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تاريخ تمدن 


نويسلده: 


ويليام ( ويل © دورانت 


ناشر جابى: 


اقبال 


مركو #جق تان رز بانداقق أكاقيه :اصفيان 


فهرست اا ل نا ل نا لت نان نان سانا ل انا ل ناح ان حا ل نا ان ان ان ل نان ل ناا ل انان ا الال ا الل ا الال ا الا ا اا ا ا اا اا ا اال ا ا ا ا ا الا ا ااا الا ا الا الا ل سد دل لهم 
تاريخ تمدن - عصر نايلئون جلد ١١‏ جد ددي اك تحال وأد بحام لتك احا حا لا راو اك اواك جا كاي اواج دالا كالمو كر باحك الاج يلاه تا باك دج يداد باح ب نات علدت ل باحك حل بايا كاه لووك بتاعا كد دجب علوي مادج با 
مشخصات كتاب عرد عاك ددرن كدخ دم دا 8 كد لان حر احلا لخر مطواك ردظ ‏ عدياكة كيالا لحطياع كد دام عاك لاحر # ني 2 عاك دادج كدسا دراك 3 تبط اد لا لخواح الطه ليود ريك يا تمن نوكا للف الح اكلم امول باد لاحت 1/2 
اشاره مح و وا ف مامه عه دي دواده وار ووس كر واد جاع كاه عوج عه عابيع جد جيك د دو مح دوجن او 3 وام تدك دو لواجام واتوا هسك د وادات جاع ذاه امه ج اعرد مايه عع مهاو أ جه ومو كه ولاو م ع دوا د د اعت 1/67 
فصل اول :زمينه انقلاب - ١185 -١1/1/*‏ 0 ين 

1 - مردم فرانسه اس اح نان نان ان ان انان ان ا ا انان ان ا ا ا ا ا ا ا ا اا اس ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ااا اا ا ااا ااا الالال سل 373 

11 - دولت انلخاد وا قر لبتن د ع لتك ا مت د ا لق وا الع ل ان ا ا ا ا ات ا ا 

فصل دوم :مجلس ملى - 5 مه 7١ -١189‏ سيتامبر ١191١‏ ل اا ص ا ات ا ل دم لاد فاع مام لاد مم76 

[ - اتازنرو ا ا ا ا رز 

11 - باستيل ا ا ا ع ا ا ا ا ع عت الام كع باك ا با ادك م 815 

111 - ورود مارا: ١1789‏ 00000 رين 

/ا1 - جشميوشى: ؟ - ه اوت ١7495‏ مم ا ا ع ا ا ع لطعم ا ا د ع 0 

لا - به سوى ورساى: ه اكتبر ١1789‏ لم ل ئش ا ات ةا ل مي وم 

1/ - قانون اساسى انقلابى: ١179٠‏ ا لا ا ااه م ا ع و عع ا ان وك ا اعت لد دق عع لاد ع وطق عد ل 0101 

11ل - ميرابو ديون خود را ادا مى كند: ” آوريل ١1791١‏ 0ن 

11 - به سوى وارن: ٠١‏ زوئن ١1791‏ لق ادع م ع د حل ملعك مع حرك د كاد عاد عدا الاسم رد ولد قي اد تدع دحج جل ماع تاف كاك اد حك حم 213 ج21 


/ا1 - «كميته بزرك»: 1١17917‏ راصش م سم تك م م ا 99 


لا - دوره وحشت: ١1‏ سيتامبر 38-١197‏ زوئيه ١179‏ كط د امعد دده م د د ع ع كو عرد ل د ات ل 6ك ع ا 0 


1لا - ترميدوريها: 59 زوئيه 58-١179‏ اكتبر ١792‏ ا ا ا 200 


1١/‏ - كردباد ايتاليايى: 71 مارس -١792‏ 0 دسامبر ١17917‏ اواك ادا كيك مق مت عام لما المعو ددرا اك 3 لج تعياة و لمت ساووف تداك اح لالد واد دي 3 3ق دو 010 ياد 


/ا - كودتاى ١8‏ فروكتيدور: ؟ سيتامبر 11791 مام ااا ا ا ا ااا اا ا 


1/ا - هوس شرقى: ١9‏ مه 8-١194‏ اكتبر ١1799‏ لملا ا ا ا ا ل ا ع ا ا ا 1 


1 - انحطاط كار هيئت مديره: ؟ سيتامبر -١1/91/‏ 9 نوامبر ١1799‏ 


11 - تصدى نايلئون: ١8‏ برومر (1 نوامير) ١1799‏ جوم ابا ل عا وو دوا وا اكد دق لكات و قو شد كمي اداء قمه حك سياه كما اد ب ددا الا و نيا 


1 اخلاق جديد مداع كاده حم وك لع ميد نامرع ادام رحد جد دام لجرا ع كديس لك لاد كك ره امك ع لي اص كمي ل كاف قد ع لد اد ع داك عر لدت لاد كد كا كر د اع كك او اه 


11 - آداب اما اا او ا 


111/ - مادام دوستال و انقلاب 1د ا ددا وام وت عا لاح ان ا لاو الك لاوا لجالا لما ولا اا زه لالم ا نمام ل ام او الا وا ااا ا اناد الات 


1 - انديشه هاى بعدى سمم هس ممه ممه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه مه م مه ممه ممه ممه مه ممم ممه مم م م مه ممه مه مم م م مه ممه مم م مم م مه ممم مم م مم م مم م ماه م ماه 


11 - جنكهاى دوره كنسولى جوع ممع ل وطواءه ع عو طب دع حيط عاو ع عه ع بيو اعرد برد وا ورد مرمرع كيه جع سوام مرو ودع وطوا ع بج عاموروص ره دعا ع جب عاد ع 2 بجعا عا ارهاب اعد بعر عات عع واب 2 ب ب 


.١‏ ©1]611131117311117!! عبارت از بشكه اى بود كه آن را ير از باروت و كلوله مى كردند و آن را روى ارابه مى كذاشتند و در سراشيبى رها مى كردند. - م. 


فصل هشتم :اميراطورى نوين - 181-1805 


فصل نهم :قلمروفانى - ١811-1481‏ 


[-تاجكذارى: دسامبر م١‏ 33م سد ددع عو كه ديد 


11 - اتحاديه سوم: ١8٠١8‏ للا اا ا لاا ابام 


111-اوسترليتز: ادسامبر ١8٠١8‏ موت ا سه 


لا1- نقشه كش: ع١٠8١-17٠8١1‏ التمما #تنياو ع ل لو يا د م عاد رد 


لا- يناء آيلو فريدلاند: ع ١8٠017-١8‏ اك 


1/ا- تيلزيت 0؟ زوئن - 9 زوئيه ١801‏ 1111 


1- خانواده بونايارت لش 2 د ا ا 2 علد عاد ولع فاه لو ال 


11- جنك اول شبه جزيره: ١8‏ اكتبر /1 7١-14٠‏ اوت ١8٠08‏ 


111- جمع بزركان درارفورت: /1” سيتامبر-5 ١اكتبر‏ /18---- 


/ا1- جنك دوم شبه جزيره:9؟ اكتبر ١8-١8٠‏ زانويه ١4٠09‏ 


/ا- فوشه تالران و اتريش:9 ١8٠١‏ لك ده امه 3ع بم تناد 5 دود 


1/ا- ازدواج وسياست: ١81١-1809‏ مم 0 


فصل يازدهم :فرانسه در عصر نايلئون - ١818-١8٠٠‏ فق 


[ - اقتصاد كما ع1 قن عقي رش سراد ا ل ا ع مت ا عاق مك فوا فق شب عق ف عق املف لبشه أل قمع ل ع سا ع شر مه عتما خم دك الصا د مد شع 8/1 
11 - آموزكاران ا ا ا رن 
1 - جنكجويان ا اا 1 1 0 1000 
/ا1 - اخلاق و آداب 1 55 وان ا دك لوت لوت ع ولك 2 جروا دنا جراد رن واد لوقك د عاد حك مج ءا دك ل نجام 1ج 5ط نو نه شاك جد وا ف وك 6 2 وان لون عو امك اها ع د دا ا 1 
لا - مادام ركاميه ممه ممه مه ممم ماه ماه ممه ممه ممه عم مه م م ع سه ممه عه عه م سمه م م ممه عم ع عه مام م عم م م ل ع ع ماه ماه عع ع عام ل سس ا لس ل ع م ع م لاس ل لاس ل لا لس ل ال ل ا ل ل ل ل لس 2 360948 
1/ - يهوديان در فرانسه ملعا اا ا ا ا ا ااا لي ا ا قال لاا ل قدا يك اه اع ا لصوا با لاا بال يرو دبأ د عا اي ا يت 1001/1 
فصل دوازدهم :نايلئون و هنر سم ممه ممه مم ممه ممه مه ممه ممه ممه مم ممم ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه عمه مه ممه ممه ممه ممه مم ممه ممه ممه ممه لم عم ل 3017 
1 - موسيقى 0ن 
11[ - مجموعه هاى هنرى --5 25 د ل طمن سد دن ودورت ددم كات مع ادن ده لك ه035 25ج تن اوت كه ورد دران مدع كت ود عد اد اد ادم ع ا 0 
11 - نقاشان ان 
1١/‏ - تئاتر 08 0 
فصل سيزدهم :ادبيات ضد نايلئونى 2505 215255 255 طاداك 2 2 ك2 عا ماع 2 داع كاك كرد دج مح قاط د دره مد د جرد د داك عاد كرد ددا ع ولد ب 5 5 2 ولد 5 كلاد 223 22 2652 عه كي 5ك عد كد فاده ركد لدم 0 2222 1010226 
1 - سانسور :د اك 3 د تخي نك نل اسك وق امت د را سان شن كرك د را طق 3ن ره 333 نط تخ اناك 1ط 31 ارات د 13 اك 23 ب لت دشرا باد 3د ات د لاو 13 فخ 51 تك ات 1 81 
1 - مادام دوستال: ١811-١199‏ لعي تي لت اا ات ا ل و قا د ماع قا بك لاح اشوا عطاوق 3 رمأب و يت 61 
.١‏ ماد أاقننعع|اعام][1 ا وم لوف لل اكيم امل احم ا الك لا لك موود مد أ وكامو فى و ابا قت قل رفم عمو لحر ولا وا لمكا مجو كا 1 
1 - بنزامن كنستان: /اع/1١1- 1١818‏ ددج ةمود وراك داواي دما لاد دعاك كمد وموك ع واناياع + دده وعد ماد عدت لمكن 3 عومد د ودح كد وادل ود وماك ود وكارك ادو دلدياك عد كاج 5د 1110 
/ا1 - شاتوبريان: ١818-١124‏ ا ا اا ا م اا الوا 3 88 
.١‏ 1001305 ا 
فصل جهاردهم :علم و فلسفه در زمان نايلئون د ل ا ا لا 1 ودوك ا كرا ااي لبا د ا 5701 
1 - رياضيات و فيزيك ا اا ااا ا اا ااا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ا ااا ااا 1 
1 - يزشكى ا شا ات ات مادا بز ياك عع 
1 - زيست شناسى ا ا ا 0 
/ا1 - مغز جيست؟ م م لش ات ا اي ا تم لالجو للا ل زراك أ لي ا ا ب لون اظيا لودو او داع بات تس لان 3 دم قد 2 بدا اع يج ب ل نوا رع ات 191/17 
لا - موارد محافظه كارى ف ا م سا ص ل م عات ا تو م وتاج 2 وتام تارمم بم لم مها لجاع ع دماج عدوم عد دام 8/2 


11 - در اعماق اجتماع د سطع درق لع ليد سرع اط رع جد لجع عد دمي دق نوت ع رو د اعم ل حي حي ص ا ص ع اع ع اد لما ا د كاك ا 2 


111 - دانشى كه جاره ساز نبود للم سه م مه م سه ممه مه ممه ممه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممه مه ممه ممه ممه ممه مم م مه ممه ممه ممه لم مم م ممع 


/1 - رابرت اوون 


مهما ا ا ا ا امع ا ا اد كت واد للد 2 اا 


عع 


0٠8 نام سرزمينى در ايالات متحد امريكا كه بيشتر براى اسكان هنديشمردكان در نظر كرفته شده بود و امروز قسمتى از ايالت اوكلاهما مى باشد. - م.‎ 110131 1 1111013 .١ 


١/1‏ - آداب و رسوم تسم سه م سه مس م سه ممه ممه سمه سمه مم ممه ممه سمه سمه مه م سه سمه سمه سمه مم م مه سمه سمه ممه مم م مه سمه ممه ممه ممه سم م مه مم م م سه سم م مم م مه مم م مم م ممم ممه مم م مه ممم 


11ل - تكاتر در انكلستان م ل ا ا و لد ات اك وما وا و ل ا د 1 


فصل نوزدهم :فلسفه در انكلستان هاه 


مقدمه مقع حا تعة ‏ عق دعل حمر وقد ق كد سعد ع رقي مسمس عا مد ا عامسل مك د كد تمع اماد ممه كدعقم عق وده اودع ةخدوددددكه كد مدعدم اكن كد بدعمدد طنط ودع لقددمود دعم ب 0/0 
1 - تام يين درباره مسيحيت ل ئس ئش يش ئش ئس تش لالت عهه طقم عام مم ل عد ل م ع مد امع ل تكد 812 
11 - كادوين درباره عدالت مو ع ا ا ا وا ع ع جك حك مان ام ك ممه كج فس وك ل ماك امت امع مده كدت مد كم دعنك فود داك د د اناك د مده ماده ونم وت اط وو ماع ماك 0101 
11 - مالتوس و نظر وى درباره جمعيت مقع عا ع موا راع حدر ممع ع طرع داع عدت وج ل عه ع د دواع حر ل ده ولد دع د عمد زد لمع ماخر كع لز عا ع كرد رماع ترد كاماد عبد ددا عمد عر دج 00171222 
/ا1 - بنتم از قانون مى كويد مي اع ا ئش لت تت ل عت لل 3 31 فق 33 5 دن ة الامططه امد لم2 
فصل بيستم :ادبيات در مرحله دكركونى - ا اناك كبا دك اليج + اود ادا كلاح دا جك ماج اماك دا اه ادامر كاك كدت ماح دا د زمارد اكد 5 رد داك جا د مات د كمد در دام ودار ع عاك كاد ع عاد ]2 5 ادا عاك د اسوك داك 2ج 2 770100 
1 - مطبوعات 11010100 0 
11 - كتاب طح اد ا ان ا ا ام وأ و لاو ال ا جاح ا ااا ل الا اا او ايا او ا ا م وأ وك ااام اد ا الاو باط او ات ا 2 212 
111 - جين اوستن: ه/ا/ا١- ١811‏ لاك تقح دحت ا ددع كت ف سد لك ابد ند فطة ذكرة را د85 # سد نط عو ةساط امد ذه تخد وت قا دن د عام لد فطع و عد 201 
/ا1 - ويليام بليك: ١8717-1١1801‏ عدا 2 لياه دا كز داك 3 معني امال عد دأ أو نابعال اا أب املد دأ لمعا 2 هسك لجسأ تيز مويك يا 2 جيك د كاي عاد اال ناد عاد د12 21 
فصل بيست ويكم :شاعران درياجه - 1١88٠-1١1/17١‏ دارا ا جا ب ا عن ا كدت كن قطن طن كن د الح و ل اداج ان ل ان ما ان نو ا و ا قدا كد د ل ا 
1 - حال وهوا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا اا ااا اا 1غ 
11 - وردزورث: ١1/91 -11/17٠١‏ تش لل اا ا والطح طبار _القمة بإسقة قم 232 4 3ق ا اه تفاط مط ف فم د لاماي لم 
111 - كولريج: ؟/ا/ا١١1- 1١1798‏ م مي اا ا وا ا صا ا بايا اا ين ا ا ات عات عداو عط وروا اي عام 
/ا1 - ساوذى: 1١8037 -١1/17/‏ العامة اا ددس ون ع ع ميا تلع نه يي اع ور ع براقع ميا ع مدع دودح + لواعائان 4 ب ومع ون ورم ماح تدم بطل ايه عه ناريا عد جا لذ ل محا مط حك دايج 4 اع 
/ا - كولريج: ١1/91-1179*‏ اش ل ل ا عوك واو وسار واه 1 25 
1/ا - يك كروه سه نفرى: ١179/4 -١11/91‏ مض 2ش لاض ائصشص ا ل نام ام تامع تامام ما 26 
1 - جكامه هاى غنايى: ١179/7‏ مم يي يي قي ا لقان ا ات اصع اج جك ساق قا قات رط اكاك ادك مقامطج لمي كنول مكم د تبي صد بتري علدب لالد دكا ايعاد د اكات طالد و قدقا عاك أو عات :/2161 
11لا - فاضلان آواره: 11/94- ١199‏ كناك واد 5 جل نظ ذال ا ع لامي ادك لود - عدا داع د كديا كاد ومطاياء دي داداك ع داك ده #دو ح داك حا 2 نوناد امك مها لعي الماك عند ا وبادد د دنا قا بج عاد 3 288 
16 - نغمه عاشقانه در كراسمير: 1١8٠7 -1١8٠٠١‏ عع ود او ال ب م متو د حا عو ا ل حك ع كوا ا د لم د ما متي ل و د 01 2 
6 - عشقء رنجء و ترياك: ١81١-١8٠٠‏ 2 شاع مطامق خط لمم حدادن و وق كمه 5 مرق سد لقن 6 الماك للح قب جه دعم لف تروط سسب ا 2 200 
1 كولريج فيلسوف: 1١4117-١8٠08‏ ب ا ب يا اي اي مي اك لشي ا شاش 2 ئس س2 لاض ست ا مي امات با مق وام افا كعات شاك اا راواه باك وماك عت يلام 
11 - وردزورثء نقطه اوج: 1١815-1١8٠5‏ ا ا ات توي كدي اك ااا تان اسان خفنت ادنك ا بامظاكان ات نا ا تبتر ارقي اا امنيا ل لا ايند بعلت انر 2/1 
1 فرزانه هايكيت: ١855-١812‏ «مدقاح 5 واوجاك جك دياك دام عدت راك جام دعا جام د وتاه د عو دياك وج واناد ماع ده اأمخد دو وح رودويت مط دواواك د ممابك جاه عامخاعح وراد عو ددله عع ونيد 12 2/07 


/ا1ا- در حاشيه 000000000000 00000000070707070707070707030000000000ااااا ااا 0 


-١/‏ ساوذى: ١855-18٠1‏ امع 


1/- آخرين فرياد وردزورث: ١82٠-١414‏ لمعا مي ل ا ل عن الم 1 قي ا ا ع اع الو ع ةك ساد ص 63 فلن اعم لخو عي لقم 
فصل بيست و دوم :شاعران عصيانكر - 1١8751-1١1/84‏ ا ا ا ا ا ل 1 ا ف م رت د بم م رو ا ل د 202 62 9ع 
1 - تبارى نه جندان درخشان: ع2١٠١-9٠8١‏ اد لح دم انوي و مهوي ارم وو بو ع نلعا 1 بد اج دأ 41 ل ا أت لله وا ل جك عا مي اللاو 3 عدم ب لد فوأ 1 رقع 
11- سير و سياحتى بزرك: بايرنء 9 1١811١-١8‏ ا ا ا مج الموج ناف أي ص ف ل ع أ ع ع أ لصا ع 1/1 
1 - شير لندن: بايرن. ١81١5-١18011١‏ ا 3 عزن د ك3 4ت 33-2152 3-34 3خ ند نط ديد 35 د ددن اعت دن 25 13 لني عند 33 سد د ططاروة 32 334 نان قاد 16 ند ا 1 
/ا1 > آزمون ازدواج: بايرن» ١812-١414‏ ا ا ا ا 
لا - جوانى شلى: ١811-١197‏ ل ا ا ا 11 اي اق دي لم كيت اتات كد وكا ا ا ب 1/1 
1< نخستين كزيز نا ذلدار شل 181-1451 ا ص با سيا اف و صم قم لو ما لا اليا او العو أ 1/010 
1 - دومين كريز با دلدارى ديكر: شلىء ١812-١817‏ م 1 
11 - تعطيلات در سويس: بايرن و شلىء ١818‏ امام لظ عا د ا ادل سالط ملام أل لماي اا لمم اك معطم لو امنا ما اك وا صا 3 عاد نا لاسا وام له ]1/1 
86 - تباهى در ونيز: بايرن» 8 ١814-1١81‏ عو ا ا ا ا ا م ا ا يي ا ا ل ب لص 1/101 
6 - شلىء سالار خانواده: 8 ١81/8-14801‏ مع ل لاد لك ل ف ا و د د و ا ا ل ا ا و ا 176 
1 - شلى: اوج اشتهارء ١871-١/4015‏ ادل قش ند باس 3 دكن داس تونق تنه تن ث2 نت :10 الف لبش اد لاسن فك د تلبات كتوق 5د تن اننيد /151ا 
1 ح- عشق وانقلاب: بايرن» 1١871-١140148‏ لع ائ ا ا اتا فاق ابت ماما اا مجع ا رق كك و لجح انا اماد ود رادل ردب 1/89 
1 - تضادها عع و ع حا ع راك وا ص لو لد لي يي لوو ل لص ع ا داعي عات ل رابا دو را صن اطع موا أن عمو ريه درفي اع 1 
1١/‏ > آنجه در ييزا كذشت: 18717-١14171١‏ ا ا ا ل 
/اا - قربانى: شلىء ١8757‏ ف ا م ست تواتك ما لام ات اما واج بض 71 
1 - تغيير سيما: بايرن» 1١875-1١/8557‏ شي ا سئي ئش ئس ا لعفل وب من اللا 
71 - برجاى ماندكان مح ا ااا اا شا ا اا واف ا ا ص تا د وا 1/11 
فصل بيست و سوم :همسايكان انكلستان - ١818-1185‏ اح ‏ ات ئ ا ئ ا ئضي لش لصم ص مو ا عا مما ادام انا عق عازز/ا 
[ - اسكاتلنديها عم و دواد 1 د لوكي م10 ور ا عدوت نقيت متام قد لمق قا جه كعم لدة تاو و اي 2 ويه تواست لكوم ة ام اك كيح و ع نا 
11- ايرلنديها ا ا 0 
فصل بيست و جهارم :ييتء نلسن و نايلئون - ١817-11745‏ ودح ددا بط اطي ا وتيا ان تداك لبي داح مايا ل مزج لبا مد رابج د بات قسره را ناب تائم و لي لجن لاسا را لالجا 11 
[ - بيت وانقلاب اح ناح ان ناح ان ان ناح ان ناح ان اح ا ا ا ا ان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا اا ا اا ا ا اا ا اا ا ا ا ا اا ا اا الا ال اال ال سال لاس ساس اس ساس اس ساس ساس ا 3 م ل 


1 - ترافالكار: ١8٠١8‏ 14م 


/ا1 > انكلستان در جا مى زند: 8 ١817-١84٠‏ اا ا ا ا 1ت ا فك قاع لوا مع ف عم 11022 
فصل بيست و ينجم :ايبرى ١‏ لول ك## # 48#8آ## # 2209-0-4 ة292ة ة2ة2>2>2>2ة>ة>ة2>ة>ة>ة>ة>2>ة>ة©ة>ة > >>4097797ة2ة2»22>ة>0>2>2ة١00>١0١>020١>94©40449>9ةة00‏ 2222222 ااا ااا 000000000 الرزر 
1 - يرتغال: 1808-١185‏ 00000 ااا ااا 0 
11- اسيانيا: ١8٠١8‏ وا جا أ وا افا ل و لوطم م جر واه مره 5 لاد وام لمم وت عات لت ل م ا ا و ا ا ا 
1 - آرثر ولزلى: ١817-١129‏ و53 323-4335 ننادة انجاد 35 لطس ذه كود تن ان ا 13 322 8533 ست كنات 2 23 23734 3312 3314 251-84 04 1117 
1١/‏ - جنك سوم شبه جزيره: 1١8117-١18٠8‏ 1 سن 3 لم عاد اراي مرا الو كمد بفاول 7 عاتم ا قر حا باد انا ا لوجع يد عار واو قد و ب 710101 
لا - نتايج ع يشا ست تت تقض شي تم ا اتات ة عي ع دك 415 
فصل بيست و ششم :ايتاليا و فاتحانش - ١811-١185‏ و ا ا ل را ا وا رك م ف ا لالد د الا ل ام 21011 
1 - نقشه ايتاليا در ١185‏ - 5ك 33:52 كن ابانبن كن وجاك نا نان د تتمك تا نط لرط لاطت 5 1نه 1غ ؤقة اخ راكد نبت انط عنم د كن لاق مق لا مق 3 ند 166 
1 - ايتاليا و انقلاب كبير فرانسه 0 
111- ايتاليا تحت فرمان نايلئون: -18117-18٠٠‏ مدن سا دا دان ناك امك درطا اناق ماد باك نااك + حك طن مك ناد لون د د ذا ولاك دا لدع امارد عن فد فعا ل لد درا اط وعد بادك لد مدن خد ج1416 
/1 - اميراطور و ياب اا اا ا د 172 18 
لا - در وراى نبردها ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ااا ااا ااا ا 20 
1/ا - آنتونيو كانووا: /1/41 1877-١‏ - الصا تاي اا ا صما ا شا ال وما اا بابل ابا صا لض ولع وم ماك وا م اوامم امه و قفاو لع 
1 - واله ايتروم ايتاليا ع ااا اا مات ا 126 
فصل بيست و هفتم :اتريش - ١/81١75-1١1/8٠‏ دااد 5ج اجوالم كويد لداع دكي جامد جامواح دوايو ع حكني ع اجعطديح ده جاخ 2ج بوم مع واه د كد وادات م كووا امح حم اعد عتمم ع مدقو ع وكدو اعون ودوك دب لاع 
1 - مستبدان روشنفكر ١17917-١1‏ ااام ا ام دواد ع تتعار لجبابا 23 دا اع 
11 - فرانسيس دوم لا ا ب ما لمي يا مق بلطا دابا واد قا عات 22 
1 - مترنيخ لمكم سس ادا عا ص للك لك د الن له ااه مامه له ص اا كبا الس ا دا اط امل ما ل اماك عا اا لد ع واه ف حال لوا مف اا قم وال ارك ا 1/0 
/ا1 - وين ال ا را تك ب 2 ةشاش لمم صو صص لض و سو لصا تام ااا لامع وا ام 
-١/‏ هنر ا م ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 00 
فصل بيست و هشتم :بتهوون - 1871-1110 --->##هجمظسظششظشظمجشجمسحمشحسمحسحسححسحخحهحهسحسح6©ي6يصر7:[:7:46_4[:ز:ز:ز:زرزرزر7زر7/7/7:/ز/ز/رز/ر7ز/ر/ر/ر/ر/ر/ر/ر/ر/ر/7/رطر/رارارو 0 
1- جوانى او در بن: ١1917-1١1/17١‏ فق ا ل ا ص ممصت ل ص سمش ضمس مي يده ميدع ييه اود وه يواسوه ايد بام 


74٠ --- ٠ 31131017/ا: قطعه اى موسيقى كه روايت متفاوتى است از يك تم يا نغمه كه خميرمايه آن است. اين تم مى تواند از خود آهنكساز يا از آهنكساز ديكرى باشد. - م.‎ .١ 


11 - يبشرفت و ترازدى: 1١8٠37-11/957‏ ل ئش ام وو نسو مم بات م1 


1 سالهاى قهرمانى: 1809-١815‏ مام 


/ا1 -عاشق لم كم اخ ا عا ا عاق ا ا ا لك ا صر سم يك معطم قم عق ام الم ف ع 076ب 
لا - بتهوون و كوته: ١815-١189‏ نيت الع عاط كرح جو دام لجر عاك دادر ناك اد مك د لو د ل د م م لما د لا ع ات لجال ع عمو خا ا ني 27 
1/ا -آخرين ييروزيها: 1١855-1١41١١‏ ماع و ا ات ا ا وا لمر ارك الم و اع دوا 1 ل دا ان مك وا ع 1 1 91 لم الابما و زه 
1 -يايان كمدى: 1١85717-١857*‏ كه 6د عاط > أ ادج عرواط تدم كج واد د جز دان درداد حك ردت ررد اد دزدت برت داه د 2 دقعت 5 2 ده ل دردت 5 5 ف كاده 5 كد اط داك ده كرك دحك 3 عدا اود للد دعام لدت ل 12 9100 
فصل بيست ونهم :آلمان و نايلئون - ١811-1١18‏ 4 د د نل 34 2غ جد دق كاوق 11د اد 81 للم 33 ات تلا بت د 1 مد 1 2 33331 كلد تراد ني ع3 
1 - اميراطورى مقدس روم: ١8٠08‏ عاك ام سداد سماد دج داوع تابزع داك اباد واوا ددجا اع ماد داكا داح عاد د داك د ادام دل كع اماد دادر بماد ماه كاي مات د برك يج رد بادك كان مكرك داك داك كرد رك كاداع عاد داك كاد د اد دادكت إررة 31 
11 -كنفدراسيون راين: ١8٠١8‏ ل ا ا الا 3 ابو للك نيوا 80114 
11 ايالات آلمانى نايلئون ا ااا اااااااااااااا اااااااااااااااا ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا ااااااا2 3 81 
/ا1 -ساكس ااا ا اا اك 
لا -يروس: ميراث فردريك ١1741-١1782‏ اد سا3 ل ا ل ا ا 3 اه كد بوه أو از با د مايا اا ل اق ا عا 2 811 
1/ا -اضمحلال يروس: ١801-١191‏ لكك مدو اج داع لك م د جل ع ا ا ات ع د ا ع ات ا د 3011/1 
1 -تولد مجدد يروس:17 1١8117-١١‏ لال د ا ا ا ل أ ا لمر كي ا م ا عاك ل ل اا 806 
فصل سى ام :مردم آلمان - ١817-١189‏ ا د رن ك3 نس شن نبا ةن طن تف ا اخ 37 دق عن باب د ا 2 23 2111 50 
1 -اقتصاد مامه وح عل ووم مو موا ايا ا ااانا رد دب عد ا اما با لاما لس ل اريت مام ل ووو قلي برو ابه لول لج لوا او 3 
11 - مؤمنان و شكاكان م لصتت ست سس تامس لا ةمد تدده لدوم امدعب عمد ميت دو ادنب 917 
111 -يهوديان آلمان لدم ع كانه موا ع د ورك مدوا جح موجك حي ديا اح دج ريك جامد وأ نوع ده عواع ع وا وعد دو رحد و امظيج ذو ول دوه« دواد وود يجالع وكيك امد دالدواع مده 911/7222 
/ا1 -اصول اخلاقى ف عمف ا لوال 5 ال ل وك 6 امراك ل لفك احركع عدف م هف 31 وقوه لق 0 دم وا اد ل قدو جات ا 11 
/ا -آموزش و يرورش وك توا دو عم حم واد اح اي كمرك تجا وأا كا ولع و و او اج ا اكع تت عت كات ام ع فرصا ا ا دا وات بعك عاك ا ال كا و لك با واد الدع وا الا د ا رع 0101111 
1لا -علم ع حا ب ا اا ا الا ا ا وا اا ا ا ا كي اك ا ا ا را ع اا د عت ةع ا افا ل بصا ا 56 
1 هنر ل ا ا صر ام ا ل ال شتا م ات ات وا تم تويا ترك واوادم موت ل موا واه مادا عدوا 9121 
1 - موسيقى اا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 8.612 
6 -تئاتر رف و اا ا ا ا ا موك ااا اا ا ا ااي عاو اا م ا عا اا مم ا ا لاض 2 918 
2 -درامنويسان اعمط ل عم ماما ده دما # عه 2 لها ونه لدوم لظ تبس له د الاويظ ادا ايت بدن اذاه لشت اذا مدنا ده دمت ع ددا دام ب # دادع دا اده كرام دان 2 ته اده لجا جاد ةا اكه دوه ادا عاد 918 
فصل سى و يكم :ادبيات آلمانى - ١818-١185‏ لمي ل ا ا ل واو واي عاد صا كما ل توا قاع جوج اواو دواو مود وام مد موا امود عاك وه ك1 9817 


1 -انقلاب و عكس العمل ااا ااا ااا اا ا اا اااا حا اا ا ااا اااااااااا ا اااااا ااا ااااااا اا ا ااا ا اااا ااا ا اااااا اااااا 91.2 


11 -وايمار 14 


111 -صحنه ادبى ما ل ل ا ا ل قت ل قت لق ممعي كدف عع سم عه دروي تدم فد ذ قط خم ع افد مد شع 2 905 
1١/‏ -وجد رمانتيك لي ل لص ل ل ا جم م د م لع تدج ع حكد ترم امعط ترم بد تمع لج مخ دمو داع لم مك ع خد عم اعد عد دامع ع ددع ع ديد دن سند 2 ع9 
لا -صداهاى احساسات ارات ا را كاه م ان ف ات ع ام وما لاله لاف اك اا ل لد 1 حت ات ا ب اك لل اك اجات لك تك كل حص رذ الس ا ف ام ن ا م اك اث لد اك م5 
1/ا -برادران شلكل م ا ات ادا ا اك 1 1 30/17 
فصل سى و دوم :فلسفه آلمانى - ١81١8-١1/89‏ اما ا ا حت اتا عقن خم قا ا مق انو الله 
مقدمه جد ع ماح اماع عا يوي ايوج اه جاع مام ع قر باط ع عاب ماص ع قاد اما عا ماه يد تلم ع حأ بد عاب ع اطع رط م سأك عداء طه عات سعط عأ يديع أ اد عأ جوج عام ام هيطع ج قار دطا ع عاج مدا عا ىمو #اصا ع ماك قات عد ماوعا ات عع عاط معت واد طاو ل 3/1 
1[ -فيشته: ”؟ع/ا١-8١81١‏ 0 
1 -شلينك: ه/1/ا١-845١‏ كلد وو ا ماعب مكاعد ادك احا حبك الوب لق رادلا اماك حدقا لق اندو نا كان عا ناخ عا عاد ناخ وك عات اخأ لاجد أي تاج أن ادا رودا اع الاك اد ددا احاح عا 8:2 
1 هكل ١7/ا71-1م١‏ ب ئش تش تاش اتاستئ2ْممت امي مامت دكت لات لت تام معام تساف ددع /1 
فصل سى و سوم :در ييرامون منطقه مركزى - 14117-11/89 حص ع اح د ا ل ع ا اي ل اما ا اا ع1 
[ -:سويس ل شا شا ا را 
11 - سوئد كع ص ام كام 5 وه لاس ده داو ف عل جك لعا قد 5 5 قو ده ف ود ا ب شيك ل ولك 22 ات ا اد ل د اط د ا 2 رات ل د ا و و 1 و 110 
1 - دانمارك 100007 1[ 1 |[ 1[ 1[ 1[ [ [ 1 0 
1١/‏ - لهستان لع م الم ا لو ا اا ار كر ااا را ا لا ا ل ل و كي له و قم ياي محارت 1111 
لا - تركيه عثمانى در ارويا م ا ا ا يل 
فصل سى و جهارم :روسيه - ع1/9١-8117١‏ اش شت 2222 سس م تت و لمعم مادام الاي موادا 1.43 
[ - محيط ا ااا اش ل صم ئ م2 امنا شاك تئيوات ةبد يه تددانة لكات بط ازا 
11 - ياول اول : 1801-١119‏ لاش هئ اا لأا له با كدعا بال ا ا 01 
1 - تربيت يك اميراطور اا احا ااا ااا ااا ا اا ااا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا اا ااا ااا ااا اا اا ااا ااا 81ل 
/ا1 - تزار جوان : ١8٠5-1١4١‏ ل ل ا ص صم صم ام لس ت _ تائ ماتت مام م 6 و ويا اندرا 
لا - يهوديان در زمان آلكساندر ح ائ ئت ض ‏ اا ص و ا ةمايق اكت ل 1001 
1/ا - هنر روسى - اا اي اا ار اا يوئر ا ات ا ااا م ا اا اا لبا ب با عمو 11 
1 - ادبيات روسى الس د عليه ف بالا نابا عو كام ل شين قله محا داف عمات واد داعب ع كد نام دن جام دح سات و الاو ل انلا نايا اب قاذ داح لالد اك حا دح ناحللاك دعاب إن دامها كاوق تاس لاك لجار لا 3 3د ل ١/610‏ 
11 - آالكساندر و نايلئون : ه٠18١-817١‏ 00 النتال 


فصل سى وينجم :به سوى مسكو - ١4117 -18411١‏ ديف 21 لجو وابةي توك كد منج ديك وسو دول لاوط روفو تبه دب ود بيج :دده بد عدج وب 11 


1 - محاصره برى 


1 - فرانسه در بحران اقتصادى: ١811١‏ م ا ل م تت ل م ا فصي ةك فوا حم كن عله عق مص كمه اعد كد مكب اعم مع عسو اعد ادمع ده 


111 - مقدمه جنك: ١81١7-1١/81١١‏ ا 20 


/ا1 - راه مسكو: 52 زوئن- ؟١‏ سيتامبر ١817‏ م ا ل ادف وا الس لقع ااا ا ا ا ات 5 للع اا م بال شد و خط ك1 ا د الات ل لاك اد ا 


لا - حريق مسكو: ١9-١8‏ سيتامبر -181١5‏ 5 5055 جات 402 86 3 لماك مرك د عم 40 اعرد ف فر مره مره د 22 283 دهاء عن 5 د مام 2 كد 15د وام ل ليق وك 48 عاك مد مع 0252 


1لا - راه بازكشت: ١9‏ اكتبر- 758 نوامبر ١8117‏ ت 1 نه 23 دن 334233552 2ق 0 اط مدخ مسد شن ادنم 11 عدت تكبا لت د ده د 1 كد لت 1 د 3 كن 


فصل سى و هشتم :به سوى سنت هلن تام مياه وو ع مو و و و و يوج اويح وجوج يحو وجي و ب ممع لما و ومع وح دو و بق بد ومو اح مو وح ع ع ص سورج ص سو و وا يا 0 
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فصل اول :زمينه انقلاب - 1/6/ا11- 117/44 
1[ - مردم فرانسه 


فرانسه يرجمعيت ترين كشور اروياء و مردم آن مترقيترين ملت اين عصر بودند. در سال 2١78١‏ روسيه 75 ميليون جمعيت 
داشت؛ ايتاليا /ا١‏ ميليون؛ اسيانيا ٠١‏ ميليون؛ بريتانياى كبير 4 ميليون؛ يروس 8.8 ميليون؛ اتريش 9./ ميليون؛ ايرلند 5 ميليون؛ 
يليك 7 ميلبون؟ برتغال >1١‏ فيلبون؟ سوئد ؟ ميليون؛ هلند ١.5‏ ميليون؛ سويس ١8‏ ميليون؛ داتماركك 4:7 تنروق 
وو فرانسه 58 ميليون؛ ياريس با 28٠5٠٠١‏ جمعيتء بزركترين شهر ارويا بود. و سكنه آن فرهيخته ترين و تحريكك 


يذديرترين مردم ارويا بودند. 


مردم فرانسه به سه دسته يا طبقه تقسيم مى شدند: روحانيون» كه تعداد آنها حدود 1١5٠١‏ نفر بود. نجبا يا اشراف كه شمار 
آنان به 5005000 نفر مى رسيد؛ و طبقه سوم ساير افراد را در بر مى كرفت؛ انقلااب غايت مقصود و هدف اين طبقه بود كه 
كرجه از لحاظ اقتصادى رو به ترقى بود از لحاظ سياسى مزيتى نداشتء و مى كوشيد تا به آن قدرت سياسى و مقام اجتماعى 
كه متناسب با ثروت روزافزونش باشد دست يابد. هر كدام از اين طبقات به كروههاى كوجكتر تقسيم مى شدء به طورى كه 


تقريباً هر فرد مى توانست از اين موهبت برخوردار شود كه افرادى را يابينتر از خود ببيند. 


ثروتمندترين طبقه» به ترتيب سلسله مراتبء عبارت بود از: كاردينالهاء اسقفهاى اعظم. اسقفهاء و رؤساى ديرها؛ و فقيرترين 
آنها متصديان كليسا و معاونان كشيش بخش در روستاها بودند. در اينجا عامل اقتصادى مرزهاى اصول مذهبى را در هم 
شكست وء در جريان انقلاب, طبقه يايين روحانيت با توده عوام عليه مافوقهاى خود هماواز شد. زندكى رهبانى شور و 
فريبندكى خود رااز دست داد؛ تعداد اعضاى فرقه بنديكتيان» كه در فرانسه در سال 197١‏ به 7757# نفر مى رسيدء در سال 


به 5700 نفر كاهش يافته بود؛ نه فرقه مذهبى تا سال 
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٠‏ .از ميان رفته بود. و در سال ١‏ فرقه يسوعى (يسوعيان) منحل شده بود. در شهرهاى فرانسه». مذهب به طور كلى راه 
افول بيش كرفته بود؛ در بسيارى از شهرهاء كليساها نيمه خالى بود؛ و در ميان كشاورزان» آداب و رسوم كفرآميز و خرافات 
كهن با اصول معتقدات و مراسم كليسا سخت رقابت مى كرد. بااين وصفء زنان تاركك دنيا همجنان خود را فعالانه وقف 
تعليم و يرستارى كرده بودند و فقير و غنى به آنان احترام مى كذاشتند. حتى در آن عصر شكاكيت و عملء هزاران مرد و زن 
و كودككء با تقوا و تدين خود دشواريهاى زندكى را سبكبار مى ساختند؛ فكر خود را با قصه هاى مربوط به قديسين مشغول 
مى داشتند؛ و در توالى روزهاى خسته كننده كار با استراحت و مراسم تعطيلا.ت»؛ وقفه اى به وجود مى آوردند؛ ودر 


آرزوهاى مذهبى» مسكنى براى شكستها و يناهكاهى براى حيرت و نااميدى مى جستند. 


دولت بدان سبب از كليسا حمايت مى كرد كه سياستمداران به طور كلى معتقد بودند كه روحانيت مى تواند از راه حفظ نظم 
اجتماعى كمكك ضرورى و فوق العاده اى به آنها بكند. به عقيده آنهاء عدم تساوى طبيعى استعدادهاى بشرىء توزيع نامتساوى 
ثروت را اجتناب نايذير مى ساخت؛ از لحاظ امنيت و حفظ طبقه مرفه» مى بايست يكك جامعه روحانى بر سر كار باشد تا به 
مستمندان اندرزهايى درباره فروتنى مسالمت آميز بدهد و آنان را در انتظار ياداش بهشت بككذارد. از لحاظ فرانسه بسيار مهم 
بود كه خانواده» تحت حمايت مذهبء به منزله اساس ثبات ملى در سراسر تحولات كشور باقى بماند. كذشته از اين» اطاعت و 
فرمانبردارى را مى توان با ترويج عقيده به حق الاهى يادشاهان, و اينكه رسيدن آنان به قدرت خود موهبتى الاهى است تعميم 
داد؛ روحانيون اين عقيده را تلقين مى كردندء و يادشاهان مى ينداشتند كه اين افسانه كمكى كرانبها به امنيت شخصى و 
سلطنت بى دردسر آنان خواهد كرد. از اين رو تقريباً همه كارهاى مربوط به آموزش عمومى را به روحانيون محول كردند؛ و 
هنكامى كه يبشرفت آيبن يروتستان در فرانسه اين خطر را دربرداشت كه قدرت و سودمندى كليساى ملى را تضعيف كند» 


هوكنوها با نهايت سختى و بيرحمى از صحنه بيرون رانده شدند. 


دولت» كه از بابت اين خدمات سباسكزار بود به كليسا اجازه داد كه عشريه و ساير عوايد هر بخش را كرد آورىء و امر تنظيم 
وصيتنامه ها را اداره كند. برطبق اين وصيتنامه هاء كناهكاران محتضر تشويق مى شدند تا در برابر اموال دنيوى كه به ارث 
جهت كليسا مى كذاشتند» سفته هاى قابل وصولى در بهشت بخرند. دولت روحانيون را از ماليات معاف مى كرد و به اعانه 
قابل توجهى كه كاه كاه دريافت مى داشت قناعت مى ورزيد. ازاين رو كليساى فرانسه؛ كه از مزاياى مختلف برخوردار بود 
املاءكك وسيعى به دست آورد كه بنا به تخمين بعضيها تا يكك ينجم اراضى كشور بالغ مى شد؛ و كليسا آنها را به صورت 
املاكك فتئودالى اداره» و مطالبات فثودالى را كردآورى مى كرد. به علاوه؛ اعانه هاى مؤمنان را به صورت زينت آلات زرين و 


سيمين درمى آورد؛ و اينهاء مانند جواهرات سلطنتى» به منزله حصارهايى مقدس و 
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مصون عليه تورمى بودند كه ظاهراً در تاريخ ريشه اى عميق داشت. 


بسيارى از كشيشان بخشهاء كه از عوايد بخش خود در نتيجه يرداخت عشريه محروم بودند» در تهيدستى يرهيزكارانه اى به سر 
مى بردند» و حال آنكه جمعى از اسقفها با جلال و شكوه مى زيستند» و اسقفهاى اعظم مغرورء دور از قلمرو خود, در ييرامون 
دربار يادشاه رفت و آمد مى كردند. به همان نسبت كه دولت فرانسه به ورشكستكى و افلاس نزديكك مى شدء كليساى فرانسه 
(برطبق تخمين تالران) از عايدى سالانه 10١‏ ميليون ليور برخوردار بود. طبقه سوم, كه بار ماليات را به دوش مى كشيد» تعجب 
مى كرد كه جرا نبايد كليسا را مجبور ساخت كه ثروت خود را با دولت تقسيم كند. هنكامى كه مطالب مربوط به بيدينى 
الفقار يافكتةاهرازاق تن ال كتيروتذان طقة متوسط :و مدهاات: از اشؤافق: دست از انق مسحة برذاشكدد و اناده شدتد كد 


حملات انقلابيون را عليه ذخاير مقدس و محفوظ با آرامشى فيلسوفانه بنكرند. 


نجبا به طور مبهم به اين نكته واقف بودند كه بسيارى از مشاغلى كه علت غائى وجود آنان را تشكيل مى داد از بين رفته است. 
مغرورترين افراد آن كه «نجباى شمشير» يا «ارباب سيف» بودندء به عنوان نككهبانان نظامى» مديران امور اقتصادىء و رؤساى 
قضائى جوامع كشاورزى وارد خدمت شده بودند؛ ولى بسيارى از اين خدماتء بر اثر تمركز قدرت وادارات در دوره ريشليو 
ولويى جهاردهم لغو شده بود؛ بسيارى از خاوندها (سنيورها) در اين زمان در دربار مى زيستند و به املاكك خود توجهى 
نداشتند؛ و به نظر مى رسيد كه جامه فاخر» آداب نيكو و رسوم يسنديده» و خوشخويى عمومى آنها در سال 8 ديكر براى 
تملك يكك جهارم اراضى و مطالبه حقوق و عوارض فتودالى كافى نباشد. 


كهنترين خانواده هاى آنها كه خود را «نجباى اصيل» مى ناميدند» و اصل و نسب خود را به فرانكهاى زرمنى مى رساندند كه 
در قرن ينجم فاتح شده و نام سرزمين كل را تغيير داده بودند. در سال 1784 كامى دمولن اين كزافه را عليه آنان به كار برد و 
آنان را به «مهاجمان بيكانه» تعبير كرد- وى انقلاب را به منزله انتقام نؤاديى مى دانست كه زمان آن به تعويق افتاده است. در 
حقيقتء در حدود نود و ينج درصد از نجباى فرانسه بتدريج بورزوا و سلتى شده بودند» زيرا اراضى و القاب خود را به ثروت 


جديد و مغزهاى متفكر و يرتهيج طبقه متوسط ييوند زده بودند. 


بخشى روزافزون از اشراف كه «نجباى ردا» يا نجباى قلم ناميده مى شدند» شامل هزاران خانواده اى بودند كه سران آنها به 
مناصب قضائى يا ادارى رسيده و خود به خود در سلكك نجبا درا مده بودند. از آنجا كه اكثر اين مناصب به وسيله شاه يا 


وزيرانشء به منظور تهيه درآ مد جهت دولت به فروش رسيده بود. بسيارى از خريداران خود را مجاز مى دانستند 
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كه هزينةاى را كه در اين زاه متحمل شده بوةتك از راه اميديخش رشوه خوارى تأمين كددء «حق و عصسابكيزى دن ادازه) إانه 
طرزى غير طبيعى در فرانسه شيوع داشت»» اين خود يكى از صدها شكاياتى بود كه عليه رزيم محتضر شنيده مى شد. بعضى از 
اين مناصب و مقامات موروثى بود و به همان نسبت كه تعداد دارند كان آن بويزه در «يارلمانها» يا دادكاههاى بخشهاى 
مختلف افزايش مى يافت» برغرور وقدرت آنان افزوده مى شدء تا جايى كه در ١781‏ «يارلمان ياريس» خواستار حق وتو 


كردن فرمانهاى يادشاه شد. به بيان ديكر و به تعبير زمان» انقلاب به حد اعتلاى خود نزديكك مى شد. 


در سال ١784‏ كشيشى به نام امانوئل - ُوزف سييس جزوه اى تحت عنوان طبقه سوم جيست؟ انتشار داد كه در آن سه سؤال 
را مطرح كرده و خود به آنها ياسخ داده بود: اول آنكه طبقه سوم جيست؟ همه جيز. دوم آنكه تاكنون جه بوده است؟ هيج. 
سوم آنكه حال جه مى خواهد باشد؟ اينكه او هم جيزى محسوب شود ياء به تعبير شامفورء همه جيز. طبقه سوم تقريباً همه جيز 
بود: مشتمل بر بورزوازى يا طبقه متوسط با صدهزار خانواده و طبقات مختلف آن - بانكدارانء دلالا-ن» كارخانه داران» 
باز ركانان» مديران شركتهاء وكلاى داد كسترى» يزشكان: دانشمندان.ء آمو زكاران» هترمتندان» مؤلفان» روزنامه نكاران» ارباب 
مطبوعات («ركن» جهارم)- و طبقه سوم فقير بيجاره (كه كاهى «توده مردم» ناميده مى شدند) شامل كاركران و بيشه وران 


شهرهاء كار كران حمل و نقل زمينى يا دريايى» و كشاورزان. 


قدرت يرتحركك يول و سرمايه هاى ديككر بود كه با قدرت ايستاى زمينداران يا قدرت مذهبى رو به زوال رقابتى تجاوزكارانه و 


وسيع اعمال مى كرد. 


آنان با بورسهاى ياريسء لندنء و آمستردام معاملات قمارى انجام مى دادند, و بنا به تخمين نكرء نيمى از يول ارويا را تحت 
كنترل خود داشتند. به دولت فرانسه وام مى دادند» و در صورتى كه ديون و مطالبات آنها در سررسيد مقرر يرداخت نمى شدء 
دولت را تهديد به سقوط مى كردند. يهنه درحال رشد استخراج معادن و صنعت فل زكارى شمال فرانسه» كارخانه هاى 
بافندكى ليونء ترواء آبويلء ليل و روان» و معادن آهن و نمكك لورن, كارخانه هاى صابون سازى مارسى و دباغخانه هاى 
باريس را در دست داشتند يا آنها را اداره مى كردند. همه اينها به سرعت تكامل مى يافت. صنايع وابسته به سرمايه دارى را 


كه جانشين دكانهاى حرفه اى و صنفى كذشته شده بود اداره مى كردند؛ با عقيده فيزيوكراتها موافق بودند كه تجارت آزاد 
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مهيجتر و بارآورتر از تجارت و صناعت دولتى است كه تابع مقررات سنتى باشد. براى تبديل مواد خام به كالاهاى تمام شده 
يول تهيه مى كردند و دراداره آنها سهيم بودندء و آنها را از تولي دكنند كان به مصرف كنندد كان مى رساندند» و ازهر دو 
طرف سود مى بردند. آنان از شبكه ينجاه هزار كيلومترى بهترين راههاى ارويا استفاده مى كردندء ولى به عوارض مزاحم 
راهدارى كه در راهها و ترعه هاى فرانسه اخذ مى شدء و همجنين به اوزان و مقياسات مختلفى كه در هر يكك از ايالات مرسوم 
نوف اعتراضن نين كزوتد . تجار زا كة افك كروت" وزذوه مارسقى و اتنتدنى شد زو كار واشتكد شير كتياى سفها بون كه 
مانند شركت هند و شركت آب را اداره مى كردند؛ تجارت را از بازار داخلى به جهان كسترش دادند؛ از راه جنين تجارتى؛ 
مستملكاتى در آن سوى درياها براى فرانسه به وجود آوردندء به طورى كه فرانسه» يس از اميراطورى انكليس» بز ركترين 
اميراطورى را تشكيل مى داد. دركك مى كردند كه فقط آنها خالقان ثروت روزافزون فرانسه هستند نه طبقه نجبا؛ و مصمم 
بويك نان" نداب وولع افو كر طلوو 045ب" ا رعطارا ومكا ص دولتن بهره مند شوند و در برابر قانون و در دربار سلطنتى و 
در نيل به همه امتيازات و مواهب جامعه فرانسوى با دو طبقه مزبور برابر باشند. هنككامى كه مانون رولان» كه زنى تربيت يافته 
ولى از طبقه سوم بود براى ديدار با خانمى معنون دعوت شدء و ازاو خواستند كه به جاى آنكه با مهمانان شريف و محترم 
برسر ميز غذا بنشيند» با مستخدمان غذا بخوردء جنان فرياد اعتراضى بر آورد كه بر دل طبقه متوسط نشست. در آن زمان كه اين 
طبقه شعار ..5..جا......7زادىء برابرى» برادرى» را برمى كزيدء اين قبيل خشم و خروشها و آرزوها هنوز در دل آنها بود؛ واكّر 
جه مقصود آنها بيشتر برابرى با طبقه بالا-تر بود نه يايينتر» اين شعارء تا زمانى كه در آن تجديدنظر شدء مورد استفاده قرار 


كرفت. در اين ضمنء بورزوازى به صورت نيرومندترين قوايى درآمد كه زمينه انقلاب را فراهم ساخت. 


طرقه يور زو اوه كندهها شاهانه ها :وا ابردم كرق ورتايت مواق نوما وه د هلنة ا لتراف سن بود امعو اقراه اين عرق ردك 
كهء حتى بيش از طبقه نجباء به منظور كار كردن در راه آزادى فكر و آزاد زيستن به لزهاى فراماسون مى بيوستند. همينها 
بودند كه آثار ولتررا مى خواندند واز بذله كويى طعنه آميز او لذت مى بردندء و با كيبن همعقيده بودند كه همه مذاهب به 
طور متساوى در نظر فيلسوفان باطل است ولى به طور متساوى براى سياستمداران مفيد. آنها در ينهانى از ماده باورى 
(ماترياليسم) هولباخ و هلوسيوس ستايش مى كردند. شايد اين نظريه در باره اسرار حيات و فكر كاملا بجا نباشد» ولى سلاحى 
مفيد عليه كليسايى بود كه بر قسمت اعظم فكرها و بر نيمى از ثروت فرانسه مستولى بود. آنها با ديدرو همعقيده بودند كه 
تقريباً همه جيز در حكومت موجود بيهوده وعبث استء كرجه اشتياق آن دولت را براى تصرف تاهيتى با لبخند تلقى مى 
كردند. روسورا- كه از كلا-مش بوى سوسياليسم (جامعه خواهى) مى آمد و كفته هايش يراز بديهيات زننده بود- دوست 
نداشتند ولى آنها 
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بودند كه. بيش از هر بخش ديكر از جامعه فرانسوىء نفوذ ادبيات و فلسفه را احساس مى كردند و آن را اشاعه مى دادند. 


به طور كلىء فيلسوفان اين دوره در سياست جنبه اعتدال را رعايت مى كردند. سلطنت را قبول داشتند وو از هداياى يادشاه 
بدشان نمى آمدء و «مستبدان روشنفكر» مانند فردريكك دوم (كبير) يادشاه يروس» يوزف دوم امبراطور اتريش» حتى كاترين 
دوم ملكه روسيه را مناسبتر از توده هاى بيسواد و احساساتى طرفدار ايجاد اصلاحات مى دانستند. به خرد» ايمان و اعتقاد 
داشتند» ولو آنكه بر محدوديتها و انعطاف يذيرى آن واقف بودند. سدى را كه كليسا و دولت در براير انديشه كشيده بود فرو 
ريختند و راه را براى بسط افكار ميليونها فرد كُسشودند وافق آن را توسعه دادند. در ميان آشوب انقلاب و جنكك, خود راء 


دوش به دوش لاووازيه» لايلاس» و لاماركك. براى ييروزيهاى دانش در قرن نوزدهم آماده كردند. 


روسو خود را از فيلسوفان كنار كشيد. وى به خرد احترام مى كذاشتء ولى براى احساسات و براى ايمان تسلى بخش و الهام 
دهنده مقامى ارجمند قائل بود. نوشته او تحت عنوان شهادت و اعتراف دينى كشيش ساووا يايه اى مذهبى براى ماكسيميلين 
روبسيير فراهم ساختء و اصرار او در مورد يك اعتقادنامه ملى يكنواخت» كميته نجات ملى را بر آن داشت كه بدعت سياسى 
را- لااقل در زمان جنكك - به منزله جنايتى عظيم به شمار آرد. راكوبنهاى دوره انقلااب اصول قرارداد اجتماعى را قبول 
داشتند» بدين معنى كه بشر فطرتاً خوب است ولى جون تحت تأثير نهادهاى فاسد و قوانين ظالمانه قرار مى كيرد بد مى شود؛ 
وافراد بشر آزاد متولد مى شوند؛ ولى در تمدنى مصنوعى به صورت برده در مى آيند. رهبران انقلابى هنكامى كه قدرت را 
به دست كرفتند به اين عقيده روسو كرويدند كه شهروندان» با برخوردارى از حمايت دولتء تلويحاً قبول اطاعت از آن مى 
كنند. ماله دويان جنين نوشته است: «در سال 1788 شنيدم كه مارا قرارداد اجتماعى را در معابر عمومى مى خواند و در باره آن 
تفستيراتئ 'مئ كدلو شننولد كان با ذوق و شوق برايش دست مى زنند.» عقيده روسو در باره حاكميت مردم, در انقلاب. به 
صورت حاكميت دولت و سيس حاكميت كميته نجات ملى و سرانجام» حاكميت يكك فرد در آمد. 


كلمه «مردم» در اصطلاح انقلاب كبير فرانسه به مفهوم كشاورزان و كاركران شهرى بود. حتى در شهرهاء مستخدمان كارخانه 
ها اقليتى از جمعيت را تشكيل مى دادند؛ در اينجا تصويرى كه به جشم مى خورد توالى كارخانه ها نبود» بلكه همهمه 
مخلوطى از قصابان. نانوايان» آبجوسازان. بقالا-ن» آشيزان» فروشند كان دوره كردء آرايشكران» دكانداران» صاحبان 
مسافرخانه.» عمده فروشان شرابء نجاران. بنايان» نقاشان ساختمان» شيشه سازان, اندود كران» كوره يزان» كفاشان. زنانه 
دوزان» رنكرزان» لباسشوئيهاء خياطهاء آهنكران» نوكران» قفسه سازان» زينسازان» جرخسازانء زركرهاء جاقوسازان, بافند كان 


دباغان» 
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كاركران جايخانه كتابفروشهاء فواحشء و دزدان بود. اين كاركران» برخلاف شلوارهاى كوتاه (كولوت) و جورابهاى ساق 
بلندى كه افراد طبقات بالا مى يوشيدند» شلوارهايى در برمى كردند كه تا قوزكك ياى آنها مى رسيد؛ و از اين رو آنها را «سان 
كولوتها» يعنى افراد بدون كولوت مى ناميدند و همينها بودند كه سهمى مهيج در انقلاب برعهده داشتند. ورود طلا و نقره از 
امريكا به مقدار زياد» و نشر مكرر اسكناسء باعث افزايش قيمتها در سراسر ارويا شد. در فرانسه» ميان سالهاى ١8/ا١‏ و 21174 
قيمتها 52 درصد افزايش يافتء, و حال آنكه افزايش دستمزدها بيش از 7١‏ درصد نبود. در سال 1717 در ليون» سى هزار نفر با 
اعانه زندكَى مى كردند. در ياريس سال 2١174١‏ صد هزار خانواده در زمره فقرا محسوب شده بودند. اتحاديه هاى كار كرى به 
منظور اقدامات اقتصادى ممنوع بود؛ اعتصاب نيز همين حال را داشتء ولى به كرات روى مى داد. هرجه انقلاب نزديكتر مى 
شدء كاركران بتدريج بيشتر مأيوس و سركش مى شدند. اكر توب و رهبرى در اختيار داشتند» جه بسا باستيل (باستى) را مى 


كرفتند» به كاخ تويلرى مى تاختند و شاه را عزل مى كردند. 


دَرسالن ,», وضع كشاورزان فرانسه احتمالا بهتر از يكك قرن بيش از آنء يعنى در زمانى بود كه لابروير» براى متوجه كردن 
اذهان به موضوعء مبالغه كرده و آنان را به جاى حيوانات عوضى كرفته بود. وضع آنهاء شايد به استثناى كشاورزان شمال 
ايتالياء بهتر از وضع ساير كشاورزان قاره ارويا بود. در حدود يكك سوم از اراضى مزروعى در دست كشاورزان صاحب زمين 
بود؛ يكك سوم به وسيله مالكان طبقه نجبا و روحانىء يا افراد طبقه سوم به كشاورزان مستأجر اجاره داده شله بود؛ در بقيه 
اراضى كار كران مزدور زير نظر مالكك يا مباشر او» زراعت مى كردند. بتدريج كروهى از مالكان - كه خود در نتيجه هزينه 
روزافزون و رقابت شديد به ستوه آمده بودند -» «اراضى عمومى» - يعنى اماكنى را كه كشاورزان سابقاً مى توانستند اغنام و 


احشام خود را بر روى آنها بجرانند يا در آنجا به كردآورى هيزم بيردازند - براى كشت يا ايجاد مرتع محصور مى كردند. 


تقريباً همه كشاورزان صاحب زمين مجبور به يرداخت حقوق فتودالى بودند. و بر طبق قرارداد مى بايستى براى خاوند يا ارباب 
روستاى خاوندى جندين روز از سال بيككارى كنند و در املاكك او به كشاورزى و تعمير راهها بيردازند؛ و هركاه خود از اين 
راهها استفاده مى كرد ندء مجبور به يرداخت عوارض بودند. هر سال نيز مبلغى نقد يا مقدارى از محصول خود را به عنوان 
معافيت ان بيكازى نشت نه اوم “ذادنك:؛ اكز امزال خودا را من فروشتتل: خاؤانك تق داشت ٠‏ يا ١6‏ در صداز قيمت فروش را 
دريافت كند. اكر در آبهاى او ماهيكيرى مى كردند, يا بر روى زمينهاى او اغنام و احشام خود را مى جراندند» مبلغى به او مى 


دادند. از آنجا كه مبلغ اين عوارض بر طبق فرمان و قرارداد ثابت مانده و بر اثر تورم 
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يولى ارزش خود را از دست داده بود. خاوند روستا خود را مجاز مى دانست كه. با افزايش قيمتهاء مبلغ عوارض مزبور را به 


نسبت ترقى قيمتها افزايش دهد. 


كشاورز به منظور كمكك به كليسا - كه به محصولاتش بركت مى داد» كود كانش را براى ايمان و اطاعت تربيت مى كردء و با 
آيبنهاى مقدس زندكى او را وقار مى بخشيد - سالانه مبلغى كه معمولاً كمتر از يكك دهم (عشريه) محصولش بود به كليسا 
اهيدا مى كرد سشكش ارعشرية يا عوارزضن فتودال دالناتهاق بوه كهدؤلت اذ كشاؤ زان من كرفت: مالبات شرائةغالبات 
خريد ظروف طلا و نقره» مصنوعات فلزىء الكل» كاغذ, نشاسته ... » بالاخره ماليات نمككء ... كه او را ملزم مى ساخت سالانه 
مقدار معينى نمكك از دولت - با قيمتى كه از طرف دولت تعيين شده بود - خريدارى كند. جون اشراف و روحانيون براى 
اجتناب از يرداخت اين مالياتها راههاى قانونى يا غيرقانونى مى يافتندء و از آنجا كه هنكام سربازكيرى در جنكك. جوانان 
متمول مى توانستند عوض يا قائم مقامى خريدارى كنند كه به جاى آنها در جبهه جان ببازد» ستكينى بار در راه حمايت از 
دولت و كليساء جه در زمان جنكك و جه در دوران صلح. بر دوش كشاورزان مى افتاد. 


در سالهايى كه محصول خوب بود. كشاورزان مى توانستند اين مالياتهاء ده يكهاء و عوارض فثودالى را تحمل كنند ولى در 
سالهايى كه يا براثر خرابيهاى ناشى از جنكك يا تغييرات و بدى آب و هوا محصول كافى به دست نمى آمد و رنج يكساله 
آنان بى ثمر مى ماندء اينكونه يرداختها موجب بدبختى و يريشانى آنها مى شد؛ و دراين صورت, بسيارى از كشاورزان» زمين 


يا نيروى خود يا هر دو را به كسانى مى فروختند كه در قمار زمين شانس بهترى داشتند. 


يكى از علائم سال 1788 را «دست خدا» مى توان شمرد؛ كه حاكى از خشم و غضب او بود. خشكسالى شديدى يبش آمد كه 
مانع از رشد محصول شد. ركبار تكركى كه از نورماندى تا شاميانى با شدت ادامه يافت باعث ويرانى اراضى حاص لخيزى به 
طول ١40‏ كيلومتر در اين مسير شد. زمستان 1784-1784 از لحاظ شدت سرما طى هشتاد سال كذشته سابقه نداشت. در بهار 
8 سيلابهاى مصيبت بارى به حركت درآمدء و موجب بروز قحطى در همه ايالاات شد. دولت و كليسا وافراد نيكوكار 
كوشيدند كه به قحطى زدكان غذا برسانند؛ كرجه تنها عده كمى از كرستكى جان سيردندء ميليونها نفر تقريباً جيزى از عمر 
عايديشان باقى نماند. در كان» روانء اورلئان» نانسىء ليون» كروههاى رقيب. مانند جانوران» براى كرفتن كندم با يكديكر به 
زدوخورد يرداختند. هشت هزار نفر آدم كرسنه بر كنار دروازه مارسى كرد آمده تهديد كردند كه به شهر حمله و آن را 
غارت خواهمد كرة ذن ياويس» خفن كار كرتشيق سنت - آنتوان محبون به تغندبة'سى هران فقير شد در ابن ضهن عقد 
قراردادى تجارى براى تسهيل روابط باز ركانى با بريتانياى (كبير 17)» موجب شد كه سيل محصولات صنعتى 
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انكليس به فرانسه وارد و باعث ارزانى كالاهاى محلى شود و هزاران نفر از زحمتكشان فرانسه كار خود رااز دست بدهند - 
در ليون1855050 نفرء در آمين 885656٠0‏ نفرء در ياريس 6١٠٠١‏ نفر. در مارس 1784» كشاورزان از يرداخت ماليات امتناع 


كرؤتك و يوقي كدر مووه ووشكستكى من ييشن آمده بود افزودتك. 


آرثريانكك؛ كه در روئيه درايالات فرانسه به سياحت مشغول بود زنى روستايى را ديد كه از ماليات و عوارض فتودالى 
كه هميشه موجب فقر و فاقه او شده بود شكايت مى كرد. اما عقيده داشت كه «آدمهاى يولدار بايد كارى براى اين بيجاره ها 
بكنند؛ جون ماليات دارد ما را خرد مى كند.) شنيده مى شد كه لويى شانزدهم مرد خوبى است و مى خواهد معايب را رفع و 


فقيران را حمايت كند. مردم با اميدوارى به ورساى مى نككريستند و براى طول عمر يادشاه دعا مى كردند. 
1 دولت 


لويى شانزدهم مرد خوبى به شمار مى رفت» ولى مشكل بتوان او را يادشاه خوبى دانست. وى انتظار سلطنت نداشت» ولى 
مركك زودرس يدرش (1788) او را به وليعهدى رسانيد و مركك يدربزركش لويى يانزدهم كه دير به وقوع ييوست (177) او 
را در سن بيست سالككى بر تخت سلطنت فرانسه نشاند. علاقه اى به حكومت بر مردم نداشت؛ به ابزارهاى مختلف ابراز علاقه 
مى كرد و در قفلسازى ماهر بود. شكار را بر سلطنت ترجيح مى داد» و اككر روزى كوزن نرى رابا تير نمى زد» آن روز را در 
عمر خود تلف شده به شمار مى آورد. ميان سالهاى */ا1 و 2١784‏ تعداد ١717‏ رأس ازاين حيوان را شكار كرد و 
رويهمرفته 01١‏ جانور را از ياى درآورد. اما هميشه از صدور فرمان اعدام خوددارى مى كرد, و شايد تخت و تاج خود را 
ازآن لحاظ از دست داد كه در روز دهم اوت 7 به كارد سويسى خود كفت كه به مردم تيراندازى نكتند. هنككامى كه از 
شكار بازمى كشت,. متناسب با افزايش روزافزون شكم خود غذا مى خورد. وى فربه ولى نيرومند مى شدء و نيروى محبت آميز 
غولى را يبدا مى كرد كه از بيم درهم شكسن. زنى را در آغوش نكيرد. مارى آنتوانت در باره همسر خود جنين داورى كرده 
است: «يادشاه مردى جبان نيست؛ شجاعت زيادى دارد ولى هيج كاه آن را به كار نمى بندد زيرا مقهور شرم و حيايى شديد 
اك ويواعوة اعسات كذارة اق فرهاتدهى عن ارس ... وى نا سن بيست ويكسالكى زير نظر لوبى بانزدهم مانند كودكك 


زندكى كرد و هميشه ناراحت بود. اين فشار» شرم و حياى او را تشديد كرد.) 


عشق او به ملكه اش يكى از بلاهايى بود كه وى رااز باى درآورد. ملكه كه زنى زيبا و باوقار بود و به دربار او با للف و 
شادى خود زينت مى بخشيدء تأخير او را در به جاى آوردن وظيفه زناشويى مورد عفو واغماض قرار مى داد. سختى غلفه 





متن زير تصوير: حكاكى: لوبى شانزدهم (آرشيو بتمان) 


١١ ص:‎ 


وى به طرزى تحمل نايذير از مقاربت رنج بكشد.بارها طى هفت سال بيهوده در صدد اين كار برآ مدء و از عمل جراحى ساده 
اى كه معماى او را حل مى كرد خوددارى مى ورزيدء تا آنكه يوزف دوم برادر ملكه» كه اميراطور اتريش بودء لويى را برآن 
داشت كه تسليم جاقوى جراح شود و بزودى همه جيز اصلاح شد. شايد جون غالباً نمى توانست همسر خود را تحريك و 
ارضاء كند خود را كناهكار مى ينداشت؛ و در مورد ورق بازى ملكه. لباسهاى بيش از حد لزوم او كردشهاى مكررش در 
ياريس به منظور رفتن به تماشاخانه هايى كه موجب ملالل يادشاه مى شدء و عشق افلا-طونى او به كنت فون فرسن و روابط 
سافويى ١‏ با شاهزاده خانم لامبال غمض عين مى كرد. سرسيرد كى آشكار يادشاه به همسرش موجب خنده درباريان و شرم 
نياكانش بود. لويى به ملكه جواهرات كرانبها مى داد» ولى همسرش و مردم فرانسه طالب فرزندى بودند. هنككامى كه فرزندانى 
به دنيا آمدند, ملكه مادرى مهربان شدء؛ و از بيمارى فرزندان» همراه با آنها رنج مى برد؛ و تقريباً تمام معايب خود راء به 
استثناى غرور (درهرحال وى بخشى از دستكاه سلطنت بود) ودخالت مكرر در امور دولت» تعديل كرد؛ دراين مورد 
عذرهايى داشت. زيرا لويى بندرت مسيرى را انتخاب يا حفظ مى كرد, و غالباً در انتظار تصميم ملكه بود. بعضى از درباريان 


آرزو داشتند كه اى كاش وى مانند ملكه بسرعت داورى مى كرد و آمادكى فرماندهى داشت. 


يادشاه همه مساعى خود را صرف/ مقابله بحرانهايى كرد كه براثر بدى آب وهواء قحطى» شورشهاى مربوط به نان» اعتراض 
عليه ماليات» تقاضاهاى اشراف و يارلمان» هزينه هاى دربارى و ادارى» و كسرى روزافزون خزانه به ياى او كذاشته شده بود. 
طى دوسال (17//6- .)١71/8‏ به توركو اجازه داد كه فرضيه فيزيوكراتها را «داير براينتكه آزادى تجارت و رقابت و استبداد 
بلامانع بازار - عرضه و تقاضا - درباره دستمزدهاى كار كران و ارزشهاى كالاها اقتصاد فرانسه را احياء و درآ مدى اضافى براى 
دولت تهيه خواهد كرد) به كار بندد. اهالى ياريس» كه عادت داشتند دولت را به عنوان تنها حامى خود در مقابل سوداكران 


يس از جندماه ترديد و هرج ومرج» يادشاه زاكك نكر سويسى را كه متخصص ماليه و ساكن ياريس بود به وزارت خزانه دارى 
كماشت (/لا9١).‏ و وى تا 17/481 اين سمت را عهده دار بود. لويى به رهبرى اين فرد بيكانه و بدعت كذارء برنامه شجاعانه اى 


براى اصلاحات جزئى در يبش كرفت. وى فرمان داد تا مجالس محلى و ايالتى تشكيل شود؛ بدين منظور كه فاصله ميان مردم 


(1) 5301110 منسوب به سافو يا سايفو (53/2]70 )» شاعره يونانى قرن ششم ق م. روابط سافويى اشاره به عشق زنان به 
يكديكّر است. - م. 


ص: 1 


و دولت از بين برود و مردم تا حدودى شريك امور و سهيم مهام كشور شوند. ولى با الغاى بيكارى كشاورزان» خشم اشراف 
راك كشا اعبكدين فلن "كيك وأدودوااة ونا ندا فقو ويم اف اوها حاف نا يتقف و مالكات د كر اف اقنايشن رافق 
است.» و اظهار اميداوارى كرد كه «توانكران نبايد جنين تصور كنند كه با تقبل هزينه هايى كه از مدتها ييش مى بايست همراه 
ذركراة رداغت كردة باقسد موزرد بيعدالتى يا ستم قرار كرفته اند.» وى آخرين سرفهايى را كه در اراضى او كار مى كردند 
آزاد كرد ولى در برابر اصرار راك نكر مبنى براين كه لوئى اقدام مشابهى را از اشراف و روحانيون خواستار شود» مقاومت 
ورزيد. لوبى بنكاههايى رهنى براى وام دادن به مستمندان, با بهره سه درصد تأسيس كرد و استفاده از شكنجه را در بازيرسى 
از كواهان يا جانيان ممنوع ساخت؛ و از بين بردن سياهجالهاى قلعه ونسن و تخريب قلعه باستيل را به عنوان بخشى از برنامه 
هاى اصلاح زندانها بيشنهاد كرد. با وجود يرهيزكارى و ايمان خودء به يروتستانها و يهوديان آزادى مذهبى قابل ملاحظه اى 
اعطا كرد. از مجازات بيروان آزادى افكار و آزاديخواهان امتناع ورزيد؛ و رساله نويسان بى يرواى ياريس را آزاد كذاشت تا 
او را غلتبان» زنش را فاحشه؛ و فرزندانش را حرامزاده بخوانند. كذشته از اين» دولت را از تجسس در مكاتبات خصوصى 


شهروندان ممنوع ساخت. 


ناكمكة برشون وهارشة و فيلسوفان وفويزانو اغتراضات نكر (كد يس ب فى كرد كاين قدا ورشكستكىنفراليهارا 
تكميل خواهد كرد) لويى مبلغ 76050056٠٠‏ دلامرء به عنوان كمكك مالى» جهت مستعمرات آمريكايى در راه كوشش آنها 
براى نيل به استقلال ارسال داشت. ناو كان فرانسوى و كردانهاى لافايت و روشامبو بود كه به واشينكتن كمكك كرد تا نيروى 
تحت فرماندهى كورنواليسء رنرال انكليسىء در يوركتاون در محاصره افتد و مجبور به تسليم شود و بدين ترتيب جنكك يايان 
يابد. اما عقايد دم وكراتيك از طريق اقيانوس اطلس وارد فرانسه شد؛ خزانه زير بار وامهاى جديد تهى شد؛ نكر معزول كشت 


(1781)؛ سهامداران بورزواء با خروش و فريادء» خواهان نظارت بر امور مالى دولت شدنك. 


دراين ضمنء يارلمان ياريس در ادعاى خود مبنى بر جلو كيرى از اقدامات يادشاه به وسيله اعمال وتو اصرار ورزيد؛ و لويى 
فيليب - زوزف»ء ملقب به دوك د/ اورلثان - كه به طور مستقيم نسب او به برادر كوجكتر لويى جهاردهم فى رسيد تقريياً نه 
طور علنى به منظور دست يافتن به تخت و تاج توطئه مى كرد. وى به وسيله لا-كلو و عمال ديكر به سياستمداران» و رساله 
نويسان و سخنوران و فواحش يول و قول مى داد و آنان را برضد شاه تحريكك مى كرد. وسايل» قصر و باغهاى ياله - روايال را 
در اختيار طرفداران خود كذاشت؛ كافه. مشروب فروشىء و كلويهاى قمار براى راحتى كروههايى كه شب و روز را در آنجا 
مى كذراندند ايجاد كرد؛ خبرهاى ورساى بسرعت توسط جايارهاى ويزه به آن محل مى رسيد؛ هر ساعت رساله اى انتشار مى 


يافت؛ صداى سخنوران از سكوها و ميزها و صندليها طنين مى انداخت؛ و طرحهايى 


١ ص:‎ 


براى عزل يادشاه ريخته مى شد. 


لويى كه از فرط عجز به نااميدى كراييده بود. نكر را دوباره به وزارت دارايى كماشت (3288). لويى بنا به خواهش اوء و به 
عنوان آخرين و خطرناكترين وسيله اى كه ممكن بود تخت و تاج اورا حفظ يا وازكون كند؛ در 8 اوت 1788 از جوامع 


بار در ١2١‏ بيش آمده بود) مجلس اتازنرو تشكيل شود و به او جهت مقابله با دشواريهاى كشور توصيه و كمكك كند. 


در باره اين دعوت تاريخى از مردم به وسيله دولتى كه تقريباً طى دو قرن ظاهراً توده مردم را فقط به عنوان تهيه كنند كان مواد 
غذايى» يرداخت كننده ماليات» و كاهكاه به منزله قربانيان مارس (رب النوع جنكك) به شمار آورده بود جند جنبه قابل ملاحظه 
وجود داشت. اول آنكه يادشاه. بار ديككر بنا به اصرار نكرء و در برابر اعتراضات اشرافء اعلاام كرد كه طبقه سوم بايد در 
مجلس آينده به اندازه مجموع نمايند كان دوطبقه ديكر نماينده و رأى داشته باشد. دوم آنكه انتخابات بايد به طرزى صورت 
كيرد كه؛ بيش از انتخاباتى كه تا آن زمان انجام كرفته» متضمن شركت همه افراد بالغ باشد: هر فردى كه به سن بيست 
وهفتسالكى يا بيشتر رسيده و در سال قبل مالياتى به هر مبلغ يرداخته باشد» حق دارد كه. به منظور تشكيل مجالس محلى» رأى 
دهد واين مجالس وكلايى جهت نمايندكى منطقه در ياريس انتخاب كنند. سوم آنكه يادشاه تقاضايى به دعوت خود افزود 
مبنى بر آنكه هر مجلس انتخاب كننده يكك «كتابجه دستورالعمل»» حاوى شكايات» مستدعيات» مشكلات و احتياجات هر 
طبقهء در هر بخش براى او بفرستند و توصيه هايى جهت علاج و اصلاح كارها عرضه دارند. فرانسويان هركز به خاطر نداشتند 
كه يكى از يادشاهانشان عقيده مردم را بيرسند. 


2181 كتابهة كلا ماريب كام ورا تادشاء اإسال «اسفنووعه ماف مانده اشتكي قري درسية انها تاد كان تسية ناز 
ايان وفاذ ارق كركو و فتن علافه كو را اميه عتر ام رد حرق «نيك انراق شك :وول وك قرا هبه انها يشكهاة من 
كردند كه وى مسائل و مشكلات خود را با مجلسى منتخب درميان نهد؛ و قسمتى از اختيارات خويش را نيز به اين مجلس 
تفويض كند تا متفقاً كار حكومت سلطنت مشروطه را سروسامان دهند. در هيج يكك از كزارشها از حق الاهى يادشاهان ذكرى 
به ميان نيامده بود. همككى خواهان محاكمه به وسيله هيئت منصفه؛ محرمانه بودن مكاتبات» تعديل مالياتهاء و اصلاح قوانين 
بودند. در كتابجه هاى نجبا جنين آمده بود كه در اتازنروى آينده» نمايند كان هر كدام از سه طبقه بايد جداكانه بنشينند و 
جداكانه رأى بدهند, و هيج لايحه اى به صورت قانون درنيايد مكر آنكه نمايند كان هر سه طبقه آن را تصويب كرده باشند. 
«كتابجه»هاى روحانيون خواستار يايان دادن به روادارى مذهبىء و نظارت كامل و انحصارى روحانيون در تعليم و تربيت شده 


بود. 
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«كتابجه) هاى طبقه سوم با تأكيدات كوناكونء تقاضاهاى كشاورزان را براى تقليل ماليات» الغاى بردكى و سرفدارى و 
عوارض فتودالى» همككانى و مجانى بودن تعليم و تربيت» حفظ مزارع از صدمات ناشى از شكار و جانوران خاوندان» منعكس 
مى ساخت. همجنين نشان دهنده آرزوهاى طبقه متوسط درباره باز بودن مشاغل بر روى افراد با استعداد» بدون توجه به اصل و 
نسب آنهاء و يايان دادن به عوارض راهدارى» و تسرى ماليات به اشراف و روحانيون بود. در بعضى از آنها ييشنهاد شده بود 
كه يادشاهء جهت رفع كمبودمالى» به مصادره و فروش اموال كليسا بيردازد. نخستين مراحل انقلااب در اين كتابجه ها 


طرحريزى شله بود. 


در اين دعوت خاضعانه يادشاه از شهروندانشء انحراف قابل ملاحظه اى از اصل بيطرفى وجود داشت. در حالى كه در خارج 
از ياريس هر فردى كه مالياتى يرداخته بود مى توانست رأى بدهدء در ياريس فقط كسانى مى توانستند رأى بدهند كه ماليات 
سرشارى را كه بالغ بر شش ليور يا بيشتر بود يرداخته باشند. شايد يادشاه و مشاورانش مايل نبودند كه انتخاب كسانى كه بايد 
در اتازنرو نماينده طبقه فهيم و باهوش بايتخت باشند به عهده يانصدهزار افراد سان - كولوتها محول شود. در 1197 در 
آستانه انقلاب» مشكل دم وكراسى عبارت بود از اينكه كيفيت در مقابل كميت قرار كيرد» و مغزهاى متفكر از طريق سرشمارى 
و آراى توده مردم بركزيده شود. بدين ترتيب» سان - كولوتها ازحق مشروع خود كه شركت در انتخابات بود طرد شدندء و به 
اين نتيجه رسيدند كه فقط با اتكاء به نيروى خشم تعداد افراد خود مى توانند نقش درست خويش را در راه اراده عمومى ايفا 
كنند. بااين تصميم» صداى آنها به كوشها مى رسيدء و انتقامشان كرفته مى شد. در 17284 باستيل را به تصرف درآوردند؛ 
سال 1747 يادشاه را از سلطنت خلع كردند؛ و در 1797 به حكومت فرانسه رسيدند. 
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فصل دوم :مجلس ملى - 6 مه 11//69- "١‏ سيتامير 117/41١‏ 

1 - اقازنرو 

در جهار مه. ١‏ نماينده طبقه سوم ملبس به جامه سياه بورزواهاء در حالى كه 180 تن از نجبا با كلاههاى يردار و جامه 
توردار و زربفت وسيس 7١8‏ تن از روحانيون در دنبال آنها بودند به حركت درآمدند - در آن ميان» مطرانها جامه ارغوانى 
برتن داشتند - يس از آنهاء وزيران يادشاه و خانواده او و آنككاه لويى شانزدهم و مارى آنتوانت حركت مى كردند. سواران نيزه 
دار با يرجم اين عده را اسكورت مى كردند؛ ودر حالى كه همككى تحت تأثير نواهاى موسيقى قرار داشتند به سوى محل 
اجتماع خود در هتل د منويلزير (تالاءر لذات كوجكك) كام برمى داشتند. اين محل با قصر سلطنتى ورساى فاصله زيادى 


تداقت. ميق مقرور و شاد دن دو سوى :ابن وسعه حافين بودئد» يحضي اشادق وااميد مى كرسعدة زيرا دن آن وعدت 
ظاهرى طبقات رقيب» وعده هماهنككّى و عدالت راء تحت نظر يادشاهى نيك وكار. ملاحظه مى كردند. 


لوبى ضمن خطاب به اين نمايندكان متحد, به ورشكستكّى تقريبى كه آن را به ١جنكى‏ بيرهزينه ولى شرافتمندانه) نسبت مى 
داد اعتراف كرد؛ و از آنها خواست كه وسايل تازه اى براى تحصيل درآ مد طرح و تصويب كنند. يس از او زان نكر در نطق 
سه ساعته خود به ذكر آمار و ارقام يرداخت» كه حتى انقلاب را ملال انككيز ساخت. روز ديكرء وحدت ازميان رفت؛ روحانيون 
در تالائر كوحكتر ميجاور كرد آمدند و تجبا در تالارى ديكر. آنها عقيدة داشتتد كه هر طبقه بايد جذا كانه مذاكرة كند و 
جداكانه رأى دهدء, همان كونه كه در آخرين اتازنرو» در 170 سال ييش از آنء مرسوم بود؛ و هيج ييشنهادى بدون موافقت 
هريكك از سه طبقه و يادشاه به صورت قانون درنيايد. هركاه قضايا را برطبق آراى هريكك از نمايند كان مجتمع حل و فصل مى 
كردندء همه جيز را مى بايستى به طبقه سوم تسليم كنند. هم اكنون آشكار بود كه بسيارى از روحانيون فقير طرفدار عوام 


خواهند بود؛ و بعضى از نجباء مانند لافايت» فيليب د/ اورلثان» 


1١ / ص:‎ 


زوزف ودوك دولاروشفوكو- ليانكور. احساسات آزاديخواهانه خطرناكى داشتند. 


متعاقب اين امرء يكك جنكك طولانى اعصاب بيش آمد. نمايند كان طبقه سوم مى توانستند صبر كنند» زيرا وضع ماليات جديدء 
مستلزم تصويب آنان بود تا مورد موافقت عامه مردم قرار كيرد؛ و يادشاه بى صبرانه انتظار وضع و تصويب اين مالياتها را مى 
كشيد. نمايند كان طبقه سوم از جوانى» نيروى زيستء فصاحتء و تصميم برخوردار بودند. اونوره - كابريل - ويكتورريكتىء 
كنت دوميرابو تجارب و علم و همجنين قدرت فكر و بيان خود را در اختيار آنها كذاشت؛ يير- ساموثئل دويون دونمور آنها را 
از اطلاعاتى كه از اقتصاددانان فيزي وكرات كسب كرده بود بهره مند ساخت؛ ران - زُوزف مونيه و آنتوان بارناو علم قضايى و 
فون زازمن حوة:ؤا دوا اعفان آنان كذاشعلدة ؤاناباى :كه .دزا زماقة عتواق اعترشتاس شهرت ذافة» منذا كرات برشور 
آنان را با داورى خونسردانه خود آرام مى كرد؛ و ماكسيميلين دو روبسيير با حرارت مصرانه مردى سخن مى كفت كه تا به 


مقصود نرسد خاموش نخواهد نشست. 


رورسيير كه در ١788‏ در آراس متولد شده بود به يايان عمر خود نزديكك مى شد زيرا ه سال بيشتر از عمرش باقى نمانده بود 
وى دراين ينج سال همواره كنار يا در قلب حوادث بود. از آنجا كه مادرش در هفتسالكى او فوت كرده و يدرش در آلمان 
نايديد شده بود؛ جهار فرزند يتيم اين خانواده به وسيله خويشان تربيت شدند. روبسيير كه دانشجويى جدى شيفته فراكرفتن بود 
از دانشكده لويى - لو- كران خرج تحصيلى دريافت مى داشت؛ از مدرسه حقوق فارغ التحصيل شدء و در آراس به وكالت 
دعاوى يرداخت و به سبب طرفدارى از اصلاحات جنان شهرتى به دست ورد كه جزء كسانى كه از ايالت آرتوا به اتازنرو 
فرسْتاةم كد تل انشفاب كشت 


از لحاظ ظاهرء عاملى كه شنوند كان را به سخنرانى او جلب كند در وى ديده نمى شد. در تنها جيزى كه در هستى او اجمال به 
كار رفته بود قدش بود كه از ١ ,2٠‏ متر تجاوز نمى كرد. جهره اى عريض و يهن داشت كه مهر آبله آن را ناهموار ساخته بود. 
جشمان ضعيفش» كه عينكى آن را يوشيده مى داشتء به رنكك آبى متمايل به سبز بود و اين خود بهانه اى به دست كارلايل 
مى داد تا او را «روبسيير سبز دريايى» بخواند. طرفدار دموكراسى بود؛ و على رغم اينكه به وى كفته شده بود كه ممكن است 
يست ترين ضوابط به عنوان استاندارد به كار كرفته شود از حق رأى دادن مردان بالغ دفاع مى كرد. وى همجون كار كر ساده 
اى مى زيستء ولى از سان - كولوتها كه شلوار بلند مى يوشيدند تقليد نمى كرد. لباس دامن كرد و دنباله دارى كه به رنكك 
آبى تيره بود و همجنين شلوارى كوتاه با جورابهاى ساق بلند ابريشمى مى يوشيد؛ و به ندرت قبل از آرايش و يودر زدن 
موهايش از خانه خارج مى شد. در كوجه «سنت - اونوره» با موريس دويله نجار در يكك اتاق مى زيست و بر سر ميز 
خانوادكى شام مى خورد و با هجده فرانكك حقوق روزانه نمايندكى خود به سر مى برد. از همين محل كوجكك بود كه بزودى 


قسمت اعظم ياريس و 
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سيس قسمت اعظم فرانسه را به حركت درآورد. نه فقط غالب اوقات از برهي زكارى و تقوى سخن مى كفتء بلكه خود نيز به 
آن عمل مى كرد؛ اكرجه در ملأعام عبوس و خشن به نظر مى آمدء در روابط خصوصىء بنابر كفته فيلييو بوثوناروتى كه او را 
خوب مى شناخت»ء «بخشنده؛ مهربان و همواره حاضر و مايل به خدمت به ديكران بود.» ظاهراً نسبت به مخاطرات زيبايى زنان 
كاملاً مصونيت داشت؛ و محبت خود را نثار برادرش اوكوستن و همجنين سن - زُوست مى كردء ولى هيج كس هركز او را به 


فساد جنسى متهم نساخت. هيج رشوه اى او را نمى فريفت. 


دن مأل 01/43 شكاض كدقاشى تصوير او و1 نا غتواق «فنناة نادير شا ق داف ظاهرا سكين نان لفت مخالفت نكر 
تقوا و يرهيزكارى را به مفهوم مونتسكيو قبول داشت و آن را اساسى لازم براى يكك جمهورى موفقيت آميز مى دانست؛ مى 
كفت كه اككر رأى دهند كان و كاركزاران انتخابات قابل خريد باشند» دموكراسى جز دروغ نخواهد بود. با زان - زاك روسو 
همعقيده بود كه همه بشر فطرتاً خوب استء و «اراده عموم» بايد به صورت قانون كشور درآيد» و هر مخالف سرسخت اراده 
عموم را بايد بدون ترديد محكوم به مركك كرد. همجنين در اين نظرء كه نوعى عقيده مذهبى براى آرامش فكرء نظم 
اجتماعىء و امنيت و بقاى كشور لازم استء با روسو موافق بود. 


ظاهراً در اواخر عمر نسبت به داورى خود درباره اراده عموم دستخوش ترديد شد. فكرش ضعيفتر از اراده اش بود؛ بيشتر 
افكارش نتيجه مطالبى بود كه مى خواند, يا از تكيه كلامها و شعارهايى كه جو انقلابى را ير مى كرد اقتباس شده بود؛ هنكامى 
كه دركذشت,ء جوان بود و اطلاعات كافى درباره زندكى و تاريخ به دست نياورده بود تا عقايد انتزاعى يا مردم يسند خود را 
با بصيرت صبورانه يا با بيطرفى بررسى كند. دستخوش همان بيمارى و نقص عمومى بود - نمى توانست «خويشتن» خود رااز 
برابر جشم خويش دور بدارد و انسانيت را كنار بككذارد. شور و هيجان بياناتش او را متقاعد و مجاب مى ساخت؛ به طور 
خطرناكى اطمينان خاطر حاصل مى كرد و به طور مضحكى مغرور مى شد. ميرابو در مواردى كفته بود: «آن مرد زياد ييشرفت 


خواهد كرد؛ به هرجه مى كويد. اعتقاد دارد.» ولى او به سوى كيوتين ييش رفت. 


روبسبير در مجلس ملىء» ظرف دوسال ونيم حدود يانصد سخترانى ايراد كرد كه معمولاً به سبب طولانى بودن» متقاعد كننده 
نبود» و به سبب استدلالى و جدى بودنء از فصاحت بهره اى نداشت؛ ولى اهالى ياريس از مفهوم آنها آ كاه شذه يودنك وابه 
همين دليل به او علاقه نشان مى دادند. با تبعيض نزادى يا مذهبى مخالفت مى ورزيد؛ خواستار آزادى سياهان بود» واتا آخرين 
ماههاى حيات خود از توده مردم دفاع مى كرد. اصل مالكيت خصوصى را قبول داشتء ولى مى خواست كه خرده مالكيت را 
به عنوان اساس اقتصادى جهت يكك دم وكراسى نيرومند تعميم دهد. عدم تساوى ثروت را «بلايى لازم و علاج نايذيرا مى 
ذاقيخا كوي ستعده اوداز ثادز ابرق عليفيج امكتهد فيكو قله ققد الك خفن قوري ال اننا ستلطية كه كاها وضلازد 


باشد 
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دفاع مى كرد؛ و مى كفت كه كوشش در راه خلع لويى شانزدهم منجربه جنان خونريزى و هرج ومرجى خواهد شد كه منتهى 
به استبدادى جايرانه تر از استبداد يادشاه خواهد كشت. 


تقريباً كليه نمايندكانء غيراز ميرابو» به مطالب اين سخنور جوان ناصبورانه كوش فرامى دادند. ميرابو به آمادكى دقيق و طرز 
عرضه كردن دلايل روبسبير احترام مى كذاشت. در مجلدات قبل كفتيم كه ميرابو تحت نظر يدرى باهوش ولى بيرحم در 
كمال سختى به بار آمد و از تأثيراتى كه مسافرتها و ماجراها و كناهان افراد در زندكى برجاى مى كذاشت با كمال اشتياق 
آكاه مى شد؛ عيوب اخلاق بشرء بيعدالتى» فقرورنج را در بسيارى از شهرها مشاهده كرد؛ بنابه تقاضاى يدرش و به دستور 
يادشاه به زندان افتاد» و در جزوه هايى ير از ناسرا و استمدادهايى ير از شور و هيجان به رسوا كردن دشمنان خود يرداخت» و 
سرانجام؛ در بيروزى زيبنده و جشمكيرى» هم از طرف مارسى و هم از طرف اكس - آن - يروانس به نمايندكى اتازنرو 
اتتخاب شد. و به عنوان مشهورترين» جالبترين و مظنونترين فرد به ياريس رفت و اين جريانات در كشورى روى مى داد كه 
بحران موجب مى شد كه استعدادها به طور بيسابقه اى بيدار شود. همه افراد باسواد ياريس به او خوشامد كفتند؛ سرها براى 
ديدن كالسكه او از ينجره بيرون آمد؛ زنان از شايعات مربوط به عشقبازيهايش به هيجان مده بودند؛ آنها در عين حال كه 
مجذوب زخمها و تغييرات صورتش شده بودند از آن متنفر هم بودند. نمايند كان به سخنرانيهايش با شوق و ذوق كوش مى 
دادند» و حال آنكه نسبت به طبقه و اخلاق و مقاصد او بد كمان بودند. شنيده بودند كه بيش از درآمد خود خرج مى كند؛ 
نيش ازعصيل اعقدال شراب من اشامدةز شالذ' خواعد با فضاحت ود تا رستكين قروضش واسنكك سازدة از ابتكه مي 
ديدند اواز طبقه خود در دفاع از عوام انتقاد مى كند» شجاعت او را مى ستودند واز خود مى يرسيدند كه آيا جنين كانون 


انرزى و فعاليتى كه به مثابه كوهى آتشفشان است باز هم بيدا خواهد شد. 


در آن روزهاى يرهيجان و آشفته. سخنورى كاملا رواج داشتء و توطئه جينى سياسى بيش از آن بود كه هتل د منويلزير آن 
رادر خود بككنجاند؛ از اين روء روزنامه هاء رساله هاء يلاكاردها و باشكاهها را فراكرفت. بعضى از نمايند كان برتانى» باشكاه 
برتون را تشكيل دادند؛ و بزودى درهاى خود را بر روى نمايندكان ديكر و ساير افرادى كه زبان و قلم را با مهارت به كار مى 
بردند كشودند. سييس روبسيير و ميرابو آن را به عنوان صحنه اى براى ارزيابى و آزمايش عقايد و طرحهاى خود مورد استفاده 
قواوةوادقف دايعا ضيه تداق 1 3 تارماة بزوسته سكل كرفت كدافر ىن عدا نه زا كزيينا متورق تدان لفاك 
فراماسونرى نيز فعاليت مى كردند» و معمولاً طرفدار سلطنت مشروطه بودند؛ اما دليلى براى وجود يكك توطه ينهانى فراماسونها 


ديده تنثبكة:است. 


شايد در باشكاه برتون بود كه سييس و ديكران نقشه اى را طرح كردند كه بر اثر آن نجبا و روحانيون به وحدت عمل با طبقه 


سوم در اتازنرو كشيده شدند. سييس به هيئت عمومى 
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تذكر داد كه از 18 ميليون نفر فرانسوى» 6" ميليون نفر جزء طبقه سوم هستند؛ وجرا بايد بيش از آن ترديد كنند كه به 
نمايندكى از طرف فرانسه سخن بككُويند؟ در 18 زوئن به نمايندكانى كه در هتل دمنويلزير كرد آمده بودند ييشنهاد كرد كه 
در اين زمينه دعوتنامه هاى قطعى براى ساير نمايند كان بفرستند, و اكر نيذيرفتند» نمايند كان طبقه سوم خود را نمايند كان همه 
ملت فرانسه اعلام كنند و به قانونكذارى بيردازند. ميرابو اعتراض كنان كفت كه اتازنرو به فرمان يادشاه تشكيل شده و قانوناً 
تابع اوست و هم به فرمان او تعطيل خواهد شد؛ و اين نخستين بار بود كه صدايش با فرياد اعتراض فروخوابيد. بعد از شبى كه 
به بحث و كتكك كارى كذشتء اين سؤال مطرح شد كه «آيا بايد اين مجمع» خود را مجلس ملى بنامد؟» در اين باب اخذ 
رأى به عمل آمد: نتيجه 54٠0‏ رأى له و ٠١‏ نفر عليه آن بودند. نمايند كان تعهد كرده بودند كه حكومتى مشروطه بر سر كار 
آرند. از لحاظ سياسىء انقلاب در ١7‏ زوئن ١789‏ آغاز شده بود. 


دو روز بعد. نمايند كان طبقه روحانى كه جداكانه كرد آمده بودند با ١١9‏ رأى در برابر لا١‏ رأى موافقت كردند كه با 
نمايند كان طبقه سوم متحد شوند. نمايند كان قشر يايين روحانيون به طرفدارى از نمايند كان طبقه عوام كه آنها را خوب مى 
شناختند و به آنها خدمت كرده بودند برخاستند. نمايند كان قشر بالاى روحانيون با نجبا همدست شدند و از يادشاه خواستند 
كه از اتحاد طبقات جل و كيرىء و اتازنرو» را تعطيل كند. لويى اين نظر را يذيرفت» و در شب ١9‏ روئن دستور داد كه درهاى 
هتل دمنويلزير بى درنكك بسته شود تا آن را براى تشكيل جلسه اى از طبقات سه كانه در حضور يادشاه» در 7١‏ زوئن آماده 
سازند. هنكامى كه نمايند كان طبقه سوم در روز بيستم به مجلس آمدند. درهاى هتل را بسته يافتند؛ و جون تصور مى كردند 
كه يادشاه در صدد مرخص كردن آنهاست,ء در محوطه مخصوص توب بازى (تالار زودويوم) كه در آن نزديكى بود كرد 
١‏ مَدنك. مونيه به /ا/ا0 نماينده اى كه در آنجا جمع شده بودند ييشنهاد كرد كه همكى سوكندنامه اى را امضا كنند مبنى برآنكه 
«هركز از هم جدا نشوند؛ و هر جا موقعيت اقتضا كرد با يكديكر ملاقات كنند تا آنكه يكك قانون اساسى با ثباتى مستقر شود.) 
همه نمايند كان به استثناى يكك تنء اين س وكند را در صحنه اى تاريخى ادا كردند كه كمى بعد راكك - لويى داويد آن را در 
يكى از نقاشيهاى معروف خود. كه از تابلوهاى عمده آن عصر به شمار مى رود مصور ساخت. از آن زمان به بعد.» مجلس ملى 


در “7 زوئن» جلسه اى كه يكك روز به تعويق افتاده بود» در حضور يادشاه تشكيل يافتء و يكى از آجودانهاى او در برابر 
نمايند كان بيانيه اى را قرائت كرد. در اين بيانيه آمده بود كه يادشاه عقيده دارد كه بدون حمايت نجبا و روحانيون از لحاظ 


سياسى قادر به انجام دادن كارى نخواهد بود. وى ادعاى طبقه سوم را در مورد «ملت بودن» غيرقانونى و مردود دانست. 
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اما حاضر بود كه بيككارى و «نامه هاى سربه مهر»١‏ و باجهاى حمل و نقل داخلى و همه آثار سرفدارى را در فرانسه ملغا كندء 
ولى با هر بيشنهادى كه باعث تضييع «حقوق ديرين و قانونى مالكيت يا امتيازات افتخارى دو طبقه اول» باشد مخالفت خواهد 
كرد. و نيز قول داد كه در صورت موافقت و رضايت طبقات بالاء تساوى ماليات برقرار سازد. مسائل مربوط به مذهب يا كليسا 


بايد مورد تصويب روحانيون واقع شود. وى بيانيه را با تصريح سلطنت استبدادى بدين كونه يايان داده بود: 


هركاه بر اثر تقديرى كه من قادر به بيش بينى آن نيستم شما بخواهيد مرا در اين كار خطير تركك كنيد خود به تنهايى زمينه 
سعادت رعايايم را فراهم خواهم كرد, و به تنهايى خود را نماينده واقعى آنان خواهم دانست. ... آقايان» توجه كنيد كه هيج 
كدام از طرحهاى شما بدون تصويب من جنبه قانونى نخواهد داشت. ... آقايان» به شما دستور مى دهم كه بى درنكك متفرق 


يادشاه و بيشتر نجبا و عده قليلى از روحانيون از تالار بيرون آمدند. ماركى دوبره زه كه رئيس تشريفات بود اراده يادشاه را در 
مورد تخليه تالاسر اعلا-م داشت. بايى رئيس مجمع ياسخ داد كه «به نظر من ملت در حال اجتماع فرمانبردار كسى نيست.)؛ و 
ميرابو به بره زه فريادزنان كفت: «برويد و به آقاى خود بكُويبد كه ما برحسب اراده ملت در اينجا كرد آمده ايم و جز با سرنيزه 
ما را از اينجا خارج نتوان كرد.» اين حرف كاملا درست نبود, زيرا نمايندكان به دعوت يادشاه به آنجا كرد آمده بودند. ولى 
نمايند كان با مفهومى كه از جريانات داشتند فرياد زدند: «اين اراده مجلس است.» هنكامى كه نكهبانان ورساى در صدد ورود 
به تالار برآمدندء. كروهى از نجباى آزاديخواه. از جمله لافايت» درب ورودى را با شمشيرهاى آخته بستند؛ و جون از يادشاه 
يرسيدند كه جه بايد كردء با كسالت كفت: «بكذاريد بمانند.») 


در ١0‏ زوئن» دوك د/ اورلثئان در رأس جهل وهفت تن از نجبا به مجلس ييوستء كه مقدم آنان با شوق و شور بسيار يذيرفته 
شنا واتفكاين يركؤر ابن عمل :كويراموة يآله حروابال :ششده شيد: متربازان دكازه قراشةة در اتساءا سفت القلائ اظهاز 
برادرى كردند. درهمان روزء در يايتختء انقلابى صلح آميز و آرام به وقوع يبوست. 507 تن از كسانى كه توسط بخشهاى 
ياريس جهت انتخاب نمايند كان ياريس انتخاب شده بودند در ساختمان شهردارى كرد آمدند و يكك شوراى جديد شهردارى 
تعيين كردند؛ شوراى سلطنتى سابق» كه داراى قدرت نظامى نبود» بآرامى از كار كناره كرفت. در "٠‏ زوئن» يادشاه با تسليم 


شدن به اك نكر و اوضاعء به نمايند كان طبقات بالا دستور داد كه به مجلس بيروزمند ببيوندند. نجبا در آنجا 


)١(‏ أعطع3© ع0 وع1أعا .؛ ورقه هايى كه مهر يادشاه را داشت و معمولا حاوى حكم بازداشت يا تبعيد كسى بود. در اين 


نامه ها جاى اسم متهم خالى بودء و اكر نامى را در آن مى نوشتند» شخص بدون محاكمه به زندان مى افتاد. - م. 


ص: "3 


حضور يافتند» ولى از شركت در رأى كيرى امتناع ورزيدند؛ ويس از مدت كوتاهىء بسيارى از آنان به املاكك خود باز 
كع 5 


در اول زويبهه لويى ده هنكك سرباز را كه بيشتر آنها آلمانى يا سويسى بودند فراخواند. تا ٠١‏ زوئيهه شش هزار سرباز تحت 
فرمان مارشال دوبروى ورساى را اشغال كردند, و ده هزار نفر ديكر به رهبرى بارون دوبزنوال مواضعى در بيرامون ياريس 
كرفته بودند. مجلس در ميان آشوب و وحشت در صدد بررسى كزارشى برآمد كه در نهم زوئيه براى تدوين يكك قانون 
اساسى جديد دريافت داشته بود. ميرابو از نمايندكان تقاضا كرد كه يادشاه را به منزله سد و يناهى در برابر هرج ومرج 
اجتماعى و حكوهمت تجماعت»1١‏ نككاه دارقك. وى لويى شانزدهم را مردى خوش قلب و داراى مقاصد جوانمردانه خواند كه 
كاهى براثر مشاوران غيردورانديش مرتكب اشتباهاتى مى شود؛ آنككاه اين سؤالاءت را كه متضمن بيش كويى بود مطرح 


ساخت: 


آيا اين افراد در تاريخ يكى از ملتها بررسى كرده اند كه انقلابات جكونه آغاز و جسان بيش رفته است؟ آيا ملاحظه كرده اند 
كة بر اثر جه حوادث سرئوشت سازق افراد عاقل به تقاطى دوز از مرزهاى اعتدال كشيده مى شونده وير اثرجه انكيزه هاى 


وحشت آورى مردم خشمكين به سوى افراط كاريهايى رانده مى شوند كه حتى از تفكر به آن به لرزه درمى آمده اند؟ 


نمايندكان توصيه او را يذيرفتند» زيرا آنان نيز صداى امواج خروشان را كه از بياده روهاى ياريس برمى نخاست احساس كرده 
بودند. ولى لويى» به جاى آنكه در برابر وفادارى سنجيده و معقول طبقه سوم امتيازاتى به آنان بدهدء راديكالها و آزاديخواهان 
را بار ديككر با عزل ١١(‏ زوئيه) نكر خشمكين ساختء و به جاى او دوست ملكه به نام بارون دوبروتوى را كه مردى ناسازكار 
و سرسخت بود به كار كماشتء و مارشال دوبروى را كه شخصى جتككجو بود به وزارت جنكك منصوب كرد ١7(‏ زوئيه). 
شرط بنديها شده بود» ولى كسى نمى دانست كه برنده يا بازنده كيست. 


1- باستيل 


در ١١‏ زوئيهء كامى دمولن كه فارغ التحصيل مدرسه يسوثئيها بود» در خارج از كافه دوفوا نزديكك ياله - روايال بر روى ميزى 
يريد و عزل نكر و احضار قواى خارجى را تقبيح كردء و فريادزنان كفت: «امشب آلمانها براى كشتار اهالى وارد ياريس 


خواهند شد» واز حضار خواست كه خود را مسلح كنند. آنان همين كار را كردند و هنككامى كه خواستند بزور وارد 


)١(‏ كروهى از مردم كه به شدت دستخوش احساسات هستند نه عقل و خرد. افراد جماعت در نهايت درجه تلقين يذيرى 


نهستلك. - م 


ص: ذا 


هتل دوويل (شهردارى) شده سلاحهايى را كه در آنجا بود به تصرف درآورند» شوراى شهردارى جديد مقاومت زيادى نشان 
نداد. شورشيان مسلح درا ين هنكام در خيابانها به راه افتادند و مجسمه هاى نيمتنه نكر و دوك د/ اورلئان را روى سر كرفتند و 
بر كلاههاى خود كل نوارهاى سبزرنكك نصب كردند؛ ويس از آنكه معلوم شد كه اين رنكك نيز رنكك لباسهاى نظاميى است 
كه مستخدمان و نككهبانان كنت د/ آرتواى منفور (برادر كوجكك يادشاه) بر تن دارند» به جاى كل نوارهاى سبزء كل نوارهاى 


سرخ و سفيد و آبى را كه رنكك يرجم فرانسه بود» بركزيدند. 


بانكداران كه از شدت عمل نامعقول و همجنين از نابودى اموال و هراس ناكهانى مالى بيم داشتند بورس را بستند؛ طبقات 
متوسط شروع به به تشكيل ارتش حريكى كردند كه هسته كارد ملى را به رهبرى لافايت به وجود آورد. با وجود اين» بعضى از 
عاملا-ن طبقه بورزوازىء براى حفظ مجلس طبقه سوم, كه در اب ين هنكام داراى مقام امنى بود» مبالغى براى تقويت بنيه مالى 
مقاومت مردم در برابر سلطنت استبدادى و بازكرداندن كارد فرانسه از يادشاه و منحرف كردن آنها به سوى عواطف 
دم وكراتيكك خرج كردند. در 1١‏ زوئيه» جمعيت دوباره تشكيل يافتء و هنكامى كه كروههايى از ولككّردان و فقيران به آنها 
بيوستند» به هتل دزانواليد (بيمارستان نظاميان از كار افتاده) حمله بردند و بيست و هشت هزار تفنكك و جند عراده توب به 
دست آوردند. بزنوال جون ترديد داشت كه سربازانش به روى مردم شليك كنند. آنها را در حومه شهر نككّاه داشتء و عوام 
مسلح درا ين هنكام بريايتخت مسلط شدند. 


اين جمعيت با قدرت خود جه مى بايست بكند؟ عده زيادى حمله به باستيل را بيشنهاد مى كردند - قلعه اى قديمى كه در 
شرق ياريس قرار داشت, و سال به سال از 11/١‏ به بعد ساخته و مجهز شده بودء تا قربانيان برجسته غضب يادشاه يا نجباء كه 
تعمولاً به:وسيله نامه هاى سربه مهر يا دستورهاى مخفى يادشاه محكوم به حبس شده بودند در آنجا زندانى شوند. در زمان 
لويى شانزدهم تعداد كمى زندانى در اين محل وجود داشتء و فقط هفت نفر درا ين هنكام باقى مانده بودند. خود لويى به 
ندرت نامه هاى سربه مهر صادر مى كرد؛ حتى» در سال 1785 از مهندسى خواسته بود كه طرحهايى براى تخريب آن قلعه غم 
انكيز و تاريكك به وئ تقديم كند. اما مردم ازا ين مطلب آكاهى نداشتند» و آن را به صورت سياهجالى تجسم مى كردند كه 


قربانيان استبدادى بيرحمانه را در خود جاى داده است. 


ناوحود اند وروا ن "قن فكريت: رادو فرداق اروف كه بمدا نه سووة عية على فرانس ىر امه تدا سد | نان يلين 
از يكك شب استراحت به سوى اد بن قلعه به حركت در آمله بودند. هدف اين بود كه از فرمانده زندان بخواهند كه باروت و 
سلاحهايى را كه بنا به شايعات در يشت ديوارهاى آن انباشته شده بود در اختيار آنان قرار دهد. تا اين زمان مقدارى باروت به 


دست آورده بودند» ولى اكر باروت بيشترى به دست نمى آوردند» جنانجه 


ص: ع" 


يبزنوال قواى خود را عليه آنها به زدوخورد وامى داشتء نمى توانستند با داشتن تعداد زيادى تفنكك و جند عراده توب از خود 
دفاع كنند. با وجود اين» در برابر آن ديوارها - كه نه متر ضخامت و سى متر ارتفاع داشتند و به وسيله تويخانه اى مخفى 
حمايت مى شدند و در يبرامون آنها خندقى به عرض بيست وينج متر حفر شده بود - مى بايستى روشى محطاطانه در ييش 
كير ند. در اين هنكام اعضاى شوراى جديد شهردارى به جمعيت بيوستند و حاضر شدند كه با فرمانده قلعه به توافقتى صلح 


آميز دست يابند. 


فرمانده قلعه برنار- رنه زُوردان» ماركى دولونه نام داشتء كفته مى شد اصيلزاده و تربيت شده و با خلق و خويى دوست 
داشتنى بود. وى نمايندكان را با ادب يذيرفت. آنان يبشنهاد كردند جنانجه وى تويها راااز مواضع خود حركت دهد و به ١١5‏ 
سرباز تحت امر خود دستور منع تيراندازى صادر كند. ناكد كان ونكان سبالية امبر شورشناة را تضم خوامت كر 
فرمانده با اين ييشنهاد موافقت كرد و ملاقات كنند كان را به صرف ناهار دعوت كرد. كميته ديكرى تعهد مشابهى دريافت 
كرد؛ ولى محاصره كنند كان فرياد برآوردند كه طالب اسلحه اند. نه حرف. 


ضمن آنكه هر دو طرف مذاكره مى كردند» تعدادى كاركر زرنكك و جابكك بر فراز دو يل متحرك رفتند و آنها را يايين 
آؤوةتك حملة كند كاة: يوشو ازاؤوئ: انها كدشعيد و وازة فاط شةقد: دولوتة بيه انها هرماك ناز كشكوداند و كفت كه ١‏ كز 
نارتك زدتنة را زانجه زوكان شلكة شرافتل كرض ميا جحنان نزديكك بود شكست بخورند كه ١كارد‏ فرانسه» ينج عراده توب 
بالا آورد و شروع به تخريب ديوارها كرد. جمعيت» تحت حفاظت تويهاء وارد زندان شد و با سربازان به نبرد تن به تن 
يرداخت. نودوهشت نفر از مهاجمان به انضمام يكى از مدافعان كشته شدند, ولى هر لحظه. هم تعداد مهاجمان افزايش مى 
يافت و هم خشم جماعت. دولونه حاضر به تسليم شد به شرط آنكه به سربازانش اجازه داده شود كه با سلاحهاى خود بدون 
خطر از قلعه بيرون بروند. رهبران جمعيت نبذيرفتند؛ وى تسليم شد. فاتحان شش سرباز ديكر را به قتل رساندند؛ هفت زندانى 
را آزاد كردند؛ مهمات و سلاحها را برداشتند؛ دولونه را به اسارت كرفتند؛ و بيروزمندانه به سوى هتل دوويل (ساختمان 
شهردارق) يقن رفت ضمن 'زاهة بعضئ .ان افراة عماغت كه بر اث ر اضدمات وارذه تشمكين"شذة بودند) آن اشرافى بهت (35ه 
راتا سرحد مركك كتكك زدند» سرش را بريدند» و آن را بر نيزه اى نصب كردند. سيس راك دوفلسل رئيس باز ركانان ياريس 
را كه باعث سر كردانى آنها در مورد محل اختفاى سلاحها شده بود در ميدان كرو كشتند وسر بريده او را نيز به نمايش 


كذاشتند. 


1833 رُوتيه اتفحاب كنتد كان مجالسسن نتفها با راابة عيوان هزد او ياوس نير كريد هت و لآفاية براه وهعري كارد مل 
جديد انتخاب كردند؛ سان - كولوتهاى خوشحال شروع به تخريب باستيل كردند. سنككهاى آن را يكايكك بركندند. يادشاه كه 


حشتزده و مرعوب شده 


ص: 36> 


بود به مجلس رفت و اعلام داشت كه قوايى را كه به محاصره ورساى و ياريس كماشته بود مرخص كرده است. در ١8‏ زوئيه 
كنفرانسى كه از نجبا تشكيل يافته بود به شاه توصيه كرد كه تحت حمايت هنككهايى كه عازم حركت بودند ورساى را تركك 
كويد و به مركز يكى از ايالتها يا به يكك دربار خارجى يناه ببرد. مارى آنتوانت از اين بيشنهاد بكرمى استقبال كرد و جواهرات 
و ساير خزائن قابل حمل خود را براى اين سفر آماده ساخت. اما لويى در عوض نكر را دوباره احضار كردء و با اين كار» هم 
محافل مالى و هم توده مردم را خشنود ساخت. در روز هجدهم., يادشاه به ياربس رفتء از هتل دوويل ديدن كرد, و با نصب 
كل نوار قرمز و سفيد و آبى» كه علامت انقلاب بود بر كلاه خودء موافقت خويش را با شورا و حكومت جديد اعلام داشت. 
يس از بازكشت به ورساى» همسر و خواهر و كودكان خود را در آغوش كرفت و به آنها كفت: «خوشبختانه خون [بيشترى] 
ريخته نشدء و قسم مى خورم كه هركز يكك قطره خون فرانسوى به فرمان من بر زمين ريخته نخواهد شد.» برادر جوانش» كنت 


د/ آرتواء همسر و معشوقه اش را با خود برد و رهبرى نخستين كروه مهاجران١‏ به خارج از فرانسه را به عهده كرفت. 
1- ورود مارا: 1/08 


تصرف باستيل فقط عملى نمادى و ضربتى عليه استبداد نبود» بلكه مجلس را از انقياد لشكريان شاه در ورساى نجات بخشيد و 
حكومت جديد ياريس را نيز از استيلااى قواى مجاور رهايى داد. همين عمل به نحوى كاملا غيرعمدى انقلا.ب بورروا را 
محفوظ داشت؛ ولى اسلحه و مهمات در اختيار اهالى بايتخت قرار داد و تكامل بيشتر قدرت كار كران را امكانيذير ساخت. 


ميعيه ماع ريق يقد روؤتامه هاو اقراشى داك خراقد كان انبا شنداو واريتعيها راشم وهيجاة ادوم كارت 
دوقرانس م ركور دوقرانسغ و 5 ورثال دويارى كه ووزتامه شاى ثابث :ديرين بودنده خود واستعادل نكاه داشنهد در ايخ هنكام 
روزنامه هاى جديدى انتشار يافت به اين شرح: انقلابات ياريس توسط لوستالو (17 زُوئيه 174)؛ ميهن يرست فرانسوى توسط 
بريسو (18 زوئيه)؛ دوست مردم» توسط مارا (؟١‏ سيتامبر)؛ انقلابات فرانسه توسط دمولن (18 نوامبر). به اين نشريه ها بايد ده 
دوازده جزوه يا رساله اى را كه هر روز منتشر مى شد افزود كه با بى بندوبارى حاصل از آزادى مطبوعات غوغا كرده بتهاى 


تازه اى مى تراشيدند و آوازه هاى ديرين را از بين مى بردند. براى اينكه تصورى از محتواى اين جزوه ها داشته 


)١(‏ 11119165© » عنوان سلطنت طلبانى كه در 1789 و يس از آن از كشور فرانسه خارج شدند و با سباهيان دولتهاى انقلابى 


ص: 5 


باشيم كافى است توجه كنيم كه كلمه ©||©|| در زبان فرانسوى يعنى نوشته اى كه باعث رسوايى مى شود و نيز كلمه اع || 


معادل آن در زبان انكليسىء به معناى هجوء افتراء و توهين مى باشد. 


زان - يول ماراء بيش از همه نويسند كان جديد طرفدار اصلاحات اساسىء و نيز بيش ازهمه بيبروا» بيرحم» و نيرومند بود. وى 
در نوشاتل لسوايش) دوع ه1989 از ماذوى سواسى زاذه شد ويدوش: از اغاق سازدتى تود مارا هميش از تعيدى ديكرئ 
كه هموطن او بود يعنى ران - زاكك روسو تمجيد مى كرد. وى در بوردو و ياريس به دانشكده يزشكى رفت. يس از يايان 
تحصيللات» در لندن به طبابت يرداخت (1077-1788) و كارش نسبتاً با موفقيت قرين بود. قصه هايى كه بعدها درباره جنايتها 
واقدامات نامعقولش دز تجا كنته كد احتبالا ساخته و يرداخته دشمنانش بود كه بر اثر آزادى مطبوعات در آن زمان انتشار 
يافت. از دانشكاه سنت اندروز دانشنامه افتخارى كرفت - و اين دانشكاهى بود كه. به قول جانسن «بر اثر اعطاى دانشنامه غنيتر 
مي شك مازااو تجيرهاى برد كئ راي انكليشتى :وذ لندن ترشيت )١9//(‏ و در آن انتقادى شديد از دولتهاى ارويايى به عمل 
آورده بود و آنها را نتيجه توطئه هاى يادشاهان» نجباء و روحانيون جهت اغفال مردم و انقياد آنها مى دانست. در /الا/ا1 به 
فرانسه بازكشت و داميزرشك اصطبلهاى كنت د/ آرتوا شد و سيس به مقام يزشكى نكهبانان كنت رسيد. متعاقباً به عنوان 
متخصص ريه و جشم شهرتى به دست آورد. رسالاتى درباره الكتريسيته» نور» علم نورشناخت»ء و آتش نككاشت كه بعضى از 
آنها به آلمانى هم ترجمه شد. مارا عقيده داشت كه اين رساله ها به او حق مى دهد كه به عضويت فرهنككستان علوم درآيد. 
ولى خفلة اونه نوكن موجت يد كنات اعضائ فرهكستان شد. 


مارا مردى بود بسيار مغرور؛ و هم كرفتار يكك سلسله بيماريهايى كه او را تندمزاج به بار آورد و داراى شور و هيجان شديد 
ساخت. در يوستش آماس غيرقابل درمانى يديد آمد كه براى رهايى از آن مجبور بود در حمام كرم بنشيند و در آنجا مشغول 
شقن ضوف سردن براى قد 0 ١,‏ مترى او بسيار سنكين بود» و يكك جشمش بالا-تر از جشم ديككر قرار داشت. از اين روء نه 
عجب اكر وى كوشه عزلت اختيار كرده باشد. يزشكان براى تسكين آلامش غالباً از بدنش خون مى كرفتند» كما اينكه در 
مواقعى كه در آرامش بودء او بود كه از ديكران خون كرفت. وى با يشتكارى كه از جاهطلبى بسيار شديدى ناشى مى شد 
كار مى كردء و مى كفت «من فقط دو ساعت از بيست وجهار ساعت را به خواب اختصاص مى دهم. بيش از سه سال است 
كه يانزده دقيقه بازى نكرده ام.ث در سال *17/4» شايد از اقامت زياد در خانه» ريه هايش بيمار شد و بدون آنكه شارلوت 


كورده بداند احساس مى كرد كه مدت زيادى نخواهد زيست. 


يمارنهاي جسعى مارا قر اعخلاق وى نيز مؤثراققاد. خود ستدئ او لات عضى» تصوزات باطلشس :ذن موود شان وعيزر كى 
خود. عيبجويى شديد اواز نكرء لافايتء و لاووازيه. دعوتهاى ديبوانه واراواز تندرويهاى جماعت» شجاعت وكوشش وايثار 


اورا تحت الشعاع 


متن زير تصوير : بوزه: زان - يول مارا. (1رشيو بتمان) 
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قرار مى داد. موفقيت روزنامه او فقط به سبب مبالغات شورانكيز و سبكك نككارش وى نبود» بلكه بيشتر به سبب حمايت هيجان 
آودوي وقفة وعنان كسيحته او ان كار كران زتحمتكقن فاقد رأى يود 


با وجود اين» در ارزيابى هوش و فراست توده عوام راه خطا نمى ييمود. وى هرج ومرج را در تزايد مى ديدء و خود نيز به آن 
مى افزود؛ ولى لااقل تا مدتى دموكراسى را توصيه نمى كرد بلكه خواهان حكومتى استبدادى بود كه هوادار الغاى مزاياى 
طبقاتى» شورشء يا قتل نفس باشد بدانسان كه در جمهورى روم انجام كرفته بود. عقيده داشت كه خود او شخصاً ديكتاتور 
حو اسلت: كاه كادصنين عى الديشيق كه دولك بابد يه وسيله اقراة كر وتمقد ادازه وده يرا خوذ 'آنها ببشتر بابيقد غير و 
سعادت مردم خواهند بود. تمركز ثروت را امرى طبيعى مى دانست. ولى معتقد بود كه با تبليغ اين نظريه كه تجمل انسان را 
فاسد مى كند و مردم كرسنه و نيازمند نيز حقى دارند» مى توان اين تمركز را تبديل كرد. همجنين اظهار مى داشت كه «تا 
زمانى كه ديكّران فاقد وسايلند» هيج جيز زائدى قانوناً نبايد به ما تعلق بككيرد. ... قسمت اعظم ثروت كليسا بايد ميان مستمندان 
تقسيم شود و مدارس عمومى رايكان بايد در تمام نقاط تأسيس كردد.) «جامعه به آن عده از اعضايش كه مالى ندارند و 
زحماتشان بندرت تكافوى زندكى آنها را مى كند مديون است و بايد وسايل امرار معاش آنها را تأمين كندء غذا و مسكن و 
لباس آنها را فراهم آورد و مقررات مربوط به بيمارى» ييرى» و تربيت كود كانشان را تنظيم كند. كسانى كه در ناز و نعمت و 
ثروت به سر مى برند بايد نيازمنديهاى كسانى را كه از لوازم حيات بى بهره اند مرتفع سازند» در غيراين صورت» مستمندان 


حق دارند كه حوايج خود را با زور تأمين كنند. 

بيشتر اعضاى مجالسى كه يشت سرهم تشكيل يافت به مارا بد كمان بودند و از او بيم داشتند» ولى سان - كولوتها كه وى در 
ميان آنها مى زيست عيوب او راء با توجه به فلسفه اش مى بخشيدند؛ و هنككامى كه يليس در تعقيب او بود» جان خود را با 
ينهان كردن اوء به خطر مى انداختند. شايد داراى بعضى صفات دوست داشتنى نيز بود» زيرا زن او كه بدون تشريفات قانونى 
با او ازدواج كرده بود تا يايان عمرش نسبت به او وفادار ماند. 


/ا1 - جشميوشى: © - اوت 17/44 


كوو موومت ‏ فر "١‏ زوئيه 17,84 از فرانسه جنين نوشت: «اين كشور در زمان حاضر جنان دستخوش هرج ومرج شده كه در 
آستانه سقوط و اضمحلال قرار كرفته است.» 


رفت؛ در ١7/87‏ سفير امريكا در فرانسه شد و تا ١1794‏ در اين سمت انجام وظيفه كرد. در دفترجه خاطرات روزانه خود حوادث 


عمده و مهم انقلاب فرانسه را ثبت كرده است. - م. 
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بازركانانى كه بازار را تحت نظارت داشتند از كمبود غلات با افزودن به نرخ آن سود مى بردند؛ كرجيهايى كه به شهرها غذا 
مى بردند ضمن راه مورد حمله قرار مى كرفتند وغارت مى شدند؛ بى نظمى و ناامنى امر حمل ونقل را مختل ساخته بود. 
باريس يراز افراد جنايتكار شده بود. روستاها جنان كرفتار دزدان غارتكر بودند كه در جندين ايالت» كشاورزان در نتيجه 
«رعب عظيم؛ و بر اثر بيمى كه از اين كروههاى ياغى داشتند خود را مسلح كردند؛ ظرف شش ماه؛ جهارصدهزار قبضه تفنكك 
به دست شهروندان وحشتزده افتاد. هنكامى كه «رعب عظيم» فرونشست,ء كشاورزان درصدد برآمدند كه سلاحهاى خود را 
عليه تحصيلداران مالياتى» انحصارطلبان» و خاوندهاى فئودال به كار برند. آنها با تفنكك» دوشاخه؛ و داس به قصرها حمله مى 
كردند» و خواستار ديدن اسناد و قباله هايى مى شدند كه. بنابه كفته بعضيهاء حقوق و مطالبات نجبا را تصديق و تأييد مى 
كرد؛ اكر آنها خود خاوندها را مى ديدند» آنها را مى سوزاندند؛ اكر با مقاومت روبرو مى شدند» قصر را آتش مى زدند؛ در 
جندين مورد مالك را در محل به قتل رساندند. اين جريان كه در ماه زوئيه ١7/84‏ آغاز شد كسترش يافت تا آنكه به همه 
نقاط فرانسه سرايت كرد. در بعضى جاهاء شورشيان يلاكاردهايى حمل مى كردند داير براينكه شاه در بخشهايشان به آنها 
اختيارات كامل اعطا كرده است. غالباً خرابيهايى كه صورت مى كرفت براساس هيج اصل و ضابطه اى نبود بلكه تنها خشم و 
انتتقام بود كه آنان را به اين اعمال برمى انككيختء آن هم بدون تشخيص و به صورتى درهم؛ مثلاً- كشاورزانى كه روى 
زمينهاى صومعه مورباك كار مى كردند كتابخانه آن را سوزاندند؛ ظروف و يارجه هاى آن را به غارت بردند؛ بشكه هاى 
شراب را باز كردند: آنجه توانستند از آن نوشيدند, و باقى را در فاضلاب ريختند. در هشت بخشء اهالى به صومعه ها حمله 
بردند؛ اسناد مالكيت را با خود بردند؛ و به راهبان حالى كردند كه روحانيون از اين يس تابع مردمند. برطبق كزارشى كه به 
مجلس ملى تقديم شدء در فرانش - كنته «قريب جهل قصر و بناى اشرافى غارت يا سوخته شده است؛ در لانككر سه قصر از ينج 
قصر؛ در دوفينه بيست وهفت قصر؛ و در بخش وينوا اموال همه صومعه ها به غارت رفته يا طعمه حريق شده است. عده 
بيشمارى از خاوندان يا بورزواهاى متمول به قتل رسيده اند.» كارمندانى كه درصدد جلو كيرى از آشوبهاى كشاورزان برآمده 
بودند از كار بركنار مى شدند؛ سرهاى بعضى از آنها را از تن قطع كردند. اشراف خانه هاى خود را تركك مى كردند و به 
نقاط ديكر يناه مى بردند» ولى تقريباً همه جا با همان «هرج ومرج خلق الساعه» مواجه مى شدند. موج ديكرى از مهاجرت 


آغاز شده بود. 


در شب 8 اوت ,» نماينده اى به مجلس در ورساى كزارش داد كه «از نامه هاى ارسالى از ايالتها جنين برمى آيد كه 
ه ركونه مالى دستخوش جنايت آميزترين تعرضهاست؛ در همه جا قصرها را مى سوزانند؛ صومعه ها را خراب مى كنند؛ و 


مزارع را به باد غارت 
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مى دهند. مالياتها و حقوق فتثودالى از بين رفته است؛ قوانين اجرا نمى شود و رؤساى ادارات فاقد قدرت و اختيارند.») آن عده 
از نجبا كه باقى مانده بودند دريافتند كه انقلابى كه اميدوار بودند محدود به ياريس باشد - و با دادن امتيازهاى مختصرى به 
اتقلأبيو:بتوان آنها و آرام كرد دو ابن هنكام ده رملى به لخد كرزفته اسك :و .ركز عواراض فتودالى را ندى توان العلد كرد 
ويكنت دونوآى بييشنهاد كرد كه «همه بدهيهاى فئودالى قابل خريد باشد يا به نحو مناسبى ارزشيابى شود ... هر نوع بيكارى 
خاوندىء سرفدارى وهر كونه بندكى» بدون اينكه از طرف رعيت غرامتى يرداخته شود منسوخ كرددا؛ و جون معافيتهاى 


طبقاتى از بين رفته است (ماليات بايد توسط همه افراد در كشور به تناسب عايدى آنها يرداخت شود.) 


توآى مرقق تويدسيك بود بارخ اقداماك وأ ميح تواننيك: كال لحيل كندة وجييد ابكدهو 535 كتون كد ره وا بكر و3 
بارونها بود» نيز با اين ييشنهاد موافقت كرد و به اعتراف تكان دهنده اى يرداخت و كفت: «مردم سرانجام درصدد برآمده اند 
كه يوغى را كه قرنها بر كردن آنها سنكينى مى كرده است براندازند؛ و بايد اعتراف كنيم كه اكرجه اين شورش را محكوم 
مى نماييم» ولى عذر و دليل آن را بايد در زجر و آزارى جستجو كنيم كه مردم قربانى آن بودند.» اين اعتراف باعث شد كه 
نجباى آزاديخواه به هيجان آيند و با ذوق و شوق به حمايت مردم برخيزند؛ آنكاه يكى يكى بيش آمدند و از امتيازهاى خود 
جشم يوشيدند؛ و يس از ساعتها مباحثات يرشورى كه محور اصلى آن تسليم در برابر خواستهاى طبقه سوم بود. در ساعت دو 
صبح ٠‏ اوت؛ مجلس آزادى كشاورزان را اعلام داشت. قدا ارده اى عبارتهاى احتياط آميز را به آن افزودند» كه كشاورزان را 
ملزم مى ساخت كه به اقساط متناوب. مبلغى براى بازخريد بعضى از ديون و عوارض ببردازند؛ ولى مقاومت در برابر اين 
يرداختها اجراى آن را غيرعملى ساخت,. و زمينه يايان واقعى روش فتودالى را فراهم آورد. براى اينكه اين تصميمات قوت 
قانونى داشته باشدء بر طبق ماده شانزدهم, امضاى يادشاه بر ياى ورقه ١«جشميوشى‏ عظيم» لازم بودء كه تا بدان وسيله او را 


«برقرار سازنده آزادى فرانسه») اعلام كند. 


موج انساندوستى به اندازه كافى ادامه يافت و موجب تنظيم يكك سند تاريخى ديكر شدء و آن عبارت از اعلاميه حقوق بشر و 
شهروندان بود (71؟ اوت 203784). اين اعلالميه را لافايت كه هنوز تحت تأثير «اعلاميه استقلال» و بيله حقوق ياره اى از ايالات 
امريكا قرار داشت» يبشنهاد كرد. نجباى جوانتر مجلس ممكن بود كه فكر تساوى را بيذيرند» زيرا از امتيازات موروثى كه يسر 
ارشد از آن بهره مند مى شد ناراضى بودند؛ و بعضىء مانند ميرابو» بدون دليل به زندان افكنده شده بودند. نمايند كان بورروا 
از اينكه همه جيز جامعه در انحصار اشرافيت استء و هم از تسلط آنها به مناصب و مقامات لشكرى و كشورى خشمكين 


كنف تكردا همه ايند كان مطالي برزوسو اتقو جارة ازاكذ ملك كعوائدم ببودتده و عقيده انق 
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فيلسوف را قبول داشتند كه بر طبق قانون طبيعى» هر فردى بايد از حقوق اساسى بهره مند شود. بنابراين» مقاومت زيادى در 
مووطان تجن سدق اف بو اتوك اتن تمدن اعيتال القن و زه حتدلهة عنا رركن اعلاشه ابره كه ظاهنا مولت كمي 


انقلاب مى شد. در بعضى از مواد آنء آثار تكرار ديده مى شود: 
هادف ١١د‏ أفراة شن ١‏ زاف جكز لد شدم انو هميشه هم آزاد خواهند بود و در حقوق با يكديكر مساويند. 7 


ماده 8 فظو نال الجسماقات سياس صياتتة حقوق طبيى وبغيرقائل التقال افراد جامعة مى باشد. ابح شوق عبارتند ال ازادئ» 


مالكيت» امنيت» و مقاومت در برابر ستم. ... 


ماده 6. آزادى عبارت است از قدرت داشتن بر اعمالى كه مستلزم زيان ديكران نباشد؛ از اين رو اعمال حقوق طبيعى هر فرد 
وسيله قانون تعيين شود. 

ماده #. قانون مظهر اراده عموم است. تمام افراد حق دارند كه مستقيماً يا به واسطه نماينده در وضع آن شركت كنئد ... قانون 
بايد بدون استثنا و تبعيض جه در سياست و جه در صيانت»ء براى كليه افراد يكسان باشد. و جون تمام مردم مملكت در برابر 


قانون مساويند هر كس ممكن است بر طبق قابليت خود داراى هر مقام و شغلى شود و هيج امتيازى جز تقوا و لياقت نخواهد 


ذاشت. 


ماده /!. هيج كس را نمى توان متهم؛ دستكير» يا زندانى كرد مكر به موجب نص صريح قانونء و بنا بر ترتيبى كه قانون معين 
كرده اسث. .. 
ماده 4. از آنجا كه همه افراد» تا زمانى كه جرمشان به اثبات نرسيده؛ بيكناه به شمار مى آيند» يس اكر بازداشت كسى لازم 


آيد بايد از اعمال هر نوع سختكيرى در باره او به وسيله قانون جلو كيرى شود. 


ماده .٠‏ عقايد مردمء حتى عقيده مذهبى» آزاد استء مكر اينكه عقايد مزبور باعث اختلال نظاماتى بشود كه قانون مقرر داشته 
است. 

ماده .١١‏ آزادى فكر و عقيده يكى از حقوق كرانبهاى بشرى است. يس هر كس مجاز است كه آزادانه هرجه بخواهد بكويد 
و بنويسد وجاب كند مككر اينكه از آزادى سوء استفاده بكند كه در اين صورت,. به نحوى كه قانون معين كرده است مسئول 
ماده /17. از آنجا كه مالكيت يكك حق مورد احترام و مقدس استء هيج كس را نمى توان از آن محروم كرد مكر آنكه 


ضرورت عمومى صريحا مقتضى آن باشد و قانون ضرورت مزبور را به ثبوت رساند. در اين صورت هم باز بايد قبلا خسارت 
مالك عادلانه جبران شود. 


حتى دراين تأكيد اصول دموكراتييكك. نقايصى باقى ماند. موافقت شده بود كه بردكى در مستعمرات فرانسه در درياى 


كارائيب همحنان ادامه داشته باشدء تا اينكه كنوانسيون آن رادر سال 179 لغو كرد. قانون اساسى جديد حق رأى و همجنين 
حق انتخاب شدن به مقامات دولتى را به كسانى داد كه بتوانند حداقل مالياتى را كه تصريح شده بود بيردازند. هنرييشكانء 


يروتستانهاء و يهوديان هنوز از حقوق مدنى بى بهره بودند. لويى شانزدهم از موافقت با 


ص: 55 


اعلا-ميه امتنا د» به اين دلي كه موجب ناراحتى و هرج ومرج بشترى خواهد شد. بنابراين» بر ملت فرانسه بود كه موافقت 
يه امتناع كرد به اين دليل كه موجب ناراحتى و هرج ومرج بيشترى خو بنابراين» بر ملت فرانسه بود كه مو 


اورا يزور به دست ارد. 
ل - به سوى ورساى: ه اكتبر ١7/49‏ 


در سراسر اوت و سيتامبر شورشهايى در ياريس به وقوع مى ييوست. نان دوباره كمياب شد؛ زنان خانه دار در نانواييها برسر 
نان با يكديكر به زدوخورد مى برداختند. در يكى ازاين شورشهاء يكك نانوا و يكك كارمند شهردارى به وسيله عوام خشمكين 
به قتل رسيدند. زان - يول مارا با اين كلمات مردم را به حركت به سوى مجلس و قصر سلطنتى در ورساى دعوت كرد: 


هنكامى كه امنيت اجتماعى به خطر مى افتدء مردم بايد قدرت رااز دست كسانى كه اختيار به آنها سيرك كله افية بكيوكك: 
... آن زن اتريشى [ ملكه] و برادرشوهرش [آرتوا] را به زندان بيفكنيد. ... وزيران و منشيان آنها را بكيريد ودر غل و زنجير 
نكل ازيل ::. 


مواظب شهردار [ بدبخت, دوست داشتنىء به نام بايى] و معاونانش باشيد؛ رنرال [ لافايت] را زير نظر بككيريد و اعضاى ستاد او 
را توقيف كنيد. ... هنكامى كه شما به نان نيازمنديدء وليعهد حق ندارد شام بخورد. كروههاى مسلح تشكيل دهيد. به سوى 
مجلس ملى ييش برويد و بى درنكك غذا بخواهيد. ... تقاضا كنيد كه آينده فقيران كشور از سهم ملت تأمين شود. اكر با 
تقاضاى شما موافقت نكنند» سياهى تشكيل دهيد؛ زمينها را بككيريد؛ همجنين طلاهايى را كه افراد بيشرف در زير خاكك ينهان 
كرةه انك قا هارا با كرسته نكاه داشدن» هجون به تسليم كتند تصرق كنيد اين 'طلاهاترا ميان خودقان تقسيم كيد رهاق 


وزيران وزيردستانشان بايد بر باد رود. حالا وقت اين كار فرا رسيده است. 


لويى؛ كه از هرج ومرج در ياريس و تظاهرات مردم در ورساى به وحشت افتاده بود» توصيه و نظر وزيرانش را جويا شد - نظر 
اين بود كه سربازانى را كه هنوز تحت تأثير افكار انقلابى قرار نككرفته بودند براى حفظ او و خانواده و دربارش احضار كند. در 
اواخر سيتامبر» هنكك فلاندر را از دوثه فراخواند. هنكك بازكشت. و در اول اكتبر نكهبانان يادشاه با دادن ضيافتى در تماشاخانه 
قصر به افراد آن هنكك خوشامد كفتند. هنكامى كه لويى و مارى آنتوانت ظاهر شدند» سربازان كه از نوشيدن شراب و ديدن 
اعليبحضرتين سرمست شده بودند با كمال شدت به كف زدن و هلهله يرداختند. بزودى؛ علائم ملى را كه به سه رنكك بود و 
روى لباسهاى خود نصب كرده بودند برداشتند و به جاى آنها كل نوارهاى ملكه را كه به رنكك سفيد و سياه بود نصب كردند؛ 
برطبق يكك كزارشء علائمى را كه آنها از خود دور كرده بودند و دراين زمان در نظر انقلابيون عزيز بود در ضمن رقص زير 
يا انداختند. (خانم كاميان نديمه اول ملكه و يكك شاهد ديكر اين موضوع جزيى را انكار كرده اند.) 


خبر واقعه مزبور ضمن رسيدن به ياريس بزركك شدء و بر اثر اين كزارش تشديد كشت كه لشكرى نزديكك مس كرد مى آيد 
تا به سوى ورساى حركت كند و مجلس را متفرق سازد. ميرابو 
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و ساير نمايندكان اين تهديد نظامى را تقبيح كردند. ماراء لوستالو» و ساير روزنامه نككاران خواستار شدند كه مردمء هم خانواده 
سلطنتى و هم مجلس را مجبور كنند كه به ياريس بروند تا تحت مراقبت مردم قرار كيرند. در ينجم اكتبر» زنان فروشنده بازار 
شهرء كه قبل از همه از كمبود مواد غذايى خبر داشتند» رهبرى ديكران را به عهده كرفتند و به سوى ورساى در ١8‏ كيلومترى 
ياريس به حركت در مدند. اينان» ضمن بيشروىء از مردان و زنان دعوت كردند كه به آنها ببيوندند؛ و هزاران نفر نيز جنين 
كردند. حركت دسته جمعى آنها غم انكيز يا ملال آور نبود؛ شوخيهاى با روح فرانسوى جمعيت را با نشاط و سرزنده نككاه مى 


داشت. مردم فرياد مى زدند: «نانوا و زن نانوا رابا خود خواهيم آورد) و «از حرفهاى ميرابو لذت خواهيم برد.) 


اين عده هشت هزار نفرى» يس از رسيدن به ورساى در زير باران شديدء در برابر دروازه هاى بلند و نرده هاى آهنين قصر 
سلطنتى كرد آمده خواهان باريافتن به حضور يادشاه شدند. هيئتى به مجلس رفت و اصرار كرد كه نمايند كان براى اين 
جمعيت نان تهيه كنند. مونيه كه رياست جلسه را به عهده داشت با يكى از افراد آن هيثت كه زنى زيبا به نام لويزون شابرى 
بود به ديدن لويى رفت. اين زن از مشاهده يادشاه به اندازه اى دجار احساسات شد كه فقط توانست تَكوين «نان) وغش كرد. 
يس از آنكه به هوش آمدء لويى به او قول داد كه براى آن جمعيت خيس و كرسنه نان تهيه كند. شابرى در هنكام توديع 
خواست دست يادشاه را ببوسدء ولى لويى او را مانند يدر در آغوش كرفت. در اين ضمنء بسيارى از زنان زيباى ياريس با 
سربازان هنكك فلاندر به كفتكو يرداختند و آنان را متقاعد كردند كه افراد تربيت شده به سوى زنان غير مسلح تيراندازى نمى 
كتة. عفن از سعريازان خنع ال أبق تزناة افسوتكر و كرستة راءية سراز خائه بردند و به آنها غذا وجاى كرم دادند. در 
ساعت يازده آن شب لافايت با يانزده هزار سرباز كارد ملى وارد شد و به حضور يادشاه رفت و به او قول حمايت داد؛ ولى با 
زان نكر همعقيده شد كه يادشاه بايد تقاضاى مردم را بيذيرد و به اتفاق ملكه به ياريس برود و در آنجا مقيم شود. سيس خسته 


وفرسوده به هتل دونواى رفت. 


در سبيده دم 8 اكتبر» آن جمعيت خسته و خشمكين از طريق حفره اى كه تصادفاً در دروازه قصر بيدا شد به ميان حياط 
ريختء و تنى جند از افراد مسلح بزور از يله هاى اطاقى كه ملكه در آن خفته بود بالا رفتند. وى با دامن زير و در حالى كه 
وليعهد را در آغوش داشت به اطاق يادشاه كريخت. نككهبانان قصر در برابر اين حمله مقاومت كردند» و سه تن از آنان به قتل 
رسيدند. يادشاه به روى بالكن رفت و قول داد كه به ياريبس حركت كند. مردم «زنده باد شاه!» كفتند» ولى اصرار كردند كه 
ملكه خود را نشان دهد. ملكه نيز آمدء و وقتى كه مردى از ميان جمعيت با تفنكك خود او را نشانه ككرفت» جاى خود را تركك 
نكرد» و كسانى كه در ييرامون آن مرد بودند». سلاحش را بر زمين انداختند. لافايت به مارى آنتوانت يبوست و دست او را به 


علامت وفادارى بوسيد؛ شورشيان كه آرام شده بودند قول دادند كه ملكه را دوست 


ص: إرذرا 


بدارند» مشروط به آنكه در يايتخت زند كى كند. 


جون ظهر نزديكك شدء دسته جمعيتى تشكيل يافت كه در تاريخ سابقه نداشت: در جلو كارد ملى و نككهبانان اذ ؟ سيس 
كالسكه اى حامل يادشاه و خواهرش مادام اليزابت و ملكه و دو فرزندش؛ آنككاه تعداد زيادى كارى حامل كيسه هاى آرد؛ بعد 
ياريسيهاى ييروزمند. بعضى از زنان بر روى توب نشسته بودند و برخى از مردان سرهاى بريده نكّهبانان مقتول قصر را كه بر 
روى نيزه كذاشته بودند با خود حمل مى كردند؛ در سور توقف كردند و به اين سرها يودر زدند و آنها را مجعد ساختند. 
ملكه ترديد داشت كه زنده به ياريس برسدء. ولى آن شب خود او و باقى اعضاى خانواده سلطنتى در بسترهايى كه بسرعت در 
تويلرى تعبيه شد خفتند - قصرى كه يادشاهان فرانسه - قبل از آنكه شورش فروند١‏ موجب شود كه لويى جهاردهم از يايتخت 
احساس تنفر كند در آنجا خفته بودند. جند روز بعد مجلس نيز به ياريس منتقل شد و در تماشاخانه همان قصر جاى كرفت. 


بار ديكر توده عوام ياريس با مجبور كردن يادشاه به توافق» امور انقلا.ب را به دست كرفتند. لويى كه دراين هنكام تابع 


رعاياى خود شده بود اعلاميه حقوق بشر را امرى انجام يافته تلقى كرد. سومين موج مهاجرت آغاز شد. 
1/ - قانون اساسى انقلابى: 11/4٠‏ 


مجلس كه از مخالفت يادشاه رهايى يافته ولى به طور ناراحت كننده اى از مراقبت شهر آكاه بود» شروع به نوشتن قانون 


اساسى كرد تا كارهاى دوره انقلاب را تصريح و قانونى كند. 


امر نكيت ابنكه آيا وؤيو سلطتدى راانكاه دازد؟ جتين كارى راتيز كرد و اجازه داه كه سلطنث موروتق باشده زيرا قا انتقال 
احساسات حقانيت وفادارى از يادشاه به ملت» هاله سحرانكيز سلطنت را براى نظم اجتماعى لازم مى شمرد؛ و حق انتقال را 
ضامنى در برابر جنكهاى جانشينى و توطثه هايى كه در آن زمان در قصر سلطنتى در حال تكوين بود مى دانست. اما 
اختيارهاى يادشاه مى بايستى شديداً محدود شود. قرار شد مجلس هرساله مبلغى براى مخارجش در اختيار او بككذارد و هر نوع 
هزينه بيشتر مستلزم تقاضا از مجلس خواهد بود.جنانجه شاه بدون اجازه مجلسء» كشور را تركك كويد» از سلطنت خلع شود؛ 
جنانكه همين وضع يس از جندى برايش بيش آمد. يادشاه حق خواهد داشت وزيران خود را نصب و عزل كندء ولى هر 


وزيرى مى بايستى ماهانه كزارش خرج يولى را كه در اختيارش قرار داده شده است 


)١(‏ ©110170» نامى است كه به جنكك داخلى فرانسه در زمان طفوليت لويى جهاردهم داده شد. اصل اين كلمه به معنى 


«فلاخن بازى» است كه كود كان ياريس در آن زمان به آن مشغول بودند. - م. 


ص: ع 


تقديم كندء و در هر زمانى نيز ممكن است به دادكاه احضار شود. قرار شد يادشاه فرماندهى نيروهاى زمينى و دريايى را در 
دست داشته باشدء ولى بدون موافقت قبلى مجلس نمى تواند اعلان جنكك بدهد يا عهدنامه اى امضا كند. وى حق خواهد 
داشت هر قانونى را كه به او تقديم مى شود وتو كند؛ ولى هركاه سه هيئت مقننه بعدى لايحه وتو شده را تصويب كندء آن 


ديكر اينكه آيا هيئت مقننه اىء با اين همه اختيارهاء نبايد مانند انكليس و آمريكاء داراى دومجلس باشد؟ وجود مجلس عالى 
باعث خواهد شد كه از اقدام عجولا-نه جلو كيرى شود؛ در عين حال ممكن است حصارى براى اشراف يا كهنسالان باشد. 
مجلس اين موضوع را رد كرد و براى احتياط بيشتر هر كونه امتياز و لقب موروثى راء غيراز آنجه به سلطنت تعلق داشت» 
ملغى ساخت. هيئت مقننه مى بايستى به وسيله «شهروندان فعال» انتخاب شودء كه عبارت خواهند بود از مالكان مرد و بالغى كه 
مبلغى معادل سه روز كار خود را به عنوان ماليات مستقيم بيردازند؛ جزء اين عده» كشاورزان يولدار نيز به شمار مى آمدند» 
ولى كاركرانى كه به طور موقت اجير مى شدند» هنرييشكانء و كاركران بيجيز مستثنى بودند؛ اين كونه كاركران «شهروندان 
بى اراده» ناميده مى شدندء زيرا به سهولت تحت تأثير ارباب يا روزنامه نكاران قرار مى كرفتند و به صورت ابزارهاى ارتجاع يا 
خشونت درمى آمدند. بدين ترتيب» در 1١/81‏ در فرانسه :507848782 نفر (در ميان 70 ميليون نفر جمعيت) داراى حق انتخاب 
بودند؛ وسه ميليون نفر از مردان بالغ حق رأى نداشتند. مجلس بورزواهاء كه از عوام شهر بيم داشتء انقلا.ب بورزواها را 


تصديق كرد. 


قانون اساسىء به منظور انتخابات و امور ادارى» فرانسه را به هشتاد و سه «ديارتمان» وهر كدام رابه تعدادى (:67””88) بخش 
تقسيم كرد. نخستين بار بود كه فرانسه به صورت كشورى واحد در مى آمدء بدون مزيت داشتن ايالات بر يكديككر يا يرداخت 
باجهاى داخلى و همه داراى يكك سيستم مقياسات و اندازه كيرى و قانونى يكنواخت شدند. مجازاتها را قانون تعيين كرده بود 
وذكر دن امار قضاك قران نداشت. شكنجه. در ييلورى١‏ نهادن» و داغ كردن ملغى شدء اما مجازات اعدام؛ برخلاف ميل 
روبسبير» باقى ماند» و هم خود در آينده از آن استفاده كرد. اشخاصى كه به جنايتى متهم مى شدند» مى توانستند نظر بدهند 
كه به وسيله هيئت منصفه اى مركب از «شهروندان فعال» كه به حكم قرعه انتخاب شده باشند مورد محاكمه قرار كيرند؛ 
حداقل سه رأى از دوازده رأى براى تبرئه كفايت مى كرد. دعاوى مدنى به وسيله قضات حل و فصل مى شد. «يارلمانهاى» 
ديرين» كه به وسيله اشراف دسته دوم به وجود آمده بود» جاى خود را به يكك هيئت معينى سيردند كه به وسيله مجالس 
انتخاب كننده ب ركزيده مى شدندء از ميان قضات داد كاه هاى يايينتر با ضابطه دو قاضى از هر «ديارتمان)»» يكك داد كاه عالى 


)١(‏ دستكاهى بوده است با سوراخهايى براى سر و دستهاء كه مجرمان را به آن مى بستند و براى تمسخر در ملأ عام مى 


كذاشتند. تا اواخر نيمه اول قرن نوزدهم در ارويا و امريكا رايج بود. - م. 


ص: إعاو 


به حكم قرعه انتخاب مى شد. 


هنوز دو مسئله مهم و وابسته به هم باقى بود. جكونه مى توان جلو ورشكستكى را كرفت؛ و جككونه مى توان روابط ميان كليسا 
و دولت را تنظيم كرد. ماليات براى مخارج دولت كافى نبود» واز ثروت غبطه انككيز كليسا ماليات كرفته نمى شد. راه حل اين 
مشكل را اسقف اوتون به نام شارل - موريس دوتالران - يريكورء كه بتازكى انتخاب شده بودء بيداء ودر ١١‏ اكتبر ١7/4‏ 


جنين يبشنهاد كرد: بايد اموال كليسا براى يرداخت قروض ملى مصرف شود. 


تالران يكى از شخصيتهاى دسيسه كار دو جانبه تاريخ است. وى از خانواده اى قديمى بود كه به سبب خدمات نظامى خود 
مقامى سرشناس بودء و اكر يايش به سبب سقوط در سن جهارسالككى براى هميشه از جا در نرفته بود شايد سياهيكرى را برمى 
كزيد و وارد خدمت نظام مى شدء وى مجبور بود در سراسر زندكى بلنككد. ولى كوشيد تا بر همه دشواريها فايق آمد. يدر و 
مادرشق:يرآ 3 شذتند كدطفل در كلسنا خديت كتده در يرووشكاة آثانولشر ومو سيكو :زا خواكة» وبا فعشوفه ا دن ان 
عتزال ترراظه يزقزاز كز ظاهرا ار ]نهنا اخراج شد (177/8)» ولى در همان سال (بيست و يكسالككى او) لويى شانزدهم صومعه 
سن - دنى را در رنس به او سيرد. در 1714 به سمت كشيشى منصوب و روز بعد معاون كل عمش شدء كه اسقف اعظم رنس 
بود. وى همجنان توجه خانمهاى اشرافى را به خود جلب مى كرد واز يكى از آنها فرزندى بيدا كرد كه در زمان نايلثون به 
مقام افسرى رسيد. در 1784 تالران به اسقفى اوتون بركزيده شد. و حال آنكه مادرش با اين امر مخالفت مى ورزيده زيرا او را 
مرد كم ايمانى مى دانست. با وجود اينء برنامه اى اصلاحى جهت تقديم به مجلس اتازنرو تهيه كرد كه مورد يسند روحانيون 


قرار كرفت؛ لاجرم او را به عنوان نماينده خود بر كزيدند. 


با وجود مخالفت نوميدانه وكلاى روحانى» مجلس در ” نوامير 1,84 با 808 رأى در برابر #؟” رأى اموال كليسا را كه در آن 
هنكام به سه ميليارد فرانكك تخمين زده مى شد ملى كرد و دولت را متعهد ساخت كه «به طرزى شايسته هزينه عبادت مردم و 
نككهدارى كشيشها و اعانه مستمندان را تأمين كند.» در ١9‏ دسامبر» دولت به وثيقه املاكك كليسا معادل 800556075٠6٠‏ فرانكك 
يبول كاغذىء موسوم به آسينيا١‏ منتشر كرد كه به دارنده حق مى داد مبلغ معينى» معادل قسمتى از اموال كليسا را با سود ينج 
درصد تا زمان فروش دريافت دارد. دولت با يولى كه از اين اوراق به دست آوردء ديون فورى خود را يرداخت» وبدين 
ترتيب از كمكك محافل مالى به سود رزيم جديد برخوردار شد. اما خريداران آسينياها نتوانستند خريدهاى رضايتبخشى انجام 
دهندء و آن اوراق را به صورت يولى به كار برند؛ و جون دولت بيش از ييش از اين يولهاى كاغذى انتشار داد و تورم ادامه 


يافت» ارزش آنها جز در مورد يرداخت 


)١(‏ ]285510113 اين كلمه بعدها از طريق روسيه تزارى و تركيه عثمانى به صورت آسيكنات و سيس اسكناس وارد ايران 


شد. -م. 


ص: م 


ماليات كم شدء و خزانه مجبور بود كه آنها را براساس ارزش ظاهريشان دريافت دارد. بدين ترتيب» خزانه دوباره خود را 


مواجه با زيانهايى ديد كه همه ساله بيش از عوايدش بود. 


مجلس يس از اتخاذ اين تصميم جسارت آميز (1 فوريه 1740)» صومعه ها را بستء و براى راهبانى كه خلع يد شده بودند 
حقوق بازنشستكى برقرار كرد؛ ولى با راهبه ها كارى نداشتءزيرا اينان خدمات با ارزشى در امر تعليم و تربيت و دستكيرى از 
بينوايان انجام مى دادند. در ١١‏ زوئيهء اساسنامه مدنى روحانيون را منتشر ساخت و كشيشان را به صورت كارمندان حقوق 
بكير دولت درآورد» و آيين كاتوليك را مذهب رسمى كشور تعيين كرد. يروتستانها و يهوديها اجازه يافتند كه آزادانه در 
مجالس خصوصى. مراسم مذهبى خود را بريا دارند» به شرط آنكه از دولت كمكك مالى نخواهند. اسقفهاى كاتوليك مى 
بايستى به وسيله هيئتهاى انتخاب كننده در ديارتمانها بركزيده شوند؛ و در اين رأى كيرىء افراد غي ركاتوليكك يعنى يروتستانها 
ويهوديان و ملحدان - حق داشتند شركت كنند. همه كشيشهاء بيش از دريافت مقررى از دولت» مى بايستى تعهد كنند كه از 
اساسنامه جديد كاملا بيروى خواهند كرد. از ١‏ نفر اسقف در فرانسه» 1١‏ نفر حاضر نشدند اين سوكند راادا كنند؛ از 
هفتادهزار كشيش بخشهاء جهل و شش هزار نفر امتناع كردند. قسمت اعظم مردم از كشيشهاى سوكند نخورده طرفدارى 
كردند واز شركت در مراسم كشيشهاى سو كندخورده خوددارى ورزيدند. كشمكش روزافزون ميان كليساى محافظه كار 
مورد حمايت مردم» و مجالسى كه بيشتر اعضاى آن ملحد بودند و طبقه متوسط بالا از آنها طرفدارى مى كردندء به صورت 
عاملى عمده در انقلاب در آمد. يكى از عوامل عمده اى كه موجب مى شد اين تصميم مورد استقبال عامه قرار نككيرد اين 77 
كه يادشاه مدتها از امضاى قانون اساسى جديد امتناع مى ورزيد. 


عده اى ديككر براى رد آن دلا-يلى اقامه مى كردند. روبسبير رهبرى اقليت نيرومندى را به عهده كرفت كه اعتراض كنان مى 
كفتند كه اكر فقط مالكان حق رأى داشته باشند, اين عمل نقض اعلاميه حقوق بشر خواهد بود» و توهين شديدى به رنجبران 
ياريسى محسوب خواهد شد كه بارها مجلس را از تعرض سياهيان يادشاه مصون داشته اند. كشاورزان و شهرنشينان با تركك 
آن مقررات دولتى مخالفت مى كردند كه تا حدى توليدكنند كان و مصرف كنند كان رااز «بازار آزاد» كه تحت استيلاى 
توزيع كنندكان قرار داشت حفظ مى كرد. 


با وجود اين» مجلس تا اندازه اى حق داشت احساس كند كه قانون اساسى سندى قابل ملاحظه است و به انقلاب بيروزمند 
شكلى قانونى و قطعى مى بخشد. نمايند كان طبقه متوسطء كه در اين هنكام قدرت را به دست كرفته بودند» عقيده داشتند كه 
عوام - كه اكثريت آنها هنوز بى سواد بودند - حاضر نيستند به تناسب تعدادشان» در مباحثات و تصميمات دولت شركت 
كنند. كذشته از اين» اكنون كه نجبا كريخته بودندء آيا نوبت بورزوازى فرا نرسيده بود كه دولتى را اداره كند كه بتدريج 
متكى بر اقتصاد باشد آنهم اقتصادى كه عاقلانه اداره 


ص: وخر 


شود و مدام و بشدت در حال بيشرفت باشد؟ ازاين رو مجلسء قطع نظر از ترديد يادشاه» فرانسه را كشورى داراى سلطنت 
مشروطه اعلام و در شه رُوئن از هشتادوسه ديارتمان جديد دعوت كرد كه اعضاى كارد ملى خود را بفرستند تا به مردم 
تارسل وبمؤلت فرامة كن كناة د دوع مارلين. يوق نك وهر كسمي سالروق تضتر فك اسع ل تكميل اتقلاب :را حكن يكيزتك 
يس از آنكه دعوتها فرستاده شد و شور و هيجان كسترش يافت» سى نفر خارجى به رهبرى يكك هلندى متمول كه در تاريخ به 
آناكارسيس كلوتس ١‏ معروف شده است در ١9‏ زوئن وارد مجلس شدند و تقاضا كردند كه تابعيت فرانسه به آنها داده شود و 


آنها را به جشن اتحاد به عنوان «نمايند كان نزاد بشر) راه دهند. مجلس هم به همين ترتيب عمل كرد. 


اما محوطه ناهموار شان - دو- مارس را مى بايستى براى اين موقعيت آماده ساخت. محوطه اى به ابعاد حدود هزارمتر در 
سيصدمتر را مى بايستى تسطيح كنند تا جاى سيصد هزار مرد و زن و كودكك را داشته باشد؛ و سكويى مركزى نيز مى بايستى 
به عنوان تريبون بسازند كه يادشاه و شاهزاد كان و نمايند كان و عده اى از عوام به آنجا بروند و وفادارى خود را به ملتى كه 
قانوناً به وجود آمده است ابراز دارند. براى اين كار فقط يانزده روز وقت مانده بود. هيج كس نمى تواند مانند كارلايل در 
جهارده صفحه شرح دهد كه حككونه اهالى ياريسء از مرد و زن و بير و جوانء با بيل و كلنكك و جرخ دستى و آواز «درست 
خواهد شد»» آن زمين وسيع را تغيبر شكل دادند و آن سكو يا «تريبون ميهن» را به وجود آوردند. كدام يكك از ما امروز جرئت 
آن را خواهد داشت كه با جنان فصاحت و با آن شور و ذوق بيسابقه مطالبى بنويسد - مخصوصاً اككر نيمى از دستنوشته هاى ما 
به توسط مستخدمه عجولى سوزانده شده باشد» و ما مجبور باشيم جواهرات يراكنده خود را جمع كنيم و آنها را صيقل بزنيم؟ 
جه آتشى در دل آن اسكاتلندى سختكير وجود داشته است كه بعد از جنان فاجعه عظيمى زنده مانده است! 


بدين ترتيب» ضمن هفته قبل از جشن جديدء سربازان از سراسر فرانسه به ياريس سفر كردندء و كاهى كارد ملى ياريس 
حندين كبلومتر ازشهرابيروة من رفتند اانا انها ملاقات: كقد .و همراة انان با كرد ننه در زوز ؟1 زوية 209/8 همكن يشت 
سرهم و با غرور وافتخار وارد شان - دو- مارس شدند. تعداد آنها ينجاه هزار نفر بود. يرجمهاى آنها در حال اهتزاز و دسته 
هاى موسيقى مشغول نواختن» سينه هاى آنها براثر خواندن آوازهاى شورانكيز كرفته بود. سيصدهزار نفر از ياريسيهاى 
فجائزده له انها وسسهد اشفقت تالران:خير يكو كدهوة تكقير تشعده يود اير دافن را به جاق ورد دوسبت ا سقف و 
كشيش برروى محراب رفتند و سوكند خوردند؛ يادشاه تعهد كرد كه تا حد توانايى. از قوانين جديد ييروى كند» و حاضران 


همه فرياد 


)١(‏ 5أ100) 15أ4113611315» بارون زان باتيست از اهالى وال دو كراس 1366 06 |3/ا اين كنيه را از نام شخصى كرفته 


بود كه در داستانى در آن زمان شهرت داشت و اثر كشيش بارتلمى بود. - م. 


ص: 8 


برآوردند: «زنده باد شاه!» هنكامى كه غرش توب به عنوان سلام به صدا درآمد, هزاران تن از ياريسيهايى كه نتوانسته بودند 
فو ]اها سفون اناده كرك ططوى :| بسو تاق دندود يننا وس قر 1ك ادن و سو كناك كت روناي فقرى] هر سه تور يا عقي 
جشنى بريا شدء و مردم با يكديكر شراب وغذا خوردند» و كشيشان كاتوليكك و يروتستان يكديكر را به عنوان برادران 
مسيحى در آغوش كشيدند. جككونه يكك فرد فرانسوى ممكن بود ترديد داشته باشد كه عصر جديد و با شكوهى آغاز شده 


است؟ 
1- ميرابو ديون خود را ادا مى كند: ؟ آوريل 11/4١‏ 


لااقل يكك مرد و يكك زن مى توانستند دستخوش ترديد باشند. در نظر لويى و ملكه؛ قصر تويلرى به صورت خانه اى شيشه اى 
بود كه در آن تمام حركات آنها تابع تصويب خاموش يا اعتراض ممتد عوام بود. در 7١‏ اوت 21140 يكك هنكك سويسى در 
حدفت كداة ذو تاس راث كاجر ور مواجيه و اسعيداة رسيي شن بدشورش بر ةاشقد. كار على عقي :اذ خورشيان را 


تيرباران كرد؛ جمعى ديكر را به اعمال شاقه محكوم ساخت؛ و بعضى از آنها را به دار آويخت. يس از شنيدن اين خبر» در 


به سبب «قتل عام نانسى» از يادشاه به انتقاد يرداختند. و خواهان استعفاى وزيران او شدند. نكر بآرامى بيرون رفت ١8(‏ سيتامبر 
تا با خانواده خود در كويه در كنار درياجه زنو زندكى كند. لافايت به يادشاه توصيه كرد كه با قبول قانون اساسى» 
ياريس را آرام كند. اما ملكه بد كمان شده بود كه مبادا عوام درصدد برآمده باشند كه او را كه به منزله نيرويى در يشت تخت 


سلطنت بود از آنجا بردارند» و جنان تنفر خود را ظاهر ساخت كه دربار را تركك كرد و وظيفه نجات سلطنت را به ميرابو سيرد. 


ميرابو قبول كرد. وى براى زندكى يرهزينه خحود به يول نياز داشتء و احساس مى كرد كه اتحاد شاه و مجلس تنها راه 
خلو كبرق اذ حكوفة وهيران جساعة انكو« كتاقفدى كن تعقيب: ايقسياست و يركرون حب خوداتعى ديك در 18 ستامير 
5, به دوستش لاماركك ١‏ نوشته بود: «همه جيز از دست رفته است» شاه و ملكه از ميان خواهند رفتء و خواهيد ديد كه 
عوام روئ اجساد آن بيجا ركان به شادئ شواهند برداخت) و در + اكتير به همان دوست نوشت: «اكر نزرد شاه و ملكه نفوذئ 
داريد به آنها بفهمانيد كه هركاه خانواده سلطنتى ياريس را تركك نككويد آنان با فرانسه نابود خواهند شد. مشغول طرح نقشه 


اى هستم كه آنها رااز 


ص: عضرا 


يايتخت دور كنم.) لويى اين طرح را نيذيرفت» ولى موافقت كرد كه در برابر دفاع ميرابو از سلطنت به وى يول بدهد. در آغاز 
ماه مه 11/4٠‏ حاضر شد كه ديون اين ماجراجوى كبير را بيردازد» و معادل ٠٠٠١‏ دلار مقررى ماهانه به او بدهد» و اكر موفق به 
آشتى دادن مجلس با شاه شد معادل 197552٠١‏ دلار به وى ياداش عطا كند. در ماه اوت» ملكه در باغ خود در سن - كلو با او 
به طور خصوصى ملاقات كرد. هاله سلطنت به اندازه اى عظيم بود كه آن ازدها كه مظهر شورش به شمار مى آمدء در لحظه 
اى كه دست ملكه را با اخلاص بوسيد بر خود لرزيد. وى به دوستان نزديكك خود با ذوق و شوق جنين كفت: «شما ملكه را 
نمى شناسيد. قوه تخيل او شكفت انككيز است. به سبب شجاعتى كه دارد مرد است.) 


وى عقيده داشت كه اكرجه به او يول يرداخته اند ولى او را نخريده اند. برطبق كفته لامارك. «ميرابو يول رااز آن لحاظ 
دريافت مى داشت كه عقايد خود را بروز ندهد.» وى قصد نداشت كه از استبداد دفاع كند؛ برعكس.ء بيانيه اى كه در 7 
دسامبر به وزيران شاه تقديم كرد برنامه اى بود براى هماهنكك ساختن آزادى عمومى با قدرت سلطنت. «حمله به انقلاب 
اشتباه استء زيرا نهضتى كه باعث مى شود ملتى بزركك قوانين بهترى براى خود وضع كند شايسته كمكك است. ...روح 
انقلاب و بسيارى از اصول قانون اساسى آن را بايد يذيرفت. ... من كليه آثار و نتايج انقلاب را به عنوان ييروزيهاى استوار و 


شكست نايذيرى مى دانم كه هيج تغيير بزركك و ناكهانى» جز تجزيه كشورء نمى تواند آنها راااز بين ببرد.» 


ميرابو جه از طريق فداكارى و جه از راه رشوه دادن كوشيد كه بقاياى قدرت سلطنت را نجات دهد. مجلس به يوليرستى او 
بدكمان بود ولى به نبوغ او احترام مى ككذاشت. در 5 زانويه 174١‏ او را به عنوان رئيس خود براى مدت معمولى دوهفته 
اتتخاب كرد. در اين مدت همككى را با نظم ادارى و بيطرفى تصميماتش به تعجب واداشت. تمام روز را كار مى كرد و تمام 
شب را غذا مى خورد و باده مى نوشيد و خود را براثر عشقبازى فرسوده مى كرد. در 18 مارسء از دو رقاصه اويرا يذيرايى 
كرد. صبح روز بعد به دل درد شديدى مبتلا شد. در روز بيست وهفتم در مجلس شركت جستء ولى خسته و لرزان به خانه 
بازكشت. خبر بيمارى او در ياريس انتشار يافت؛ تماشاخانه ها به احترام او بسته شد؛ و همان مردمى كه جوياى حال او بودند. 
خانه اش را محاصره كردند؛ جوانى حاضر شد خون خود را به او بدهد. تالران به او كفت: «دسترسى به شما آسان نيست؛ 
نيمى از مردم ياريس مدام در كنار خانه شما ايستاده اند.» سرانجام ميرابو يس از رنج و عذاب بسيار در ؟ آوريل ١7/4١‏ 


1 
در كلك شسث. 


ذو اوويل هتس اذ" الفحاب كد كان ادس ١‏ محلدن تعواستارشدتن كد كليساى سدت:- زتويو يرا به ضووت !فكاو 
زيارتكاه قهرمانان فرانسه درآورد» و دستور دهد كه بر بالاى اين محل كه بزودى به يانتئون (معبد همه خدايان) معروف شد 


اين عبارت را بنويسد: «تقديم به مردان بزركك از طرف ميهن سباسكزار». اين كار انجام كرفتء و ميرابو در ؟ آوريل در 


ص: ين 


آنجا دفن شدء و به قول ميشله «بزركترين و مردميترين تشييع جنازه كه تا آن زمان نظير آن ديده نشده بود بريا كشت اين 
تار يخنويس جمعيت را ميان سيضد وجهارضد هزار نفر تميق زده اسثءه كه در كوحة هاء برفراز درخنان» در كنار ينجرهها يا 
روى بامها بودند؛ همه نمايئد كان مجلس به استثناى يتيون (كه مداركى مخفى درباره يول كرفتن ميرابو از شاه در اختيار 
داشت) و همه اعضاى كلوب زاكوبن و بيست هزار نفر سرباز كارد ملى نيز حضور داشتند. «كويى جنازه ولتريا يكى از 
كباتق نا كر كر قم هبرد حنم .فى كلقل باقن ٠‏ اوت 1747 دلايلى از ميان اوراق شاه مخلوع به دست آمد كه حاكى از 
يرداخت يول به ميرابو بودء ودر ؟؟ سبتامبر ١74‏ كنوانسيون دستور داد كه بقاياى آن قهرمان را كه نامش لكه دار شده بود از 
يانتئون خارج كنند. 


1- به سوى وارن: ٠١‏ زوئن 1/41١‏ 


شاه كه مايل نبود اشراف و روحانيون و سلطنت را از مقام ديرين خود محروم سازد, و با دركك اين نكته كه مردمى خوديسند و 
بى يروا مانند فرانسويان هيج حكومت و محدوديتى را كه بر اثر ككذشت روزكار تأييد و تثبيت نشده باشد تحمل نخواهند 
كردء آرزومندانه به بقاياى قدرتى كه برايش بجا مانده بود دل بست؛ و در برابر تقاضاى روزانه نجبا و ملكه مقاومت كرد كه 
ازياريس و شايد هماز فرانسه بككريزد و با ارتشى بومى يا بيكانه كه به اندازه كافى نيرومند باشد بازكردد و به نيروى آن 
دوباره بر تختى مستحكم مستقر شود. وى در 7١‏ زانويه ١9١‏ اساسنامه مدنى روحانيون را امضا كرد ولى عقيده داشت كه به 
مذهبى خيانت كرده است كه براى او يناهكاه ذيقيمتى در مقابل نااميديهاى زندكى بوده است. از تصميم مجلس (7”0 مه 
0١‏ در مورد انتقال بقاياى ولتر به يانتئون وحشتزده شد؛ به نظر او غيرقابل تحمل بود كه كافر برجسته قرنء با شكوه و جلال 
وافتخار در جايى كه تا آن اواخر كليساى مقدسى بود دفن شود. عاقبت با تقاضايى كه از مدتها بيش از ملكه شده بود 
موافقت كرد و درصدد برآمد كه از مرز بكريزد. دوست صميمى ملكه به نام كنت آكسل فون فرسن هزينه فرار را تأمين كرد 
وجزقاك 1ن راتربي دافشاف قد سلما مردع تحب بره ند ركة كلفانه با دوق وشوق از اوسياسكرارض كرد 


همه كس از اين حكايت آكاه است كه جكونه شاه و ملكه. با لباس مبدل و با نام آقا و خانم كورف همراه كود كان و 
ملازمانشان» مخفيانه در نيمه شب 5١-7١‏ زوئن ١74١‏ از تويلرى بيرون آمدندء و سراسر روز با شادى و بيم مسافت ٠ع"‏ 
كيلومتر را تا وارن» در مجاورت مرز كشورى كه امروزه بلزيكك نام دارد (و در آن زمان به هلند اتريش شهرت داشت»» 


ييمودند؛ و جكونه در آن زمان به وسيله كشاورزانى كه مسلح به دوشاخه و جماق بودند تحت رهبرى 


ص: اء 


زان - باتيست دروئه رئيس يست سنت - منو متوقف و دستكير شدند. اين شخص از مجلس خواهان دستور شدء و بزودى 
بارناو و يتيون با اين ياسخ به مجلس آمدند: «اسيران را بدون آسيب به ياريس با زكردانيد.» اكنون ديكر سه روز بيشتر راه نبود. 
وشصت هزار تن كارد ملى با كمال راحتى آنها را مشايعت كردند. ضمن ره بارناو در كالسكه سلطنتى مقابل ملكه نشست؛ 
وى در ميان سواران باقيمانده رزيم كهن تربيت شده بود و احساس مى كرد كه طلسم زيبايى سلطنت به خطر افتاده استء و از 
خود مى يرسيد كه سرنوشت اين زن و كودكانى كه با خود داشت جه خواهد شد. يبش از آنكه به ياريس برسند» وى برده 
ملكه شده بود. 


مجلسء بر اثر كوششهاى او و ساير ملاحظات احتياط آميزء عقيده سان - كولوتها را در مورد خلع فورى شاه رد كرد. كه مى 
توانست بككويد كه هرج ومرج جه نتايجى به بار خواهد آورد؟ آيا مجلس بوررواء و همه نوع مالكيت, در اختيار عوام فاقد 
رأى ياريسى نخواهد بود؟ بنابراين شايع شد كه يادشاه نكريخته بلكه ربوده شده است؛ بايد به او اجازه داد كه لااقل تا مدتى 
زنده بماند» و هر مقدار از اختيارات سلطنت را كه قانون برايش تعيين كرده است در دست داشته باشد. رهبران افراطى اعتراض 
كردند؛ كلوبها و روزنامه ها از مردم خواستند كه در شان - دو- مارس كرد آيند؛ در ١7‏ زوئيه »0١‏ ينجاه هزار نفر آمدند» و 
شش هزار نفر تقاضايى را مبنى بر استعفاى شاه امضا كردند. مجلس به لافايت و كارد ملى دستور داد كه شورشيان را متفرق 
سازند؛ اين كروه امتناع كردند» و بعضى از آنها به طرف كارد سنكك انداختند؛ سربازان خشمكن تبراتذازى كردئد و تجاه 
زن و مرد رابه قتل رساندند؛ برادرى همكانى كه سال قبل به آن سوكند ياد شده بود بدين ترتيب يايان يافت. ران - يول ماراء 
كه تبعيد شده و مورد تعقيب يليس قرار كرفته بود و در سردابهايى مرطوب بسر مى بردء مردم را به ايجاد انقلااب جديدى 
دعوت كرد. لافايت» كه محبوبيتش به يايان رسيده بودء به جبهه بازكشت,. و بيصبرانه منتظر فرصتى بود كه از هرج ومرج 


3 - 
روزافزون بكريزد. 


شاهء كه از اين مهلت سياسكزار بود در 1 سيتامبر 1741 با حالتى مطيع و آرام به مجلس رفت و رسماً موافقت خود را با 
قانون اساسى به وسيله امضا اعلام داشت. يس از بازكشت به قصر متروكك خود و رسيدن به نزد ملكه. از فرط تأثر به كريستن 
يرداختء و از او خواست وى را ببخشد كه او رااز زندكى سعادت آميز در وين محروم كرده و به ننكك شكست ووحشت 


روزافزون اين زندان كرفتار ساخته است. 


هرجه آن ماه به يايان خود نزديكك مى شدء مجلس خود را براى نتيجه كيرى از زحماتش آماده مى كرد. شايد نمايند كان 
خسته شده بودند» و احساس مى كردند كه بيش از يكك عمر رنج كشيده اند. در حقيقتء به زعم آنهاء كارهاى زيادى انجام 
داده بودند. آنها بر انحطاط رزيم فئودالى نظارت كرده بودند؛ امتيازهاى موروثى رااز بين برده بودند؛ مردم را از سلطنت 


استبدادى و از دست اشراف كستاخ و تنبل رها كرده بودند؛ تساوى در برابر قانون را برقرار 


ص: فر 


ساخته و به حبس بدون محاكمه يايان داده بودند. كليسايى را كه رو زكارى مستقل و خرده كير بود با مصادره ثروتش و 
همجنين با اعلام آزادى مذهب و فكر تنبيه كرده بودند؛ انتقام زان كالاس١‏ و ولتر را كرفته بودند. با لذت به تماشاى مهاجرت 
اشراف مرتجع يرداخته و بخش فوقانى طبقه متوسط را بر سر كار آورده بودند. و بالاخره؛ اين تغييرات را در قانون اساسى به 


وجود آورده بودند كه موافقت شاه و قسمت اعظم جمعيت را به عنوان وعده وحدت ملى و صلح به آن جلب كرده بودند. 


مجلس ملى و مؤسسان كار خود را با ترتيب دادن انتخاب يك مجلس مقنن جهت تبديل قانون اساسى به صورت قوانين معين 
و بحث در باره دشواريهاى آينده به يايان رسانيد. روبسيير» كه اميدوار بود براثر انتخابات تازه نمايند كان بيشترى برسر كار 
ينك نمايند كان همكار را برآن داشت كه خود را از انتخاب شدن در مجلس جديد محروم كنند. سيس »6 در 7 سيتامبر 


سل «مشهورترين مجلس سياسى») انحلال خود را اعلام داشت. 


)١(‏ بازركان يروتستان فرانسوىء متهم شد كه برادرش را كه مى خواست كاتوليكك شود به قتل رسانده استء. با جرخ مجازات 


ص: رذ 


فصل سوم :مجلس مقنن - اول اكتبر 7١-11/91‏ سيتامبر 11/47 


1 - اشخاص فاجعه 


انتخابات مجلس انقلابى دوم باذوق و شوقء تحت نظارت روزنامه نكاران و با مراقبت شديد كلوبهاء انجام كرفت. از آنجا كه 
سانسور مطبوعات تقريباً از ميان رفته بود» روزنامه نكاران در سياست مردم نفوذ تازه اى يافته بودند. بريسوء لوستالوء ماراء 
دمولن» فررونء لاكلوء هريكك روزنامه اى براى دفاع از خود داشتند. ياريس به تنهايى در ١174٠‏ صدوسى وسه روزنامه داشت» 
و صدها روزنامه هم در شهرستانها انتشار مى يافت كه تقريباً همه آنها سياستى افراطى داشتند. ميرابو به شاه كفته بود كه اكر 
بخواهد تخت يا سر خود را حفظ كند, بايد تعدادى از روزنامه هاى مردم يسند را بخرد. نايلئون مى كفت: «اشراف ديرين اكر 
توانسته بودند بر مطبوعات و انتشارات مسلط شوندء برسر كار باقى مى ماندند. ... اختراع توب به نظام ملوك الطوايفى يايان 


داد؛ قلم روش جديد رااز ميان خواهد برد.») 


بالمسكابعها لبر قرها بذ تناه ووز نان بقاامقة ونوتلى باشكاه قوق كه سوال شاميو نين | ا بؤوتهاف| اريس املو بوه 
نام خود را به «انجمن دوستان قانون اساسى» تغيير داد» و براى اجتماع اعضاى خود. تالار ناهارخورى يكك صومعه راكوبن را 
نزديكك تويلرى اجاره كرد؛ بعداً كتابخانه و حتى كليساى خصوصى صومعه را به آن افزود. زاكوبنهاء كه در تاريخ بدين نام 
شهرت يافتند» در آغاز كلا عبارت از نمايند كان بودند» ولى يس از جندىء. با يذيرفتن افراد برجسته در علم؛ ادبيات» سياست» 
و تجارت به تعداد اعضاى خود افزودند؛ در اينجا نمايند كان يبشين» مانند روبسبير» كه شخصاً خود راز مجلس جديد محروم 
ساخته بودندء اهرم ديككرى براى كسب قدرت يافتند. حقوق زياد نودء و تاشال "اؤلاا ببشثر اعضبائ آن از طبقه متوسط 


نفوذ رُاكوبنهاء براثر تشكيل باشكاههاى وابسته در بسيارى از بخشهاى فرانسه؛ و يذيرش 


ص: عع 


رهبرى باشكاه مادر در اصول و فنون مبارزه سياسىء افزايش يافت. در 1191 حدود 2800 باشكاه زاكوين وجود داشت كه 
مجموع اعضاى آنها به نيم ميليون نفر مى رسيد. و اقليتى منظم را در ميان توده اى نامنظم تشكيل مى داد. هنكامى كه 
سياستهاى آنها مورد تأييد روزنامه ها قرار مى كرفت» بعد از كمونها- كه از طريق شوراهاى شهردارى و بخشهاى آنها بر 
كارهنككهاى محلى كارد ملى نظارت مى كردند - حداكثر نفوذ را داشتند. هر كاه همه اين نيروها هماهنكك بود. مجلس مى 


بايستى يا از آنها اطاعت كند يا با جمعى متمرد و سركش - اكر نككوييم شورشيان مسلح - مواجه شود. 


مردى انككليسى در سال ١74١‏ كزارش داد كه «در هر كوجه اى باشكاه به تعداد زياد وجود دارد.» اين باشككاهها عبارت بود از 
انجمنهائ ادبى» اجتماعات ورزشىء لذهاى فراماسونى؛ و اجتماعات كا ركرئ. بعضى از رهبران افراطى» كه زاكوينها را مسرف 
و بورزوا مى دانستند» در ١/8٠‏ «انجمن دوستداران بشر و شهروندان» را تشكيل دادند كه ياريسيها آن را بزودى باشكاه 
كوردليه ها ناميدند زيرا كه در يكك صومعه قديمى راهبهاى فرقه كوردليه ها (فرانسيسيان) با يكديكر ملاقات مى كردند. اين 
محل به صورت م ركزى براى بيان سياستهاى ماراء ابر» دمولن» و دانتون درآمد. لافايت» بايى» تالران» لاووازيه» آندره و مارى 
- زوزف دوشنيه: ودويون دونمور كه زاكوبنها را افراطى فى ذانستندء «انجمن 01784 را بئيان نهادند كه در 11/4٠‏ جلسات 
منظمى در ياله - روايال به منظور حمايت از سلطنت متزلزل تشكيل مى دادند. كروه سلطنت طلب ديككر به رهبرى بارناو و 
الكساندر دولامت باشكاهى به وجود آوردند كه مدت كوتاهى در تاريخ به نام باشكاه فويانها مشهور شدء و اين نام از صومعه 
اى متعلق به راهبان فرقه سيسترسيان اقتباس شد. اين خود علامت غيرمذهبى شدن زندكَى ياريسى بود كه جندين صومعه 


طبايع باشكاههاى رقيب در طى انتخاباتى آشكار شد كه بتدريج از زوئن تا سيتامبر 174١‏ آرايى براى مجلس جديد فراهم 
آورد. سلطنت طلبان كه بر اثر تعليم و تربيت و استراحت» افرادى اهل روادارى و تساهل شله بودند» براى كسب آرا متكى به 
ترغيب و رشوه دادن شدند؛ زاكوبنها و كوردليه هاء كه در نتيجه تأثير كوجه و بازار سختدل شده بودند» زوركويى را جاشنى 
رشوه دادن كردند. آنان با تفسير دقيق قانون براى مردم كوجه. هركس را كه از اداى سوكند به قانون اساسى جديد خوددارى 
مى ورزيد از رأى دادن باز مى داشتند؛ بدين ترتيب» قسمت اعظم كاتوليكهاى مؤمن خودبه خود از رأى دادن محروم شدند. 
كروههايى تشكيل يافتند كه به اجتماعات سلطنت طلبان حمله مى كردند و آنها را يراكنده مى ساختند» جنانكه در كرنوبل 
بيش آمدء در بعضى از شهرها مانند بوردوء متصديان شهردارى همه اجتماعات باشكاهها را غير از اجتماعات راكوبنها ممنوع 
كردند؛ در شهرى ديككر زاكوبنها و بيروانشان يكك صندوق رأى را كه آراى اكثريت محافظه كار در آن ريخته شده بود 


سوزاندند. 


ص: مع 


سانتخاب كنند كان» على رغم اين ييرايشهاى دم وكراتيككء اقليت قابل توجهى را كه مايل به حفظ سلطنت بودند به مجلس 
مقنن فرستادند. اين 719 «فويان» قسمت راست تالار را اشغال كردندء و بدين ترتيب محافظه كاران در تمام نقاط به اين نام 
شناخته شدند. 177 نماينده كه خود را زاكوبن يا كوردليه مى دانستند در قسمت جب و بر بخش مرتفعى نشستند كه به (كوه) 
شهرت يافت و يس از جندى به «مونتانيار) معروف شدند. در مركزء 080" نماينده نشستند كه حاضر نبودند نامى به خود بدهند؛ 
ولى آنها را «دشت» ناميدند, از 80/ نماينده» 50١‏ نفر آنها حقوقدان بودند» جنانكه در خور مجلسى مقنن بود؛ در اين هنكام 
حقوقدانان به جاى روحانيون زمام ملت را به دست كرفتند. تقريباً همه نمايند كان از ميان طبقه سوم برخاسته بودند؛ انقلاب 


هنوز به صورت جشن بورزواها بود. 


تا ٠٠‏ زوئن 201747 نيرومندترين كروه در مجلس مقئن عبارت از جماعتى بود كه بعداً نام ديارتمان زيروند به آنها اطلاق شد. 
آنان به صورت حزبى متشكل نبودند (كما اينكه مونتانيارها نيز جنين نبودند)؛ ولى تقريباً همكى از مناطق صنعتى يا تجارتى 
مانند كانء نانت»ء ليونء ليموزء مارسىء بوردو بودند. ساكنان اين مراكز مترقى به خودمختارى قابل مالاحظه اى عادت داشتند؛ 
و بر قسمت اعظم يول و تجارت و دادوستد خارجى منطقه نظارت مى كردند؛ و بوردو كه مركز ديارتمان زيروند بود مغرورانه 
به خاطر داشت كه مونتنى و مونتسكيو را در آغوش يرورده است. تقريباً همه رهبران زيروندنها اعضاى باشكاه زاكوبن بودنده 
و با بيشتر اكوبنهاى ديككر در مخالفت با سلطنت و كليسا توافق داشتند؛ ولى از تسلط ياريس و عوام آن بر سراسر فرانسه 
خشمكين بودند» وبه جاى آن يكك جمهورى فدرال را با ولاياتى كه به حد كسترده اى از خودمختارى برخوردار باشند 


بيشنهاد مى كردند. 


كوندورسه تئوريسين» فيلسوفء و كارشناس امور آموزشى و مالى و مدينه فاضله آنان بود؛ مدتهاست كه ما دين خود را نسبت 
به او ادا كرده ايم ١‏ سخنران بزركك آنها بير ورنيو بود. وى در ليموز در خانواده اى ييشه ور به دنيا آمد؛ يرورشكاه مذهبى را 
ترك كفت و به تحصيل حقوق يرداخت و در بوردو به وكالت مشغول شدء واز آنجا به مجلس مقئن راه يافت و بارها به 
رياست آن رسيد. شخص ديكرى كه نفوذ بيشترى داشت, موسوم به راكك - بير بريسو از اهالى شارترء آدمى ماجراجو بود كه 
مشاغلء اقاليم» و اصول اخلاقى را در ارويا وامريكا آزمايش كرده بود؛ مدت كوتاهى در باستيل زندانى شده بود (178)؛ 
«انجمن سياهان دوست» را بنيان نهاده (1784) و سخت طرفدار آزادى برد كان بود. هنكامى كه به عنوان نماينده ياريس به 
مجلس فرستاده شد» تصدى سياست خارجى را به عهده كرفت و راه را براى جنكك هموار كرد. كوندورسه او را به اتفاق 


ورنيو به مادام دوستال معرفى كرد؛ هردو از ملازمان 


)١(‏ جلد دهم همين مجموعه («روسو و انقلاب»). فصل سى و ينجمء قسمت /ا1. 


ص: ع8 


سرسيرده سالن او شدندء و به عاشق او كنت دوناربون - لاسرا كمكك كردند تا به عنوان وزير جنكك لويى شانزدهم منصوب 


شود. تا مدتها زيروندنها را به نام بريسو تنها مى خواندند. 


تاريخ زان - مارى رولان دولا بلاتير را بهتر به ياد دارد» خصوصاً به علت آنكه وى با زنى هوشمند ازدواج كرد كه افكار و راه 
وروش روز را به او آموخت؛ او را فريب داد؛ و خاطره وى را زنده نككّاه داشت. زان - مارى رفتن آن زن را به سكوى كيوتين 
ابه ال شدي لهال لدان موكيا ريذن تاكس :ا وكات كه اك انون لون درتو ميدس عع لك 11د 
مارى در روان ملاقات كرد (17174). آن مرد جهل وينج سال داشت و قبل از وقت سرش طاس شله بود. و براثر ناراحتيهاى 
كسب وكار و تفكرات فلسفى؛ تا حدى خسته و فرسوده به نظر مى رسيد. وى لبخندى دليذير و يدرانه داشت و طرفدار 
شكيبايى والايى بود كه مانون را شيفته مى كرد. مانون با آثار و قهرمانهاى روم و يونان قديم آشنا بودء يلوتارك را در هشت 
بالكى غوانده نوو كاف أن زادن كلسيايبةجاق كنات دعا قرافت وى كرك وى هى كفت وبل تار كك يواد كههزا 


جمهوريخواه كرد.» 


مانون از كودكى دلير بود. مى كفت: «يكى دوبار كه يدرم مرا تازيانه زد» رانش را كه مرا روى آن كذاشته بود كاز كرفتم»» 
- هركز هم از كا زكرفتن خوددارى نكرد. اما شرح زند كانى قديسين را نيز مى خواندء و ييامبروار خواهان شهادت بود؛ زيبايى 
و شكوه هيجان انكيز مراسم كليساى كاتوليك را احساس مى كرد, و احترامى را كه براى مذهب و بعضى از آثار مسيحيت 
داشت حتى يس از جشيدن طعم نوشته هاى ولترء ديدروء هولباخ و د/ آلامبر حفظ كرد. به روسو زياد علاقمند نبود؛ كفته هاى 
يراحساس روسو در او اثر نداشت. درعوض به بروتوس١‏ ايكى از آن دو) و هردو كاتو” و هردو كراكوس؟ سخت دلبسته بود؛ 
از آنان بود كه اين زن به اتفاق زيروندنها سرمشقهاى سياسى را فراكرفتند. همجنين نامه هاى مادام دوسوينيه را مى خواند 


زيرا مايل بود كه نثرى بى عيب ونقص بنويسد. 


مانون خواستكارانى داشت» ولى جون از فضايل خود آ كاه بود. هيج عاشق معمولى را تحمل نمى كرد. شايد در بيست 
ل بود كه صلاح دانست تن به ازدواج بدهد. وى درباره رولا-ن نوشته است كه «داراى فكرى قوىء. شرافتى 
فسادنايذير» علم و سليقه بوده است. 6 


)١(‏ منظوراين عبارت است «اى آزادى؛ جه جنايتها به نام تو مى كنند!» ولى ظاهراً اين جمله را مادام رولا-ن كفته است نه 
شوهراتن -م 
)١(‏ 5لاألا]8 . در تاريخ روم سه نفر به اين نام شهرت داشتند: يكى لوكيوس يونيوس (5لا!11لا[ 5لاأ0لا| ) كه جمهورى 


روم را بنا نهاد (09 ق م)؛ ديكرى ماركوس يونيوس (55-88 ق م) كه عليه سزار توطئه جيد و او را به قتل رسانيد و بالاخره 


2 كيموس يونيوس كه او نيز در توطئه قتل سزار شركت داشت و به دست آنتونيوس كشته شد (57 فى م). - م. 


(© 0010 نام دو تن از سياستمداران روم. - م. 


رع 105 نام دو برادر كه در قرن دوم ق م از سياستمداران روم بودند. - م. 


ص: ذا 


وقارش باعث شد كه او را كويى بدون جنسيت بدانم.» يس از ازدواج )178١(‏ در ليون ساكن شدند» و«اين شهر به نحوى 
عالى بنا شده است و در جايى عالى قرار دارد» و ازحيث تجارت و صنعت ترقى مى كندء ... وبه سبب ثروتش شهرتى دارد كه 
حتى اميراطور يوزف به آن رشكك مى برد.) در فوريه ١‏ رولا-ن به ياريس فرستاده شد تا از منافع تجارتى ليون در برابر 
كميته مجلس مؤسسان دفاع كند. به اجتماعات باشكاه راكوبنها مى رفتء و با بريسو صميمانه دوست شد. در سال 0١‏ همسر 


خود را ترغيب كرد كه با او به ياريس برود. 


در آنجا مانون از منشيكرى او به مقام مشاور او رسيدء اين زن نه تنها كزارشهايش را با ظرافتى مى نوشت كه فكر و خط او را 
نقناة هس "ادع بلكه كام | خط منفى سناس او وا وفرى فى كرقيون 14 طازين افلا ستو هرقن باكر كقوة ررس بناوزارك 
كشور رسيد. در اين ضمن مانون سالنى در ياريس داير كرد كه بريسوء يتيون» كوندورسه. بوزو و ساير زيروندنها به طور منظم 
بايكتديكر در اتجاملاقاث هن كردنك نا تقشه هاف غود راط حزيزى كسد مانوق به آنها غذا و ند هن داد ويا بوزو تهات 


عشق مى ورؤيك؛ و يبشى يا يعد ال آنها دليرائه يه استقبال مر كف رفت 
1 جنك: 11/497 


آذ “ذورة ان تاظ انقاكف» دورةأى مراك يرد مهاتحران نا سال 151 فس هران مترباز در كويلقين كرد ا وردةيردلك.ونا 
استمدادهاى خود بيشرفت مى كردند. فردريكك ويلهلم دوم يادشاه يروس به اين استعدادها كوش فرا مى داد؛ زيرا جنين مى 
ينداشت كه مى تواند از اين فرصت براى كسترش قلمرو خود در طول راين استفاده كند. يوزف دوم امبراطور امبراطورى 
مقدس روم بى ميل نبود به كمكك خواهرش بشتابد»١‏ ولى اتباع او نيز در حال شورش بودندء و خود او تا اندازه اى انقلابى 
بودء وعمرش به يايان خود نزديكك مى شد. برادرش لثويولد دوم كه در سال 174٠‏ جانشين او شد تمايلى به جنكك نداشت» 
ولى با يادشاه يروس «اعلاميه بيلنيتس» را كه محتاطانه بود امضا كرد (/71 اوت )174١‏ و ساير فرمانروايان را برآن داشت كه به 
اتفاق آنان بكوشند تا در فرانسه «نوعى حكومت سلطنتى برقرار شود كه هم با حقوق فرمانروايان هماهنكك باشد و هم سعادت 
ملت فرانسه را تأمين كند.» 


عجب آنكه هم سلطنت طلبان و هم جمهوريخواهان طرفدار جنكك بودند. ملكه بارها از برادران تاجدار خود تقاضا كرده بود 
كه به كمكك او بشتابند؛ و شاه صريحاً از سلاطين يروس و روسيه اسيانياء سوئدء و اتريش - هنككرى خواسته بود كه قوايى 
مسلح براى استرداد قدرت سلطنت در فرانسه كردآورى كنند. در ٠‏ فوريه 25» اتريش و يروس عهدنامه اى نظامى عليه 


قرانسة 


)١(‏ منظور مارى آنتوانت» ملكه فرانسه است. - م. 


ص: 6 


امضا كردند؛ اتريش طالب فلاندر بود» و يروس طالب آلزاس. در اول مارس لئويولد دوم١‏ دركذشتء و فرانسيس دوم برجاى 
او نشست. وى مايل بود كه ديككران به وكالت از طرف او بجنككند و خود افتخارات را بدست آرد. در فرانسه؛ لافايت از اين 
لحاظ طرفدار جنكك بود كه مقام فرماندهى را به دست آرد و در وضعى قرار كيرد كه بتواند اوامر خود را هم به مجلس و هم 
به شاه تحميل كند. رنرال دوموريه» وزير امور خارجه. از آن رو خواهان جنكك بود كه ميل داشت هلند از او به عنوان نجات 
دهنده خود از دست اتريشيها استقبال كند» و شايد به ياداش اين كار تاجى كوجكك بر سر او بكذارند. از آنجا كه سخنى از 
سربا زكيرى درميان نبود» كشاورزان و كاركران جنكك را در اين زمان همجون بلائى ضرورى مى يذيرفتند» زيرا كه بازكشت 
بلامانع مهاجران مظالم حكومت سابق را دوباره برقرار مى ساخت و شايد آنان آن مظالم را از راه انتقام تشديد مى كردند. 
زيروندنها از آن لحاظ خواهان جنكك بودند كه انتظار داشتند اتريش و يروس به فرانسه حمله كنند» و حمله متقابل» بهترين 
دفاع خواهد بود. رويسبير با جنكك مخالف بود وعقيده داشت كه كاركران خون خود را در اين راه خواهند ريخت واكر 
سودى باشد نصيب طبقه متوسط خواهد شد. بريسو از او بهتر حرف زد: «زمان جنكك صليبى ديكرى براى آزادى همكانى 
فرارسيده است.» در ٠١‏ آوريل 21747 مجلس مقنن» فقط با هفت رأى مخالفء. تنها به اتريش اعلان جنك داده؛ و اميدوار بود 
كه ميان متفقين اختلااف بيندازد. بدين ترتيب بود كه جتكنهاى بيست وسه ساله ارويايى انقلاب و نايلثون آغاز شد. در ١8‏ 


آوريلء» روزه دوليل فاو ست سور كف سرود «مارسيز) را سنا سح : 


اما زيروندنها وضع ارتش فرانسه را در نظر نككرفته بودند. در جبهه شرقىء» تعداد آن 0٠‏ نفر در مقابل 585520١0‏ نفر 
اتريشى بود؛ ولى تحت فرمان افسرانى قرار داشتند كه در رزيم كهن يرورش يافته بودند. هنكامى كه رنرال دوموريه به اين 
افسران دستور داد كه سربازان خود را وارد جبهه كنند. آنان ياسخ دادند كه داوطلبان بى تجربه آنها جه از لحاظ سلاح و جه 
از لحاظ انضباط اماد كى مقابله با سربازان كار آزموده:زا تذازند. با وجود اين هتكامى كه دستور خركت تكرار شدء جندتن 
از افسران استعفا كردند, و سه هنكك سوارنظام به دشمن ييوستند. لافايت به حاكم اتريش در بروكسل بيشنهاد كرد كه كارد 
كل خوك رام عازسن قرسي وقدرك شاد و شد دا ورقزار يساق جواطترر عل" دك اتركقن نزرد كه وارته ا كه فراسهة توف ا 


اين يبشنهاد نتيجه اى جز اتهام بعدى لافايت 7٠١(‏ اوت )١1747‏ و فرار او به نزد دشمن حاصل نشد. 


هنكامى كه مجلس مقنن به هيئت وزيران - كه زيرونديستها در آن اكثريت داشتند- لوايحى فرستاد مسئله به مرحله بحرانى 


٠0010 0)‏ منظور لئويولد دوم اميراطور اميراطورى مقدس روم و شاه هنككرى است. - م. 


ص: 4ع 


شاه را در مورد ايجاد يكك اردوكاه مجهز حفاظى در بيرامون ياريس و همجنين در مورد قطع مستمرى دولتى كشيشها و راهبه 
هاى سوكند نخورده به دست آرد. شاه كه در اخذ تصميم دستخوش اضطراب شديد بود نه تنها از امضاى آن لوايح 
خوددارى كرد» بلكه همه وزيران جز دوموريه را منفصل ساخت. دوموريه هم بزودى استعفا كرد تا فرماندهى را در جبهه 
بلزيك به عهده بككيرد. هنكامى كه خبر امتناع شاه از امضاى لوايح در ياريس انتشار يافت» مردم جنين نتيجه كرفتند كه لويى 
انتظار دارد ارتشى فرانسوى يا بيككانه بزودى به ياريس برسد و به انقلااب يايان دهد. نقشه هاى خودسرانه اى براى تخليه 
ياريس و ايجاد يكك ارتش انقلابى در قسمت مرزى رودخانه لوار طرح شد. رهبران زيروندى از طبقات مختلف دعوت كردند 
كه همكّى در برابر كاخ تويلرى حضور يابند. 


بدين ترتيب» در 7٠١‏ زوئن 21747 جمعيتى هيجانزده مركب از زن و مرد - ميهن يرستانء. اوباش و بزن بهادرهاء ماجراجويان» 
ييروان يرشور روبسيير و بريسو يا مارا - بزور وارد حياط تويلرى شدند و تقاضاها و طعنه هاى خود را فريادزنان ابراز داشتند و 
خواهان ديدار «مسيو و مادام وتوا شدند. لويى به نككهبانان خود دستور داد كه تعدادى از آنان را وارد كنند. جهل ينجاه نفرى. 
در حالى كه سلاحهاى مختلف خود را تكان مى دادند وارد شدند. لويى يشت ميزى قرار كرفت و به عرضحال آنان در مورد 
بس كرفتن وتو خود كوش فرا داد. وى در ياسخ كفت كه مكان و زمان براى جنين قضاياى يبجيده اى مناسب نيست. متعاقباً 
مدت سه ساعت به دلايل» تقاضاهاء و تهديدهاى آنها كوش كرد. يكى از شورشيان فرياد زد: «من خواهان تصويب فرمان عليه 
كشيشها هستم؛ ... يا بايد تصويب كنى يا بايد بميرى!» ديكرى شمشير خود را به سوى لويى نشانه كرفت» و شاه ظاهراً تحت 
تأثير آن حركت واقع نشد. شخصى كلاه سرخ رنككى به او تقديم كرد واو آن را با خوشحالى برسر نهاد. مهاجمان فرياد 
برآوردند: «زنده باد ملت! زنده باد آزادى!) و بعد هم «زنده باد شاه!» شاكيان آن محل را تركك كردند و كزارش دادند كه شاه 
را خوب ترسانده اند» و جمعيت ناراضى ولى خسته. بتدريج به شهر بازكشت. فرمان عليه روحانيون سوكند نخورده؛ على رغم 
وتوء اجرا شد؛ ولى مجلسء كه مايل بود خود را از عوام الناس جدا كندء از شاه دعوت كرد كه به مجلس بيايد؛ و هنكامى كه 
لويى وارد شد مجلس بككرمى از وى يذيرايى كرد. شاه هم به تعهد آن در مورد وفادارى ممتد نسبت به سلطنت كوش فرا داد. 


طرفداران اصلاحات اساسى (راديكالها) از آشتى تشريفاتى بورزوازى با سلطنت خشنود نبودند؛ آنها صداقت و حسن نيت شاه 
را باور نداشتند» واز آمادكى مجلس جهت متوقف ساختن انقلابء بويه در زمانى كه طبقه متوسط يايه هاى اقتصادى و 
سياسى خود را استوار ساخته بود» خشمكّين بودند. روبسيير و مارا بتدريج باشكاه زاكوبن رااز حالات بورزوايى بيرون آورده 


آن رااز محبوبيت بيشترى در ميان مردم برخوردار ساخته بودند. كاركران در 


ص: لله 


شهرهاى صنعتى متمايل به همكارى با كا ر كران ياريس مى شدند. هنكامى كه مجلس از ديارتمانها خواست تا هريكك كروهى 
از اتحاديه كارد ملى را براى شركت در مراسم سومين سالروز سقوط باستيل به ياريس بفرستند» كروههاى مزبور بيشتر به 
وسيله كمونهاى شهرى انتخاب شدند و طرفدار سياستهاى افراطى بودند. كروهى كه بيش از ديككران ملتهب و شوريده بود واز 
2 نفر تشكيل مى شد در 0 زوئيه از مارسى بيرون آمد و عهد كرد كه شاه را عزل كند. اين عده.» ضمن حركت از نقاط 
مختلف فرانسه؛ آهنكى را مى خواندند كه روه دوليل تصنيف كرده بود و به نامى مشهور شد كه خود مصنف قصد آن را 


نداشته بودء يعنى «مارسيز».١‏ 


سربازان مارسى و جندين هيئت نمايندكى از مؤتلفين يس از ١5‏ روئيه به ياريس رسيدند» ولى كمون ياريس از آنها خواست 
كه مراجعت خود را به تعويق بيندازند» شايد به آنها نياز داشته باشد. كمون - دفتر م ركزى نمايند كان جهل وهشت «بخش» 
شهر- در اين هنكام تحت تسلط رهبران افراطى بود» وهر روزء ازادارات خود در شهردارى (هتل دوويل) متصديان شهردارى 


را به عنوان حكومت يايتخت تعيين مى كرد. 


در 18 زوئيه» شهر در نتيجه بيانيه اى كه به وسيله دوكك برونسويكك از كوبلنتس صادر شده بود دوباره كرفتار وحشه و خثم 


شد: 


جون اعليحضرتين اميراطور و يادشاه يروس فرماندهى لشكرهاى متحدى را كه در مرزهاى فرانسه كرد آمده است به من سيرده 
اند» مايلم انككيزه هايى را كه مشخص سياست اعليحضرتين استء و هدفهايى را كه در نظر دارند» براى اهالى آن كشور 


حكومت قانونى را در داخل كشور برهم زدندء ... سرانجام كار خود را با اعلان جنكك غيرعادلانه اى به اميراطور و حمله يه 
ايالتهاى فروبومان؟ تكميل كردند ... 


به آن مصالح مهم بايد موضوع قابل توجه ديكرى را افزود. ... مخصوصاً به هرج ومرجى كه در داخل فرانسه بريا شده است 
بايد خاتمه داد» و از حمله به سلطنت و مذهب جلوكيرى كرد, و امنيت و آزاديى را كه شاه از آن محروم شده است به وى 


ناز كرذاتيةةبو اوكا درءوضفى قرزا داد كنابا ودوك اها راع ممرو عدا فحنا بهاذ تعلق اذاو اعمال “كثذا 


با اعتقاد به اينكه عقلاى ملت فرانسه از زياده رويهاى حزب حاكم تنفر دارند» و بخش اعظم مردم در انتظار روزى هستند كه 
آشكارا عليه اقدامات نفرت انككيز ظالمان خود قيام كنند؛ اعليحضرتين اميراطور و يادشاه يروس از آنان مى خواهند كه بى 
درنكك به راه عقل و عدالت و صلح بازكردند. برطبق اين نظريات؛ اعلام مى دارم كه: 


متن زير تصوير : حكاكى: سقوط باستيل» ١١‏ زوئيه 17/84 (آرشيو بتمان) 


كردند» ولى در سال ١‏ برقرار شد؛ نايلثون سوم آن را ممنوع ساخت ولى» سرانجام در سال 4 به صورت سرود ملى 


فرانسه درامد. 
(؟) 11]11©5ل01) /الا0اء ناحيه اى در شمال غربى اروياء مشتمل بر هلند» بلزيككء و لوكزامبوركك كنونى. - م. 


ص: 0 


)١(‏ دو دربار متحد هيج هدفى غير از سعادت فرانسه ندارند» و هيج مايل نيستند با به دست آوردن متصرفاتى بر ثروت خود 


(0) ساكنان شهرها و دهكده هايى كه جرئت دفاع از خود را در مقابل سربازان اعليحضرت داشته باشنئد و به سوى آنها 
تبراتذازى كسد ...با انها فى ذرنك يرطبق شد يدترية مقررات جنكك وفتار خواهفكل شن :و خائههاى انها ...ويران خواهد 


:هر يارس وسا كناش غواسته مى شود كد درك ويذوة تأخير ال اذاه خود اطاعك كسمل اعليحضيرية 
اعلام مى دارند ... كه اكر كسانى با زور وارد قصر تويلرى شوند يا به آن حمله كنند» اكر كوجكترين آسيبى به يادشاه» ملكه. 
و خانواده سلطنتى برسد. واكر امنيت و آزادى آنان بى درنكك تأمين نشود, با اقدام نظامى و تخريب كامل ياريسء انتقامى 


فراموش نشدنى خواهند كرفت ... . 


ذيفرماق مى اسيت" نكر ننه يلكة اتخالات» همه ها راف ان ايان كتند وو كمال صتمت ب تارق اندي داز قبت 


مركز فرماندهى در كوبلنتسء, 16 زوئيه ١7947‏ 
كارل ويلهلم فرديناند 
دوك برونسويكك - لونبوركك 


آن هشتمين بند وحشتناكك (كه شايد از طرف مهاجران انتقامجو به دوك محبوب ييشنهاد شده بود) به منزله دعوت از مجلس» 
كمونء و اهالى ياريس بود كه يا از انقلاب دست بردارند يا با هر وسيله و به هر قيمت در برابر مهاجمان مقاومت كنند. در 59 
زوئيه» روبسبير» ضمن خطاب به باشككاه زاكوبن» به عنوان مبارزه طلبى با برونسويككء انقراض فورى سالطنت و برقرارى 
جميورق را باحق وآئ براق همه مردان تعواسعار شد وز ازوثه مؤتلقيق مارسئ :ككفتو دز ارين بوه تدا شاير 
كروههاى ايالتى ييوستند و قول دادند كه در خلع شاه بكوشند. در # اوت و روزهاى بعد بخشهاى ياريس يكى يس از 
ديكرى به مجلس اعلا-م داشتند كه ديكر حاضر به اطاعت از شاه نيستند؛ و در 8 اوت عريضه اى به نمايند كان فرستادند كه 
لويى بايد عزل شود. مجلس در اين باره اقدامى نكرد. در 4 اوتء مارا از مردم خواست كه به تويلرى حمله برند» شاه و خانواده 
اش و همه كارمندان سلطنتى را به عنوان «خائنانى كه ملت مى بايستى در مرحله اول آنها را براى سعادت جامعه قربانى كند) 
دستكير كنند. در آن شبء كمون و بخشها زنكهاى كليساها را به صدا درآوردند واز مردم خواستند كه صبح روز بعد در 


بيرامون تويلرى كرد آيند. 


بعضيها صبح زود ساعت ” آمدند؛ تا ساعت 07 بيست وينج بخش سهم خود را از مردانى كه به تفنكك و دوشاخه و شمشير 
مجهز بودند فرستادند؛ بعضيها با توب آمدند؛ 8٠٠١‏ تن از مؤتلفين به آنها بيوستند؛ ظرف مدت كوتاهى تعداد جمعيت به 
نفر رسيد. قصر به وسيله 40١‏ سرباز سويسى و ٠٠١‏ نككهبان ديكر محافظت مى شد. لويى كه اميدوار بود جلو زوركويى 


را بكيرد» خانواده خود را از اطاقها سلطنتى به تماشاخانه قصر بردء جايى كه مجلس جلسه خود را 


ص: ذه 


در وضعى آشفته تشكيل داده بود. سبس كفت: «اينجا آمده ام كه از جنايت عظيمى جلو كيرى كنم.» به شورشيان اجازه داده 
شد كه وارد حياط شوند. در ياى يله هايى كه به اطاق خواب شاه منتهى مى شدء سويسيها از يبشرفث بيشتر جل و كيرى كردند؛ 
جمعيت به طرف آنها فشار آورد؛ سويسيها شليكك كردند و بيش از صد مرد و زن را به قتل رساندند. شاه به سويسيها ييغام داد 
كه دست از شليك بردارند و عقبنشينى كنند؛ آنها يذيرفتند» ولى جمعيت به رهبرى سربازان مارسىء بر آنها غلبه كردند و 
بيشتر آنها را به قتل رساندند و تعداد زيادى از آنها را دستكير كردند؛ تن رابه شهردارى بردند و آنها را در آنجا كشتند. 
مستخدماآن وكاركنان اشيزخانه'را در حفن حون آمرز خون به قل وساتدثد. سربازان مارسى اهلك «مارسيز) را ههراهيا 
ييانوى ملكه خواندند؛ فاحشه اى خسته بر روى بستر ملكه به استراحت يرداخت. اثاث منزل را سوزاندند؛ و سردابهاى شراب را 
غارت كردند. در حياطهاى مجاورء كه محل نمايش سوا ركاران (كاروزل) بود» جمعيت شادان نهصد ساختمان را اتش زدند 
و به طرف مأموران آتش نشانى كه براى اطفاى حريق آمده بودند شليكك كردند. بعضى از فاتحان با يرجمهايى كه از لباسهاى 
سرخ نكلهبانان سويسى ساخته بودند به رزه رفتن يرداختند- واين نخستين مورد شناخته شده از يرجم سرخ بود كه به عنوان 
نشانه انقلاب مورد استفاده قرار مى كرفت. 


مجلس درصدد برآمد كه خانواده سلطنتى را نجات دهد؛ ولى قتل جند نفر از نمايند كان به وسيله جمعيت» بقاياى نمايند كان 
را متقاعد ساخت كه يناهند كان سلطنتى را در اختيار كمون بككذارند. كمون نيز آنها را تحت نظارت شديد در «تاميل)» كه 
عبارت از صومعه اى مستحكم و متعلق به «شهسواران يرستشكاه» بود حبس كرد. لويى بدون مقاومت تسليم شدء و بر حال 
همسرش كه در اين هنكام مويش به سبييدى كراييده بود و همجنين بر حال فرزند بيمارش اظهار تأسف كرد و صبورانه در 


1 - دانتون 


در طى اين هفته هاى متشنج» تقرياً همه نما ند كان دست راست از حضور در مجلس خوددارى كرده بودند؛ يس از ٠١‏ اوت» 
تنها 716 تن از 58لا اعضاى اصلى باقى ماندند. اين ته مانده مجلس در اين هنكام رأى داد كه به جاى يادشاه و مشاورانش 
يكك شوراى اجرايى موقتى برس ركار آيد؛ قسمت اعظم نمايند كان زرزدانتون را بركزيدند تا رياست شورا را به عنوان وزير 
داد كسترى به عهده كيرد» و رولا-ن را به عنوان وزير كشور و زوزف سروان را به عنوان وزير جنكك انتخاب كردند. انتخاب 
دانتون تااندازه اى كوششى جهت آرام كردن ياريسيها بود زيرا وى نزد آنها بسيار محبوبيت داشت؛ كذشته از اين» وى در آن 


هنكام قابلترين و نيرومندترين * . شخصيت :د 2 نهضت انقلاب به شمار مى رفت. 


متن زير تصوير : زُرزُ راكك دانتون» 0 آوريل ١7869‏ (كتابخانه نيويوركك سوسايتى) 


ص: إؤذه 


دانتون سى وسه سال داشت و دو سال بيشتر از عمرش باقى نمانده بود؛ انقلاب حق طبيعى جوانى است. وى كه در آرسى - 
سور - اوب در شاميانى به دنيا آمده بود» شغل يدر را كه وكالت داد كسترى بود بركزيد, و به عنوان وكيل دعاوى در يايتخت 
ترقى كرد ولى در صدد برآمد كه با دوستش كامى دمولن در يكك ساختمان» يعنى در بخش كا ركرى كوردليه» زند كَى كند؛ 
اين دو نفر يس از مدت كوتاهى در باشكاه كوردليه مقامى برجسته يافتند. بينى و لبهاى دانتون براثر حادثه اى در كودكى 
آسيب ديده و يوستش براثر مهر آبله ناهموار شده بود؛ با اين حال» هنكامى كه مردم با قد بلند و كله بزركك او مواجه مى 
قسن نا دف ذعن و قاطت افكاراق زر حياس امن : كددنة ا مداى تلنه واغانا كفر ام اودرزا كهبدن تلش الفللاين ناخز 
باشكاه زاكوبنها يا در ميان كار كران طنين مى انداخت مى شنيدند» تعداد كمى از آنها يوست و بينى و لبهاى او را به نظر مى 


آورد. 


لوقع جا هيه با اصداكن يدانه با انزاتة توك امكان داشيك كةبدو داور هاف عرو هل ااه ابن اتسنا ساك ناه - 
جنانكه قتل عام سيتامبر را تصويب كرد- ولى مهربانى و لطفى در وجودش مستتر بودء و كينه اى در دل نداشت؛ آماده 
بخشودن بود و زود عفو مى كرد. بيشتر اوقات» دستيارانش تعجب مى كردند كه جرا دستورهاى اكيد خود را نقض يااز 
قزبانيان اؤامر شذيد, خود حمايت فى كثد. ديرق نكذشث كه تعان ضوه :وا ان دسث داده زرا جرفت كره كويد كه دن ترور 
افراط شده و زمان ترحم فرارسيده است. برخلاف روبسيير متين» دوستدار بذله كوييهاى رابله وار و لذات دنيوى و قمار و زنان 
زيبا بود. هم يول در مى آورد وهم يول خرج مى كرد؛ خانه اى زيبا در آرسى داشت و قطعات وسيعى از اراضى كليسا را 
خريد. مردم نمى دانستند كه يول لازم را از كجا به دست مى آورد؛ بعضى كمان مى بردند كه براى حفظ يادشاه رشوه كرفته 
أست: دلاق كداغليه اووجوة دارةسبار است) باوجوه انق خوة زا .وفك مترقكرين أقدامات انقلابى كردة: و ظاهرا هر كز به 
هيج يكك از مصالح آن خيانت نورزيد. يول شاه را مى كرفت و براى طبقه زحمتكش كار مى كرد. با وجود اين» مى دانست 
كه ديكتاتورى يرولتاريا اصطلاحى با تناقض لفظى استء و ممكن است در حيات سياسى لحظه اى بيش نيايد. 


به سبب تعليم و تربيت وسيعشء خباليرست نبود. كتابخانه اش (كه اميدوار بود يس از مدت كوتاهى به آنجا بازكردد) شامل 
الاث جلد كتاب به فرانسوى» 77 جلد كتاب به زبان انكليسى» 7ه جلد به ايتاليايى بود؛ انكليسى و فرانسه را خوب مى خوائد. 
١‏ جلد از آثار ولتر و ١8‏ جلد از كتابهاى روسو. و همه مجلدات دائره المعارف ديدرو را داشت. به خدا معتقد نبود» ولى از 
اين فكر كه مذهب توجهاتى نسبت به حال مستمندان دارد هوادارى مى كرد. به سخنان او در سال كه شبيه حرفهاى 


موسه در يكك نسل بعد است كوش دهيد: 
شخصاً اعتراف مى كنم كه فقط يكك خدا شناخته ام - خداى همه جهان و عدالت. ... مردى 


ص: م 


كة دن ذشت كان من كند هميق عقجده وااذارف .ب زيرا اجات » هردانكئ وو بيرى او او الحاظ ذقاق سعادت اميزشان مديون 
كشيشهاست. ... او را با خيالهاى باطلش تنها بككذاريد. اكر هم ميل داريد به او درس بدهيد. ... ولى نككذاريد فقرا بترسند كه 
ممكن است تنها جيزى را كه موجب وابستكى آنها به زندكى است از دست بدهند. 


به عنوان رهبرء همه جيز را صرف حفظ انقلاب از حمله خارجى و هرج ومرج داخلى مى كرد. در تعقيب اين هدفهاء حاضر 
بود با هركس - روبسيير» ماراء شاه زيروندنها - همكارى كند؛ ولى روبسبير به او رشكك مى بردء مارا او را تقبيح مى كرد. 
شاه به او بدكمان بودء و زيروندنها از جهره و صدايش وحشت داشتند و در نتيجه اهانتهايش برخود مى لرزيدند. هيج يكك از 
آنها نمى توانست به مقاصدش بى ببرد. زمينه جنكك را بريا مى ساخت ولى براى صلح مذاكره مى كرد؛ مثل شير مى غريد 
ولى از ترحم سخن مى كفت؛ براى انقلاب مى جنكيد» ولى به عده اى از سلطنت طلبان جهت فرار از فرانسه كمكك مى كرد. 


در مقام وزير دادكسترى كوشيد كه همه صفوف انقلابى را براى دفع حمله مهاجمان متحد كند؛ مسئوليت برانكيختن عوام را 
در ٠١‏ اوت به عهده كرفت؛ جنكك به كمكك آن روحيه هاى آشفته نياز داشت؛ آنها سربازان يرشورى مى شدند. اما جلو 
كوششهاى نابهنكام در حمايت از شورش عليه يادشاهان را مى كرفت؛ اين اقدام باعث مى شد كه همه فرمانروايان ارويا در 
دشمنى با فرانسه متحد شوند. با ييشنهاد زيروندنها مبنى بر انتقال دولت و مجلس به آن سوى رود لوار مخالفت كرد؛ اين 
عقبنشينى روحيه مردم را از بين مى برد. زمان مباحثه منقضى شده و وقت عمل براى تشكيل لشكرهاى تازه و تقويت روحيه و 
اعتماد آنها فرارسيده بود. در 7 سيتامبر 1747 ضمن نطقى شورانكيز» عبارتى را بر زبان آورد كه فرانسويان را برانكيخت و 
در سراسر قرنى يرآشوب طنين افكند. قواى يروسى - اتريش وارد فرانسه شده و به ييروزيهاى متوالى دست يافته بود. ياريس 
ميان عكس العملى شديد و هراسى تضعيف كننده مردد بود دانتتون» كه سخنكوى شوراى اجرائى بود» به مجلس رفت و 
نمايند كان و ملت را با اين سخنان تشجيع كرد و آنها را به جنكك برانكيخت: 


براى وزير مملكتى آزاد» موجب خشنودى است كه نجات يافتن كشور را اعلام كند. همه به هيجان آمده اند؛ همه يراز ذوق و 
شوقند؛ و همكى مايل به ورود جنكك. ... كروهى از مردم مرزهاى ما را حفظ خواهند كرد؛ كروهى به حفر ستككر خواهند 
يرداخت. و آن را مجهز خواهند ساخت؛ و كروه سوم با نيزه از داخل شهرهاى ما به دفاع خواهند يرداخت. ... نظر ما اين است 
كه هركس از دادن كمكك يا تهيه سلاح امتناع كند, اعدام شود. ... 


شهامت داشته باشيم» شهامت داشته باشيم» هميشه شهامت داشته باشيم» تا فرانسه را نجات دهيم. 


ص: إهله 


نطقى تاريخى و هيجان انكيز بود» ولى در همان روزء غم انككيزترين واقعه انقلاب آغاز شد. 
1 - قتل عام: ؟- ع سيتامبر 17/41 


بخشى از منابع جزئى تب احساساتى كه در ١‏ سيتامبر به حد اعلاى خود رسيد شور و حرارت خود رااز كشمكش روزافزون 
ميان مذهب و دولت واز كوششى اخذ كرد كه به منظور يرستش دولت به جاى مذهب صورت كرفت. مجلس مؤسسان آيين 
كاتوليك را به منزله مذهب رسمى يذيرفته و تعهد كرده بود كه به كشيشها به عنوان كارمند دولت حقوق بيردازد. اما عناصر 
افراطى در كمون ياريس دليلى نمى ديدند كه دولت كمكك مالى جهت اشاعه دينى كند كه در نظر آنها به صورت افسانه اى 
شرقى بود و مدتها با فثودالبسم (ملوك الطوايفى) و سلطنت همكارى كرده بود. اين نظريات مورد قبول باشكاهها و سرانجام 
مجلس مقنن واقع شد. نتيجه آنكه يككث سلسله اقدامات انجام كرفت كه خصومت كليسا با دولت را به صورت تهديدى مكرر 


ودائمى عليه انقلاب درآورد. 


ساعتى جند يس از خلع شاه» كمون فهرستى از كشيشهايى را كه مظنون به داشتن احساسات و مقاصد ضدانقلابى بودند براى 
بخشها فرستاد» و تا آنجا كه ممكن بود بسيارى از آنها را دستكير و به زندانهاى مختلف فرستاد» و اينها نقش عمده در قتل عام 
را به عهده كرفتند. در ١١‏ اوت» مجلس به هركونه نظارت كليسا بر تعليم و تربيت يايان داد. در ١7‏ اوت» كمون يوشيدن البسه 
مذهبى را در ملاء عام ممنوع كرد. در ١6‏ اوت» مجلس فرمانى عمومى به همان مضمون را صادر كرد. و همه فرقه هاى مذهبى 
باقيمانده را از بين برد. در 14 اوت»ء تبعيد همه كشيشهايى را كه نسبت به اساسنامه مدنى روحانيون سو كند نخورده بودند 
خواستار شدء و به آنها دو هفته جهت خروج از فرانسه مهلت داد؛ در حدود بيست وينج هزار كشيش به ساير كشورها 
كر يختند و به تبليغات مهاجران افزودند. از آنجا كه روحانيون تا اين زمان دفاتر تولد و ازدواج و وفات رادر بخشها در دست 
داشتند» مجلس مجبور شد كه اين وظيفه را به مقامات غير مذهبى بسيارد. نظر به اينكه بيشتر مردم اصرار داشتند كه اين وقايع 
را با مراسم كليسايى وقار و شكوه ببخشند» كوشش در راه طرد تشريفات ديرين باعث افزايش اختلاف ميان مردم ديندار و 
دولتى شد كه با تعليم شرعيات و مطالب دينى مخالفت مى ورزيد. كمون زاكوبنهاء زيروندنهاء و مونتانيارها همكى در اين 
برنامه با يكديكر مشترك بودند كه اخلاص و سرسيردكى به جمهورى جوانء به صورت مذهب مردم در خواهد آمد؛ و 
آزادىء برابرى» و برادرى جاى ابء ابن» و روح القدس را خواهد كرفتء و يبشرفت تثليث جديد به صورت هدف نظم 


اجتماعى و آزمايش نهايى اخلاق در خواهد آمد. 
برقرارى رسمى جمهورى جديد به ١١‏ سيتامبر» نخستين روز سال جديد» محول شد. در 


ص: 4ه 


اين اضمن» عفص _ از بيشكونان مشتاق: ان مجلين ذرغواست كردند كه به عتوان قدمى ذزراء:دموكراسى همكانىئ كه مورد 
توجه آنان بود «عنوان شهروند فرانسوى به همه فيلسوفان خارجى كه با شجاعت از اصل آزادى دفاع كرده و شايستكى بشريت 
را داشته اند عطا شود.» در ١8‏ اوت» مجلس به اين درخواست ياسخ داد و تابعيت فرانسوى را به جوزف يريستلى» جرمى بنتم» 
ويليام ويلبرفورس» آناكارسيس كلوتسء يوهان يستالوتسى» تادئوش كوشجوشكوء فردريش شيلر» جرج واشينكتن» ثامس 
يبن يجيمز فلاسوق: الكزاتدر حميلتن اعطا كرد الكسائدر فون هومبؤلت:به يارس آمذ نا نه:قول او «هوائ ازادئ :زا استتشاق 
كند و در تحقير استبداد حاضر باشد.) به نظر مى رسيد كه مذهب جديدء به محض ريشه كرفتن» شاخه هاى خود را مى 


در "١‏ سيتامبر» جمهورى جديد «لباسهاى يلوخورى خود را برتن كرد» و سرسيردكّى و هواخواهى خود را به طرق مختلف ابراز 
داشت. مردان جوان و ميانسال در نقاط سربازكيرى كرد آمدند و آمادكى خود را براى خدمت در ارتش اعلام كردند. زنان 
از راه محبت به دوختن لباسهاى كرم براى آنان يرداختند, و با جهره اى عبوس نوارزخم براى زخميهاى آينده فراهم آوردند. 
مردان و زنان و كودكان به مراكز بخش خود آمدند تا سلاح و جواهرات و يول جهت جنكك بدهند. مادران» كودكانى را كه 


مذهب جديد را به قتل برسانند. 


از زمان صدور اعلاميه دوكك برونسويكك (18 زوئيه 73747)» رهبران انقلابى مانند كسانى رفتار كرده بودند كه زندكى آنها در 
معرّض لطر انث دز 1١1‏ اوت مأموران عمومى "در هثل.ذوؤيل (شهردارق) ابن با داشت شكفت انكيز وا براق انتوانصناشه 
كه در آن هنكام فرماندهى نظامى بخشها را به عهده داشتء فرستادند: «خبر يافته ايم كه نقشه اى طرح مى شود كه عده اى به 
زندانهاى ياريس بروند و همه زندانيها را بربايند و آنها را بى درنكك به قتل برسانند. خواهش مى كنيم زندانهاى شاتله. 
كونسيرزرىء و لا-فورس را نيز تحت نظر داشته باشيد.» نمى دانيم كه سانتر اين يادداشت را جككونه تعبير كرد. در ١‏ اوتء 
مجلس :رك اد كاة قوق الغادة) نه متظواق ما كية دشمتان القلات تشكيل داده وك عيكمهابن كه دادة طن ها رامظلقاً راض 
نكرد. وى در روزنامه دوست مردم مورخ 19 اوت به خوانند كان خود نوشت: «عاقلانه ترين و بهترين كار آن است كه به آبى 
] زندان ديكر[ برويد. خائنان» مخصوصاً افسران سويسى [كارد سلطنتى] و شركاى آنانء را بيرون بكشيد و آنها را از دم تبغ 
كذرائية. اتهناترا مساكمه كردق اححمقانة است!) كمون كةانا اين ذوق:و غوق يه فتجاق مده يود مار را يه عنواق متردبير 


رسمى ب ركزيد» جايى براى وى در اتاق مجلس اختصاص داد. واو را به 


متن زير تصوير: جى. واتز: جرمى بنتم (آرشيو بتمان) 


ص: /ام 


عضويت «كميته نظارت» انتخاب كرد. 


اكر عوام به سخنان مارا كوش دادند و تا آخرين حد توانايى خود از او اطاعت كردند» به سبب آن بود كه آنها نيز خشمكين 
از تنفر و لرزان از بيم بودند. در ١4‏ اوت» يروسيها به رهبرى فردريكك ويلهلم دوم و دوك برونسويكك از مرزها ككذشته بودند. 
همراه آنان عده معدودى از مهاجران كه در صدد انتقامجويى از انقلابيون بودند حركت مى كردند. در 7 اوت» مهاجمان 
قلعه لونكوى را كرفتند؛ كفته مى شد كه اين قلعه بر اثر مسامحه و اغماض افسران اشرافى آن سقوط كرده است. در ١‏ سيتامير» 
به وردن رسيدند؛ و كزارشى نابهنكام در صبح آن روز به ياريس رسيد مبنى بر اينكه اين قلعه ظاهراً تسخيرنايذير سقوط كرده 
است (ولى اين واقعه بعداز ظهر آن روز روى داد)؛ در اين هنكام راه ياريس به روى دشمنان باز شد زيرا هيج لشكر فرانسوى 
براى جل و كيرى از آنها حركت نكرده بود. به نظر مى آمد كه يايتخت در اختيار آنان قرار خواهد كرفت؛ دوكك برونسويكك 


انتتظار داشت كه بزودى در ياريمس ناهار بخورد. 


در اين ضمن. انقلابى عليه انقلاب كبير در دو منطقه جداكانه فرانسه كه با يكديكر زياد فاصله داشت روى داده بود. اين دو 
منطقه وانده و دوفينه بود؛ ودر خود ياريس هزاران تن از مردمى مى زيستند كه هواخواه شاه مخلوع بودند. در اول سيتامبر» 
جزوه اى در ميان مردم منتشر شده بود مبنى بر اينكه توطئه اى در جريان است تا زندانيان را آزاد كنند و همراه آنان به قتل عام 
انقلابيون بيردازند. مجلس و كمون از همه افراد نيرومند مى خواستند كه به ارتشى كه جهت مقابله با دشمن بيرون مى رفت 
فلحق شوئك؛ ولى ابن فرذان حكونه من توانسسدهةزناق و كود كان وى زادر اختيان ان هبة سلطت طلن :و كشيش و حاتيان 
معمولى كه از زندانهاى ياريس بيرون مى آمدند بككذارند؟ بعضى از بخشها مقرر داشتند كه همه كشيشها و افراد مظنون قبل از 
حركت داوطلبان به قتل برسند. 


در ساعت دو بعداز ظهر يكشنبه ١‏ سيتامبر» شش كالسكه حامل كشيشهاى سو كند نخورده به زندان آبى نزديكك شد. كروهى 
به مسخره كردن آنان يرداختند؛ مردى روى يله كالسكه اى يريد؛ كشيشى او رابا عصا زد؛ جمعيت» در حالى كه لعنت مى 
فرستادند و تعداد آنها افزايش مى يافت»ء به زندانيان كه در كنار دروازه از كالسكه ها يابين مى آمدند حمله كردند؛ 
نككهبانانشان نيز در حمله كردن به آنها شركت جستند؛ هر سى نفر به قتل رسيدند. جمعيت از ديدن خون و احساس وجد 
اطمينانبخش ناشى از كشتارى كه عاملان آن شناخته نمى شدند به هيجان آمدند و به صومعه كرمليان رفتند و كشيشهايى را 
كه در آنجا زندانى شده بودند كشتند. شب هنككام» يس از استراحت» جمعيت»؛ كه تعداد آن بر اثر ورود اوباش و بزن بهادرها 
و قواى سالم و با روح مارسىء آوينيونء و برتانى افزايش يافته بود» همه زندانيان خود را مجبور به خروج كردند, و دادكاهى 
براى محاكمه فورى آنها تشكيل دادندء و بيشتر آنها را كه سويسى يا 


ص: 6 


كشيش يا سلطنت طلب يا از مستخدمان شاه و ملكه بودند به دست كروهى سيردند كه آنها را با شمشير و جاقو و نيزه و جماق 


در آغازء درُخيمان نمونه بودند؛ دزدى وجود نداشت - اشياى كرانبهايى كه از قربانيان كرفته مى شد به اولياى شهردارى 
(كمون) منتقل مى كشت؛ بعدها زحمتكشان خسته اين كونه غنايم را به عنوان حقوق خود برداشت ت كردند. هريكك در ازاى 
كار روزانه شش فرانك و سه بار غذا و هر مقدار شراب كه مى خواست دريافت مى كرد. بعضيها آثار محبت از خود نشان 
مى دادند, و به كسانى كه تبرئه مى شدند تبريكك مى كفتندء و افراد برجسته اى را كه در ميان آنها بودند تا خانه هايشان 
بها حفن ولج كايا مخصيوضا دزائلة توي ةلقرو كفده عادر كرا 03 مراى لنارع سكن كياقا كران عند كن فى 
كردند» و يكى از افراد يرشور» يس از آنكه شمشير خود رااز سينه زنرال لالو بيرون كشيد» دست خود را داخل زخم كرد و 
قلب او را بيرون آوردء و آن رادر دهان كذاشت. كويى مى خواست آن را بخورد - روشى كه در دوران توحش رواج 
داشت. هر قاتلى» يس از خسته شدن. به استراحت مى يرداخت و باده مى نوشيد و يس از مدت كوتاهى كار خود رااز سر مى 
كرفت»ء تا آنكه همه زندانيان آبى از طريق دادكاه كنار كوجه يا تبرئه يا محكوم شدند. 


در ” سبتامبر» داوران و درُخيمان به ساير زندانها يعنى لافورس و كونسيرزرى رفتند. در آنجاء با كاركران تازه و قربانيهاى تازه 
كارء قتل عام ادامه يافت. در اينجا زنى مشهور به نام شاهزاده خانم لامبال زندانى شده بود كه رو زكارى بسيار ثروتمند و بسيار 
زيبا و محبوب مارى آنتوانت بود؛ وى در توطئه هايى كه به منظور نجات خانواده سلطنتى صورت كرفته بود شركت كرده بود؛ 
واينكك او راء در سن جهل وسه سالكىء كردن زدند و بدنش را مثله كردند. قلبش را از سينه اش بيرون آوردند» و يكك 
جمهوريخواه يرشور آن را خورد؛ سرش را روى نيزه كذاشتند و آن را زير ينجره «تاميل» كه ملكه در آنجا زندانى شده بود به 


5-0 دراوردنكد. 


در ؟ سيتامبر» دامنه كشتار به زندانهاى برج سن - برنار» سن - فيرمن» شاتله و ساليترير كث كشيده شد؛ در آنجاء در مورد زنان 
ع ل ل 


داشكتد كه ريشتر آنها را واللاينشات برا معالجه به انجا فرستاده بودئل» همه انها به قتل وسيل تل: 


تادو روز ديكر قتل عام در ياريس ادامه يافتء تا اينكه تعداد قربانيهاى آن بين ١71‏ و 21788 نفر رسيد. ميان مردم درياره 
داورى در اين حادثه اختلاف افتاده بود: كاتوليكها و سلطنت طلبان وحشتزده شده بودند» ولى انقلابيون عقيده داشتند كه اين 
عكس العمل شديد بر اثر تهديدات برونسويكك و مقتضيات جنكك مجاز شمرده مى شود. يتيون» شهردار جديد ياريس» 
دزُخيمان را به عنوان ميهن يرستان يركار به حضور يذيرفتء و به آنها با مشروب نيرويى تازه بخشيد. مجلس مقنن بعضى از 
اعضاى خود را به آبى فرستاد تا توصيه كنند كه جريان قانون 


ص: 04 


بدرستى صورت كيرد؛ آنان بازكشتند و كزارش دادند كه قتل عام متوقف شدنى نيست؛ سرانجام» رهبران مجلس - زيروندنها 
و همجنين مونتانيارها- قبول كردند كه مطمئن ترين راهها يكك تصويبنامه است. كمون نمايندكانى فرستاد تا در محاكمات 
فورى شركت جويند. يبو- وارن» نماينده كمون» در صحنه كشتار آبى حاضر شد و به قاتلان جنين تبريكك كفت: «همشهريان» 
شما دشمنان خودتان را قربانى مى كنيد؛ شما وظيفه خودتان را انجام مى دهيد.) مارا مغرورانه اعتبار عمليات را به خود نسبت 
داد. يكك سال بعد. هنكامى كه ضمن محاكمه شارلوت كورهده از او يرسيدند كه جرا مارا را كشته استء وى ياسخ داد: «جون 
او بود كه باعث قتل عامهاى سيتامبر شد!؛ و جون دليل خواستند» كفت: «نمى توانم دليل بياورم؛ تمام فرانسويان همين عقيده 


را دارند.» 


هنكام كه از دانتون خواستند جلو كشتاز زا بكيرة: وق .شائه هائ خود رابالا انذات: و كفت: «امكان ندارد.)» سيس يرسيذ: 
ااجرا بايد درباره آن سلطنت طلبان و كشيشها خودم را ناراحت كنم؟ آنها منتظر رسيدن بيكانكان بودند كه ما را قتل عام كنند 
... بايد دشمنان خودمان را بترسانيم.» وى در نهانى تعدادى از دوستان و حتى دشمنان شخصى خود را از زندان بيرون آورد. 
وقتى كه يكك عضو همكار او در شوراى اجرايى عليه كشتارها اعتراض كرد دانتون به او كفت: «بنشينيد. اين كار لازم بود.) به 
جوانى كه از او يرسيده بود: «جرا اين كار را شنيع نمى دانيد؟) جواب داد: «شما خيلى جوانيد كه اين قضايا را بفهميد. ... ميان 
ياريسيها و مهاجران بايد جويى از خون جارى باشد.) به عقيده او» ياريسيها در اين هنكام سرسيرده انقلاب شده بودند. و آن 
داوطلبانى كه براى مقابله با مهاجمان مى رفتند مى دانستند كه در صورت تسليم شدن نبايد انتظار ترحم داشته باشند. در هر 


صورت مى بايستى براى حفظ جان خود بجنكند. 


" سيتامبر نيز روزى بود كه در آن» مجلس مقنن با احساس اينكه حوادثء قانون اساسى را كه جهت اجراى آن بركزيده شده. 
از بين برده استء رأى داد كه كنوانسيونى (مجلسى) با انتخابات ملى تشكيل شود تا قانون اساسى تازه اى متناسب با اوضاع 
جديد فرانسه و نيازهاى روزافزون جنكك تدوين كند. واز آنجا كه كشاورزان و زحمتكشان و بورزواها همكّى دعوت شده 
بودند تا از كشورى كه آن را متعلق به خود مى دانستند» دفاع كنند» ظاهراً قابل قبول نبود كه يكى از آنهاء خواه مؤديان ماليات 
ياغير از آنهاء از دادن رأى محروم باشند. بنابراين» روبسبير به نخستين بيروزى بزركك خود دست يافت: كنوانسيونى كه 


شخصيت عمده آن رووسبير بود براثر شركت مردان در انتخابات تشكيل يافت. 


در ٠‏ سيتامبر» مجلس مقنن آخرين جلسه خود را تشكيل داد» و نمى دانست كه در آن روزء در دهكده اى به نام والمى» ميان 


وردن و ياريسء يكك لشكر فرانسوى تحت فرمان دوموريه و 


ص: #0 


فرانسوا- كريستوف كلرمان با قواى مزدور يروس و اتريش به رهبرى دوك برونسويكك مقابل شده و جلو آنها را كرفته ودر 
واقع به فتحى نايل آمده استء زيرا يس از آن نبرد» يادشاه يروس به هنكهاى درهم شكسته خود دستور داد كه عقبنشينى 
كنندء و وردن و لونككوى را كه جزء خاك فرانسه بود ترك كويند. فردريكك ويلهلم دوم نمى خواست از طرف فرانسه 
دوردست آسيبى ببيند» به ويزه آنكه در اين زمان با روسيه و اتريش برسر تقسيم لهستان و انتخاب بزركترين قسمت آن رقابيت 


مى كرد؛ كذشته از اين» سربازانش به سختى از اسهالى كه ناشى از خوردن انككورهاى ايالت شاميانى بود رنج مى بردند. 


مى كويند كوته كه در آن نبرد حضور داشت و از اعضاى ستاد دوك ساكس - وايمار بود نكته اى مشهور بدين مضمون بر 


زبان رانده است: «از امروز از همين جا عصر تازه اى در تاريخ جهان آغاز شده است.» 


ص: ا 
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انتخاباتى كه بمنظور تشكيل سومين مجلس انجام شد به وسيله زاكوبنها حتى زيركانه تر از انتخابات سال 174١‏ انجام كرفت؛ 
اين مجلسء هم با اعتلاسى انقلاب مواجه بود» و هم با انحطاط آن قرين. فرايند كار دقيقاً غيرمستقيم بود: رأى دهند كان 
بركزينند كان را انتخاب مى كردندء و اينان در كميته انتخاباتى جمع مى شدند و نمايند كانى را انتخاب مى كردند كه نماينده 
بخش آنها در كنوانسيون باشند. هر دو جريان انتخابات شفاهى بود, و در ملاء عام انجام مى كرفت؛ در هر مرحله؛ جنانجه 
رأى دهند كان به رهبران محلى توهين مى كردند» كرفتار ضرب و شتم مى شدند. در شهرهاء محافظه كاران از رأى دادن 
خوددارى كردند؛ «تعداد غائبان بيشمار بودا؛ از هفت ميليون نفرى كه مى توانستند رأى بدهند» شش ميليون وسيصد هزار نفر 
شركت نكردنكد. در ياريس» رأى كيرى در ؟" سيتامبر آغاز شد و تا جندين روز ادامه يافت» در صورتى كه در كنار دروازه 
هاى زندانء قتل عامها نشان مى داد كه جككونه بايد رأى داد و زنده ماند. در بسيارى از بخشهاء كاتوليكهاى مؤمن از رأى 
دادن خوددارى كردند؛ از اين روازوانده كه سلطنت طلبان در آن اكثريت داشتند 4 نماينده انتخاب شد كه 2 نفر آنها در 
مورد اعدام شاه رأى موافق دادند. در ياريسء مجلس انتخاباتى در باشكاه زاكوبنها تشكيل يافتء با اين نتيجه كه همه ؟ 
نماينده اى كه از طرف يايتخت بركزيده شده بودند از جمهوريخواهان متعصب واز حاميان كمون بودند, مانند دانتون» 
روبسيير» ماراء دمولن» بيو- وارن» كولود/ اربواء فررون» داويد (نقاش). ... در استانهاء زيروندنها بيشتر در انتخابات دستكارى 
كردند؛ ازاين رو بريسوء رولان» كوندورسه. يتيون» كودهء باربارو» و بوزوء» حق خدمت و كشته شدن را به دست آوردند. در 
ميان بيكانكّانى كه انتخاب شدندء يريستلى» كلوتسء و بين را بايد نام برد. دوكك د/ اورلئان» كه نامش به «همشهرى فيليب 
اكاليته) تبديل 


ص: زف 


يافته بود» به نمايند كى از يكك قشر افراطى ياريس انتخاب شد. 


هنكام كه كتواتسيون ذن توتارى دن الاسبتامز '4/اآ تشكيل شدة :6لا تسابيذه حضون واشتتدك.-همة انهاه به اسكناق دو تفز 
از طبقه متوسط بودند؛ دو نفر آنها كاركر و تقريباً بقيه همه حقوقدان بودند. صدوهشتاد نفر يروندن كه متحد و تربيت يافته و 
خوش بيان بودند رهبرى مجلس را به عهده كرفتند, و به دليل آنكه خطر حمله وجود ندارد» قوانين مربوط به مظنونان 
مهاجران» و كشيشها و همجنين نظارت بر اقتصاد زمان جنك را متوقف كردند؛ كار و يبشه آزاد را برقرار ساختند؛ ولى ظرف 
مدت كوتاهى شكاياتى در مورد سودجويى و انجام فعل و انفعالاتى در قيمتها شنيده شد. زيروندنهاء به منظور جلوكيرى از 
نهضتى در ميان افراطيون براى مصادره املاكك وسيع و تقسيم آنها در ميان مردم» در همان روز تشكيل كنوانسيون, لايحه اى 
درباره حرمت مالكيت خصوصى به تصويب رساندند. زيروندنها كه بدين ترتيب خاطرجمع شده بودندء با مونتانيارها و اعضاى 


فرقه سياسى «دشت» توافق كردند ودر 1 سيتامبر ١147‏ نخستين جمهورى فرانسه را اعلام داشتند. 


در همان روزء كنوانسيون مقرر كرد كه يس از يكك سال تطبيق» در فرانسه و متصرفات آنء تقويم انقلا-بى به جاى تقويم 
مسيحى مرسوم شود. در تقويم جديدك سالها نديق ترقت امكذارى شد سال :اول (31؟7 سوتامير 1/8 ا سيتام ةا 
سال دوم و سوم به همين ترتيب. ماهها نيز برطبق آب و هواى خاص آنها نامكذارى شد: واندمير (منسوب به انككورجينى)» 
برومر (منسوب به مه)» و فريمر (منسوب به مه سرد و غليظ»» براى ماههاى ياييز؛ نيووز (منسوب به برف»» يلوويوز (منسوب به 
باران)» و وانتوز (منسوب به باد)» براى ماههاى زمستان؛ زرمينال (منسوب به جوانه زدن)» فلورئال (منسوب به كل)» و يرريال 
(منسوب به جمن»» براى ماههاى بهار؛ و مسيدور (منسوب به درو)» ترميدور (منسوب به كرما)» و فروكتيدور (منسوب به 
ميوه)» براى ماههاى تابستانء قرار شد هرماه سه «دكاد) و هر دكاد ده روز باشد؛ و در آخر هر دكاد يكك «دكادى» خواهد بود 
كه جاى يكشنبه را به عنوان روز استراحت بكيرد. ينج روز باقيمانده» معروف به سانكولوتيد به صورت جشنهاى ملى درآمد. 
كنوانسيون اميدوار بود كه اين تقويم باعث شود كه فرانسويان از آن يس به ياد قديسين و فصول نبوده بلكه زمين و وظايفى را 
كه موجب بارورى آن مى شود به خاطر بياورند؛ طبيعت جاى خدا را خواهد كرفت. تقويم جديد در 75 نوامبر 21797 مورد 


استفاده قرار كرفت و در يايان سال 1808 ميلادى منقضى شد. 


زيروندنها و مونتانيارها در باره مالكيت خصوصىء جمهورى و جنكك عليه مسيحيت با يكديكر هم عقيده بودند؛ ولى درباره 
جند مسئله ديكر تاحد مركك با يكديكر اختلاف داشتند. زيروندنها از نفوذ ياريس كه از لحاظ جغرافيايى نامتناسب بود- يعنى 


از لحاظ تعداد نمايند كان و جمعيت آن - خشمكين بودند و نمى خواستند كه اين عده درباره كارهايى تصميم 


ص: ف 


بكي رند كه در مورد همه فرانسه قابل اجرا باشد؛ مونتانيارها از تأثير باز ركانان و ميليونرها در تعيين آراى زيروندنها ناراحت 
بودند. دانتون (كه بخش او از 7٠١‏ رأى ممكنء 278 رأى به او داده بود) از مقام خود به عنوان وزير دادكسترى استعفا كرد تا 
زيروندنها و مونتانيارها را متحد و آنها را به صلح با يروس و اتريش ترغيب كند. اما زيروندنها ازاو به عنوان بت ياريمس 
افراطى بد كمان بودند» و خواهان بررسى فهرست هزينه هاى دوران وزارت او شدند؛ وى نتوانست به طرزى اقناع كننده 
مصرف مبالغ خرج شده را به اطلاع آنها برساند (وى به رشوه دادن عقيده بسيار داشت)؛ همجنين نتوانست بككويد يولى كه با 
آن سه خانه در ياريس يا حوالى آن و يكك ملكك وسيع در ديارتمان اوب خريدارى كرده از كجا آمده است؛ شكى نبود كه 
وى به سبكى عالى زندكى مى كرد. دانتون ضمن آنكه مخالفان خود را ناسياس مى خواند» از مساعى خود درباره صلح 


داخلى و خارجى دست برداشت و به روسيير ييوست. 


زواسيئر اكرحه نوه الحزات از الحا محوييت يسن اذ داتتون قرا ن:داشة» دو ميان تماييك كان يدان ز له شحضيتى :متواسط تلقى 'مى 
شد. در رأى كيرى براى مقام رياست كنوانسيون. فقط شش رأى داشت؛ حال آنكه رولان 7١0‏ رأى آورده بود. در نظر 
نمايندكان» وى فردى داراى افكار و عقايد جزمى در كليات» داراى اصول اخلاقى خسته كننده» و فرصت طلبى محتاط بود كه 
بيصبرانه انتظار مى كشيد به قدرت خود بيفزايد. سازكارى و هماهنكى ينهانيى در بيشنهادهايش ديده مى شد كه نفوذ او را 
بتدريج افراشن مئ :داد: كرجه اودر كير مستقيم در حمله به تويلرى يا قتل عامهاى سيتامبر خوددارى ورزيده بود آنها را 
تصويب كرده بود» تا سياست بورزواها را با وحشت از مردم آشنا كند. از همان آغاز از شركت افراد بالغ در انتخابات هوادارى 
كرده بود - كرجه عمل با دور كردن سلطنت طلبان و كاتوليكها از صندوق رأى كيرى موافقت كرده بود. از اصل مالكيت 
خصوصى نيز دفاع كرده و تقاضاى بعضى از افراد تهيدست را در مورد مصادره و توزيع مجدد اموال نيذيرفته بود؛ با وجود 
اين» وضع ماليات بر ارث و ساير مالياتها را بييشنهاد كرده بود تا «بر اثر اقدامات معتدل ولى مؤثرء از عدم تساوى شديد ثروت 
كاسته شود.» در اين ضمنء منتظر فرصت بودء و به رقيبان امكان داد كه با هيجان و زياده رويهاى خويش خود را فرسوده 
كنند. عقيده راسخ داشت كه روزى قدرت را به دست خواهد كرفت - و ييشبينى مى كرد كه روزى كشته خواهد شد. «وى 


قل عاتن همه انو هرد انمي والسية كد قد كن أو تقرنا ساعك به لاع ةد لخم تكو هد 5 


سرسخت ترين و يرهيجانترين مدافع طبقه كاركر نه روبسيير بود و نه دانتون؛ بلكه مارا بود كه قهرمانى ترين مدافعات را از اين 
طبقه به عمل مى آورد. وى در ١0‏ سيتامبر» به منظور تجليل از جمهورى جديدء نام روزنامه خود را به روزنامه جمهورى فرانسه 


تغيير داده و در اين هنكام جهل ونه ساله نوف (روسيير سى ومكها سال وذانتون سئ :وس ة سال ذاشة)كاو كسر ازبيكتك سبال 


ص: ع 


به مركش باقى مانده بود» ولى آن را در نبردى سازش نايذير عليه زيروندنها به كار برد. مارا زيروندنها را دشمنان خلق و 
عاطق صر وا رارف تنما وكتدقه و وال ترق فد اتيك كدظلا هوا ورا تظر كيه اشاحم را نه موك بازوى اميق 
«اقتصاد آزاد» درا ورند. انتقادات شديد او در سراسر ياريس طنين افكند و بخشها را به شورش واداشت ودر كنوانسيون 
خصومتى تقريباً همكانى به وجود آورد. زيروندنها آنجه را كه «تريوم ويراتوس»١‏ دانتون و روبسبير و مارا مى دانستند تقبيح 
مى كردندء ولى دانتون او رااز خود نمى دانستء و رويسبير از او احتراز مى كرد. مارا در كنار مونتانيارها مى نشست,ء ولى 
نعم لاكنياا و عدون و رعق روك دوف سكام ااام روفو و كزان سادق برا وو قدو سيو عو فقن يق زرا نك رانأ 
حكومت ديكتاتورى طرفدارى كرده و قتل عامها را به وجود آورده است. هنككامى كه «تريبون؟ ملت» در حال ضعف و 
بيمارى به منظور دفاع از خود برخاست. نمايند كان با فرياد «بنشين!) به او حمله كردند. وى مى كفت: «به نظر مى رسد كه در 
مجلس تعداد زيادى دشمن شخصى دارم.) زيروندنها فرياد زدند: «همه ما دشمن توايم) مارا به سخن كفتن ادامه داد و تقاضاى 
خود را درباره ديكتاتورى به سبكك محدود روميها تكرار» و اشارات خود را به ايجاد زوركويى و بلوا تصديق كرد ولى دانتون 
و روبسبير را از شركت در نقشه هاى خود برى دانست. يكى از نمايند كان يبشنهاد كرد كه او را دستكير و به اتهام خيانت 
محاكمه كنند؛ ولى با اين يبشنهاد موافقت نشد. مارا تيانجه اى از جيب بيرون آورد و آن را در كنار خود نككاه داشت و كفت: 


«اكر كيف رخواست عليه من تصويب شده بود مغز خود را در ياى ميز خطابه متلاشى كرده بودم.) 


زيروندنها - كه فرانسه را وارد جنكك كرده بودند - در اين ماهها بر اثر بيروزيهاى قواى فرانسه و كسترش قدرت اين كشور و 
افكار انقلابى تقويت شله بودند. در 7١‏ سيتامبر 2١7/47‏ زنرال آن - بير دومونتسكيو- فزانساكك قواى خود را به ساووا- كه در 
آن هنكام بخشى از مملكت ساردنى بود- برد و آن را بآسانى تصرف كرد. وى در اين باره به كنوانسيون جنين كزارش داد: 
«بيشرفت قواى من بيروزى است؛ هم در شهر و هم در حومه؛ مردم به ديدن ما مى آيند؛ كل نوار سه رنكك را همه به كار مى 
يرئك) در /ا؟ سيتاميرء بكك لشكر ديكر قراشوق يدوق مقابله وارد تبن شد :در ة؟سيتامير ويلفرانشن را كرفت. ذر ١7‏ توامير 


تصرف ايالت راينلاند دشوارتر بود. در ١0‏ سيتامبر» زنرال آدام - فيليب دو كوستين افراد داوطلب خود رابه تسخير شهر شياير 
رانككت وس ه هران اسير كزفك :در ها كتير وارد 


)١(‏ 1173لا ! » در روم قديم» هيئت حاكمه سه نفرىء كه اولين آنها قيصرء يوميبوسء و كراسوس بودند. اكنون مراد از 


اين عنوان هيئت حاكمه اى سه نفرى است. - م. 


(؟) ©1الا110 » در روم قديمء عنوان بعضى از صاحب منصبان كه داراى اختيارات لشكرى و يا كشورى يا هر دو بودند. 


اكنون مراد از تريبون» هواخواه و حامى است. - م. 
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ورمس و در 14 اكتبر وارد ماينتتس شد و در 7١‏ اكتبر فرانكفورت - ام - ماين را به تصرف درآورد؛ دوموريه براى ترغيب 
بلزيكك (از متصرفات اتريش) به جانبدارى از انقلا.ب» درزماب در يكى از نبردهاى عمد سك كد سيت 2 توامير اه 
اتريشيهاء يس از مقاومتى طولا-نى» عقب نشينى كردند و جهارهزار كشته در صحنه نبرد برجاى ككذاشتند. بروكسل در ١‏ 
نوامبر سقوط كرد؛ لي در بيست وجهارم؛ و آنتورين (1نورس) در سى ام نوامبر. در اين شهرهاء از فرانسويان به عنوان نجات 
دهند كان استقبال شد. دوموريه به جاى آنكه به دستورهاى كنوانسيون كوش فرا دهد و به طرف جنوب برود و به قواى 
كوستين بيبوندد» در بلزيكك باقى ماند وء در نتيجه معامله با دلالان بازار سياه در خريد و فروش اسلحه و مهمات, ثروتى به هم 
زد. و جوناورا توبيخ كردند» تهديد به استعفا كرد. دانتون را براى راضى كردن او فرستادند؛ وى در اين كار نيز توفيق يافت» 


ولى هنكامى كه دوموريه به اردوى دشمن بيوست,. دانتون مقصر شناخته شد (ه آوريل 178). 


رهبران كنوانسيون كه بر ييروزيها سرمست شده بودند؛ دو سياست متمم يكديكر در بيش كرفتند؛ يكى آنكه فرانسه را به 
«مرزهاى طبيعى)» خود يعنى راين (رن) و آلب و ييرنه و درياها برسانند؛ دوم آنكه جمعيتهاى مجاور را با دادن قول كمكك 
نظامى جهت كسب آزادى اقتصادى و سياسى» همدست خود كنند. به همين سبب بود كه فرمان جسورانه 6 دسامبر ١/47‏ 


مكقر د 


ازاين لحظه؛ ملت فرانسه حاكميت ملى را ] در تمام مناطقى كه با او همكارى مى كنند [ و همجنين بركنارى تمام مقامات 
كشورى و لشكرى را كه تاكنون بر شما حكومت كرده اند و لغو همه مالياتهايى كه به شما تحميل شده بود» به هر عنوان» و 
الغاى عشريه و عوارض فتودالى و سرفدارى را اعلام مى دارد ... ؛ كذشته از اين» انحلال هيئتهاى اشرافى و روحانىء و الغاى 
همه امتيازات و حقوق ويزه اى كه مخالف برابرى است اعلام مى كند. از همين لحظه؛ شما برادر و دوست و همكى شهروند و 
ازحيث حقوق برابريد و بدون تبعيض از شما درخواست مى شود كه حكومت كنيد» خدمت كنيد واز كشور خود به دفاع 


«فرمانبردارى» يكك سلسله مشكلاتى براى جمهورى جوان به وجود آورد. هنكامى كه از سرزمينهاى فتح شده («آزادشده)) 
ماليات جهت سباه اشغالكر فرانسه مطالبه شد» مردم لب به شكايت كشوده كفتند كه به جاى ارباب و مالياتش» ارباب ديكرى 
آمده است. زمانى كه سلسله مراتب كليسايى در بلزيكك و ليد و راينلاند» كه از مدتها بيش به حكمروايى يا شركت در آن 
عادت كرده بود. وضع خود راء هم از لحاظ دينى و هم از لحاظ قدرت در خطر ديد در وراى مرزها و مذاهب مختلف دست 
دوستى به سوى مخالفان دراز كرد تا انقلاب فرانسه را دفع و در صورت امكان آن را از ميان ببرند. هنكامى كه؛ در *1 نوامبر 
7» كنوانسيون» براى جلب حمايت بازركانان آنتورين» بازبودن رودخانه سكلت را به روى همه كشتيها اعلام داشت» هلند 


آماده مقاومت شد زيرا در نتيجه صلح و ستفالن (18))» رودخانه مربور به روى 
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همه؛ غيراز كشتيهاى هلندى» بسته شده نود قرمائروا نان ازوبا تعهد كتوانسيون رابه منزله اغلان جنك به همه باذشاهان و 


اشراف فتثودال تلقى كردندء و بدين ترتيب» نخستين اتحاديه عليه فرانسه شكل كرفت. 


كنوانسيون در صدد برآمد كه يلها را در يشت سر خود خراب كند و لويى شانزدهم را به عنوان خائن به دادكاه بكشاند. از ٠١‏ 
اوت به بعد «تاميل» براى بيشتر اعضاى خانواده سلطنتى - يادشاه سى وهشت ساله؛ ملكه سى وهفت ساله؛ خواهرش «مادام 
اليزابت» بيست وهشت ساله؛ دخترش مارى - ترز (مادام روايال) جهارده ساله؛ و فرزندش وليعهد (دوفن) لويى شارل هفت 
ساله حالت زندانى نيمه انسانى يبدا كرده بود. زيروندنهاء تا آنجا كه توانستندء براى به تأخير انداختن محاكمه كوشيدندء زيرا 
مى دانستند كه دلايل و مدارك موجب محكوميت و اعدام خواهد شدء واين امر حمله كشورهاى بزركك را عليه فرانسه 
تشديد خواهد كرد. دانتون با آنان موافق بود اما شخصيتى تاره بر روى صحنه بيدا شد و او لويى - آنتوان سن - زوست بيست 
وينج ساله بود كه توجه كنوانسيون را با تفقاضايى يرشور جهت كشتن شاه به خود جلب كرد. و مى كفت: «لويى با مردم به 
جنك برذاغتتة وشكست تغورده است: وق مرذى وحشى وايكك اسير دكن خارجى اسث؛ شما مقاصد بعنانت آفيز او زا ديذه 
ايد. ... او قاتل باستيل» نانسىء و شان - دو- مارس.ء ... و تويلرى است. كدام دشمنء كدام بيكانه» بيشتر به شما آسيب رسانده 
است؟ اين ادعا براى تسليم افراد عاقل كافى نبود و آنان را به تأمل وامى داشت. ولى در ٠١‏ نوامبر جعبه اى آهنين در ديوارى 
از اطاقهاى سلطنتى تويلرى يافت شد كه آن را رولان به كنوانسيون آورد؛ و در نتيجه؛ اتهام خيانت شديداً تأييد شد. اين جعبه 
حاوئ 818 سند سرى بود كه از مذاكرات شاه با لافايت» ميرابوء تالران» بارناو» جند تن از مهاجران و روزتامه نكاران محافظه 
كار يرده برمى داشت. مسلم شد كه لويى» على رغم اظهارات او در مورد وفادارى نسبت به قانون اساسى» در صدد شكست 
انقللاب برآمده است. كنوانسيون دستور داد كه جادرى روى مجسمه نيمتنه ميرابو بيندازند؛ زاكوبنها مجسمه اى را كه به يادبود 
ميراق دن نشكا هقان بريا شده بود درهم شكستند. بارناو در كرونوبل دستكير شد؛ لافايت به ميان سربازانش با زكشت؛ تالران 
نيز مانند هميشه فرار كرد. در " دسامبر» بعضى از نمايند كان بخشها در كنوانسيون حضور يافتند و خواستار محاكمه فورى شاه 
شدند؛ كمون ياريس بزودى توصيه هاى اكيدى به همان مضمون ارسال داشت. در ” دسامبر» روبسيير به آنان ملحق شد. مارا 
اين مطلب را به تصويب رسانيد كه همه آرا بايستى علنى و شفاهى باشد - اين امر يرون دنهاى مردد را در اختيار سان - 
كولوتيهاى سرسراها و كوجه ها كذاشت. 


فساكنه ادن 11 دسامير 19/87 :ذن يراب همه اعتضائ كن و انسيوق اغارٌ شد: يرطق كفتة سباسين عرسية كا يكن از نمايتد كان 
بود» عقب تالار را به صورت لؤزهاى تثاتر درآورده بودند و در آنها خانمهايى كه زيباترين جامه هاى خود را برتن كرده بودند 


بستنى و يرتقال و 
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مشروب مى خوردناد. ... انسان مى توانست راهنمايانى را ببيند كه معشوقه هاى دوك د/ اورلئان را همراهى مى كنند.) به 
يادشاه بعضى از مدا ركى را كه در جعبه آهنين يافت شده بود نشان دادند؛وى امضاى خود و هركونه اطلاع درباره آن جعبه را 
انكار كرد. در مقابل سؤالاءت» ضعف حافظه را بهانه آورد» يا مسؤوليت را به كردن وزيران خود انداخت. سيس جهار روز 
مهلت خواست تا با وكلاا-يش مشورت كند. كرتين دومالزرب» كه در زمان لويى يانزدهم از فيلسوفان و آكادمى دفاع كرده 
بود» حاضر به دفاع از شاه شد؛ لويى با حال تأسف يذيرفت و كفت: «فداكارى شما بزركتر استء زيرا كه جان خود را به خطر 
مى اندازيد. ولى نمى توانيد جان مرا نجات دهيد.» (مالزرب در آوريل 17945 با كيوتين اعدام بشن ) دوانه فينمن + لها يدك كات 
از كشورهاى خارج حاضر شدند كه آرايى را براى شاه بخرند؛ دانتون موافقت كرد كه به عنوان عامل خريد خدمت كند؛ ولى 
مبلغ مورد نظر بيش از آن بود كه اعليحضرتها مايل به يرداخت آن بودند. 


در 78 دسامبر» رومن دوسز به دفاع يرداختء و كفت كه قانون اساسى اختيار محاكمه يادشاه را به نمايند كان نداده است؛ و 
لويى ضمن مبارزه براى حيات خود از حقوق انسانى خويش استفاده كرده؛ وى يكى از مهربانترين و آدميترين افراد بشر» و 
يكى از آزاديخواهترين فرمانروايانى بوده كه تا آن زمان بر تخت سلطنت فرانسه جلوس كرهده بود. آيا نمايند كان اصلاحات 
متعدد او را فراموش كرده اند؟ آيا با احضار اتازنرو و دعوت از همه فرانسويان به ابراز شكايات و تمايلات خودء انقلاب را 
آغاز كرده است؟ محاكمه كنند كان ياسخ دادند كه شاه به منظور شكست انقلاب با كشورهاى خارجى مذاكره كرده است 
جرا بايد در مورد اين مرد» كه متهم به خيانت استء استثنا قايل شدء به صرف اينكه وى تخت و تاج فرانسه را به ارث برده 
است؟ تا زمانى كه وى زنده استء توطئه هايى صورت خواهد كرفت تا اختيارات قبل از انقلاب را به وى بازكردانند. اين 


خود درس عبرتى خواهد بود براى يادشاهانى كه ممكن است به آمال ملت خود خيانت كنند. 


رأى كيرى در مورد مجرميت شاه در ١8‏ رانويه 1797 آغاز شد. از 59/ا عضوء 587 نفر» از جمله يكى از عموزاد كانش به نام 
فيليب د/ اورلئان» او را مجرم دانستند. يبشنهاد داير به تسليم اين رأى جهت تصويب يا رد آن به وسيله مردم فرانسه از طريق 
مجامع مقدماتى» مورد مخالفت روبسيير» ماراء و سن - رُوست قرار كرفت و با 57 رأى در مقابل 187 رأى رد شد. سن - 
زوست مى كفت: «آيا مراجعه به مردم به منزله تجديد سلطنت نيست؟» روبسبير» كه از مدتها بيش از دموكراسى و شركت 
همه مردان در انتخابات دفاع كرده بود» در اين هنكام نسبت به آن ترديد نشان داده كفت: «تقوا (يعنى شوق و ذوق 


جمهوريخواهان) هميشه بر روى زمين در ميان عده كمى وجود داشته است.» 
در ١‏ زانويه» با مطرح شدن اين سؤال نهايى كه «(جه مجازاتى در مورد لويى» يادشاه 


ص: 2 


فرانسه» سزاوار است؟» دو كروه مخالف در كوجه ها به اعمال زور يرداختند. در آنجا ودر سرسراها جمعيت خواهان حكم 
اعدام شدء و اعلام داشت هركس غيراز اين رأى دهدء جانش به خطر خواهد افتاد. نماين د كانى كه در شب قبل تعهد كرده 
بودند كه هركز خواهان اعدام شاه نشوندء در اين هنكام بر جان خود بيمناكك شدند و حكم اعدام را صادر كردند. دانتون 
تسليم شد. بين مقاومت نشان داد: فيليب د/ اورلئان» كه آماده بود به جاى لويى بنشيندء خواستار اعدام او شد. مارا رأى به 
«اعدام ظرف بيست وجهار ساعت دادا؛ روبسبير» كه هميشه با اعدام مخالفت ورزيده بود در اين هنكام استدلال مى كرد كه 
شاه» در صورت زنده ماندن» خطرى براى جمهورى خواهد بود؛ كوندورسه خواستار لغو مجازات اعدام براى هميشه شد. 
بريسو اخطار كرد كه حكم اعدام باعث جنكك همه يادشاهان ارويا با فرانسه خواهد شد. بعضى از نمايند كان درباره رأى خود 
تفسيراتى كردند: ياكائل كفت: «اعدام! شاه تنها وقتى مفيد است كه اعدام شود)/؛ ميو كفت: «امروزه اككر اعدام وجود نداشت» 
مى بايست آن را ابداع كرد»- كه انعكاسى بود از حرف ولتر درباره خدا. دوشاتل» در حال مركك» خواست كه او را به ياى 
تريبون ببرند؛ در آنجا عليه اعدام لويى رأى داد» و سيس جان سيرد. در رأى كيرى نهايى, "١‏ نفر خواهان اعدام و 76" نفر 


خواهان به تعويق انداختن آن شدند. 


در ٠١‏ زانويه» يكى از اعضاى كارد شخصى شاه. لويى - ميشل لويلتيه دوسن - فارزو را كه رأى به اعدام شاه داده بود به قتل 
رساند. در ١١‏ زانويه» كالسكه اى كه عده اى مسلح آن را همراهى مى كردند از كوجه هايى كه دو سوى آنها افراد كارد ملى 
ايستاده بودند كذشت و لويى شانزدهم را به ميدان انقلاب (ميدان كنكورد كنونى) برد. وى در برابر سكوى كيوتين كوشيد 
كه با جمعيت حرف بزند و كفت: «مردم فرانسه! من بيكناه كشته مى شوم؛ از سكوى اعدام و نزديكك به رسيدن به خداست كه 
اين حرف رابه شما مى كويم دشمنانم را مى بخشمء مايلم كه فرانسه -» ولى در آن لحظه سانتر» رئيس كارد ملى ياريس» 
فرياد زد: ١طبل!!»‏ و طبلها بقيه حرفهاى لويى را قطع كرد. هنككامى كه تيغه سنكين كيوتين يايين افتاد و كوشت و استخوان لويى 
راياره كردء جمعيت در سكوتى آميخته به افسرد كى به تماشا مشغول بود. يكى از آنها بعدها كفت: «در آن روزء همه آهسته 


قدم مى زديم» و جرئت نداشتيم به روى هم نكاه كنيم.) 
1 انقلاب دوم: 11/41 


اعدام شاه موفقيتى براى مونتانيارهاء كمون و جنكك طلبان بود»ء و همه «شاه كشان» را به ناجار سرسيرده جمهورى ساختء. زيرا 
در صورت بازكشت خانواده بوربون» همككى قربانى مى شدند. ولى اعدام شاه باعث تفرقه و يأس زيرونديستها شد؛ آنها كه در 
مورد رأى دادن با يكديكر اختلاف بيدا كرده بودند» در اين هنكام در ياريس بر جان خود بيمناكء و مشتاق آرامش 


ص: به 


ونظم نسبى در ديارتمانها تناه دكت رولايةه كلاجمان نو مانوس شده بود» يكك روز يس از اعدام شاه؛ از شوراى اجرائى 
استعفا كرد. صلحء كه بر اثر اشتغال اتريش و يروس در تقسيم لهستان امكانيذير شده بود» در اين هنكام؛ بر اثر خشم سلاطين 


ارويا از اعدام يكى از برادرانشان» به صورت امرى محال درآمد. 


در انكلستان» ويليام يبت نخست وزيرء كه به فكر جنكك با فرانسه افتاده بودء ديد كه تقريباً هركونه مخالفتى از يارلمان رخت 
بسته است و مردم اززاين خبر تكان خورده اند كه خود شاه به زير كيوتين رفته است - كويى خود آنهاء از طريق نياكانشان» 
هركر جارلز اول را با تبر كردن نزده بودند. البته دليل واقعى بيت اين بود كه تسلط فرانسه بر آنتورين كليد رودخانه راين را 
كه شاهراه تجارتى انكليس با اروياى مركزى است در اختيار دشمن ديرين بريتانيا خواهد كذاشت. آن خطر هنكامى تشديد 
شد كه در ١8‏ دسامير 011/47 كنوانسيون رأى به انضمام بلزيكك به فرانسه داد. در اين وقت راه استيلاى فرانسه بر هلند و 
سرزمين راين باز شد و سراسر آن دره آباد و يرجمعيت به روى بريتانيا» كه از طريق صدور محصولات صنعتى روزافزون خود 
مى زيستء مسدود مى كشت. در 76 زانويه 1797 يبت سفير فرانسه را اخراج كرد؛ در اول فوريه» كنوانسيون هم به انكليس و 
هم به هلند اعلا-ن جنكك داد. در /ا مارسء اسيانيا به آنها ييوستء و نخستين اتحاديه مركب از يروسء اتريش» ساردنى» 


انكليسء هلند, و اسبانياء مرحله دوم كوشش را به منظور جلو كيرى از انقلاب آغاز كردند. 


يكك سلسله كرفتاريها موجب شد كه كنوانسيون ديرتر از موقع به فكر دشواريهايى بيفتد كه با آن مواجه بود. شور لشكرهاى 
انقلابى يس از ييروزيهاى نخستين خود كاهش يافت؛ هزاران تن از داوطلبان يس از كذراندن دوره خدمتى كه براى آن 
نامنويسى كرده بودندء از ارتش بيرون آمدند؛ مجموع قوا در جبهه شرقى از 50٠00١‏ نفر به 7718500٠‏ نفر كاهش يافته بود و 
اين عده بر اثر بيكفايتى و يوليرستى مقاطعه كارانى كه دوموريه از آنها حمايت و بهره بردارى مى كرد. از لحاظ لباس و غذا 
وضع بدى داشتند. زنرالها مكرر دستورهايى را كه دولت براى آنها مى فرستاد ناديده مى كرفتند. در 75 فوريه» كنوانسيون 
براى تهيه قواى تازه متوسل به سربازكيرى شدء ولى به افراد متمول اجازه داد كه به جاى خود اشخاص ديكرى را بخرند و 
بفرستند. در جندين ولايت» شورشهايى عليه سربا زكيرى به وقوع بيوست. در وانده؛ نارضايى از سربا زكيرى و نيز كرانى و 
كميابى مواد غذايى» به خشم عليه قوانين ضدكاتوليك ضميمه شد و جنان شورش كسترده اى بريا كشت كه براى جل وكيرى 
از آنء لشكرى رااز جبهه به آنجا فرستادند. در ١8‏ فوريه» دوموريه رهبرى قوايى مركب از بيست هزار سرباز را جهت حمله به 
هلند به عهده كرفت؛ سياهيانى كه وى در بلزيكك به عنوان ياد كان برجا كذاشت,ء مورد حمله ناكهانى قوايى به رهبرى 
فرمائرواى ساكس - كوبوركك قرار كرفت و نابود شد؛ خود دوموريه در نرويندن شكست خورد (18 مارس)؛ و در 2 آوريل با 


هزار سرباز به 


ص: 8( 


الريشيها يوست ذر همان قاف تماسد كان الكليس» يروس و اترشن نا يكديكز ملاقات» و نقشهعان راق شكست قراتسة 


دشواريهاى داخلى, به انضمام اين كونه مشكلات خارجى, دولت فرانسه را تهديد به اضمحلال و شكست مى كرد. با وجود 
مصادره اموال كليسا و مهاجران. اوراق آسينياى (اسكناس) جديد ظرف مدت كوتاهى ارزش خود را از دست داد؛ در آوريل 
, بهاى ظاهرى آنها جهل وهفت درصد بهاى اصلى بود؛ اين نسبت سه ماه بعد به سى وسه درصد بهاى اصلى تنزل كرد. 
مالياتهاى جديد به اندازه اى مورد مخالفت قرار كرفت كه هزينه كردآورى آن تقريباً با عوايدى كه از آن به دست مى آمد 
برابر شد. استقراض اجبارى (مانند استقراض -7١‏ 78 مه 10/87) بورزوازى نويا را تهيدست كرد؛ هنككامى كه اين طبقه از 
زيروندنها خواستند كه از منافع آنها در دولت دفاع كنندء اختلاف ميان زيروندنها و مونتانيارها در كنوانسيون شدت يافت. 
دانتون» روبسيير» و مارا باشكاه رُاكوبنها را از سياستهاى بورزوايى نخستين خود منصرف و به اصول افراطيترى متمايل ساختند. 
كمون كه در اين هنكام تحت رهبرى بيرشومت و راك ابر قرار داشتء روزنامه تندرو يردوشن را - كه به ابر تعلق داشت - 
براى برانكيختن مردم و ارسال عريضه جهت محدود كردن ثروت مورد استفاده قرار داد. مارا هر روز با زيروندنها به عنوان 
مدافعان ثروتمندان دركير مى شد. در فوريه 21787 زاكك روء و ران وارله كروهى از كاركران «خشمكين» را برآن داشتند كه 
از بهاى كزاف نان انتقاد كنند و اصرار بورزند در اينكه كنوانسيون حداكثر بهاى مايحتاج زندكى را تعيين كند. 


كنوانسيونء كه بر اثر طوفانى از دشواريها به ستوه آمده بود» وظايف سال ١7/9”‏ رابه كميته هايى محول كرد و تصميمات 


آنها را تقريباً بدون جون وجرا يذيرفت. 


به اكثر اين كميته ها يهنه هاى مخصوصى از فعاليتهاى مختلف و حكومت - مانند: كشاورزى» صنعت و تجارت» حسابدارى» 
امورمالى» تعليم و تربيت» رفاه يا كارهاى مستمراتى - سيرده شده بود. اين كميته هاء كه معمولاً افراد متخصص آنها شركت 
داشتند» كارهاى مفيدىء. حتى در ميان بحرانهاى روزافزون» انجام دادند؛ قانون اساسى جديدى تدوين كردندء و ميراثى از 


قوانين سازنده برجا..نهادند كه بونايارت در تدوين «قانون نامه نايلئون» از آن استفاده كرد. 


كنوانسيونء براى زير نظر داشتن عمال بيكانه» خرابكارى داخلى» و جرايم سياسى» در ٠‏ مارس ١194”‏ (كميته امنيت عمومى») 
را به عنوان يكك اداره ملى يليس به وجود آوردء و به آن» قدرت مطلق داد كه بدون اخطار قبلى وارد منازل شود و هركس را 
كه متهم به خيانت يا جنايت باشد دستكير كند. كميته هاى ديككر نظارت براى بخشهاى شهرها نيز تشكيل يافت. 


همجنين در دهم ماه مارسء كنوانسيون يكك دادكاه ا...9..جا..براى محاكمه مظنونان تشكيل داد؛ به اين افراد اجازه داد كه 
وكيل مدافع بكيرتدة ولى نظر اعضاى هيثت منصفه تابع يؤوهش خواهى يا تجديدنظر نبود. در 0 آوريل» كنوانسيون آنتوان - 
كانتن فوكيه - تنويل را به عنوان 


ص: ا/ا 


دادستان كل اين داد كاه تعيين كرد. وى در امر تحقيق و بازجويى بيرحمانه» قاضيى با كفايت و كاهككّاه داراى احساسات 
نوو وسعانة وذ بوكر ا دنه هو كر ورور هانق وج تمأ وسعناه الشكه ]وداه نحي ساعن جراققه عفان واتنقي نانفك تمي م 
بينيم. داد كاه جلسات خود رااز © آوريل در دادكسترى تشكيل داد. هرجه جنكك بيش مى رفت» و تعداد كسانى كه براى 
محاكمه فرستاده مى شدند با طرزى غيرقابل تصور افزايش مى يافت» دادكاه بتدريج محاكمات خود را كوتاهتر كرد» و حتى؛ 
قبلا حكم محكوميت را در همه مواردى كه از طرف كميته نجات ملى به آن ارجاع مى شد صادر مى كرد. 


كميته نجات ملى كه در © آوريل 1797 تشكيل يافت جانشين شوراى اجرائى شدء و به صورت بازوى اصلى دولت درآمد. 
اين كميته در واقع يكك كابينه جنككى بود و نبايد آن را دولتى غيرنظامى دانست كه خود را ملزم به رعايت محدوديتهاى قانون 
اساسى بداندء بلكه هيئتى بود كه قانوناً اختيار داشت ملتى را كه براى حيات خود مى جنكيد رهبرى و بر آن حكومت كند. 
اختيارات آن فقط بر اثر مسؤوليتى كه در قبال كنوانسيون داشت محدود مى شد؛ تصميمات آن مى بايستى به كنوانسيون تسليم 
قود كداتقرانا دن هته موارى آنها اانه ضورق تصوريه در :وو شيالنت كارك ارق ووز اليا شن كارسدان كور 
كميته هاى مذهبى و هنرىء و يليس مخفى را نيز تحت نظر داشت. مى توانست نامه هاى خصوصى و عمومى را باز كند؛ 
داراى بودجه اى مخفى بود؛ و به وسيله «نمايند كان مأمور» بر حيات و ممات درايالتها نظارت مى كرد. در اطاقهاى «ياويون 
دوفلور»» بين كاخ تويلرى و رودخانه سن» جلسات خود را تشكيل مى داد و كنفرانسهاى خود را كرد ييرامون «ميزسبز) (كه 


روى آن را يارجه سبز انداخته بودند) تشكيل مى داد. اين محل تا يكك سال مقر دولت فرانسه بود. 


دانتون كه تا ٠١‏ زوئيه رياست آن را به عهده داشتء براى دومين بار به رهبرى كشورى كه در معرض خطر بود انتخاب شد. 
وفع شبيك ون در كو مكار الاخوة و يس كر ديرن زاسمشاعد راخف نوو لك انه علي دعاك كوه ادرو امو وال 
ملتهاى ديكر انكار كند. بنابه اصرار او؛ با وجود مخالفت روبسبير» كنوانسيون به طور آزمايشى بيشنهادهاى صلحى براى 
هريك از اعضاى اتحاديه اول ارسال داشت. دانتون دوكك برونسويكك را قانع كرد كه از يبشروى منصرف شود. و توانست 
عهدنامه اى با سوئد تنظيم كند. وى دوباره كوشيد كه ميان مونتانيارها و زيروندنها صلح برقرار كندء ولى اختلافات آنها بسيار 


عميق بود. 


مارا حملات خود را عليه زيروندنها تشديد كردء ودراين كار جنان شدت و حدتى نشان داد كه آنها توانستند (؟١‏ آوريل 
1097) تصويبنامه اى در كنوانسيون بككذرانند مبنى بر آنكه وى به سبب حمايت از قتل و استبداد بايستى توسط دادكاه انقلاب 
محاكمه شود. در محاكمه او» كروهى از سان - كولوتها در داد كسترى و كوجه هاى مجاور كرد آمدند. و عهد كردند كه 
«ه ركاه به مدافع محبوبشان اهانتى بشودء انتقام آن را بككيرند.» هنكامى كه هيئت منصفه؛ بر 


ص: 07 


اثر ترس و وحشتء او را آزاد كردء ييروانش او را فاتحانه تا كنوانسيون بردوش كرفتند. در آنجا تهديد كرد كه از كسانى كه 
به او تهمت مى زنند انتقام خواهد كشيد. آنككاه او رااز ميان جمعى كه از شادى فرياد مى زدند به باشككاه اكوبنها بردند» و بر 
ميز رياست نشاندند. وى مبارزه خود را از سر كرفتء و تقاضا كرد كه زيروندنها به عنوان بورزواهايى كه به انقلاب خيانت 
مى كنند از كنوانسيون طرد شوند. 


كنوانسيونء على رغم اعتراضات و اخطارهاى زيروند» دستور داد كه حداكثر بهاى كندم در هر مرحله انتقال از توليد كننده به 
مصرف كننده تعيين شود؛ و به نمايندكان دولت نيز دستور داد كه از توليدكنند كان هر مقدار كه براى نياز جامعه لازم است به 
كالاهاى اساسى تعيين شود. جنكك هميشكى ميان توليدكننده و مصرف كننده در اين هنكام شدت يافت؛ كشاورزان عليه 
محدوديت محصولات خود اعتراض كردند؛ به همان نسبت كه قوانين جديد راههاى سودجويى را سد مى كردء توليد كاهش 
مى يافت؛ «بازار سياهى» به وجود آمد كه نياز كسانى را كه قادر به يرداخت بهاى كزاف بودند تأمين مى كرد. بازارهايى كه 
نمى توانستند بيش از حد معينى قيمتها را بالا ببرند» خالى از كندم و نان شدند» و شورشهاى ناشى از كرستككّى دوباره در 
كوجه ها بريا شد. 


زيروندنهاء كه از فشارى كه به كنوانسيون از طرف طبقات يايين ياريس وارد مى شد بسيار خشمكين بودندء از بركزينند كان 
طبقه سوم در ايالتها خواستند كه آنان را از ستم جماعت نجات دهند. ورنيو به انتخاب كنند كان خود در بوردوء در 5 مه ١1/97‏ 
» جنين نوشت: «از شما دعوت مى كنم كه؛ اكر هنوز وقت باقى استء براى دفاع از ما به يشت ميز خطابه بياييد تا با نابود 
كردن ستمكرانء انتقام آزادى را بككيريد»؛ و باربارو نيز در همين زمينه به حاميان خود در مارسى شرحى نوشت. در آنجا ودر 


در 18 مهء نمايند كان زيروندن كتوانسيون را برآن داشتند كه كميته اى جهت بررسى اقدامات كمون ياريس و شعبه هاى آن 
در مورد دخالت در قوه مقئنه تعيين كند. همه اعضاى اين كميته از ميان زيروندنها انتخاب شدند. در 7 مهء كنوانسيون دستور 
توقيف ابر و وارله را به عنوان محركك و آشوب طلب صادر كرد؛ كمونء با موافقت شانزده بخشء خواهان ازادى آنان شد؛ 
كنوانسيون نيذيرفت» روبسبير در باشكاه راكوبنها در 78 مه از مردم خواست كه سر به شورش بردارند» وبه آنها كفت: 
«هنكامى كه به مردم ستم مى شود, هنككامى كه مردم مرجعى جز خود ندارند» هر كس از آنها دعوت به شورش نكند 
ترسوست. وقتى كه همه قوانين نقض مى شوده زمانى كه استبداد به حد اعلاى خود مى رسدء هنككامى كه حسن نيت و 
شايستكى زير يا كذاشته مى شودء آن وقت است كه مردم بايد شورش كنند. اكنون آن لحظه فرارسيده 
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است.» در 737 مهء مارا در كنوانسيون خواهان انحلال كميته شد وآن را«دشمن آزادى و موجب شورشى دانست كه بزودى 
بريا خواهد شد) و افزود كه «شما باعث شده ايد كه بهاى كالاها تا حد غير متعارف بالا برود.») در همان شبء مونتانيارها موفق 
شدند لايحه اى را به تصويب برسانند و كميته را منحل كنند؛ زندانيان آزاد شدند» ولى در 78 مه» رزيروندنها كميته را با 71/9 


رأى در برابر 718 رأى دوباره برقرار كردند. در "٠‏ مهء دانتون به رويسيير و مارا بيوست و خواهان «شدت عمل انقلابى) شد. 


در الامهء بخشها زنكك خطر را براى كرد مدن شهروندان به صدا د رآوردند. اين عده در شهردارى جمع شدند و شورايى 
انقلابى تشكيل دادند و موافقت كارد ملى ياريس به رهبرى آنريوى افراطى را به دست آوردند. شوراى جديد» تحت حمايت 
كارد مزيور و جمعيت بيشمار» جون سيل خروشانء وارد تالار كنوانسيون شد و تقاضا كرد كه زيروندنها را به وسيله دادكاه 
انقلاب محاكمه كنند» و بهاى نان در سراسر فرانسه از قرار هريوند سه سو تعيين شودء و هركونه ضرر و زيان ناشى از آن را از 
ثروتمندان بككيرند؛ و حق رأى به طور موقت مخصوص سان - كولوتها باشد. كنوانسيون فقط با انحلال ثانوى كميته منفور 


موافقت كرد. كروههاى متخاصم براى استراحت شبانه يراكنده شدند. 


شورا دراول زوئن به كنوانسيون بازكشت و خواهان توقيف رولا-ن شدء كه در نظر سان - كولوتها مظهر منافع بورزوازى به 
شمار مى آمد. رولا-ن به اميد مهمان نوازى جنوب فرار كرد. ولى مادام رولا-ن منتظر ماند» زيرا قصد داشت از او در برابر 
كنوانسيون دفاع كند؛ او را دستكير كردند و به زندان آبى فرستادند؛ از آن به بعد» وى هركز شوهر خود را نديد. در " زُوثن» 
كروهى مركب از هشتاد هزار مرد و زنء كه بسيارى از آنها مسلح بودندء تالار كنوانسيون را محاصره كردند و كارد سلاحهاى 
خود را به سوى سقف نشانه كرفت. شورا به نمايند كان اطلاع داد كه تا برآوردن همه تقاضاهايش به هيج يكك از آنها اجازه 
خروج نخواهد داد. ماراء كه ميز خطابه را در اختيار كرفته بود نام زيروندنهايى را كه او خواهان توقيف آنها بود اعلام داشت. 
بعضى از آنها از دست كارد و جمعيت كريختند و به استانها رفتند؛ بيست ودو نفر ديكر را در ياريس در خانه هايشان تحت 
نظر كرفتند. از آن روز تا ١8‏ زوئيه *117/4» كنوانسيون غلا-م حلقه بككوش مونتانيارهاء كميته نجات ملى» و مردم ياريس بود. 


انقلاب دوم» بورزواها را شكست داده و به طور موقت ديكتاتورى يرولتاريا را برقرار ساخته بود. 


فاتحان به نظم جديد شكل بخشيدند» بدين معنى كه ارودوسشل و سن - رُوست را مأمور تدوين قانون اساسى تازه اى كردند 
كه در ١١‏ اكتبر ١9/947‏ دستور آن صادر شده بود. اين قانون حق رأى را به همه مردان داد» و حق هر يكك از شهروندان را به 
امرارمعاشء تعليم و تربيت» و شورش به آن افزود» و حق مالكيت را با توجه به مصالح جامعه محدود كرد و همجنين آزادى 


مراسم مذهبى را اعلام داشت و از راه لطف,. وجود خداوند متعال را تصديق 
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كرد» و اعلا-م داشت كه اخلالق به منزله ايمان اجتناب نايذير جامعه است. كارلايل» كه با دم وكراسى موافق نبود, آن را 
«دموكراتيكترين قانون اساسى دانست كه روى كاغذ آمده است.» كنوانسيون آن را يذيرفت (5 زوئن 17917) وايكك جهارم 
كسانى كه حق رأى داشتند» با 180174314 رأى در مقابل ١١,2٠١‏ رأى مخالف آن را تصويب كردند. اين قانون اساسى فقط 
بر روى كاغذ باقى ماند» زيرا در ٠١‏ زوئيه كنوانسيون اختيارات كميته نجات ملى را به عنوان يكك قدرت حاكم و برتراز همه 


قوانين تا استقرار صلح تجديد كرد. 
1- خروج مارا از صحنه: ١7"‏ زوئيه “11/91 


معاقى القرارياقفرقه تبروندان بعص عيرة بارياتى و مؤزي يه كاة اهدده شق ارو سحا سدكر عمالى ‏ التي بود كذ 
عليه تسلط ياريس بر دولت ملى عكس العمل نشاقٌ داده ونه اعد كان در آنجا به سخنرانى يرداختند, اقدامات سان - 


كولوتها و مخصوصاً مارا را تقبيح كردند» و در صدد تشكيل ارتشى به منظور حمله به يايتخت برآمدند. 


شارلوت كورده يرشورترين مستمع آنها بود. اين زن كه از اخلاف بيركورنى نمايشنامه نويس به شمار مى آمد در خانواده اى 
معنون و فقير زاده شده بود كه افراد آن سلطنت طلبانى افراطى بودند. در ديرى تربيت شد و دو سال به عنوان راهبه خدمت 
كرد. به طريقى كه معلوم نيست فرصت يافت كه آثار يلوتارك, روسوء و حتى ولتررا بخواند؛ ايمان خود رااز دست داد و 
شيفته قهرمانان روم باستان شد. از خبر اعدام لوبى سخت تكان خورد. واز انتقادات شديد مارا عليه زيروندنها خشمكين شد. 
در 7٠١‏ زوئن 1791 با باربارو ملاقات كرد. اين مردء كه در آن هنكام بيست وشش سال داشتء جنان زيبا بود كه مادام رولان 
اورا به آنتينوئوس» محبوب هادريانوس امبراطور روم» تشبيه مى كرد. شارلوت به بيست وينجسالكى نزديكك مى شدء ولى 
افكار ديكرى غيراز عشق در سر داشت. تنها تقاضاى او معرفى نامه اى بود جهت تسليم به نماينده اى كه ورود او را به جلسه 
اى از كنوانسيون تسهيل كند. باربارو يادداشتى جهت او به لوزدويره نوشت. در 4 زوئيه» شارلوت با كالسكه عازم ياريس شدء 
و جون در ١١‏ زوئيه به آنجا رسيد, يكك كارد آشيزى با تيغه يانزده سانتيمترى خريد. قصد داشت وارد تالار كنوانسيون شود و 
مارا را در جايش به قتل برساند» ولى اطلاع يافت كه مارا بيمار و در خانه است. نشانى او را كرفت و به آنجا رفت؛ ولى راهش 


ندادند؛ مارا در كرمابه بود» و شارلوت ناجار به اطاق خود بازكشت. 


كرمابه در اين زمان به صورت اطاق تحرير مطلوب مارا درامده بود. ممارع او كدظام أ توص ختازير وده رويه وكام 
نهاده بود؛ به منظور راحت شدن از اين بيمارى» تا كمر در آب كرمى كه به آن» مواد معدنى و جند نوع دارو افزوده شده بود 


مى نشست؛ حوله اى مرطوب بر روى شانه هايش مى انداختند» و يارجه اى خيس شده با سركه به دور سرش مى بستند. روى 
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تخته اى كه در سراسر وان قرار داده بودند كاغذ و قلم و جوهر خود را مى كذاشت,ء ودر آنجا روز به روز مطالبى براى 
روزنامه خود مى نوشت. خواهرش آلبرتين از او يرستارى مى كرد»ء واز به بعد. سيمون اورارء كه در آغاز مستخدمه او 
بود وسيس در ١1/97”‏ بدون تشريفات قانونى زن عرفى او شده بودء به يرستارى از او مشغول شد. وى با اين زن بدون دخالت 


كليسا و «در برابر خداى متعال» ... و در معبك وسيع طبيعت») ازدواج كرد. 


شارلوت از اطاق خود يادداشتى براى مارا نوشت و از او تقاضاى ملاقات كرد بدين مضمون كه «از كان آمده ام. عشق شما به 
ميهن بايد شما را وادار به دانستن توطئه هايى كند كه در آن شهر طرح مى شود. منتظر ياسخ شما هستم.» ولى نتوانست منتظر 
بماند. در غروب 1 زوئيهء بارديككر در زد و دوباره از ورود او جلوكيرى شد. مارا كه صداى او را شنيد» دستور داد كه وارد 
شودء و او را به ادب يذيرفت و ازاو خواست كه بنشيند. شارلوت صندلى خود را نزديكك او كذاشت. مارا يرسيد: «در كان جه 
خبر است؟» (آن زن بعدها مطالبى درباره اين كُفتكوى عجيب اظهار داشت). شارلوت ياسخ داد: «در آنجا هجده نماينده 
كتؤانسيون باامتضدايان استاتها مشفول توظته اقد.ة هارا يسيك «اساهى انها سيت ؟ شارلوت تنام .زاكر ايان او كذاشق و 
مارا آنها را يادداشت كرد و حكم مركك آنها را با اين عبارت صادر كرد كه «بزودى با كيوتين اعدام خواهند شد.) در همين 
لحظه. شارلوت كارد خود را بيرون كشيد و آن را با جنان شدتى در سينه مارا فرو برد كه شاهركك او را قطع كرد و خون از 
آن بيرون جست مارا به سيمون فرياد زد: «دوست عزيزء به دادم برس!» سيمون آمدء و مارا در ميان بازوانش جان سيرد. 
شارلوت كه از اطاق به شتاب بيرون رفته بود به مردى برخورد و مقاومتش با صندلى درهم شكسته شد. يليس را صدا زدند. 
يليس آمد واورا با خود برد. شارلوت لب به سخن كشوده كفت: «من وظيفه خود را انجام دادم؛ بكذاريد يليس هم وظيفه 


خود را انجام دهد.) 


مارا مى بايستى صفات خوبى داشته باشد كه از عشق دو زن رقيب بهره مند شده باشد. خواهرش باقى عمر خود را صرف 
تقديس نام و خاطره او كرد. ماراء كه روزكارى يزشكى موفق بود» در زمان مركك جيزى جز جند دستنوشته علمى و بيست 
وينج سو يول برجا نككذاشت مردى متعصب بود ولى سخت دلبسته توده هايى كه آنها را طبيعت و تاريخ به دست فراموشى 
سيرده بودند. باشكاه كوردليه قلب او را به عنوان يادكارى مقدسى حفظ كرد, و هزاران نفر با «اشتياقى آميخته با ستايش» براى 
ديدن آن آمدند. در ١8‏ رُوئيهء همه نمايند كان باقيمانده و جمع كثيرى از زنان و مردان از بخشهاى انقلا-بى» جنازه او را تا 
آرامكاهش :دن باغهاى كوردله ها/مشايعت كردتك. مجسمة او كه بهوشيله داوف سناحته شده است» در تالار كتواتسيون تضت 


شد؛ در 7١‏ سيتامبر ١١/4‏ جسد او را به يانتئثون انتقال دادند. 


محاكمه شارلوت كوتاه بود. به عمل خود اعتراف كرد؛ ولى خود را مجرم ندانستء و كفت كه فقط انتقام قربانيهاى قتل عام 


سيتامبر و ساير هدفهاى خشم مارا را كرفته است؛ به قول 
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او: «يكك مرد را كشتم تا صدهزار مرد را نجات دهم.» در نامه اى كه به باربارو نوشت صريحاً اعلام كرد كه «هدف وسيله را 
توجيه مى كند.») جند ساعت يس از محكوميت, او را در ميدان انقلاب اعدام كردند. مغرورانه سب و لعن جمعيت حاضر را 
تحمل كرد و ييشنهاد كشيشى را كه مى خواست فرجامى مذهبى به كارش بدهد نيذيرفت. وى در حالى مى مرد كه نمى 
دانست عملش تا جه اندازه به زيروندنها آسيب خواهد رساند» در صورتى كه قصد داشت به آنها خدمت كند. ورنيو» كه از 
طرف آنها سخن مى كفت»ء اين موضوع را دركك كرد؛ واو را بخشيد و اظهار داشت: «اين زن باعث مركك ما شدء ولى شيوه 


مردن را به ما موخت.) 
1١‏ - «كميته بزرتك»: 1١1/41‏ 


كنوانسيون اين حق را براى خود حفظ كرده بود كه هر ماه در عضويت كميته نجات ملى تجديدنظر كند. در ٠١‏ روئيه» از آنجا 
كه دانتون در سياست صاح طلبانه خود جه در داخل و جه در خارج با شكست مواجه شده بود» كنوانسيون او را بركنار كرد؛ 
سيسء در 10 زوئيه» كويى براى اظهار احترام مداوم خود. او را براى دو هفته به رياست مجلس بركزيد. همسر اولش در فوريه 
دركذشته و دو كودك برايش به جاى كذاشته بود؛ در ١7‏ زوئن دخترى شانزدهساله را به زنى كرفته بود. در دهم زوئيه 


زند كيش دوباره سروسامانى يافته بود. 


در 71 زوئيه روبسبير به عضويت كميته درآمد. دانتون هركز به او توجه نداشت و درباره او مى كفت: «آن مرد آنقدر شعور 
ندارد كه تخم مرغى بيزد.» با وجود اين» در اول اوت» روبسيير از كنوانسيون خواست كه به كميته اختيارات مطلق بدهد. يكك 
روز كة مفشكول تماشاى غروت آفتان ون وووخانة سن بوةه به دمولق كقت: ودر رودعانه خخون جارى است» و شايد ابن خود 
عكس العمل تأسف آورى بود از توصيه اى كه به كنوانسيون كرده بود. در 8 سبتامبر كنوانسيون بيشنهاد كرد كه وى دوباره به 
عخضويثة كميته هرايد ولى او تيذيرقت: دن ١١‏ اكثر سبع وابعان بارس 'زا تركف كفت وورتشاله اق كه دن زاد كام خوة در 
رشي كسووت اوبة قن كو نارق حر عدة بوذ يه ار انمع برواعف قفبا راذوقى كدهر ١؟‏ توامر نيه جارس از "كقخسدر 


رودخانه سن خون جارى بود. 


در طى آن تابستان» كميته نجات ملى كه اينكك «كميته بز ركك) ناميده مى شدء شكل تاريخى به خود كرفت. كميته در اين 
هنكام داراى ١‏ اعضو بود همكى أل طبقه متوسط همكى با ترييت و باعوايد خوب: همكى أشنا با افكان فلاسفه فرانسه و 
روسو؛ هشت نفر از آنها وكيل داد كسترى و دو نفر از آنها مهندس بودند؛ تنها يكى از آنها به نام كولو د/ اربوا تا آن تاريخ با 


دستهاى خود نان خورده بود؛ ديكتاتورى يرولتاريا هيج كاه كاركرى نخواهد بود. اسامى آنها از قرار زير است: 


-١‏ برتران بارره سى وهشت ساله؛ كه علاوه بر وظايف ديكر. وظيفه تسليم تصميمات كميته 


ص: /7 


را به كنوانسيون و دفاع و به تصويب رساندن آنها را به عهده داشت. وى كه مردى مهربان و درعين حال قاطع بود احكام 
اعدام را با فصاحت بيان مى كرد و آمار را به صورت شعر در مى آورد. فقط جند تن دشمن داشت كه زنده ماندند. با هر موج 


سياسى تغيير رأى مى داد» و تا سن هشتادوشش سالككى زنده ماند» تا حدى كه فنايذيرى حكومتها و افكار را ببيند. 


؟- زان - نيكولابيو- وارن» سى وهفتساله؛ عقيده داشت كه كليساى كاتوليكك خطرناكترين دشمن انقلاب است و مى بايستى 
ازافن بروة ا خفها و كمون :در ماس وانا انها :مماسكة بوه :و سياشة سارش ابذير خود را نا نان شا سكن تعقين :فى 
كرد كه حتى اعضاى كميته به وحشت مى افتادند. متصدى مكاتبات و روابط با استانها بود» رياست دستككاه ادارى جديد را به 


عهده داشتء تا مدتى «مقتدرترين عضو كميته) به شمار مى رفت. 


"- لازا ركارنوء جهل ساله؛ كه به عنوان رياضيدان و مهندس نظامى شهرتى به دست آورده بود» مسئول سازمان ارتش فرانسه 
بود؛ نقشه هاى جنكّى را طرح مى كرد؛ به زنرالها توصيه هايى مى كرد و دستورهايى مى داد؛ و به سبب كفايت و درستكارى 


احترام همكان را به خود جلب كرد. وى تنها عضو كميته اى است كه امروزه در سراسر فرانسه مورد احترام است. 


أ زان كقازي كزلونة ارتو امهيا وسوالهة سانا بازيكر بود» واز دشواريهايى كه مانع حرفه نمايش مى شد رنج مى برد؛ 
وى هيجكاه نه طبقه بورزوازى راء كه درهايش را به روى او بسته بود بخشيد, نه كليسا را كه او را به علت شغلش تكفير كرده 


بود. از ميان عده دوازده نفرى» بيش از همه درباره «طبقه اشراف باز ركان» سختكيرى مى كردء و يكك بار ييشنهاد كرد كه به 


ه- زرزكوتن» سى وهشت ساله؛ براثر آماس يردهمغز جنان فلج شده بود كه او را با صندلى حمل مى كردند؛ وى اين بيمارى 


را معلول افراط در روابط جنسى در روزكار جوانى مى دانستء ولى زنش او را دوست مى داشت. مردى خوش قلب و آهنين 


اراده بود كه براثر رفتار انسانى خود با استانهاى مهم در طى دوره ترورء مقامى ارجمند يافت. 


عبار حزان ازودؤسك رن وعتارسالةة كه ظاهرا حاف اوذرقان 831و اووطتر تود اق كناف زذاة بود سداق 
ثروتمند به شمار مى رفت و به سبب رفتار مؤدب و بذله كويى ولترمآبانه اش شهرت داشت. هنكامى كه ديد موج انقلاب بالا 
كرفته استء در حمله به باستيل شركت جست,ء قسمت اعظم قانون اساسى 1797 را نوشتء و به عنوان مجرى سختكير 


سياستهاى كميته در الزاس خدمت كرد. در آسايش مى زيست و معشوقه اى از طبقه اشراف 


(1كببات كه يمشاه بد انها دذانها خلس سعد ونيا زا بةمتاناك داوق وجالى و فقا ون و ماتكنه انيسن رسا 
03 


ص: 1,8 


داشت. تا آنكه تيغه كيوتين در ه آوريل ١79‏ بر كردن او فرود آمد. 


/ا- روبر لنده؛ جهل وهفتساله؛ متصدى توليد و توزيع غذا در اقتصادى بود كه بتدريج تحت نظارت قرار مى كرفت» و در 


رساندن غذا و لباس به سربازان اعجاز كرد. 


- كلود آنتوان يريور دوورنواء معروف به «سريرست دير ساحل طلا) سى ساله؛ عمليات معجزه آساى مشابهى در تهيه 
اسلحه و مهمات براى ارتش انجام داد. 


4- بير - لويى» «سريرست دير مارن»» سى وهفتساله؛ كوششهاى خشونت آميز خود رابه منظور كشانيدن استان كاتوليكك و 


سلطنت طلب برتانى به راه انقلاب به كار برد. 


-٠‏ آندره - زانبون سنت - آندره» جهل وجهارساله؛ از خانواده اى يروتستان وبا تربيتى مسيحى. ناخداى يكك كشتى 
نازر كا بود؛ و سيسن كفيقى يروتستان شد متصدى نا وكان فرانسه را 5ن برست بشغهده كرفت و اث:را در جكى عليه 


ناوكان انكليسى رهبرى كرد. 


-١‏ لويى - آنتوان سن - زوست,ء بيست وشش ساله؛ جوانترين وعجيبترين فرد در ميان آن دوازده نفر بود» و متعصبترين» 
س ركشترين و جديترين عضو به شمار مى رفت؛ او را «كودك مخوف» دوره وحشت مى خواندند. وى كه در ييكاردى تحت 
نظر مادر بيوه اش بزركك شده بود. فردى بود لاابالى و بى بندوبار؛ همه قوانين و رسوم را زير يا ككذاشت؛ با ظروف نقره 
مادرش به ياريس كريخت و آن را در راه زنان روسبى برباد داد. سيس توقيف شد و تا مدتى در زندان به سر برد؛ به تحصيل 
حقوق يرداخت؛ شعرئى شهوت انكيز با بيست بند سرود كه در آن از زئاى به عنف» مخصوصاً هتكك ناموس راهبه هاء تمجيد 
كرده و لذت را به عنوان حقى الاهى ستوده است. در آغاز انقلاب» براى لذتيرستى خود ظاهراً انكيزه اى مشروع يافت» ولى 
هدفهايش او را برآن داشت كه از فردكرايى خود به عنوان تقوايى رومى به تمجيد بيردازد و همه جيز را براى تحقق آن هدفها 
فدا كند. از حالت لذت طلبى به صورت مردى يرهيزكار درآمدء ولى تا يايان كارء همجنان خبالبرست باقى ماند. مى كفت: 
«كر روزى برسد و راضى شوم كه نمى توانم به مردم فرانسه قوانينى متين و محكم و منطقى بدهم كه در برابر استبداد و ستم 
انعطاف نايذير باشدء در آن روز با دشنه به زندكى خود خاتمه خواهم داد.» در نهادهاى جمهورى )١1741١(‏ استدلال مى كرد 
كه تمركز ثروت باعث شده است كه تساوى سياسى و قضايى و آزادى به صورت مسخره درا يد. ثروت خصوصى بايد 
محدود و توزيع شود؛ دولت بايد متكى بر كشاورزان مالك و صنعتكران مستقل باشد؛ تعليم و تربيت همكانى و دستكيرى از 
مستمندان بايد به وسيله دولت تأمين شود. قوانين بايد كم و قابل فهم و مختصر باشد؛ «قوانين مفصل از مصائب جامعه است.ا 
يس از ينجسالككى» هر كودكى بايد بى تجملء بردبار» و دلير تربيت شود؛ از كياهان تغذيه كند؛ و براى جنكك آماده باشد. 
دم وكراسى خوب استء ولى در زمان جنكك بايد جاى خود را به ديكتاتورى بدهد. سن - زوستء يس از آنكه در ٠١‏ مه 


97 به عضويت كميته درآمد» مصمم و قاطعانه به سخن يرداخت و شايعات مربوط به داشتن 


ص: 27> 





معشوقه را رد كرد و كفت كه براى جنين تفريحاتى فرصت ندارد. آن جوان با اراده و زودرنج به صورت مردى انضباطى و 
09). وىء كرجه جوانى مغرور و رازدار و در مقابل ديكران متكبر بود» رهبرى روبسيير را يذيرفت» ودر شكست او به دفاع 


ازوى يرداختء ودر زمانى كه بيست وشش سال و يازده ماه بيش نداشت» همراه او به سكوى اعدام رفت. 


7- روبسبير نتوانست جاى دانتون را به عنوان مغز متفكر يا اراده دوازده نفر كاملا بككيرد؛ تسلط بر كارنوء بيو و كولو به سبب 
خشونتشان امكان نداشت؛ روبسبير هيج كاه ديكتاتور نشد. به جاى فرماندهى آشكارء امور را صبورانه بررسى مى كرد و 
نيرنكّهاى انحرافى به كار مى برد. نزد سان - كولوتها همجنان محبوب بود, زيرا به سادكى با مردم عادى مى زيست و توده ها 
را مى ستود واز منافع آنها دفاع مى كرد. در ؟ آوريل ”21179 «ييشنهاد براى اعلاميه حقوق بشر و شهروندان» راء به مضمون 
زير به كنوانسيون تقديم كرد. 


مضمون: 


جامعه مجبور است كه معاش همه افراد خود را تأمين كند. خواه با تهيه كار براى آنهاء خواه با تأمين وسايل زندكّى براى 
كسانى كه قادر به كار نيستند. ... كمكك لازم به نيازمندان وظيفه هر كسى است كه زايد بر احتياج خود دارد. ... مقاومت در 


بدخواه ات 2 مردم همه كشورها برادرند. 


رويهمرفته اين دوازده تن» جنانكه از آشنايى سطحى با آنها برمى آيد» فقط يكك عده قاتل نبودند. واقعيت اين است كه آنان به 
سهولت از سنت زوركويى و خشونت كه از جنكهاى مذهبى و قتل عام شب سن بارتلمى (181/7) به آنها رسيده بود ييروى مى 
كردند؛ بيشتر آنها دشمنان خود را بدون بيم هراسء و كاه هم با رضايتى برهي زكارانه اعدام مى كردند؛ ولى عمل خود را با 
نيازها و رسوم زمان جنكك توجيه مى كردند. خود آنها نيز كرفتار اين حوادث ناكوار مى شدند؛ هر يكك از آنها را مى شد به 
مبارزه طلبيد؛ از مقامش عزل كرد؛ و به سوى كيوتين فرستاد- راستى كه بسيارى از آنها جنين سرانجامى داشتند. در هر لحظه 
دستخوش شورش توده مردم ياريسء يا كارد ملى» يا سردارى جاهطلب بودند؛ هر شكست عملده اى در جبهه يا شورشى در 
يكى از استانها ممكن بود آنها را وازكون سازد. دراين ضمنء شب و روزء وظايف مختلف خود را انجام مى دادند: از هشت 
صبح تا ظهر در ادارات يا كميته هاى فرعى كار مى كردند؛ از يكك تا جهار بعدازظهر در كنوانسيون شركت مى جستند؛ از 
ساغعث هنقت: ما اواخر شب :براه مشورت :يا تيادل افكار» دن ببرامون ميرسبن دراطاق كثفراتين:مى كدراندتد متكا كه آن 


مقام را به عهده كرفتند فرانسه كرفتار سرمايه دارى نوظهور در ليون» شورشهاى 


ص: / 


زيروندنها در جنوب» طغيانهاى كاتوليكها و سلطنت طلبان در غرب بود؛ ارتشهاى بيكانه در شمال شرقى» شرق» و جنوب غربى 
آن را تهديد فى كرة؛ در دزيا وخشكى شكست خووذه واهمه بتادرش مسدوة شذده بود دو زماى كه كميته يزركك سقوط 
كرد» فرانسه بر اثر ديكتاتورى و ترور به وحدتى سياسى دست يافته بود؛ نسلى تازه از سرداران جوان - كه به وسيله كارنو و 
سن - رُوست تربيت يافته و كاهى تحت فرمان آنها به صحنه نبرد رفته بودند - دشمن را با بيروزيهاى قاطع خود عقب رانده 


بودند؛ و فرانسه كه به تنهايى با همه ارويا مى جنكيدء در همه كارء جز امور داخلىء با ييروزى مواجه بود. 
لا- دوره وحشت: ١7‏ سيتامبر "11/91- 5/8 زوئيه 11/4 


أ عدا بان عشبه اتن 


وحشت»ء هم براى خود دورهاى بود وهم روزكارى مخصوص داشت. دقيقاً از زمان اعلام «قانون مظنونان)» در ١7‏ سيتامبر 


97 آغاز شد و تا اعدام روبسبير در 78 زوئيه 1794 ادامه يافت. اما ترور سيتامبر 1147 و «ترور سفيد) ماه مه 1798 نيز 


وحشتى بود؛ و وحشت ديكّرى هم يس از سقوط نايلئون يبيش آمد. 


علل بيدايش دوره وحشت مشهورء خطر خارجى و هرج ومرج داخلى بود كه منجر به هراس و آشوب مردم و موجب حكومت 
نظامى شد. كشورهاى عضو اتحاديه اول» ماينتس را دوباره به تصرف درآوردند (17 زوئيه)؛ به آلزاس حمله برده و وارد 
والانسين در ١18١٠‏ كيلومترى ياريس شده بودند؛ و قواى اسيانياء يريينيان و بايون را تسخير كرده بودند. لشكرهاى فرانسه 
مضمحل شده بودند؛ و سرداران فرانسوى دستورهاى دولت را ناديده مى كرفتند. در 79 اوت » سلطنت طلبان فرانسه يكك 
ناوكان فرانسوى, يكك يايكاه دريايى مهمء و يكك زرادخانه عظيم را در تولون به انكليسيها تسليم كرده بودند. بريتانيا بر درياها 
حاكم بود» و مى توانست مستعمرات فرانسه را در سه قاره به راحتى تصرف كند. متفقين بيروز» به همان نسبت كه بيش مى 


آمدند» درباره تقسيم فرانسه و استقرار مجدد حقوق فتئودالى بحث مى كردند. 


از لحاظ داخلى جنين به نظر مى آمد كه انقلاب در حال اضمحلال است. وانده در اتش ضدانقلابى مى سوخت؛ شورشيان 
كاتوليك قواى دولتى را در ويه شكست داده بودند (18 زوئيه). اشراف جه در داخل و جه در خارج به عنوان مهاجر با خيال 
راحت در صدد برقرارى حكومت سابق بودند. ليون» بورزء نيم» مارسى» بوردوء» نانت» برست به دست زيروند شورشى افتاده 


بود. جنكك طبقاتى ميان فقير و غنى اوج مى كرفت. 


اقتصاد خود به منزله ميدان نبرد بود. نظارت بر قيمتها كه در * و 59 سيتامبر برقرار شده بود بر اثر زيركى افراد طماع با شكست 


مواجه كشت. فقراى شهرها با تعيين حداكثر بها موافق 


ص: ,م 


بودند؛ كشاورزان و بازركانان با آنها مخالفت مى ورزيدندء و به تدريج از تهيه يا توزيع غذاهايى كه بهاى آنها تعيين شده بود 
خوددارى مى كردند؛ مغازه هاى شهرها كه هر روز مقدار كمترى محصول از بازار يا روستا به دست مى آوردندء فقط قادر به 
تأمين نيازهاى تعداد كمى از افرادى بودند كه هر روز در برابر دكانهاى آنها صف مى كشيدند. وحشت از قحطى سراسر 
ياريس و ديكر شهرها را فراكرفت. در ياريسء سانليسء آمين» روان» جمعيت نزديكك بود كه دولت را بر اثر اعتراض به 
كمبود مواد غذايى ساقط كند. در 70 زوئن» زاكك روء كروه آنرازه (ديوانكان) را به كتوانسيون رهبرى كرد واز نمايند كان 
خواسة كةحمة سوةحؤبان راحاكةةبعفح ان تماد كان زا يز جرع انها دانفة - دمتكين وفعيو نيه بس :داقن تروت جدايل 
خوج كنتل :و كفيت: 


دم وكراسى شما دمو كراسى نيستء زيرا كه با ثروت موافقيد. ثروتمندان بوده اند كه طى جهار سال اخير از ثمرات انقلاب بهره 
مند شده اند؛ اشراف تاجر كه بدتر از نجبا هستند بيشتر به ما ظلم مى كنند. اخاذى آنها حد و حصرى ندارد» زيرا بهاى كالاها 
به طرزى وحشت انككيز بالا-مى رود. وقت آن است كه كشمكش شديد ميان سودجويان و كاركران به يايان برسد. ... آيا 
دارايى افراد رذل مقدستر از جان آدميزاد است؟ نيازمنديهاى زندكى بايد توسط سازمانهاى ادارى جهت توزيع تأمين شود 
كما اينكه قواى نظامى در اختيار آنهاست. [تا زمانى كه سيستم د كر كون نشده استء. كرفتن ماليات از سرمايه داران كافى 


واكل ابوب تاراق كعجو عه كدر ةك و انلك وطق بوزوارن باغتران انان به انقاهه قاد عر واو ارك إن 
خواست كه قدرت را از دست دولتى مسامحه كار يا جبان رك در ١‏ اوتء. نماينده اى اين جمله سحرآميز را بر زبان راند: 
«بايد ترور برنامه روز باشد) در 0 سيتامبر» كروهى از بخشها به «جابران» محتكران» و اشراف» اعلان جنكك دادند و به دفتر 
كمون در شهردارى رفتند. زان - كيوم ياش شهردار و ييرشومت رئيس يليس شهر با نمايند كان خود به كنوانسيون رفتند و 
تقاضا كردند كه لشكرى انقلابى با يكك دستكاه كيوتين قابل حمل در فرانسه بككردد» هر فرد زيروندن را بكيرد» و هر كشاورز 


را مجبور به تسليم محصولات احتكارشده خود كند- در غيراين صورت او را در محل به قتل برساند. 


در محيطى كه مورد حمله دشمن بود ودر آن انقلا-بى در داخل انقلاب روى مى داد» كميته نجات ملى لشكرهايى به وجود 


آورد و آنها را رهبرى كرد تا فرانسه را به ييروزى رسانيد» و دستكاه ترورى بريا كرد كه باعث ايجاد وحدت ملتى يريشان شد. 


در 77 اوت»ء كنوانسيون براساس طرحهاى جسورانه اى كه كارنو و بارر تقديم كرده بودند» دستور برقرارى نظام وظيفه اجبارى 


را كه در تاريخ فرانسه سابقه نداشت صادر كرد» بدين مضمون: 
اران قارريخ قا لإمائق كه« وخمياق ا زحاك تجمهوزى رائده ده اانده'اراهمة فزانسويان 


ص: ,م 


خواسته مى شود كه به طور دائم براى خدمت نظام آماده باشند. جوانان بايد يروتك ومجتكل؟ مردان متأهل بايد سلاح سازند 


وغذا حمل كنند؛ زنان بايد جادر و لباس بدوزند ودر بيمارستان به كار بيردازند؛ ييران بايد به معابر عمومى بروند تا حس 


شجاعت جكجويان زا بزانكيرفن:و ذزبازه تثقر عليه بادشاهان ووحدث ملت .به موعظه ببودازتل: 


همه جوانان مجرد از سن هجده تا بيست وينجسالكى بايد در كردانهايى ثبت نام كنند كه يرجمى با اين عبارت داشته باشد: 
املت فرانسه عليه ستمكران به يا خاسته است.) 


ظرف مدت كوتاهى» ياريس به صورت زرادخانه اى فعال د رآمد. باغهاى تويلرى و لوكزامبوركك يراز دكانهايى شد كه غيراز 
ساختن ششصدوينجاه تفنكك در روزء سلاحهاى ديكرى هم مى ساختند. بيكارى از ميان رفت. سلاحهاى خصوصىء فلز لباس 
اضافى؛ مصادره شد؛ هزاران كاركاه به تصرف مردم درآمد. هم سرمايه وهم كار محدود شدء؛ وامى به مبلغ يكك ميليارد 
فرانكك از ثروتمندان به زور كرفته شد. به ييمانكاران كفته شد كه جه بسازند؛ دولت بهاى كالاها را تعيين مى كرد. ناكهان 
فرانسه به صورت دولتى توا لض در فال مون اع تكو تكشكابى ةن كزفات دوقي كز كرد كانانا فصقي" ال انوارد 
مى شدء در اين زمان مى بايستى از خاكك خود فرانسه به دست آيد كه كليه مرزها و بنادرش تحت محاصره قرار كرفته بود. 
خوشبختانه شيميدان بزركك لاووازيه (كه جندى بعد زير تيغه كيوتين جان سيرد) در سال ١101/8‏ جنس باروت را اصلاح كرد و 
توليد آن را افزايش داد؛ ارتش فرانسه باروت بهترى از باروت دشمنان در اختيار داشت. از دانشمندانى مانند مونؤ» برتوله» و 
فوركروا خواسته شد كه مواد لازم را تهيه كنندء يا به جاى آنها مواد ديكرى بسازند؛ اين عده در آن زمان در رشته خود ممتاز 


بودند» و به كشور خود خدمات شايانى كردند. 


تا اواخر سيتامبر» فرانسه در حدود يانصدهزار سرباز زير يرجم داشت. تجهيزات آنها در اين زمان ناقصء انضباطشان ضعيف و 
روحيه آنها متزلزل بود تنها قديسين مى توانند در مورد مردن از خود ذوق و شوق نشان دهند. در اين موقع» براى نخستين بارء 
تبليغات جزء فعاليت دولت شد و تقريباً در انحصار آن درآمد. زان - باتيست بورشوتء وزير جنككء به روزنامه ها يول مى داد 
كه اوضاع كشور را كزارش كنندء و دستور داد كه نسخه هايى از اين روزنامه ها در اردوكاههاء يعنى جايى كه جيز ديكرى 
براى خواندن وجود نداشتء توزيع شود. اعضا يا نمايند كان كميته به جبهه مى رفتند تا براى سربازان سخنرانى كنند و مواظب 
زتزالها باشيذ. دو تخستين د ركيرى دز عوتدشوئة از 2 تا #سيتامين ناقواى مركن أن الكليسيها و اترشيهاء دوبرل مأفوز 
كميته» شكست را مبدل به بيروزى كرد واين كار در زمانى بود كه زنرال اوشار ييشنهاد عقبنشينى داده بود. به سبب اين 
اأششاه و اششاهات ذيكر يود كه آن سرباز كهنه كار را در ١5‏ نوامبر 1747 با ككيوتين اعدام كردند. بيست ودو رنرال ذيكرراء 


كه تقريباً 


ص: / 


همه آنها از رزيم سابق بودند, به علت اشتباه يا بيعلاقكى يا عدم توجه آنها به دستورهاى كميته» به زندان انداختند. افراد 
جو ائترئ كاز دؤر ة القلات ترنمة تند ه يودند جاى انهارا كسد دمافد اوش ييشكزو زووذان» موروء ابناة "جرت أن :زا 
داشتند كه سياست حمله مداوم را كه از طرف كارنو ييشنهاد مى شد اجرا كنند. در واتينيى» در 18 اكتبر» هنكامى كه 0م 
نفر سرباز تازه كار فرانسوى با 285500 نفر اتريشى مواجه شدندء كارنو تفنكى به دوش كرفت و با سربازان زوردان به صحنه 
نبرد شتافت. ييروزى قاطع نبود» ولى روحيه لشكرهاى انقلابى را بالا برد و اختيارات كميته را تقويت كرد. 


در ١0‏ سيتامبر» كنوانسيون فرمانبردار» قانون مظنونان را تصويب كرد و به كميته يا نمايند كان آن اختيار داد كه هر مهاجر 
بازكشته. هر يكك از خويشان يكك نفر مهاجرء هر كارمند رسمى كه معزول شده ولى هنوز به كارش دوباره منسوب نشده يا هر 
كس را كه با انقلاب يا جنكك كوجكترين مخالفتى كرده باشدء بدون اخطار قبلى دستكير كند. قانون سختى بود كه باعث مى 
شد همكّى غيراز انقلابيون شناخته شوند - و بنابراين تقريباً همه كاتوليكها و بورزواها - در حالت وحشت مداوم از توقيف يا 
حتى اعدام به سر مى بردند؛ كميته اين قانون را جنين توجيه مى كرد كه وجود آن براى حفظ لااقل وحدت ظاهرىء در جنكّى 
كه در راه بقاى ملى صورت مى كرفت» لازم است. بعضى از مهاجران با آن دوازده نفر موافق بودند كه وحشت و ترور در 
مواقع بحرانى ابزارهاى مشروع حكومت است. كنت مو نمورنء وزير امور خارجه لويى شانزدهم» در سال 1747 جنين نوشت: 
«به عقيده من لازم است كه ياريسيها با ترور مجازات شوند.» كنت فلاخسلاندر معتقد بود كه مقاومت فرانسويان در برابر 
متفقين «ادامه خواهد داشت تا آنكه كنوانسيون قتل عام شود.» يكى از منشيان يادشاه يروس درباره مهاجران جنين نظر داد: 
«حرفهاى آنها وحشت آور است. اكر هموطنانش را در معرض انتقام آنها قرار دهيم» ظرف مدت كوتاهى فرانسه به صورت 
كوومتان شكفث اتكرى:درخواهد هد 


كنوانسيون در مورد ملكه مواجه با انتخاب اعدام يا عفو بود. كذشته از اسراف و تبذيرهاى ملكه؛ دخالت او در امور كشور, 
تنفر مشهور او از عوام ياريس (جرايمى كه به دشوارى مستحق اعدام بود)» ترديدى نبود كه وى با مهاجران و دولتهاى خارجى 
كه از حق انسانى دفاع از خويشتن استفاده مى كند؛ متهمانش عقيده داشتند كه وى قوانينى را كه به تصويب نمايند كان 
اعيق ملك وبديده تن كرو مركن عانق نيه اسك ظ اع ةا كزات خميو مي لواف ناطق وم ف عا 
جنكى لشكرهاى انقلابى را با دشمنان فرانسه در ميان كذاشته بود. 


از لويى شانزدهم جهار فرزند داشت: دخترى به نام مارى - ترز كه در اين زمان يانزدهساله بود؛ يسرى كه در كودكى مرده 


بود؛ يسر ديكرى كه در 1784 فوت شده بود؛ يسر سومى به 


ص: / 


نام لويى - شارل كه در اين وقت هشت سال داشت و جنين مى ينداشت كه لويى هفدهم خواهد شد. اكرجه دخترش و خواهر 
شوهرش به نام اليزابت به او كمكك مى كردندء ولى با نككرانى و سيس نااميدى مى ديد كه حبس مداوم تندرستى و روحيه 
كودك را درهم مى شكند. در مارس 21191 به ملكه نقشه اى در مورد فرار داده شدء ولى او نيذيرفت زيرا كه اين فرار مستلزم 
آن بود كه فرزندانش را به جا بككذارد. هنككامى كه دولت از توطئه اى كه متروكك مانده بود آ كاه شدء وليعهد رابا وجود 
كوششهاى مادرش از او جدا كردء واو را دور از خويشانش نككّاه داشت. در 7 اوت ”11/87 يس از يكك سال حبس در تاميل» 
ملكه و دخترش و خواهرشوهرش را به اطاقى در كونسيرزرى (محل اقامت سرايدار)- آن قسمت از عمارت داد كسترى كه 
اها كيان كسان ون 1ن من :تيت :+ اعفال 15د تدودن اتحانا ١‏ كا سصيوهةة عن ملكدكبيعر اران وار كردقدةو 
حتى اجازه دادند كه كشيشى بيايد و در زندان آيين قداس را بريا دارد. در اواخر آن ماه با كوششى ديكر جهت فرار موافقت 


كرد» ولى به جايى نرسيد. بنابراين او را به اطاق ديكرى بردند و با دقت بيشترى از او مراقبت كردند. 


در ” سيتاميرء كميته يزاق تغيين سرئوشت او تشكيل جلسه:داد: بعضى اذ اعضنا مايل بودند. كه او وا زندة نكاه ذارلك و به عنوان 
كرو كان در ازاى صلح قابل قبولى به اتريش تسليم كنند. بارر و سنت - آندره خواهان اعدام او بودند و مى كفتند اين كار 
باعث خواهد شد كه امضاكنند كان حكم اعدام, به وسيله بيوند خونء با يكديكر متحد شوند. ابر» از اعضاى كمونء به هيئت 
دوازده نفره كفت: «من از طرف شما به سان - كولوتها قول داده ام كه سر آنتوانت از تن جدا خواهد شد.اين عده خواهان 


آنند» و بدون كمكك آنها خود شما زنده نخواهيد ماند. ... اكر زياد معطل شومء خودم مى روم و سر او را قطع مى كنم.) 


در ١7‏ اكتبر» ملكه به بازجويى مقدماتى طولانيى تن درداد؛ و در ١8‏ و 18 اكتبر در برابر دادكاه انقلابى محاكمه شد. فوكيه - 
تنويل دادستان كل بود. روز اول از ساعت 8 صبح تا ؟ بعدازظهر و از ساعت 8 تا ١١‏ بعدازظهر» و روز دوم از ساعت 4 صبح تا 
سه بعدازظهر مورد بازجويى قرار كرفت. او را متهم كردند كه ميليونها فرانكك از خزانه دولت را به برادرش يوزف دوم 
امبراطور اتريش انتقال داده و از قواى بيكانه جهت حمله به فرانسه دعوت كرده استء و براى توجيه كفتار خود كفتند كه وى 
در صدد برآمده كه اخلاق يسرش رااز لحاظ جنسى خراب كند. تنها از همين اتهام اخير بود كه وى عصبانى شد و كفت: 
«طبيعت از دادن جواب به جنين اتهامى كه به مادرى زده شد خوددارى مى كند. من از همه مادرانى كه اينجا هستند استمداد 
مى كنم.) حاضران از ديدن اين زنء كه زيبايى و نشاط جوانى او روزكارى نقل محافل ارويا بود به رقت در آمدندء زنى كه 


دراسن فقث سالك مويكن بةاسبيدى كرابيلاه 


)١(‏ خانواده بوربون يكى از اخلاف اوكك كايه بود كه در سال 987 به سلطنت برداشته شده بود. - م. 


ص: 6 


َه 


ودر مركك همسرش جامه سياه يوشيده بود و با شجاعت و وقار عليه كسانى مى جنكيد كه ظاهرا تصميم داشتند روحيه او را با 
عذاب ممتدى كه هم جسم و هم فكر او را آزار مى داد خراب كنند. يس از آنكه محاكمه به يايان رسيد» جشمش از فرط 
خستكى قادر به ديدن نبود» و مجبور شدند او را تا اطاق زندان با خود ببرند. در آنجا بود كه شنيد كه به مركك محكوم شده 


است. 


در حبس مجرهد. نامه توديعى براى خواهرشوهرش اليزابت نوشت وازاو خواست كه دستورهايى را كه شاه براى يسر و دختر 
خود به جاى كذاشته است به آنها ابلاغ كند. در اين نامه نوشته بود: «يسرم هركز نبايد آخرين كلمات يدر خود را كه آنها را 
برايش تكرار مى كنم از ياد ببرد» و هركز در صدد برنياييد كه انتقام مركك مرا بككيريد.) اين نامه به دست مادام اليزابت نرسيدء 


بلكه فوكيه - تنويل آن را دريافت داشت و براى روبسبير فرستاد» و جزء مداركك مخفى او يس از م ركش بيدا شد. 


در صبح ١8‏ اكتبر “1197 هائرى سانسون درُخيم به اطاق او آمد و دستهايش را به يشت بست و موى يشت كردنش را زد. 
سيس او را از كوجه اى كه در دو سوى آن سرباز ايستاده بود واز مقابل جمعيت مخالفى كه به او طعنه مى زدند تا ميدان 


انقلاب با كارى بردند. ظهر شده بود كه سانسون سر جدا شده او را به جمعيت نشان داد. 


داد كاه انقلاب يس از برداشتن اين قدم شروع به صدور احكام اعدام از قرار هفت حكم در روز كرد. هر تعداد از اشراف را 
كه در دسترس بود دستكير و بسيارى از آنها را اعدام كرد. بيست ويكك زيروندنى كه از ” زوئن تحت نظر بودند در 76 اكتبر 
به محاكمه كشانده شدند؛ فصاحت ورنيو و بريسو سودى به حالشان نداشت؛ همه را بسرعت اعدام كردند. يكى از آنها به نام 
والازه به محض خروج از داد كاه خنجرى به خود زد؛ بدن بيجانش را در ميان محكومان كذاشتند و همه را تا سكوى اعدام 
بردند. در آنجا نيز به نوبه خود كردنش زير تيغه كيوتين قرار كرفت. ورنيو كفته بود: «نقلاب مثل ساتورنوس ١‏ كودكان خود 
را مى بلعد.») 


درآ مده بود در انتظار سرنوشت خود بود - جه خشم و هراسى به وجود مى آورد! زندان وى داراى جنبه هاى مثبت و ملاطفت 
آميز هم بود؛ دوستانش براى او كتاب و كل مى آوردندء و خود او در اطاقش كتابخانه كوجكى ترتيب داد كه بيشتر مطالب 


آن در يبرامون يلوتاركك و تاسيت (تاكيتوس) بود. به عنوان مسكن قويتر» شروع به نوشتن 


)١(‏ ساتورنوسء معادل كرونوس در اساطير يونان» يادشاه تيتانها» كه جون شنيد يكى از فرزندانش او را برخواهد انداخت, ينج 


فرزند خود را بلعيد. - م. 


ص: 0 


خاطرات خود كرد و آن راء ندايى به آيند كان بيطرفء ناميد. جنين مى ينداشت كه آيندكان با هم اختلاف نخواهند داشت. 
ضمن آنكه وقايع روزكار جوانى خود را شرح مى داد. خاطره ايام خوش او باعث مى شد كه ملاحظه روزهاى فعلى برايش 


ناكوارتر شود. در 78 اوت 1797 جنين نوشت: 


احساس مى كنم عزم و اراده ام براى ادامه اين خاطرات سست شده است. مصائب كشورم مرا عذاب مى دهد؛ غمى غيرارادى 
در روحم رسوخ مى كند و قوه تخيلم را منجمد مى سازد. فرانسه به صورت كورستان وسيع كشتارها و صحنه وحشت انكيز در 
آمده است. ... تاريخ هركز نمى تواند اين روزكار ترسناك يا هيولاهايى را كه در آن به وحشيكرى مشغولند مجسم كند. روم 


يا بابل كجا به ياى ياريس مى رسيد؟ 


با بيش بينى اينكه نوبت او نيز بزودى فرا خواهد رسيدء در دستنوشته خود براى توديع با همسر و با عاشق خود - كه توانسته 


بودند از دامهايى كه برايشان كسترده بودند بكريزتك داحطين تواشقة زود 


اى دوستان؛ آرزومندم كه بخت مساعد؛ شما را به ايالات متحدهء كه تنها يناهكاه آزادى است» رهنمون شود.١‏ ... واى تتماء 
همسرم و اى مصاحبم, كه بر اثر ييرى زودرس ضعيف شده و به دشوارى از دست قاتلان كريخته ايد آيا مى توانم شما را 
دوباره ببينم؟ ...تا كى بايد شاهد يريشانى ميهن و انحطاط هموطنان خود باشم؟ 


انتظارش به درازا نكشيد. در / نوامير 217/947 در برابر دادكّاه انقلاب» او را متهم كردند كه در سوء استفاده بى دليل اموال 
عمومى شريك رولا-ن بوده» وازاطاق زندان نامه هاى تشويق آميزى براى باربارو و بوزوء كه در آن هنكام عليه تسلط 
زاكوبنها بر كنوانسيون فتنه بريا مى كردند» فرستاده است. جون به دفاع از خود يرداخت» تماشاجيانى كه به دقت انتخاب شده 
بودند او را خائن ناميدند. دادكاه او را مجرم شناختء و در همان روز در ميدان انقلاب كردنش در زير كيوتين قرار كرفت. 
برطبق كزارش مشك وكىء مى كويند وقتى كه به مجسمه آزادى, كه توسط داويد در آن ميدان باشكوه نصب شده بود نكاه 
كردء فرياد زد: «اى آزادى» جه جنايتها به نام تو مى كنند!) 


كروهى از انقلابيون نيز به دنبال او اعدام شدند. در ٠١‏ نوامبر نوبت بايى شهردار رسيد كه ستاره شناسى معروف بود. وى كل 
نوار سرخ را به شاه داده واز كارد ملى خواسته بود به سوى شاكيانى كه نابهنكام در شان - دو - مارس حاضر شله بودند 
شليكك كند. در ١7‏ نوامبر تيغه كيوتين به كردن فيليب اكاليته فرود آمد؛ وى نمى توانست دركك كند كه جرا مونتانيارها 


)١(‏ ينج سال بعد. كنكره قوانين مربوط به بيكانكان و اقدامات شورشى را به تصويب رساند و انتقاد علنى از دولت را سخت 


محدود كرد. 


ص: /ا/ 


مى خواهند جنان متفق وفادارى رااز بين ببرند؛ ولى خون يادشاهان در ركهايش جريان داشتء و طالب تخت وتاج بود؛ جه 
كسى مى توانست بككُويد كى دوباره كرفتار اين ديوانكى خواهد شد؟ سيس در 14 نوامبر نوبت آنتوان بارناو رسيد كه 


كوشيده بود از ملكه حمايت و او را راهنمايى كند. بعد نوبت رُنرالهايى مانند كوستين» اوشار» بيرون و ... رسيد. 


رولان» يس از سياسكرارى از دوستانى كه زندكى خود را براى حمايت از او به خطر انداخته بودند» در ١18‏ نوامبر به تنهايى به 
قدم زدن يرداختء بر زمين نشست و به درختى تكيه داد واين نامه توديع را نوشت: «از ترس نبودء بلكه از خشم بود كه يس 
از شنيدن قتل همسرم كوشه عزلت را رها كردمء مايل نبودم بر روى زمينى زندكى كنم كه به جنايت آلوده شده است.) 


باربارو با تفنكك به زندكى خود يايان داد» ولى نمرد, و با كيوتين او را اعدام كردند ١8(‏ زوئن). بتيون و بوزو كه تحت تعقيب 
عمال دولت بودند» در دشتى نزديكك بوردو خود را كشتند. اجسادشان» در وضعى كه كركها نيمى از آنها راخورده بودند» 


"- ترور در استانها 


زيروندنهاى ديكرى هنوز بودند كه سرشان بر روى تنشان قرار داشت. در بعضى از شهرهاء مانند بوردو و ليون» آنها زمام امور 
رابه دست كرفته بودند. زاكوبنها احساس مى كردند كه اككر قرار باشد حركت زيروندنها در جهت استقلال استانها متوقف 
شود و فرانسه به صورت كشورى متحد زير نظر راكوبنها قرار كيرد بايد زيروندنها رااز صحنه روزكار محو كنند. به همين 
منظور و اهدافى ديكرء كميته نجات ملى «نمايند كان مأمور» خود را به خارج از ياريس فرستاد و به آنها در زمينه هاى تعيين 
شده اختيارات مطلق داد. اين عده مى توانستند كارمندان منصوب را عزل كنند؛ ديكران را به كار بككمارند؛ افراد مظنون را 
دستكير كتنذ؛ اشخاض ارا براى دخول در نظام وظيفه بكي رند؛ ماليات وضع كنند؛ به تعيين قيمت كالاها بيردازند؛ به زور وام 
بكرند محصول والبناشن بامؤاة مختلف را مضادره كسد؟ و كميتة هاي افتنث عمومن فيعلى راانهعنواق عمال كميتة يار سن 
فؤارد تأكك 33 هق تسا كد كاوه عالا دو تسكن ستقالك او فال :تدر عووة لشكيلات الفادقى نطاب كارهاى كرف امنا 


انجام دادند. آنها مخالفتها را بدون رحم و كاهى تندرويهاى آميخته با ذوق و شوق مفرط س ركوب مى كردند. 


اعزام شد تا آلزاس را از حمله اتريشيها نجات دهد. اتريشيها در سرزمينى كه ذاتاً از لحاظ زبان و ادبيات و آداب آلمانى بود به 


بيروزيهاى سريعى دست يافته بودند. لشكريان فرانسه از ساحل راين به سوى ستراسبو ركك عقب رانده شده بودند» 


ص: /8/ 


ودرحالت شكست و شورش به سر مى بردند. سن - ؤوست شنيده بود كه افسرانى كه كاملا روحيه انقلا.بى نداشتند با 
لشكريان فرانسه ظالمانه رفتار كرده و آنها را خوب رهبرى نكرده و شايد هم به آنها خيانت كرده اند. سن - زُوست هفت تن 
از آنان را در برابر صف لشكريان اعدام كرد. آنككاه به شكايت سربازان كوش فراداد» و با قاطعيت مخصوص خود به رفع آن 
يرداخت. از طبقات مرفه هر قسم كفش» كتء يالتوه و كلاه اضافى به زور كرفت» واز ١19"‏ تن از افراد متمول ١076.650766.و‏ 
ليور مطالبه كرد. افسران نالايق و بيحال را كنار كذاشت و رشوه كيران محكوم را به جوخه اعدام سيرد. هنكامى كه لشكريان 
فرانسه دوباره با اتريشيها روبرو شدندء مهاجمان رااز الزاس بيرون راندندء و الزاس دوباره به تصرف فرانسه درا مد. سن - 


زوست كه براى انجام وظايف ديكر مشتاق بود به ياريس بازكشت و تقريباً فراموش كرد كه با خواهر لوبا نامزد شده است. 


زوزف لوبون, وظيفه خود را به عنوان نماينده كميته خوب انجام نداده بود. اين كشيش سابق جشم آبى كه رؤسايش به او 
تذكز اده يوذند كه نايد از «شر .دروغكو و اششاه كار) برخذن باشل به منظور خشنود ساختة آنها ١18:‏ نفز از اشراف كاميره 
را ظرف شش هفته و 97" نفر را در آراس اعدام كرد. منشى او كزارش داده است كه لوبون «در نوعى تب» آدم مى كشت,ء و 
جون به خانه مى رسيد تشنجات جهره هاى افراد اعدام شده را براى زنش تقليد مى كرد. خود او در ١748‏ اعدام شد. 


در ماه زوئيه 1197 ران - باتيست كاريه» مأمور شد كه شورش كاتوليكهاى استان وانده را فرو بنشاند و جلو شورش مجدد 
نانك :را بكيرة ارو دوسشل عضو كميتهة به او مذ كر شده بود كه: «وقتى مى توانيم انسانى رفتار كنيم كه از بيروزى مطمئن 
باشيم.) 28 كاريه از او الهام كرفتء با شور و شوق تام مسئله نسبت زندكى را با محيط بيش كشيده اعلام كرد كه فرانسه نمى 
تواند براى جمعيت روزافزون خود غذا تهيه كند؛ يس بهتر آن است كه به منظور جل وكيرى از افزايش جمعيت» همه اشراف و 
كشيشها و باز ركانان و قضات معدوم شوند. در نانت» محاكمه را تضييع وقت دانست و به قضات كفت كه همه اين افراد 
مظنون «بايد ظرف دوساعت اعدام شوندء وكرنه شما و همكارانتان را تيرباران مى كنم.» از آنجا كه زندانهاى نانت بر اثر 
وجود افراد محبوس و محكوم تا حد اختناق يرشده بود و مواد غذائى بآسانى به دست نمى آمدء وى به دستياران خود دستور 
داد كه يكك هزار و يانصد مرد و زن و كودكك را - با دادن حق تقدم به كشيشها - سوار كرجى و كلكك كنند و آنها را در 
رودخانه لوار به زير آب فرو ببرند. با اين وسيله و وسايل ديكر توانست جهارهزار تن از افراد نامطلوب را ظرف جهارماه سر به 
نيست كندد وئ كان ود رابا انه به-نظرش قوانين حنكى مى آمل توه مى كزةة اعالى وائدة ذن حال شورش بودنذة وهر 
يك از آنها تا زمان مركك به صورت دشمن انقلاب باقى مى ماندند. وى اعتراف كرده كفت: «اكر نتوانيم فرانسه را به طرز 


دلخواه خودمان احيا 


ص: 4/ 


كنيمء آن را به صورت كورستان در خواهيم آورد.» كميته مجبور شد براى جل وكيرى از حرارت او تهديد كند كه او را 
دستكير خواهد كرد. ولى او بيمى به خود راه نداد و كفت كه در هر صورت «همه يكى يس از ديكرى با كيوتين اعدام 


خواهيم شد.» در نوامبر 1798 او رابه دادكاه انقلاب احضار كردند» ودر 8 سامير يشكوس او به وقوع بيوست. 


ستانيسلاس فررون. (فرزند دشمن سرسخت ولتر) و ساير نمايند كان كميته» رودخانه هاى رون و وار را با خون مخالفان رنكين 
كردند: 17١‏ نفر در مارسىء 18١‏ نفر در تولونء 77" نفر در اورانث. اما برعكسء زركوتون؛ ضمن مأموريت خود جهت 
كردآورى سرباز در استان يوى - دو - دوم؛ از خود مهر و شفقت نشان داد. در كلرمون - فران» كارخانه ها را براى توليد 
سلاح جهت هنكهاى جديد متمركز ساخت. جون شهروندان ديدند كه وى قدرت خود را با عدالت و انسانيت اعمال مى كند. 
جنان به او علااقه مند شدند كه براى حمل او با صندليشء نوبت مى كرفتند. طى مأموريت او حتى يكك نفر براثر اعدالت 


انقلابى» اعدام نشد. 


زُوزف فوشه؛ كه روزكارى استاد زبان لاتين و فيزيكك بود در اين هنكام سى و جهار سال داشتء و هنوز بدان مرحله نرسيده 
بود كه بالزاكك در مورد او بككويد «قابلترين مردى كه ديده ام.» به نظر مى رسيد كه او براى توطئه آفريده شده١‏ است. وى 
مردى بود كريه المنظر. لاغر» عصبانى» كم خون. بابينى نوكدار و قلمى» دهانى هميشه بسته» جشمانى نافذ» موقع شناس و متين 
و رازدار و ساكت و خشن. در تغيبر ماهيت دادن سريع» رقيب تالران بود و مانند او به هرسو متمايل مى شد و جان سالم به در 
مى برد. در نظر افراد» به صورت مرد خانواده و وظيفه شناس جلوه مى كرد. با عاداتى محجوبانه و عقايدى كستاخانه. در سال 
7 “اتقاههعيو يك كتواسيون در امنادز اغاز نا زيروتدتها م تشسك ونا انهااج اى مق تدادة سنن ريكن “نبت سفواظ 
آنها و تفوق ياريسء به طرف مونتانيارها رفت و جزوه اى منتشر كرد كه در آن خواستار انتقال انقلاب از مرحله بورزوايى به 
يرولتارنا شد ية#عقيدة اونتوائ بشرة كه :دولك :بان (مازاد احتتاجات.شهرؤندان وااكوه؟ يرا :داشقن مهيز اند تقض 
آشكار و بيجهت حقوق مردم است.» هرجه طلا-و نقره هست بايد تا يايان جنكك مصادره شود. مى كفت: «ضمن اجراى 
اختيارات كاملى كه به ما داده اند بايد سختكيرى كنيم. زمان اقدامات نيم بند كذشته است ... كمكك كنيد كه ضربه هاى 
سختى بزنيم.» به عنوان نماينده مأمور در استان لوار سفلى؛ و مخصوصاً در نور و مولن؛ فوشه به مالكيت خصوصى اعلادن 
جنككا ذا نا :مضادوه بول فازاكت كراضسهاه امتلحة لالمو وتو عدا ءتزاسك:ده هراز سروتازق :زا كه:وازة ارتكن كردهيوة ميهد 
كند. ظرفهاى مخصوص مراسم عشاى ربانى و ظرفهاى ديكر و همجنين شمعدانها را - همكى 


)١(‏ شتفان تسوايكك در شرح حال او نوشته: «فوشه تعهد كرده بود كه در تمام عمر نه فقط نسبت به مخلوق بلكه نسبت به خالق 


هم وفادار نباشد.» -م. 


ص: 9 


از طلا و نقره - از كليساها غارت كرد و آنها را به كنوانسيون فرستاد. كميته صلاح ندانست جلو شور و التهاب او را بكيرد و 
اورا درست مردى دانست كه بتواند به كولو د/ اربوا در بازكرداندن ليون به آرمان انقلابى كمكك كند. 


ليون تقريباً مركز سرمايه دارى فرانسه بود. در ميان يكصدوسى هزار نفر جمعيت همه نوع افراد ديده مى شد: متخصصانى مالى 
كارخانه را اداره مى كردند؛ و بالاخره» تعداد زيادى كاركر كه بر افراد طبقه خود كه در ياريس تقريباً زمام دولت را در دست 
ذاشكيد حسد مئ-بردلك. دن اغاق سال 11/98 كار كران مزيوو نه رهيرق مار + زوزق اليه كشيكن سابق: "بسبيروزئ مشابهن 
دست يافتند. اما معلوم شد كه مذهب قويتر از طبقه است. در ابتدا نيمى از كاركران هنوز كاتوليكك بودند» و جنبه 
ضدكاتوليك سياست زاكوينها را خوش نداشتند. هنكّامى كه طبقه بورزوازى قواى مختلف خود را عليه ديكتاتورى يرولتاريا 
بسيج كردء ميان كار كران تفرقه افتاد و اتحاديه اى از ييشه وران» سلطنت طلبان» و زيروندنها حكومت افراطى را طرد و شاليه 
را همراه با دويست نفر از ييروانش اعدام كردند ١8(‏ زوئيه .)١11/47“‏ هزاران تن از كاركران از شهر بيرون رفتند و در نواحى 


مجاور شهر اقامت كردند و منتظر جرخش بعدى بيج انقلاب شدند. 


كميته نجات ملى لشكرى را به منظور برانداختن سرمايه داران فاتح اعزام داشت. كوتون, كه ياهاى خود رااز دست داده بود 
جهت رهبرى آن از كلرمون حركت كرد؛ در 4 اكتبر» به زور وارد شهر شد و تسلط زاكوينها را دوباره برقرار ساخت. كوتون 
مى كفت در شهرى كه جمعيت آن تا آن اندازه متكى به راه افتادن كارخانه ها و دكانهاست مصلحت در آن است كه 
سياستى ملاطفت آميز اتخاذ شود» ولى كمون ياريس با اين عقيده موافق نبود. در ١١‏ اكتبر» كمون دستورالعملى را كه توسط 
روبسبير تهيه شده و به تصويب كنوانسيون رسيده بود براى كوتون فرستاد. روبسبير آن را با خشم و غضب و براى كرفتن انتقام 
شاليه و دويست نفر از افراد افراطى اعدام شده نوشته بود. قسمتى از آن از اين قرار است: «شهر ليون بايد با خاكك يكسان شود؛ 
خانه هاى اشراف بايد از بين برود؛ نام ليون بايد از فهرست شهرهاى جمهورى حذف شود؛ مجموعه خانه هايى كه برجاى 
بماند از اين به بعد به اسم «شهر آزادشده» ناميده خواهد شد؛ بر روى خرابه هاى ليون ستونى بريا خواهد شد كه براى آيند كان 
كواه جنايات و مجازات سلطنت طلبان باشد.») 


كوتون از وظايفى كه به او سيرده بودند خشنود نشد. وى يكى از كرانترين خانه ها را ويران كردء ولى بعد در كلرمون - فران 
به كاوهاق د يكرق كه «ريشكن نا توققن سار كان نود يرذات. :در ؟ تواهيز كول اربوا جاق اوبرا هو لبوك كرفة ون اذ 
جندى فوشه به او ييوست. آنككاه به يكك سلسله تشريفات مذهبى مضحكك دست زدند تا ياد شاليه را به عنوان «خداى نجات 


451١ ص:‎ 


دهنده اى كه به خاطر مردم مرده است»» كرامى بدارند. در جلو دسته اى كه حركت مى كرد خرى كذاشته بودند ملبس به 
جامه اسقفهاء با تاجى برسرش و صليبى و كتاب مقدسى بر روى دمش؛ در ميدان عمومى از اين شهيد با ستايش بسيار ياد 
كردند» و كتاب مقدس و كتاب دعا و نان تشريفاتى و مجسمه هاى جوبى مقدسان مختلف رابه آتش كشيدند. كولو و فوشه» 
براى تصفيه انقلا-بى ليون» يكك «كميسيون موقت» مركب از دوازده عضوء و همجنين يكك دادكاه هفت نفره براى محاكمه 
مظنونان به وجود آوردند. كميسيون اصول خود را كه «نخستين مانيفست كمونيستى» تاريخ معاصر ناميده شده است انتشار داد 
و توصيه كرد كه انقلاب با «طبقه عظيم فقرا» متحد شود؛ از نجبا و بورزوازى انتقاد كرد و به كار كران كفت: «به شما ستم شده 
است؛ بايد ستمكران را درهم بشكنيد!» همه محصولات زمينهاى فرانسه به فرانسه تعلق دارد؛ ثروتهاى خصوصى بايد در اختيار 
جمهورى قرار كيرد؛ و به عنوان نخستين قدم به سوى عدالت اجتماعى» ٠١55٠١‏ ليور ماليات از يكايكك كسانى كرفته شود كه 
ليور در سال عايدى دارند. بدين ترتيب در نتيجه زندانى كردن نجباء كشيشها وافراد ديكر و مصادره اموالشانء مبالغ 


كَرَافى به مك 


اين اعلاميه مورديسند مردم ليون كه اقليت قابل توجهى از آنها به يايه طبقه متوسط ارتقا يافته بودند قرار نككرفت. در ٠١‏ نوامبر, 
ده هزار زن عريضه اى را امضا كردند كه در آن خواستار ترحم به هزاران زن و مردى شدند كه در زندانها به سر مى بردند. 
فَأمووَان:نا سوك ياسخ دادند:«به كارهاى خصوصى و وظايف خانوادكى خود بيردازيد. ... نمى خواهيم اشكهايى را كه 
باعث ننكك شما مى شود ببينيم.» در ؟ دسامبر» شايد براى روشن شدن قضاياء شصت نفر زندانى را كه به وسيله داد كاه جديد 
محكوم شده بودند به كنار رودخانه رون در فضاى بازى بردندء آنها را در ميان دو خندق قرار دادند و به وسيله ركبارى از 
جارياره هايى كه از جند عراده توب شليكك مى شد ازياى درآوردند. روز بعدء در همان محلء دويست ونه زندانى را كه به 
يكديكن شع شدة بودند با ركبارهاى مشابهى به قتل رساندند؛ و در /, دسامبر» دويست نفر ديكر را به همان سرنوشت مبتلا 
كردند. از اين زمان به بعد» كشتار به وسيله كيوتين با راحتى ببشترى انجام مى كرفتء ولى باز به اندازه اى سريع بود كه تعفن 
اجساد شروع به آلودكى هواى شهر كرد. تا مارس 19 تعداد كشتكان در ليون به ١5281/‏ نفر رسيد كه دوسوم آنها از طبقه 


متوسط با بالا بودند. صدها خانه كرانقيمت را با زحمت بسيار خراب كردند. 

در ٠١‏ دسامبر 211/97 تحاييد كا از شهروندان ليون نز كتواتسيوان آمدتد تا ثقاضا كنيد كه نه اتفامكيرض خامة داده شود؛ 
ولى كولو زودتر از آنها به ياريس آمده واز سياست خود با موفقيت دفاع كرده بود. فوشه» كه براى تصدى امور ليون د رآن 
شهر مانده بود» ترور را ادامه داد. وى يس از آنكه شنيد كه تولون دوباره تسخير شده استء به كولو نوشت: «تنها يكك راه 


براى كرفتن جشن بيروزى داريم. امروز عصر 7١7‏ نفر شورشى را جلو آتش توب 


ص: 04 


خواهيم كذاشت.) در ” آوريل 21745 فوشه» به منظور شرح عمليات خود, به كنوانسيون احضار شد. وى اكرجه از مجازات 
رهايى يافتء ولى روبسبير را به سبب آنكه او را متهم به وحشيكرى كرده بود هركز نبخشيد؛ و وعده كرد كه روزى ازاو 


انتقام بكيرد. 


كميته نجات ملى بتدريج تصديق كرد كه ترور در ايالتها تاحد افراط بيش رفته و كران تمام شده است. در اين مورد» روبسبير 
نفوذ خود را براى تعديل امور به كار برد و بيش از ديكران كاريه. فررون و تالين را احضار كرد, و از آنها خواست كه 
كزارش كار خود را بدهند. ترور در استانها در مه 174 يايان يافت» ولى در ياريس تشديد شد. در دوره وحشتء تا زمانى كه 
خود روبسبير قربانى شد (58-11 زوئيه 174) دوهزاروهفتصد نفر در ياريس و هجده هزار نفر در فرانسه به قتل رسيده بودند؛ 
برطبق ساير بر آوردهاء مجموع كشتارها به جهل هزار بالغ شده است. شمار كسانى كه به عنوان مظئون به زندان افتاده بودند به 
حدود سيصدهزار نفر مى رسيد. از آنجا كه اموال معدومان به خزانه دولت ريخته مى شد. دوره وحشت متضمن سود بسيار 


بود. 


در اين هنكام شديدترين اختلاف ميان دو كروه زير روى داد: )١(‏ كسانى كه به ايمانء به منزله تكيه كاه نهائى خود در اين 
دنياى مبهم, غيرقابل دركء و بدون معنى و غم انكيز ارج مى نهادند و (2) كسانى كه مذهب را موهوم يرستى و يرهزينه اى 
مى دانستند و آن را مانع رسيدن به خرد و آزادى به شمار مى آوردند. اين اختلاف در وانده» يعنى در سواحل ميان لوار و 
لاروشل» شديدتر بود. در اينجا هواى نامساعد» زمين صخره اى و خشكك, زندكى يكنواخت - تولد و مركك - مردم را از بذله 
كو ولتزو آثار عضر غولب كنار داشت: شهرتشيتان :و كشاورزان انقلات زا بديزفند؛ ولى متكا كه مجلس مو سان 
اساسنامه مدنى روحانيون را انتشار داد و بدان وسيله اموال كليسا را مصادره كرد و همه كشيشها را به صورت كارمندان دولت 
درآورد واز آنها خواست كه به رزيمى كه آنها رااز همه جيز محروم ساخته است سوكند وفادارى ياد كنند - كشاورزان از 
كشيشهائى كه با دولت جديد موافق نبودند حمايت كردند. دعوت از جوانان به منظور خدمت در ارتش - جه به صورت 
داوطلب جه به صورت اجبارى - آتش شورش را روشن كرد. آنها از خود مى يرسيدند جرا بايد اين جوانان زندكى خود را 
در راه حمايت از دولتى كافر فدا كنند» و نه در راه كشيشها و محرابها و مقدسات خانواد كى؟ 


بدين ترتيب بود كه در # مارس ١/87‏ در وانده شورشى بريا شدء و نه روز بعد به سرتاسر آن منطقه كسترش يافت. تااول مه 
سى هزار تن از شورشيان مسلح شدند. جند تن از سلطنت طلبان به رهبران روستايى ييوستند تا اين سربازان تازه كار را به 


صورت افرادى با انضباط د رآ ورند. ييش از آنكه كنوانسيون به نيروى آنها بى ببرد» اين عده توار» فونتنه» سومورء 


ص: وك 


و آنه را كرفته بودند. در ماه اوت» كميته نجات ملى قوايى به وانده فرستاد. و به زنرال كلبر» فرمانده ستون, دستور داد كه 
قواى كشاورزان را درهم شكند و همه مناطقى را كه از آنها حمايت مى كردند از بين ببرد. كلبر ارتش كاتوليكها را در شوله 
شكست داد (/ اكتبر) و سرانجام آن را در ساونه بكلى منهزم ساخت (71 دسامبر). هيئتهايى نظامى از ياريس به آنزه» نانت» 
رن» و تور اعزام شدند تا هر يكك از اهالى وانده را كه سلاح بركيرند اعدام كنند. در حوالى آنزه يا خود آن شهرء ظرف بيست 
روز. 587 نفر اعدام شدند» ييش از آنكه مارشال اوش اهالى وانده را س ركوب كند (رُوئيه 2,» نيم ميليون نفر در اين جنكك 


مذهبى جديد تلف شده بودنك. 


در ياريس» قسمت اعظم جمعيت به مذهب بى اعتنا مانده بود. در اين زمينه» توافق مختصرى ميان مونتانيارها و زيروندنها به 
عمل آمده بود؛ آنها در تقليل قدرت روحانيون و برقرارى يكك تقويم غيرمذهبى با يكديكر همداستان شده بودند. همجنين 
كشيشها را تشويق به ازدواج مى كردند, و حتى هر اسقفى كه با اين امر مخالفت ورزيده بود تهديد به تبعيد مى شد. تحت 


حمايت انقلاب بود كه در حدود دوهزار كشيش و يانصد راهبه تن به ازدواج دادند. 


تمَايتذ كان كميتة دن مأمورنت خوة) مغمولا مسبعى. زذانى زابه صورت هداق عمده :روش :برنامه ود تلقى مى كردتد: يكن 
از آنها كشيشى را به زندان افكند تا سرانجام او را مجبور به ازدواج كرد. فوشه در نورء مقرراتى مذهبى براى روحانيون اعلام 
داشت» بدين مضمون كه: بايد ازدواج كنند؛ بايد مانند حواريون زندكى ساده اى دربيش كيرند؛ هركز نبايد در خارج از 
كليسا لباس روحانى بيوشند يا مراسم مذهبى را به جاى آرند. تشييع جنازه برطبق آيين مسيحيت ممنوع شدء و كورستانها مى 
بايستى لوحه اى نصب كنئد با اين عنوان كه «مركك خوابى است جاودانه.») فوشه يكك اسقف و سى كشيش را مجبور كرد كه 
كلاه مخصوص غود را به دور اندازند و كلاه سرخ انقلاب را برسر بككذارند. دمولن» در رأس كروهى قرار كرفت كه همه 
صليبها و شمايل عيسى و شمايلهاى ديكر را درهم شكستند. كوتون در كلرمون - فران اعلام داشت كه دين عيسى به صورت 
شيادى مالى درآمده است. وى يزشكى را مأمور كرد كه در مقابل مردم آزمايشهايى انجام دهد مبنى بر آنكه «خون عيسى) كه 
در شيشه اى اعجازكر قرار داشت سقز رنكك شده اى بيش نيست. وى به مستمرى دولتى كشيشها خاتمه داد» ظروف زرين و 
سيمين كليساها را مصادره كرد, و اعلا-م داشت كه اكر نتوان كليسايى را به صورت مدرسه درآوردء با تصويب اوء مى توان 
آن را به منظور ايجاد مسكن جهت مستمندان خراب كرد. سيس الاهيات تازه اى اعلام كرد كه در آن طبيعت به منزله خخدا 


بود» و بهشت هم يكك مدينه فاضله زمينى كه در آن همه افراد خوب خواهند بود. 


رهبران مبارزه عليه مسيحيت عبارت بودند از ابر» عضو شوراى شهرى و شومتء نماينده كمون ياريس. كروهى از سان - 
كولواتهنا تحت تأثير سخترانق شومت و مقالات ابر به صومعه سن - دنى حمله بردند ١18(‏ اكتبر 20١7/97‏ تابوتهاى خانواده هاى 


سلطنتى را خالى كردند, و به 


ص: كن 


ذواف :قلزالة” 1 نيا سيك كك د ايد ذراه رامين كر السيون به كفو ا واتن متفررواه كداوييا كماع مس رتكا 
كند. در ٠١‏ نوامبر» عده اى از مردان و زنان ساكن محلات كار كرى ياريس و جمعى افراد بى سروياء با لباسها و آلات مذهبى 
مسخره از كوجه ها كذشتندء و وارد كنوانسيون شدند و از نمايند كان خواستند كه تعهد كنند در جشنى كه در آن شب ذر 
كليساى بزركك نوتر - دام - كه نام آن را به «يرستشكاه خردا تبديل كرده بودند شركت جويند. در آنجا محراب تازه اى 
ساخته بودند كه در آن دوشيزه كاندى از ايراى ياريس با لباسى مركب از يرجم سه رنكك و با كلاهى سرخ به عنوان الاهه 
آزادى به جشم مى خورد. همراه او خانمهاى جذاب و دلربايى بودند كه «سرود آزادى» را - كه به همين مناسبت توسط مارى 
- زوزف دوشنيه تصنيف شده بود - مى خواندند. زائران در صحن كليسا به يايكوبى و آوازخوانى يرداختند ودراين ضمن 
در محرابهاى جنبى» به قول كزارشكران مخالفء سودجويان آزادى» مراسم عشقبازى را به جاى مى آوردند. در 17 نوامبر» 
زان - باتيست كوبل» اسقف ياريس. بنابه خواهش مردم, در كنوانسيون حضور يافت»ء از منصب خود استعفا كرد» عصا و 
انككشترى خود را به رئيس مجلس داد, و كلاه سرخ آزادى را برسر نهاد. در 7 نوامبر. كمون به همه كليساهاى ياريس دستور 
داد كه درهاى خود را ببندند. 


كوا سحيؤن سن اذ تأمل يشترق بذاين تتحه سيد كهةشابد.در سياسة مسح خود مبالغه كرده ياشك: جمعئ از 
نمايند كان براين عقيده بودند كه با حقايق نخستين نمى توان به وجود خدا بى برد؛ عده اى از وحدت وجود طرفدارى مى 
كردتة؛ و السرم ررق ملحن يزدندةو در عدة نخال ذسبتة اق أن آنآن از موه مى يرسيدنك كه ١‏ بااخشمكين شاه 
كاتوليكهاى مؤمن و معتقد كارى عاقلانه است يا نه زيرا اين عده در اكثريت بودند» و بسيارى از آنها آمادكى جنكك مسلحانه 
عليه انقلااب را داشتند. بعضى مانند روبسبير و كارنو احساس مى كردند كه مذهب تنها نيرويى است كه مى تواند از وقوع 
طغيانهاى اجتماعى مكرر عليه نابرابريها جل وكيرى كندء نابرابريهايى كه در طبيعت عميقاً ريشه دوانيده و بر اثر قانونكذارى از 
بين نمى رود. روبسيير عقيده داشت كه آيين كاتوليكك در بهره بردارى منظم از خرافات و موهوم يرستى به كار مى رود ولى 
انكار وجود خدا را به عنوان فرضى كستاخانه رد مى كرد. در 8 مه 211/47 وى فيلسوفان فرانسه را به عنوان رياكارانى محكوم 
كرده بود كه عوام راخوار مى شمارند و خواهان مستمرى ازدست يادشاهانند. در "١١‏ نوامبر» در اوج جشنهاى ضدمسيحىء به 
كتواسيوق قي كفت: 


هر فيلسوف وهر فرد مى تواند هر عقيده اى را كه مايل استء درباره انكار وجود خدا بيذيرد. آنكه مى خواهد جنين عقيده 


الحاد مفهومى اشرافى است. فكر اينكه خدابى متعال وجود دارد كه ناظر بر حال بيكناهان ستمديده است و جنايتكاران بيروز 


را مجازات مى كند اساساً فكر مردم استء 


ص: لفن 


اين خود احساس اروياييان و جهانيان است؛ احساس مردم فرانسه است. اين فكر نه مربوط به كشيشها و نه مربوط به موهوم 
يرستى و نه مربوط به تشريفات استء بلكه فقط وابسته به دركك يكك نيروى غير قابل فهم است كه بدكاران را مى ترساند و 


يناهكاه و آسايش يرهيزكاران است. 


دانتون در اين عقيده با روبسيير موافق بود و مى كفت: «ما هركز قصد نداشته ايم كه دوره موهوم يرستى را از بين ببريم تا 
بجايش رسم انكار وجود خدا را برقرار كنيم. ... تقاضا دارم كه به آن مسخركيهاى ضدمذهب در كنوانسيون خاتمه داده 


شود.») 


در © دسامبر 011/97 كنوانسيون آزادى مذهبى را دوباره تأييد كرد و به حمايت از تشريفات مذهبى به رهبرى كشيشهاى وفادار 


بيوست. روبسيير در اين زمان او را دشمن اصلى خود مى شمرد, و منتظر فرصتى بود كه او را از ميان بردارد.١‏ 
5- انقلاب بجه هاى خود را مى خورد 


قدرت ابر متكى بر سان - كولوتها بود؛ وامكان داشت كه اينان راء از طريق بخشها و روزنامه هاى افراطى» به حمله به 


در نوامبر 211/97 كميته تاحدى به سبب سربازكيرى عمومى و مخصوصاً به سبب يبروزيهاى نظامى در جبهه هاى مختلفء در 
اوج شهرت خود بود. سرداران جديد. مانند زوردن» كلرمان» اوش» ييشكروء فرزندان انقلاب بودندء كه يايبند قواعد و فنون 
قديم يا وفاداريهاى ديرين نبودند؛ آنان يكك ميليون را تحت فرمان داشتند كه؛ اكرجه تعليمات و تجهيزاتشان هنوز ناقص بود 
الأكديقه امكودد و صووض عون دطتدق أذ خطوط فز التس سه ررمت انهاو جاتو اهكان كراهن اندع اكه رميو ماده 
ابراز شجاعت بودند. اكرجه در كايزرسلاوترن جلو آنها كرفته شدء توانستند لانداو و شياير را دوباره تسخير كنند, اسيانياييها را 


121 اوت فوا امشتلمى :ار انكلسيدهاة انياكيا يهان و كرو مواق تايلك “تف باط 


)١(‏ اين مطلب را با عقيده جان مورلى (/إ©11011 ) مقايسه كنيد كه در حدود سال ٠‏ جنين نوشت: ١اكشمكش‏ ميان ابر» 
شومت و كمون ياريس از يكك طرفء و كميته نجات ملى و رتبسبير از طرف ديكرء تجسم اختلاف شديدى بود كه در جامعه 
جديد حكمفرماست» بدين معنى كه آيا وحدت اجتماعى مى تواند بدون اعتقاد به خداى متعال برقرار بماند؟ شومت به اين 


سؤال ياسخ مثبت داد و روبسبير ياسخ منفى. .. روبسبير از روسو بيروى مى كرد و شومت از ديدرو.» 
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يكك ناوكان انكليسى - اسيانيايى» و با كمكك محافظه كاران محلى» بندر تولون - كه در كنار مديترانه مقامى سوق الجيشى 
داشت - و زرادخانه آن را تصرف كرده بودند. مدت سه ماه يكك لشكر انقلابى آن را به عبث محاصره كرده بود. دماغه اى به 
نام كاب ل/ اكيت كه بندر را به دو بخش تقسيم مى كرد مشرف بر زرادخانه بود؛ و تصرف آن بندر به منزله در دست كرفتن 
ابتكار عمليات محسوب مى شد؛ ولى انكليسيها راه وصول به آن دماغه را با قلعه اى جنان مستحكم بسته بودند كه آن را «جبل 
طارق كوحكك» مى ناميدند. بونايارت» كه بيست و جهار سال بيش نداشتء بى درنكك دريافت كه اكر بتواند ناوكان دشمن را 
مجبور به تركك بندر كندء ياد كانى كه آن را اشغال كرده استء به سبب نرسيدن مهمات از طريق درياء شهر را تركك خواهد 
كفت. بر اثر كسب اطلاعات از وضع دشمن به طرزى جدى و مخاطره آميز نايلئون محلى در جنككل يافت كه از آنجا تويخانه 
اش مى توانست به راحتى قلعه را بمباران كند. هنككامى كه تويخانه او ديوارهاى آن قلعه را خراب كردء يكك كردان از 
سربازان فرانسوى به قلعه حمله بردند و مدافعان آن را كشتند و تويهاى آن رايا تسخير يا جابه جا كردند. سيبس ناوكان دشمن 
را كلوله باران كردند. لردهود دستور داد كه يادكان» شهر را تخليه كند و كشتيها از بندر بيرون بروند. در ١94‏ دسامبر 11/97 
ارتش فرانسه تولون را به تصرف درآورد. او كوستون روبسبير» نماينده محلى كميته» نامه اى به برادرش نوشت ودر آن از 


«برترى عالى» سروان جوان تويخانه تمجيد كرد - حماسه اى جديد آغاز مى شد. 


اين بيروزيهاء و موفقيتهاى كلبر در وانده» دست كميته را براى مقابله با مسائل داخلى باز كذاشت. كفته مى شد «توطئه اى 
خارجى' به منظور قتل رهبران انقلابى جيده شده استء ولى دليل قانع كننده براى اين ادعا وجود نداشت. در مورد توليد و 
توزيع مهمات ارتشء فساد افزايش مى يافت. شايع بود كه در «ارتش جنوب سى هزار شلوار كسرى وجود دارد - كه خود 
كسرى افتضاح آورى بود.» معاملات بازار سياه همراه با دلال بازى باعث افزايش بهاى كالاها شد. كرجه حداكثر قيمتها از 
طرف دولت تعيين شده بود» توليدكنند كان شكايت كرده و مى كفتند كه اكر دستمزدها نيز به همان ترتيب تحت نظارت قرار 
نكيرد» نمى توانند اين قيمتها را رعايت كنند. تا مدتى جلوى تورم يول كرفته شدء ولى كشاورزان» صنعتكران» و بازركانان 
مقدار توليد را يايين آوردند» ضمن افزايش قيمتء بيكارى بالا كرفت. به همان نسبت كه مواد غذايى كمتر مى شدء زنان خانه 
دار مجبور بودند يشت سرهم در يكك صف براى كرفتن نان» شير» كوشتء كرهء روغن» صابون» شمع و هيزم قرار كيرند. از 
نيمشب به بعد صفها تشكيل مى شد؛ زن و مرد در كنار درها يا بياده روها مى ايستادند و منتظر باز شدن دكانها و حركت 
كردن صفها مى ماندند. در بعضى جاها زنان روسيى كالاهاى خود را در كنار صفها عرضه مى كردند. در بسيارى موارد.» 
كروههاى نيرومند به مغازه ها حمله مى كردند و كالاها رابا خود مى بردند. خدمات شهردارى از ميان رفت؛ جنايت بالا 


كرفت؛ تعداد افراد يليس كم شد؛ زباله هايى كه كردآورى نشده بود به اطراف يراكنده 
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مى شد و كوجه ها را كثيف مى كرد. اوضاع مشابهى در روان. ليون» مارسى و بوردو ... به جشم مى خورد. 


سآن > كولوتهاف بارين» كه ا تبحاميان عمدة روسيين تودتد. فى كفتلد كه كميته توانستة اشت امور اقتضادى: را تخوي اذارة 
كندء و سودجويان زمام دولت را به دست كرفته اند. ازاين رو ابر و شومت را مورد حمايت خود قرار دادند و با شوق و ذوق 
به بيشنهادهايى كوش كردند كه هدف از آنها ملى كردن همه اموال و ثروتهاء يا لااقل همه زمينها بود. يكك رهبر محلى 
بيشنهاد كرد كه براى بهبود اوضاع اقتصادىء همه متمولان كشته شوند. در حدود 17/85 در ميان كاركران شكايتى بدين 


مضمون شنيده مى شد كه بورزوازى انقللاب را درديده اس 


در اواخر 179 مخالفتهاى تازه اى عليه كميته از طرف يكك رهبر انقلابى و يكك روزنامه نككار برجسته صورت كرفت. دانتون» 


على رغم خشونت ظاهرى» صفتى يسنديده داشتء بدين معنى كه از اعدام ملكه و خشونتها و ستمكاريهاى دوره ترور 


دشمنان انقلاب» ديكر موجباتى براى ادامه وحشت يا جنكك باقى نخواهد ماند. هنكامى كه بريتانيا حاضر به صلح شدء وى 
قبول آن را توصيه كرد. روبسيير نيذيرفت. و به بهانه آنكه دولت هنوز كرفتار خيانت و توطئه و فساد استء ترور و وحشت را 
تشدية كنف كامى دفول كوو زكازى متف دالتوةاى ازاهكاتها بين دوست واستنا شك او باذ ومائنن اوازئد كن ياشو 
سعاد تمندى داشت» روزنامه خود به نام كوردليه بير را مس كوق «افراد باكذشت» يا صلح جويان كرد و خواهان يايان دادن به 


دوره تروووحشت شد. وى جنين نوشته بود: 


آزادى» دختر زيباى اويراء يا كلاه سرخ» يا لباس و يارجه كثيف نيست. آزادى عبارت است از سعادت» خرد. برابرى» عدالت» 


اعلاميه حقوق و قانون اساسى عالى شما | كه هنوز به مرحله عمل درنيامده بود] . 


آيا از من مى خواهيد كه اين آزادى را نشان دهم. به يايش بيفتم» و خونم را در راهش بريزم؟ يس درهاى زندانهاى دويست 
هزار نفرى را كه به عقيده شما مظنونند باز كنيد. ... فكر نكنيد جنين اقدامى به حال ملت زيان دارد. برعكس. انقلابيترين 
اقدامى خواهد بود كه انجام خواهيد داد. مى خواهيد همه دشمنان خود را با كيوتين اعدام كنيد؟ هيج كارى جنون آميزتر از 
اين نخواهد بود. آيا مى توانيد يكك دشمن را بر روى سكوى اعدام از بين ببريد بدون آنكه دو نفر از خويشان يا دوستان او را 


دشمن خود كنيد؟ 


دهيد» آزادى تأمين و ارويا تسخير خواهد شد. 


وكشي اننا زمدان نا جمر له كاز جتن عع؟ دا شت :لحك مقن ]ذا اروف يا كدورة لاكذانها موطف فعاف ند عتحده انا 
اكر آن اشراف» كشيشهاء سفته بازان و بورزواهايى كه روز به روز تواناتر مى شدند رها مى شدندء با اطمينان بيشترى طرحهاى 
خود راء به منظور استثمار يا تخريب جمهورىء از سر مى كرفتند. وى مطمئن بود كه بيم از دستكيرى» محكوميت سريع» و 
فركى وشت انكيز تنها عاملى ابتك كة:دشمتان انقلاية را ادفكر تخرمب انياز 
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خواهد داشت. روبسبير داراى اين سوءظن بود كه ترحم ناكهانى دانتون نيرنككى است به منظور جلو كيرى از اعدام بعضى از 
همكارانش كه به سبب كارهاى خلاف قانون دستكير شده بودند و جهت حفظ خود دانتون از آشكار كردن روابطش با اين 
افراد. بعضى از آنها - فابر د/ اكلا-نتين و فرانسوا شابو - در ١7‏ زانويه ١1/4*‏ محاكمه و محكوم شدند. روبسبير جنين مى 
ينداشت كه دانتون و دمولن درصدد متزلزل كردن و خاتمه دادن به كار كميته هستند, و به اين نتيجه مى رسيد كه تا زمانى كه 


اين دو يار ديرين زنده اند هركز در امان نخواهد بود. 


وى دشمنان خود رااز يكديكر جدا نكاه داشت,. و فرقه هاى مخالف هر يكك را عليه ديكرى برمى انكيخت؛ حملات دانتون و 
دافولن را عليه ابر تشويق: كرف و كفكك آتان .را در مخالفت بااجنكة عليه مذمن ستود. ابر عكنن العمل شان دادو او 
شورشهاى مردم عليه بها و كميابى مواد غذايى حمايت كرد؛ وى هم دولت و هم «افراد باكذشت» را به باد انتقاد كرفت» و در 
؟ مارس 195 از رويسيير به اسم انتقاد كرد» و در ١١‏ مارس يبروانش در باشكاه كوردليه علناً از شورش سخن كفتند. اكثريت 
كميته با روبسبير همعقيده بودند كه زمان عمل فرارسيده است. ابر كلوتسء و جند نفر ديكر را دستكير و آنها را در مورد 
توزيع مواد غذايى ميان مردم به خلافكارى متهم كردند. اين خود اتهام زيركانه اى بود زيرا باعث شد كه سان - كولوتها در 
باره رهبران جديد خود ترديد نشان دهند؛ و بيش از آنكه تصميم به شورش بككيرند» آن افراد محكوم و به سرعت به طرف 
سكوى كيوتين برده شدند (7 مارس». ابر كه اعصابش خراب شده بود شروع به كريستن كرد؛ كلوتسء كه ضمن انتظار 
كشيدن نوبت اعدام مانند توتونها١‏ آرامش خود را حفظ كرده بود» به جمعيت كفت:«دوستان مرا با اين اراذل اشتباه نكنيد.» 


دانتون مى بايستى درك كرده باشد كه از وجود وى به عنوان ابزارى عليه ابر استفاده مى شده و ديكر در اين هنكام براى 
كوت اروشى تعراعه اعجار نا وكدرة يحاي جرع رع مع وهات امسيداة كوه را رركي برارتين كرد فول 1 
سياستها موجب آن مى شد كه اعضاى كميته از ترور» كه باعث حفظ آنها مى شد و همجنين از جنككى كه ديكتاتورى آنان را 
موجه مى ساخت جشم ببوشند. وى طالب يايان دادن به كشتار بود و مى كفت: «بياييد جيزى را براى كيوتين عقيده باقى 
بكذاريم.» وى هنوز نقشه هاى تربيتى واصلاحات قضايى طرح مى كرد؛ و همجنان جسور بود. كسى به او كفت كه روبسبير 
در صدد ذبن كرف رست وى ياسخ داد: «اكر دانسته بودم كه حتى فكر آن را در سر دارد» قلبش را مى خوردم.) در دوره 
وحشتء حالت طبيعى در فرانسه اين بود كه عده اى احساس مى كردند يا بايد بخورند يا خورده شوند. دوستانش اصرار مى 
ورزيدند كه ابتكار عمل را به دست كيرد و در برابر كنوانسيون به كميته حمله كند. ولى جون از لحاظ اعصاب و اراده ضعيف 


شده بود نمى توانست از موارد بيباكى 


)١(‏ 105مألاءع 1 از اقوام زرمنى قديم. - م. 
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و جسارتهاى خود در كذشته ييروى كند وهمان روش را در بيش كيرد. از اينكه جهار سال با امواج انقلاب دركير شده بود 
احساس فرسودكّى مى كردء و دراين زمان مى يذيرفت كه تسليم حوادث روزكار شود. مى كفت: «ترجيح مى دهم كه 
كردنم زير كيوتين قرار كيرد تا كردن ديككران را با كيوتين بزنم. (وى هميشه اين عقيده را نداشته بود)؛ و ككذشته از اين» از 


ظاهراً بيو - وارن بود كه ابتكار عمل را به دست كرفت و ييشنهاد كرد كه دانتون اعدام شود. بسيارى از اعضاى كميته با او 
همعقيده بودند كه اكر بككذارند مبارزه «باكذشتها» ادامه يابد» اين عمل به منزله تسليم انقلااب در برابر دشمنان داخلى و 
خارجى خواهد بود. روبسبير تا مدتى مايل نبود كه به زندكى دانتون خاتمه داده شود. وى مانند ساير اعضاى كميته» عقيده 
داشت كه دانتون مقدارى از وجوه دولتى را اختلاس كرده استء ولى از خدمات دانتون به انقلاب نيز آ كاه بود» و بيم داشت 


كه اعدام يكى از شخصيتهاى برجسته انقلاب منجر به شورش در ميان بخشها و كارد ملى شود. 


در طى مدتى كه روبسيير در شكك و ترديد به سر مى بردء دانتون دو يا سه بار با او ملاقات كردء تا نه تنها از سوابق مالى خود 
به دفاع بيردازد» بلكه آن ميهن يرست عبوس را بر آن دارد كه با خاتمه ترور و انعقاد صلح موافقت كند. روبسبير تغيير عقيده 
نداد» و در مخالفت خود بيشتر يافشارى كرد. وى به سن - رُوست (كه از طرف دانتون بارها مورد تمسخر قرار كرفته بود) 
كمكك كرد تا ادعانامه اى عليه بزركترين رقيب خود تهيه كند. در 7١‏ مارس به كميته نجات ملى و كميته امنيت عمومى 
بيوست وو به اتفاق آنها تصميم كرفت كه از دادكاه انقلاب حكم اعدام دانتون» دمولن, و دوازده نفر ديكر را كه اخيراً به علت 
اختلاس محكوم شده بودند بككيرد. يكى ديككر از دوستان آن «غول» شتابان اين خبر را به كوش او رساند و ازاو خواست كه 
ياريس را تركك كويد و در يكى از استانها ينهان شود. ولى او نيذيرفت. صبح روز بعد يليس او را به اتفاق دمولن كه در طبقه 
فوقانى مى زيست دستكير كرد و به كونسيرزرى فرستاد. در اينجا بود كه كفت: «در روزى مثل امروز بود كه دادكاه انقلاب را 


تشكيل دادم. ... به همين سبب از خدا و بشر يوزش مى خواهم 0 


كناف زوق لذ ' لوز افندي كلدأإشر ا كا تفده عاموودن ابتائنا عند وده تجانكد كان ومقعنياة كرد كه فانفوة انر كقاة 
احضار و به او اجازه دفاع در برابر كنوانسيون داده شوة: وويسيين ]و وا با تكاهى تهديد كننده متوقف ساخت و فرياد زد:«دانتون 
امتيازى ندارد ... امروز خواهيم ديد كه آيا كنوانسيون قادر خواهد بود كه اين بت دروغين را كه از مدتها بيش يوسيده است 
از بين ببرد يا نه!»ه سيس سن - زوست ادعانامه اى را كه آماده كرده بود خواند. نمايندكان» كه همككى در فكر جان خود 


بودند» دستور دادند كه دانتون و دمولن را بى درنكك به دادكاه بياورندك. 


ص: ل( 


در ؟ آوريل آنها را در برابر داد كاه حاضر كردند. شايد براى مغشوش كردن قضايا بود كه آنها را جزء كروهى قرار دادند كه 
شامل فابر د/ اكلاانتين و ساير «توطثه كران» يا مختلسان بود. همجنين ارو دو سشل» عضو مؤدب كميته. كه اكنون متهم به 
همكارى با ييروان ابر و توطثه خارجى شده بود با وجود تعجب همكان و خود او جزء كروه مزبور قلمداد كشت. دانتون از 
خود با طنزكويى و قدرت دفاع كرد واين امر جنان در هيئت منصفه و تماشاجيان تأثير بخشيد كه فوكيه - تنويل از كميته 
درخواست كرد كه دستور ساكت كردن مدافع را بدهد. كميته نيز يذيرفت و ادعانامه اى را به كميسيون فرستاد بدين مضمون 
كه بيروان دانتون و دمولن, با اطلاع آنها مشغول توطثه اند تا آنها را بزور نجات دهند؛ بر همين اساس بود كه كنوانسيون اعلام 
داشت كه آن دو نفر از حقوق بى بهره اند» يعنى خارج از حمايت قانون قرار دارند» و مى توان آنها را بدون محاكمه به قتل 
رساند» اعضاى هيئت منصفه جون اين دستور را دريافت داشتند كفتند كه دلايل كافى به دست آورده اند و حاضرند حكم را 
صادر كنند. زندانيان را به اطاقهاى خود با زكرداندند» و تماشاجيان متفرق شدند. در 0 آوريلء به اتفاق آراء حكمى به اين 
مضمون صادر شد كه همه متهمان را بايد اعدام كرد. دانتون يس از اطلاع يافتن از اين خبر جنين بيش كُويى كرد كه «قبل از 
آنكه اين ماهها سبرى شود مردم دشمنان مرا قطعه قطعه خواهند كرد.» دمولن از اطاق خود به همسرش نوشت: «لوسيل عزيزم! 
من براى شعر كفتن و دفاع از بدبختيها به دنيا آمدم. ... عزيزم» مواظب بجه ات باش؛ به خاطر هوراس من زندكَى كن؛ درباره 


من با او حرف بزن. ... دستهاى بسته ام ترا در آغوش مى كيرد.) 


ظهر روز 0 آوريل» محكومان رابا ارابه به ميدان انقلاب بردند. ضمن راه دانتون باز جنين بيش بينى كرد: «همه جيز را در هرج 
ومرج وحشت انككيزى تركك مى كنم. هيجيك از آنها نمى داند دولت جيست. روبسبير به دنبال من خواهد آمد؛ به وسيله من 
يابين كشيده خواهد شد. آه. اكر آدم ماشكر فقيرق باشد: بهت از آن است كة ادن امووا دول :3خالت كنك :دمولن :متكا 
كه بر روى سكوى اعدام قرار كرفت نزديكك بود كه اعصابش خراب شود. وى سومين نفرى بود كه اعدام شد و دانتون 
آخرين نفر. دانتون نيز در فكر همسر جوان خود بود. و حجند كلمه خطاب به او بر زبان راند و سيس برخود مسلط شد. صداى 
دزخيم برخاست كه مى كفت: «بيا دانتون» ضعف نشان نده.) وى ضمن آنكه به تيغه كيوتين نزديكك مى شدء به درخيم كفت: 
«سرم را به مردم نشان بده؛ شاستكى ابن كان وا دازة» ذانتون سى و جهاز سالة بود و مولن همسال اوة ولى ان آن روز زوثيه 


لوسيل دمولن» همراه با همسر ابر و شومت, به دنبال آنها اعدام شدند. 
لوح سنككى ياكك شده بود؛ همه كروههايى كه با كميته نجات ملى مخالفت كرده بودند نابود 


٠6١ ص:‎ 


تاس ركوت ده يوذثك: 5 تروئداتها كشتعه يا زرا كنده يده رواتد سان > كولوتهاءا يكندركز الختلاف: يدا كردةو سكوت الثياز 
كرذه يودننلء تا شيكاهها 2 غين از باشكاه (أكونبيا دادرها كوه رسع زوةتل؟ معطو عات تماش خانه ها كحت 'نظاردت شد كن 


دستور كميته هاى ديكرء قوانينى عليه محتط 0)... و سفته بازان كذرانيد؛ تعليمات ابتدائى همكانى و مجانى را اعلام داشت؛ 
بردكى را در مستعمرات فرانسه ملغى كرد؛ و دولتى با تشكيلات رفاه اجتماعى به وجود آورد كه در آن حقوق بيكارى. 
كمكك يزشكى به مسكتد ان و دستكيرئ از سالخورد كان بيش بينى شده بود. اين اقدامات تا حد زيادى در ...جنك و هرج 


ومرج عقيم ماند. ولى الهامبخش نسلهاى بعدى شد. 


روبسيير» كه دستش به خون آلوده ولى باز شده بود دراين هنكام درصدد بازكردانيدن مذهب به فرانسه برآمد. كوشش به 
منظور برقرارى خرد كرايى (راسيوناليسم) به جاى مسيحيت» كشور را عليه انقلااب برمى انككيخت. در ياريسء كاتوليكها عليه 
بسته شدن كليساها و آزار كشيشها طغيان مى كردند؛ هر روز عده بيشترى از طبقات يايين و متوسط در مراسم قداس يكشنبه 
شركت مى جستند. روبسيير در يكى از خطابه هاى فصيح خود (7 مه *117/4) استدلال كرد كه وقت اتحاد مجدد انقلاب با 
روسوء يبشرو روحانى آن (كه بقايايش را در ١5‏ آوريل به يانتثون انتقال داده بودند)» فرا رسيده است؛ دولت بايد از يكك 
فذكن الف ونا دمحما دق عمل كاسنا ملافت كتنيكن هاورو اودر كان اساه وف انق متاهب مدكن بورد تدده 
خداوند و جهانى ديكر؛ و برطبق آنء تقواى فردى و اجتماعى به منزله شالوده ضرورى جمهورى به شمار مى آمد. كنوانسيون 
مراففة: كردية ان اس كنااده حير كه مودي رامدو اورم كاوان أو معنن كوه رتعق ف :شرف وردر روتو تر وفمين راعه 
رياست خود انتخاب كرد. 


روبسيير در اين مقام رسمى در 8 زوئن ١794#‏ رياست «ذكران خداى متعال» را در برابر يكصد هزار زن و مرد و كودكك در 
شان - دو - مارس به عهده كرفت. اين شخص «فسادنايذير» در رأى صف طويلى از نمايند كان شكاكء دسته اى كل با 
خوشه هاى كندم به دست كرفتء و همراه موسيقى و آهنكك دسته جمعى به حركت درآمد. ارابه اى بزركك كه به وسيله كاو 
نر سفيدى كشيده مى شد خوشه هاى كندم طلا-يى رنكك را حمل مى كرد؛ يشت سر آنء مردان و زنان جويان به عنوان 
نمايند كان طبيعت (در وضع مساعد آن) حركت مى كردند و به منزله سيما و صداى خداوند بودند. در يكى از حوضهايى كه 
شان - دو - مارس را زينت مى بخشيدء داويد» نقاش برجسته فرانسوى آن عصرهء مجسمه الحاد را با جوب ساخته بود كه زير 
آن را مظاهر بدى كرفته و تاجى از جنون بر سرش كذاشته شده بود. در مقابل آنهاء مجسمه عقل را كه برتراز همه بود قرار 
داده بود. روبسيير كه مظهر برهي زكارى به شمار مى آمد آتش مشعل را به مظهر الحاد 
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زدء ولى بادى نامساعد شعله آن را به طرف مجسمه عقل منحرف ساخت. در لوحه اى عالى بالاى همه» جنين نوشته بودند: 
«مردم فرانسه خداى متعال و فنانايذيرى روح را قبول دارند.») در سراسر فرانسه تشريفات مشابهى بريا شد. روسبير خشنود بود 
ولى بيو - وارن به او ككفت: «دارى مرا با خداى متعالت خسته مى كنى.» 


دو روز بعدء روبسيير كنوانسيون را برآن داشت كه براى تحكيم دوره وحشت دستورى شككفت انكيز صادر كند - كويى به 
دانتون ياسخ مى داد و او را به مبارزه مى طلبيد؛ يا با بريا داشتن ذكران خداى متعال ابر را سرزنش مى كرد. برطبق قانون ف 
يرريال ٠١‏ زوئن 11/85)» مجازات اعمال زير اعدام بود: دفاع از سلطنت يا افترا زدن به جمهورى؛ امور خلاف اخلاق؛ نشر 
اخبار دروغ؛ دزديدن اموال عمومى؛ سودجويى يا اختالاس؛ جل وكيرى از حمل مواد غذايى؛ دخالت به هر طريق در ادامه 
جنكك. كذشته ازاين» به دادكاهها اختيار داده شد كه به متهم اجازه وكيل كرفتن يا نككرفتن را يدعنك و سكنان يعض اذ 
كواهان را يس از دريافت مدارك بشنوند. يكى از قضات كفت: «اما درباره خودم, بايد بكويم كه من هميشه متقاعدم. در 


انقلاب» هر كس در اين داد كاه حضور بابد بايد محكوم شود.) 


ترديد نيست كه براى تحكيم دوره وحشت معاذيرى نيز عرضه مى شد. در 7١‏ مه» توطئه اى براى قتل كولو د/ اربوا صورت 
رقن ونون 6ه واف كر شود كلاح ا عن رخن اق وونسشين :كنك لفق واه وخود رط حارس عيك ا 
رهبران انقلاب» كنوانسيون رابرآن داشت كه دستور دهد به هيج زندانى انكليسى يا هانورى نبايد يناه داده شود. در زندانهاى 
ياريس در حدود هشت هزار مظنون وجود داشت كه ممكن بود شورش يا فرار كنند؛ مى بايستى آنها را با ارعاب و تهديد از 


هر حركتى بازداشت. 


ازاين لحاظ بود كه «وحشت عظيم) | ز١٠‏ رُوئن تا 0" زوئيه 1774 ادامه يافت. هنوز هفت هفته هم سيرى نشده بود كه ١7/2‏ 
مرد و زن رابا كيوتين اعدام كردند» و شمار اين عده 180 نفر بيشتر از كسانى بود كه ظرف شصت ويك هفته - از مارس 
١/91‏ تا ٠١‏ زوئن +179 - اعدام شدند. فوكيه - تنويل كفته بود كه سرها «مثل تخته سنكك از بام مى افتد.» اعدامها به اندازه 
اى معمولى شده بود كه مردم در مراسم آن حاضر نمى شدندء و ترجيح مى دادند كه در منزل بمانند و مراقب حرفهاى خود 
انشع كبك دواع قري| لكو افق تدم نوه مكانة فناتر كا تحن مان ها تنا الل مو ار ود كر يوان ددا 
استخوانبندى آن جيزى برجاى نماند. از ٠ه/ا‏ عضو اصلى آن فقط ١١7‏ نفر در جلسات شركت مى جستندء و بسيارى از آنها از 
بيم آنكه مبادا به مخاطره بيفتند از رأى دادن امتناع مى كردند. حتى اعضاى كميته وحشت داشتند از اينكه كردنشان زير تبر 


عمكو شك بيه كانه ورورسيير» كوكونه وتنك روسن قرار كيرة: 


شايد جنك بود كه باعث شد افراد نيرومندى به تمركز قدرت كه تا آن حد ناراحت كننده بود رضا دهند. در آوريل 01/9 


فرمانرواى ساكس - كوبوركك لشكر ديكرى وارد 
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فراسنة كوف روشق يود كداهر شكنة سذافعان :فراسوف متك نه ولعقية اذ تازيس من شتد هلف كلها آذ مساضيرةه 
فرانسه اين بود كه از رسيدن مواد غذايى امريكايى به فرانسويها جلو كيرى شود؛ و فقط شكست ناوكان بريتانيا توسط كشتيهاى 
فرانسوى بود (اول زوئن) كه باعث شد آن مواد ذيقيمت به برست برسد. سيس يكك لشكر فرانسوى مهاجمان را نزديكك 
شارلروا عقب راند (10 روئن)» و يكك روز بعد سن - رُوست در رأس لشحرق د كر در فلوروس به ييروزى قاطعى دست 
يافت. ارتش كوبوركك از فرانسه بيرون رفت» و در 77 زوئيه وردن و يبشكرو از مرز ككذشتند و تسلط فرانسه را بر آنتورين و 


ليو برقرار ساختند. 


دفع ييروزمندانه حمله فرمانرواى كوبوركك شايد در نابود كردن روبسبير بى اثر نبوده بأشده دمناة وؤزافز وه رونسي ساس 
كردند كه اكر مبارزه اى علنى تاحد مركك در ميان اعضاى دولت صورت كيرد» كشور و ارتش مى توانند يايدار بمانند. كميته 
امنيت عمومى با كميته نجات ملى بر سر قدرت يليس اختلاءئ داشتء و در داخل كميته اخير بيو - وارن» كولو د/اربواء و 
كارنو با روبسيير وسن - ززوست مخالفت مى ورزيدند. روبسيير كه از خصومت آنها-خبر داشتء از شركت در جلسات كميته 
از اول تا ١‏ زوئيه اجتناب كردء و اميدوار بود كه اين عمل خشم آنها را در مورد رهبرى او فرو نشاند» ولى اين امر فرصت 
بيشترى به آنها داد كه جهت سقوط او به طرحريزى بيردازند. كذشته ازاين» سياست او دجار تزلزل شده بود: در 77 زوئيهء با 
استماع شكايت يبشه وران و صدور فرمانى در باب تعيين حداكثر دستمزد» حاميان سابق خود را به صورت دشمنان خود 


درآورد. در حقيقت اين فرمان» به علت تورم يول؛ بعضى از دستمزدها را به نصف آنجه كه قبلا بود رسانيد. 


تروريستهايى كه از استانها بركشته بودند» يعنى فوشه» فررونء تالين» كاريه؛ به اين نتيجه رسيدند كه زندكى آنها در نابودى 
روبسيير است. هم او بود كه آنان را به ياريس احضار كرده و از آنها كزارش كار خواسته بود. روبسيير از فوشه يرسيده بود: 
«فوشه؛ بكو ببيئم جه كسى تو را مأمور كرد كه به مردم بكدُويى خدايى وجود ندارد؟) وى در باشككاه زاكوبنهاء ييشنهاد كرد كه 
فوشه به سبب اقداماتش در تولون و ليون مورد بازجويى قرار كيرد؛ يا از عضويت باشكاه محروم شود. فوشه از تن دردادن به 
اين بازجويى امتناع ورزيد» و در عوضء فهرستى از مردانى تهيه كرد كه به عقيده او جزء افراد تازه اى بودند كه روبسبير قصد 
اعدام آنها را داشت. اما در مورد تالين» وى نيازى به جنين تحريكك نداشت. معشوقه زيباى او به نام ترزا كاباروس در ؟7 مه 
ظاهراً بنا به دستور روبسبير» توقيف شده بود. شايع بود كه دشنه اى براى تالين فرستاده است. تالين سوكند ياد كرد كه او را به 


هر قيمتى كه شده است آزاد كند. 


در 18 زوئيه» روبسيير آخرين نطق خود را در كنوانسيون ايراد كرد. جمعى از نمايند كان مخالف او بودند» زيرا بعضى از آنها 
عليه اعدام شتابزده دانتون عكس العمل نشان داده؛ و 
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بسيارى از آنها نيز روبسيير را به سبب تضعيف كنوانسيون ملامت كرده بودند. وى كوشيد كه به اين اتهامات ياسخ كويد: 


شهروندان! بايد راز دلم را افشا كنم» و شما بايد حقيقت را بشنويد ... هدفم از آمدن به اينجا برطرف كردن اشتباهات وحشت 


انكيز است. آمده ام تا سو كندهاى ترسناكى را كه با آن بعضيها مى خواهند اين معبد آزادى را ير كنند از بين ببرم. ... 


دليل اين روش نفرت انككيز ترور و افترا جيست؟ به جه كسى بايد خود را وحشتناكك نشان دهيم؟ ب ناكا براق و اال همعد 
كه از ما مى ترسندء يا افراد خوش نيت و ميهن يرست؟ ... آيا مى خواهيم ترور را وارد كنوانسيون ملى كنيم؟ ما بدون 
كنوانسيون ملى جه هستيم؟ ما كه از كنوانسيون با به خطر انداختن جان خود به دفاع برخاسته ايم؛ ما كه خودمان را وقف آن 
كرده ايم» درصورتى كه كروههاى نفرت انككيز» به طورى كه همه مى بينيم» به منظور انحلالل آن توطئه مى جينند. ... ههدف 
نحستين 'ضبربات تؤطئه كنند كان كيشتث؟ ...هئ خؤاهتك ماازا يكشتكء آنها ماازا بلاق جان فرانسة مى ذانتد. ... جندئ ييشن» به 
بعضى از اعضاى كميته نجات ملى اعلان جنكك دادند. آخر معلوم شد كه هدف آنها نابودى يكك فرد است. ... آنها مرا مستبد 
وحعات م حو سيو نبا سخضوضا قاثل ودف ارق قرول كداذاد كاه اتزلاى عا وك ازاذاد كامكرق اميت وتوبط ونه 


تنهايى تشكيل شده و به منظور اعدام همه افراد خوش نيت تحت تسلط مطلق من قرار كرفته است. .. 


يوشانده است. ولى اين مطلب را به طور قطع اظهار مى كنم كه: در ميان عاملا-ن اين توطئه كسانى هستند از طرفداران آن 
روش عقيده فروشيء كه توسط بيكانكان براى تخريب جمهورى به وجود آمده است. ... خائنانى كه در اينجا با ظاهر فريبنده 
ينهان شده اند به متهم كنندكان خود تهمت مى زنند» و همه كونه نيرنكك به كار مى برند كه حقيقت را ... ينهان كنند. اين 


است بخشى از توطئه. 


در خاتمه مى كويم كه ... استبداد بر ما حكمفرماست؛ ولى اين بدان مفهوم نيست كه خاموش بنشينيم. انسان جطور مى تواند 


كدق زا سرزنتن كد كدق نا اؤست و.فن ذائد كه :ذو رام ميش شكونة ان سيارة؟ 


دراين نطق تاريخى اشتباهات بز ركّى وجود داشت - عجب آنكه اين اشتباهات از طرف كسى بودء كه تا اين زمان راه خود را 
در ميان دامهاى سياست به احتياط ييموده بود؛ قدرت. انسان را بيش از آنكه فاسد مى كند به جنون مى كشاند؛ از دورانديشى 
مى كاهد و به شتابزدكّى مى افزايد. اين لحن سخن - نه تنها ادعاى مغرورانه بيكناهى, بلكه اظهار اين مطلب كه «حق با 
اوست» - فقط از طرف شخصى مانند سقراط موجه است كه نيمه متمايل به مركك بود. برانكيختن و به خشم آوردن دشمنان با 
تهديد به كشف جرم - يعنى با تهديد به مركك - كارى عاقلانه نبود. كفتن اينكه دولت بيمى از ترور ندارد صحيح نبود» زيرا 
دولت از آن بيم داشت. بدتر از همه آنكه جون از بردن نام كسانى كه قصد تعقيب قضائى آنان را داشت امتناع كرد» تعداد 


نمايند كانى كه خود را قربانيان خشم آينده او مى دانستند افزايش يافت. كنوانسيون 


١6 ص:‎ 


استمهداة او واابا خوتسردى تلقى كردة: و جلو انتشناز انيرا كرفت روسهز همان مطل :زاون انشنت دو باشكاء زا كويتها 
تكرار كرد و مورد تمجيد فراوان قرار كرفت. در آنجا حمله اى علنى عليه بيو - وارن و كولو د/ اربوا كه حضور داشتند» آغاز 
كرد آنها از ابق باشكاء به اطاقهاق كمته رقتتد ودر انا باسن -؟ونت“:مواجه شدتد كه كسناخانه كفت مشعول وشت 


ادعانامه اى عليه آنهاست. 


صبح روز بعدء يعنى در 77 زوئيه (4 ترميدور)» سن - زوست از جا برخاست تا آن ادعانامه را براى كنوانسيون كه آكنده از 
خشم ووحشت بود بخواند. روبسبير درست در برابر كرسى خطابه نشسته بود. دويله. ميزبان باوفاى اوء اخطار كرده بود كه 
بايد منتظر خبر بادى باشدء ولى روبسبير با اطمينان خاطر به اين غيبكو كفته بود: «كنوانسيون رويهمرفته شرافتمند است؛ همه 
توده هاى وسيع بشر شرافتمندند.» بدبختانه رياست جلسه را در آن روز يكى از دشمنان سرسخت او يعنى كولو د/ اربوا به 
عهده داشت. هنكامى كه سن - زوست شروع به خواندن ادعانامه كرد تالين» كه انتظار داشت نامش جزء اسامى باشدء به 
روى سكو يريد و آن سخنور جوان را به كنار كشيد و فرياد زد: «مى خواهم كه يرده دريده شود!» زوزف لوبا كه به سن - 
زوست وفادار بود» كوشيد كه به كمكك او بيايد» ولى صداى او در ميان دهها صدا غرق شد. روسبير خواست كه فرصت 
حرف زدن به او داده شود» ولى با داد وفرياد صداى او را نيز خواباندند. تالين دشنه اى را كه برايش فرستاده بودند بالا نكاه 
داشت و اعلام كرد: «من خودم را با خنجرى مسلح كرده ام كه اكر كنوانسيون جرئت متهم ساختن او را نداشته باشدء سينه اش 
را بشكافم.» 


كولو صندلى رياست را به توريو از ياران دانتون سيرد. روبسبير فريادكنان به كرسى خطابه نزديكك شدء و زنكك توريو قسمت 
اعظم كلمات روبسيير را نامفهوم ساخت,ء ولى بعضى از آنها در آن هياهو شنيده شد بدين مضمون كه «رئيس قاتلان به من 
اجازه حرف زدن مى دهيد؟) اعضاى كنوانسيون اعتراض كنان اين كونه خطاب را تقبيح كردندء و يكى از آنها اين كلمات 
مهلك را بر زبان راند:«تقاضا مى كنم كة رورسبير دستكير شؤده) ا وكوسشكن روسبير ماننند يكى :از زواميان كفت: «منهم به 
اندازه برادرم مقصرم. من در صفات او شريكم؛ تقاضا دارم كه حكم جلب من با حكم او صادر شود.) لوبا نيز همين تقاضا را 
كرد و همان امتياز را دريافت داشت. حكم توقيف مورد تصويب قرار كرفت. يليس هر دو روبسيير را به انضمام سن - زُوست 
لوباء و كوتون دستككير كرد و آنها را به شتاب به زندان لوكزامبوركك فرستاد. 


فلوريو - لسكو شهردار ياريس دستور داد كه زندانيان را به ساختمان شهردارى منتقل كنند» و در آنجا آنها را مانند ميهمانان 


سربازان و تويها را به قصر تويلرى ببرد و اعضاى كنوانسيون را تا زمانى كه حكم توقيف را لغو نكرده اند در اسارت نكاه 


٠١2 ص:‎ 


دارد. ولى آنريو به سبب مست بودن نتوانست مأموريت خود را انجام دهد. نمايند كان يول باراس را مأمور كردآورى عده اى 
زاندارم كردند تا به ساختمان شهوذارف يروف وزتذاثيان رافويازه دسعكر كل شهردار بان فيكز از اثرين اسسداد كرفو از 
نيز جون قادر نبود كه اعضاى كارد ملى ياريس را كرد آورى كند. فوراً كروهى از سان - كولوتها را به جاى آنها جمع كرد؛ 
ولى اين افراد علاقه زيادى به كسى نداشتند كه دستمزد آنها را يايين آورده و ابر و شومتهء دانتون و دمولن را به قتل رسانده 
بود؛ كذشته ازاين» باران شروع به باريدن كرد و آن عده بتدريج به سر كار يا به خانه هاى خود بازكشتند. باراس و راندارمها 
له سهولت بو ساعشان شهرةازى ستول شدلد: ووسيير كه آنان راديد كرشيد عنو د كقى كنده ولى كلوله ازدست لرزاة او 
منحرق شد واز كونه اش كذشت وفقئط جاه اش راخرة كرد لويا كه دستكن قويتر بود مغر خود وا مزلاني ساخت.: 
اوكوستن روبسبير ضمن يريدن از ينجره؛ يكك بايش شكست. كوتونء با ياهاى بيبحسء به يايين يله انداخته شدء و در آنجا 


بدون يار و ياور باقى ماند تا آنكه رُاندارمها او را با دو روبسيير و سن - زوست به زندان بردند. 


بعدازظهر روز بعد (18 زوئيه 17/4)»؛ جهار ارابه اين جهار نفر را به انضمام فلوريوء آنريو (كه هنوز مست بود) و شانزده نفر 
ديكر به طرف سكوى كيوتين بردند كه در اين لحظه آن را در محلى قرار داده بودند كه ما اكنون آن را «ميدان كنكورد) مى 
ناميم. ضمن راهء از ميان تماشاجيان فريادهايى برمى خاست از قبيل اينكه «مرده باد حداكثر!»١‏ در ميان آنان افراد شيكك يوش 
و خوش سليقه اى نيز انتظار مى كشيدند: ينجره هاى مشرف بر ميدان به قيمتهاى كزافى به اجاره رفته بود؛ خانمها جنان 
لباسهايى بر تن كرده و آرايشى كرده بودند كه كويى در جشنى شركت مى كنند. هنككامى كه سر روبسبير به جمعيت نشان 
داده شدء فرياد رضايت از آنان برخاست. يكك مركك ديكر شايد اهميتى نداشتء ولى ياريس احساس كرد كه اين مركك به 


مفهوم خاتمه يافتن دوره وحشت أسنت: 
1 - ترميدوريها: 19 زوئيه 11/45- 38 اكتبر 11/44 


كنوانسيون شد. قانون ظالمانه 7١‏ يرريال لغو شد (اول اوت)؛ دشمنان زندانى روبسيير آزاد شدند بعضى از ييروان او برسركار 
خود بازكشتند. دادكاه انقلاب طورى اصلاح شد كه محاكمات» منصفانه انجام كيرد؛ از فوكيه - تنويل خواسته شد كه از 


)١(‏ اشاره به اينكه روبسيير حداكثر دستمزد را تعيين كرده بود واز آن بالاتر كسى حق نداشت مطالبه كند. - م. 
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ناكل شاد كمي ساف تحاك مل .و اليك مخز شد :ولج الخدار انها كاعق افك .وورانةهاى سعاففله كار ندا شددو 
روزنامه هاى افراطى» در نتيجه نداشتن طرفدار در ميان مردم؛ از ميان رفت. تالين» فوشه» فررون دريافتند كه مى توانند در 
رهبرى جديد شركت جويندء به شرط آنكه بتوانند كنوانسيون را متقاعد كنند كه سهم آنها را در دوره وحشت از ياد ببرد. 
باشكاههائ 3 كويتها ذو مرتاشر فرانسة:نستة ند (17 توَامير): تماشيد كان «وشت) كةةاق متها نيقل به وحقت افتاده رود تنك به 
راست متمايل شدند. مونتانيارها قدرت خود را از دست دادند؛ و در 8 دسامبر» "لا نفر اعضاى باقيمانده زيروندنها به محلهاى 


خود بازكردانده شدند. طبقه بورزوا زمام انقلاب را دوباره به دست كرفت. 


عدم سختكيرى دولت موجب احياى مذهب شد. كذشته از آن اقليت كوجكى كه تعليم و تربيتى دانشكاهى يافته بودند» و آن 
عده از افراد بالاى طبقه سوم كه تحت تأثير عصر روشنكرى قرار كرفته بودند» بيشتر مردان و تقريباً همه زنان فرانسه» قديسين و 
تشريفات مربرط به تقويم كاتوليك را بر جشنهاى بى يايه و ستايش خداى متعال كه بدون مراسم انجام مى كرفت واز 
ابتكارات روبسيير بود ترجيح مى دادند. در ١8‏ فوريه ١1740‏ عهدنامه صلحى با شورشيان وانده به امضا رسيد كه به موجب آن 
آزادى مراسم مذهبى براى آنان تضمين شد؛ يكك هفته بعد, اين امر در سراسر فرانسه تعميم يافت؛ و دولت خود را ملزم به 
رعايت تفكيكك كليسا از دولت دانست. 


دشوارتر از همه مسئله راضى كردن همزمان دو دشمن هميشكى يعنى توليدكننده و مصرف كنننده بود. تولي دكنند كان خواهان 
لغو تعيين حداكثر قيمتها بودند؛ مصرف كنند كان خاتمه دادن به حداكثر دستمزدها را مطالبه مى كردند. كنوانسيون كه در اين 
هنكام تحت نظارت معتقدان يرشور آزادى امور اقتصادى و باز ركانى و رقابت بودء به تقاضاهاى مخالف كوش داد و 
حذاكثرها را ملغى كرد (؟؟ دسامبر .)١1,/8*‏ بنابر اين كار كران توانستند دستمزدهاى زيادتر مطالبه كنند» و كشاورزان و 
بازركانان حقى داشتند هر بهايى را كه دادوستد مى يذيرفت تعيين كنند. قيمتها براساس حرص و طمع بالا-رفت. دولت 
آسينياهاى جديدى به عنوان اسكناس انتشار داد» ولى بهاى آنها حتى بيش از بيش تنزل كرد: يكك ييمانه آرد كه در سال 
م برائ تارسيها ١‏ سينا ارش داشثء ذ نر هةلا1 به "١8‏ اسيتنيا رسيل» يك حفت كففن از 8 اسيتيا:نه "٠٠‏ آسينيا ترق 


كرد» و ارزش يكك دوجين تخم مرغ از /ا© به 512٠١‏ آسينيا رسيد. 


در اول آوريل 1740 جندين محله ياريس بار ديكر به سبب بالا رفتن بهاى نان سربه شورش برداشتند. يكك كروه غير مسلح به 
كنوانسيون حمله برده تقاضاى غذا كرد و خواهان خاتمه دادن به تعقيب افراطيون شد؛ بعضى از نمايند كان مونتانيار كه تعداد 
آنها روبه كاهش مى رفت از آنها حمايت كردند. كتوانسيون قول كمكك فورى دادء ولى از كارد ملى خواست كه شورش 


كنند كان را متفرق كند. در آن شبء دستور تبعيد رهبران راديكال يعنى بيو - وارن» كولو د/ اريواء 
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بارر واديه؛ را به كويان صادر كرد. بارر و واديه از دستكيرى نجات يافتند؛ بيو و كولو محكوم به اعمال شاقه در مستعمره 
امريكاى جنوبى شدند. در آنجا اين دو فرد ضد روحانى بيمار شدند» و راهبه ها به يرستارى آنها يرداختند. كولو د ركذشت. 
بيو زنده ماند و با كنيزى كه يدرش ارويايى و مادرش بومى بود ازدواج كردء به صورت كشاورز قانعى درآمد و در هايبتى در 
6 دركذشت. 


اعتراض مردم بالا كرفت و آكهيهايى جهت شورش به ديوارها جسبانده شد. در ٠١‏ مه» كروهى از مردان مسلح به اتفاق عده 
اى زنان به كنوانسيون حمله بردند» و خواهان نانء آزادى راديكالهاى زندانى» و سرانجام استعفاى دولت شدند. يكى از 
نمايند كان به وسيله كلوله كشته شد. سر بريده او را روى نيزه كذاشتند و آن را به بواسى د/ انكلاس رئيس كنوانسيون عرضه 
دالشكيد - ركف إرسهما به آن سر بريده سلام داد. بعد از آن » سربازان و باران» شاكيان را به خانه هاى خود بازكرداندند. در 
١‏ مهء سربازان تحت فرمان رنرال ييشكرو محله كار كرى فوبورسنت - آنتوان را محاصره و باقى شورشيان مسلح را مجبور به 
تسليم كردند. يازده نماينده مونتانيار نيز دستكير و متهم به شركت در شورش شدند. دو نفر از آنها كريختند» جهار نفر ديكر 
خود را كشتند. و ينج نفر ديكر را كه در نتيجه زخمهايى كه به خود زده بودند در حال احتضار به سر مى بردندء به تيغه 
كبوتين سيزةنك, يكك تماكده سلطنت نطلنن تقاضاق :دستكيرئ كارنوبزا كزد؛ ضداى اغتراضى برحماشت كه «وى يناغث 


در اين هنكام - ماههاى مه و زوئن 17/48 - «ترور سفيد» شدت يافت» و ضمن آنء راكوبنها قربانى شدند. قضات عبارت بودند 
از «اعتداليون» بورزوا به اتفاق كروههاى مذهبى: «انجمنهاى عيسى»» «نجمنهاى يهوا١‏ و«انجمنهاى خورشيد). در ليون 
نودوهفت تن از تروريستهاى سابق را در زندان كشتند (0 مه)؛ در اكس - آن - يرووانس سى نفر ديكر را «با ظرافتكاريهاى 
وحشيانه» به قتل رساندند (17 مه)؛ تشريفات مشابهى در آرلء آوينيون» و مارسى انجام كرفت. در تاراسكون دويست آدم 
تقابذار ارك رابيه تضرف ذراوردندء زتداتياة زا بناطنات سسدء و انها را بةرؤدخائه رون انداختند (8؟ مه): در تولون 
كار كران عليه دوره جديد ترور قيام كردند. ايسنار» يكى از افرادى كه جزء زيروندنها بوده و به مقام سابق بازكردانده شده 
بود» در ”١‏ مه قوايى عليه آنها به كار برد و همكّى را نابود ساخت. دوره ترور به يايان نرسيده بود؛ بلكه فقط دست به دست 


شده بود. 


بورزوازى يبروزمند ديكر نيازى به متفقين كاركر نداشتء زيرا كه از حمايت زنرالها برخوردار شده بودء واين سرداران به 


كرفتء و ويلهلم جهارم 


)١(‏ لا(أعل.» از بيغمبران بنى اسرائيل. - م. 


١ ص:‎ 


فرمانرواى هلند به انكليس كريختء و هلند تا ده سال با عنوان «جمهورى باتاو» تحت قيمومت فرانسه بود. ساير لشكرهاى 
فرانسه قسمت جب رود راين را دوباره به تصرف درآوردند. متفقين» كه شكست خورده وبا يكديكر در مجادله بودند» فرانسه 
را تركك كردند و به جان لهستان افتادند كه شكار آسانترى بود. يروس كه مى كوشيد تا مانع از آن شود كه روسيه در سومين 
تقسيم لهستان (1740) همه جيز را تصاحب كند نمايند كانى به ياريس و سيس به بال (سويس) فرستاد تا ترتيب انعقاد صلح 
جداكانه اى را با فرانسه بدهند. كنوانسيون نمى توانست از خود نرمشى نشان دهدء, بلكه قادر بود خواستهاى خود را بقبولاند 
زيرا انعقاد صلح باعث مى شد هزاران تن از سربازانى كه » به صورت نيمه وحشىء به خرج سرزمينهاى فتح شده زند كَى كرده 
بودند به ياريس يا ساير نقاط بيايند و به اشاعه جنايت و بيمارى و شورش در شهرهايى بيردازند كه فرياد مردمشان براى كار و 
نان بلند بود. آيا ممكن بود كه سرداران بيقرار يبشكّروء زوردن» اوشء موروء كه از ييروزى سرمست شده بودند نتوانند در 
برابر انكيزه سرنكون كردن دولت به وسيله كودتا خوددارى كنند. ازاين روء كنوانسيون ماركى فرانسوا دوبار تلمى را به بال 
فرستاد و به او دستور داد كه در نككاه داشتن قسمت جب رودخانه راين يافشارى كند. يروس اعتراض كرد ولى يذيرفت؛ 
ساكسء هانوور» و هسن - كاسل نيز قبول كردند؛ و در 77 زوئن» اسيانيا قسمت شرقى (سانتودومينكو) جزيره هيسيانيولا را به 


فرانسه داد. جنك با اتريش و انكليس ادامه يافتء و اين كافى بود كه سربازان فرانسوى در جبهه ها باقى بمانند. 


ذن 77 ثوثن» سدى وشش تن ان :مهتاجزان» كه ازا يووتسمك نا كشتيهاى اتكليسى حخركت كرذة بود تكد ن:3ماعة كيبرون در 
ركان -يياذة هدنك ؤبية شوانياى سلطت ظلت ١‏ بتوسس نا مكر شورش واننده را اخيا كتند ولى :اوكن ددر بردي بذرحفان انان 


را شكست داد 5١(‏ زوئيه) و» بنابه تقاضاى تالين» كنوانسيون دستور داد كه 758 تن از مهاجران اسير را به قتل برسانند. 


وفنا دوقن ا دهجاله دو تدان در كدشق هر كف أو ظاهر ا بو اث به زشارى قوف بلك شا اذ عاذي :جا اردق 
ناشى شد. سلطنت طلبان بى درنكك يكى از دو برادر لويى شانزدهم را كه هنوز در قيد حيات بودند» با عنوان لويى هجدهمء 
تامزة ستلطت» كزدتد وسو كنك ووفك كا اواروا'به:عنوان. ياقشاه قراتنية عد ركد نوق كدان يزادى ديكر ور كي وال سيا حرا 
بود كنت دو يرووانس نام داشت. اين بوربون اصلاح نشده اعلا-م داشت (اول زوئيه 1188) كه اككر بر تخت سلطنت بنشيند» 
رزيم سابق را بى كم وكاست برقرار خواهد ساخت و سلطنت مطلقه و حقوق فتودالى را بازخواهد كرداند. به همين سبب بود 
كه بورزواها و كشاورزان و سان - كولوتهاى فرانسه در طى ده دوازده جنكك متفقاً به نايلئون كمكك كردند. 


)١(‏ 110103175-) » شورشيان سلطنت طلب برتانى و نورماندى و وانده به اين نام خوانده مى شدند. - م. 


(؟) 011111لا03ا » عنوان يسر ارشد شاه در فرانسه. در اينجا منظور يسر ازشد لويى شانزدهم است كه به دوفن يزركك معروف 


لوم 


١٠١ ص:‎ 


با وجود اين» فرانسه از انقلاب خسته شده بودء و بتدريج با احساسات سلطنت طلبانه اى كه در بعضى از روزنامه ها و سالنها و 
خخانوادة هائ افرادعرفه ابراز من شد روش مدارا بيقن :مى كرفتك» سيار معتقد يودتد: كداثنها يك بادشاه كه حكومت اواو 
لحاظ توارث و عرف مشروع باشد مى تواند نظم و امنيت را به مردمى بازكرداند كه يس از سه سال ازهم كسيختكى سياسى و 
اقتتصادى, تفرقه مذهبى» جنكك مداوم, و بى اطمينانى در مورد كار و غذا و زندكىء بيمناكك و ناخشنود بودند. نيمى يا بيشتر 
واس كستري فزافسه نامدا ال وا سر ونا تفية انانف ولام ويد هو امد «اتجدياى عقا قنبرور كارف حت 
تسلط سان - كولوتها بود» دراين هنكام به طور روزافزون زير نظارت ييشه وران قرار كرفتء و بعضى از آن انجمنها به دست 
سلطنتطلبان افقاده وف دو كماشاخاتة هاء يزاى مظاليي كك مريوط نه ووو زكاران نخوشن كدشكةم قبل 114:31 بود علا دست 
مى زدند. جوانان» كه به مناسبت اخلاقشان طبعى س ركش و شورشى دارندء در اين هنكام عليه انقلاب طغيان كردند» و دسته 
هايى به نام «جوانى طلا-يى)» «شكفت انكيز): يا «ميوه) تشكيل دادند. آنهاء كه به لباس فاخر يا عجيب و موى دراز يا مجعد 
خود افتخار مى كردندء در خيابانها قدم مى زدند و باشكاههاى خطرناكك را مى كرداندند و كستاخانه احساسات سلطنت 
طلبانه را اعلا-.م مى داشتند. حمايت از دولت انقلابى به اندازه اى غيرعادى شده بود كه جون برطبق كزارش غيرموثقى خبر 


انحلال كنوانسيون شيوع يافتء مردم از اين خبر شاديها كردند و بعضى از ياريسيها در كوجه ها به يايكوبى يرداختند. 


اما دوره احتضار كنوانسيون به درازا كشيدء و در زوئن 0, شروع به تدوين قانون اساسى ديكرى كرد كه با قانون اساسى 
14 - كه دموكراتيكك بود و هركز به مرحله عمل درنيامد - بسيار فرق داشت. در اين هنكام؛ قانونكذارى به دست دو 
مجلس سيرده شدء و موافقت مجلس عالى كه مركب از نمايند كان سالخورده و مجرب بود براى تصويب هر لا-يحه اى كه 
مجلس ديكر بيشنهاد مى كرد لازم بود. اين مجلس نهضتهاى ملى و عقايد جديد را زودتر مى يذيرفت. بواسى د/ انكّلاس مى 
كفت كه مردم به اندازه كافى عاقل يا ثابت قدم نيستند كه سياست دولت را تعيين كنند. بنابراين» برطبق «قانون اساسى سال 
سوم) (يعنى سالى كه از 7١‏ سبتامبر *179 آغاز شد) اعلاميه حقوق بشر (178) مورد تجديدنظر قرار كرفت تا جلو افكار غلط 
مردم درباره تقوا و قدرت كرفته شود. همجنين اين جمله حذف شد كه «افراد بشر آزاد متولد شده و هميشه هم آزاد خواهند 
ماند و در حقوق با يكديكر مساويند). و توضيح داده شد كه تساوى فقط به اين مفهوم است كه «قانون براى همه افراد يكسان 
است»). قرار شد انتخابات به طور غيرمستقيم انجام شود؛ بدين معنى كه رأى دهند كان نمايندكانى را براى شركت در هيئت 
انتخاباتى استان ب ركزينند» و اين هيئت اعضاى مجالس قانونكذارى» قضاوت. و ادارات را انتخاب كنند. حق انتخاب شدن در 
هيئت انتخاباتى تا آن اندازه محدود به دارند كان مال شد كه فقط سى هزار فرانسوى در انتخابات مجلس ملى دست داشتند. 


يكى از نمايند كان به كنوانسيون 


صن ذا 


ييشنهاد كرد كه به زنان نيز حق رأى داده شود» ولى نماينده ديكرى او را با اين سؤال منصرف كرد كه «آن زن خوبى كه 
بكويد ميل شوهرش مطابق ميل خود او نيست كجاست؟» نظارت دولت بر اقتصاد به عنوان كارى غيرعملى رد شدء زيرا كه قوه 


ابتكار و تهور را از ميان مى برد و رشد ثروت ملى را كند مى كرد. 


در اين قانون بعضى اصول ليبرالى ١‏ وجود داشتء زيرا در آن تأكيد شده بود كه آزادى مذهبى و همجنين آزادى مطبوعات تا 
حدود اطمينانبخش (كه در آن زمان بيشتر تحت نظارت طبقه متوسط بود) برقرار خواهد شد. كذشته از اين» تصويب قانون 
اساسى موكول به آراى مردان شدء با اين شرط عجيب كه دوسوم نمايند كان مجالس جديد بايد از اعضاى كنوانسيون موجود 
باشند. و اكر اين عده انتخاب نشوند, اعضايى كه دوباره انتخاب مى كردند با همكارى اعضاى اضافى موجودء تعداد را به حد 
دوسوم خواهند رساند. نمايندكانى كه در خطر بودند عقيده داشتند كه اين عمل براى تداوم تجربه و سياست لازم است. رأى 
دهندكان اطاعت كردند: از 9887778 رأيى كه به صندوق ريخته شدء 9817887 رأى با قانون اساسى موافق بود؛ واز 
١‏ رأى در مورد لزوم دوسومء 1870/88 رأى آن را قبول داشت. در 77 سيتامبر 21740 كنوانسيون قانون اساسى جديد 


را تصويب كرده آماده آن شد تا به نحوى شايسته خود را كنار بكشد. 


كنوانسيونء با وجود ماههاى يرآشوب و تروره و اطاعت از دستورهاى كميته هايشء و تصفيه وحشت انككيز اعضاى خود بنابه 
اوامر سان - كولوتهاء مى توانست ادعا كند كه كارهايى انجام داده است. بدين معنى كه تا اندازه اى حكومت قانون را در 
شهرى برقرار ساخته بود كه در آنء قانون تقدس و ريشه هاى خود رااز دست داده بود. همجنين به قدرت رسيدن بورزوازى 
را تحكيم كرده بود ولى كوشيده بود كه بر حرص و طمع بازركانان به اندازه اى نظارت كند كه عوام آشوبكر را تاحدى كه 
از كرسنكى نميرند نككاه دارد. كذشته از اين» لشكرهايى تشكيل داده و تربيت كرده؛ سرداران باكفايت و سرسيرده اى را 
يرورده؛ اتحاديه نيرومندى را دفع كرده؛ و به صلحى دست يافته بود كه موجب حنفظ فرانسه در مرزهاى طبيعى راين» آلب و 
بيرنه و همجنين اقيانوس اطلس مى شد. در ميان اين همه كوششهاى خسته كننده, اندازه كيرى با متر را معمول و موزه تاريخ 
طبيعىء دارالفنون» و دانشكده يزشكى را تأسيس يا تعمير كرده بود. به علاوه؛ انستيتو دوفرانس را به وجود آورده بود. در اين 
زمان؛ كتوانسيون احساس نمى كرد كدايش ازاسة سال زنده ماتدذن معجره آساء سراوان فركى ارافيشكن :و مسفيق احياق 


دوسوم از افراد خود مى باشد. 


بورس را به دست آورده بودند» عليه آن تولد مجدد كه 


)١(‏ كلمه ليبرال در مورد اقتصاد و سياست به مفهوم اقتصاد آزاد تحت حداقل نظارت دولت بود. 


11 


برطبق قانون انجام كرفته بود سربه شورش برداشتند. بخشهاى ديككر نيز به علل و دلايل مختلف به آنها بيوستند. اين دو كروه 
قوايى مركب از بيست وينج هزار تن از مردانى به وجود آوردند كه تا مواضعى مشرف بر قصر تويلرى وء بنابراين مشرف بر 
كواسيوةة يكن ركد ١8(‏ وانذمير 8 اكير 113): تماخد كان كه ه:وسقت افاذه يودلد بارا .را براق ابجاد استحكاناتق 
فورى مأمور كردند. وى بونايارت بيست وشش ساله را كه در آن زمان در ياريس بيكار مى كشت,. مأمور كردآورى افراد و 
مهمات و بالاتر از همه توب كرد. قهرمان تولون كه از محل استقرار تويها خبر داشتء مورا را با قوايى جهت به دست آوردن 
آنها اعزام داشت. اين تويها را نزد او آوردند و در نقاطى قرار داد كه مشرف بر شورشيان بود» كه بيش مى رفتند. دستورى كه 
در مورد متفرق شدن آنها صادر كشت ناديده كرفته شد. نايلئون به تويخانه خود فرمان شليكك داد؛ قريب دويست تا سيصد تن 
از محاصره كنند كان به خخاكك هلاكك افتادند و بقيه روبه فرار نهادند. كنوانسيون از آخرين آزمايش سخت خود جان سالم به 


دربرد؛ و نايلثون» با حالتى قاطع و بيرحمانه» وارد شكفت انككيزترين دوره تاريخ معاصر شد. 
در 78 اكتبر» كنوانسيون انحلال خود را اعلام داشتء و در 7 نوامبر 21748 آخرين مرحله انقلاب آغاز شد. 


١١7 ص:‎ 


فصل ينجم :هيئت مديره - " نوامبر 11/68- 5 نوامير 11/549 


1 - دولت جديد 


اين دولت مركب از بنج هيئت بود. اول» شوراى يانصد نفرىء كه مى توانست لوايحى را بيشنهاد و آنها را مورد بحث قرار 
دهدء ولى حق نداشت آنها را به صورت قانون درآورد. شوراى قدما١‏ يا شيوخ, كه اعضاى آن مى بايستى ازدواج كرده و 
جهاساله يا بيشتر باشند. آنها نمى توانستند قانون وضع كنند» بلكه حق داشتند كه «تصميماتى» را كه از طرف شوراى يانصد 
نفرى دريافت مى دارند تصويب كرده به صورت قانون درآورند يا آنها را رد كنند. يكك سوم اعضاى اين دو مجلسء كه قوه 
مقننه را تشكيل مى دادء سالاننه به قبد قرعه تغيير مى كرد. قوه مجريه در دست هيئت مديره (ديركتوار) بود كه از ينج عضو 
تشكيل مى يافت. اين افراد مى بايستى لااقل جهل سال داشته باشند و براى مدت ينج سال از طرف مجلس يانصد نفرى از ميان 
بنجاه نفر كه همين مجلس بيشنهاد كرده بود بركزيده شوند. هر سالء يكك نفر از آن ينج نفر مى بايستى جاى خود را به عضو 
جديدى بدهد. دو هيئت ديككر عبارت بودند از قوه قضايى و خزانه» كه زيرتظر سه هيئت قبلى قرار نداشتند و از طرف هيئتهاى 
انتخاب كننده در استانها انتخاب مى شدند. در واقع حكومتى بود كه جلو زياده روى هيئتها را مى كرفت و قوا را متعادل مى 


هيئت مديره كه در قصر لوكزامبوركك تشكيل جلسه مى داد بزودى به صورت شاخه مهم حكومت درآمد. ارتش و نيروى 
دريايى را زيرنظر داشت و سياست خارجى را تعيين مى كرد. و ناظر بر وزارت كشور و امور خارجه و دارايى و جنك و نيروى 


دريايى و مستعمرات بود. از آنجا كه قدرت همواره به رهبرى مى كرايد» هيئت مديره به صورت حكومتى ديكتاتورى 


ص: لا 


ذرافة كدنتون] اتن كته داك على رد اسقلذل ها دمن كود 


ينج نفر نخستين كه به عنوان مدير انتخاب شدند عبارت بودند از يول باراس» لويى - مارى دولا رولير- ليوء زان - 
فرانسواروبل» شارل لوتورنورء و لازا ركارنو. همه اينها شاهكشء و جهار نفرشان از راكوبنها بودند وو يكى از آنها يعنى باراس 
به مقام ويكنتى رسيده بود» و دراين زمان خود را با رزيم بورروا وفق داده بودند. همه آنها افراد باكفايتى به شمار مى آمدند» 
ولى غيراز كارنو» كه در راستى و درستى وسواس به خرج مى دادء ديكران از اين لحاظ شدهرت و اعقارف تذاشكتد. اكر نات 
و بقارا ملاكك لياقت بدانيم» باراس از همه قابلتر و لايقتر بود. نخست به لويى شانزدهم خدمت كرد. و سيس به روبسبير؛ وهر 
دو را تا ياى كيوتين برد. آنكاه از بحرانهاى متوالى واز دست معشوقه هاى متعدد جان سالم به در برد و در هر نوبت ثروت و 
قدرتى به هم رسانيد. ارتشى و همسرى در اختيار نايلثون كذاشت,ء و از او بيشتر عمر كرد و در شهر ياريس كه دوباره تحت 
سيطره بوربونها درآمده بود در ناز و نعمت در سن هفتادوجهار سالككى (14815) د ركذشت. وى نه جان داشت كه همه را 
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فروخت. 


شايد بتوان تنوع مشكلاتى را كه هيئت مديره در سال 1748 با آنها مواجه بود توجيهى بر بعضى از نقايص دولت تلقى كرد. 
اغالق بارس هميشه دز كرستكئ بها سرءمئ بردندة و .مخاصرة اتن كه اذ طرق“ الكليسشيها صووت من كرفت احتلالاتى در 
اقتصاد به وجود مى آورد و نقل و انتقال غذا و كالا را دشوار مى ساخت. تورم يولى از ارزش اسكناس كاست؛ در سال ١7848‏ 
فرانسويان براى خريد آنجه كه در ١/4١0‏ با ٠٠١‏ آسينيا خريدارى مى شد به 8,0٠١‏ هزار آسينيا نياز داشتند. از آنجا كه خزانه 
سود قرضه ها را با آسينيا وبا توجه به ارزش صورى آن مى يرداختء كسانى كه داراى د رآ مد سالانه بودند واز اوراق قرضه 
دولتى جهت استفاده از آنها در يبيرى خريدارى كرده بودند اجباراً به مستمندان شورشى يبوستند. هزاران تن از فرانسويان براى 
نجات از تورمء ديوانه وار شروع به خريد اوراق قرضه كردند. هنكامى كه بهاى آنها به حد اعلى رسيد. سفته بازان اوراق خود 
را به بازار سرازير كردند؛ مردم اين بار نيز ديوانه وار به فروش اوراق بى ارزش شده يرداختند, و افراد بيكناه دريافتند كه يس 
اندازهاى آنان به دست جند تن زرنكك افتاده است. خزانه كه اعتماد مردم را از دست داده بود» مكرر با ورشكستكى روبه رو 
شد و اين وضع را در سال 6 نيز اعلام داشت. قرضه اى كه به زور از توانكران كرفته شد منجر به افزايش قيمتها از طرف 
بازركانان و همجنين موجب از بين رفتن تجارت كالاهاى لوكس شد؛ بيكارى بالا كرفت و جنكك و تورم همجنان ادامه يافت. 


در ميان هرج ومرج وفقر وفاقه. آن رؤياى كمونيستى كه الهامبخش مابلى در /5/ا مورلى در 01/060ن0 ولنكه در /ا/ا/ا١ا‏ شده 


بود»١‏ همجنين دلهاى مستمندان نوميد را كرم مى ساخت؛ و 


. جلد دهم همين مجموعه («روسو و انقلاب»»)» فصل سوم قسمت لا‎ )١( 


١١0 ص:‎ 


در سال 17917 از طرف راكك رو نيز اعلام شد. در ١١‏ آوريل 1748؛ محلات كاركرى ياريس براز اعلانهايى شد كه حاكى از 


«تجزيه و تحليل عقايد بابوف» بود. بعضى از مواد آن از قرار زير است: 
)١(‏ طبيعت به طور متساوى به هر فرد حق استفاده از هر كونه دارايى را داده است. .. 


() طبيعت به هر فردى وظيفه كار كردن را تحميل كرده است؛ هيج فردى» بدون ارتكاب جرم, نمى تواند از كار خوددارى 


(0) در يكك جامعه آزاد» بايد نه فقر وجود داشته باشل نه غنى. 
(8) توانكرانى كه از مازاد ثروت خود به نفع مستمندان جشميوشى نكنند دشمن مردمند. ... 


)1١(‏ انقلااب هدف نيست. زيرا كه توانكران هر نوع كالا-يى را به خود اختصاص مى دهند و به طور انحصارى تفوق را در 


دست دارند» درصورتى كه مستمندان به منزله برد كان واقعى كار مى كنند» ...ودر جشم دولت ارزشى ندارنك. 


(19) قاثون اسان سال 11/88 قانون واقعى فزانسه است. ..» كتواتسيوق مردفى راك هغواهان اخراى ان وده الد به كلوله ابسبته 
شماردء و آنجه را كه مى خواهد بياموزد» واز كرسنكى نميرد تصويب كرده است - حال آنكه عمل ضدانقلابى [ قانون 
اسناسئ ]نآل :6ة/11 ارو احقوق :وا كاملا ولا لقا مامه اسك 


فرانسوا - اميل « كراكوس» بابوف در ١778٠‏ متولد شدء و نخست در سال در تاريخ نامى از او به عنوان عاملى كه از 
طرف مالكان اراضى براى اجراى حقوق فتئودالى در مورد كشاورزان استخدام شده بود به ميان آمد. در سال ١784‏ تغيير 
عقيده داد و كتابجه اى براى توزيع تنظيم كرد كه در آن خواهان لغو عوارض فتودالى شده بود. در ١7945‏ در ياريس اقامت 
كزيدء از ترميدوريها دفاع و سيس به آنها حمله كرد؛ دستكير شدء و در سال 0 به عنوان كمونيست دوآتشه اى ظهور كرد. 
يس از مدت كوتاهى «انجمن برابران» را تشكيل:دافم انكام سن اذ «تجزيه و تحليل» خود, اعلا-ميه اى تحت عنوان «قانون 


شورش» با امضاى ١كميته‏ شورشى نجات ملى») انتشار داد. بعضى از مواد آن از قرار زير است: 


)٠١(‏ شورا وهيئت مديره» غاصبان قدرت مردم؛ منحل خواهند شد. همه اعضاى آنها بى درنكك از طرف مردم به محاكمه 


كشيده خواهند شد. ... 


(14) اموال عمومى و خصوصى تحت نظر مردم قرار خواهد كرفت. 


(19) وظيفه خاتمه دادن به انقلابء و اعطاى آزادى و برايرى و قانون ١1797‏ به عهده يكك مجلس ملى سيرده خواهد شد كه 


مركب از يكك نماينده دموكرات از هر استان خواهد بود و بنابه توصيه كميته انقلابى» از طرف مردم شورشى منصوب خواهد 


كميت شورشى نجات ملى تا يايان يافتن كامل شورش برسر كار باقى خواهد ماندك. 


١١8 ص:‎ 


اين مطالب به نحوى مشئوم شبيه دعوتى ديكّر براى ديكتاتورى و در واقع انتقال فرمانروايى از روبسبير به ديكرى است. بابوف 


در روزنامه خود تحت عنوان تريبون دو يويل (تريبون ملت يا جاى ملت) رؤياى خود را جنين شرح داد: 


آنجه كه در تصرف كسانى است كه بيش از سهم نسبى خود از دارايى جامعه دارند بر اثر دزدى و غصب به دست آمده 
است؛ بنابراين عادلانه است كه آن رااز آنها بككيريم. كسى كه ثابت كند كه به وسيله نيروى خود مى تواند به اندازه جهار نفر 
ديككر كسب كندء باز عليه جامعه توطئه مى جيندء زيرا كه تعادل و ... برابرى ارزشمند را به هم مى زند. تعليم و تربيت 
اجتماعى بايد تا جايى بيش برود كه هر كسى از اميد متمول شدن يا نيرومند شدن يا مشخص شدن بر اثر روشنفكرى و 
استعداد خودء محروم كردد. اختلاف بهتراز هماهنكى وحشت انككيزى است كه در آنء كرستكى انسان را خفه كند. بياييد تا 


به خائوس ١‏ (هرج ومرج) بازكرديم, و بككذاريد كه از خائوس از نو زمينى يديد آيد. 


فردى فتنه انكيز به هيئت مديره خبر داد كه تعداد روزافزونى از كاركران ياريس اعلانات و روزنامه هاى بابوف را مى خوانتد. 
و شورشى مسلحانه براى روز ١١‏ مه ١148‏ طرحريزى شده است. در ٠١‏ مه» دستورى براى توقيف او و دستياران برجسته اش 
صادر شدء كه عبارت بودند از فيليبو بوثوناروتىء ا. دارته؛ ام. جى.- واديه» و جى.- بى. دروثه. اين عده يس از كذارانيدن 
يكك سال در زندان - كه طى آن جندين بار كوششهايى به منظور رهايى آنان به عمل آمد كه كلا با شكست مواجه شد - در 
مه 10791 در واندوم مورد محاكمه قرار كرفتند. بوثوناروتى به يكك سال حبس محكوم شدء؛ دروئه فرار كرد بابوف و 
دارته» كه محكوم به مركك شده بودند» در صدد خودكشى برآمدند. ولى بيش از مرككء آنها را شتابان به طرف سكوى 
كوكم قنك الع نقشه انباية انداته اق شرعملى ويه اتدازساق دوو اوظبييت فر يزرد كدستى كار كران باريسي أاذوا 
جدى نكرفتند. ككذشته از اين» در سال /211/81 در فرانسه غنى و فقير به طور متساوى قهرمانان تازه اى يافته بودند كه جالبترين 


افسونكر و عامل در تاريخ سياسى بشر به شمار مى رود. 
1- نايلئون جوان: 89/ا١1-‏ 1/48 


لرد اكتن كفته است: «هيج تمرين ذهنى نيروبخشتر از ملاحظه كار كردن مغز نايلثون نيستء يعنى كسى كه بيشتر از همه كاملل 
فاخت شده و قارائر او همه عركاة تاريخى اسع انا امروده جد كي فى تراد خسان كدد كه واقعا و كاملة اين هرد و] 


شناخته است» كرجه در حدود دويست 


- بنابر معتقدات دين يونانى» جرمى بى شكل و عظيم كه همه جيز - زمين و غيره - از آن ييدايش يافته است.‎ »)11305 )١( 


0 


١١17 ص:‎ 


هزار جلد كتاب و جزوه درباره او نوشته شده است؟ صد مورخ دانشمند او را به عنوان قهرمانى معرفى كرده اند كه كوشيد 
وحدت و قوانينى به ارويا ارزانى دارد» و صد مورخ دانشمند ديككر او را به صورت غولى نشان داده اند كه براى ارضاى علاقه 
سيراب نشدنى به قدرت و جنكك: خون فرانسه را كشيد.وارويا را به باد غارت ذاذ: نببحه كفته است: «انقلاب فرانسه نايلتون را 
به وجود آورد؛ توجيه انقلاب اين استث.) نايلثون: كه در برابر ارامكاه روسو به فكر فرو رفته بود» زيرلب كفت:«شايد بهتر اين 


بود كه هيج يكك از ما متولد نشده بود.) 


وى در آزاكسيو در ١85‏ اوت ١7298‏ تولد يافت. يانزده ماه ييش از آن» شهر جنووا جزيره كرس را به فرانسه فروخته بود. فقط 
دوماه يبش از آن» يكك لشكر فرانسه با دفع شورش يائولى١‏ آن را معتبر ساخته بود؛ كردش تاريخ همواره براساس جنين 
حوادث ناجيزى بوده است. بيست سال بعد نايلثون به ياثولى نوشت: «وقتى متولد شدم كه كشورم در حال مركك بود. سى 
هزار فرانسوى بر روى سواحل ما بياده شدند» و تخت آزادى را در دريايى از خون غرق كردند؛ جنين بود منظره نفرت انكيزى 
كه جشمان كود كانه مرا آزار مى داد.») 


ليويوس كفته است: «كرس جزيره اى است ناهموار و كوهستانى؛ و تقريباً غيرقابل سكونت. مردم آن به سرزمينشان شباهت 
دارند» و مثل جانوران وحشىء رام نشدنى هستند.» تماس با ايتاليا بخشى از اين توحش را تعديل كرد ولى سرزمين ناهموار» 
ولد كى دشوانى تقريباً بدوىء كينه هاى خونين خانواد كى» دفاع شديد در برابر مهاجمان, اهالى كرس را در روز كار ياثولى 
آماده جنككهاى يارتيزانى يا عمليات كوندوتيره ها؟ مى كردء نه آنكه غرائز تند آنان را به سوى نظم و تشكل تمدن كرايش 
دهذ. عدالت اجتماعى و آذاف درياكخت رشدى كرة ولى دن ببشتزاوقاتق كه لتتسبارامؤلييق يوثوتايارتة تايلتون كود كك را 
باخود حمل مى كردء اين زن به دنبال شوهر خود از ارد و كاهى به اردو كاه ديكر همراه ياثولى مى رفت» در جادرها يا در كلبه 
هاى كوهستانى مى زيست,ء و هواى جنكك را استنشاق مى كرد. به نظر مى رسيد كه كودكش همه اينها را با تمام وجود به 
خاطر دارد» زيرا هيج كاه جز در جنكك احساس شادى نمى كرد. وى تا يايان عمر به صورت مردى كرسى باقى ماند و از هر 
لحاظء غيراز تاريخ و تربيت» مردى ايتاليايى بود كه او را رنسانس براى كرس به جاى كذاشته بود. هنككامى كه ايتاليا را از 
طرف فرانسه فتح كرد.ء مردم ايتاليا او را بفوريت يذيرفتند؛ وى را مردى ايتاليايى مى دانستند كه فرانسه را تحت سيطره خود 


دراورده اس 


يدرش كارلوبوئونايارته مى توانست اصل و نسب خود را به دوره اى دوردست از تاريخ ايتاليا برساند. اجدادش از نزادى سالم 


بودند كه بيشتر در توسكانا و سيس در جنووا مى 


)١(‏ از ميهن يرستان كرس بود كه قبل و بعد از انقلاب كبير فرانسه براى استقلال آن جزيره متحمل زحمات بسيار شد. - م. 


- م. كه در خدمت يادشاهان مختلف بودند.‎ 18-١ سركرد كان سربازان حرفه اى در ايتاليا در قرنهاى‎ .»)011001161© )١( 


0 


١1 ص:‎ 


زيستند ودر قرن شانزدهم به كرس مهاجرت كرهه بودند. اين خانواده شجره نسبى اشرافى داشت كه مورد قبول دولت فرانسه 
هم بود. اما در انقلا.ب فرانسه حرف «دو؛ را كه علامت اشرافيت بود و انسان را يكك قدم به كيوتين نزديكتر مى كرد از اسم 
خود حذف كرد. كارلو مردى مستعد و قابل انعطاف بود. وى تحت فرمان يائولى در راه آزادى كرس جنكيد؛ و هنكامى كه 
آن نهضت شكست خورهد؛ وبا فرانسه صلح كرد در دستكاه ادارى فرانسه و كرس به خدمت يرداخت؛ موفق به داخل كردن 
ذواتق از سرائقن به مدارس فراشوى شند» وعود:ذن زمره تنا كد كاتى: در اميد كه از طرق تجباى: كرين بةعتواق 'تمايتدة نه 
اتانرو فرستاده شدند. نايلئون جشمان خاكسترى و شايد سرطان معده مهلكك را از يدر به ارث برد. 


ولى سهم ارثيه اش از مادر بيشتر بود. مى كفت: «در همه موفقيتهايم و هر كار خوبى كه انجام داده ام خود را مرهون مادرم و 
اصول اخلاقى عالى او مى دانم. ترديدى ندارم كه آينده هر كود كى مربوط به مادر اوست.» وى از لحاظ فعاليت و شجاعت و 
تصميم كيرى ديوانه وار و حتى از لحاظ وفادارى به خانواده يرزاد و ولد بونايارت به مادرش شباهت داشت. لتيتسيا رامولينو 
كه در سال ١/8١‏ به دنيا آمده بود در زمان ازدواج جهاردهساله و در آغاز بيوكى سى وينج ساله بود. ميان سالهاى 
*1/8او1785 سيزده كودكك زاييد» شاهد مركك ينج تن از آنها در كودكى بود و بقيه را باخشونت به بار آورد. به افتخار و 


نايلئون جهارمين كودكك او و دومين فرزندى بود كه يس از طفوليت زنده ماند. بزركتر از همه زوزف بونايارت -١1/8/8(‏ 
*18)» مردى خوشكذران» دوست داشتنى و با فرهنكك بود. زوزف يس از آنكه نخست به يادشاهى نايل (نايلى) و سيس 
اسيانيا ب ركزيده شدء اميدوار بود كه دومين اميراطور فرانسه بشود. يس از نايلئون» لوسين (1850-1171/8)» بود كه در به دست 
كرفتن زمام دولت فرانسه در 1749 به او كمكك كرد؛ به صورت دشمن سرسخت او درآمد؛ ودر حكومت «صدروزه» كه كار 
قهرمانى بيهوده اى بود در كنارش ايستاد. سيس ماريا آنااليزا (/1870-111) كراندوشس مغرور و باكفايت توسكانا بود كه با 
برادرش در سال 18١7‏ به مخالفت يرداخت و ييش از او د ركذشت. آنككاه لويى )1852-١11/7/8(‏ بود كه اورتانس دو بوآرنه را 
كه بانويى زيبا بود به زنى كرفت» يادشاه هلند شدء و نايلئثون سوم را به وجود آورد. بعداز اوء يولين (18718-1780) بود كه 
زيبا وبه طور افتضاح آورى عشرت طلب بود. و با شاهزاده كاميلوبوركزه ازدواج كرد. تنديسى كه كانووا با سنكك مرمر از او 
ساخته هنوز در كالرى بوركزه باقى استء و يكى از ديدنيهاى لذتبخش رم به شمار مى رود. نايلثون جنين به خاطر مى آورد 
كه «يولين و من دوفرزند محبوب مادر بوديم. يولين رااز آن لحاظ دوست مى داشت كه زيباترين و مشكل يسندترين 
خواهران بود» و مرا از آن لحاظ كه بر اثر غريزه طبيعى دريافته بود كه بنياتكذار عظمت خانواده خواهم بود.» سيس 
مارياكارولينا (؟1/85١-‏ 


ص: 1 


69 بود كه با رُوآشم مورا ازدواج كرد و ملكه نايل شد. آخر از همه روم (1820-10/8) بود كه بنيانكذار شاخه 


امريكايى خاندان بونايارت شدء و به سلطنت وستفالن رسيد. 


در سال 4 كارلوبوئثونايارته از دولت فرانسه اين امتياز را به دست آورد كه نايلثون را به «آكادمى نظام» برين» حدود ١6٠١٠‏ 
كيلومترى جنوب شرقى ياريس»ء بفرستد. اين خود در زندكى آن جوان واقعه اى مهم بودء زيرا او را وارد مرحله سباهيكرى 
كردء و باعث شد كه تا يايان حيات» زندكى و تقدير را با ديد جنككى مورد نظر قرار دهد. برين براى آن جوان دهساله» در 
نقطه اى دور از خانه و در محيطى انضباطى؛ به صورت عذابى درا مده كه طرز رفتار او را تغيير داد. ساير دانشجويان نمى 
كزاسهلة عزويو الهاو يوا يقكشيت زيراييا اضيالت متعسول او امعاتني نه نظر مامتلا وق امن كفيك :از سك 
همكلاسهايم كه به من به عنوان خارجى طعنه مى زدند بى نهايت رنج مى بردم.» آن جوان استقلال طلب كوشه عزلت اختيار 
مى كرد و خود رابا درس و كتاب و رؤيا سركرم مى داشت. رفته رفته تمايل او به سكوت عميقتر مى شد؛ كم حرف مى زد 
دكن اعساة تمى كرقوى وه ذا ]دنا كةاظاهر] ورا عدا 3اق3 او نة:وجود هده روه كتازافى كشيك: فق ركه امنيديا 
وجود داشت: وى به لويى آنتوان فوله دوبورين كه او نيز متولد سال 1/88 بود دست دوستى داد. آنها از يكديكر دفاع مى 
كردند و با هم مى جنككيدند. يس از جداييهاى طولانى» بورين منشى او شد (/17/91) واتا سال 18٠08‏ از دوستان نزديكك او بود. 


انزوا و كوشه كيرى باعث شد كه آن جوان كرسى در درسهايى موفق شود كه عطش او را براى بزركى سيراب مى كرد. از 
زبان لا-تينى به منزله جيزى مرده مى كريخت. و لطافت كفتار ويرزيل و ايجاز تاسيت را در اين زبان بيهوده مى دانست. در 
ادبيات يا هنر» تعليماتى نديد؛ زيرا معلمانش غالباً از اين عوامل فريبندكى به دور بودند. اما با شوق و ذوق به خواندن رياضيات 
يرداخت. زيرا درسى بود كه باعلااقه او به دقت و وضوح., تناسب داشت و جيزى بود كه مافوق داورى شخصى و بحث و 
استدلال نظرىء. و هميشه مورد استفاده مهندسان نظامى قرار مى كرفت؛ در اين رشته برتر از ساير همكلاسهايش بود. همجنين 
از جغرافيا لذت مى برد؛ آن سرزمينهاى متعدد به منزله ناحيه هابى كه مى بايستى مورد بررسى قرار كيرد و مردمانشان تحت 
استيلاى او درآيند؛ اينها مايه رؤياهاى او بود. براى او نيز مانند كارلايل» تاريخ يرستشكاه و كلستان قهرمانان بود بويزه آنهايى 
كه ملتها را هدايت كردند يا اميراطوريها را به وجود آوردند. يلوتاركك را بيشتر از اقليدس دوست مى داشتء و شور و هواى 
آن ميهن يرستان باستان را استنشاق مى كردم, و از خون آن نبردهاى تاريخى مى نوشيد. روزى يائولى به او كفت: «در شما 
هيج جيز جديد وجود ندارد؛ شما كاملاً به يلوتارك وابسته ايد.» حرف هاينه را شايد مى فهميد كه كفته بود وقتى آثار 
يلوتاركك را مى خواند» ميل مى كند كه بر اسبى سوار شود و براى فتح ياريس به بيش بشتابد. نايلثون از طريق ايتاليا و مصر به 
آن هدف رسيد. ولى حملات جناحى شاهكار او بود. 


١ ص:‎ 


بونايارت يس از ينج سال اقامت ذن بريةة "در سك بانزةهعسالكى جره دانش آموزانى بود كه از ميان دوازده مدرسه نظام 
فرانسه انتخان شدئد ثا به تحصيلات غاليه در دانشكده افسرى ياريس ببردازند. در اكتبر 1780 به عنوان ستوان دوم تويخانه 
در هنكك لافر مستقر در والانس در كنار رون» تعيين شد. تمام حقوق او در آنجا ١110‏ لون دو سان بوه ظاهرا مقذارئ از ابم 
مبلغ را براى كمكك به مادرش مى فرستاد تا خرج كودكان خردسال او شود. نظر به اينكه يدرش در ماه فوريه دركذشته بود و 
زوزف هنوز تهيدست مى زيستء نايلئون كفيل اين قبيله خانوادكى شده بود. ضمن مرخصيهايش جند بار تنها به كرس رفت 
تا «آن خاكك را ببويد» و «يرتكاهها و كوههاى بلند و دره هاى عميقش» را ببيند. 


دلب والاتس ةو هنذا (دوشال در اوكسونء بر اثر ييشرفت سريع در علوم نظامى و سرعت فراكيرى و بارورى از لحاظ 
بيشتهادهائ عملى::و اماد كى در شركت در كارهاى بدنى دشوار اداره تويخانه» مورد تمجيد و تحسين افسران همكارش واقع 
شد. وى به دقت مقاله مربوط به تاكتيكك عمومى (1777) و ساير متون نظامى را كه به راكك - آنتوان - اييوليت د وكيبر» عاشق 
مسسافحه كان زولك هولشييتاس 'توشته مى شد مووه تروسى قراو هى ذاذة قايثون:ذيكر فردي تنها بكس بود دوستانن نه 
دست مى آورد؛ به تماشاخانه مى رفت؛ به كنسرت كوش مى داد؛ به فراكرفتن رقص مى يرداخت؛ و زيباييهاى زنان را كشف 
مى كرد. در يكى از مرخصيهايش در ياريس 7١(‏ زانويه /1041)» بزحمت با فاحشه اى به سخن يرداخت و در ماجرايى كه قبل 
تصميم به آن نداشت وارد شد. بعدها به اطمينان مى كفت: «آن شب براى نخستين بار زنى را شناختم.» با وجود اين» هنوز 
كاقى نحالت سود كن نه اواقرك هن تداك كامكاد نه تهات .خر اطق تبادساق ا وضرذمى يودية كد منطنا تعر جامد يندا 
زندكى ادامه دهد؟ كفته بود: «از آنجا كه روزى بايد بميرم» شايد بهتر آن باشد كه خود را بكشم.» ولى براى اين كار هيج راه 


دليسندى به خاطرش نمى رسيد. 


در ساعات بيكارى؛ وقت آن را يافت كه به معلومات خود در ادبيات و تاريخ بيفزايد. مادام دورموزاء كه بعدها نديمه زوزفين 
شدء عقيده داشت كه وى «جاهل بود و مختصرى مطالعه مى كرد و آنهم عجولانه)؛ و باوجود اين» مى دانيم كه در والانس و 
اوكسون نمايشنامه هاى كورنىء مولير» راسين و ولتر را مى خواند. و بعضى قسمتهاى آن رااز بر مى كرد؛ ترجمه آثار 
يلوتاركك توسط آميو را دوباره مى خواند. و شهريار اثر ماكياولى» روح القوانين اثر مونتسكيوء تاريخ فلسفى دوهند اثر رنال» 
تاريخ اعراب اثر ماربينى» تاريخ دولت ونيز اثر اوسه؛ تاريخ انككليس اثر باروء و بسيارى ديكر را مورد بررسى قرار مى داد. 
ضمن خواندن. يادداشت برمى داشتء و آثار عمده را خلاصه مى كرد؛ 58" صفحه از اين يادداشتها از روزكار جوانى او باقى 
مانده اسث. از لحاظ اخلاق» وابستةه به رنسائس ايتاليا بوذ و از لحاظ فكرء وابسته به عضر روشتكرئ فرانسه: در عين حال 


تمايل رومانتيكك در وجودش با نثر يرشور روسو و 


١١١ ص:‎ 


اشعار منسوب به اوشن عكس العمل هماهنكى داشت؛ وى از آنها لذت مى برد» و مى كفت «به همان علت كه از زمزمه نسيم 


واموج لذت مى برم.) 


هنكامى كه انقلاب آغاز شدء آن را با آغوش باز يذيرفت؛ و در مرخصى ديكرى به سال 1740 اوقات خود را به قبول كامل 
رزيم جديد مصروف داشت. در سال 0١‏ مقاله اى جهت شركت در مسابقه اى كه رنال ييشنهاد كرده بود به 1 كادمى ليون 
تقديم داشت. در اين مسابقه رنال يرسيده بود: «جه حقايق يا احساساتى را مى توان» براى ييشبرد سعادت افراد بشرء به آنها 
نسبت داد؟» اين افسر جوان كه احتمالاً از خواندن كتاب زولى يا هلوئيز جديد اثر روسو مبهوت شده بود» در ياسخ آن مسابقه 
جنين نوشت: به افراد بشر بياموزيد كه بهترين نوع زندكى آن است كه ساده باشد؛ يدر و مادر و كودكان زمين را شخم بزنند» 
از ميوه هاى آن بهره مند شوندء و از نفوذ هيجان انككيز و فاسدكننده شهر به دور باشند. آنجه بشر براى سعادت لازم دارد غذا 
و لباس و كلبه اى و همسرى است؛ اككر كار كند و بخورد و توليدمثل كند و بخوابد؛ از شاهزاده هم سعادتمندتر است. زندكى 
وفلسفه اسيارتيها از همه بهتر بود. «تقوا عبارت است از شجاعت و نيرومندى ... ؛ فعاليت» حيات روح است ... مرد نيرومند 
خوب است؛ فقط ضعيف است كه بد است.» در اين مورد نايلثون جوان در واقع حرفهاى تراسوماخوس ١‏ را بازكو كرده و قبل 
از نيجه مطالبى شبيه او كفته است. نيجه نيز براى جبران اين تعارفء نايلثون را قهرمانى دانسته كه مى توانسته است به نيروى 
اراده به قدرت برسد. ولى» ضمن اين استدلال» وى از عقيده خود منحرف شد: سلطنت استبدادىء امتيازات طبقاتى» و زرق 


وبرق كليسايى را محكوم كرد. آكادمى علوم اين مقاله را نارسا دانست و آن را نيذيرفت. 


در سيتامبر 2174١‏ نايلئون دوباره از موطن خود ديدن كرد»ء واز اينكه مجلس مؤسسان دستور داده بود كه كرس به صورت 
يكى از ديارتمانهاى فرانسه درآيد و ساكنانش همان امتيازات فرانسويها را داشته باشند شاد شد. از سوكندهاى انتقام جويانه 
خود درباره ملتى كه او را به زور فرانسوى كرده بود جشم يوشيد و احساس كرد كه انقلا.ب باعث ايجاد فرانسه اى جديد و 
برجسته شده است. در كفتككويى خيالى تحت عنوان شام بوكرء كه وى آن را به خرج خود در ياييز 17/87 جاب كرد از 
انقلاب به عنوان «جنكك حيات و ممات ميان ميهنيرستان و مستبدان ارويا؛ به دفاع يرداختء و از همه ستمديدكان خواست كه 
جهت كسب حقوق بشر به او ببيوندند. اما يائولى قهرمان ديرينه او احساس مى كرد كه عضويت كرس در يكك جامعه فرانسوى 
تنها به يكك شرط مورد موافقت او قرار خواهد كرفت كه به او اختيارات كامل در موطنش داده شودء و فرانسه به او كمكك 
مالى كند» ولى سربازان فرانسوى به هيج وجه حق ورود به خاكك كرس را نداشته باشند. نايلئون اين ييشنهاد را افراطى دانست؛ 


ازبت خود بريد وبا داوطلب شدن 


() ولالاع3مالاكةاط 1 اهل خالكدون. در بيتينياء استاد خطابه و بلاغت در ربع آخر قرن ينجم ق م. - م. 


١7 ص:‎ 


نانوك :دن التخاباك شهردارى ا (اكسيو :دز اول اوزيل #فلااابة مخالفة براداحت: بائولقى بيزوق شذة وانايلتون نه فرانسة 
با زكشت. 


در ياريس» در ٠١‏ زوئن» شاهد حمله عوام به كاخ تويلرى بود» و تعجب كرد از اينكه جرا شاه اين «1دمخواران» را به توسط 
لكهانان سوسى غود به ركار سلسل نمى ندة دن 1١‏ اوت مشاهده كرى كسان - كؤلوتها ومتحدية#كانواه سلط :زا 
از قصر بيرون مى رانند؛ وى مردم را به منزله «يايين ترين يسمانده» دانست و كفت كه «آنها مطلقاً به طبقات كاركر وابسته 
نيستند.) اكنون كه افسر ارتش شده بود با احتياط روزافزونى از انقلاب حمايت مى كرد. در دسامبر "21791 جنانكه كفتيم» در 
تصرف تولون از خود شهامت نشان داد. بر اثر سفارشى كه براى روبسبير فرستادند» نايلئون در سن بيست وجهار سالكى به 
ذوعة شرتيين ارتقا يافت» ول ايخ امن موعب شد كهنايين ان اسقوظ روسيين» اونزا بهاعتوان بكى ازايبروان روسيير دستكير 
كنند. در آنتيب زندانى شد و نامش را براى محاكمه و اعدام احتمالى در فهرست نهادند؛ يس از دوهفته او را آزاد كردندء 
ولى بهرحال آماده به خدمت و با حقوق كمتر. در بهار 1740 (بنا به قول خودش) در كنار رود سن سركردان مى كشت و در 
فكر خودكشى بود كه ناكهان دوستى به او رسيد و با اهداى "0560٠0‏ فراتكك اورا زنده كرد. نايلثون بعدها جند برابر آن مبلغ 
را به او باز كردانيذ. در ماه زوئن بواسى د/ انكلاس او را «مردى ايتاليابى» رنكيريده: ظريفء قدكوتاه: ولى از لحاظ ابراز عقايد 
به طرزى شككفت انككيز كستاخ)» دانست. نا مدتى در فكر رفتن به تركيه عثمانى و سازمان دادن به ارتش سلطان و به دست 
آوردن قلمرويى شرقى بود. ولى عمللا نقشه اى جنكى براى طرد اتريشيها از ايتاليا به وزارت جنكك تقديم كرد. 


سيبس در يكى از آن بلهوسيهاى تاريخ كه بعضى امور را اجتناب نايذير مى سازد, كنوانسيون» كه در ث اكتبر ١1798‏ در 
محاصره سلطنت طلبان و ديكران افتاده بود باراس را مأمور تشكيل دفاع از خود كرد. وى به اين نتيجه رسيد كه شليكك 
تويخانه كار را تمام خواهد كردء ولى تويخانه اى در دسترس نبود. از آنجا كه تهور نايلثون را در تولون ديده بود» كسى را به 
سراغش فرستاد و او را مأمور به دست آوردن و به كار بردن تويخانه كرد. اين كار انجام كرفتء و نايلثون بى درنكك مشهور و 
بدنام شد. در زمانى كه وزارت جنكك به فرمانده دلير و جسورى براى فرماندهى لشكر ايتاليا نياز داشت»ء كارنوء» شايد هم 
باراس؛ موجبات انتصاب بونايارت را فراهم آورد (1 مارس 1748). هفت روز بعدء آن سردار خوشحال با وزفين كه هنوز زيبا 


بود ازدواج كرد. 
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1 - زوزفين بوآرنه 


زوزفين يكك كرئول» يعنى از نسلى فرانسوى و اسيانيايى بود كه در مستعمرات كرمسيرى متولد و در آنجا تربيت شده بود. 
جزيره مارتينيك در مجمع الجزاير كارائيب مدت ١7١8‏ سال جزو متصرفات فرانسه به شمار مى رفت؛ در همين جا بود كه مارى 
- زوزف - رزتاشر دولايازرى در سال ١727‏ در ميان يكى از خانواده ها قديمى اورلثان به دنيا آمد. عموى او بارون دوتاشر 
حاكم آن بندر بود؛ يدرش در كودكى در خدمت شاهزاده خانم مارى - زوزفء مادر لويى شانزدهم به سر مى برد. وى در 
دير «خانمهاى يروردكار) در شهر فور - روايال (كه اكنون فور - دو - فرانس نام دارد)» كه مركز حكومت آن مستعمره بود 
تويك باقكحدن ارود كاه برنامه درسى عبارت بود از كاتشيسم»؟ علم اخلاق. خطء نقاشىء كلدوزى. رقص. و موسيقى؛ 
راهبه ها عقيده داشتند كه اين درسها بيشتر موجب اعتلاى زن مى شود تا لاتينى» يونانى» تاريخ» و فلسفه؛ و زوزفين نشان داد 


كه حق به جانب آنهاست؛ و همان كونه كه مادام دويوميادور كفته بود» وى «لقمه اى در خور يادشاه» شله بود. 


دن شائر د هسالكي او را به فرانسه بردند و به عقد ازدواج ويكنت آلكساندر دو بوآرنه درآوردند. آلكساندر كرجه در آن 
هنكام فقط نوزدهسال دانع عافد اشراقوقرالشوى در لنب وقريب زثان قجاري يدعسث اورده جرة: بسن اذ عدف 
غيبتهاى طولانى و مكرر او رازش را فاش ساختء و در زوزفين حساس اين عقيده را به وجود آورد كه شايد «حكم ششم)” 
طبقات بالا را دربرنمى كيرد. وى زندكى خود را وقئف دو كودكك خود اوزن )1875-١1/81(‏ واورتانس (*1178- 187/8) 
كردء و آن دو نيز در تمام عمرء با وفادارى خود. او را ياداش دادند. 

هنكامى كه انقلاب آغاز شدء ويكنت سياست خود رابا رزيم جديد منطبق ساخت. و تا ينج سال از اعدام مصون ماند. ولى 
بتدريج كه دوره وحشت ييش مى رفت» هر لقب اشرافى ممكن بود مجوزى براى بازداشت تلقى شود. در سال ١1/95‏ هم 
آلكساندر وهم رُوزفين دستكير و جداكانه به زندان افكنده شدند؛ و در 76 زوئيه» شوهر را با كيوتين اعدام كردند. زوزفين 
ضمن آنكه در انتظار سرنوشت مشابهى بود: اظهار زمزمه هاى غاشقائه إترال لنزار اوش را يذيرفت. اين زن جرو نجباى 


(0 امع0 


(0) 26661115177 ؛ اصلا تعليم شفاهى در مسائل مذهبى, و بعداً تعليمات مكتوب؛ مخصوصاً به كتبى اطلاق مى شود كه 


(") اشاره است به حكم ششم از احكام عشره؛ كه در طور سينا بر موسى نازل شد. حكم ششم يا ينجم جنين است: زنا مكن. - 
0 


ص: ع١‏ 


زوزفين» كه بر اثر مركك همسرش تقريباً تهيدست شده بود و مى خواست زمينه مواظبت و تربيت كودكان خود را فراهم سازد. 
دام جشمان آبى تيره و زيبايى خيره كننده خود را در راه دوستى با تالين و برانكيختن عشق باراس, كه ستاره اش در ترقى بود 
به كار برد. قسمت اعظم ثروت بوآرنه» كه شامل كالسكه اى مجلل با جند رأس اسب سياه بود به همسرش با زكردانيده شد. 
وىء ناكهان يس از مادام تالين» به صورت يكى از رهبران جامعه دوره هيئت مديره درآمد. نايلثون سالن او را «برجسته ترين 


سالن ياريس») مى دائست. 


نايلثون كه در بعضى از شب نشينيهاى او شركت مى جست شيفته زيباييهاى كامل و رفتار خوب و ملايم او شد. همجنين محو 
عالق شد كه يذ سهلكيرش آنا تطيعث نيتهانت ذلبذاين از مى دانست. زوؤفين: تحت تأثير بونايارت قران نكرفت زيرااو 
در نظرش جوانى مى آمد با رنكى يريده و «نككاهى بى بركت و كرسنه)» و درآمدى به همان نسبت بى اهميت. روزى زوزفين 
فرزند جهاردهساله خود را نزد نايلئون فرستاد تا جهت استرداد شمشير مصادره شده شوهرش از او كمكك بخواهد. اوزن به 
اندازه اى خوبرو و محبوب بود كه نايلثون بى درنكك حاضر شد به آن قضيه رسيدكى كند. اين كار انجام كرفت؛ زوزفين 
برا ستياسشكزارى رذ اووقت: و او زابرائ صرف ناهار:در 38 اكش :دعوت كرد. تايلتوك هذ و مغلوب شد دن دسامر ١/46‏ 
بود كه زوزفين او را در بستر خود يذيرفت» ولى هيج كدام ميلى به ازدواج نشان ندادند. نايلئون در سنت هلن خاطرات خود را 
جنين شرح داده است: «باراس نسبت به من خدمتى انجام داد و آن اينكه به من توصيه كرد تا با زوزفين ازدواج كنم. وى مرا 
مطمئن ساخت كه زوزفين» هم به جامعه قديم تعلق دارد هم جامعه جديد, و اين عامل كمكك بيشترى به من خواهد كرد. 
همجنين كفت كه خانه اش در ياريس نظير ندارد» و من از دست نام كرسى خود نجات خواهم يافت؛ كذشته از اين» بر اثر 
اين ازدواج؛ كاملا فرانسوى خواهم شد.» باراس نيز به دلايلى كه هنوز مورد بحث است توصيه مشابهى به رُوزفين كرد و به او 
كفت كه اين مرد مقام منيعى در جهان به دست خواهد آورد. نايلثون بيمى از عشقبازيهاى يبشين او نداشت»ء و در نامه اى به او 
نوشته بود: «از هرجه درباره تواست خوشم مى آيد. حتى خاطره كمراهيهايت ... به نظر من» فضيلت شامل همان جيزى بود كه 


تو داشتى.» 


اين دو نفر در 4 مارس 1748 به طور كاملا خصوصى ازدواج كردند. تالين و باراس به عنوان شاهدان عقد شركت داشتند. 
هيج يكك از خويشان دعوت نشد. در اين موقع نايلثون بيست وهفت سال داشت و زوزفين سى وسه سال؛ ولىء براى كمتر 
نقان ددن اتكلات متها ف سوا عرق منت ومقك سال نت مد وعد أوزفه سكو سال اناشن:زفاق ارا در كانه 
دوزفين كذراتدتك اما تابلوث ا لجاجت مرسختاله فور توته سكف دوست اموز او مواجة شد تابلئون كفنه است: دان" آقا سعد 
مادام را در تصرف داشت. ... مى خواستم او را دور كنم» ولى سودى نداشت؛ به من كفته شد كه در آن بستر يا با او شريكك 


باشم يا جاى ديكر بخوابم؛ 


١16 ص:‎ 


كاز كرفت» و آنهم با جنان شدتى كه اثرش مدتها برجاى ماند. 


در ١١‏ مارسةغ نايلئون: كه ميان لذت جديد وعلاقه شديدش به قدرث و افتخار كرقتار بوذه رُوزفين راترك كفت ثا رهبرق 


ارتش ايتاليا را در يكى از درخشانترين مبارزات تاريخى به عهده بكيرد. 
/ا1 - كردباد ايتاليابى: /1! مارس 11/428- ل دسامبر /11/91 


وضع نظامى فرانسه بر اثر عهدنامه هايى با يروس و اسيانيا بهتر شده بود ولى تا زمانى كه فرانسه حاضر به ترك متصرفات خود 
در هلند و در طول رودخانه راين نمى شد اتريش از قبول صاح امتناع مى ورزيد. انكليس جنكك در دريا را ادامه داد» و براى 
جنكك در خشكىء مبلغ 20075000 ليره به اتريش اعطا كرد. اتريش از سال 1717 بر لومبارديا مستولى شده بود و در اين هنكام 
با كارلو امانوئله جهارم يادشاه ساردنى و ييمونته متحد شده بود كه اميدوار بود بتواند ساووا و نيس را كه فرانسه در 1797 به 


تصرف درآورده بود بازستاند. 


هيئت مديره در اين مورد به رهبرى كارنو عمليات نظامى خود را براى سال ١798‏ به صورت حمله از سه طرف بر اتريش 
طرحريزى كرد. قرار شد يكك ارتش فرانسه تحت فرماندهى رُوردن در جبهه شمال شرقى و در طول سامبر وموز به اتريشيها 
حمله كند؛ ديكرى تحت فرماندهى مورو در طول موزل و راين به آنها بتازد؛ لشكر سوم به رهبرى بونايارت اتريشيها و قواى 
ساردتى و[ از ابتاليا طرد كند. ؤووةن» بس از عشد ببروزى: با قواق برتر آرشيدوكك كارل لودؤيكة مواحه شده در آمب ر كن و 
وورتسبوركك شكست خورهد, و به طرف ساحل غربى راين عقبنشينى كرد. مورو تا باواريا (بايرن) و تقريباً تا مونيخ بيش رفتء 
سيس» جون شنيد كه آرشيدوك ييروزمند مى تواند خطوط ارتباطى او را قطع يا از يشت سر به او حمله كندء به آلزاس 


عقبنشينى كرد. هيئت مديره. به عنوان آخرين اميدء به نايلئون متوسل شد. 


نايائون يس از رسيدن به نيس در 77 مارس» دريافت كه «لشكر ايتالياه در وضعى نيست كه بتواند با قواى اتريش و ساردنى - 
كه مدخل باريكك ورود به ايتاليا ميان مديترانه و كوههاى مرتفع را مسدود كرده بودند - روبه رو شود. شمار سربازانش به 
جيل وسدهوان شر هى رسنيله كه فركاق ولين و ععفاة باعش كه كرمييناتى بردده وى لباس و كقكن درسي قدا سهد ون 
اتذازه اع اق لحاظ عذا ور مشبيقه يودثد كة يزاع زفد كن اجبارا دسكا به ذؤدع من زدثدة وعدت اعكان داشت كدسى هراز 
تن از آنان براى مبارزات دشوار احضار شوند. نايلثون سوار نظام كافى نداشتء و تقريباً بدون توبخانه بود. سردارانى كه تحت 


فرمان جوان بيست وهفتساله اى قرار كرفته بودند مانند اوزروء ماسناء لاآرب»ء و سزوريه - از لحاظ خدمت نظام باسابقه تراز 


بودند؛ لاسجرم دل خوشى از انتصاب او نداشتند» و در صدد بودند كه تجارب عالى خود را به رخ او بكشند؛ اماء در همان 


نخستين ديدار با وى» بى درنكك بر اثر اعتماد به نفس و بى يروايى سردار جوان» وضوح نقشه هاى وى» و صراحت دستوراتش 


مرعوب و حاضر به اطاعت از وى شدند. 


وى مى توانست سرداران خود را بترساند» ولى نمى توانست از افسون روزفين رها شود. جهار روز يس از ورود به نيس» نقشه 
هاو كماشتكان خود راتركك كفت و نامه اى به او نوشت حاكى از شيفتكى جوانى كه تحت رؤياهاى قدرت به اعماق 


شوروهيجان فرو رفته است: 
نيس» ”١‏ مارس ١/98‏ 


روزى نمى كذرد كه به ياد عشق تو نباشم» و شبى سبرى نمى شود كه ترا در آغوش نكيرم. نمى توانم فنجانى جاى بنوشمء 
بدون آنكه به آن جاهطلبى نظامى كه مرا از روح حياتم جدا مى كند لعنت نفرستم. اكر كرفتار كار يا سر كرم رهبرى سربازان 


هستمء يا از اردوكاهها ديدن مى كنمء رُوزفين محبوبم فكرم را به خود مشغول مى دارد. ... 


روحم افسرده و قلبم در زنجير استء و به فكر جيزهايى هستم كه مرا به وحشت مى اندازد. تو مرا مثل سابق دوست ندارى؛ تو 
خودت را جايى ديكر تسلى مى دهى. ... 


خداحافظ» همسرم, شكنجه كرمء سعادتم, ... تورا دوست مى دارم و از تو مى ترسم؛ تو منبع احساساتى هستى كه مرا مثل 
خود طبيعت آرام مى كند و سرجشمه انكيزه هايى هستى كه مرا مثل صاعقه مصيبت بار مى سازد. از تو نمى خواهم كه براى 
هميشه مرا دوست داشته باشى يا نسبت به من وفادار بمانى» بلكه فقط ... حقيقت را به من بكويى. طبيعت روح مرا مصمم و 
نيرومند آفريده است» در صورتى كه روح تو را با تور و ظرافت حرير سرشته است ... فكر من متوجه نقشه هاى عظيم است و 
قلبم كاملا مجذوب تو ... 


خداحافظ؛ |6 ا كمتر دوست بدارىء مثل اين است كه مرا دوست نداشته اى. در آن وقت است كه مه واقعاً در خور د 
مر : شل بر سس خور برخم 
سدم: 


بونايارت 


در ميان آتش روزافزون جنككء دوباره در ”و آوريل به او نامه نوشت. همه اطلاعاتى را كه در مورد شكست قواى دشمن به 
دست مى آورد بررسى مى كرد: يكك لشكر اتريشى تحت فرمان بوليوء در ولترى نزديكك جنووا؛ ديكرى تحت فرمان آركنتاو 
در مونتنوت اندكى در جبهه غرب؛ و يكك لشكر از سوى ساردنى تحت فرمان كولى در سوا كمى دورتر به طرف شمال. بوليو 
تصور كرد كه خطوط ارتباطى او ه ركونه كمكى را كه قوايش نياز داشته باشد به اطلاع او خواهند رساند. بر اين اساس» منطقاً 
مى توانست اميدوار باشد كه حمله فرانسويان را دفع كند, زيرا كه مجموع قواى او به نسبت دوبريكك بيشتر از قواى فرانسه بود. 
نقشه نايلثون اين بود كه تاحد امكان هر تعداد از سربازان خود را كه بتواند مخفيانه و با سرعت براى مقابله با يكى از 
لشكرهاى مدافع به حركت درآورد وقبل از آنكه يكى از آنها به كمكك ديكرى بشتابد» كار او را يكسره كند. اين نقشه شامل 


حركت سريع قواى فرانسه از راههاى كوهستانى و ناهموار بود و نياز به جنككجويان يرطاقت و مصمم داشت. نايلئون كوشيد كه 


ميربازان ود رابا كتين اغلامية از أن اعلامية هائ مشهورق كه ال تجهيزاتش :دست كفى ‏ نداشت براكيرائل: 


١7 / ص:‎ 


سربازان! شما كرسنه و برهنه ايد. جمهورى به شما زياد مديون استء ولى وسيله اداى ديون خود را ندارد. آمده ام كه شما را 
به سوى حاص اخيزترين دشتهايى كه خورشيد بر آنها تابيده است رهبرى كنم. ايالات غنى» شهرهاى ثروتمند» همه در اختيار 


شما خواهد بود. سربازان! با جنين منظره اى كه در برابير خود داريد. آيا ممكن است شجاعت و ثبات نداشته باشيد؟ 


سك شال مانم كك بردي 6ف ارتو ماش قد وما ترواناث و قافو كجهر كز إجادة نم كاد كفن امول الوقن تمان 


بيروزى او را بكيرد» و اميدوار بود كه موفقيت» كناهان او را بيوشاند. مكر ايتاليا نبايد براى آزادى خود بهابى بيردازد؟ 


نخستين هدف سوق الجيشى او درهم شكستن لشكر ساردنى و ترغيب يادشاه ساردنى به عقبنشينى به تورينو» يايتخت آن 
كشورء بود. يكك سلسله دركيريهاى قاطع و موفقيت آميز مونتنوت ١١(‏ آوريل)» ميلسيمو (17 آوريل)» دكو(0١‏ آوريل»» و 
موندووى 73١(‏ آوريل)- قواى ساردنى را درهم ريخت و كارو امانوئله را مجبور ساخت كه. به موجب قرار داد آتش بس در 
خراسكق اواو تيش زا بةافراتنية بدهدء و در واقع از جنكك كناره كيرى كند. در آن جنكهاء فرمانده جوان با دركك زيركانه 
و سريع تحولاءت. نيازهاء و فرصتهاء و با دستورهاى صريح و قاطعء و با منطق و موفقيت فنون جنككى به انضمام بيش بينى 
عمليات سوق الجيشى كه موجب كرفتارى دشمن در جناح و يشت سر مى شدء زيردستان خود را تحت تأثير قرار داد. سرداران 
مسنتر با اعتماد به بصيرت و داورى او حاضر به اطاعت از او شدند؛ افسران جوانتر - رونوء لان» موراء مارمونء» برتيه - جنان 
هواخواه او شدند كه بارها براى حفظ او تن به هلاكك در دادند. يس از اين ييروزيهاء هنككامى كه افراد باقيمانده و فرسوده به 
مرتفعات مونته زموتو رسيدند - جايى كه از آنجا مى توانستند دشتهاى آفتابى لومبارديا را ببينند - بسيارى از آنها خودبه خود 


به جوانى كه آن كونه مشعشعانه آنها را رهبرى كرده بود سلام نظامى دادند. 


دراين زمانء ديكر براى زيستنء نيازى به غارت نداشتند؛ هرجا كه نايلثون تسلط فرانسه را برقرار مى كردء بر توانكران و 
طبقات كليسايى ماليات مى بست و شهرها را ترغيب يا مجبور مى كرد كه براى نككّهدارى و حسن سلوكك سربازانش مبالغى 


بيردازند. در 1# آوريل» در جراسكوء ضمن ستايش زيركانه اى از سربازان» آنها را از غارت برحذر داشت: 
سربازان: 


شما در دوهفته به شش فتح نايل آمده؛ بيست ويكك يرجم و ينجاه وينج عراده توب را به تصرف درآورده و حاص لخيزترين 
كن يمرقة ا كرفته سد ل بدون هيج وسيله اى آنجه را كه لازم بوده است به دست آورده ايد. در جنكك: بدون تويخانه 
يبروز شده؛ از رودخانه بدون يل كذشته ايدء راههاى اجبارى را بدون كفش ييموده و بدون كنياكك و غالباً بدون نان اردو زده 


اماء سربازان» شما در مقايسه با آنجه كه هنوز باقى است كارى نكرده ايد. نه بر تورينو 


١78 ص:‎ 


دست يافته ايد نه برميلان. ... آيا در ميان شما كسى هست كه بدون شجاعت باشد؟ آيا كسى هست كه ترجيح دهد از فراز قله 
هاى آينن و آلب بازكردد١‏ و مانند سربازان برده ننكك را صبورانه تحمل كند؟ نه» در ميان فاتحان مونتنوت» دكو» و موندووى 


جنين كسى وجود ندارد. همه شما در اشتياق افزايش افتخار فرانسه مى سوزيد. ... 


دوستانء من اين ييروزى راابه شما وعده مى دهمء ولى تنها يكك شرط وجود دارد كه شما بايد سوكند ياد كنيد كه آن را به 
جا آريدء و آن اين است كه به مردمى كه آنها را نجات مى دهيد احترام بككذاريد» و جلو نهب وغارت وحشت انككيزى را كه 
از طرف بعضى از اراذل؛ به تحريكك دشمنان. به عمل مى آيد بككيريد. در غيراين صورت شما نجات دهنده مردم نيستيد» بلكه 
عذات و :وبال انها عواهيد بود ...يزو زاف شما ولبرئ شما موافقيت ثتما:خوة بزادراك شما كه دو جك كشن شدده انك ت 
همه از دست خواهد رفت» حتى شرافت و افتخار شما. اما من و سردارانى كه مورد اعتماد شما هستيم, از فرماندهى لشكرى 


بدون انضباط و خوددارى شرم داريم. ... هر اكه به غارت دست بزند» بدون ترحم تيرباران خواهد شد. 


مردم ايتاليا! ارتش فرانسه براى 5 كسستن زنجيرهاى شما آمده است؛ ملت فرانسه دوست همه ملتهاست. مى توانيد با اعتماد آنها 
را بيذيريد. اموال و مذهب و آداب شما مورد احترام خواهد بود. ... ما كينه اى جز عليه ستمكرانى كه بر شما ظلم مى كنند 


نداريم. 


بونايارت 


در مصاف اولء نهب و غارت بسيار صورت كرفت؛ و با وجود اين وعده و وعيدهاء بازهم از اين قبيل كارها ديده شد. نايلثون 
دستور داد كه بعضى از غارتكران را تيرباران كنند و بعضى را عفو كرد. وى كفت: «اين بدبختها بخشودنى هستند؛ سه سال 
است كه براى ارض موعود آه مى كشندء ... وحال كه وارد آن شده اند» مى خواهند از آن استفاده كنند.) وى آنها رابا 


شركت دادن در مالياتها و آذوقه هايى كه از شهرهاى آزاد شده كرفت ارضا كرد. 


دق هنا ان كيه عنتاانه سبك وزو ولو ماس وق كفنا كن هونا عت بد لكر مويه روت كه رادت كوتام بس اذ 
شب زفاف ترك كرده بود - مى آفتاة. اكنون كه وورفيق عن توانسة:بسلامت ان قراز كوههائ سون بكدود: تابلئؤن در ثامه 
اى كه در ١7‏ آوريل براى او فرستاد ازاو خواهش كرد كه به نزد وى بيايد. در نامه ديكرى در 75 آوريل 1١788‏ نوشت: «زود 
بياء به تو اخطار مى كنم كه اكر بيش از اين تأخير كنى» مريض خواهم شد. اين خستكيها و دورى از تو - روى هم از حد 
تحمل من خارج است. بال بككير و يرواز كن. ... بوسه اى بر روى قلبت» بوسه اى ديكر كمى يايينتر» بوسه اى ديككر خيلى 


يايينتر!) 


آيا زوزفين باوفا بود؟ او كه تا آن اندازه به عيش و عشرت خوكرفته بود آيا مى توانست به جايلوسى و خوشايند كويى آن هم 
از طريق مكاتبه قناعت كند؟ در همان آوريل» افسرى خوبرو و بيبست وجهارساله به نام اييوليت شارل به نزد او راه يافت. در 


ماه مه» زُوزفين 


)١(‏ يعنى به فرانسه بازكردد. - م. 


ص: حرا 


تالران را براى ملاقات او دعوت كرد و كفت: «ديوانه اش خواهيد شد. مادام ركاميه. مادام تالين» و املن» همه شيفته او شده 
انك وورفيق نان دلاخته اوشد كد وقتن مور ازاطرفتايلقون ا يول و دستووفات وت يوسقن به نايلتون هده ووزفيك نه 
بهانه بيمارى درنكك كرد و به مورا كفت كه به فرمانده خود بنويسد كه همسرش داراى علائم باردارى است. نايلثون در ١‏ مه 
به وزفين نوشت: «يس درست است كه آبستنى! مورا... مى كويد كه حالت خوب نيست و صلاح نمى داند كه به جنان 
مسافرت درازى بروى. يس بايد از لذت اينكه ترا در آغوش بفشارم محروم باشم! آيا رواست كه شكم كوجكك آبستنت را 


نبينم؟) وى بيهوده قبل از وقت شادى مى كرد؛ زوزفين هركز كودكى برايش نزاييد. 


در اين ضمنء نايلئون سربازان خود را از طريق جندين نبرد به سوى شهر ثروتمند و بافرهنكك ميلان كه كل سرسبد سرزمين 
لومبارديا محسوب مى شد رهبرى كرد. در لودى» در قسمت غربى رودخانه آداء قسمت اعظم قواى ارتش اتريش به رهبرى 
بوليو دركير شد. بوليو عقبنشينى كرده از طريق يلى جوبى به طول دويست متراز روى رودخانه كذشت» و سيس تويخانه خود 
را در موضعى قرار داد كه از حركت مشابهى به وسيله قواى فرانسه جلوكيرى كند. نايلئون به سوارنظام خود دستور داد كه به 
طرف شمال برود و جايى را براى عبور از رودخانه بيابد» و سيس به جنوب حركت كند و بر قسمت خلفى لشكر اتريش بتازد. 
آنكاه تيخانه غود راتذر'يشت ذيوارها ومتازل شهرنقران ذاف ودوروائة كردق اشن تويخانه خود بهسوق تزيهاى اتريشها كه 
بل را زير نظر داشتند فعالانه شركت جست. هنكامى كه سوارنظام او ناكهان در ساحل شرقى ظاهر شد و به حمله به اتريشيها 
يرداخت»ء وى به نارنجكك اندازان دستور داد كه راه را از طريق يل باز كنند. آنها نيز سعى كردند» ولى تويخانه اتريشيها آنان 
واسسط قن ساك ا لفون عرو نشت ويه اققاق لان ترقه [ نهنا را" واصورف كز لز مشنها وله متنك تمادقك :13 د 12 
و دوهزار اسير دادند. بوليو به طرف مانتوا عقبنشينى كردء و قواى فرانسه» يس از يكك روز استراحت»ء به سوى ميلان به حركت 
درآمد. در نتيجه اين عمل بود كه سربازان فرانسه» تحت تأثير نايلثون» كه بى يروا و به طرزى الهامبخش خود را در معرض 


آتش دشمن قرار داده بود» او را از راه محبت». «سرجوخه كوحكك) ناميدند. 


اندكى يس از اين يبروزى» از طرف هيئت مديره يبيشنهادى جنان توهين آميز دريافت داشت كه در ياسخ به آن شغل و مقام 
خود را به خطر انداخت. آن ينج نفرء با بهره مندى از جشن و سرورى كه در ياريس از استماع اخبار فتوحات نايلئثون بريا شده 
بود (' مه)» به او اطلا-ع دادند كه مى بايستى قواى خود را به دو بخش تقسيم كند؛ يكك بخش را تحت فرمان فرانسوا - اتين 
كلرمان (يسر فاتح نبرد والمى) بككذارد و او را مأمور حفظ فرانسويان از حملات اتريشيها در شمال ايتاليا كند؛ بخش ديكر به 
رهبرى خود بونايارت به طرف جنوب برود وايالات يابى و دولت سلطنتتى نايل را به تصرف درآورد. نايلئون در اين امر نه تنها 
صدمه اى 


ص: .1 


شخصى مى ديد بلكه آن راء از لحاظ سوق الجيشى اشتباهى عظيم مى دانست: حمله به دستكاه يايى همه كاتوليكهاء به 
انضمام كاتوليكهاى فرانسه. را عليه انقلاب برمى انككيخت؛ ضمناًء اتريش كاتوليكك هم كه قبلا در صدد اعزام قوايى نيرومند 
تحت فرمان فيلد مارشال با تجربه اى به نام كنت داكوبرت فون و ورمسر برآمده بود تا نايلئون را به سوى فرانسه عقب براند. 
وى در ياسخ نوشت كه لشكر ايتاليا به نيروى متحد و تازه نفس جديد خود جهت حفظ دستاوردهايش نياز دارد» و فقط تحت 
فرماندهى واحدى مى توان آن را با موفقيت رهبرى كرد. و بنابراين جاى خود را به نرال كلرمان وامى كذارد و استعفاى خود 
را له 


هيئت مديره اين ييام را همراه كزارشهايى درباره آخرين بيروزيهاى نظامى و سياسى نايلثون دريافت داشتء زيرا كه آن سردار 
جوان - سرمست از يبروزى و با احساس اينكه آن سياستمداران دوردست در موضع خوبى مانند او قرار ندارند كه عهدنامه 
هايى با توجه به منابع دشمن و وضع ارتش فرانسه منعقد سازند - اين حق را به خود اختصاص داده بود كه عهدنامه جنكك و 
صلح ببندد و مبلغى را تعيين كند كه هر كدام از شهرها يا حكومتهاى ايتاليا براى استفاده از حمايت لشكريان او و مصون 
ماندن از حرص و طمع سربازانش مى بايستى بيردازند. از اين رو» يس از ورود به ميلان (18 مه 11748)» زمينه عقد صلح را با 
دوكك يارماء دوكك مودناء و يادشاه نايل فراهم ساخت و به موجب آنء صلح را از طرف فرانسه و حمايت از آنان را در قبال 
تعرض اتريش تضمين كرد و سهمى را كه هر يكك از اين شاهزاده نشينها مى بايستى در برابر دوستى خيرخواهانه اش ببردازند 
معين ساخت. آنها مبالغ كزافى يرداختند, و با عجز و ضعف كامل به سرقت رفتن شاهكارهاى هنرى را از تالارهاء قصرهاء و 


ميدانهاى عمومى خود نظاره كردند. 


ميلان او را بكرمى يذيرفت. اين سرزمين قريب يكك قرن بود كه انتظار رهايى از تسلط اتريش را مى كشيد؛ ازاين كذشته. اين 
افسر جوان و عاليرتبه ارتش» در مقايسه با يكك نفر فاتحء به طرزى غيرعادى مهربان بود. وى با زبان و رسوم ايتاليايى آشنايى 
داشتء ارزش زنان» موسيقىء و هنر ايتاليايى را مى شناخت؛ ولى آنها فوراً دركك نكردند كه وى تا جه اندازه به هنر ايتاليايى 
ارج مى نهد. در هرصورتء آيا خود وى جز مدت يكك ماه يا دراين حدود. ايتاليايى نبود؟ نايلثون به طور مرئى هنرمندان» 
شاعران» مورخان. فيلسوفان» و دانشمندان ايتاليايى را در ييرامون خود كرد مى آورد وبا آنها دوستانه كُفتكو مى كرد؛ تا 
مدتى جنين به نظر مى رسيد كه لودوويكو سفورتسا ١‏ و لئوناردو داوينجى دوباره به دنيا آمده و در وجود نايلثئون حلول كرده 


دانشمندان ميلان از احترامى كه درخور آنند نهرة “مك تسعد أنها: كة :دن آزما شكاههاف هود ينهان شده بودند» هر كاه از 
سوى يادشاهان و كشيشها آسيبى نمى ديدند» خود را سعادتمند مى دانستند. حالا وضع جنين نيست. در ايتاليا فكر و عقيده 
آزاد شده است. ذيكر دستكاه 


متن زير تصوير : جورج دو: فيلد مارشال كبهارد لبرشت فون بلوشر. موزه ويكتوريا و آلبرت» لندن 


ص: 8 


تفتيش افكار» تعصبء و استبداد وجود ندارد. از همه دانشمندان دعوت مى كنم كه با يكديكر ملاقات كنند و به من بككويند 
كه جه روشهايى بايد اتخاذ كرد, يا جه نيازهايى را بايد مرتفع ساخت؛ تا به علوم و هنر روح تازه اى دميده شود. ... 


خواهشمندم اين احساسات رااز طرف من به افراد برجسته اى كه در ميلان اقامت دارند ابلاغ كنيد. 


نايلثون ميلا-ن و ساير شهرها را ضميمه جمهورى لومبارديا ساخت. و قرار شد ساكنان آنها با فرانسويان از حيث آزادى و 
برابرى و برادرى و ماليات يكسان باشند. در 19 مه 1748 اعلاميه اى خطاب به شهروندان جديد صادر كرد و در آن توضيح 
داد كه جون ارتش آزاد كننده. بهاى كزافى در مورد رهايى لومبارديا يرداخته استء افراد آزادشده بايد در حدود 
فرانكك جهت نككهدارى نيروهاى تحت فرمان وى بيردازند. اين مبلغ براى جنان سرزمين حاص لخيزى زياد نبود. 
كلشتتة ان ابعء «مالبات ناسقى از تواتكرانة .بدا شركتيائى كلساقى) كرفتة شود”ا برستتمتدان فشارى وارة'نابندك: قزباره 
فرمان قبلى» كه در آن آمده بود: «نماينده اى بايد به دنبال ارتش در ايتاليا برود تا همه اشياى هنرى و علمى و مانند آنها را كه 
در شهرهاى فتح شده قرار دارد بيدا كنند و آنها را براى جمهورى فرانسه بفرستند.» ذكر جندانى به عمل نيامده بود. ايتالياييها 
فقط توانستند با ساختن جناسى بدين مضمون انتقام بكيرتد: «همه فرانسويان دزد نيستند» ولى اكثرشان دزدند.»١‏ اما نايلئثون از 


دستورى بيروى مى كرد كه كنوانسيون و هيئت مديره داده بودند. 


اين غارت اشياى هنرى سرزمينهاى مغلوب يا آزادشده كمتر سابقه داشت؛ همه جا جز در فرانسه خشم مردم الرات ةو 
نمونه اى براى جنككجويان بعدى باقى كذاشت. بيشتر غنايم را نزد هيئت مديره فرستادند كه موجب رضايت خاطر شد. سيس 
آن غنايم به موزه لوور راه يافت. - در اينجا هم موناليزا اكرجه ربوده شده بود. هركز لبخند خود رااز دست نداد. نايلئون 
قسمت كمى از عوايد ايتاليايى را براى خود نككاه داشت؛ بخشى از آن عاقلانه در راه رشوه خوارى صرف شدء و بيشتر آن به 


مصرف مواجب سربازان رسيد و بدين ترتيب جهت تعديل علاقه شديد آنها به غارت به كار رفت. 


نايلئون. يس از آنكه غرور خود را ارضا كردء از زوزفين خواست كه به او بييوندد (18 مه): «از ميلان خوشت خواهد آمد. 
زيرا كه سرزمين بسيار زيبايى است. ولى من از شادى ديوانه خواهم شد. از شدت كنجكاوى مى ميرم كه ببينم بجه را جكونه 
حمل مى كنى. ... دا حافظ؛ جان شيرينم. ... زودتر بيا كه به موسيقى دل انككيز كوش كنى و ايتالياى زيبا را ببينى.» ضمن 
آنكه اين نامه در راه بود» وى سركرم طرد اتريشيها از ايتاليا شد. در ٠‏ مه دوباره 


)١(‏ 03116 0113لاط 103 ,50101301011 أ5ع1310! لان ١1010‏ مه قسمت آخر جمله؛ هم به معنى «اكثرا است و هم 


«بونايارت). -م. 


ص: 111 


با سربازانش بود؛ و جون مى دانست كه بزودى با دشواريها و حملات لشكرهاى بيكانه روبه رو خواهند شدء اعلاميه فصيح 
ديكرى خطاب به آنان صادر كرد: 


سربازان! 


شما مانند سيلاب از ارتفاعات آينن فرود آمديد؛ هر نيرويى را كه در برابر خود يافتيد وازكون و يراكنده كرديد. ... رودخانه 
اق نو تتحيتؤ .و ادا تاقد يكقدووق حاو شرفت شما را يكيرقك: ... بلى» سربازان» كارهاى زيادى انجام داده ايد. ولى آيا 
كان شيكرف تدا ود ... نه! مى بينم كه به طرف سلاحهاى خود مى يريد؛ از استراحت و بيكارى خسته شده ايد؛ هر روز كه 
بدون افتخار از دست برود» سعادت شما نيز از بين خواهد رفت. بياييد بيش برويم! هنوز راهييماييهاى اجبارى در بيش 
دارى +أدشمنانى را بايد مغلوب كنيمء افتخاراتى بايد به دست آريمء انتقام ستمها را 0 وبكيريم. . 


نكذاريد مردم بر اثر ييشرفت ما نككران شوند؛ ما دوست ملتها هستيم! ... شما اين افتخار جاويدان را داريد كه صورت قسمت 


اعظم ارويا را تغيير دهيد. ملت آزاد ..3.....[... ارويا را از صلحى باشكوه بهره مند خواهد ساخت. ... سيس به منازل خود 


باجواهد كشته :و شهرؤدداكان شما را نه كد كر شان خواهتك كاد و اهمد كفت :(انهاءا لشكر اكاليا بود اننة 


در /71” مه ييبشروى خود رااز طريق لومبارديا ازسر كرفتند. نايلئون با ناديده كرفتن اين حقيقت كه برشا جزء خاك ونيز 
(ونقسيا) استة» آنا اشغال كزةء و أن رابةصورت تخسن مركز مصاق جدديد :در اورة؛ مكام كه ونين تهابند كات براق 
اعتراض اعزام داشتء بونايارت» با يكى از خشمهاى تصنعى خود. آنان را با اين سؤال ترساند كه جرا ونيز به اتريشيها اجازه 
ذاه السك كل لادهوهاى زاهياى:وئنة وا مور اسيعناده قزار ده ناهد كان ادام اموعيو رش بكواعى كرده:ضمنا مد كر ناتف 
كه خود او و سياهيانش نيز از قلمرو ونيز استفاده كرده اند. لشكريان فرانسه با يكك حركت سريع خود را به يسكيرا رساندند؛ 
آن دسته از سياهيانى كه اتريشيها در آنجا به جاى كذاشته بودند روبه فرار نهادند؛ نايلئون دستور داد كه قلعه سوق الجيشى را 
براى حفظ خطوط ارتباطى مستحكم سازند؛ و سيسء به طرف مانتوا بيش رفت. در اينجا بقاياى سه لشكر بوليو به يشت 
خطوطى دفاعى كه به نظر تسخيرنايذير مى آمد يناه برده بودند. نايلئون بخشى از قواى خود را براى محاصره اين استحكامات 
اعزام داشت. بخش ديكر را به جنوب فرس بوتا ابكلياطها :زان لوورقق رو براتد او كان :ضوورت كرفتودو انانتترااثة 
شورش مردم مجبور به تركك كرس شدناد. مورا به آسانى توانست نماينده اتريش را از جنووا بيرون براند» و آن استحكامات 
ملايتواثة ائ وااعرم جمهورئ للكورباتحث نظارت فرانسه فوا زف نتدرت اتاليا اين همه انتفال درت را در جتان مدت 


كوتاهى به خود ديله بود. 


نايلئون به ميلان بازكشت و درانتظار زوزفين نشست. زوزفين در ١١‏ زوئيه وارد شد و سردار ييروزمند» فاتح خود را در آاغوش 


كرفت. روز بعدء شهر به افتخار او برنامه مخصوصى 


ص: ازخرداا 


در لااسكالا١‏ ترتيب داد» و روز ديكر مجلس رقصى بريا سات كه در آن همه نجباى محلى به او معرفى شدند. يس از سه 
روز سرمستىء نايلئون مجبور شد نزد سربازانش به مارميرولو بازكردد. از اينجا براى رُوزفين نامه اى فرستاد يراز شور و عشق 


اززمان جدايىء هر لحظه افسرده بوده ام. هيج سعادتى را برتر از باتو بودن نمى دانم. 2 زيبابيهاى زوزفين بى نظيرم 1تشى 


خواهم توانست همه اوقاتم را باتو بككذرانم» و كارى جز عشقبازى باتو نداشته باشم 0 
جند روز يبش فكر مى كردم كه تو را دوست دارمء ولى حال كه تو را ازنو ديده ام. هزار بار بيشتر دوستت دارم. ... 


آه خواهش مى كنمء بكذار ببينم كه نقايصم لوو ارقي كمتو ريعاء كدر بالطف» كر سيان إناقنه «الامثر ارهمة هر كذ 
حسادت نورزء هركز كريه نكن. اشكهاى تو عقلم را زايل و خونم را مشتعل مى كند. 


بشتاب به من ملحق شوء تا بيش از آنكه بميريم بتوانيم بكوييم: «ساعتهاى خوشى با هم كذرانده ايم" ... 


زوزفين» على رغم اينكه راه از تيراندازان نهانى يرخطر بود» در برشا به نايلثون ييوست واو را تا ورونا همراهى كرد. در آنجا 
ييكى خبر آورد كه قواى تازه نفسى از اتريشيهاء تحت فرمان كنت فون وورمسرء كه اخيراً فرانسويها را از مانهايم بيرون رانده 
بودء وارد ايتاليا شده است. جنين ب رآورد مى شد كه اين نيرو به نسبت سه بريكك بر قواى تحت فرمان نايلئون برترى دارد. 
نايلئون كه منتظر شكست احتمالى بود زوزفين را به يسكيرا يس فرستادءو ترتيبى داد كه وى رااز آنجا به فلورانس ببرند. در 
اين ضمن. به كروههاى فرانسوى كه در مانتوا به جاى كذاشته بود فرمان داد كه دست از محاصره بردارند و از راهى 
غير مستقيم و مطمثن به عمده قواى او ببيوندند. اين عده درست در زمانى رسيدند كه بتوانند در نبرد كاستيليونه شركت جويند 
(ه اوت .)١748‏ وورمسر كه انتظار جنان حمله برق آسايى را نداشت» لشكرهاى خود را به طرف جنوب به ستونى باريكك 
رهبرى كرد. نايلثون بر اتريشيهايى كه آماده نبودند حمله برد» آرايش آنها را برهم زد و آنان را مجبور به فرار كرد؛ و يانزده 
هزار اسير هم كرفت. وورمسر به طرف روورتو عقب نشست؛ فرانسويان او را تعقيب كردند و در آنجا ودر باسانو اورا 
شكست دادند, و آن سردار نااميد با بقاياى قواى خود جهت يناه كرفتن در يشت باروهاى مانتوا روبه كريز نهاد. نايلئون جند 
هنكك را براى نككاه داشتن او در آن محل باقى كذاشت. 


اما در اين هنكام اتريشى ديكرء تحت فرمان بارون آلوينتسىء از كوههاى آلب جهت مقابله با 5855٠١‏ سربازى كه 
براى نايلئون مانده بود سرازير شدند. وى با آنها در آركوله مواجه شدء ولى آنها در آن سوى رودخانه آديجه بودند» و تماس 


با آنان فقط بر اثر 


ص: ا 


عبوو اق تلن كتححت اشن تويخانة قزارؤاشت مستويوة ذن انعا دؤناره.همتان كونه كددر لودق هر كتاوروة اذا نيدن 
آمدء نايلئثون جزء نخستين كسانى بود كه از آن يل كذشت.١‏ وى بعدها اين واقعه را جنين نقل كرد: «هنكامى كه در بحبوحه 
جنكك بودمء آجودانم سرهنكك مويرون خود را به طرف من انداخت و بدنش را سير بلاى من كرد. كلوله اى كه به سوى من 
انداخته بودند به او خورد.ء وآن سرهنكك در كنار يايم برزمين افتاد.») در نبردى سه روزه كه روى داد (/ا١-‏ 18 نوامبر 11/948)), 
اتريشيها يس از مبارزه اى دليرانه با نظم و ترتيب عقبنشينى كردند. آلوينتسى آنها را در ريوولى سروسامانى مجدد بخشيد» ولى 
در آنجا باز شكست خوردندء و آالوينتسىء كه سى هزار سرباز ازدست داده بود. افراد باقيمانده را به اتريش با زكردانيد. 
وورمسرء كه اميد نجات را از دست داده بود و بر حال افراد كرسنه اش رقت مى آوردء تسليم كشت (؟ فوريه 10917)) و سيطره 


فرانسويها بر لومبارديا كامل شد. 


نايلئون» كه هنوز تشنه فتح بودء با قواى خود به جنوب به سوى ايالات يابى به حركت درآمد و مؤدبانه از ياب بيوس ششم 
خواست كه بولونياء فراراء راوناء آنكونا و اراضى تابع آنها را به وى واككذار كند. در نتيجه عهدنامه تالنتينو (19 فوريه /1781) 
باب اين كشور - شهرها را به وى تسليم كرد و مبلغ 5 فرانكك هم غرامت جنككى به عنوان هزينه ارتش فرانسه به او 
داةة.قا بلقزوة كن زركمير امكو شتيا ل اقالنا عاد سعوقة نونيز كران قد ررد لشكر شر ديرا فؤباوه سار مان دان وجيد كرا 
كه در ايتاليا تشكيل شده بود و كروه تازه اى را كه از فرانسه تحت فرمان رنرال برنادوت رسيده بود به آنها بيفزود» و 
هفتادوينج هزار سرباز را از روى آلب و از ميان برفى به ارتفاع يكك متر كذراند, و به فكر حمله به خود وين افتاد كه از طرف 


اميراطورى اتريش به صورت مركز تعرض عليه انقلاب فرانسه درا مده بود. 


اميراطور فرانسيس دوم قوايى مركب از جهل هزار نفر به رهبرى آرشيدوك كارل لودويكك كه به تازكى در كنار راين به 
بيروزيهايى دست يافته بود به مقابله او فرستاد. كارل» كه از شمار مشهور قواى ييش رونده فرانسويها به شكفتى افتاده و شهرت 
افون را ا وتسلن: دوق فل السو ابره شه سوق اللسكي تتشي را قود وتنا رك ا ركطين كلوسر بام تريش ونا 
دنبال كرد. جه بسا مى توانست,ء بدون جنكك يا با جنكك, آن شهر را كه ير از آهنككهاى هايدن بير و بتهوون جوان بود تصرف 
كندء ولى در آن صورت دولت به طرف مجارستان عقبنشينى مى كرد» و جنك از لحاظ زمان و مكان طولانى مى شد؛ وء با 
توجه به فرارسيدن زمستان» قواى فرانسه خود را در سرزمين ناآشنا و متخاصم مى ديد و هر دم در معرض حمله جناحى قرار 
مى كرفت. نايلثون» در يكك لحظه فروتنى اختيار كرد- و اين لحظه از نوادر زندكى او به شمار مى رود - و 


)١(‏ تصوير مشهورى كه كرو (610)) از فرمانده جوان كشيده است - با جشمان درخشان و موى افشان در باد و يرجم به 
دافث :و شعكير ردت دركر كة ازيل ار كول عور كقد؟ اند كن كد دو فبلاة تيرة شد واه صووزت انلو عمده سالن 


ياريمس 1م درامد. 


ص: 6 


با احتياطى كه ممكن بود در سالهاى بعد به حالش مفيد واقع شود دعوتى جهت آرشيدوك به منظور عقد متاركه جنكك 
فرستاد. آرشيدوك نيذيرفت» و نايلثون قواى او را در نويماركت و اومز ماركت به سختى شكست داد. آنكاه كارل حاضر به 
مذاكره شد. در لئوبن» در 18 آوريل 011417 فرماندهان جوان سند صلح مقدماتى را كه مى بايستى به تصويب دولتهاى آنان 
برسد امضا كردند. 


راه تصويب آن صلح. بر اثر امتناع اتريش از تسليم شدن و تصميم نايلئون به حفظ متصرفات خود در لومباردياء بسته شده بود. 
حادثه اى ظاهراً جزئى فرصتى تصادفى در اختيار او نهاد كه از اين بن بست نجات يابد. وى جندين شهر متعلق به ونيز را به 
تصرف درآورده بود. در بعضى از اين شهرها شورشهايى عليه يادكان فرانسوى به وقوع ييوست. نايلئون سناى ونيز را متهم به 
ايجاد اين شورشها كرد و آن را از كاربرانداخت و به جايش سازمانى نظير شهردارى بريا كرد كه تابع فرانسه و فاقد متصرفات 
ارضى بود. هنكامى كه فرصت آن فرارسيد كه قرار داد مقدماتى لئوبن به صورت عهدنامه كاميوفورميو درآيد ١17(‏ اكتبر 
17» نايلثون دست اتريش را در انضمام ونيز به امبراطورى خود بازكذاشت؛ در مقابل لومبارديا و بلزيكك به فرانسه واكذار 
شدء و اتريش حقوق فرانسه را در قسمت جب رود راين به رسميت شناخت. تقريباً همه كشورهاى ارويايى» با فراموش كردن 


هزار عهدنامه؛ از اين كونه حسن نيت ديبلماتيك در مورد اراضى ملل ديكر اظهار تنفر كردند. 


ولى ماكياولى جديد اصرار داشت كه فرانسه جزاير ونيز را در درياى آدرياتيك - كه عبارت بود از كورفوء زانت» وسفالونيا - 
براى خود نكناه دارد. نايلثون در ١8‏ اوت 17417 به هيئت مديره نوشت كه «اين جزاير براى ما از تمام ايتاليا مهمتر استء زيرا 
براى تأمين ثروت و ترقى تجارت جنبه حياتى دارد. اكر بخواهيم اتكليس راازيا درآوريم بايد بر مصر مستولى شويم. 
اميراطورى عظيم عثمانى» كه هر روز قوايش تحليل مى رودء ما را برآن وامى دارد كه بر حوادث ييشى كيريم» و قدمهاى 
نخستين را براى حفظ تجارتمان در مشرق زمين برداريم.» سالخورد كان و ريش سفيدان عمارات صدارت عظمى جيز زيادى 


براى آموختن به اين جوان بيست وهشت ساله در جنته نداشتند. 


نايلثون زمام قدرت سياسى را بآرامى به دست كرفت و اراضى تسخيرشده را به صورت جمهورى سيزاليين در ييرامون ميلان و 
يك جمهورى ليكوريا در اطراف جنووا د رآورد. قرار شد هر دو تحت حمايت وقدرت فرانسه داراى حكومت دموكراسى 
بومى باشند. «سرجوخه كوجكك» يس از آنكه انتقام فتوحاتى را كه نصيب قيصر در كل شده بود كرفت و جهت آن را 
معكوس ساخت؟ء١‏ با افتخار و غنايم فراوان به ياريس بازكشت تا عهدنامه ها را به تصويب هيئت مديره كه اينكك تغيير شكل 
داده و خود نايلئون در استقرار آن كمكك كرده بود برساند. 


)١(‏ يعنى اين بار فرانسه بود كه در ايتاليا متصرفاتى به دست آورد. - م. 


ص: 11 


لا - كودتاى 18 فروكتيدور: © سيتامبر 11/91 


اكنون ياريس همان شهرى نبود كه وى آن را در سالهاى 10/47 و 1/47 تحت استيلاى عوام ديده بود. از زمان سقوط روبسيير 
در 217/94 يايتخت فرانسه مانند روستاها عكس العمل شديدى از لحاظ مذهبى و سياسى عليه انقلاب نشان داده بود. بين 
كاتوليكء به رهبرى كشيشهاى سوكند نخورده؛ نفوذ خود را در ميان مردمى باز مى يافت كه اعتقاد خود را به بدلى زمينىء به 
جاى آرزوها و تسليهاى فوق طبيعى و به جاى تشريفات و مراسم روزهاى تعطيل از دست داده بودند. دكادى, يا يكك روز 
تعطيل در هر ده روز» بتدريج رعايت نمى شد؛ روز يكشنبه مسيحى به طور آشكار مورد احترام و بهره بردارى قرار مى كرفت. 


فرانسه به خدا رأى داده بود. 


واف المكقابيه رادقا دقو وا ادق موق عر انه ها نافع سلوساته در هد "كفرع هاه خف كز العيتياى سانيا 7 
روزكارى تحت استيلاى سان - كولوتها بود» زن و مرد براى لويى شانزدهم ساده لوح اظهار تأسف مى كردند. عذرهايى براى 
اشتباهات بوربونها مى يافتند» وا زخود مى يرسيدند كه آيا غيراز رزيم سلطنتى دولت ديكرى مى تواند نظم و امنيت و ترقى و 
صلح را در ميان هرج ومرجء جنايت» فساد و جنكتى كه فرانسه را ويران كرده است تأمين كند؟ شمار مهاجران بازكشته به 
اندازه اى زياد شد كه ظريفى آن قسمت از حومه ياريس را كه مورد نظر آنها بود «كوبلنتس كوجككت ناميد (با توجه به 
يناهكاه تبعيديهاى لقبدار در آلمان)؛ و در آنجا فلسفه هاى مربوط به سلطنت كه توسط بونال و مستر ابراز مى شد به كوش مى 
سيد اتجمتهاى انتحابات» كه قسمت اعظم آنها متشكل اذ افراة بوروا يودتده بيش از بيش تمايندكاتى .به شوراى دما و 
شوراى بيانصد نفرى مى فرستادند كه مايل بودند حكومتى سلطنتى برس ركار آرندء به شرط آنكه دارايى افراد را تضمين كند. 
تيال #اذلااسلطيت لمان هر قدو ملس هه قدا فاق كدريفةاشحدا كه ارق ذوماز علش :را يد عتوان عفيو عدت 
مديره انتخاب كنند. لازا ركارنوء كه از ١40‏ عضو اين هيثت بودء برخلا-ف تبليغات بابوفء به راست متمايل شد. و با نظرى 


موافق به مذهب به عنوان يكك مايه كوبى عليه كمونيسم مى نكريست. 


مديران جمهوريخواه با ثبات - باراس» لارولير - ليو و روبل - كه مقام و زندكى خود را بر اثر نهضت ساطنت طلبى در خطر 
مى ديدند» تصميم كرفتند همه جيز را در راه انجام كودتايى فدا كنند كه رهبران سلطنت طلب هم از مجالس و هم از هيئت 
مديره طرد شوند. آنان از زاكوبنهاى افراطى» كه طى احياى نهضت محافظه كارى با خشم در كمنامى به سر مى بردند» يارى 
خواسقددم هتمجتيق اّنازلئون تقاضا كردتد كه :ؤترالى را ا ايتاليًا ثزه آنها بفرسكد كقادر به سازمائدهى سريازان باريسى براق 
دفاع از جمهورى باشد. وى حاضر شد كه نظر آنها را تأمين كند, زيرا كه احياى سلسله بوربون نقشه هاى او را برهم مى زد» و 
وأفوراف ارشاى كوو او بدقذوت فى قد ]از ابن "كذشعه عو و زهان ابن قاو ركه تحط ناكف قراترسدة ورضدوق ارق 
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ص: خرداا 


مردى شم كارا زفودة و.تسكديلاه بود نزد آنها فرستاد. اوزرو قسمتى از سربازان اوش رابه خدمت خود درآوردء ودر ١8‏ 
فروكتيدر به اتفاق آنها به مجالس قانونكذارى حمله برد؛ ينجاه وسه نماينده» بسيارى از عمال سلطنت طلبان و دو تن از اعضاى 
هيئت مديره؛ يعنى بارتلمى و كارنوء را دستكير كرد. كارنو به سويس كريخت؛ عده اى ديكر را به كويان در امريكاى جنوبى 
فرستادند تا عرق بريزند و ازبين بروند؛ سيس مرلن دودوثه و زان - باتيست تريار را به عضويت هيئت مديره كه اكنون 


«حكومت سه نفره» ولى ييروزمند بود افزودند و به اين هيئت مديره قدرتى تقرييا نامحدود دادنك. 


نايلثون يس از ورود به ياريس در ه دسامبر ١1/917‏ دريافت كه دوره اى جديد از ترور آغاز شده كه هدف آن همه محافظه 
كاران استء و ديكر آنكه تبعيد به كويان جاى اعزام به سكوى كيوتين را كرفته است. با وجود اين» همه طبقات ظاهراً در 
سكايش :ا سردا حوان شكست تابذيرئ كذ نيف" از ايتالياتؤا به فرانسه افزوذه بوه با يكد ركز همد استان بودنل» وى :به :طور 
موقت قافه شن دور فزمائدهى زا كنار كذاشته لباتن ساده من يوشيد و افراة متلق زا زافي امن كرد يشافظه كارات :زايا 
تمجيد از نظم و ترتيب؛ راكوبنها را با ادعاى آزاد ساختن ايتاليا از قيد بردكى و رساندن به آزادى؛ روشنفكران را با اين مطلب 
كه «بيروزيهاى واقعى» يعنى آنهايى كه باعث هيج كونه تأسفى نمى شود؛ عبارت است از غلبه بر جهل و نادانى). در ٠‏ 
دسامبر» بزركان دولت ملى رسماً ازاو تجليل كردند. مادام دوستال كه در آنجا حضور داشت در خاطرات خود جريان را جنين 


شرح داده است: 


هيئت مديره از رنرال بونايارت با جنان تشريفاتى يذيرايى كرد كه از بعضى جهاتء, حاكى از دوره اى جديد در تاريخ انقلاب 
بود. براى اين مراسمء حيات قصر لوكزامبوركك را انتخاب كردند؛ هيج سالنى به اندازه كافى وسيع نبود كه آن قدر تماشاجى 
را درخود جاى دهد. در كنار هر ينجره و بر روى بامها نيز تماشاجى جمع شده بود. بنج نفر عضو هيئت مديره با جامه رومىء 
روى صحنه اى در حياط قرار كرفتند؛ نزديكك آنها نمايند كان مجلس قدما و مجلس يانصدنفرى و اعضاى انستيتو ايستادند. ... 


بونايارت با لباس بسيار ساده و همراه با آجودانها يا معاونانش وارد شد. همه آنها از او بلندقدتر بودند ولى به علامت احترام؛ 
خود را خم نككاه مى داشتند. بركزيد كان فرانسه كه در آنجا جمع آمده بودندء از آن سردار بيروز با كف زدن استقبال كردند. 


وى مايه اميد همه افراد» جه جمهوريخواه و جه سلطنت طلب بود؛ همككى حال و آينده را در دستهاى نيرومند او مى ديدند. 


در آن موقع بود كه وى عهدنامه تكميلى كاميوفورميو را به هيئت مديره داد. اين عهدنامه رسماً به تصويب رسيدء و نايلئون مى 


توانستء با اتكا به بيروزيهايشء جه در زمينه دييلماسى و جه در صحنه هاى نبرد» استراحت كند. 


يس از شركت در ضيافت باشكوهى كه به افتتخار او از طرف تالران فنانايذير داده شد (تالران در آن وقت وزير امورخارجه 


بود)ء وى به خانه خود واقع در كوجه شانترن باز 5ك 12 


١ ص:‎ 


در آنجا با زوزفين و فرزندانش به استراحت يرداختء و تا مدتى آن قدر از جشم مردم دور بود كه طرفدارانش حجب او را 
مى ستودند و دشمنانش از انحطاط قدرتش شادى مى كردند. اما به رفتن به انستيتو علاقه نشان مى داد. در اينجا از رياضيات با 
لاكزانق» و .از ستاره شناسى :نا لايلاس: از حكؤومت نا سبيس» از ادبيات با مارى - زوزق دوشته» از هس نا داويد كفتكى من 


كرد. شايد دز اين زمان در فكر حمله به مصر بود و به خيالش رسيد كه كروهى از عالمان و دانشمئدان را با خود ببرد. 


هيئت مديره به اين حجب و حيايى كه از مشخصات او نبود بدكمان شد؛ اين جوان, كه در ايتاليا و اتريش طورى رفتار كرده 
بوذ كه كوي كود دولت اسة» ابانمى تواست در نارسن نز همان رون زافيش كرة؟ انهنابة اميد انكةوى ادر 
نقطه اى دوردست سركرم : كنندء فرماندهى بتحاة هوار شترناة: و ملواق وا كددق برسكيه مظوى جملة بد اتكلييين كرة احدة 


بودند به او سيردند. نايلثون اين نقشه را بررسى كردء آن را نيذيرفت» ودر "7 فوريه /179 به هيثت مديره جنين متذكر شد: 


ما بايد از هر كونه كوشش واقعى به منظور حمله به انكليس جشم بيوشيم و به ظاهر امر قانع باشيم؛ ولى تمام توجه و منابع خود 
را معطوف به جبهه راين كنيم. ... نبايد قواى عظيمى را در نقطه اى دوراز آلمان نككاه داريم. ... يا اينكه ممكن است به مشرق 
زمين لشك ركشى كنيم و تجارت ] انكليس با[ هند را مورد تهديد قرار دهيم. 


رؤياى او همين بود. حتى در ميان نبردهاى ايتالياء امكانات حمله به مشرق را درنظر مى كرفت. در امبراطورى روبه زوال 
عثمانى» مردى جسور با كروهى دلير و كرسنه ممكن بود كارى عظيم انجام دهد؛ و حتى امبراطوريى تشكيل دهد. انكليس بر 
اقيانوسها مستولى بود» ولى تسلط او بر مديترانه برراثر تصرف مالت متزلزل مى شدء و استيلاى او بر هند با كرفتن مصر تضعيف 
مى كشت. در آن سرزمين» كه مزد كاركر كم بود با نبوغ و فرانكك ممكن بود ناوكانى ساخت و بر اثر شجاعت و قوه خيال 
تمكو روه اتتروق ان كربا ذوروسة عون ذا يههتدوستان رسائد؛ واز دول استعمار كر اتكليسن كرو لتر دن مستعمزه اشن 


را بازستاند. در ” ٠‏ نايلئون در برابر مادام دو رموزا ج: جنين اعتراف كرد: 


اكر فكر مسر تبخش رفتن به مصر به مخيله ام راه نيافته بود» نمى دانم جه برسرمن مى آمد. وقتى كه سوار كشتى شدم؛ مى 
دانستم كه احتمالا بايد با فرانسه براى هميشه وداع كنم؛ ولى ترديدى نداشتم كه فرانسه مرا به سوى خود خواهد خواند. طلسم 


ييروزى در مشرق افكار مرا ب بيش از آنجه مى ينداشتم از ارويا دو مى كرد. 


ا ل او ا ا ل ل 
باشد اطمينانبخشتر است. تالران هم به دلايلى كه هنوز كاملا روشن نيست موافقت خود را ابراز داشت. مادام كران كفت كه 
نايلئون به آن كار بدان علت دست زد كه «لطفى در حق دوستان انكليسى خود كند»» يعنى احتمالا لشكرى را كه قرار بود به 
اتكليس 


ص: اخردا 


حمله كند به سوى .صر معطوف سازةد. هيثث مديره دن ابراز موافقت درنكك كرف زيرا ايخ لشكركشى :زا يرهزينه مى دانستث»: 
و آن را باعث اتلااف سرباز و سلاحى تلقى مى كرد كه براى حفظ كشور در برابر انكليس و اتريش موردنياز بود» و احتمال 
داشت تركيهعثمانى (فرمانرواى ضعيف مصر) را وارد اتحاديه اى عليه فرانسه كند. اما يبشرفت سريع قواى فرانسه در ايتاليا - 
انقياد ايالتهاى يابى و حكومت سالطنتى نايل - غنايم دليذيرى در اختيار هيئت مديره كذاشته بود؛ و در آوريل 1748 با 
تصويب نايلثون» يكك لشكر ديكر فرانسه به سويس حمله برد» جمهورى هلوتيا را به وجود آوردء «غراماتى» بزور كرفتء و يول 


آن را به ياريس فرستاد. بدين ترتيب» براى تحقق رؤياى مصرىء زمينه مالى هم فراهم شد. 


نايلئون بى درنكك شروع به صدور دستورهاى مفصلى جهت ايجاد ناوكان جديدى كرد. قرار شد سيزده كشتى جنكى» هفت 
كشتى جنكّى بادبان دار سى وينج كشتى جنكى ديكر. يكصدوسى كشتى بادى» شانزده هزار ملوان» سى وهشت هزار سرباز 
(كه عده زيادى از آنها از لشكر ايتاليا بود)» با تجهيزات و ملزومات» و يكك كتابخانه شامل 717 جلد كتابء در تولون» جنوواء 
آزاكسيوء يا جيويتاوكيا جمع آورى كنند. دانشمندان محققانء و هنرمندان خوشحال بودند كه بتوانند در اين سفر علمى كه 
آميزه اى تاريخى از ماجراجويى و تحقيق علمى باشد شركت جويند. در ميان آنان مونز رياضيدانء فوريه فيزيكدان» برتوله 
شيميدان» زوفرواسنتيلر زيست شناس ديده مى شدند؛ و تالين كه همسر خود را به باراس سيرده بود» راهى به ميان دانشمندان 
يافت. آنان با غرور مشاهده كردند كه وى نام خود را «بونايارت» عضو انستيتو و فرمانده كل قوا» امضا مى كند. بورين كه به 
عنوان منشى در كاميوفورميو در سال 17417 با او كار كرده بودء وى را در اين سفر همراهى كرد و شرح مفصلى درباره آن 
واشركه ررقن قوسا داقيك كد ضمراة ]اللي دعا اقنبد إن جاه واد كد اويا ن فولرروجدوقه كتدووني اوراز سوارهدة 
به كشتى منع كرد. يسرش اوزن دوبوآرنه را با خود برد. اين جوانء بر اثر فروتنى و لياقت خود و همجنين در نتيجه اخلاصى 
خلل نايذيرء مورد محبت نايلئون بود. زوزفين ازاين مفارقت دو كانه اظهار تأسف مى كردء و نمى دانست كه يسر يا شوهرش 
را بار ديككر خواهد ديد يا نه. از تولون به يلومبير رفتند تا «آب حيات»١‏ بنوشند» زيرا در اين زمان» هم او و هم نايلئون» خواهان 


كودكى بودندك. 
در 19 مه 21748 ناوكان عمده او از تولون به حركت درآمد تا ترانه يرشكوه قرون وسطايى را وارد تاريخ معاصر كند. 
1/ - هوس شرقى: 14 مه 11/44- 8 اكتبر 11/49 


ندل ايخ ثا و كان تان مخقي تكاء ؤاشعه شده بود كه كقريا عمه بدحاد و دهان غؤار تقر 


)١(‏ منظور جشمه هاى راديو اكتيو است كه در اين شهر وجود دارد. - م. 


١ ص:‎ 


سرنشين آن» بدون اطلاع از مقصد خودء به حركت در مدند. نايلثون در اعلاميه اى ويه خطاب به «لشكر شرق» فقط آن را 
مجدانسل: أو لشتكن لكي وخرانك و إرملرانان وكير ا فخواسة: كتنيه او امعمادد اده كك ا كز جه هترود وطيفه قاف زا 
مشيشي كرد ورد ان تراز داري هافق انشغ قولك: الكل ظاهرا فون خورةد و وشالقكة قثاو كان دمر ناراف خو ونوا 
زور باز كرده؛ از جبل طارق خواهد كذشت ودر حمله به انكليس شركت خواهد جسثت. كشتيهاى نلسن در مديترانه در 


مراقبت از دريا مسامحه كردندء و نا وكان فرانسوى از نزديكى به آنها احتراز جستند. 


در 9 زوئن» ناوكان فرانسوى به مالت رسيد. هيئت مديره به رئيس كل و ساير مقامات عالى شهسواران مالت١‏ رشوه داده بود تا 
فقطل "وه مرواونك أظا هر قرو تر اذل افر اتقو بال مقا زبرك” ككدلة' دار اعمط قر ونيا" 1ن قلعم كلاه | كيرا يلون | فقط با ات داق 
سه نفرء تصرف كردند. نايلثون يكك هفته در آنجا درنكك كرد تا تشكيلات ادارى جزيره را به صورت فرانسوى د رآورد. در 
انحا القرد ذوونييىة شاغر آيندة) كة در آن زمان دو هال بيش ننداشته به ججهاتكشائ فراسوئ معرفن شده و تابلتؤن اويرا از 
زمين بلند كرد و بوسيد. آلفرد بعدها جنين كفت: «وقتى كه مرا به دقت بر روى عرشه كشتى يايين آورد؛ يكك برده ديكر را به 
خدمت خود درآورده بود. اما آن ابرمرد تقريباً در تمام راه تا اسكندريه كرفتار دريازدكى ؟ بود. در اين ضمن قرآن را مطالعه 


مى كرد. 


ناوكان در اول زوئيه 17/48 به اسكندريه رسيد. كرجه آن بندر تحت حفاظت يادكانى بود» و يياده شدن كران تمام مى شدء 
براى نجات از حمله ناكهانى ناوكان نلسنء يياده شدن منظم و سريع ضرورت داشت. امواج مجاور ساحل به طرزى خطرناكك 
متلاطم بود» ولى نايلثون شخصاً رهبرى ينج هزار سرباز را براى يياده شدن به ساحل بدون حفاظ به عهده كرفت. اين عده 
بدون سوارنظام و توبخانه» شبانه به يادكان حمله بردند و آن را مغلوب كردند و دويست كشته دادند و شهر را به تصرف 


درآوردند و حفاظى به وجود آوردند كه در يناه آن كشتيها توانستند سربازان و مهمات را بر روى خاكك مصر يياده كنند. 


نايلئون با برخوردارى ازاين ييروزى و دانستن جند كلمه عربى» رهبران محلى را متقاعد كرد كه با او به مذاكره بيردازند. وى 
با معلومات قرآنى خود و استفاده زيركانه از عبارات و مطالب آنء آنها را مشعوف كرد وو تحت تأثير قرار داد. كذشته از اين» 


تعهد كرد كه خود و سربازانش دينء قوانين» و اموال آنان را محترم بشمارند. همجنين قول داد كه اكر از لحاظ 


)1١(‏ غاج/ا 01 1115 فرقه اى دينى و نظامى, كه يس از واككذارى جزيره مالت از طرف امبراطور شارل ينجم به 


شهسواران مهمان نواز يا شهسواران قديس يوحنا بدين نام ناميده شدند. - م. 


(؟) عارضه اى (حالت تهوع و سستى و غيره) كه در حركت بر آبء به علت نوسانات كشتى به بعضى اشخاص دست مى دهد. 
-م. 


١١ ص:‎ 


سلسله هاى ضعيف بر مصر مستولى شده بودند. عربها تا اندازه اى موافقت كردندء و در 7 روئيه نايلثون از لشكر سركردان 


خود خواست كه. به دنبال اوه دويست وينجاه كيلومتر از بيابان را ببيمايد و به قاهره برسد. 


سربازانش هركز آن كونه كرما و تشتككّى و شنهاى بيكران و نظير آن حشراتى كه يكك دم از يرواز نمى ايستادند. يا آن اسهال 
جانكاه را در عمر خود نديده بودندك. بونايارت تا اندازه اى خود نيز با نان همدرد بود وبراثر شركت در دشواريهايشان فرياد 
شكايت آنان را آرام مى ساخت ولى خود لب به شكايت نمى كشود. در ٠‏ زوئيه» آنها به رودخانه نيل رسيدند, كاملا 
سيراب شدندء و جانى تازه كردند. يس از ينج روز ديكر طى طريق» ديده بانهاى آنها سه هزار تن از مماليك را ديدار كردند. 
نايلثون بعدها جنين مى كفت: «كروهى سوارنظام باشكوه بود كه همه بر اثر طلا و نقره مى درخشيدند و مجهز به بهترين 
تفنكها و طيانجه هاى لندن و بهترين شمشيرهاى مشرق بودند و شايد بهترين اسبان قاره را هم در اختيار داشتند.» يس از مدت 
كوتاهىء سوار نظام مماليك از جلو و يهلو به صفوف فرانسوى تاختند, ولى افراد آن در برابر تفنكك و تويخانه فرانسويها 


برزمين افتادند. مماليكك كه هم جسماً و هم روحاً زخم برداشته بودند روبه هزيمت نهادند. 


در ٠١‏ زوئيه» فاتحان كه هنوز در سى كيلومترى قاهره بودند اهرام رااز دور ديدند. شب آن روزء نايلئون خبر يافت كه 
لشكرى مركب از شش هزار مملوك سواره» تحت فرمان بيست وسه بيكك محلىء آماده براى جنكك با كافران مهاجم شده اند. 
آنان بعد از ظهر روز ديككر با كمال قدرت در نبرد قاطع اهرام به فرانسويان تاختند. در آنجا ما اكر به خاطره نايلثون اعتماد 
داشته باشيم» وى به سربازان خود كفت: «جهل قرن تاريخ به شما جشم دوخته است.» دوباره فرانسويان با توب و تفنكك و 
سرنيزه به مقابله آنها يرداختند. هفتاد نفر از آنها و يانصد نفر از مماليكك در آنجا كشته شدند. بسيارى از شكست خورد كان 
ضمن فرارء بدون توجه به رودخانه نيل زدند و غرق شدند. در 7١‏ زوئيه» مقامات ترك قاهره كليدهاى شهر را به علامت تسليم 


نزرد نايلثون فرستادند. روز بعد.» وى بدون تعرض و ايجاد مزاحمتء وارد يايتخت ديدنى مصر شد. 


ازاين مركز. دستورهايى براى اداره مصر تحت فرمان خود. به دواوين يا كميته هاى اعراب فرستاد. وى سربازان را از نهب و 
غارت بازداشت»ء و حقوق مالى موجود را حفظ كرد. ولى مالياتى را كه معمولا فاتحان مماليكك مى كرفتند اخذ كرد و به خود 


اختصاص داد. با رهيران بومى نشستء به مراسم و هنر اسلامى احترام كذاشتء «الله) را به عنوان خداى يكتا يذيرفت» 


نواحى قفقاز مى خريدند و در مصر مجهز مى كردند. - م. 


ص: 125 


واز مسلمانان خواست كه براى يبشرفت بيشتر مصر به او كمكك كنند. از دانشمندان خواست كه روشهايى براى رفع طاعون؛ 
ورود صنايع جديد, اصلاح روش تربيت و علم قانون» برقرارى خدمات يستى و حمل ونقلء تعمير ترعه هاء نظارت بر آبيارى و 
بيوستن نيل به درياى سرخ بيابند. در ماه زوئيه 21744 دانشمندان محلى و فرانسوى را دعوت به تشكيل «انستيتوى مصرا كرد» و 
محلهاى وسيعى در قاهره در اختيار آنها نهاد. همين دانشمندان بودند كه بيست وجهار جلد كتاب قطور را با كمكك مالى 
فرانسه تحت عنوان وصف مصر (1818-1804) انتشار دادند. يكى از اين مردان كه تنها او.را با نام بوشار مى شناسيم در سال 
4 در قصبه اى ينجاه كيلومترى اسكندريه «سنكك رشيد»١‏ را كشف كرد كه به دو زبان و سه خط (هير و كليفى» دموتى و 
يونانى) بود. در نتبجه» نامس يانكك در سال 18١5‏ و زانء فرانسوا - شاميوليون در 1487١‏ روشى براى ترجمه متون هير و كليفى 
ابداع كردند كه تمدن بيجيده و شكفت انككيز و كامل مصر قديم را به اروياى «معاصر» شناساند. و اين مهمترين و تنها نتيجه 


عمده لشك ر كشى نايلئون بود. 


كفت: 


ايامى كه در مصر كذاراندم لذتبخش ترين روزهاى من بود. ... در مصر خود را از محدوديتهاى خسته كننده تمدن آزاد يافتم. 
همه كونه خيال مى كردم؛ و مى ديدم كه حكونه همه آن خيالها ممكن است تحقق يابد. مذهب تازه اى به وجود آوردم. خود 
را در راه آسيا به صورتى مى ديدم كه بر فيلى سوارم و عمامه اى به سر دارم, و قرآن [تازه اى] به دست كرفته ام كه برطبق 
عقايد خود آن را تأليف كرده ام. ... مى خواستم به قدرت انكليس در هند حمله برم؛ و روابط خود را با اروياى قديم براثر 
بيروزى تجديد كنم. ... اما سرنوشت با خيالات من مخالفت كرد. 


نخستين ضربه سرنوشت عبارت از خبرى بود كه يكى از آجودانهايش به نام آندوش رونو به وى داد مبنى بر آنكه زوزفين در 
باريس محبوبى كرفته است. آن بزركمرد رؤيايى» با تمام تيزهوشى و كياستشء از اين نكته غفلت كرده بود كه براى كياهى 
كر مسيرى 7 مانند زوزفين جقدر دشوار است كه جند ماهى را بككذراند بدون اينكه زيباييهايشء به نحوى محسوسء مورد 
تقدير و ستايش قرار كيرد. نايلثون جند روزى به سوكك نشست ودر خشم شد. سيس در 78 زوئيه 17/898 نامه اى يأس آميز 


براى برادر خود. زُوزف» بدين مضمون نوشت: 


شايد ظرف دوماه ديككر دوباره در فرانسه باشم. ... مسائل بسيارى در آنجا وجود دارد كه مرا نككران مى كند. ... دوستى تو 


براى من اهميت زيادى دارد؛ اككر آن را از دست 


)١(‏ ©5017 15056118 , لوحه اى از بازالت كه در نزديكى شهر روزتا (رشيد) كشف شد و اكنون در موزه بريتانياست. - م. 
(0) طنزى است درباره زوزفين كه در مارتينيكك تولد يافته بود. - م. 


ص: ازشرذاا 


مى خواهم يس از بازكشتم جايى در ييلاق» خواه در بوركونى خواه نزديكك ياريسء برايم ترتيب دهىء قصد دارم زمستان را 
در آنجا بككذرانم و كسى را نبينم. از جامعه متنفرم. به تنهايى و عزلت نياز دارم. احساساتم خشكك شده و از تظاهرات مردم 
حوصله ام سر آمده است. در سن بيست ونه سالككى از افتخار خسته شده ام؛ افتخار لطف خود را از دست داده است؛ و جيز 


ديكرى غير از خود يرستى محض برايم باقى نمانده است. .. 
خداحافظ» تنها دوست من. ... سالم مرا به زنت و به زروم برسان. 


وى با اختيار كردن معشوقه اى تا حدى انصراف خاطر يبدا كرد. اين زن جوان فرانسوى به دنبال همسرش كه افسر بود به مصر 
رفته بود. يولين فورس نتوانست دربرابر توجهى كه نايلثون به زيبايى و برازندكى او مى كرد مقاومت كند؛ به لبخندهاى او 
ياسخ مى داد؛ و هنككامى كه نايلثون» براى نيل به منظور هموار كردن راه» شوهرش را جهت مأموريتى به ياريس اعزام داشت» 
آن زن جندان اعتراض نكرد. آقاى فورس جون به علت حقيقى مأموريت خود بى بردء به قاهره بازكشت و يولين را طلاق داد. 
نايلثون نيز به فكر طلا-ق افتاد» و خيال ازدواج با يولين و داشتن وارثى را درسر يروراند. ولى اشكهاى روزفين را به حساب 


نياورده بود. يولين با كرفتن هديه قابلى تسلاى خاطر يافت» و يس از اين واقعه ناكوار شصت ونه سال زنده ماند. 


يكك هفته يس از افشاكرى زونو» مصيبتى بزركك موجب زندانى شدن لشكر شرق در بحبوحه ييروزى شد. نايلثون (برطبق كفته 
خود او) يس از آنكه ناوكان خود را در اسكندريه باقى كذاشتء به دريابان فرانسوا - يل بروئه دستور داد كه همه موادى را 
كه مورد استفاده سربازان است از كشتيها بيرون بياورد و سيس هرجه زودتر به كورفو كه دردست فرانسويها بود حركت كندء 
و هراقدامى كه لازم مى داند براى احتراز از برخورد با انكليسيها به عمل آرد. هواى نامساعد مانع از حركت بروئه شدء و او در 
اين ضمن به ناوكان خود فرمان داد كه در خليج كوجكك مجاور به نام ابوقير لنككر اندازد. در اينجا بود كه نلسن در ”١‏ وئيه 
او را ديد و بسرعت به او حمله كرد. دو نيروى متخاصم ظاهراً برابر بودند: انكليسيها جهارده كشتى جنكى و يكك كشتى 
ذود كلن و فراسويها سيزدة كن حكن وجهار كشي تسكن بادبان دان داشعنده ولن ملواتان فرانشوق تاحد عنضيان دلشان 
براى وطن تنكك شده بود و به اندازه كافى مجهز نبودند؛ حال آنكه براى ملوانان انكليسى دريا به منزله خانه دوم آنان تلقى مى 
شد. انضباط شديد, مهارت در دريانوردى؛ و شجاعت باعث ييروزى در آن روزء وهم در آن شب شدء جون آن نبرد خونين 
تا سييده دم اول اوت ادامه يافت. در ساعت ٠١‏ شب "١‏ زوئيه» كشتى جتكّى بروئه كه داراى يكصدوبيست توب بود منفجر 
شد و تقريباً همه افرادى كه بر روى عرشه بودند» به انضمام آن دريابان جهل وينج ساله» هلاكك شدند. تنها دو كشتى فرانسوى 
نجات يافت. روى هم رفته فرانسويها 0 نفر كشته دادند و 1١8٠١‏ فرانسوى ديككر زخمى شدند؛ انككليسيها 7١8‏ نفر كشته 
دادند و 277 نفر ديكر از آنها زخمى شدند (به انضمام نلسون). اين شكست و واقعه ديكر در ترافالكار (1800) آخرين 


ص: ع1 


كوششهاى فرانسه در عهد نايلثون براى ازبين بردن سيطره دريايى انكليس بود. 


هنكامى كه نايلثون در قاهره ازاين شكست آكاه شدء دريافت كه غلبه او برمصر بى حاصل شده است. در اين موقع 
ماجراجويان دلير ولى خسته او» هم از طريق خشكىء هم از راه درياء از كمك فرانسه محروم شده بودند» و مى بايستى ظرف 
مدت كوتاهى در اختيار مردمى مخالف و محيطى ناساز كار قرار كيرند. اعتبار فرمانده جوان آنها در اين بود كه ضمن تأثر 


خويش فرصت يافت كه به بيوه آن دريابان جنين تسليت دهد: 
قاهره» 19 اوت ١‏ 


اندوه شما قلبم را جريحه دار كرده است. وقتى كه از محبوب خود دور مى شويم لحظه وحشتناكى است. ... اكر علتى براى 
زيستن نداشته باشيم بهتر آن است كه بميريم. ولى وقتى كه دوباره فكر كنيد» و كود كانتان را به سينه بفشاريد» طبيعت شما بر 
اثر اشككث و محبت زنده مى شودء و شما به خاطر فرزندانتان زندكى خواهيد كرد. بلى» خانم» شما با آنها اشكك مى ريزيد» شما 
آنها را در كودكى به بار مى آوريد. شما آنها را در جوانى تربيت مى كنيد؛ شما با آنها درباره يدرشان و اندوه خودتان و 
شق آنان و عشق جمهورى سخن خواهيد كفت؛ و هنكامى كه در نتيجه محبت متقابل مادر و فرزند» روح خود را دوباره با 
دنيا مربوط مى كنيد. مايلم كه براى دوستى من و علاقه شديدى كه هميشه به همسر دوستم خواهم داشت كمى ارزش قايل 
شويد. مطمثن باشيد مردانى وجود دارند كه مى توانتد اندوه را به اميد بدل سازندء زيرا كه تألمات قلبى را صميمانه احساس 
من كنيد 


دامكها مععده ان كعن لفيا همه رو ره جمد ها و عله دزا تمان اراظز ف عريياء تر كياء ا بالك خا كدي دوماترواناة 
جديد خود تن درنمى دادند - صورت مى كرفت. در 18 اكتبر اهالى قاهره سربه شورش برداشتندء و فرانسويان كه قدرى 


وى يس از اطلاع از آنكه تركيه عثمانى درصدد است لشكرى براى تسخير مجدد مصر بفرستد» تصميم به مبارزه كرفت و 
سيزده هزار نفر از سربازان خود را به طرف سوريه رهبرى كرد. اين عده در ٠١‏ فوريه 1749 العريش را كرفتند واز صحراى 
سينا كذشتند. نايلئون در نامه مورخ 77 فوريه» بعضى از جنبه هاى آن آزمايش دشوار را شرح داده است: كرماء تشنكى «آب 
شورء كه غالباً هم بيدا نمى شود؛ سككء ميمون» و شتر مى خورديم.) خوشبختانه در غزه» يس از نبردى سخت,. مزارعى آباد و 


باغهاى ميوه اى بى نظير يافتند. 


در يافا ( مارس) با شهرى برج و بارودار و مردمى مخالف واركى كه دوهزاروهفتصد نفر تركك دلير از آن دفاع مى كردند 


فرانسوى رخنه اى در ديوار 


١0 ص:‎ 


ايجاد كردند؛ ديكران بسرعت وارد شدند» مردم مقاوم را كشتند و شهر را به باد غارت دادند. نايلثون اوزن دوبوآرنه را براى 
ايجاد نظم و ترتيب فرستاد» و موافقت كرد كه هركس كه تسليم شود بسلامت بتواند از آنجا برود؛ سربازان اركك براى 
جل وكيرى از خرابى بيشتر شهرء سلاحهاى خود را تسليم كردند و به عنوان اسيران جنككى نزد نايلئون برده شدند. وى دستهاى 
خود را به علامت وحشت بالا برد و يرسيد: ١‏ با اينها جه مى توانم بكنم؟) نايلثون قادر نبود كه دوهزاروهفتصد اسير را با خود 
ببرد؛ كار سربازان او همين بود كه براى خود نان و آب تهيه كنند. ككذشته ازاين» وى نمى توانست نككهبانانى به اندازه كافى 
جهت بردن تركان به قاهره تخصيص دهد. اكر آنها را آزاد مى كرد. هيج مانعى در راه جنكك مجدد آنها با فرانسويان وجود 
تاشت از ابق زو شوواس "اذ افسران تشكيل دادو نظن انها را نرسة: همكى هانق تسشحة وسيد تن كه ريتنين زاهة كشتن سيران 
است. درحدود سيصد نفر از آنها را بخشودند؛ 1765١‏ نفر ديكر (به انضمام اهالى شهر از هر سن و از زن و مرد) را به كلوله 
بستند» يا حتى با سرنيزه هلاكك كردند تا مهمات كم نيايد. 


مهاجمان به حركت ادامه دادند» و در 168 مارس به شهر عكا كه داراى استحكاماتى سنكين بود رسيدند. تركها به رهبرى 
جزار١‏ ياشا و با كمكك آنتوان دوفلييو» كه همدرس نايلئون در آكادمى نظامى برين بود. مقاومت مى كردند. فرانسويها شهر را 
بدون تويخانه اى كه از اسكندريه از طريق دريا براى آنها فرستاده شده بود محاصره كردند؛ يكك ناوكان انكليسى تحت فرمان 
سرويليام سيدنى سميث آن سلاحها راابه تصرف درآورد و آنها را در اختيار اركك نهادء و سيس به يادكان؛ در طى محاصره؛ 
بادا و مهناك كنك رساندد وو امه سن ازاذوماء كوشكن وغلنات سسكى افون دسكوو عتتعيق داسو مصور] 
صادر كرد. وى با حالت تأسف مى كفت كه «فلييو مرا در عكا از ييشرفت بازداشت. اكر او نبود» كليد مشرق را به دست مى 
آوردم. به قسطنطنيه مى رفتم و اميراطورى مشرق را برقرار مى ساختم.) در 21667 بدون بيش بينى حوادث سال 2 به مادام 
دو رموزا كفت: «قوه تصور من در عكا خشكك شد. ديككر نخواهم كذاشت كه در كارم دخالت كند.) 


بازكشت از راه ساحلى در روزهاى متوالى غم انكيزى صورت يذيرفت. آنها كاهى يازده ساعت راهييمايى مى كردند تا به 
جاهى برسنئد - و جه بسا در آن جز آبى غي رآ شاميدنى كه بدن را مسموم مى كرد و تشنكى را بندرت فرو مى نشاند نمى 
بافتند. بارى ستكين از .مجروحان :يا افراد طاعونزذه مانع بيشرفت مى شد. نايلثون از يزشكان خواست كه مقدار ترياك را در 
مورد بيماران غيرقابل علاج - تا سرحد مركك - زياد كنند؛ يزشكان نيذيرفتندء و نايلثون از ييشنهاد خود منصرف شد. وى 
دستور داد كه همه اسبان را براى حمل بيماران اختصاص دهندء و خود با يياده رفتن» درسى به افسران داد. در ١١‏ زوئن» يس 
از حدود يانصد كيلومتر طى طريق از عكا در 


(1) به زبان عربى به معنى «قصاب» و «سفاك» است. - م. 


ص: ع١‏ 


بيست وشش روزء لشكر فرسوده او فاتحانه وارد قاهره شدء و هفده يرجم دشمن و شانزده افسر اسير تركك را براى اثبات اينكه 


لشك ركشى او با موفقيت غرورآفرينى قرين بوده اسث به نمايش كذاشت. 


در ١١‏ زوئيه» صد كشتى در ابوقير لشكرى از تركان را كه مأمور طرد فرانسويان از مصر بودند يياده كرد. نايلثون با بهترين 
سربازان خود به شمال تاختء. و جنان شكست سختى به تركان وارد ساخت (78 زوئيه) كه بسيارى از آنان. براى آنكه با 


نايلئون با خواندن روزنامه هاى انكليسى كه سيدنى سيمث براى او مى فرستاد دريافت كه اتحاديه دومى از دولتهاى بزركك 
ارويايى» فرانسويان را از آلمان طرد و تقريباً همه ايتاليا را از آلب تا كالابريا دوباره تصرف كرده است. تمام دستكاه بيروزى او 
بر اثر يكك سلسله شكست از راين و بوتا ابوقير و عكا فروريخته بود؛ و اكنون در شهمات خواركننده اى خود و هنكّهاى تقليل 
يافته اش را كرفتار در بن بست مخالفى مى ديد, و تا نابودى فاصله زيادى نداشت. 


در اواسط زوئيه؛ از طرف هيئت مديره دستورى دريافت داشت كه در 78 مه براى او فرستاده شده بود مبنى بر آنكه بايد بى 
درنكك به ياريس بازكردد. بنابراين تصميم كرفت كه با وجود قواى محاصره كننده انككليس به طريقى به فرانسه مراجعت كند 
وراهى به قدرت بيابد؛ و رهبرانى را كه با سياست كو ركورانه خويش همه ييروزيهاى او را به آن سرعت نقش برآب كرده 
بودند از كار بركنار كند. در بازكشت به قاهره» امور نظامى و ادارى را سروصورتى بخشيد. و كلبر را برخلاف ميلش به 
فرماندهى قواى درهم شكسته اى كه ناشى از رؤياى او درباره مصر بود منصوب كرد. خزانه لشكر تهى» و 000 فرانكك 
بدهكار بود» و يرداخت 550005500 فرانكك مواجب سربازان به عهده تعويق افتاده بود. از شمار آنان هر روز كاسته؛ و روحيه 
نفرات ضعيفتر مى شد. در صورتى كه قدرت ميزيانان مخالف آنها افزايش مى يافت» و با شكيبايى خاموش منتظر فرصت 
بودند كه بار ديكر سربه شورش بردارند. هر لحظه ممكن بود كه دولتهاى عثمانى و انكليس قوايى به مصر بفرستند تا با كمكك 
بوميان ديريازود فرانسويان بى ياروياور را مجبور به تسليم كنند. نايلثون از همه اين نكات آكاه بود و در توجيه عزيمت خود 
تنها مى توانست ادعا كند كه وجود او در ياريس لازم است و به او دستور بازكشت داده شده است. وى به سربازان وعده داده 
بود كه يس از مراجعت فاتحانه به فرانسه» به هريكك شش هكتار زمين بدهد, و هنكامى كه با آنان توديع كرد قسم خورد كه 
«اكر بخت يارى كند كه به فرانسه برسمء حكومت آن يرجانكان خاتمه خواهد يافت», و به اين فاتحان محاصره شده كمكك 


خواهد رسيد. ولى هركز كمكى نرسيد. 


دو كشتى جنكّى بادبان دار» به نامهاى مويرون و كارر از آتش جنك ابوقير نجات يافته بود. نايلئثون دستور داد كه آنها را براى 
با زكشت به فرانسه آماده سازند. در 77 اوت 84 به اتفاق بورين» برتوله» و مونز سوار كشتى مويرون شد؛ رنرالهاى او يعنى 


لآن» موراء دنون و 
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ديكران سوار كشتى كارر شدند. با استفاده از مه و به لطف بخت واقبال مساعد از برابر همه جشمها واز دست ييشاهنكان 
ناوكان نلسن كريختند. در جزيره مالت نمى توانستند توقف كنندء زيرا انكليسيهاى يبروزمند آن قلعه نظامى را در 4 فوريه به 
تصرف درآورده بودنك. دن 5 اكتبر كشفها در فره زوس لكر اند اعسداى تابكون و وسفاراتقن ياروزثاآن عوددر| يه ساحل سم 


رافائل رساندند. ديكر زمان آن فرارسيده بود كه يا قيصر باشد يا هيج كس. 
1- انحطاط كار هيئت مديره: ؟ سيتامبر /11/91- 4 نوامبر 11/44 


النه كوالاك قزاتسة راعضاق فزسودة ساف ككقريا كان فنفقف ومسق كه دولك شرق بوم كو مظنين قاتر كذ ارق مر 
به اطاعت هيئت مديره نهاده» و ينج نفر مدير رهبرى باراس»ء روبل و لارولير را يذيرفته بودند. اين مردان ظاهراً شعارى را اتخاذ 
كرده بودند كه در داستانها به ياب لثو دهم نسبت داده مى شود و آن اينكه: «از آنجا كه خداوند اين مقام را به ما ارزانى 
داشته استهء بياييد از آن لذت ببريم.) آنها با بهره كيرى از امنيت ظاهرىء كه ناشى از يكك دوره صلح نسبى بود, و با استفاده 
دولت انكليس منزوى در زوئيه ١041‏ حاضر به صلح شدء به آن دولت كفتند كه اين كار با يرداخت 0٠٠‏ لييره به روبل و 
باراس ميسر خواهد بود؛ و ظاهراً رشوه اى به مبلغ ليره براى عهدنامه صلحى كه در اوت آن سال با يرتغال منعقد 
كردند ازاين كشور بزور كرفتند. روبل مردى حريص بودء و باراس حقيقتا به منبعجى كشدار جهت سرحال نككاه داشتن مادام 
تالبق و شر كاى ود او و عسي براق تكاهدارى ا بازتهاة مجللشن در قصر لو كرزاضيو ركف نيال داشكه #الرانه به عتوان وزير 
امورخارجه؛ بندرت فرصتى را از دست مى داد كه از انقلاب براى استفاده مالى جهت سليقه هاى اشرافى خود استفاده كند؛ 
نارائن عسات فى كه كد يداك[ قالزاة غاليا اع هل لور قر هنال مقي وذ ور كس ١/817‏ سه مامون اتريكا بن بذ 
ياريس آمدند تا اختلافات مربوط به كشتيهاى امريكايى را كه به توسط كشتيهاى مسلح فرانسوى تصرف شده بودند حل و 
فصل كنند. برطبق كفته جان ادمزء رئيس جمهورء به آنها كفته شده بود كه توافق وقتى حاصل خواهد شد كه وامى به مبلغ 


ففلورن به اعضاى هيئت مديره و يكك شيرينى خصوصى به مبلغ ليره به تالران داده شود. 


اعضاى «حكومت سه كانه) آنقدر با مسائل مختلق دست به كريبان بودند كه مى توان خطاهاى آنها (حداقل خطاى تروتازه 
كردن روحشان را در برابر لبخندهاى زنان زيبا در يكك 


١/8 ص:‎ 


مجلس شب نشينى) بخشيد. آنها از اضمحلال مالى جلو كيرى كردندء زيرا توانستند كه مالياتهاى سنتى را با اصرار بيشترى 
بككيرند و مالياتهاى منسوخ مانند عوارض راهدارى را اخذ كنند, و مالياتهاى تازه اى وضع كردند, مانند ماليات بر تمبر» ينجره 
هاء و درها. آنها بر ملتى رياست مى كردند كه از لحاظ جسمى و روحىء از لحاظ استانى و طبقه» و بر اثر هدفهاى متضاد - 
نحبا.و توانكران: كاتوليكهائ وانذه ملحهدان تاكوبن سوس الستهاى شرو بابوف: باز ركانان :طالب آزادى عوامي: كه وات 
برابرى را مى ديدند و درحد قحطيزد كى به سر مى بردند - متلاشى شده بود. خوشبختانه محصول خوب سالهاى 2/١و ١794‏ 
صفهاى نان را كوتاهتر كرد. 


غلبه «ليبرالها» بر هيئت مديره سلطنت طلب در سال 117/817 بر اثر استعانت از راديكالها ميسر شده بود. بنايراين» حكومت سه 
نفرى بيروز براى آنكه تاحدى جبران آن را كرده باشد مطبوعات متمايل به طبقه بورزوا را زيرنظر كرفت,. در انتخابات 
دستكارى كردء ذه اى را يدون اخطار دستكير كرذة ووبه ادامه مبارزه طرفداران انر عليه مذهس يرداخت. تربيت جوانان را 
ازدست راهبه ها كرفت و آن رابه آمو زكارانى سيرد كه به آنها دستور داده بود هركونه عقايد فوق طبيعى را از تعليمات خود 
حذف كنند. ظرف دوازده ماه سالهاى -١/917/‏ 271/48 تعداد ١7658‏ كشيش از فرانسه و 8”770 نفر ديكر از بلزيكك تبعيد شدند. 


از”19 نفر كشيشى كه با كشتى «د كاد» تبعيد شدند فقط سى ونه نفرشان دو سال بعد زنده بودند. 


ضمن آنكه كشمكش داخلى بالا مى كرفت» خطر خارجى زيادتر مى شد. در بلزيكك, هلندء و راينلاند» حرص و طمع هيئت 
مديره 3ؤستان لايد 'زاءبة صورت دشمتان جد بد :درا وود مالنات سكين يوى جوائان از خدمت نظام سر باز مى زدند» وامهاى 
اجبارى طبقه روشنفكر را خشمكين مى ساخت» تصرف طلا و نقره و اشياى هنرى كليساهاء كشيشها و مردم را از آنها بيزار مى 
كرد. ظرف سه سالء هيئت مديره ازاين اراضى و از ايتاليا دو ميليارد ليور كرفتند. يس از حركت بونايارت به سوى مصرء 
«هيئت مديره سياست فتح يا به عبارت بهتر سياست غارت را ادامه داد» سرزمينهايى را براى اخذ يول به تصرف درآورد. اموال 
مردم را بزور كرفت»ء از حكومتهاى محلى غرامت ستاند؛ و فرانسه را كرفتار سب و لعن ساخت.» به قول ماله دويان سلطنت 
طلب» «جمهورى فرانسه ارويا را بركك به بركك مثل كاهو مى خورد. ملتهايى را كه مى خواهد غارت كند به انقلاب وامى 
دارد» و اموال آنها را براى ادامه بقاى خود به باد غارت مى دهد.» جنكك سودمند شده بود و صلح خرابى به بارمى آورد. 
تالران جوك احساسن كرده يود كه كشي دولت» كرفتار طوفان شواهد,شلد ا3وزارك استتعفا كرد (0* ؤوضه ة/11)؛ وايراى 


خرج كردن غنايم خود» كوشه عزلت كزيد. 


نايلثون نمونه اى الهامبخش به دست داده بود كه حكونه مى توان از جنكك يول درآوردء و عمليات بيباكانه اش تا اندازه اى 
مسئول مصائب نظامى فرانسه در دوره انحطاط كار هيئت مديره بود. وى خيلى زود و به طور سطحى ايتاليا را به صورت تحت 


الحمايه فرانسه درآورده و متصرفات 


١ ص:‎ 


خود را در اختيار زيردستانى قرار داده بود كه زيركى آرامبخش و مهارت دييلوماتيكك او را نداشتند. وى با خوش بينى به 
آمادكى جمهوريهاى جديد ايتاليا براى يرداخت يول به فرانسه در ازاى آزاديشان از سلطه اتريش متكى شده بود. كذشته از 
اين» قدرت مقاومت انككليسيها را در برابر تصرف مالت و مصر از طرف فرانسه بخوبى ارزيابى نكرده بود. تا كى عثمانى» كه 
مورد اهانت قرار كرفته بودء» مى توانست در برابر دعوتهاى دشمنان ديرين خود يعنى روسيه و اتريش مقاومت كند؟ اين دو از 
آن كشور خواسته بودند كه براى تأديب انقلابيون «تازه به دوران رسيده) به آنها ملحق شود. تا كى تقسيم لهستان ممكن است 


روسيه و يروس و اتريش را در شرق مشغول دارد و حق الاهى بيادشاهان را در غرب برقرار نسازند؟ 


تقريباً همه يادشاهان ارويا منتظر فرصتى بودند كه حمله به فرانسه را تجديد كنند. هنككامى كه نايلئون با سى وينج هزار تن از 
بهترين سربازان فرانسه به مصر رفتء آن فرصت را مغتنم شمردند؛ و وقتى كه آن لشكر براثر بيروزى نلسن در ابوقير به طور 
اطمينانبخشى اسير شد. از فرصت استفاده كردند. ياول اول» تزار روسيهء با انتتخاب خود به عنوان فرمانده شهسواران مالت 
موافقت كرد و حاضر شد كه فرانسويان را از آن جزيره مهم و حساس بيرون براند. وى آمادكى خود را براى تصرف مجدد 
نايل به فرديناند جهارم ابراز داشت. همجنين در آرزوى يافتن بنادر مساعدى براى كشتيهاى روسى در نايل و مالت و 
اسكندريه بود تا بدان وسيله روسيه را به صورت نيرويى مديترانه اى درا ورد. در ١94‏ دسامبر ١١/4/‏ عهدنامه اى با انكليس 
منعقد كرد. هنككامى كه اميراطور فرانسيس دوم به يكك لشكر روسى اجازه داد كه از خاك اتريش بككذرد و به راين برود. 
فرانسه به اتريش اعلا-ن جنك داد ١7(‏ مارس 2237284). از اين رو اتريش به روسيه و تركيه عثمانى و نايل و يرتغال و انكليس 


بيوست و اتحاديه دوم عليه فرانسه به وجود آمد. 


ضعف هيئت مديره در كشمكشى آشكار شد كه خود آن را بريا ساخته و آن راييش بينى كرده بود. هيئت در آماده شدن 
براى مقابله تأخير كرد؛ در تهيه هزينه جنكى با عدم موفقيت روبه رو شد؛ ودر امر سربازكيرى دقت لازم را به كار نبرد. از 
00 نفرى كه زير يرجم فراخوانده بود» تنها 1570٠١‏ نفر آماده به خدمت بودند؛ و ازاين عده فقط 910٠0‏ نفر دعوت 
هيئت مديره را اجابت كردند؛ هزاران تن از آنها نيز ضمن راه كريختندء به طورى كه فقط 767500 نفر از آنها به هنككهاى 
مربوطه بيوستند. در آنجا هم با وضع درهم برهمى از لحاظ كمبود لباس و مهمات و اسلحه مواجه شدند. روحيه اى كه 
روزكارى لشكرهاى جمهورى را برمى انككيخت ازاين مردانى كه سالهاى هرج ومرج و سرخوردكى ملى را ديده بودند رخت 
بربسته بود. قاطعيت و انضباطى كه در كميته نجات ملى» كه جنكك سال 17847 را بريا ساخته بود» وجود داشت در هيثت مديره 


اى كه در سال ١11748‏ فرانسه را رهبرى مى كرد ديده نمى شد. 


در آغاز» ييروزيهاى فريبنده اى نصيب فرانسه شد. فرانسويان ييمونته و توسكانا را فتح و اشغال كردند و بر آنها ماليات بستند. 


ييروزى فرديناند جهارم در اخراج فرانسويها از رم» به 


ص: له( 


وسيله نيرويى فرانسوى تحت رهبرى زان - اتين شامبيونه. كه در ١0‏ دسامبر وارد رم شدند» خنثا كشت. فرديناند و درباريان او 
به اتفاق خانم هميلتن و با ٠٠١‏ ميليون دوكاتو تحت حمايت ناوكان نلسن به طرف يالرمو عقبنشينى كردند. شامييونه نايل را به 
تصرف درآورد» و جمهورى يارتنوبى را تحت حمايت فرانسه تشكيل داد. با بيشرفت جنكك, سربازان تازه نفسى به قواى 
روسيه و اتريش و انككليس ييوستند و فرانسويان كه تعدادشان به 17١5٠١‏ نفر مى رسيد خود را با 3520500١‏ نفر مواجه ديدند. 
سرداران فرانسوىء على رغم عمليات درخشان ماسنا در سويسء كفايت نايلثون راء در غلبه برتعداد بيشتر دشمن از طريق 
استراتزى و تاكتيكك دقيق و انضباط برتر» نداشتند. زوردن در شتو كاخ شكست خورد (10؟ مارس 89) به سوى 
ستراسبوركك عقب نشستء و استعفا كرد. شرر در مانياتو شكست خورد (0 آوريل)؛ بدون نظم و ترتيب عقب نشست؛ و تقرباً 
همه لشكر خود رااز دست داد و فرماندهى را به مورو سيرد. دراين هنكام «مردى شكفت انككيزايعنى الكساندرسوووروف با 
هجده هزار روسى رسيد و نيروى خود را به اتفاق بعضى از هنككّهاى اتريشى در نبرد سهمكينى رهبرى كرد و كليه مناطقى را 
كه نايلئثون در 11/82-/11/817 تصرف كرده بودء يكى يس از ديكرى» ازدست فرانسويان بيرون آورد. وى ييروزمندانه وارد 
ميلان شد (717 آوريل)؛ مورو به جنووا عقبنشينى كرد؛ جمهورى سيزاليين نايلئون در مدت كوتاهى منقرض شد. ماسنا كه به 


طرزى خطرناكك با قواى مختصرى در سويس مانده بود» از متصرفات خود جشم يوشيد و به طرف راين عقبنشينى كرد. 


سوووزوف» يس :از آنكه به ابن سهولت لومبارديا رابه اتريش بازكردانيدة برائ مقابلة با قوابئ أل فزانسويان كه ا "نايل ورم 
مى آمدند از ميلان بيرون شتافتء و درتربيا ١9-١1‏ زوئن 11/494) جنان آنها را شكست داد كه فقط بقاياى درهم ريخته آنان 
به جنووا رسيد. جمهورى بارتنويى نيز ظرف مدت كوتاهى منقرض شد؛ فرديناند در نايل برتخت سلطنت نشستء» و حكومت 
ترورى تشكيل داد كه در آن صدها تن از دموكراتها به قتل رسيدند. زوبر» كه فرماندهى بقاياى قواى فرانسه در ايتاليا را به 
عهده كرفته بود» آنها را عليه سوووروف در نووى رهبرى كرد ١2(‏ اوت). وى بيباكانه خود را در معرض خطر قرار داد و در 
آغاز نبرد كشته شد. فرانسويان دليرانه ولى به عبث جنكيدند؛ دوازده هزارتن از آنان در صحنه جنكك به خاكك هلاكك افتادند؛ 
و فرانسه» يس از اطلاع بر اين مصيبت نهايى» دريافت كه مرزهايى را كه بسختى به دست آورده است فرو مى ريزد» و سربازان 
روسى سوووروف ممكن است بزودى وارد خاك فرانسه شوند. مردم الزاس و يرووانس» در عالم خيال؛ او و سربازانش را به 
صورت «وحشيان غول يبكر» يا به صورت موجى از اسلاوهاى وحشى مجسم مى كردند كه وارد شهرها و قصبات فرانسه مى 


وك 


كشور فرانسه» كه تا همين اواخر به نيرو و ييروزيهاى خود مى نازيد, در اين زمان در حالت هرج ومرج و وحشتى بود مشابه 
آنجه در سال ١7247‏ منجر به قتل عامهاى سيتامبر شله بود. وانده دوباره درحال شورش بود؛ بلزيكك عليه فرمانروايان فرانسوى 


خود سربه شورش برمى داشت؛ 


١0١ ص:‎ 


جهل وينج ديارتمان از هشتادوشش ديارتمان فرانسه از لحاظ حكومت و اخلاق نزديك به يريشانى بود. جوانان مسلح عليه 
كاوقنداق كد جيه سبرباز فير اعزام مى شدند مبارزه مى كردند؛ كارمندان شهردارى و تحصيلداران مالياتى به قتل مى 
رسيدند؛ صدها تن از راهزنان بازركانان و مسافران را در كوجه ها يا در راههاى روستايى به وحشت مى انداختند؛ جانيان بر 
زاندارمها غلبه مى كردند, درهاى زندانها را مى كشودندء زندانيان را آزاد مى كردند, و آنها را به صفوف خود مى افزودند؛ 
هر ملكك و هر صومعه و هر خانه اى در معرض نهيب و غارت بود؛ «وحشت عظيم) سال ١795‏ تجديد شده بود. ملت از مردانى 
كه به ياريس فرستاده بود انتظار كمكك داشت؛ ولى مجالس تسليم هيئت مديره شده بود» و هيئت مديره به نظر كروه غاصب و 


متمول ديكرى من امد كديا زشؤه كبرق و مغالطه. و ووز حكويت مين كتد: 


در ماه مه »١1/44‏ سييس را كه روز كارى رئيس صومعه بود از عزلتى كه از راه احتياط يبش كرفته بودء بيرون آوردند و به 
عضويت هيئت مديره كماشتند. اين همان شخصى بود كه ده سال بيش آتش انقلاب را با اين سؤال روشن كرده بود كه «طبقه 
سوم جيست؟)» و خود ياسخ داده بود كه طبقه سوم همان ملت است و بايد خود را به همين نام بخواند. سييس به عنوان واضع 
قوانين اساسىء» خود مظهر قانون و نظم شناخته مى شد. وى به شرطى حاضر به خدمت شد كه روبل استعفا كند» و روبل نيز با 
دريافت ٠٠١٠١‏ فرانكك به عنوان حسن خدمت كناره كيرى كرد. در 18 زوئن اقليتى نيرومند از زاكوبنها در دو مجلس 
قانونكذارى. سه تن از اعضاى هيئت مديره» يعنى لالرولير» تريار» و مرلن را مجبور كردند كه جاى خود را به لويى - زروم 
كوييهء زان - فرانسوامولن» و روه دوكو بدهند. فوشه وزير يليس و روبرلنده رئيس خزانه دارى شد. هر دو از بقاياى كميته 


نحات فلج يودند كلوانت زاكوين ياريشن دوياره باشل و سحتان ميتى تر ستايكن روسيين و بابوفقيينه كوش رسيد: 


در 18 زوئن مجالس قانونكذارى: تحت نفوذ راكوبنهاء وامى اجبارى به مبلغ صد ميليون ليور به صورت ماليات بردرآ مد از 
سى تا هفتادوينج درصد عايدى بالاتر از سطح متوسط اخذ كرد. شهروندان ثروتمند وكلايى كرفتند كه مفرى از اين قانون 
بيابند» و به توطئه هايى كه در مورد وازكون كردن دولت مى شنيدند دوستانه كوش مى دادند. در ١7‏ زوئيه» رُاكوبنها «قانون 
كروكانها» را كذراندند: به هر بخشى از فرانسه دستور داده شد كه فهرستى از شهروندان محلى وابسته به اشراف محكوم را 
تهيه كنند و آنها را تحت نظارت خود بككيرند؛ هركاه سرقتى مى شدء اين كروكانها را جريمه مى كردند؛ اكر يكك ميهن 
يرست (يعنى كسى كه به ريم موجود وفادار بود) به قتل مى رسيدء جهار كروكان را تبعيد مى كردند. اين فرمان از طرف 
طبقات بالاابا وحشت تلقى شدء و از طرف عوام هم مورد ستايش و استقبالى قرار نككرفت. 


يس از ده سال هيجان» كشن طبقاتى» جنكّهاى خارجى» هرج ومرجهاى سياسى» داد كاههاى بى قانون» نهب و غارتهاى 


سعداتة اعد امهاة :و قتا عامهاء تقريا سواسر فزانيتة ار القلات متف شده 


ص: ده ١‏ 


بود. كسانى كه با تأثر به «روزكاران خوش كذشته» لويى شانزدهم مى نكريستند احساس مى كردند كه فقط يكك يادشاه مى 
تواند فرانسه را به نظم و مسالمت بازكرداند. كسانى كه به آيين كاتوليك علاقه داشتند انتظار روزى را مى كشيدند كه از 
تسلط ملحدان آزاد شوند. حتى بعضى از فارغ التحصيلان شكاكك كه از اعتقادات فوق طبيعى خود دست برداشته بودند اينكك 
ترديد بيدا كرده بودند كه آيا يكك مجموعه اخلاقى جنانجه از كمكك ايمان برخوردار نباشد» خواهد توانست در برابر 
الحسماسات لكام كسيخته و انكيزه هاى ضداجتماعى كه در قرنها عدم افقيت واتعقيت و وحشيكرقاريقة دوانده آمنت مقاوانت 
كند. بسيارى از يدران و مادران بى ايمان» كودكان خود را به كليسا و مجلس دعا و محل اعتراف و كناه و عشاى ربانى مى 
فرستادند و اين محلها را منابع اميدبخشى براى عفتء انضباط خانواد كى» و آرامش فكرى به شمار مى آوردند. كشاورزان و 
لكان ور زو كد سياف عدر علي م راكد ناتسفل "وتنا نا اينتشفظ انها تردقته ار دولقق امبر خادة تودنن كشغالا 
بر محصولات آنها ماليات مى بست يا كودكانشان را به نظام وظيفه مى برد. كاركران شهرى حتى مأيوسانه تر از قبل از سقوط 
باستيل براى كرفتن نان سروصدا مى كردند؛ آنها مى ديدند كه بازركانان» صاحبان صنايع» سفته بازان» سياستمداران» اعضاى 
هيئت مديره؛ در نازونعمت به سر مى برند؛ و انقلاب را فقط به اين صورت مى ديدند كه نجبا جاى خود را به طبقه بورزوا به 
عنوان فرمانروايان و سوداكران كشور داده اند. اما فرمانروايان بورزواى آنها نيز ناراضى بودند. راههاى ناامن و متروكك. 
مسافرت و تجارت را خسته كننده و يرخطر كرده بود» و وامهاى اجبارى و ماليات سنكين مانع از سرمايه كذارى و عمليات 
اقتصادى و باز ركانى بزركك مى شد. در ليون سيزده هزار دكان از يانزده هزار دكان به علت نداشتن سود كافى متروك مانده؛ 
و هزاران مرد و زن به خيل بيكاران ييوسته بودند. لوهاور» بوردوء و مارسى بر اثر جنكك و محاصره انككليسيها روبه خرابى نهاده 
بود. اقليتى كه هنوز سخنى از آزادى مى كفت (و عده آن مرتباً تقليل مى يافت) بسختى آن را با انقلاب مربوط مى دانست» 
انقلابى كه آن همه آزادى رااز بين برده» آن همه قوانين وحشتناكك كذرانده و آن همه مرد و زن را به زندان يا بر روى 
سكوى: كوتين فرستاذه بود زتان» غيزاز همسران و معشوقه هاو دختزان طبقه:متمول سابق و لأسعق: :با نكراتى أن د كان ننه 
ذكان ديكن فى رقتسد» واتمى داسسد كه ١‏ باادخيره كالاً به يابان خواهن وسيد» آبافززتدان.و بزادران:و شوغهراتشان روزي اذ 
جنك بازخواهند كشتء و آيا جنكك روزى تمام خواهد شد يا نه؟ سربازانى كه به زوركُويى و دزدى و دشمنى عادت كرده 
بودند ونه تنها از شكست بلكه از كمى و نامرغوب بودن مواد غذايى رنج مى بردندء از افشا شدن فساد مردانى كه آنها را 
رهبرى كرده يا به آنان غذا و لباس داده بودند احساس خشم مى كردند. هنكامى كه به خانه يا به ياريس برمى كشتند» همان 
نادرستى را در جامعه و تجارت و صنعت و دارايى و دولت مى ديدند؛ جرا مى بايستى خود را براى رؤياى آنجنان بيهوده به 


كشتن دهند؟ با يبشرفت انقلاب» دورنماى جهانى نوين و بشاش بتدريج محو و نايديد شد. 


١8 ص:‎ 


بعضيها تا مدتى از اين اخبار اميدوار شدند كه متفقين با هم اختلاف بيدا كرده و جدا شده و در سويس و هلند شكست خورده 
اند؛ ماسنا ابتكار عمل را دوباره به دست كرفته و يكك لشكر روسى را در زوريخ (78 اوت 1744) درهم كوبيده؛ اسلاوهاى 
وحشت انككيز مشغول عقبنشينى هستند؛ و روسيه از اتحاديه خارج شده است. فرانسويان از خود مى يرسيدند جه مى شود اكر 
سردارى باكفايت مانند ماسناء موروء برنادوت» يا بهتر از همه بونايارت» كه بتازكى از مصر بازكشته بود» در رأس كردانى به 
ياريس بيايد» سياستمداران را بيرون اندازد» و به فرانسه» ولو به قيمت ازدست رفتن آزادىء نظم و امنيت ببخشد. بيشتر 
فرانسويان به اين نتيجه رسيده بودند كه تنها يكك حكومت متمركز به رهبرى مردى قدرتمند مى تواند به هرج ومرج انقلاب 


يايان دهد» و نظم و امنيتى را كه درخور زندكى متمدن است به فرانسه ارزانى دارد. 
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سييس هم با اين فكر موافق بود. وى با بررسى و مطالعه در همقطاران خود در هيئت مديره مى ديد كه هيج يكك از آنها - 
حتى باراس رند - داراى مجموعه اى از هوش» بصيرتء و اراده لازم براى بازكرداندن مسالمت و وحدت به فرانسه نيسث. 
كويى كشور آبستن قانون اساسى تازه اى بود ولى به سردارى نياز داشت كه او را در تولد آن يارى كند و به عنوان بازوى او 
باشد. سيبس قبلا زوبر را درنظر كرفته بود» ولى زوبر زنده نبود. به سراغ مورو فرستاد و او را ترغيب كرد كه «يكه تازميدان» 
باشلة ول هتكاس كاشسدتد تابلترة ال حصب باذ كردده مووؤ بدسسييسضي كفنت ااعرد موود نظر تو عدي اميف ة كوكقاى :را 
كه تو مى خواهىء او بمراتب بهتر از من انجام خواهد داد.» سييس به فكر فرو رفت؛ نايلثون ممكن بود همان مرد باشدء ولى 


آيا سييس و قانون اساسى جديد را به عنوان راهنماى خود خواهد يذيرفت؟ 


در 1 اكتبر» هنكامى كه هيئت مديره به مجالس اطلاع داد كه بونايارت نزديكك فرزوس وارد خشكى شده استء اعضا كف 
زنان ازجا برخاستند. طى سه روز و سه شبء مردم ياريس اين خبر را با ميكسارى در ميخانه ها و آوازخواندن در كوجه ها 
جشن كرفتند. در هر شهرى ضمن راهء از ساحل كرفته تا يايتختء عوام و فرمانروايان آنها به استقبال مردى شتافتند كه درنظر 
آنها مظهر بيروزى بود و موفقيت كشور را بيمه مى كرد. آنها هنوز از شكست او در مصر خبر نداشتند. در بعضى مراكزء به 
قول روزنامه مونيتور «جمعيت به اندازه اى بود كه آمدوشد بسختى صورت مى كرفت.) در ليون نمايشنامه اى به افتخار او بر 
روى صحنه آمدء و سخنكويى به او كفت: «برويد و با دشمن بجنكيد؛ او را شكست دهيد؛ ما شما را يادشاه خواهيم كرد. اما 


آن سردار كوتاه قد» خاموش و عبوس. در اين لحظه در اين فكر بود كه با وزفين جه رفتارى بايستى در بيش كيرد. 
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هنكامى كه به ياريس رسيد (18 اكتبر» مستقيم به خانه خود رفت. اين خانه در كوجه اى بود كه به افتخار او نام آن را به 
«كوجه بيروزى» تغيير داده بودند. وى انتظار داشت كه همسر س ركردان خود رادر آنجا بيابد» واو رااز زندكى خود بيرون 
براند. زوزفين آنجا نبود» و آنهم به دو علت: يكى آنكه در 1١‏ آوريل 2137494 در ايامى كه نايلئون مشغول محاصره عكا بود 
زُوزفين ملكى به مساحت سيصد ايكر١‏ و مشهور به مالمزون را در حدود شانزده كيلومترى ياريس در كنار سن به مبلغ 
فرانكك خريده بود؛ باراس مبلغ 8050٠١‏ فرانكك به عنوان ييش بها به وى داده بود؛ و سروان اييوليت شارل نخستين 
مهمان او در آن قصر وسيع بود. دوم آنكه زوزفين و دخترشء جهار روز ييشء به اميد ديدن نايلثون درضمن راهء از ياريس به 
قصد ليون حركت كرده بودند. هنككامى كه زوزفين و اورتانس دريافتند كه نايلئون راه ديكرى را بركزيده استء با زكشتند. هر 
دواز رنج اين سفر بيمار شده بودند» و با طى سيصد كيلومتر ديكر به يايتخت مراجعت كردند. در اين ضمنء ماركى دوبو 
آرنه سالخورده يدرشوهر روزفين؟ نزد نايلئون آمد تا از آن زن دفاع كندء و به او كفت: «هرجه خطاى او باشد» فراموشش 
كنيك: ماية نتكك موق سفيل من و ختائواده اى كذبه :شما اقتخاز من كتتد تشويده) بزاذران بوثايازت اذاو اكد كه مسرن 
را طلاق دهدء زيرا خانواده بونايارت از نفوذى كه اين زن در روحيه او داشت خشمكئين بودند؛ ولى باراس به او اخطار كرد 


كه اكر افتضاحى به بار آيدء سابقه سياسى او آسيب خواهد ديد. 


روزى كه مادر و دختر خسته به خانه شماره " در «كوجه يبروزى» رسيدند (18 اكتبر)ء اوزن آنها را دم در ملاقات كرد, و به 
آنان تذكر داد كه منتظر طوفان باشند. زوزفين او را در حضور خواهرش كذاشت و از يله ها بالا رفت و در اطاق نايلثون را زد. 
نايلثون كفت كه حاضر نيست ديكر او را ببيند. زوزفين روى يله ها ازحال رفت و شروع به كريستن كرد نا آنكه اوزن و 
اورتانس او رااز زمين بلند كردند و با او براى تقاضاى دسته جمعى به محل نايلئون باز كشتند. نايلئون بعدها كفت: «من 
سخت به هيجان آمده بودم. نمى توانستم كريه هاى آن دو كودكك را تحمل كنم. از خود يرسيدم: آيا آنها بايد قربانى نقايص 
مادرشان بشوند؟ دستم را دراز كردم و بازوى اوزن را كرفتم و او را به طرف خود كشيدم. سيبس اورتانس آمد ... با مادرش. 


... جه مى بايستى كفته شود؟ ما نمى توانيم انسان باشيم بدون آنكه نقايص بشرى را به ارث ببريم.» 


در آن روزهاى آشفته و يرحادثه؛ نايلئون خود را از جشم مردم دور نككاه مى داشت. وى مى دانست كه مرد ملت نبايد خود را 
زياد نشان دهد. در خانه و خارجء لباس غيرلشكرى مى يوشيد تا اين شايعه را ازبين ببرد كه ارتش قصد غلبه بر دولت را دارد. 


وى به دو محل رفت: يكى به 


000 001 » واحد مساحت اراضى برابر 6.0٠‏ متر مريع. - م. 
(0) زوزفين سابقاً با ويكنت الكساندر دوبوآرنه ازدواج كرده بود. - م. 
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«اوتوى» براى اداى احترام به خانم فلوسيوس هشتاف سالة و د ركرق نه السقق كر انها ان لشكر كف نه انصر طورى سكن نين 
كفت كه كُويى ببشتر به خاطر علم بوده است؛ برتوله و مونز ازاو طرفدارى كردند؛ لايلاس و لا-كرائز و كابانيس و جمع 
كثيرى طورى به سخنانش كوش مى دادند كه كويى دانشمند و فيلسوف است. در همين جلسه بود كه با سيبس ملاقات كرد و 
او رابا اين نكته طرفدار خود ساخت: «دولت نداريم جون قانون اساسى نداريمء يا لااقل آن جيزى كه لازم داريم نيست؛ نبوغ 
ثما نايت نكق: راق قا يسارد 


هنى !سدع ك نابت اله ال ل سوقم اق ةك رانك وهر اندز ادر وغ فراه هي كراانا راسك كر اذا لعفو قن 
يذيرفت. به زاكوبنها وعده مى داد كه جمهورى را حفظ و از منافع توده ها دفاع كند؛ ولى همان كونه كه خود او به صراحت 
من كنتت عننا لها زر امايو وتونوا تدس بفررق ع اننا عد واكك فهر ومعة اق توما اوفقو ان اميه وال 
برنادوت» كه خود خيالى در مورد رهبرى دولت درسر مى يروراندء به او توصيه كرد كه با سياست كارى نداشته باشد و به 
يكك فرماندهى نظامى ديكر قناعت كند. نايلئون به سخنان افراد غيرلشكرى مانند سييس با خشنودى بيشترى كوش مى داد» 
زيرا كه آنان به او توصيه مى كردند زمام دولت را به دست كيرد و قانون اساسى جديدى وضع كند. اين عمل شايد مستلزم 
جود امتففا ده الاقاتر قرا اقفن ١‏ لخبي وك سوراف قدان] دزو اسرات كر زريا سحعيت: الورك ادف ,لد مر د الف 
كارهاى خلاف قانون بود؛ و شوراى يانصد نفرىء على رغم اقليت نيرومند راكوبن خود, اخيراً لوسين بونايارت را به رياست 
خود بركريده بود. از ينج نفر عضو هيئت مديره» سيبس و دوكو به نايلثون قول كمكك دادند؛ تاليران حاضر شد باراس را 
راضى كند كه با حفظ افتخارات و غنايم خود از كار كناره كيرى كند؛ كوييه» رئيس هيئت مديره» كه دل به عشق رُوزفين 
تشحه وف اعمال ,"عسو ماي زو اق ككينا رسل بتاتلة. حفط [ق تاذ كذ راذة:شاءه نراى اتلمناف اط وام كوس مالك 


در نخستين هفته نوامبر» شايعه اى در ياريس بيجيد مبنى بر آنكه زاكوبنها درصدد برانكيختن عوامند. مادام دوستال اين خبر را 
جدى تلقى كرد و خود را براى خروج سريع؛ در صورت بروز هرج ومرج. آماده ساخت. در 4 نوامبر (كه از اين تاريخ به بعد 
به روز هجدهم ماه برومر شهرت يافته است) شوراى قدماء با استفاده از اختيارات قانون اساسىء موافقت كرد كه هم خود وهم 
شوراى يانصد نفرى جلسات خود را روز بعد در قصر سلطنتى در حومه سن - كلو تشكيل دهند. شوراى قدما با استفاده از 
اختياراتى كه قانون اساسى به آن داده بود. بونايارت را به فرماندهى ياد كان ياريس كماشت. و به او دستور داد كه به نزد 
شوراى قدما در تويلرى برود و سوكند خدمت ياد كند. وى نيز همراه شصت افسر آمد و قول كمكك داد و آن هم در يوشش 
جملاتى كلى و غيرصريحء تا بعدها مختصرى آزادى در تفسير و تعبير آن داشته باشد: «حكومتى جمهورى مى خواهيم كه 
متكى.بة ازاذى ويرابرق و اصضل مقداس تمايند كى ملق باشل سو كين 
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مى خورم كه از آن برخوردار خواهيم شد!)» 


يس از آنكه از تالار بيرون آمدء به سربازانى كه جمع شده بودند كفت: «ارتش با من متحد است و من با مجلس قانونكذارى 
متحدم.) در اين لحظه»؛ شخصى به نام بوتو كه منشى باراس بودء ييامى از رئيس مقتدر سابق خود براى نايلثون آورد. وى در 
اين ييام خواهش كرده بود كه امان نامه اى جهت خروج از ياريس به او داده شود. نايلثون باصدايى كه اميدوار بود به كوش 
سربازان و شهروندان برسدء بوتوى بيجاره را با اين خطاب كه تقريباً حكم مركك هيئت مديره را داشت مغلوب كرد: «برسر اين 
فرانسه كه آن را باشكوه و عظمت براى شما به جا كذاشتم جه آورده ايد؟ من صلح براى شما به جا كذاشتم؛ و جنكك مى 
بينم؛ من ييروزيهايى براى شما جا كذاشتمء و شكست مى بينم! من ميليونها فرانكك يول ايتاليا را براى شما كذاشتمء و همه جا 


غارت و فقر مى بينم. با صدهزار فرانسوى كه آنها را شركاى افتخار خود مى دانستم جه كرده ايد؟ همه مرده اند.) 


شنوند كان نايلثون نمى دانستند كه وى بعضى از اين جمله ها را از يكك زاكوبن اهل كرنوبل كرفته است. آنها استحكام آن 
جمله ها را احساس كردندء و مدتها آنها را در حافظه خود به عنوان توجيه كودتايى كه بيش آمد نككاه داشتند. سيسء از بيم 
آنكه مبادا كلماتش باعث مخالفت باراس شودهء بوتو را به كنارى كشيد و به او اطمينان داد كه احساسات شخصى او درياره 
آن مدير تغييرى نكرده است. سيس بر اسب خود سوار شدء از سربازان سان ديد, و درحالى كه از ييروزى خود به عنوان 
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سخنور به هيجان امده بود نزد زُوزفين باز كّشت. 


در ٠١‏ نوامبر زنرال لوفور در رأس يانصد نفر از ياد كان ياريس به سن - كلو رفتء و آنها را در مجاورت قصر سلطنتى 
كذاشت. ثايلئون و.بعى از افسران موود نظرش:دريى او امذند؛ وايسن'انّ آنها سئيس» دذوكوء تالرانة بووية وسيدتد: آنها 
ديدند كه شوراى قدما در تالار مارس (مريس) و شوراى يانصد نفرى در اورانثرى (نارنجستان) كرد آمدند. به محض آنكه 
لوسين بونايارت شروع به برقرارى نظم در شوراى يانصد نفرى كرد. صداى اعتراض عليه حضور سربازان در ييرامون قصر بلند 
شد؛ و صدايى به اين مضمون از حضار برخاست كه «ديكتاتورى نمى خواهيم؛ مركك بر ديكتاتورها! ما اينجا افرادى آزاد 
هستيم؛ از سرنيزه نمى ترسيم!!) ييشنهادى تقديم شد مبنى بر آنكه هر نماينده اى به كنار ميز خطابه برود و به طور واضح 
شو كن غود وآ ذو فورد مانت از قانون اساشى نتجد ند كتدا نا ايخ مشتهاد موافقت "شد ابن راف كرئ يا زامى تااساعت 


جهار بعداز ظهر ادامه يافت. 


شوراى قدما نيز تأمل كردء به اين بهانه كه بايد صبر كند تا شوراى يانصد نفرى ييشنهادهايى تقديم دارد. نايلثون» كه در اتاقى 
در آن نزديكى در قلق و اضطراب بودء بيم داشت كه اكر عملى قاطع صورت نككيرد» همه جيز را از دست خواهد داد. بنابراين 


از ميان برتيه و بورين كذشتء به طرف ميز خطابه شوراى قدما رفت و درصدد برآمد كه اين ييرمردان را به اقدامى 
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وادارد. ولى او كه تا آن اندازه در اعلا-ميه ها فصيح و تا آن اندازه در مكالمه قاطع بود» به سبب تراكم احساسات و افكار 
نتوانست بالبداهه مطلبى خطاب به يكك هيئت مقنن بر زبان آرد. وى سخنانى شديداللحن» با حرارت» و تقريباً خارج از موضوع 


به اين مضمون كة كفت 


شما روى كوه آتشفشان نشسته ايد! ... اجازه بدهيد با آزادى سربازى سخن بككويم. ... وقتى كه مرا جهت اجراى دستورهاى 
خود احضار كرديد در ياريس آسوده زندكى مى كردم. ... دوستانم را جمع مى كنم؛ به كمكك شما شتافته ايم ... مردم به من 
افترا مى بندند؛ از قيصرء كرامول» حكومت نظامى حرف مى زنند. ... وقت كم است؛ لازم است كه دست به اقدامات سريعى 
بزنيد. ... جمهورى دولت ندارد؛ فقط شوراى قدما باقى مانده است. بككذاريد عمل كندء بككذاريد حرف بزند؛ من در عمل» 


نماينده شما خواهم بود. بياييد آزادى را نجات دهيم! بيابيد برابرى را نجات دهيم! 


نماينده اى سخنان او را قطع كرد و يرسيد: «قانون اساسى جه مى شود؟» نايلئون باعصبانيت ياسخ داد: «قانون اساسى؟ شما 
خودتان آن ار خراب كرديد؛ شما آن را در هجدهم فروكتيدور نقض كرديد؛ شما آن را در بيست ودوم فلورئال نقض كرديد؛ 
بنابه كفته او در يشت توطئه رُاكوبنها بودند فاش كندء وى نام باراس و مولن را ذكر كرد؛ و جون از او دليل خواستند» لكنت 
زبان بيدا كرد» و جيزى مجاب كننده تراز آن نديد كه از سربازانى كه در مدخل ايستاده بودند استمداد كند» بدين مضمون: 
«شماء دوستان دلير» كه همراه منيد» سربازان دليره ... اكر ناطقى كه توسط خارجيها خريدارى شده» جرئت كند عبارت محروم 
ياى درآمد؛ كلماتش بيشتر مغشوش مى شد؛ دستياران به كمكش شتافتند و او رااز تالار بيرون بردند. به نظر مى رسيد كه در 


اين كار جسورانه شكست خورده است. 


دوباره تصميم به اقدام كرفت و اين بار درصدد برآمد كه با دشمن» يعنى شوراى يانصد نفرى كه رنكك زاكوبنها را داشت, به 
طور مستقيم روبه روه شود. ضمن آنكه جهار سرباز همراه او بودند» وارد اورانزرى شد. نمايندكان بر اثر اين تظاهرات نظامى 
خشمكين بودند» و در تالار فريادهاى «مركك بر ديكتاتور! مركك بر مستبد! او را از حمايت قانون محروم كنيد» طنين انداخت. 
اين همان فريادهايى بود كه بيش از سقوط و اعدام رورسيير بلند شده بود. ييشنهادى در مورد محروم كردن نايلثون از حمايت 
قانون وسسد؟ لرسين بؤتايادت» كة وراست "جلسه زا بداعيده داشت اقفر نكف اثاوابه زائ كذارةة و طن از سردن زاست 
شوراى يانصد نفرى به يكى از دوستان, به كنار ميز خطابه رفت و سخنانى در دفاع از برادر خود به زبان راند. نمايندكان 


هيجانزده دور نايلئون را كرفتند» و يكى از آنها يرسيد: «آيا فتوحات شما براى 


)١(‏ أ10 3| ©1015]. اكر كسى «محروم از حمايت قانون» مى شدء ممكن بود بدون محاكمه اعدام شود. - م. 
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همين كار بود؟) ديكران. به اتدازة اى به او فشار آوردند كه نزديكك بوداز حال برود. سربازان به زور نزد او رفتند واورا از 
تالاسر بيرون آوردند. نايلئثون يس از آنكه بر اثر هواى آزاد جانى تازه كرد» بر اسب نشست و نزد سربازان رفت. اين عده از 
ديدن لباس ياره و موى زوليده اش حيرت كردند. نايلثون از آنها يرسيد: «سربازان» مى توانم به شما متكى باشم؟) سيارى 


جواب مثبت دادند» ولى عده اى مردد ماندند. نايلئون دوباره كيج شد؛ طرح عالى او ظاهراً از ميان رفته بود. 


ولى برادرش او را نجات داد. لوسينء كه از اورانزرى آمده بود سوار بر نزديكترين اسب شدء. تا كنار نايلثون رفت. و به 


نككهبانان بى نظم, با قدرت و فصاحت و از روى حقيقت» جنين كفت: 


به عنوان رئيس شوراى يانصد نفرى به شما اعلا-م مى كنم كه اكثريت عظيم شورا در اين لحظه توسط بعضى از نمايند كان 
دشنه به دست كه كرسى خطابه را محاصره و همكاران خود را تهديد به مركك مى كنند وحشتزده شده اند. ... اعلام مى كنم 
كه اين راهزنان كستاخ, كه مسلماً از انكليس يول كرفته اند» عليه شوراى قدما شورش كرده و جسارت را به جايى رسانده اند 
كه مى خواهند سردار ما را كه مأمور اجراى دستور شوراى قدماست از حمايت قانون محروم كنند. ... من مسئوليت نجات 
اكثريت نمايند كان را به جنكجويان مى سبارم. سرداران» سربازان» شهروندان» شما بايد تنها كسانى را قانونكذاران فرانسه 
بدانيد كه در ييرامون من جمع مى شوند. اما آنها كه در ماندن در اوراتزرى اصرار مى كنند» براى اخراج آنها از قوه قهريه بايد 
استفاده كرد. 


آزادى فرانسويان حمله كندء او را با دستهاى خود خواهد كشت. 


دق اهمها ابقوة سكو واد كسطنيا :مد عند انكر ا رونك توما فينه روات ون مله دو تناك كان معيو رااير ا عند كعد 
مورا و لوفور فريادكنان ييش افتادند و سربازان به دنبالشان حركت كردند و فرياد بر آوردند: «آفرين! مرده باد رُاكوينها! مرده 
باد طرفداران سالهاى 9! اين همان كذشتن از روبيكون١‏ است!» هنكامى كه نمايند كان ديدند كه سرنيزه ها به طرف آنها 
بيش مى آيدء بيشتر آنها روبه كريز نهادند» و بعضى از بنجره ها بيرون جستند» و تعداد كمى از آنها در ييرامون لوسين كرد 
آمدند. آن رئيس بيروز به شوراى قدما رفت و به اعضا كفت كه شوراى يانصد نفرى به منظور بهبود حالشان تصفيه شده اند. 


شوراى قدما كه از زنده ماندن خشنود بود لايحه اى را به تصويب رسانيد و به جاى هيثئت مديره سه «كنسول موقت» يعنى 


(1) امع أطلاكا » رودى در شمال ريمينى (110111] ) كه به درياى آدرياتيك مى ريزد. اين رود مرز ميان جمهورى ايتاليا و 


كل سزالبين را تشكيل مى داد. در سال 54 ق م؛ قيصر بر خلاف دستور سناء با سياهيان خود از آن كذشت و بدين ترتيب به 


سنا اعلاان جنكك داد. عبارت «كذشتن از روبيكون» اكنون به معنى «هرجه باداباد» است و اين مطلب وقتى كفته مى شود كه 


شخص تصميم غير قابل فسخى بكيرد. - م. 
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بونايارت» سييسء و دوكو را انتخاب كرد. در حدود صد تن از اعضاى شوراى يانصد نفرى به عضويت مجلس دومى 
درا مدند. سيس هر دو مجلس تا 9٠‏ فوربه ٠‏ تعطيل شد تا كنسولها قانون اساسى تازه اى تنظيم و فرانسه را اداره كنند. در 


اين وقت نايلثون به بورين كفت: «فردا در لوكزامبوركك خواهيم خوابيد.» 
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فصل ششم :زندكى ذر ذوره انقلاب 1149-1748 


1 - طبقات جديد 


در اينجا كذشت سريع زمان را متوقف مى كنيم و به بررسى حال ملتى مى يردازيم كه كرفتار تاريخ يراضطرابى شده بود. 
بيست وشش سالى كه از سقوط باستيل تا استعفاى نهايى نايلئون كذشت (17,84- 0818)» مانئد بيست سالى كه از عبور قيصر 
از رودخانه روبيكون تا برتخت نشستن آوكوستوس (88- 59 ق م) سيرى شدء از لحاظ وقايع قابل تذكار به قرنهايى كه كمتر 
متشنج و تاريخساز بود شباهت داشت. با وجود اين» بر اثر بى ثباتى دولتهاء تغييرات بى دربى سازمانهاء بلنديروازيهاى نبوغ. 
عناصر و نعمات تمدن ادامه يافت: توليد و توزيع غذا و كالا؛ جستجو در راه دانش و انتقال دادن آن؛ اصل غريزه و اخلاق؛ 
مبادلات محبت؛ تسكين يافتن زحمت و كشمكش بر اثر هنر» ادبيات» نيك وكارىء بازى» و آواز؛ تغييرشكلهاى يندار» ايمان» و 
اميد. و در واقع آيا اينها واقعيت و تداوم تاريخ نبوده استء كه در كنار آنها تغييرات دولتها و قهرمانان» زمينه هاى نايايدار و 


زود كذر رؤيايى را به وجود مى آورده است؟ 


-١‏ كشاورزان. بسيارى از آنها در سال ١784‏ هنوز كاركران روزمزد بودند يا بر روى زمين ديكران كار مى كردند. ولى در 
سال ١797‏ نيمى از فرانسه در تصرف كشاورزانى بود كه بيشتر آنها اراضى خود را به بهاى ارزان از املاءكك مصادره شده 
كليسا خريدارى كرده بودند؛ و تنها تعداد كمى از كشاورزان خود رااز عوارض فتودالى رها ساخته بودند. انكيزه مالكيت 
باعث شد كه كارهاى يرمشقت به صورت عبادت در يدء و هر روز مازاد ثروت موجب ايجاد خانه و وسايل راحتى» كليسا و 
وني وه عا ننه يس طن كلا مكنا فيك عه ميلك آران واتكرات راقص كرد ماف سعدات ماليات واه خر اسن 
آسينيا به بهاى صورى آن بيردازند» در صورتى كه محصول در مقابل آسينياهايى فروخته مى شد كه جهت برابرى با ارزش 


رسمى 
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تنا اعتبارق انها + مى تسق نه براير انها ارا داة ارافص افراسه فر كرا ابن اكداره اشرق ونذواق وتااايىاتذاده تمريكيي 


مورد بهره بردارى قرار نكّرفته بود. 


آزاد شدن وسيعترين طبقه در جامعه اى كه اكنون بى طبقه شده بود آشكارترين و يايدارترين نتيجه انقلاب به شمار مى رفت. 
اين توليد كنندكان تنومند به صورت قويترين مدافعان انقلاب در آمدند, زيرا انقلاب باعث شده بود كه زمينهايى در اختيار 
آنها قرار كيرد» در صورتى كه بازكشت سالسله بوربون ممكن بود آن زمينها را از دستشان بيرون آرد. به همان سبب بود كه از 
نايلئكون حمايت كردند, و طى يانزده سال بهترين فرزندان خود را به او دادند. آنها به عنوان مالكان مغرور از لحاظ سياسى با 


بورزاها همدست شدند و در سراسر قرن نوزدهم در ميان تشنجات مكرر دولت به عنوان افرادى محافظه كار خدمت كردند. 


كنواسيون كه خود را متعهد به برابرى حقوق مى دانست (”178)» حق نخست زادكى را لغو كرد »)١78”(‏ و مقرر داشت 

ميراث متوفا بايد به صورت مساوى ميان همه فرزندان موصى تقسيم شود. حتى فرزندانى كه غير مشروع بودند ولى مورد 
تصديق يدر قرار مى كرفتند. اين قانون داراى نتايج مهم اخلاقى و اقتصادى بود: فرانسويان كه مايل نبودند براثر تقسيمات 
ادوارى ميراث در ميان فرزندان متعدد, وارثان خود را به فقر محكوم كنندء تدابير ديرين محدود كردن خانواده رااز نظر دور 
نمى داشتند. كشاورزان به صورت طبقه اى مترقى باقى ماندند» ولى جمعيت فرانسه در قرن نوزدهم بتدريج افزايش يافت» 
يعنى از 18 ميليون در سال 18٠١‏ به 9" ميليون در 19415 رسيدء در صورتى كه جمعيت آلمان از 7١‏ ميليون به 217 ميليون بالغ 


شد. 


كشاور زان فرانسوى كه از وجود اراضىء رفاهى يافته بودند» كمتر به شهرها و كارخانه ها روى مى آوردند؛ از اين رو فرانسه 
يشتر به “صوزت كشاؤززق باقئ ماتده و حال ]كه الكليين و المآن ضعت وفون مختلق را تكامل يعفيدلك: در عيركه 


برترى يافتند» و بر ارويا غلبه كردند. 


"- يرولتاريا. فقر و فاقه باقى ماند» و در ميان كشاورزان بى زمين» معدنجيانء و كا ركران و ييشه وران شهرها به كمال شدت 
خود رسيد. كاركران براى يافتن فلز و كانيها جهت صنعت و جنكك در زير زمين به جستجو مى يرداختند؛ شوره براى ساختن 
باروت لازم بود؛ و زغال سنكك بتدريج جاى هيزم را به عنوان نيروى محركك مى كرفت. در روز شهرها روشن و با نشاط بود 
ودر شبء تيره و آرام تا آنكه در 1797 بخشهاى ياريس در كوجه ها جراغ روشن كردند. صنعتكران در دكانهاى خود كه با 
نور شمع روشن مى شد كار مى كردند؛ ييشه وران كالاهاى خود را عرضه داشتند؛ فروشند كان دوره كرد نيز به كار خود 
مشغول بودند. در مركزء بازارى سر باز وجود داشت؛ در مرتفعترين محل شهره اركى و كليسايى بود؛ در حومه» يكى دو 
كارخانه احداث شده بود. اصناف در سال ١‏ منحل شدء و مجلس ملى اعلام داشت كه از اين تاريخ به بعد هر فردى «آزاد 
است كه هر كار و بيشه و شغل و هنرى را كه مايل باشد انتخاب كند) در سال 
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»5١‏ «قانون لوشايل» كاركران را از متشكل شدن جهت اقدام اقتصادى مشترك باز داشت؛ اين ممنوعيت تا 1881 به قوت 
خود باقى ماند. اعتصاب ممنوع بود. ولى بكرات و در نقاط مختلف روى مى داد. كاركران زحمت مى كشيدند تا دستمزد 
خود را كه براثر تورم يول كم ارزش شده بود با رنج خود متعادل سازندء. ولى به طور كلى» دستمزد خود را به موازات 
افزايش روزافزون قيمتهاء بالا-مى بردند. يس از سقوط روبسيير كارفرمايان بر شدت نظارت خود افزودند و وضع طبقه 
يرولتاريا بدتر شد. در سال ١748‏ سان- كولوتها همان اندازه فقير و مستأصل بودند كه قبل از انقلاب. تا 1799 اعتقاد به 


انقلاب رااز دست دادند» و در 16٠١‏ با اميد به ديكتاتورى نايلئون كردن نهادند. 


- بورزوازى. اين طبقه از آن رو در انقلاب ييروز شد كه از اشراف يا توده مردم يول بيشتر و مغز متفكرترى داشت. قسمتهاى 
سودآور املاكى را كه از كليسا مصادره شده بود از دولت مى خريد. ثروت بورزوا وايسته به زمين غيرمنقول نبود؛ آن را مى 
شد از جايى به جايى برد واز مقصدى به مقصد ديكرء رساند واز شخصى به شخصى ديككر واز هر محلى به هر قانونكذارى 
انتقال داد. طبقه بورزوا مى توانست به سربازان و دولت و اجتماعات شورشى يول بدهد. در اداره كشور تجاربى كسب كرده 


بود؛ مى دانست جككونه ماليات را جمع آورى كندء و با وامهاى خود در خزانه نفوذ داشته ناشّذ. 


ازالخاظ عمل يفن آز فها با روخاتوة معلومات داشك» دن جاه اع كه يول بسر لويحوة دن جرياة بوه بوتر افع تواست 
آن جامعه را اداره كند. فقر را مجازات كودنى مى دانست,ء و ثروت خود را ياداش درست يشتكار و هوش مى شمرد. به 
حكومت سان-كولوتها اهميتى نمى داد» و تغيير و وقفه در حكومت بوسيله نهضتهاى يرولتاريايى را عملى كستاخانه و تحمل 


نايذير مى دانست. تصميم داشت كه يس از فرو نشستن سروصدا و خشم انقلاب» بر كشور مستولى شود. 


طبقه بورزوا در فرانسه طبقه اى باز ركانى بود نه صنعتى. در انككلستان به جاى كشتزار» جراكاه درست كرده بودند و در نتيجه 
كشاورزان از دشت به شهرها رانده مى شدند تا براى كارخانه ها كار ارزان عرضه كنند» در صورتى كه در فرانسه جنين تبديل 
وضعى در كار نبود. در اين كشورء به سبب محاصره انكليسيهاء تجارت خارجى قادر نبود كه صنايع در حال توسعه را بريا نكاه 
دارد. ازاين روء كارخانه دارى در فرانسه كندتر از انكليس ييشرفت كرد. جند سازمان سرمايه دارى مهم در ياريسء ليون 
ليل» و تولوز و . . . وجود داشتء بيشتر صنعت فرانسه هنوز در كاركاهها و دكاكين متمركز بود و حتى سرمايه داران كارهاى 
دستئ .را به منازل روستائى و ساير خائه ها ارجاع مى كردند. كذشته از اقندامات خاد و آمرانه دؤران جدكك و بعضى زوابط 
حسنه راكوبنها با سوسياليستهاء دولت انقلا-بى فرضيه فيزيوكراتها را در مورد آزادى كار و تجارت به عنوان محركترين و 
مولدترين روش اقتصادى قبول داشت. عهدنامه صلح با يروس در ١746‏ وبا اتريش در ١1/91‏ محدوديتهاى اقتصادى را از ميان 


برداشتء و سرمايه دارى 
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فرانسوى. مانند سرمايه دارى انكليسى و آمريكايىء با كمكهاى دولتى كه به حداقل حكومت مى كرد وارد قرن نوزدهم شد. 


©- اشراف. اين طبقه تمام قدرت خود را در راه اقتصاد يا دولت از دست داده بود. بسيارى از اعضاى آن هنوز مهاجر بودند» و 
در خارج با شغلهاى يست و توهين آميز امرارمعاش مى كردند؛ اموالشان مصادره و عوايدشان متوفف شده بود. بسيارى از 


اشراف كه در فرانسه مانده يا به آن كشور بازكشته بودند به وسيله كيوتين اعدام شده بودند» بعضى ها به انقلاب ييوسته 


مديره اين كرفتاريها كمتر شد؛ بسيارى از مهاجران با زكشت [الأ...بعضى ها قسمتى از اموال خود را بازيافتند؛ و تا سال ١/917‏ 
زمزمه هايى شنيده شد مبنى برآن كه فقط يكك حكومت سلطنتى با كمكك اشرافى كه برسر كار باشند مى تواند نظم و امنيت را 
به فرانسه بازكرداند» و اشراف مزبور مى بايستى حكومت سلطنتى را محدود كنند؛ نايلئون با آنها موافق بود» ولى بر طبق سليقه 


خود و سليقه عصر خود. 


60- مذهب. بتدريج كه انقلاب به يايان خود نزديكك مى شدء مذهب هم در فرانسه» بدون كمكك دولت» سير وروشى عادى 
داشت. يروتستانهاء كه در آن روزكار ينج درصد جمعيت را تشكيل مى دادند. از همه قيود اجتماعى آزاد شدند؛ آزادى 
مذهبى محدودى كه لويى شانزدهم در سال ١1781/‏ به آنها داده بود با قانون اساسى ١‏ تكميل شد. برطبق تصويب نامه 77 


سيتامبر 219١‏ همه حقوق مدنى در مورد يهوديان فرانسه تعميم يافتء و آنها از لحاظ قانونى با ساير شهروندان برابر شدند. 


روحانيون كاتوليكك, كه سابقاً طبقه اول را تشكيل مى دادند در اين هنكام از خصومت دولتى كه ضد كليسا و ولترى بود رنج 
مى بردند. طبقات بالاء ديكر معتقد به اصول كليسا نبودند؛ طبقه متوسط قسمت اعظم ثروت ارضى آن را كرفته بود؛ تا سال 
1797 اموال كليسا كه روز كارى به 2/7 بيليون ليور تخمين زده مى شدء به دشمنانش فروخته شده بود. در ايتالياء ياب از ايالتها 
و عوايد خود محروم شده و سيسء ياب بيوس ششم به اسارت درامده بود. هزاران تن از كشيشهاى فرانسوى به ساير كشورها 
كريخته بودند» و بسيارى از آنها با صدقات يروتستانها زندكّى مى كردند. صدها باب كليسا مسدود يا ذخاير آنها مصادره 
شده بود زنككهاى كليسا را خاموش يا ذوب كرده بودند. ظاهراً ولتر و ديدرو» هلوسيوس و هولباخ در جنكك عليه كليسا بيروز 


شده بودنك. 


اين ييروزى» روشن نبود. كليسا ثروت وقدرت سياسى خود را از دست داده بود» ولى ريشه هاى حياتى آن در وفادارى 
روحانيون و نيازها و آرمانهاى مردم باقى مانده بود. در شهرهاى تدر كف يشباوئ' ادمرداق دست انان كشيده توديد: ولىن 


تقريباً همه آنها در جشن 


ص: ع١‏ 


تولد عيسى يا عيد قيامت او (ياكك) به كليسا مى رفتندء و در زمان اعتلاى انقلاب (مه 2)17/847 هنككامى كه كشيشى با نان 
مقدس از يكى از كوجه هاى ياريس مى كذشتء همه ناظران (شاهدى كزارش داد) «از مرد و زن و كودك به علامت احترام 
به زانو درافتادند.) هركسء حتى افراد شكاككءناجار جاذبه سحرانكيز تشريفات و زيبايى يايدار قصه ها را احساس كرده است؛ 
واظاهر ا ذويارة من درن المت قد باسكال ”ف كزيد كداياة اوردق كاري :عاقلالة اشع داكن آخر كاوه مول ترف 1 


دست نخواهد داد» ولى كافر اكر اشتباه كرده باشد» همه جيز را از دست خواهد داد. 


4. 


در دوره هيئت مديره» ملت فرانسه ميان مردمى كه بتدريج به ايمان سنتى خود باز مى كشتندء و دولتى كه تصميم داشت 
تمدنى كاملا غيرمذهبى به وسيله قانون و تربيت برقرار كند تقسيم شده بود. در 8 اكتبر 0144 هيئت مديره افراطى كه بتا زكّى 


تصفيه شده بود دستورهاى زير را براى آموزكاران مدارس ديارتمانها صادر كرد : 


بايد آنجه را كه مربوط به اصول يا تشريفات هر مذهب يا هر فرقه اى است از تعليمات خود كنار بككذاريد. قانون اساسى 
مسلماء ازراه تسامح؛ آنها را تحمل مى كندء ولى تدريس آنها جزء تعليمات عمومى نيستء و هركز هم نخواهد بود. قانون 
اساسى متكى بر يايه اخلاق همكانى است؛ و اين اخلاق كه در هر مكان وهر زمان و در هر مذهبى وجود داشته است- اين 
قانون كه بر روى الواح خانواده بشرى قلمى شده است- بايد روح تعليمات و هدف احكام و حلقه ييونددهنده مطالعات شما را 


در اينجا به طور واضح يكى از دشوارترين كارهاى انقلا.ب كه در واقع يكى از دشوارترين مسائل روز كار ماست مطرح مى 
شؤد: يتان نهادق تظمى اجتماعى بر ياية ؤوشئ اخلاقى كة:ؤاستة بة اغتقاد مذهبى تباشد: ثايلثون انق ييشنهاة را غيرعمك مى 


دانست؛ آمريكا تا زمان حاضر به آن وفادار مانده است. 


#- تعليم و تربيت. بدين ترتيب» دولت نظارت بر مدارس را از دست كليسا كرفت» و كوشيد كه مدارس را به صورت 
برورشكّاهى هوش و اخلادق و ميهن يرستى درآورد. در ١؟‏ آوريل 1747 كوندورسه. به عنوان رئيس تعليمات عمومى؛ 
كزارشى تاريخى به مجلس مقنن تقديم داشت و خواهان سازماندهى مجدد تعليم و تربيت شدء تا «ييشرفت روزافزون 
روشنفكرى به صورت منبعى يايان نايذير درآيد كه به نيازهاى ما كمكك كند؛ براى بيماريهاى ما درمانى باشد؛ و وسايلى براى 
سعادت فردى و يبشرفت اجتماعى در اختيار ما بكذارد. جنكك مانع اجراى اين هدف شدء و در 8 مه 01797 كوندورسه ييشنهاد 
خود را- بر اساسى محدودتر- تجديد كرد بدين مضمون كه «كشور حق دارد كه فرزندان خود را تربيت كند؛ و نمى تواند 


اين وديعه را به غرور خانواد كى يا تعصب افراد واكذار كند. . . . تعليم و تربيت [بايد] براى همه 


١ ص:‎ 


مردم فرانسه عمومى و يكسان باشد . . . ما آن را با طبيعت دولت و نظرات عالى جمهورى خود متناسب و سازكار خواهيم 
ساخت.» اين اصل ظاهراً يكك نوع آموزش را جانشين آموزشى ديكر مى كرد يعنى ملت خواهى (ناسيوناليسم) را به جاى 
آيين كاتوليكك مى كذاشت؛ قرار شد ملت خواهى مذهب رسمى باشد. در 58 اكتبر 21787 كنوانسيون دستور داد كه هيج 
كشيشى نبايد به عنوان آموزكار در مدارس دولتى منصوب شود. در ١94‏ دسامبر, اعلام شد كه همه مدارس ابتدايى رايكان 
خواهد بود» و حضور در آنها براى همه يسران اجبارى است؛ انتظار مى رفت كه دختران توسط مادران خود يا از طريق دبيرها 


يا آمو زكاران خصوصى تربيت شوند. 


تجديد سازمان دبيرستانها مستلزم فرا رسيدن دوران صلح بود. با وجود اين» در 18 فوريه 2179 كنوانسيون تعدادى اكول 
سانترال (مدارس مركزى) تأسيس كرد كه همان ليسه هاى ديارتمانها يا دبيرستانهاى بعدى بود. مدارس مخصوصى براى 
معادن» كارهاى عمومىء نجوم» موسيقى» هنر و صنعت تأسيس شدء؛ و در 75 سيتامبر 179 » مدرسه يوليتكنيكك با برنامه عظيم 
خود آغاز به كار كرد. آكادمى فرانسه در 8 اوت 1/47 به عنوان يناهكاه مرتجعان سالخورده منحل شدء ولى در 70 اكتبر 
6 , كنوانسيون «انستيتوناسيونال دو فرانس» را به وجود آورد كه قرار شد شامل آكادميهاى متعدد براى تشويق و تنظيم 
ييشرفت علوم و هنر باشد. در اينجا دانشمندان و محققانى كرد آمدند كه سنتهاى معنوى عصر روشتكرى را ادامه دادند و به 


حمله نايلئثون به مصر اهميتى يايدار بخشيدندك. 


- طبقه جهارم. روزنامه نكاران و مطبوعات شايد بيش از مدارس در بيشرفت فكر و مشرب فرانسه در اين سالهاى يرجوش 
وخروش تأثير كرده باشند. اهالى ياريس - و تا حدى كمتر مردم سراسر فرانسه- روزنامه هاى خبرى را هر روز با شور و بيتابى 
مى خواندند. در روزنامه هاى فكاهى به سياستمداران و دانشمندان حمله مى شد- و مردم ازاين كار لذت مى بردند. انقلاب» 
در اعلاميه حقوق بشرء متعهد شده بود كه آزادى مطبوعات را حفظ كند؛ اين تعهد در سراسر حكومت دوره مجالس مؤسسان 
(1741-11948) رعايت مى شدء؛ ولى به همان نسبت كه شدت اختلافات حزبى بالا مى كرفت» هر يكك از طرفين يبروزيهاى 
خود رابا محدود كردن انتشارات دشمن مشخص مى كرد؛ در حقيقت» آزادى مطبوعات با اعدام شاه (١؟‏ رانويه 17817) از 
بين رفت. در 16 مارسء كنوانسيون «هر كسى را كه قانونى زراعى يا قانونى كه مضربه مالكيت ارضىء تجارى, يا صنعتى باشد 
بيشنهاد كند» به مركك محكوم كرد؛ و در 74 مارس شاهكشان ييروز كنوانسيون را بر آن داشتند كه موافقت كند «هركس به 
سبب نوشتن يا جاب آثارى كه موجب برقرارى سلطنت يا هر نيرويى مضر به حاكميت ملى محكوم شود بايد به قتل برسد. 
روبسيير مدتها از آزادى مطبوعات دفاع كرده بود. ولى يس از آنكه ابرء دانتون» و دمولن را به كيوتين سيرد روزنامه هايى را 
كه از آنان حمايت كرده بودند توقيف كرد. 


١8 ص:‎ 


در دوره وحشت» ه رككونه آزادى نطق و بيان» حتى در كنوانسيون» از بين رفت. هيئت مديره آزادى مطبوعات رادر ١7/982‏ 
برقرار ساخت» ولى سال بعد» يس از كودتاى 18 فر وكتيدورء آن را ملغا و ناشران جهل و دو روزنامه را تبعيد كرد. آزادى نطق 


و مطبوعات به وسيله نايلئون از بين نرفت؛ هنكامى كه وى به قدرت رسيدء آزادى نطق و مطبوعات از بين رفته بود. 
7 -اخلاق جديد 
)١(‏ اخلاق و قانون 


افراد اد شده قرائسةه بس از برائداخدن اساس مذهى اخلاق- دوست واشم خداي تاظرة ثاث» ياذاشى دعتده؛ و ثنبيه كتيده 
و ترسيدن ازاوء و اطاعت از احكام و دستورهاى منسوب به او- خود را بادون دفاع ديدندء» مكّر دفاعهايى كه انعكاسهاى 
اخلاقى عقايد متروكك آنها در برابر غرايز قديمتر و قويتر و فرديترى بود كه بر اثر قرنها كرستكى و طمع و ناامنى و كشمكش» 
فكر و ذهن آنها را يركرده بود. آنها اصول اخلاقى مسيحى را به زنان و دختران خود واكذاشتند» ودر جستجوى اصلى 
برآمدند كه در ميان دريايى از افراد كردتكشء كه از جيزى جز قدرت نمى ترسيدندء به منزله لنككركاهى اخلاقى باشد. آنان 
اميدوار بودند كه در «سيويسم» - كه عبارت بود از شهروندى به مفهوم يذيرش وظايف و امتيازات وابستكى به جامعه اى 
متشكل و محافظ- اين لنك ركاه را بيابند؛ در هر قضيه اخلاقى؛ فرد بايد در مقابل حمايت و بسيارى از خدمات اجتماعى كه از 
آن برخوردار است» هميشه مصلحت جامعه را قانون اصلى به شمار آرد. اين اقدام كوششى ارجمند براى برقرارى يكك سلسله 
اصول اخلاق طبيعى بود. نمايند كان فيلسوف- ميرابو» كوندورسه. ورنيو» رولا-ن» سن-زوست. روبسبير- در تاريخ يا افسانه 
هاى باستان نمونه هايى را كه در جستجوى آن بودند به دست آوردندء مانند لثونيداسء ايامينونداس» آريستيدس» بروتوسهاء 
كاتوهاء وسكيبيوها؛ اينها افرادى بودند كه ميهن يرستى در نظرشان وظيفه اصلى بود» به طورى كه ممكن بود هركس بحقء 
فرزندان يا يدر و مادر خود را در صورت لزوم در راه مصلحت كشور بكشد. 


نخستين دسته انقلابيون با اصول اخلاقى جديد حقاً به موفقيتهايى نايل آمدند. دسته دوم كار خود را در ٠١‏ اوت 1747 آغاز 
كردند: عوام ياريس لويى شانزدهم را عزل كردند و قدرت مطلق را بدون مسئوليت به دست كرفتند. در رزيم كذشتهء بعضى 
از ظرافتكاريهاى اشرافء و برخى احساسات بشردوستانه. كه توسط فيلسوفان و متقدسان تبليغ شده بود تمايلات طبيعى به 
غارت كردن و حمله به يكديكر را تعديل كرده بود؛ ولى در دوره انقلاب اينكونه حوادث يشت سرهم و به طرزى خوفناكك 
روى داد؛ قتل عامهاى سبتامبر» اعدام شاه و ملكه؛ توسعه ترور و استفاده شديد از كيوتين- كه يكى از قربانيان آن مادام 


رولان» آن را ١كورستان‏ وسيع 


ص: م١‏ 


كشتار) تامند: وهتزان:انقلقب به صورت سود جزيان كك در اند ونتاظق واد شده واندر ازا اسعفاده از «حفؤق:بشز) 
مجبور به يرداخت مبالغ هنككفت كردند؛ به سربازان فرانسوى كفته شد كه با عوايد مناطق فتح شده زند كى كنند؛ كنجينه هاى 
هنرى سرزمينهاى آزاد شده يا مغلوب به فرانسه فاتح تعلق كرفت. در اين ضمنء قانونكذاران و افسران با تهيه كنندكان 
تداركات به منظور فريب دادن دولت و سربازان با يكديكر تبانى مى كردند. در نظريه اقتصادى آزادى عمل توليد كنند كان و 
توزيع كنند كان و مصرف كنند كان سعى مى كردند كه يكديكر را بدوشندء يا از يرداخت قيمت يا دستمزدى كه حداكثر و 
مجاز بود طفره بروند. بديهى است كه اينككونه كارها و شيطنتهاى ديككر هزاران سال قبل از انقلاب هم وجود داشته » ولى در 


كوششى كه براى نظارت بر آنها به عمل آمد اصول جديد «سيويسم» ظاهراًء مانند بيم از خدايان» اثرى نداشت. 


به همان نسبت كه انقلا.ب ناامنى زندكى و نايايدارى قوانين را تشديد مى كردء هيجان روزافزون مردم به صورت جنايت 
درآمد؛ و همجنين سركرمى به وسيله قمارء دوئل (جنكك تن به تن) ادامه يافت» ولى با شدتى كمتر از سابق. قماربازى در 
نتيجه احكام سالهاى 1741 و 147 ممنوع شدء ولى تعداد قمارخانه هاى مخفى افزايش يافتء و تا سال 17948 سه هزار 
قمارخانه در ياريس داير شده بود. طى سالهاى حكومت هيئت مديره؛ كه در آن نفوذ طبقه بالا غلبه داشتء افراد مبالغ كلانى 
شرط بندى مى كردند؛ و بسيارى از خانواده ها بر اثر حركت يكك جرخ ورشكسته مى شدند. در 21748 هيئت مديره با 


برقرارى بخت آزمايى ملى وارد بازى شد. 


بخش تويلرى كمون ياريس ضمن عريضه اى كه به كنوانسيون نوشت» خواستار قانونى شده بودند كه. به استناد آن» همه 
قمارخانه ها و فاحشه خانه ها از بين برود. در اين عريضه آمده بود كه «بدون اخلاق, قانون و نظم نخواهد بود؛ بدون امنيت 


شخصى» آزادى وجود نخواهد داشت.» 


دولتهاى انقلابى رنج بسيار كشيدند تا يكك سلسله قوانين جديد به مردمى قابل تحريكك و جابرء كه بر اثر انحطاط ايمان و 
اعدام شاه از لحاظ اخلاقى و قانونى عنان كسيخته شده بودند بدهند. ولتر خواهان تجديد نظر كامل در قوانين فرانسوى و 
نوعى هماهنكى ميان قوانين سيصد و شصت بخش و تدوين آنها به صورت يكك قانون نامه براى سراسر فرانسه شده بود. آن 
تقاضا در ميان سروصداى انقلاب مسموع نيفتاد؛ و تا زمان نايلئون بلااجرا ماند. در سال 17١‏ آكادمى شالون- سور- مارن 
جايزه اى براى بهترين مقاله درباره «بهترين راه تخفيف دادن خشونت قوانين كيفرى فرانسه بدون به خطر انداختن امنيت 
عمومى» تعيين كرد. لويى شانزدهم با لغو شكنجه موافقت كرد(١178)»‏ و در 1788 قصد خود را جهت تجديدنظر در همه 
قوانين جنايى فرانسه و تدوين آن به صورت يكك قانون نامه ملى و هماهنكك اعلام داشت؛ كذشته از اين» تصريح كرد كه 
«همه وسايل تخفيف شدت مجزاتها را بدون خطر انداختن نظم و ترتيب مورد بررسى قرار خواهيم داد.» قانونكذاران محافظه 
كارى كه در آن زمان بر «يارلمانهاى» ياريس و مس و بزانسون مسلط بودند با نقشه او مخالفت كردند» و شاه كه براى حفظ 


جان خود مبارزه مى كردء 


١28 ص:‎ 


آن را كنار كذاشت. 


در كتابجه هاى دستورالعمل؛ كه به سال 1784 به اتازنرو و تقديم شدء مردم خواهان جند اصلاح قضايى بودند: محاكمات 
بايستى علنى باشد؛ به متهم اجازه كرفتن وكيل داده شود؛ نامه هاى سر به مهر ممنوع كردد؛ محاكمه به وسيله هيئت منصفه 
برقرار شود. در ماه زُوئن» شاه نامه هاى سر به مهر را از جريان خارج ساختء و اصلاحات ديكر بزودى توسط مجلس مؤسسان 
به صورت قانون درآمد. تشكيل هيئت منصفه. كه در فرانسه در قرون وسطى معمول بود دوباره برقرار شد. قانونكذاران» كه 
در اين هنكام به اندازه كافى از نفوذ روحانيون رها شده و از احتياجات ييشه و تجارت آكاهى داشتند» در سوم اكتبر 1784 
اعلام كردند كه اخذ ربح و رباخوارى جنايت نيست. بر اثر دو قانون كه در سال ١1/94‏ وضع شدء همه برد كان در فرانسه و در 
مستعمرات آن كشور آزادى خود را بازيافتند» و سياهيوستان همان حقوق شهروندان فرانسوى را به دست آوردند. به دليل 
اينكه «كشورى مطلقاً آزاد نمى تواند هيج صنف و دسته اى را در آغوش خود بيذيرد) بر طبق قوانين سالهاى 179-1147 
تمام انجمنهاى اخوتء آكادميهاء انجمنهاى ادبى» سازمانهاى مذهبىء و اجتماعات شغلى منحل شد. عجب آنكه باشكاههاى 
زاكوبنها مشمول اين دستور نشد و بر جاى ماند؛ ولى اتحاديه هاى كار كرى ممنوع كشت. انقلاب به جاى شاه مستبد» بسرعت 
دولتى را بر سر كار آورد كه قادر مطلق بود. 


تعدد قوانين كذشته» تصويب قوانين جديدء و ييجيدكَى روز افزون روابط باز ركانى باعث افزايش وكلاى دعاوى شد. اين عده 
در اين روزكار جاى روحانيون را به عنوان طبقه اول كرفتند. از زمان انحلال يارلمانهاء وكلاى مزيور رسماً داراى سازمان 
نبودند» ولى اطلا-ع آنها بر همه مفرهاى قانونى و رويه هاى قضايى با تمام تدابير و معطليهايش» به آنها قدرتى بخشيد كه 
دولت- كه خود متشكل از حقوقدانان بود- بدشوارى مى توانست آنها را تحت نظارت خود درآورد. شهروندان شروع به 
اعتراض عليه معطليهاى قانون» زرنكيهاى وكلاء و قوانين يرهزينه اى كردند كه تساوى همه شهروندان را در دادكاهها به طرزى 
عصبانى كننده غيرواقعى ساخت. مجالس متوالى براى تقليل عده و قدرت وكلا اقدامات مختلفى انجام دادند. آنها با عصبانيت 
قوانينى بر ضد وكلا وضع كردند و جلو سردفتران اسناد رسمى را كرفتند (57 سيعامير 11/43) هبة مدارسن قضائ: زا "سكين 
(18 سبتامير 6)10/48: و تضوايت كزدتد (8؟ اكثر )١1/4#‏ كه.زدفتر وكالت بسعه مى شوةه ولى طرفين دعوا :فى كوائئد افرادئ ذا 
به عنوان نماينده خود وكيل كنند.) اين مقررات» كه غالباً ناديده كرفته مى شدء در كتابها باقى ماند تا اينكه نايلثون دوباره نظام 


وكلاى دعاوى را در ١/8‏ مارس .ما در كار آورد. 


انقللاب در اصلاح قوانين جنايى ييشرفت بهترى داشت. اصول محاكمات بيشتر به صورت علنى درا مد؛ قرار شد (تا مدتى ) 
مخفى بودن باز برستي و كمتامئ كواهان يايان يابد. زندانها دبكر از ابزار عمده شكنجه نبود؛ در سيارى از زندانهاء به زندانيان 


اجازه داده مى شد كه كتاب 


١ ص:‎ 


و اسباب با خود بياورند» و يول غذاى خارج از زندان را بيردازند؛ اشخاصى كه به عنوان مظنون به زندان افكنده شده ولى 
هنوز محكوم نشده بودند ممكن بود به ديدن يكديكر بروند» بازى كنندء و لااقل به عشقبازى ببردازند؛ خبرهاى داغى هم 
شنيده ايم مانند خبر عشقبازى زرزفين دوبوآرنه زندانى با زنرال اوش زندانى. كنوانسيون» كه صدها بار حكم اعدام را صادر 
كرده بود در آخرين جلسه خود (18 اكتبر 1740) اظهار داشت: «از روز اعلا-م صلح. مجازات مركك در سراسر جمهورى 


فرانسه ملغا خواهد شد.» 


دراين ضمن» انقلاب مى توانست ادعا كند كه در روش اعدام اصلاحاتى به عمل آورده است. در سال ١789‏ دكتر رُوزف- 
اينياس كيوتن» نماينده اتازنرو» بيشنهاد كرد كه به جاى درخيم و تبردار» تيغه اى سنكين و ماشينى به كار رود كه سقوط آن 
موجب جدايى سر از تن مى شودء بى آنكه شخص دردى جسمانى احساس كند- اين فكرء تازه نبود؛ از قرن سيزدهم به بعد 
درايتاليا و آلمان مورد استفاده قرار كرفته بود. يس از جند استفاده تجربى از جاقوى دكتر بر روى اجساد مردكانء «كيوتين» را 
در ميدان كرو (كه اكنون ميدان شهردارى نام دارد) بريا داشتند(0؟ آوريل الة/11) بعد دو جافق د يكزي زرا تحت 
كردندء و در امر اعدام تسريع شد. تا مدتى اين كونه اعدامها جمعيت زيادى را به طرف خود جلب مى كرد. بعضى از مردم» 
كه در ميان آنها زنان و كود كان نيز ديده مى شدند» شادى مى كردند.؛ ولى يس از مدتىء اعدام به اندازه اى تكرار شد كه به 
صورت امرى عادى در آمد. يكى از معاصران نوشته است: «وقتى كه ارابه اعدام مى كذشت. مردم در دكانها به كار خود 


ادامه مى دادند» و حتى سر خود را بلند نمى كردند.» ولى يايين آوردن سرها بيش از هر كارى ادامه يافت. 
؟- اخلاق جنسي 


در ميان ارابه هاى اعدام و خرابه هاء عشق و شهوت يرستى زنده ماند. انقلاب توجهى به بيمارستانها نكرده بود» ولى در اينجا و 
بر روى صحنه هاى جنكك و در ميان خرابه ها صدقه باعث تخفيف آلام و اندوهها مى شد؛ نيكى به مقابله بدى مى شتافت» و 
عون كسد وين دو فو رار ادشلان :قز كدان ركان ان ودف صانق ا شر ان معو ف كد تن فده اماد انارق 
كاك نان د اند ؟حرارنة قاد :و وياب عدي رانور كه كمد فد إل انها فود اخلقر ديرن زا به كار تماد نيو 
به صورت افراد خوشكذران و بيمبالاءت درآمدند. هرج و مرج در مسائل جنسى بالا كرفت» بيماريهاى مقاربتى شيوع يافت» 


بجه هاى سرراهى زياد شدند» هر زكّى ادامه يافت. 


كنك دوناسين- آالفونس- فرانسوادوساد(٠1/8١-181)‏ از يكى از خانواده هاى محترم يرووانس بود به استاندارى برس و بوزه 
رسيدء و جنين به نظر مى آمد كه زندكى او به عنوان يكك سريرست ناحيه سيرى خواهد شد. ولى تصورات و آمال جنسى در 


وجودش مى جوشيد,. و 


ص: 8 


براى توجيه آن به دنبال فلسفه اى مى كشت. يس از دركيرى در امرى كه جهار دختر در آن شركت داشتند» در اكس-آن- 
يرووانس به جرم «جنايتهاى سم خوراندن ولواط» محكوم به مركك شد. ولى فرار كرد اسير شدء دوباره فرار كرد و دست به 
أعهال تاشاست ونه ابقاليا كر وكت6 نه فراشه باز كشك "دن ياريسن دستكير ودر :وشين (/1/2-11) اميل وشازانتون 
(184) زندانى شد. در ١740‏ بيرون آمد و به دفاع از انقلاب يرداخت؛ در سال ١747‏ منشى «سكسيون دييكك) شد. در دوره 
وحشته به تصور آنكه جزو مهاجران بوده واينكك بازكشته استء او را دستكير كردند» ولى يس از يكك سال رهايش ساختند. 
در زمان نايلثون )١18١١(‏ به سبب انتشار رُوستين (11/41) و زوليت (1372847) او را به زندان افكندند. اين دو اثر داستان تجارب 
جنسى خواه عادى و خواه غيرعادى است؛ مؤلف جنبه هاى غيرعادى را ترجيح مى داد» و مهارت ادبى قابل توجه خود را در 
دفاع از آنها به كار مى برد؛ به عقيده اوه همه اميال جنسى طبيعى است و انسان بايد با وقوف كامل به لذت بردن از آنها 
بيردازد» ولو آنكه لذت جنسى را از زجر دادن به دست آرد. به اين مفهوم آخرء نام او با كلمه اى جاويدان شد.١‏ سالهاى آخر 
عسنوااذن(تذانهائ مختلك كدزائل تماتشنافه ماق يز طتزى توشت» دو بيمازستاتى در شازاتتون :در كذشت: 


در طى انقلاب» سخن از همجنس بازى دانشجويان به ميان آمده استء و شايد در زندانها نيز رواج داشته است. زنان روسبى و 
فاحشه خانه ها مخصوصاً نزديكك ياله-روايال» باغهاى تويلرى» كوجه ستتيلر و كوجه يتى شان (دشتهاى كوجكك) زياد ديده 
مى شدند؛ اين كونه زنان در تماشاخانه ها و ايراها و حتى در سرسراهاى مجلس مقنن و كنوانسيون نيز در تردد بودند. جزوه 
فاي التقار عن ياك كذ نشاتيها ونا كس نان كن 31د كر شد روه أذ ١8‏ وول اؤلالايشكن تاسمل دسورى لايق مضيفوين 
صادر كرد: «مجمع عمومىء ... به منظور جل و كيرى از مصيبت شديدى كه بر اثر سست شدن اخلا.ق عمومى و هرزكى و 
بيشرمى زنان بيش آمده استء بدين وسيله اعضاى زير را منصوب مى كند»») الخ. بخشها مبارزه را ادامه دادند؛ دسته هاى 
كشت تطكيل نانذة ومعضى از ميجرهان بيلقت كرفتاو امذانف ووسهير ان يق كان جمايت: كرد ول يش :اذ مر كك او إن توضة 
محافظان كاسته شدء «دختران» دوباره ظاهر شدند و در دوره هيثئت مديره كارشان بالا كرفتء و زنانى كه در امر جنسى 


تجارب طولانى كسب كرده بودند رهبران مد و جامعه شدندك. 


شايد امكان داشت كه در نتيجه سهولت روزافزون ازدواجهاى زودرسء جلو فحشا را و براى ازدواج» كشيش لازم نبود؛ 
يس از ”3 سيتامبر 21147 تنها ازدواج مدنى قانونى به شمار مى رفت؛ و اين امر فقط مستلزم تعهدى دوجانبه بود كه در برابر 


متصديان امر ازدواج به امضاى طرفين مى رسيد. در ميان طبقات يايين» ديده مى شد كه زنى و مردى بدون ازدواج و بدون 


)١(‏ منظور كلمه «ساديسم (510أ530 )) است. -م. 


١/١ ص:‎ 


مزاحمت با هم زندكى مى كنند. كود كان حرامزاده زياد بود؛ در سال ١1797‏ در فرانسه جهل و جهار هزار بجه سرراهى وجود 
داشت. ميان سالهاى ١789‏ و 2.1874 بيست جهار درصد از عروسان شهر مولن (كه نمونه اى براى ديكّر شهرها بود), در هنكام 


ازدواج اسك بودندك. 


همان كونه كه در رزيم قديم مرسوم و43 ناكردن شرهر غانا باذيده يشوس قتع افراة ا ابعطاءتة احتالا متشوفدهاق 
داشكند» ودنقووة كت هديرة اتهار] غلا نهواق همسر ا ئشان معرقق من كرددن, ظلاق ننا بدا تصوايتامه »سامير ؟ولده 


قانونى شد؛ بنابراين» طلاق با توافق طرفين در برابر يكك مقام شهردارى انجام مى كرفت. 


قدرت يدر و مادر در نتيجه افزايش نسبى حقوق قانونى زن و همجنين خودنمايى و ادعاى جوانانى كه آزاد شده بودند كاهش 
يافت. آن يلميتر كه در فرانسه در 18٠07‏ مسافرت كرده بود. از قول باغبانى مى كفت : 


در طى انقلااب جرأت نمى كرديم كه كودكانمان را به سبب خطاهايشان ملا-مت كنيم. كسانى كه خود را ميهن يرست مى 
يكى از والدين جرئت مى كرد كه فرزند خود را ملامت كندء بجه از او مى خواست كه دخالت نكند و به او مى كفت: ما 


آزاد و برابر هستيم؛ جمهورى تنها يدر ماست و غير از او نيست. . . . سالها طول خواهد كشيد كه آنها را سر عقل بياوريم. 


مطالب خلاف عفتء بسيار بود و (بر طبق نوشته يكى از روزنامه هاى معاصر) جوانان آن را با رغبت مى خواندند. بعضى از 
يدران و مادرانى كه ييش از اين طرفدار اصلاحات اساسى بودند در سال ١740‏ (مانند )181/١‏ شروع به فرستادن فرزندان خود 
به مدارسى كردند كك به وسيله كشيشها اداره مى شدء به اميد آنكه آنها را از نتايبج سست شدن آداب و اخلاق نجات دهند. تا 
مدتى جنين به نظر مى آمد كه نخانواده از قربانيان انقلا.ب فرانسه استء ولى برقرارى انضباط در زمان نايلئون آن را يكجند 


نجات داد» تا آنكه انقلاب صنعتى با نيرويى تدريجيتر ولى ثابتتر و اساسيتر در كار آمد. 


زنان» براثر ظرافت و نفوذ تهذيب كننده رفتار و همجنين يرورش افكار خود در رزيم كذشته. مقامى ارجمند داشتند؛ ولى اين 
تكامل بيشتر محدود به اشراف و افراد بالاى طبقه متوسط بود. اما در سال 8 زنان طبقه عوام به طور آشكار وارد سناسنت: 
شدند؛ مى توان كفت كه آنها بودند كه انقلاب را بريا كردند زيرا به ورساى رفتند و شاه و ملكه را به عنوان اسير جماعتى كه 
بر اثر كشف قدرت جديد خود طغيان كرده بودء به ياريس آوردند.١‏ در زوئيه ١74١‏ كوندورسه مقاله اى انتشار داد تحت 


عنوان درباره اعطاى حقوق مدنى به زنان» در دسامبر 


)١(‏ در داستانى كه سينه به سينه نقل شده است نقشى كه دراين حوادث به فاحشه اى يرشور به نام ترز دو مريكور 
)١720-1811(‏ ( لامع |11 ع0 ع5ع11©1) نسبت داده اند احتمالا اغراق آميز بوده است. 


ص: ؟/ا١‏ 


كوششى به وسيله مادام الدرس جهت تشكيل باشكاههايى براى آزادى زنان به عمل آمد. 


مد الى كأقندر سريمر اعاي ييا لبن نقتت يعد :ولى اكد ا عاك كيه تلوتسا ونا تناه تياو الى مواد فك قر ل ساتكقاة 
انجام كرفت در هيجان جنكك؛ خشم دوره وحشتء و عكس العمل محافظه كارانه بعد از ترميدور به جايى نرسيد. ياره اى 
موفقيتها در اين زمينه به دست آمد: زن, مانند شوهر» مى توانست تقاضاى طلاق كند» ورضاى يدر و مادر در ازدواج كودكان 
صغي رشان لازم بود. در دوره هيئت مديره» زنان اكرجه حق رأى نداشتند» در سياست به صورت نيرويى علنى درآمدند و 
وزيران و _رنرالها را يارى مى دادندء و آزادى جديد خود را در آداب و اخلاءق و لباس خود با كمال افتخار به رخ مردم مى 
كشيدتد. تابلثون كه دو آن زمان بيست و شكشن ساله بود در 1/48 درباره آثان جنين كفت : 


زنان را همه جا- در تماشاخانه هاء كردشكاههاى عمومىء كتابخانه ها- مى توان ديد. زنان بسيار زيبايى را در اطاق مطالعه 
شيفته آنانند, به فكر جيز ديكرى نيستندء و فقط به وسيله آنها و براى آنها زنده اند. اككر زنى بخواهد بداند كه حق او تا جه 


اثدازة است وحجه قدرتى دارد بابد شش هاه دن ياريس زند كى كتك. 
1- آداب 


آذامه كقريا بقوع عو كك دك عاك ترسانات القلكى قرار كرفك و اشراف هق قراو از يراتر لوقا كه جامعة: | 
متعادل مى ساخت» القاب غروراميزء رفتار مؤدبانه» زبان مطبوع. امضاهاى كلدان آسايش اطمينانبخش» وقار» و متانت خويش 
رابا خود بردند. يس از جندى ادب سالن» نزاكت رقصء. و لغات آكادمى به صورت نشانهاى اشراف درآ مدء و امكان داشت 
كه استفاده كنند كان از آنهاء به عنوان افراد كهنه يرست مظنونى كه از برابر طوفان كريخته باشند» بازداشت شوند. تا سال 
5», همه فرانسويان از زن و مرد و با تساوى كامل شهروند شده بودند؛ به كسى مسيو و مادام كفته نمى شد؛ و كلمه شما 
جاى خود را به تو داد كه در خانه و كوجه به كار مى رفت. با وجود اين» از سال 1746, خطاب كردن با ضمير دوم شخص 
مفرد تواز رواج افتاد و ضمير دوم شخص جمع (شما) دوباره رايج شدء, و مادام و مسيو كلمه شهروند رااز اعتبار خارج 
كردتك. درازمان نايلثوث» القاب دوبارة با ل كشث؟ در سال +141 بيش از هر دوره ذديكر لقب وجود داشتث. 


لباتجا فوفك مسف غير رافق سردات مول اد خذنها يكن لاس اشراقى يو قن حى كركتك كد عبار وه ان + كلاه باتو 
سه كوشه؛ بيراهن ابريشمىء دستمال كردن با كره كشادء جليقه رنكى و كلدوزى شده؛ كتى كه تا زانو مى رسيد نيم شلوارى 


تازير زانو» جوراب 


١ ص:‎ 


اباشقى: و كفشى :داراق سككة با بتجة هائ جهار كوقن :در سال *31/8 كمه نجات على كوشيد كه «لباس.ملى.جبة را 
تغيير دهد» و آن رابا خصلت جمهورى و طبيعت انقلاب متناسب سازد)؛ ولى فقط افراد يايين طبقه متوسط شلواربلند كا ركران 


وييشه وران را يوشيدند. 


خود روبسبير مانند اشراف لباس مى يوشيدء و هيج جيز از لحاظ جلال و شكوه برتر از لباسهاى رسمى هيئت مديره نبود كه با 
راس آن را رواج داده بود. در سال ١‏ بود كه شلوار بلند در نبرد عليه نيم شلوار (كولوت» بيروز شد. فقط سان- كولوتها 


بودند كه با كلاه سرخ انقلاب و كارمانيول١‏ ديده مى شدند. 


لباس زنان تحت تاثير عقيده انقلابى قرار كرفت كه انقلاب دنباله رو جمهورى روم؛ و يونان دوره يريكلس است. راك لويى 
داويد» كه از سال 1784 تا 1818 رهبر هنر در فرانسه بود» در موضوعات نخستين خود از قهرمانان كلاسيك استفاده مى كرد. 
و اثهنانزا به تجامعه كاتسيكة من اراسنت ال انق رو كان شيكوتى كاريس) سن ال منقوط: ووشفية بر انشك جورت 
زيردامنى و زير بيراهن را به دور افكندندء به عنوان لباس رسمى خود جامه اى ساده و كشاد اختيار كردند كه به اندازه كافى 
شفاف بود و قسمت اعظم برجستكيهاى نرمى را كه مردان سيراب نشدنى را مسحور مى كرد نشان مى داد. خط كمربند را 
نكرلا لاا مرودكنة ف ممع نهاد وا" كاه :5 رمقة واي انداذه اميناسن مين ارودتة 6ه شه حوقه قوفن سكي راان اداه 
اى كوتاه مى ساختند كه بازوان فريبنده را آشكار سازد. به جاى كلاه» كيسوبند مرسوم شد و به جاى كفشهاى ياشنه بلنده 
كفشهاى سريايى و بى ياشنه رواج يافت. يزشكان از مركك زنانى خبر دادند كه به سبب لباس زرق و برق دار خود در 
تماشاخانه هايا كردشكاهها در معرض هواى شبهاى ياريسى كه به سرعت سرد مى شود قرار كرفته بودند. دراين ضمن» 
اباو رتكردنهناا:و «شكنى الكيزها- بعتن سراق و وغتران شيكوش وخوفن لابن من كرشيدتن كددر ا حامة فاق عجيت و 
غريب توجه مردم را به خود جلب كنند. كروهى از زنان كه در جامه مردان در برابر شوراى بخشهاى ياريس در 1747 ظاهر 
شده بودند مورد ملامت شومت دادستان كل قرار كرفتند. وى به آنان كفت: «شما زنان بى يروايى كه مى خواهيد مرد باشيد» 
آيا به قسمت و نصيب خود قناعت نمى كنيد؟ ببشتر از اين جه مى خواهيد؟ شما بر احساسات مستولى شده ايد؛ قانونكذار و 
قاضتى دز اعمال شما هستيد انشداد شمااهها تيروى'اسث كه قوه مااز تترديا آخعاخر اسث» زيزا استبلاد عشق» واذن نشخه 
كار طبيعت است. به نام همان طبيعت» همانطور كه طبيعت خواسته است بمانيد.») 


شدء خانم بروكن اعلام داشت كه هنوز يودر مشهورى 





متن زير تصوير : زاكك - لويى داويد: جهره ناتمام بونايارت. موزه لوورء ياريس 


)١(‏ 631173010016 آواز و رقص تندى نوو كه كار كران جحوتب فراسية آن را رواج داده بودند؛ همجنين زاكت يشمى 


كوتاهى كه كاركران مهاجر ايتاليايى مى يوشيدند. كارمانيولاء شهرى است در ييمونته ايتاليا. 


ص: عا 


را كه جهت تبديل موهايى سرخ يا سفيد به خرمايى يا سياه براى يكك بار استعمال لازم است در اختيار دارد. در صورت لزوم؛ 
زوع موهائ كه مورة سيد نود كلاه كيس مى كذامسد» كدذن.سبازق موارد از كيسوان بريذه زنائى بود كه توسط. كيوتين 


اعدام شده بودند. در ١82‏ كاملل عادى بود كه مردان طبقه بالا و متوسط موى بلند و بافته داشته باشند. 


در طى دو سال اول انقلاب» هشتصد هزار نفر جمعيت ياريس زندكى عادى خود را ادامه مى دادند» و نسبت به آنجه در 
علد ا ازثدانها فى كشك تصادقا ترجه ورعتاس فى كرد نوهو أن ازماواه نك كن راطفا سببالا بد لد | كاف حعوهنا ين 
بود: خانواده ها همجنان به ديد وبازديد از يكديكر و صرف ناهار» شركت در مجالس رقصء مهمانيهاء كنسرتهاء و بازيها 
مشغول بودند. حتى در دوره آشفته ميان قتل عامهاى سيتامبر ١1/47‏ و سقوط روبسيير در روئيه “2179 دورانى كه دو هزار و 
هشتصد نفر در ياريس اعدام شدند» زندكى تقريباً براى همه باقى ماندكان عبارت بود از كار» بازى» روابط جنسىء عشق يدر 


و مادر. سباستين مرسيه در ١1/45‏ جنين كزارش مى دهد: 


خارجيانى كه روزنامه هاى ما را مى خوانند تصور مى كنند كه ما سرايا غرق در خونيم. لباس زُنده مى يوشيمء و زندكى 
مصيبت بارى داريم. ببينيد جقدر تعجب خواهند كرد وقتى كه به آن خيابان با شكوه-شانزليزه- مى رسند» كه در هر سوى آن 
درشكة هاوازتان زيا و دوست داشتى استاده اكه وبعد . . ان منظرة مسكرائكيز كيه طرف تونارى اعذاد دارد وءه . آن 


باغهاى عالىء» كه اكنون بيش از بيش سرسبزتر است و بيشتر از آنها مواظبت مى شود! 


بازيهاى مرسوم عبارت بود از توب بازى» تنيس» اسب سوارىء اسبدوانى» مسابقات كشتى كيرى ... ياركهاى تفريحى نيز مانند 
باغهاى تيوولى وجود داشت كه در آن- مانند دوازده هزار ياركك ديككر- در روزهاى آفتابى انسان مى توانست فال خود را 
بكيرد واز سرنوشت خويش مستحضر شود؛ جيزهاى لازم را از دكانها بخرد؛ به تماشاى آتشبازىء بندبازى يا بالارفتن بالونها 
بيردازد؛ به كنسرت كوش دهد؛ يا كودكان را روى جرخ فلكك بككذارد تا به تفريح و سركرمى مشغول شوند. همجنين انسان 
مى توانست در كافه اى در هواى آزاد بنشيند يا به كلاه فرنككى كافه دوفوا برود» يا در يكك كافه اشرافى مانند تورتونى يا 
فراسكاتى استراحت كندء يا به دنبال جهانكردان در كلوبهاى شبانه- مانند كاوو يا سووازٌ يا لزاوكل (كافه كوران)- جايى كه 
رامشكران نابينا مشغول نواختن آلات موسيقى بودند- خود را سركرم كند. نيز ممككن بود انسان به باشكاهى برود. مطالعه كندء 
يا كب بزند» يا به بحثى سياسى كوش دهد. نيز مى توانست به يكى از جشنواره هاى مفصل و رنكارنكى برود كه به وسيله 
دولت تشكيل يافته و به دست هنرمندان مشهورى مانند داويد آراسته شده بود. اكر ميل داشت كه رقص جديد والس را كه 
بتازكى از آلمان آمده بود امتحان كند» مى توانست شريكك رقص 


١/6 ص:‎ 


خود را در يكى از سيصد رقاصخانه عمومى ياريس در دوره هيئت مديره بيايد. 


اكنون (سال )١1/48‏ از سالهايى بود كه انقلاب فروكش مى كرد: به بعضى از مهاجران اجازه بازكشت داده شده بود؛ نجبايى 
كه خود را ينهان كرده بودند از مخفيككاه خود بيرون مى آمدند؛ و طبقه بورزوا ثروت خخود را به وسيله خانه ها واثات 
كرانقيمت» زنان شيكيوش داراى جواهرات» و ضيافتهاى باشكوه به نمايش مى كذاشت. اهالى ياريس از آيارتمانها و خانه 
هاى اجاره اى خود خارج مى شدند تا از آفتاب يا هواى شامكاهى در باغهاى تويلرى يا لوكزامبوركك يا در طول شانزليزه 
لذت ببرند. زنان با لباسها زيبا و بى بندوبار خود شكوفه وار بيرون مى آمدند؛ بادبزنهاى مصور براى معرفى صاحبش از هر 
كلامى رساتر بودند و كفشهاى زيباى آنها ياهايشان را فريبنده تر مى ساخت. در يكك كلمه«جامعه) احياء شده بود. 


اما حدود صد خانواده اى كه آن را تشكيل مى دادند در اين زمان از اعيان نسب دار و فيلسوفان مشهور جهان نبودند كه در 
سالنهاى شبهاى قبل از انقلاب مى درخشيدند؛ بيشتر آنها افراد تازه به دوران رسيده اى بودند كه ثروت خود را از مستغلات 
كليسايى» قراردادهاى ارتشىء انحصارات تجارىء ريزه كاريهاى مالى» يا توسط دوستان سياسى به دست آورده بودند. بعضى 
از بازماند كان يراكنده رو زكار بوربونها به منازل رانليس يا بيوه هاى كوندورسه و هلوسيوس مى رفتند؛ ولى در بيشتر سالنهايى 
كة ابسن أن م ركف روبسبير باز شد(به استثناى محفل مادام دوستال) سخنان جالبى كفته نمى شد؛ و كوينده داراى آن امنيت و 
اعتماد به نفسى كه از اطمينان طولانى به ثروت اين جهانى ناشى مى شدء نبود. سالن برجسته در اين هنكام سالنى بود كه در 
اطاقهاى راحت باراس (از اعضاى هيئت مديره) در قصر لوكزامبوركك يا در قصر او به نام شاتود و كروبوا تشكيل مى يافت؛ و 
فريبندكى اين سالن در شخصيت فيلسوفان حاضر در آن نبود» بلكه در زيبايى و لبخندهاى خانم تالين و خانم زوزفين دوبوآرنه 
بود. 

زوزفين هنوز بونايارت ناميده نمى شدء و خانم تالين ديكر همسر تالين نبود. وى كه در 18 دسامبر 179 با او ازدواج كرده بود 
وتامدتى او را«نوتردام دوترميدور» مى ناميدند» آن تروريستى را كه صحنه خارج مى شد يس از جندى ترك كفته و 
معشوقه باراس شده بود. بعضى از روزنامه نويسان به اخلاق و رفتار او طعنه مى زدندء ولى بيشتر آنها مسحور لبخندهايش 
بودند» زيرا در زيبايى او جيزى غرورآ ميز نبود» و خود او به سبب لطف و مهربانى زنان و همجنين به مردان شهرت داشت. 
دوشس د/آبرانتس او را بعدها «ونوس كابييتولين» ناميد»١‏ ولى حتى او را زيباتر از كارفيدياس خواند؛ زيرا در او همان كمال 


صورت و تركيبء همان تناسب دست و بازو و ياء ديده مى شدء و همه آنها داراى حالتى دليذير بود.»١‏ يكى از صفات 


(0) عام م63 .» موزه اى در شهر رم؛ مجسمه ونوس آن از مشهورترين مجسمه هاى اين الهه است. - م. 
(1) اين زن در سال 1808 با كنت دوكارامان (يرنس دوشيمه آينده) ازدواج كرد و در 1870 دركذشت. 


ص: 1.07 


با راس اين بود كه هم به او و هم به زوزفين يول مى دادء و زيبايى آنها را با جشم شهوانى نمى نكّريستء و در ضيافتهايى كه 
مى داد در حظ بردن از آن زيبايى با صدها تن از رقيبان احتمالى شريكك بود. وبا تصرف روزفين از طرف نايلئون موافقت 


كرة. 
/ا1 - موسيقى و نمايشنامه 


در دوران انقلااب هر نوع موسيقى ترقى كرد. كافى بود سكه اى به آوازخوانى دوره كرد بدهيد تا جند بار براى شما آواز 
بخواندء يا مى توانستيد به مردم ملحق شويد و بورزواها را با كارمانيول يا خواندن سرود «درست خواهد شد)١‏ بترسانيد» يا 
مرزها را با سرود لامارسيز - كه همه جيز آن غير از عنوانش را روه دوليل ساخت- بلرزانيد. در كنسرت فدو؟ مى توانستيد از 
آوازهاى دومينيك كارا لذت ببريد- وى كاروزوى زمان خود بود. صدايش دلها و سقفها را به لرزه در مى آورد» وبه سبب 
برد صدايش در سراسر ارويا شهرت داشت. در دوره وحشت» ١17/4”‏ » كنوانسيون «سازمان ملى موسيقى» را افتتاح كرد و مبلغ 
ليور سالانه به عنوان حق التعليم ششصد دانشجو به آن اختصاص داد. حتى در شبى كه روبسيير تير خوردء ياريسيها 
مى توانستند براى تماشا نمايشنامه آرميد به ايرا بروند يا در ايرا - كميكك ماجراى يل و ويرزينى را ببينند. 


ايرا هم طى انقلا-ب ترقى كرد. زان- فرانسوالوزوئور (1780-/1877) غير از موفقيت در ساختن آهنكك براى نغمه عاشقانه 
برناردن دوسن-بير» به موفقيت ديككرى در همان سال در مورد تلماكك اثر فنلون دست يافتء همه فرانسويان را با فرياد و 
وحشت لاكاورنء كه هفتصد بار بر روى صحنه آمدء تكان داد؛ طى دوره رونق و اقتدار نايلئون همجنان به كار مشغول بود و 
آن قدر زنده ماند تا به برليوز و كونو درس بدهد. اتين مئول (11/87-/18117) ظرف عمر كوتاهترى بيش از جهل ايرا براى ايرا- 
كشيكك ساك كر عبن سغال سكا كرك او كدير اشاس ممسرات خعواتفو اي كن 1/68 واهسعدن اسك عرييت 


(178) وى او را به صورت بت موسيقى عصر انقلاب درآورد.” 


بزركترين موسيقيدان فرانسه در انقلا.ب ماريا لويجى كارلوسالواتوره كروبينى نام داشت. وى در 178٠‏ در فلورانس به دنيا 
آمذه و يجتاتكه خود كويدة ودر شقن سالكى شروع به آموختن موسيقى كردم و در نه سالككى به تصنيف يرداختم.) تا شانزده 


سالكى سه آهنكك ممخصوص قداس» 


(0) 6313 از آوازهاى معروف انقلابى. - م. 


نويسنده فرانسوى كه نمايشنامه هاى جالبى هم نوشت نامككذارى شده است. - م. 


(*) در طى انقلاب» اصطلاح ايرا-كميكك ( 00613-60111010 ) ديكر به مفهوم كبدى امتكدار (موزكال) نود ودر 
مورد هر ابرايى به كار مى رفت» خواه ترازيكء خواه كميكك, كه شامل ديالوكك (كفتكو) هم بود. تثاتر ايرا-كميكك از اين 


زمان به بعد با 1 كادمى موزيكك در تهيه ايراى «جدى» رقابت مى كرد. در همين زمان بود كه آهنكسازانى مانند مثول در ايراى 


«آريودان» 011749 ]281100311) بعضى از آهنكّهاى اركستر را كه جندبار با عده اى از اشخاص يا موقعيتهاى نمايشنامه تكرار 


مى شد تنظيم كردند؛ لايتموتيف بدين ترتيب شروع شد. 


ص: اا 


يكك سرود در ستايش مريم» يكك ته دثوم (سرود نيايش خدا و عيسى)» يكك اوراتوريو١‏ و سه كانتات (آواز)ساخت. در /الالا١‏ 
لثويولد» مهيندوكك سخاوتمند توسكاناء درباره او مدد معاشى مقرر كرد تا نزد جوزيه سارتى در بولونيا به تحصيل بيردارند؛ در 
جهار سال» كروبينى استاد تركيب كونتريوان شد. در 1778 او را به لندن دعوت كردند» ولى در آنجا كارش بالا نككرفت» و در 
1,88 به ياريس بازكشت. و جز دوره اى كوتاهء تا يايان عمر (1857) در آن اقامت كرد. در آنجاء در نخستين ايراى خود به 
نام دموفون سبكك با نشاط نايلى را كه عبارت از تابع قرار دادن حكايت و اركستر نسبت به آهنكك بود ترك كفت واز 
كلوك بيروى كرد و به دنبال «ايراى بزركك» رفت كه در آنء آهنكك تابع تكامل مطلب و يبرو موسيقى اركستر و همسرايى 
وذ يزر كترين :موفقيت' اواذر يناسن در ذوره القلان عبارت بود از لودوئسكا (1/53١):ومدة:(/19/01)‏ .دن أثر مشهون د يكرى 
به نام دوروز )180١(‏ دوره يرزحمتى را در زمان نايلئون آغاز كرد. در زمان اين شهاب ثاقب دوباره يادى از او به ميان خواهيم 


آورد. 


دزةؤوه قلات شوبا رسن نكن از اسن سماشاعاته وحونة ذاشكلتو تقريا همه أنه ذو ميا كران عض ادن دوه ومنت 
يراز تماشاجى بود. بازيكران در نتيجه انقلاب از محدوديتهاى كه از مدتها يبش به وسيله كليسا ايجاد شده بود آزاد شدند؛ 
آنها به تكفير اعتنايى نمى كردند» واز محروميت اجسادشان از كورستانهاى مسيحى بيمى نداشتند. اما تابع سانسور شديدترى 
بودند(1748-17840) : كنوانسيون مقرر داشت كه هيج نمايشنامه كميكك نبايد داراى قهرمانى از طبقه اشراف يا احساسات و 
عواطف وابسته به آنها باشد ؛ تثاتر به صورت آلت تبليغات دولت درآمد. كمدى به سطحى يايين تنزل كردء و ترازديهاى 


به طور معمول؛ بازيكران عمده مشهورتر از سياستمداران بودند» و بعضيها مانند فرانسوا- زُوزف تالما از محبوبيت بيشترى 
رغورها وموةند بدن الها اسكخوض نوو كد ددا افد قال شده لق رفك كارش والذ كرفعة وروي عفرف ارا تحصن 
به فرانسه فرستاد. فرانسوا يس از يايان تحصيل بازكشت و دستيار يدر شد. انكليسى آموخت؛ به مطالعه آثار شكسبير يرداخت؛ 
نمايشنامه هاى او را ديد؛ و به كروهى از بازيكران فرانسوى كه در انككليس بازى مى كردند يبوست. در بازكشت به فرانسه» 
وارد كمدى - فرانسز شدء و نخستين بار در 11741 در شخصيت «سعيد) در يكى از ترازديهاى ولتر بازى كرد. بيكر متناسب» 
سيماى كاملل كلاسيككء موى ير يشت و تيره و جشمان درخشان و سياهش باعث يبشرفت او شدء ولى طرفدارى او از انقلاب 


او را در نظر بيشتر افراد كروه- كه وجود خود را مرهون لطف يادشاه مى دانستند منفور ساخت. 


در سال 1780 تالما تصويرى ديد به نام سوكند هوراسها اثر داويد» و تحت تأثير قدرت 





)١(‏ 013]0110)» قطعه موسيقى با شعر كه معمولا درباره موضوعهاى دينى ساخته شود. - م. 


١78 ص:‎ 


مورد لباسهايى كه بر روى صحنه از آنها استفاده مى كرد اعمال كند. وى همكاران خود را به شككفتى انداختء زيرا با ييراهن 
روميان قديم وبا كفش بى رويه و ساق وبازوى عريان ظاهر شد تا نقش يروكولوس را در نمايشنامه بروتوس اثر ولتر بازى 
كند. 


وى ابا داؤيذ دوست شكة:و فحت تأثير شون و هيجان انقلانين او قرار كرفت. هتكافى كة:در تمايشنافه اى ان مازثى - زوزق 
دوشنيه؛ به نام شارل نهم نقش شارل را بازى مى كرد (5 نوامبر 1174)» قسمتهاى مخالف سلطنت را با جنان شور و حرارتى 
ايفا كرد كه بيشتر تماشاجيان و بسيارى از اعضاى كروه خود راء كه هنوز تا حدى نسبت به لويى شانزدهم وفادار بودند, به 
وحشت انداخت. در عبارات مزبور. شارل نهم به صورت يادشاه جوانى مجسم شده بود كه شب قبل از كشتار سن بار تلمى» 
فرمان قتل عام ١‏ را صادر كرده بود. با بيشرفت انقلاب» كشمكش ميان «سرخها؛ و «سياهها» در كروه او و در ميان تماشاجيان به 
اندازه اى بالا كرفت كه منجر به دوئل شدء و تالماء مادام وستريس (بازيكر عمده ترازدى) و ديكر بازيكران» از كمدى- 
فرانسز كه مورد لطف شاه بود بريدند و كروه مخصوص خود را در «تثاتر جمهورى فرانسه» در مجاورت ياله - روايال (قصر 
سلطنتى) تشكيل دادند. در آنجا تالماء با بررسى تاريخ و شخصيت و لباس هر يكك از اشخاص نمايشنامه هايش» هنر خود را 
بهنود بخشيد. وى برا تطابق هثر تفيين الحسان يا فكرئ: با شيمايش» تمرين مئ كزة4؛ اهك تلند كفتارهائ خود وارائة أغراق 


آميز احساسات را تقليل داد؛ و سرانجام به صورت استاد مسلم هنر خود درآمد. 


در ١1/97‏ كروه سابق» كه اينكك نامش به تثاتر دولاناسيون (تثاتر ملت) تغيير يافته بود» نمايش دوست قوانين را كه با طنز و 
استهزائى جالب عليه رهبران انقلابى درست شده بود روى صحنه آورد. در شب 5-7 سيتامبر همه كروه را توقيف كردند. 
كروه تالما سانسور شديدى را يذيرفت : نمايشنامه هاى راسين ممنوع شد؛ كمديهاى مولير را تغيير دادند يا قسمتهايى از آنها را 
حذف كردند؛ عنوانهاى اشرافى- حتى مسيو و مادام- راز نمايشنامه هاى مجاز انداختند؛ و تصفيه مشابهى را در همه 
#جاشاخانه ها قراشه كو اسقا ود تومن ال سقوط ووسيير ناز كران توفيق»شنده را آزاد كرةتد كر امه كةلااء ارد همان 
نسبت كه انقلاب به يايان دوره خود نزديكك مى شدء كروه قديم و جديد رابه كمدى- فرانسز ملحق كردند» ومركز آن را در 


«نئاتر- فرانسز» ياله- روايال دادند» جايى كه امروزه هنوز يايدار است و كارش رونق كرفته است. 


)١(‏ دراين شبء شارل نهم فرمان قتل يروتستانهاى فرانسه را صادر كرده بود (شب ”اوت "اذ ). - م. 


ص: ةا 


ل١-‏ هنرمندان 


هنر در فرانسه انقلابى تحت تاثير سه رويداد خارجى قرار كرفت : بر كنارى اشراف و مهاجرت آنان به خارج؛ حفريات بقاياى 
باستانى در هر كولانثوم و يميئى (از 1778 به بعد)؛ و ربودن آثار هنرى ايتاليا به توسط نايلثون. مهاجرت طبقه اشراف باعث 
شد كه بيشتر افراد طبقه اى كه يول و سليقه كافى براى خريد آثار هنرى داشتند از فرانسه دور شوند؛ و كاهى خود هنرمندان» 
نيز مادام ويه - لوبرن» به دنبال مهاجران حركت كردند. فراكونار١‏ » اكرجه از تنعمات طبقه مرفه كاملا برخوردار بود» از 
انقلاب طرفدارى كردء و تقريباً از كرسنكى مرد. 


ساير هنرمندان از آن لحاظ از انقلاب طرفدارى كردند كه به ياد مى آوردند جكونه اشراف آنها را نوكران و مزدوران خود 
مى ناميدند» و جكونه آكادمى هنرهاى زيبا فقط به اعضاى خود اجازه مى داد كه در سالنها تابلوهاى خويش را در معرض 
تماش بكذارنة كر سال ١31لا‏ سحل ده درهاى كاوس هويوو ازا نو رواق هر عتراسدن فب لكستدارف توا فراسوى واه 
خارج به نطوو رقايتك كشوى كوافهون آن اكادى رادغضواة سازماق اناا اران مل كردوونور ةا نت مده 
به جاى آن يكك آكادمى هنرهاى زيباى ديكر به وجود آورد و مركز آن را در لوور قرار داد- لوور در سال 1747 به صورت 
موزه عمومى درآ مده بود. در آنجا به هنرمندان فرانسوى اجازه داده مى شد كه آثار رافائل» جورجونه. كوردجوء لئوناردوء 
ورونزه؛ .. . را بررسى و از روى آنها كبى تهيه كنند؛ همجنين از روى اسبهاى كليساى سان ماركو؛ هركز از اشياى ربوده شده 
تا آن اندازه به طور شايسته استفاده نشده بود. در ١17/97‏ كنوانسيون حمايت دولت از جايزه رم واز آكادمى فرانسه دررم 
تجديد كرد. به تدريج» طبقه متوسط مترقى جاى نجبا را به عنوان خريداران آثار هنرى كرفتند؛ «سالن 27198 ير از جمعيت و 


عجب آنكه انقلااب موجب هيج حركتى افراطى در هنر نشد. برعكسء الهامى كه بر اثر كشف مجسمه ها و آثار مهندسى 
نزديكك نايل» و هم در نتيجه نوشته هاى ويتكلمان (از ١780‏ به بعد) ولسينكك (178) به نهضت نئ وكلاسيسيم داده شده بود 
سبكك كلاسيكك را با تمام مفاهيم اشرافيش احيا كرد» و اين عكس العمل به اندازه اى قوى بود كه در برابر تاثيرات رومانتيكك 
و دموكراتيكك انقلاب مقاومت كرد. هنرمندان عصر برابرى و مساوات (غير از يرودون كه مخالف بود)» هم از لحاظ فرضيه و 
هم از لحاظ عملء همه معيارهاى كلاسيكك و اصيل مانند نظم» انضباطء» فرم» هوش» خرد و منطق را به عنوان محافظ عليه 
عواطئف, شور و هيجان, وجدء سوءاستفاده از آزادى» هرج و مرج و ضعف ناشى از احساسات يذيرفتند. در هنر فرانسوى زمان 
لويى) 


)١(‏ نقاش فرانسوى؛ برنده بزركك رم و عضو آكادمى سلطنتى نقاشى و مجسمه سازى فرانسه. - م. 


ص: 1/6 


جهاردهم اصول ديرين كوينتيليانوس١‏ و ويتروويوس؟. كورنى و بوالو رعايت مى شد؛ ولى در زمان لويى يانزدهم و لويى 
شانزدهم» رفته رفته از سبكك باروك دور شد به سبكك روكوكو كرايش يافت. جون روسو از احساس و ديدرو از احساسات 
طرفدارى مى كرد» جنين به نظر مى رسيد كه عصر رومانتيكك نزديكك شده است. آرىء نزديكك شده بود ولى در سياست و 


ادبيات» نه در هنر. 


در ١7/6‏ زوزف-مارى وينء كه براثر كزارشهاى رسيده از هركولانئوم و يميثئى به هيجان آمده بودءعازم ايتاليا شد و شاكرد 
خود زاك- لويى داويد را همراه خود برد. اين جوان كه آماده براى انقلاب بود سوكند خورد كه هيجكاه مفتون هنر محافظه 
كار و كلاسيكك باستان نشود. اما در وجود او عاملى خودسر وجود داشت كه او را بر آن مى داشت تا مجذوب عظمت شكل» 
سبكك ساختمان» قدرت و سادكى طرحها در هنر يونان بشود. وى تا مدتى دو برابر اين احساس مردانه خود ايستاد كى كرد؛ 
ولى به تدريج تسليم آن شدءو آن را با خود به ياريس آورد.اين احساس با طرد مسيحيت به وسيله انقلااب موافق بود؛ 


ظاهرا انث فاق وقك اسق: دود براق كنال كل استكرن اليزامانة | مات سركت 37 كف حدم حاف تش كقة كوو ناذه شك 
باروكك؛ بيرايه هاى غيرضرورى وشاد سبكك روكوكو؛ تصاوير زنان عريان و كلفام بوشه؛ و زيردامنهاى باد كرده در تابلوهاى 
فراكونار. طرح و سبكك كلاسيككء سادكى در ساختمان» طرد روشهاى اشرافىء اتخاذ اشكال بى بيرايه در اين زمان مى بايستى 
هدفهاى هنر و اصول فرانسه انقلابى باشد, فرانسه اى كه احساساتى» دم وكراتيكك, و رومانتيكك بود. 


داويد» كه طى انقلاب و اميراطورى بر هنر فرانسه مستولى بود در ١758‏ در ياريس در خانواده اى بورروا و مرفه به دنيا آمد و 
هيجككاه نيازمندى و فقر وفاقه را احساس نكرده بود. در شانزده سالككى وارد آكادمى هنرهاى زيبا شدء زير نظر وين كار كردء 
دوبار براى نيل به جايزه رم كوشيدء درهر دو بار ناكام شد. به اطاقى رفت در را به روى خود بستء و درصدد برآمد كه با 
كرسته مائدق خودكقن كنذا شاغرى كه دن هسابكى او'من ست عاق او واخال دولدن عستجوئ او .برامدة او يوا يافكب 
وبا اصرار به او غذا خوراند. داويد در 177/5 دوباره در مسابقه شركت جست و با ارائه تصويرى به سبكك روكوكو و با نام 
آنتيوخوس در حال مركك از عشق ستراتونيكه جايزه را برد. در رم شيفته را فائل شد. سيس آثار او را كه از لحاظ حالت و 
طرح بيش از اندازه ظريف بود كنار ككذاشت؛ آثار لئوناردو را بارورتر و نيرومندتر تشحخيص داد؛ و در آثار يوسنء از لحاظ 
موضوع و شكلء فروشكوهى كشف كرد. يس از بررسى 


)١(‏ عالم رومى علم بلاغت. سبكك او از زيباترين سبكهاى قديم استء و در دوره رنسانس نفوذ تمام داشت. - م. 


() مؤلف رساله «معمارى» در ده كتاب. در اين رساله نه فقط از معمارى ساختمان» زمين» مصالح ساختمانى و غيره بحث شده 
بلكه تزيينات» منابع آبء ساعت آفتابى و آبى» نيز مورد ذكر قرار كرفته است. ويتروويوس در معمارى عصر رنسانس تأثيرى 


تمام داشت. - م. 


1١8١ ص:‎ 


تصاوير حضرت مريم در عهد رنسانس» در تصاوير قهرمانان باستانى فلسفه افسانه» و جنكك دقيق شد؛ و در يايتخت مسيحيت» 


از دين عيسى دست برداشت. 


در 7/١‏ به ياريس بازكشت و زنى متمول كرفت و يشت سرهم تعدادى تابلو از موضوعات كلاسيكك به سالنها تقديم كرد 
مانند : بليزاريوس» آندروماخه. و تعدادى تصوير. در 178 به رم رفت تا تابلوى سوكند هوراسها را كه لويى شانزدهم او را به 
كشيدن آن مأمور كرده بود» بر زمينه اى رومى بسازد. هنكامى كه اين تابلو را در رم به تماشا كذاشتء يميئو باتونى از نقاشان 
كيسان ايتاليايى به او كفت : «فقط تو ومن نقاش هستيم ؛ اما ديكران بايد خودشان را به رودخانه بيندازند.» در مراجعت به 
ياريسء» تابلوى خود را تحت عنوان شو كنك هوراسها به «سالن )١1788‏ عرضه كرد. در اينجاء در تاريخ افسانه اى ليويوس. داويد 
روحيه ميهن يرستيى را كه مذهب واقعى روم قديم بود دركك كرد: سه برادر از خانواده هوراس (در قرن هفتم ق.م) سو كند 
خوردند كه جنكك ميان روم و آلبالونكا را با نبردى تن به تن با سه تن از برادران قبيله كورياتى به يايان برسانند. داويد تصوير 
برادران هوراس را در حال سوكند خوردن و دريافت شمشير از طرف يدر ترسيم كرده؛ ودر اين ضمن نشان داده است كه 
خواهرانشان كه يكى از آنها نامزد يكى از كورياتيها بود» زارى مى كنند. فرانسويان» كه با خواندن كتاب هوراس اثر كورنى 
از اين ماجرا خبر داشتند» حالت ميهن يرستى شديدى را كه در آن تصوير بود احساس كردند. برطبق اين حالت» ملت بالاتراز 
فرد» و حتى بالا-تر از خانواده» به شمار مى آمد. شاهى كه صميمانه خود را وقف اصلاحات كرده بود» و شهرى كه در اين 
زهان نزتائر اتفلخه :| شفع ده برو دو تحرليى يو حك از أت تعترامتت طمن انشا و قد دوو وقيانف ةسارك اودر اتقان تددن 
شجاعت قهرمانانه» فداكارى يدرانه؛ و تأثر زنانه اعتراف كردند. موفقيت سوكند هوراسها يكى از كاملترين و مهمترين 


موفقيتهاى تاريخ هنر محسوب مى شود. زيرا كه به مفهوم غلبه سبكك كلاسيك بود. 


داوملة كدير الزتروقن شوى و انتشات موضوعاتكن تغويق شه بود متويجه يوثان شد و رسال 19817 نادلو هر كف سقراظ را 
عرضه كرد. سرجاشوا رنلدز كه اين تابلو را در ياريس ديدء آن را «بز ركترين كوشش در راه هنر از زمان ميكلان و رافائل به 
بعد) دانست و كفت «در روزكار يريكلس باعث افتخار آتن مى شد. دو سال بعدء داويد به افسانه هاى رومى بازكشت و: 
آوردن ليكتورها اجساد فرزندان بروتوس را به نزد اوه كشيد. موضوع تابلو مربوط بود به كفتار ليوى درباره آن كنسول رومى 
(809 ق م) كه دو فرزند خود را به سبب توطئه آنها جهت برقرارى سلطنت به مركك محكوم كرده بود. اين تابلو قبل از سقوط 
باستيل» و ظاهراً بدون توجه به شورشى كه بزودى بريا مى شدء سفارش داده شده بود. وزير هنر لوبى شانزدهم جلو نمايش آن 


را كرفت» ولى سرو صداى مردم باعث ورود آن به «سالن 89)) شك. 
كروههايى كه به ديدن آن مى آمدند از آن به عنوان بخشى از انقلاب تمجيد مى كردند» و داويد 


ص: ما 


خود را سخنكوى هنرى عصر خويش يافت. 


از آن به بعد. داويد سياست و هنر را با هم به ييوست و خود را وقف انقلاب كرد. وى اصول انقلاب را يذيرفت؛ رويدادهاى 
آن رابا تابلوهاى خود نشان داد؛ براى آن جشنها تشكيل داد و آن را بياراست؛ وشهيدان آن را جاويدان كرد. هنكامى كه 
لويلتيه دوسن-فارزو به دست يكى از سلطنت طلبان به قتل رسيد ٠١(‏ زانويه *11/97) داويد براى جاودان كردن آن منظره شروع 
به كار كردء و ظرف دو ماه آن تابلو را به كنوانسيون تقديم داشت. كنوانسيون نيز آن را بر روى ديوار خود نصب كرد. وقتى 
كه ماراء به قتل رسيد (1 زوئيه 2010797 كروهى زارى كنان وارد سرسراى كنوانسيون شدند؛ كسى از آن ميان يرسيد: «داويد. 
كجايبك؟ شما تصوير لويلكيه را كة نه خاطر كشووش خان داده استث: براق ايند كان بد جا كذاشته ابذ؛ تصوير ديكرى ذاريد 
كه بايد بكشيد.) داويد از جا برخاست كفت: «اين كار را خواهم كرد.» وى تابلو تمام شده را در ١١‏ اكتبر به كنوانسيون آورد. 
در اين تابلو» ما را در حالى نشان داده شده است كه نيمى از بدنش در وان حمام فرو رفته» سرش بيروح به عقب خم شده؛ و 
در دستش نامه اى١‏ مجاله شده دارد» و يكك بازويش سست و بيروح رو به كف كرمابه آويزان است. بر روى قطعه جوبى كه 
در كنار وان افتاده با كمال افتخار نوشته شده: «تقديم به ما را. داويد.) دراين تصويرء داويد از سبكك خاص خود دور شده 
بود؛ شور انقلا-بى واقع كرايى را جانشين سبكك نئوكلاسيسيسم كرده بود. كذشته از اين» تابلو مزبور و تابلو لويلتيه با ترسيم 
حوادث جديدء سابقه كلاسيك را به هم زده بود؛ اين دو تابلو هنر را شريكك انقلاب مى كرد. 


تا سال ١145‏ داويد در امر سياست مردى جنان برجسته شده بود كه او را به عضويت كميته امنيت عمومى انتخاب كردند. وى 
رفسير نوق حى كرد عيقة ا وادراق ذ كران تعدا عمال يدعراه الداعت :و تزريتات سترى انرا مدحتيده كر فكه بس اذ 
ستول رويسيير ذاويد راان عتوان يكن أن بيزواققن دسعكر كردثدة ولى عد اناسة غافه ينا به امتدعاى شاكرةاتضن: آزاد شد 
در سال ١748‏ داويد به خلوت كاركاه خود بازكشت,ء ولى در سال 89 با تابلو دورنما و استادانه اى به نام بى سيرت كردن 
سابينها شهرت خود را باز يافت. در ٠١‏ نوامبر نايلئون قدرت را به دست كرفتء و داويد كه در اين زمان ينجاه و يكساله بود به 


دوره اى جديد از موفقيت كام نهاد. 
1ل - علم و فلسفه 


انقلاب با علم محض مساعد نيستء بلكه به علوم عملىء براى مقابله با نيازمنديهاى جامعه اى 


(0) نامه اى كه شارلوت كورهه به او داده بود و وى را ضمن خواندنش به قتل رساند. - م. 


ص: اذا 


كه براى آزادى خود مى جنككد كمكك مى كند. به اين ترتيب بود كه لاووازيه» شيميدان و متخصص ماليهء با اصلاح جنس و 
توليد باروتء به انقلابات آمريكا و فرانسه يارى كرد؛ برتوله و ساير شيميدانها كه بر اثر محاصره دريايى انكليسيها تحريكك 
شده و به هيجان آمده بودند» موادى براى جانشينى شكر و بيكربنات دو سود و نيل كه از خارج وارد مى شد بيدا كردند. 
لا-ووازيه به عنوان سودجو در سال 1745 با كيوتين اعدام شدء ولى سال بعد دولت انقلا-بى اين امر را رد كردء و ياد اورا 
كرام داشث. كتواسيوق واتشمتدائ يرا كه عضو كفتة هاق خود بودتد عسات كردة و نقشههائ انها وا در موز برقراق 
سيستم مترى يذيرفت؛ هيئت مديره به دانشمندان درانستيتو دوفرانس مقامى ارجمند بخشيد؛ لاكرائز لايلاس» آدرين- مارى 
لوزاندرء دلامبر» برتوله» لاماركك, كوويه نامهايى كه هنوز در تاريخ علم مى درخشند جزو اعضاى نخستين آن بودند. علم تا 
مدتى به عنوان اساس تعليم و تربيت فرانسوى جانشين مذهب شد؛ بازكشت بوربورنها جلو اين نهضت را كرفتء ولى انقراض 
سلسله آنها (1870) با توجه به فلسفه يوزيتيويسم (اثبات كرايى) ا وكوست كنت همراه با تجليل علم بود. 


لاكرانز و لوزاندر آثار ارزشمندى از خود در رياضيات به جا نهادند. لاكرانذ «حساب ديفرانسيل و انتكرال» را به صورت قاعده 
درآورد؛ معادلات آن هنوز قسمتى از علم مكانيك را تشكيل مى دهد. لوزاندر از 11/88 تا /18171 درباره انتكرالهاى بيضوى 
تحقيق كرد, و نتايج كار خود را در رساله توابع منتشر ساخت. كاسيارمونزء كه فرزند فروشنده دوره كردى بود» هندسه 
ترسيمى را ابداع كرد و آن روشى بود براى نشان دادن اشياى سه بعدى بر روى يكك صفحه دوبعدى؛ وى به دست آوردن 
مس و قلع در سطح كشور را به صورتى منظم درآورد؛ رساله اى مشهور درباره هنر شرافتمندانه تويسازى نوشت؛ و به دولت 
انقلابى و نايلثون در نتيجه خدمت طولاءنى خود به عنوان رياضيدان و مدير كمكك كرد. لايلاس طبقه روشنفكر ارويا را با 
كتاب خود تحت عنوان بيان منظومه جهان )١1745(‏ برانكيخت؛ وى فرضيه اى سحابى آورد و كوشيد كه جهان را به عنوان 
يكك دستكاه ماشينى محض نشان دهد؛ هنكامى كه نايلثون از او يرسيد كه اين دستكاه ماشينى را جه كسى آفريده است» وى 
ياسخ داد: «به اين فرضيه نيازى نداشتم.) لاووازيه» يدر شيمى جديد, به عنوان رئيس هيئتى خدمت كرد كه سيستم مترى را 
بينان نهاد(1740). برتوله هم شيمى نظرى و هم شيمى عملى را يبش بردء و به لا-ووزايه كمكك كرد تا روشى تازه براى 
نامكذارى مواد شيميايى عرضه بدارد» و با كشف طريقه تبديل كانى (سنكك معدن) به آهن و آهن به فولاد به كشور جنككديده 
خود خدمت كرد. كزاويه بيشا با بررسيهاى بافتها به وسيله ميكروسكوب در علم بافتشناسى يبشقدم شد. در سال 11917 وى 
شروع به ايراد يكك سلسله سخنرانى درباره فيزيولوزى و جراحى كردء و تحقيقات خود را در تشريح عمومى به صورت خلاصه 
شرح داد (1801). در 01749 در سن بيست هشت سالكىء به عنوان بيزشك هتل ديو منصوب شد. وى درصدد بررسى تغييرات 


در اندامها بر اثر بيمارى بود كه در نتيجه 


ص: عم 


سقوطء در سن سى و يكك سالكّى» جان سيرد (1807). 


بي ركابانيس را مى توان در مرحله انتقالى يزشكى به فلسفه دانستء زيرا اكرجه مردم روزكارش او را بيشتر به عنوان يزشكك 
مى شناختند» نسل بعد او را فيلسوف به شمار آورد. در ١1/4١‏ در آخرين بيمارى ميرابوى محتضر حضور داشت. در دانشكده 
يزشكى درباره بهداشت و طب قانونى و تاريخ يزشكى سخترانى كرد؛ تا مدتى هم رئيس همه بيمارستانهاى ياريس بود. وى 
نيز يكى از مرذان برجسته متعددى بود كه كوشه جشمى به بيوه هميشه دوست داشتنى هلوسيوس فيلسوف داشتء ودر نهان با 
وى نرد عشق مى باخت. در اجتماعات منزل او با ديدروء د/آلامبر» هولباخ» كوندورسه. كوندياكءفرانكلين و جفرسن ملاقات 
مى كرد. هنكامى كه دانشجوى يزشكى بود مخصوصاً مجذوب كوندياكك شد- و كوندياك در آن موقع با بيان اين نظريه كه 
«شناخت فقط از طريق حواس تحصيل مى شودا بر صحنه فلسفه فرانسه مستولى بود. مفاهيم مادى اين فرضيه مورد يسند 
كابانيس واقع شدء و با ارتباطاتى كه وى ميان اعمال روانى و بدنى يافته بود هماهنكى داشت. وى حتى متفكران ييشرفته عصر 
خود را با اين كفته به شكفتى انداخت كه «براى بى بردن به اعمالى كه نتيجه آنها فكر استء لازم است كه مغز را عضو 
مخصوصى به شمار آريم كه وظيفه خاص آن ايجاد فكر استء به همان نحو كه معده و روده ها داراى وظيفه خاص هضم 
غذاء و كبد داراى وظيفه خاص تصفيه صفرا استء الخ.» 


با وجود اينء كابانيس تجزيه و تحليل كوندياك را تعديل كرد بدين معنى كه كفت (همان كونه كه كانت اخيراً در نقد عقل 
محض كفته بود) كه حس در زمانى وارد موجود زنده مى شود كه نيمى از آن تشكيل يافته استء و سيس بر اثر هر تجربه اى 
شكل مى كيردء كذشته خود را در ياخته ها و حافظه اش نكماه مى دارد و قسمتى از يكك شخصيت متحول را- از جمله 
احساسات درونىء حالا-ت غيرارادى» غرايز» عواطف. و اميال آن- تشكيل مى دهد.مجموع حالات روانى وبدنى كه بدين 
كونه توليد مى شود هر احساسى را كه دريافت مى دارد به قالب ساختار و هدف خود در مى آورد. به اين مفهوم, كابانيس با 
كانت همعقيده بود كه مغز به صورت لوحه نانوشته بى اهميتى نيست كه احساسات بر روى آن نقش بندد؛ بلكه دستكاهى 
است براى تبديل احساس به قوه ادراكك؛ فكرء و عمل. اما (كابانيس اصرار مى ورزيد) فكرى كه كانت بدين كونه به آن 


اهميت مى داد جوهرى نيست كه از دستكاه فيزيولوزى بافتها و عصبها جدا باشد. 


اين سيستم ظاهراً مادى در نخستين رساله )١1745(‏ از دوازده رساله اى كه كابانيس رويهمرفته در 18١7‏ به عنئوان روابط جسم و 
عالق شكدن اتفاروواد تدم امك انق وساله ها فكر ما مدر تووسةة راان من دمن كد سدندا در زسنه سن :اذ 
كنجكاوى و تفكر فعاليت مى كند. نخستين رساله تقريباً يكك بررسى روانشناسى فيزيولوزيكى است كه وابستكيهاى عصبى 


حالات فكرى را بررسى مى كند. رساله سوم به تجزيه و تحليل ذهن ناخودآ كاه مى يردازد: خاطرات 


ص: 186 


انباشته (يا احساسات عصبى) ما با احساسات خارجى و داخلى تركيب مى شود و رؤياها را بوجود مى آورد؛ يا به طور 
ناخودآ كاه در عقايد ماء حتى در هوشيارترين مراحل بيدارى ماء تاثير مى كند. در رساله جهارم آمده است كه مغز با بدن يبر 
مى شودهء به طورى كه عقايد و اخلالق شخص ممكن است از سن هفتادسالكى او به بعد با عقايد و اخلاق اواز سن بيست 
سالكى به بعد كاملاً فرق داشته باشد. رساله ينجم عبارت از بحثى تلقين آميز است در اينكه جككونه ترشحات غده اى- 
مخصوصاً جنسى- در احساسات و افكار ما تاثير مى كند. در رساله دهم آمده است كه بشر در نتيجه تغييرات ياتحولات 


تصادفى كه موروثى مى شود تكامل يافته است. 


در كتابى منسوب به كابانيس و تحت عنوان نامه هايى درباره علل اوليه )١187(‏ كه شانزده سال يس از مركك او انتشار يافته 
ابش ارا رع از ماترياليسم (ماده باورى) خود دست برداشته و «علت اول» را كه داراى عقل واراده است يذيرفته بود. 
شخص ماترياليست (ماده باور) ممككن است خاطرنشان كند كه آن جراح بزركك ما را از تاثير بدن بير بر روح خودء آ كاه 
ساخته است. آدم شكاك ممكن است تصور كند كه راز هوشيارى باعث شده كه كابانيس با بدكمانى به ماده باورى بنكرد و 
عقيده داشته باشد كه ماده باورى يكك واقعيت بسيار ييجيده و آنى را ساده كرفته است. در هر صورتء». خوب است كه 


فيلسوف كَاهككاه به خود تذكر دهد كه وى ذره اى است كه درباره بينهايت كزافه كويى مى كند. 


دو نفر از عصر فيلسوفان زنده ماندند و در انقلابى كه آن را با ذوق و شوق خواستار شده بودند شركت جستند. كشيش رنال» 
كه با كتاب خود تحت عنوان تاريخ فلسفى دو هند در به شهرتث رسيده بودء جون ديد كه «روشنايى» اعصر روشنكرى) 
در نتيجه افراط عوام تيره شده است» در "١‏ مه 1741١‏ نامه اى متضمن اعتراض و يبشكويى به مجلس مؤسسان فرستاد كه در آن 
نوشته بود؛ «از مدتها بيش جرئت كرده بودم كه يادشاهان رااز وظايف خود آكاه سازم؛ اجازه بدهيد كه امروز اشتباهات مردم 
رابه آنها بكويم.) وى اخطار كرد كه بيداد كرى عوام همان اندازه ظالمانه و غيرعادلانه است كه استبداد يادشاهان. همجنين از 
حق روحانيون در مورد تعليم مذهب دفاع كردء و كفت تا زمانى كه مخالفان مذهب و دشمنان كشيشها آزادند كه افكار خود 
را بر زبان بياورند» روحانيون نيز بايد از حق مزبور بهره مند باشند. كذشته از اين» هم كمكك مالى دولت را به مذهب تقبيح 
كرد (دولت در آن زمان به كشيشها حقوق مى داد) و هم حمله عوام ضد روحانى را به كشيشها.روبسبير مجلس خشمكين را 
ترغيب كرد كه از تعقيب آن فيلسوف هفتاد و هشت ساله صرفنظر كندء ولى اموال رنال را مصادره كردند و او در فقرو 
نااميدى در كذشت .)١17288(‏ 


5١‏ خدمت كرد. در همين سال» 


ص: 18 


انعكاسات فلسفى سياحتهاى خود را در كتاب خرابه هاء يا تفكراتى درباره انقلابات اميراطوريها انتشار داد. ولنه يرسيده 
بود:«جه عاملى باعث انقراض آنهمه تمدنهاى باستانى شده است؟) و خود در ياسخ كفته بود كه علت انحطاط تمدنهاى مزبور 
به سبب جهلى است كه براثر مذهب فوق طبيعى با همدستى دولتهاى مستبد در مردم به وجود آمده. و همجنين بر اثر 
دشواريهايى كه در راه انتقال دانش از نسلى به نسلى ديكر به وجود آمده است. حال كه آن عقايد خرافى به سستى كراييده و 
اختراع جاب» حفظ دانش و انتقال تمدن را تسهيل كرده استء بشر مى تواند اميدور باشد كه بتواند فرهنكهاى يايدارى بر 
اساس يكك سلسله اصول اخلاقى به وجود آورد كه در آن دانش افزايش و توسعه يابد و تسلط بشر را بر تمايلات غيراجتماعى 
أو بيشتر كتد و تعاون و وتحدث وابه بيش برى ادن 11/8# او ازايه عنوان عقو وزيروتدن وستكير وعدت تداماه زتدائئ كردلل 
يس از آزادىء به آمريكا رفت و مورد استقبال جورج واشيكدن واقع شد؛ ولى جون رئيس جمهور ادمز او را به عنوان 
جاسوس فرانسه معرفى كرد (17948)» بسرعت به ميهن خود بازكشت. در زمان نايلثون به مقام سناتورى رسيدء با تبديل كنسولا 
به اميراطورى به مخالفت يرداخت» و كوشه عزلت اختيار كرد و به تحقيق مشغول شدء تا آنكه لويى هجدهم در سال 181١5‏ به 


او عنوان «ير)١‏ داد. وى هم در خلع سلسله بوربون دست داشت وهم در بازكرداندن آن. وفات او در سال 187١‏ اتفاق افتاد. 
1 - كتابها و نويسندكان 


ناجوه كعالدث كنوتين) ناخدراة موادت و]راذ قر أموكن "وا تيان ححفوظ م «اقهد) تاعرات فاقدسس.: ماكسد و اشعان ىا 
تقطيع مى كردند؛ سخنوران با حرارت سخن مى كفتند؛ نمايشنامه نويسان تاريخ و عشق را با هم مى آميختند؛ تاريخنويسان در 
كذشته تجديد نظر مى كردند؛ فيلسوفان از روزكار خود بد مى كفتند؛ و دو زن نويسنده با مردان از لحاظ عمق احساسات» 
شجاعت سياسىء و قدرت هوش رقابت مى كردند. يكى از آنها را كه مادام رولان بود در زندان و بر روى سكوى كيوتين 


ديده ايم. 


خانواده ديدو» كه مشهورترين ناشر فرانسوى است,. همجنان در اصلاح حروف و جايخانه و صحافى كوشش مى كرد. فرانسوا 
ديدو در سال ١7١‏ شركتى به عنوان شركت ناشران و كتابفروشان در ياريس تأسيس كرد؛ يسرانش فرانسوا- آمبرواز و يير- 
فرانسوا به تجارب خود در امرجاب سربى ادامه دادند» و مجموعه اى از آثار كلاسيكك فرانسوى را به دستور لويى شاتزدهم 
منتشر كردند. بير» فرزند فرانسوا-مبرواز آثار ويرزيل (17/88)» هوراس (11744١)؛‏ و راسين )18١١(‏ را به صورتى جنان زيبا 
انتشار داد كه خريداران متمول مى توانستهد بدو خؤاندن آنها از انها لذت ببرتد؛ فيرفن ديدو (1872-119/26) فرزلك ديكر 
فرانسوا- آمبروازء با ريختن نوع ديكرى حروف به شهرت رسيدء وو به سبب اختراع فن كليشه سازى مورد احترام واقع شد. 
شركت شرع ديدو دز 18 سكه اي اذ كتات» «فينت هديرف كسولاهء و اتيراطو ويه اثر يول لأكروانر) القشار داء كه يسيارق 
از نقل قولهايى كه در اينجا ذكر كرده ايم از آن كتاب اقتباس شده است. مثلاً در آنجا 


(1) أععم/أهم » عضو شوراى عالى دولتى. - م. 


ص: /ا/ا 


مى خوانيم كه در سراسر دوره انقلاب» فروش آثار ولتر و روسو به صدها هزار نسخه رسيد. بر طبق فرمان كنوانسيون ١9(‏ زوئيه 


0797 حق طبع و نشر براى نويسنده. تا ده سال يس از مر كش محفوظ مى ماند. 


دو تن از مشهورترين شاعران دهه انقلاب كه از لحاظ آرايش و سبكك با يكديكر فرق بسيار داشتند كار خود را در اين زمان 
آغاز كردند» وهر دو در سال 1781 زير يكك تيغ جان سيردند. «فيليب فرانسوا فابر د/ اكلانتين» اشعار زيبا و نمايشنامه هاى 
موفقيت آميزى نوشت؛ رئيس باشكاه كوردليه» منشى دانتونء و نماينده كنوانسيون شد؛ و در آنجا رأى به طرد يروندنها و 
اعدام يادشاه داد. وى كه به عضويت كميته اى جهت ايجاد تقويم جديد منصوب شله بود بسيارى از نامهاى جالب ماهها را 
ابداع كرد. در ١١‏ زانويه 179 به اتهام اختلاس» جعلء و معامله با عمال خارجى و باز ركانان سودجو دستكير شد. در محاكمه 
خودء اين شعر زيبا را خواند كه «اى جويانء باران مى بارد باران مى بارد» كوسفندان سفيدت را به خانه بازكردان)»؛ ولى 
اعضاى هيئت منصفه كوششان به «ياستورال» (اشعار شبانى) بدهكار نبود. ضمن حركت به سوى كيوتين (ه آوريل ))1١785‏ 


آندره-مارى دوشينه شاعرى بهتر با اخلاقى يسنديده تر ولى داراى سرنوشتى بدتر بود. وى كه در قسطنطنيه از يدرى فرانسوى 
و مادرى يونانى به دنيا آمده بود )١787(‏ ذوق ادبى خود را ميان شعر يونانى و فلسفه فرانسوى تقسيم كرد. در «ناوار» تربيت 
شد؛ در 185 به ياريس آمد؛ با داويد ولاووازيه طرح دوستى ريخت؛ و انقلا.ب را با احتياط يذيرفت. با اساسنامه مدنى 
روحانيون» كه دولت را به كليساى كاتوليك مربوط مى ساخت. مخالفت ورزيد؛ به مجلس ملى تفكيكك كامل كليسا و دولت» 
و آزادى كامل مذاهبء را توصيه كرد؛ قتل عامهاى سيتامبر را محكوم دانست؛ شارلوت كورده را به سبب كشتن (مارا» ستود؛ 
ودر دفاع از لويى شانزدهم نامه اى به كنوانسيون نوشت و خواستار شد كه به شاه اجازه دهد تا به علت حكم اعدام, از مردم 
استمداد كند؛ اين عمل باعث شد كه وى مورد بد كمانى راكوبنهاى مسلط بر اوضاع قرار كيرد. جون او را به عنوان زيروندن 
به زندان افكندند» عاشق زندانى زيبايى به نام مادموازل دو كوابينى شد» و شعرى خطاب به او تحت عنوان «اسير جوان» سرود 
كه لامارتين آن را «خوش آهنكترين آهى كه از روزنه هاى يكك زندان بيرون مده است» ناميد. هنكامى كه او را به داد كاه 
آوردندء حاضر به دفاع از خود نشد و به آغوش مركك, جهت نجات از عصر توحش و استبداد» شتافت. وى در زندكى خود 
دو شعر منتشر كرده بود. ولى بيست و ينج سال يس از اعدام او دوستانش مجموعه اى از اشعارش را انتشار دادند كه او را به 


عنوان كيتس در ادبيات فرانسه شناساند. شكايتى كه وى در بند نهايى «اسير جوان» ابراز كرد» شكايت آن دختر نيز بود 
اى مركك. مى توانى صبر كنى» دور شوء دور شو؛ 

براى آرامش بخشيدن به دلهايى برو كه كرفتار شرم و وحشت شله اند 

ودر محاصره مصايب نوميدانه كرفتار آمده اند. 

براى منء يالس [الاهه كله] هنوز يناهكاههايى سبز 


و عشقء بوسه هاى بسيار دارد. و موزها هم 1 هنكّهايى؛ 


هنوز نمى خواهم بميرم. 


برادر جوان آندره به نام زوزف دوشينه رعع/اظ1 الما نمايشنامه نويس موفقى بود آشوبى را كه تالما با نمايش «شارل نهم) 
به يا كرد به خاطر آوريد. وى اشعار «آهنكك عزيمت» را كه آهنكى نظامى بود و همجنين «ستايش آزادى» را كه در «ذكران 
خرد)» خوانده شد سرود. با ترجمه ماهرانه اثرى از كرى» تحت عنوان «مرثيه اى در كورستان يكك دهكده)» وى را به فرانسويان 


معرفى كرد. 
هنكامى كه او را به عضويت كنوانسيون انتخاب كردندء از يكك لحاظ شاعر رسمى انقلاب شد. در سالهاى 


ص: ملا 


آخر عمرء از طرف انستيتو مأموريت يافت كه كتابى تحت عنوان «تابلويى تاريخى از وضع و يبشرفت ادبيات فرانسه از سال 
8 بنويسد. وى قبل از اتمام آن كتاب دركذشت؛ با وجود اين» كتاب مزبور شرح حال مفصل نويسند كانى است كه 
روزكارى مشهور بودند و اكنون نامهاى بيشتر آنها را افراد تحصيلكرده فرانسوى به ياد ندارند. جاويدانها بزودى يس ازمركك 


ادبيات كه در دوره كنوانسيون به دستور سياستمداران نوشته مى شدء و ناشر افكار آنان بود» در دوره هيثت مديره شخصيت 
خود را بازيافت. صدها انجمن ادبى به وجود آمدء سالنهاى مطالعه زياد شدء تعداد مردم جيزخوان فزونى كرفت. بيشتر ادبيات 
عبارت از داستان بود؛ داستانهاى خيالى و شعر جاى نمايشنامه هاى غم انكيز كلاسيكك را كرفت. «اوشن» اثر مكفرسن يس از 


ترجمه به زبان فرانسه» مورد يسند كروههاى مختلفء از مستخدمه ها كرفته تا نايلثون» واقع شد. 
1- مادام دوستال و انقلاب 


مادام دوستال زنى بود كه بر اثر قدرت صدا و اخلاق از سخنوران ممتاز به شمار مى رفتء و در ميان داستانهاى موفق و يكك 
سلسله عشاقء انقلاب را يذيرفت؛ عوام و دوره وحشت را تقبيح كرد؛ با نايلثون در هر قدم به مبارزه يرداخت؛ و ضمن آنكه 
وى آخرين مراحل حيات را مى ييمود. اين زن تا ييروزى زنده ماند. زرمن نكر ١‏ اين امتياز را داشت كه در خانوده اى برجسته 
و متمول به دنيا آمد: يدرشءكه بزودى ميليونر شدء به مقام وزارت دارايى فرانسه رسيد؛ مادرشء» كه روز كارى مورد توجه 
ادوارد كيبن بود» در سالن خود نوابغ ياريس و نواحى ديكر را كرد مى آوردء تا ندانسته يا نخواسته به تربيت كود كش همت 
كمارند. 


وى در "١‏ آوريل ١788‏ در ياريس به دنيا آمد. مادام نكرء كه اصرار داشت خود معلم اصلى او شود ذهنش را با مخلوط 
آشفته و نامنظمى از تاريخ» ادبيات» فلسفه و آثار راسين» ريجاردسنء كالونء و روسو ير كرد. زرمنء با حساسيتى كه در آن 
روزكار معمول بود؛ از نظريه كلاريساهارلو! در مورد سرنوشتى كه به نظرش بدتر از مركك مى آمدء و همجنين با شوق و 
ذوق جوانى از دعوت روسو به آزادى؛ بر خود مى لرزيد؛ ولى به طرزى دردناك از اصول كالون بيزار بود» و در برابر مطالب 
مذهبى و انضباطى كه هر روز كرفتار آن بود مقاومت مى كرد. بتدريجء از مادر بيمار و تسلط جوى خود دورى كرفت» و 
شيفته يدن برهيز كان ولى :نا كذشت وماآل انديش غود شد ابم آخرين ببوسيكى ازيود كه أن را باوفاقازى يابدان به ايان 
زسائدة وسابر يوستكيها راسطحى و تانطكن سات بد قول او واكر تقدين ها راهسيال 


0 عععاععلم 011131116 نام اصلى مادام دوستال. وى دختر نكرء وزير دارايى لويى شانزدهم بود. يس از ازدواج با يكك 


سياستمدار سوئدىء به نام بارون دوستال» به مادام دوستال معروف شد. - م. 


(؟) علخاها 3ك وؤ5أر قات » قهرمان رمانى به همين نام از ريجاردسن, متشكل از /ا27 نامه» كه در آن تأثير ازدواجى نامناسب 


رادر سوء اخلاق و رفتار يدر و مادر و فرزندان بيان كرده است. - م. 


ص: 1/4 


تكديكر كرذه بوذ سراتوشتها بمآن مانزا تا ابد به يكديكر مى ببوست») نه منظور انكه احساسات اوراانا هوش وفراستشن 
مشغول كنندء از زمان بلوغ به او اجازه دادند كه در انجمنهايى كه كاهكاه توسط مادرش از مردان متفكر تشكيل مى يافت 
شركت جويد؛ در اينجا بود كه دانشمندان رابا حدت فهم و حاضر جوابى خود مشعوف مى ساخت. وقتى كه هفده ساله شدء 


به صورت ستاره مجلس درا مده بود. 


دراين هنكام مسئله بيدا كردن شوهرى براى او بيش آمد كه با فكر و همجنين با ثروت آينده او متناسب باشد. يدر و مادرش 
ويليام بيت را يبشنهاد كردند كه اميد آينده سياست انككليس بود؛ زرمن اين فكر را به همان علت كه موجب شده بود مادرش 
در برابر كيبن مقاومت كند رد كرد؛ جون در انككليس به اندازه كافى آفتاب وجود ندارد. و زنان آنجا زيبايند ولى كسى به 
سخنانشان كوش نمى دهد. در خلال اين احوال» بارون اريكك ماكنوس ستال فون هولشتاين كه ورشكست شده بود از او 
خواستكارى كرد؛ خانواده نكر آن قدر او را معطل كردند تا سفير كبير سوئد در فرانسه شد. يس از انتصاب» رمن به ازدواج 
بااوتن در دادء زيرا انتظار داشت كه به عنوان همسر مستقلتر شود تا به عنوان دختر. در ١5‏ زانويه ١788‏ عنوان مادام دوستال 
هولشتاين را به دست آورد؛ زرمن بيست ساله. و بارون سى و هفت ساله بود. اطمينان داريم كه «زرمن از روابط جنسى تا زمان 
ازدواج خبر نداشت؛؛ اما هر جيزى را بسرعت فرا مى كرفت. كنتس دوبوفلر كه در مراسم عروسى او شركت داشتء كفت كه 
عروس «بر اثر تمجيدى كه از هوشش مى كنند به اندازه اى لوس شده است كه مشكل است نقايص او را به وى بفهمانيم. 
بسيار متكبر و با اراده استء و جنان اعتماد به نفسى دارد كه در همسالان او ديده نشده است.) زرمن زيبا نبود» زيرا جسم و 


روحى مردانه داشت؛ ولى جشمان سياهش از نشاط مى درخشيد, و در محاوره و قدرت بيان كسى به بايش نمى رسيد. 


به سفارت سوئد واقع در كوجه باكك رفت و سالن مخصوص خود را در آنجا برقرار ساخت؛ ولى جون مادرش بيمار بود» امور 
سالن رادر آيارتمانهايى كه روى بانكك يدرش بود اداره مى كرد. نككرء در سال ١‏ از وزارت دارايى منفصل شده بود. ولى 
در 184 او را دوباره فرا خواندند تا براى جل وكيرى از انقلاب كارى انجام دهد. وى در اين هنكام با وجود ميليونها ثروتى كه 
داشت محبوب ياريسيها بود» و زرمنء با زبان و قلم» مشتاقانه به او كمكك مى كرد؛ از اين لحاظ. حق داشت كه به خود ببالد. 


سياست» در كنار عشق آزاد» اساس لذت او را تشكيل مى داد. 


بنا به توصيه نكر لويى شانزدهم اتازنرو رافرا خواند؛ باز هم براساس اصرار نكر بود كه وى به طبقات سه كانه اجتماعى 
دستور داد كه جدا از هم بنشينند» و امتياز طبقاتى را حفظ كنند. در ١١‏ زوئيه 8:» لوبى بار ديكر نكر را عزل كرد و به او 


دستور داد كه بى درنكك خاك فرانسه را تركك كويد. وى به اتفاق همسرخود به بروكسل رفت» وزرمن كه از خشم ديوانه 


ص: للحا 


شده بود به دنبال او به راه افتاد؛ ستال نيز وظايف رسمى خود را ناديده كرفت و همراه زرمن و سرنوشت حركت كرد. در ١8‏ 
زوئيه عوام ياريس قلعه باستيل را كرفتند و سلطنت را مورد تهديد قرار دادند. شاه» كه ترسيده بود» قاصدى به دنبال نكر 
فرستاد كه او را به ياريس و منصبش بازكرداند. نكر آمد و مردم از اواستقبال كردند. زرمن شتابان به ياريس بازكشت و از آن 


به بعد تا قتل عامهاى سيتامبر هر روز در معرض جريانهاى سوزان انقلاب بود. 


زرمن كه مراحل نخستين اتازنرو را وابسته به يدر خود مى دانست و سياست خود را با ثروت خويش متناسب مى شمرد. از 
اتازئرو به حمايت يرداخت, ولى خواستار دو مجلس قانون كذارى تحت نظر يادشاهى مشروطه طلب شد كه دولتى را كه 
نماينده مردم باشد بر سر كار آرد؛ آزاديهاى مدنى را برقرار سازد؛ و از مالكيت حمايت كند. با ييشرفت انقلاب» رمن همه 


نفوذ خود را صرف تعديل زاكوبنها و تشويق زيروندنها مى كرد. 


مااي كوههاها فلربهه اخلاف ركود تن ك رفك راتقوها همه موداك أو كنم الؤداك ان كر مده روفن كه اد راهناة ا 
توجه به ييوستكى اموال صورت كرفته بود» نه از طريق ييوند دلهاء ازاين رو خود را محق مى دانستند كه يكى دو معشوقه 
اختيار كنند نا از هيجان و شور و وجد عاشقانه بهره مند شوند ولى در عين حال عقيده داشتند كه جنين امتيازى نبايد به همسر 


داده شود» زيرا كه بيوفايى او ممكن است در انتقال ثروت» شكك و ترديديهايى به وجود آرد. 


زرمن بااين دليل موافق نبود» زيرا در مورد او- كه تنها فرزند خانواده بود- ثروت مورد نظر و آتى تقريباً كلا به او تعلق مى 


كرفت. وى به اين نتيجه رسيد كه بايد در عشقبازى و حتى در امتحان كردن بستر ديكران آزاد باشد. 


وى ظرف مدت كوتاهىء از احترام كذاشتن به شوهر خود بيزار شدء زيرا اين مرد به سبب آنكه زياد مطيع و سر به راه بود 
جالب توجه نمى نمود. ازاين روء وقتى كه وى مادموازل كلرون را به عنوان معشوقه خود بركزيدء زرمن اعتراضى نكرد. 
بارون عايدى رسمى خود را خرج آن بازيكر هفتاد ساله مى كرد؛ در وظايف خود به عنوان سفير اهمال مى ورزيد؛ قمار مى 
كرد و مى باخت؛ و قروضى به هم مى رسانيد كه همسر و يدر زنش آن را به اكراه مى يرداختند. به اين ترتيب بود كه 
معشوقهاء يبابى» بر سر راه زُرمن يبدا شدند جنانكه در داستان دلفين كفته است: «ميان خدا و عشق» هيج واسطه اى جز وجدان 
خود نمى شناسم)؛ واز عهده وجدان نيز مى توان برآمد. يكى از نخستين همكارانش تالران» اسقف سابق اوتونء بود» كه با او 
ذو العطافة تيرقو كلن وانلر همد استان يوة. :من ازناو يت كنت (اكقد انوان دو كير رسين كه سدق يكن ال هرد 
مطلوب زولى دولسييناس بود. اما او در سن جهل و هفت سالككى در كذشت. سال قبل» زرمن به طور صميميترى بالوئى 
دوناربون- لارا دوست شد و به او دلبستككى يايدارترى بيدا كرد. وى كه از ازدواجى نامشروع به وجود آمده بود» خود در سى 


وسه سالككى جندين طفل نامشروع داشت؛ ولى به طور فوق العاده اى زيبا بود وداراى آن آرامش و لطئ رفتارى 
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بود كه از جوانى غي رآ زاد و فاقد اصالت خانوادكّى بعيد مى نمود. از لحاظ توارث اماع كاملة ظزفداز امراف :مالك 
بورزوازى «نوكيسه» بود ولى رُرمن او را با عقايد خود در مورد برقرارى سلطنت مشروطه اى همعقيده كرد كه در آن طبقه 
مرفه از لحاظ قدرت با نجبا و يادشاه سهيم و شريكك باشد. اكر بتوان به حرف رمن اعتماد كرد ناربون «سرنوشت خود را به 
خاطر من تغيير داد. از وابستكيهاى خود دست برداشت و زندكى خود را وقق من كرد. خلاصه مرا متقاعد كرد كه ... اكر 


قلبم را تصرف كند خوشبخت خواهد شد. ولى اكر آن را قطعاً از دست دهدء زنده نخواهد ماند.) 


در ؟ سيتامبر نكرء كه سياست آزاديخواهانه اش به دست نجبايى كه در بيرامون شاه قرار داشتند بى اثر شده بود. استعفا 
كرد و با همسر خود به طور موقت در قصر خود در كويه به استراحت يرداخت. رمن در اكتبر به آنها ييوستء ولى بسرعت از 
آرامشى كه در سويس بود خسته شدء وو به جايى بركشت كه در مقام مقايسه با كويه» آن را «فاضلاب كوجه باك) مى 
دانست؛ با اين وصف أن را جايى دليذير مى شمرهد. در آنجاء صداى لافايت» كوندورسه. بريسوء بارناواء تالران» ناربون» و نيز 
صداى خود او در سالن طنين مى انداخت. وى به مذاكرات ادبى و طبع آزمايى صرف و زيركانه قناعت نمى كرد؛ بلكه مايل 
بود كه سهمى در سياست نيز داشته باشد. آرزوى بازكرداندن فرانسه را از آيبن كاتوليكك به آيين يروتستان در سر مى 
نووز انلع ول اميد ارود كس يا كمكة اكرات القاقت يرا :اسم او لطت مفروط انان صالية امد سانلا كركك 
لافايت و بارناوء رمن كارى كرد كه ناربون به وزارت جنكك منصوب شود (2 دسامبر 1141). مارى آنتوانت به اكراه با اين 


انتصاب موافقت كرد. و كفت: جه افتخارى براى مادام دوستال؛ جه لذتى براى او كه تمام ارتش را در اختيار داشته باشد!») 


ناربون بسرعت عمل كرد. در 75 فوريه 57 », يادداشتى به يادشاه تسليم» و به او توصيه كرد كه با اشراف قطع رابطه كند و به 
حمايت از بورزوازى ملكدارى كه به ابقاى قانون و نظم و حكومت مشروطه ملزم است بيردازد و به آن اعتماد كند. ساير 
وزيران با خشم اعتراض كردند؛ لويى تسليم آنها شد, و ناربون را عزل كرد. قصر آمال زرمن فرو ريخت. و رقيبش مادام 


رولان» براى نمكك ياشيدن بر جراحت اوء به وساطت بريسوء مقام وزارت كشور را براى شوهر خود دست ويا كرد. 


زرمن قسمت اعظم سال وحشتناكك 7 رادر ياريس كذرانيد. در 7٠١‏ زوئن ١7/47‏ جمعى را در آن طرف رود سن ديد كه به 
تويلرى حمله مى كنند. اين رفتار نابخردانه و غيرمهذب آنان او را به وحشت انداخت؛ در اين باره كفته است: «س وكندها و 
فريادهاى ترسناك. حركات تهديدآميزء و سلاحهاى كشنده آنها منظره اى وحشتناكك داشت كه شايد تا ابد احترامى را كه 
نوع بشر بايد داشته باشد از بين ببرد.» ولى آن «يوم) به منزله تمرين دوستانه بود» و براثر كلاه سرخ انقلاب كه برسر شاه 


كذاشتند آرام شد. اما در ٠١‏ اوت» زرمن از كوشه امن خود تصرف 


ص: ددا 


خونين تويلرى را به دست جماعتى مشاهده كرد كه آرام ننث ننشستئد تا شاه و ملكه - جهت يافتن يناهكاهى موقتى به مجلس مقنن 
رفتند. شورشيان يبروز شروع به توقيف اشرافى كردند كه در دسترس بودند؛ زرمن ثروت خود را سخاوتمندانه در راه حمايت 
از دوستان معنون خود به كار برد. ناربون را در زواياى سفارت سوئد ينهان كردء و در برابر نكّهبانانى كه مى خواستند خانه او 


را تفتيش كنند سخت مقاومت ورزيدء و سرانجام آنها را منصرف كرد. در ٠‏ اوت ناربون سالم در انكليس به سر مى برد. 


واقعه بدترى در ؟ سيتامبر روى دادء و آن هنكامى بود كه سان - كولوتهايى كه از وحشت ديوانه شده بودند اشراف توقيف 
شده و حاميان آنها را از زندانها بيرون آوردند وء بعد از خروجء يكايك آنها را به قتل رساندند. نزديكك بود مادام دوستال نيز 
به همين سرنوشت دجار شود. وى يس از آنكه به بسيارى از دوستان خود جهت خروج از ياريس و فرانسه كمكك كرد خود 
در آن روز آفتابى ١‏ سيتامبر با كالسكه اى مجلل كه شش اسب آن را مى كشيد» همراه نوكران خود با لباس مخصوصشان. به 
طوف ة واه هاف عير تدس كضدد الملة وعيدا و لحا كقانيناع 33 سف اشكفا كو 5د شاك "اانا سام 
برخوردار شود. تقريباً در همان لحظات اولء ١كروهى‏ از بير زنان كه از جهنم بيرون آمده بودند» جلو كالسكه او را كرفتند. 
جمعى از كاركران تنومند به رانندكان او دستور دادند» كه به طرف دفتر بخش بروند. در آنجا راندارمى آن عده رااز ميان 
مردم مخالف به ساختمان شهردارى برد. خود او در اين باره نوشته است: «از كالسكه بيرون آمدم؛ و ضمن آنكه جماعتى 
مسلح دورم را كرفته بودندء از ميان يرجينى از نيزه كذشتمء جون از يله ها كه براز نيزه بود بالا رفتم» مردى نيزه خود را به 
طرف سينه ام نشانه كرفت. يليسى كه همراهم بود آن نيزه را با شمشيرش كنار زد. اككر در آن لحظه ليز خورده بودم» كارم 
تمام شده بود.» در دفتر كمون, دوستى را ديد كه باعث نجات او شد. آن مرد همراه او تا سفارت رفت و به او كذرنامه اى داد 
كه وى توانست روز بعد بدان وسيله بسلامت از ياريس بيرون برود ويس از سفرى طولانى خود را به كويه برساند. در همان 


روز بود كه سر شاهزاده خانم لامبال را كه روى نيزه كذاشته بودند از زير ينجره ملكه محبوس عبور دادند. 


زرمن در لا سيتامبر به آغوش يدر و مادر بازكشت. در اكتبر» جون از جريان انقلاب خبردار شدندء از زنو به طرف مشرق يعنى 
رول رفتند كه به لوزان نزديكتر بود. در 7٠١‏ نوامبر 217147 آن مادر بيبست وشش ساله يسرى (آلبر) زاييد كه در طى 
ماجراجوبيهاى مهلكك خويش آن را همواره با خود داشت. شايد ناربون يدر او بود» ولى همسر زرمن را متقاعد كردند» يا خود 
او تظاهر مى كردء كه يدر كودكك است. رُرمن به بعضى از زنان و مردان معنون يا غير آن در رول» و سيس در كويه؛ به طور 
موقت يناه داد. اين افراد از ترس دوره وحشت كريخته بودند. «نه او ونه يدرش در مقابل بدبختى اهميتى به افكار عمومى نمى 


دادنك.» 
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هنكامى كه زرمن شنيد ناربون درصدد است يناهكاه خود را در انكليس ترك كويد و براى دفاع از لويى شاهزدهم به ياريس 
برود» نتوانست اين امر را تحمل كند كه وى زندكى خود راابه خطر بيندازد ناجار بايستى براى منصرف كردن او شخصاً به 
انكليس برود. از طريق فرانسه و از كانال مانش كذشت و در 5١‏ زانويه 1787 در جونييرهال در ميكلم نزديكك لندنء به ناربون 
رسيد - قضا را در همين روز بود كه لوى..شانزدهم با كيوتين اعدام شد. عاشق ديرين او جون از اخبارى كه مى رسيد كاملا 
افيترذه هذه 'يوى تتواتشف يه ا خوشامكد يرشوزى يكو يدر كه اشروافى :او تحرئ هشتد مدو عقق او يه معشوقه افق راث تائر و 
تأسف از حال يادشاه» شور و حرارت خود رااز دست داده بود. تالران بارها از مجاورت لندن براى ديدن آنها مى آمد, و آنها 
رابا مطايبات خود شاد مى ساخت. فنى برنى به آنها ييوستء و (در خلاصه مكولى) جنين متذكر شد كه «هركز جنان مكالمه 
اى نشنيده بود. بشاشترين فصاحتء باهوشترين ملاحظه؛ درخشانترين طنز درباريترين لطافت» همككى در وجود او جمع شده و 
أو واسكرائكية ساعية يود) فتن برق تحعاضر نشد ابق شايعة وا يدير كه ناريون و زومنئ:يا يكلايكر ضمن ارتكاب زثا زند كى 


كلس ١ه‏ الم سم . 


مى كنند. و به يدر خود كه در تاريخ موسيقى شهرت داشت نوشت: 


دارد»ء ولى جقدر علنى» جقدر به ساد كى» جقدر غير تصنعىء و جقدر خالى از عشوه كرى. ... زرمن بسيار ساده استء و ناربون 


ببينيد» دركك خواهيد كرد كه دوستى آنها دوستى خالص ولى قابل ستايش است. 


ولى يس از آنكه اطمينان يافت كه اين جفت مشهور بيشرمانه مشغول ارتكاب كناهند, باكمال تأسف از رفتن به جونييرهال 


خوددارى كرد. 


اشراف مهاجر نيز از اين كروه كوجكك اجتناب مى ورزيدندء زيرا آنها را به دفاع از جمهورى متهم مى كردند. در 10 مه 
“13724 زرمن به سوى اوستاند حركت كرد و سيس به عنوان همسر سفير سوئد در كمال امن به برن رفت و در آنجا با شوهر 
دير آشناى خو..ملاقات كردء و همراه او رهسيار كويه شد. در آنجا كتابى نوشت تحت عنوان اظهار عقيده زنى در باره 
محاكمه ملكه كه استمداد يرشورى براى ترحم نسبت به مارى آنتوانت بود؛ ولى ملكه را در ١18‏ اكتبر 1797 با كيوتين اعدام 


كردنك. 


مادام نكرو “دز :16 نه 11/88 در كذشث: شوهرش دنم رك راو جنان نا تأثر سو كؤارئ كرد كه تنهنا ار دكت زند كى مشتركف 
طولانى سرجشمه مى كيرد. زرمن كه زياد متأثر نشده بود به قصر مزه ره نزديكك لوزان رفت تا سالن تازه اى به وجود آرد. و 
همه جيز ديكر را در آغوش كنت ريبينكك به دست فراموشى بسيارد. ناربون كه دير سر رسيده بود شخص ديككرى را به جاى 


خود ديدء و نزد معشوقه سابق خود نأر كفنت: در يكى از روزهاى ياييز 211/9 مردى 


١ ص:‎ 


بلندقد با جهره اى ككك ومكك دار و مويى سرخ به نام بنزامن كنستانء كه تقريباً بيست وهفتساله واز اهالى سويس بود با 


زرمن در نيون ملاقات كرد. و با او اتحادى ادبى و عشقى بست كه مدتها به طول انجاميد - اتحادى كه يراز كشمكش بود. 


در اين موقع روبسيير سقوط كرده بود؛ اعتداليون به قدرت رسيدند, و زرمن مى توانست به ياريس بازكردد. وى در مه ١788‏ 
به اين شهر آمد و با شوهر خود آشتى كرد. و به احياى سالن خود در سفارت سوئد يرداخت. در آن محل رهبران جديد 
كتواسيوق :زا كه تزه يتكك يه اتخلائل يود كردا ورد جاراس» كالبة واس د[ اكاكس :و فخول اد مالسه مار 2 زوزق 
دوشنيه؛ و جنان با حرص و آز وارد سياست شد كه نماينده اى در كنوانسيون او را متهم كرد به اينكه توطئه هاى سلطنت 
طلياتة وا وهوف نو طنينا ارد شوو ضع كان نا كدي كمه كاك ملركنة او وتهون داك دخا كه رمه را تر كف كر مده در 
اول زانويه ١1/48‏ وى دوباره به كويه بازكشت,ء در آنجا ميان كنستان و كتابهاى خودء به بررسى غم انكيزى يرداخت تحت 
عنوان درباره نفوذ هيجانات كه براز افكار روسو و احساسات بود و انعكاسى از رنجهاى ورتر به شمار مى رفت و خودكشى را 
مدح مى كرد. دوستانش در ياريس مقدمات بازكشت شورانكيز او را فراهم ساختند. هيئت مديره به او اطلاع داد كه مى تواند 
به فرانسه بازكردد» ولى حق ندارد از سى كيلومترى ياريس به اين شهر نزديكتر شود. از اين رو به اتفاق كنستان در صومعه اى 
قديمى نزديكك اريوو مقيم شد. در بهار ١17/87/‏ به او اجازه داده شد كه به شوهرش در ياريس ببيوندد. در آنجا بود كه در / 
زوئن دخترى زاييد كه او را آلبرتين نام نهاد؛ يدرش معلوم نبود كه كيست. در ميان اين كرفتاريهاء به وسيله باراس» موفق شد 
كه تالران از تبعيد فراخوانده؛ به عنوان وزيرامورخارجه به كار كمارده شود. در 174 بارون دوستال مقام سفارت كبراى خود 
رااز دست داد. از اين رو با دادن مقررى به زرمن» دوستانه او را طلاق داد» و به آيارتمانى رفت كه اكنون در ميدان كنكورد 
است. در 16١0”‏ در همانجا در كلشت: 


در © دسامبر 21197 در ضيافتى كه به وسيله تالران به افتخار بازكشت فاتح ايتاليا داده شد» زرمن بار نخست با نايلئون ملاقات 
كرد: تايلتون جد كلمة اى با اق ون تمجيد از يدرقن سحن كفت؛ تحستيق باز .بوؤد كه ورمن در جوات“ فرومائد. تخوداو كفته 
است: «قدرى آشفته شدم,ء اول از تمجيد و بعد از ترس.) آنكاه سؤالى بى معنى از نايلئون كرد كه «بزركترين زن زنده يا مرده 
كيست؟) وى ياسخى شيطنت آميز داد: ١‏ كسى كه بيشتر بجه داشته باشد.» جهار روز بعد زرمن او را دوباره ديدء و آن در 
زمانى بود كه نايلئون در قصر لوكزامبوركك مورد ستايش و احترام هيئت مديره واقع شد. زرمن از تركيب حيا و غرور در 
وتعيؤد ثايئون. جه شكنق انسادة به عقييدة او ادراابنجا مردئ بوذ كه سرنوشت فراسه وا دن وشت كاشت. رمن “الى 
خواست كه محرم اسرار او شود؛ در كارهاى بزركك با او شركت جويد؛ و شايد هم او را جزء فتوحات خود محسوب كند. در 


٠‏ نوامبر 217/48 هنكامى كه لوسين بونايارت به رمن 


ص: لعا ١‏ 


كفت كه نايلثون در سن - كلو با موفقيت روبرو شده و لقب كنسول اول را به دست آورده و از آن به بعد در واقع فرمانرواى 
فرانسه شده استء زرمن مانند عاشقى ينهانى احساس شادى كرد. به عقيده او عصر هرج ومرج وافكار سياه به يايان رسيده و 


عصر قهرمانى و افتخار اغاز شده بود. 
6 -انديشه هاى بعدى 


يس از آنكه سركذشت انقلااب كبير فرانسه راء تا آنجا كه ييرى اجازه مى داد» بازكفتيم» لازم است با توجه به همان 
محدوديتها به سؤالاتى جواب دهيم كه در فلسفه مطرح مى باشد؛ آيا انقلاب نظر به علل و نتايجى كه داشت موجه بود؟ آيا به 
طور كلى منافع مهمى براى فرانسويان يا بشر برجاى كذاشت؟ آيا اين منافع ممكن بود بدون هرج ومرج وعذاب به دست 
آيد؟ آيا ماهيت بشر را روشن مى كند؟ در اينجا فقط درباره انقلابات سياسى سخن مى كوييم» يعنى تغيبرات سريع و شديد 
در امر دولت از لحاظ نيروى انسانى و سياست. ما يبيشرفت بدون خشونت را تكامل مى دانيم؛ تغيير سريع كارمندان را همراه با 
شدت عمل يا به طور غيرقانونى» ولى بدون تغيير نوع حكومت»ء «كودتا) مى ناميم؛ هركونه مقاومت علنى در برابر قدرت 


موجود را شورش مى كُوييم. 


علل انقلاب كبير فرانسه به طور خلا-صه از اين قرار است: )١(‏ شورش «يارلمانها» كه باعث تضعيف قدرت شاه و وفادارى 
«نجباى ردا» شد؛ (؟) جاه طلبى فيليب د/ اورلئان براى به دست آوردن تاج و تخت لويى شانزدهم؛ (*) شورش بورزواها عليه 
عدم توجةه و بيعلتفكى دولث به اقور شالى» دالت :ذولت در اقتضاف ثروت غيرتعاوتى كليسا دربرابن ورشكستكى هلين و 
امتيازات مالى و اجتماعى و انتصابى طبقه اشراف؛ (؟) شورش كشاورزان عليه عوارض فتئودالى و فرامين» مالياتهاى دولتى» و 
عشريه هاى كليسا؛ (0) شورش عوام ياريس عليه ظلم» دشواريهاى قضايى» نقايص اقتصادى» كرانى قيمتهاء و تهديدات نظامى. 
بورزوازى وفيليب د/ اورلئان براى اين مقاصد كمكهاى مالى مى كردند: تبليغ در روزنامه ها و يول دادن به سخنوران؛ اداره 
كردن جمعيتها و سازماندهى مجدد طبقه سوم به صورت مجلس ملى تا يكك قانون اساسى انقلا-بى تنظيم كند. طبقه عوام 
شهامتء نيرو» خون و شدت عملى به وجود آورد كه يادشاه را ترسانيد؛ او را به يذيرفتن مجلس و قانون اساسى وادار ساخت؛؟ 
و اشراف و كليسا را به جشم يوشى از عوارض و عشريه مجبور كرد. شايدء به عنوان علت كوجكترىء بتوانيم انسانيت و ترديد 
رأى شاه را كه مخالف خونريزى بود نيز ذكر كنيم. 


نتايج انقلاب كبير فرانسه به اندازه اى زياد و يبجيده و متعدد و يايدار بود كه براى آنكه حق آنها را ادا كنيم بايد يكك تاريخ 
قرن نوزدهم بنويسيم. 


١ 4 ص:‎ 


-١‏ نتايج سياسى. نتايج سياسى آن آشكار بود: كشاورزان آزاد كه تاحدى مالكك زمين بودندء به جاى فتثودالها بيرسر كار 
آمدند؛ داد كاههاى مدنى به جاى داد كاههاى فتودالى برقرار شد؛ يكك دم وكراسى با محدوديت سرمايه جاى سلطنت استبدادى 
را كرفت؛ بورزوازى به عنوان يكك طبقه مسلط وادارى؛ به جاى اشراف معنون برس ركار آمد. همراه با دموكراسى - لااقل در 
حرف و اميد - تساوى در برابر قانون و امكانات» آزادى نطق و بيان عقيده» آزادى مذهب و آزادى مطبوعات» برقرار شد. اين 
آزاديها بزودى» براثر عدم تساوى طبيعى افراد از لحاظ استعداد» و عدم تساوى محيط آنها از لحاظ منزل و مدرسه و ثروت» 
تقليل يافت. كسترش اين آزاديهاى سياسى و اقتصادى و قضائى به سبب سرايت آنها در شمال ايتالياء ناحيه راينلاند» بلزيك؛ و 
هلند به وسيله ارتشهاى انقلا-بى» به همان اندازه كه در فرانسه اهميت داشت,. در اين نواحى نيز قابل مالاحظه بودء جه در اين 
مناطق نيز رسم فثودالى را برانداخت» وو يس از سقوط نايلئون هم بازنكشت. به اين تعبير» مى توان فاتحان را آزاديبخشهايى 
دانست كه عطاياى خود را با اخاذيهاى حكومتشان لكه دار كردند. 


انقلاب وحدت استانهاى نيمه مستقلى را كه زير سلطه بارونهاى فثودال و باجهاى فتئودالى» نزاد» سئن» يول و قانونهاى مختلف 
يو ننه كمال وسانيكة و هيه انها وا محر تطر دولك هر كرس قر انيه درا وار 5ه كك دارا ارنسى مل و زان على ادق 
اين تغيير» همان كونه كه توكويل خاطرنشان كرده استء از زمان بوربونها در جريان بود؛ و بدون انقلاب هم انجام مى كرفت» 
زيرا كه تجارت در سراسر فرانسه داراى نفوذى وحدتبخش بود و بتدريج مرزهاى استانى ناديده كرفته مى شد؛ و اين امر بسيار 
مشابه اقتصاد ملى در ايالات متحده بود كه در نتيجه آن «حقوق ايالات» به دست دولت فدرالى كه مجبور بود نيرومند باشد از 


به همين ترتيب» آزادى كشاورزان» و رسيدن بورزوازى به تفوق اقتصادى و قدرت سياسىء» احتمالاً بدون انقلاب هم انجام مى 
كرفت» ولى آهسته تر. انقلاب در زمان مجلس ملى (1789- 1741) با توجه به نتايج يايدارش كاملا موجه بود» ولى انقلاباتى 
كه در زمان دولتهاى 17/47 تا 1740 بريا شد دوره فترت وحشيانه اى بود كه در آن قتل و ترور و انحطاط اخلاقى رواج داشتء 
و توطئه ها و حملات خارجيان را نمى توان به طور كافى براى آن دليل آورد. در سال 21870 هنككامى كه انقلابى ديكر باعث 
برقرارى سلطنت مشروطه شدء نتيجه آن تقريباً همان بود كه در 17/41 انجام كرفت. 


صحيح است كه انقلاءب فرانسه را به صورت ملتى متحد در آورد؛ ولى ييشرفت ناسيوناليسمء به عنوان يكك منبع خصومت 
كروهىء اثر انقلاءب را ازبين برد. در قرن هجدهم., در ميان طبقات تحصيل كرده؛ نوعى تضعيف دسته جمعى ملى از لحاظ 
فرهنكك و لباس و زبان بيش آمد؛ حتى ارتشها خود از لحاظ رهبر و سرباز بيشتر جنبه بين المللى يبدا كرد. در نتيجه انقلاب به 
جاى اين جنكجويان كه داراى زبانهاى مختلف بودند» سربازان ملى به روى كار آمدند» و ملت 


ص: /ا 1١‏ 


جاى سلسله را به عنوان هدف وفادارى و انكيزه جنكى كرفت. نوعى اخوت نظامى ميان سرداران نظامى جانشين طبقه اشرافى 
افسران شد؛ قدرت سربازان ميهندوست بر مستخدمان بيروح رزيم قديم فائق آمد. هنكامى كه ارتش فرانسه از لحاظ انضباط و 
غرور تكامل يافتء تنها منبع نظم در كشورى آشفته شد و به صورت يكانه يناهكاه در مقابل بيكفايتى دولتيان و شورش مردم 


درامد. 


انقلاب» بدون ترديد» آزادى را در فرانسه و نواحى ديكر بيش برد؛ تا مدتى آزادى جديد را به مستعمرات فرانسه تعميم داد» و 
برد كان آن را آزاد ساخت. اما آزادى فردىء كيفر خود را دربردارد؛ آن قدر افزايش مى يابد كه از محدوديتهاى لازم براى 
نظم اجتماعى و بقاى دسته جمعى فراتر مى رود؛ آزادى بدون حد وحصر به معناى هرج ومرج كامل است. كذشته از اين» آن 
نوع توانايى كه براى انقلا.ب لازم است با آنجه براى ايجاد نظمى جديد ضرورت دارد كاملاً فرق مى كندء يكى با كينه و 
هيجان و شجاعت و بى اعتنايى به قانون بيش مى رود؛ ديكرى مستلزم بردبارى و خرد و داورى عملى و احترام به قانون است. 
لتحا" كه افوا د جلك د إراى ااشتو انان الاستقة وهر مدت مسرلا تضوني انرز تعبا نه ان اسك نه قدرف له 
طرفداران آزادى يا تسليم قدرتمندان خواهند شد يا خود قدرت را به دست خواهند كرفت؛ و اين عده ديكر رهبران جماعتهاى 
خرابكار نيستند» بلكه رؤساى سازند كان با انظباطى هستند كه تحت حمايت و نظارت دولتى نظامى قرار دارند. انقلابى 


خوشبخت است كه بتواند از استبداد طفره زند يا آن را كوتاه كند و منافع آزادى خود را براى آيندكان نككاه دارد. 


-١‏ نتايج اقتصادى. انقلاب عبارت بود از مالكيت كشاورزان و برقرارى سرمايه دارى» و هر يكك از آن دو نتايج بى يايانى به 
بار آورد. كشاورزان كه با زمين ييوند يافته بودند» به صورت قدرت محافظه كار نيرومندى درآمدند و فشار سوسياليستى 
كاركران بدون زمين را خنثى كردندء براى مدت يكك قرن به صورت لنكركاه زمينه ثبات در كشورى درآمدند كه براثر 
ضربات بعدى انقلاب متشنج بود. سرمايه دارى» كه بدين ترتيب از طرف روستا در امن و امان بود» در شهرها تكامل يافت؛ 
يول منقول جاى ثروت ارضى را به عنوان قدرت اقتصادى و سياسى كرفت؛ كار آزاد از قيد نظارت دولت رهايى يافت. 
فيزيوكراتها در مبارزه خود براى تعيين قيمت و دستمزد و محصول و موفقيت و شكست در بازار- يعنى بازى نيروهاى اقتصادى 
دوق دالت“ قانوث د بيروة 'شدتدء كالا ال استاتى:نه استاتى فايكر يلوق :مزاحميت "ا تفؤيض تاشن ال عوارهن 3اخلن .به اعراكت 


انقلاب - يا قانونكذارى - مكرر ثروت متمركز شده را توزيع مى كندء و نابرابرى 


١56 ص:‎ 


استعداد ياامتياز آن را دوباره متمركز مى سازد. استعدادهاى مختلف افراد مستلزم ياداشهاى مختلف است. هر برترى طبيعى 
موجب امتيازاتى از لحاظ محيط يا فرصت مى شود. در انقلاب كبير فرانسه سعى شد كه اين نابرابريهاى مصنوعى ازبين برود» 
ولى احيا شدء و آنهم با سرعت مسترى دوز مهناق ازادمتواف آؤادى و نرابزق #شلمخ يكدا كرتل فرح اقراة ببشتر اذ 
آزادى برخوردار باشندء آزادتر خواهند بود كه از نتايج برتريهاى طبيعى يا محيط خود بهره برند؛ از اين رو نابرابرى در 
حكومتهايى كه طرفدار آزادى كار و حامى حقوق مالكيت است زيادتر مى شود. برابرى تعادلى نايايدار است. و بر اثر هر 
اختلا.فى در توارث» تندرستى» هوشء يا اخلاق به زودى يايان مى يذيرد. در بيشتر انقلابات» جلو نابرابرى را فقط با محدود 
كردن آزادى مى كيرند و همين شيوه است كه در كشورهاى استبدادى مرسوم مى باشد. در فرانسه دم وكراتيكك. نابرابرى مى 
توانست رشد كند. اما در مورد برادرىء اين اصل زير تيغه كيوتين آسيب ديدء و باكذشت روزكارء يوشيدن شلوار بلند به 


صورت رسمى اجتماعى در مد. 


“- نتايج فرهنكى. انقلااب هنوز در زندكى ما تأثير دارد. انقلاابء آزادى نطق و بيان وعقيده آزادى مطبوعات و آزادى 
اجتماعات را اعلا-م داشتء ولى آن را بسختى محدود كرد؛ نايلثون در نتيجه فشار جنكك به آن يايان داد» ولى اصل آن باقى 
ماند و در قرن نوزدهم» با وجود مبارزات مكررء به صورت شيوه اى عملاً يا ظاهراً مورد قبول در دموكراسيهاى قرن بيستم 
درآمد. انقلاب روش ملى مدارس را طرحريزى و آغاز كرد. علم را به منزله شق ثانوى و نظريه اى جهانى در برابر علوم الاهى 
مورد تشويق قرار داد. در 174١‏ دولت انقلا-بى هيئتى را به رهبرى لاكرانز مأمور كرد سيستم جديدى براى اوزان و مقياسات 
كشورء كه بتازكى وحدت خود را باز يافته بود» عرضه كند. سيستم مترى كه حاصل اين اقدام بود در ١11/47‏ رسميت يافت» و 
در ١/49‏ صورت قانونى يافت. اين سيستم راه خود را بتدريج در ولايات بازكرد»١‏ ولى بيروزى آن تاسال 188٠‏ كامل نشده 
بود؛ همين سيستم است كه امروزه كم كم جاى شمار دوازدهى ؟ را در بريتانياى كبير مى كيرد." 


انقلااب شروع به تفكيكك كليسا ازدولت كرد ولى اين كار در فرانسه كه اكثر جمعيت آن كاتوليكك بود و در تعليم اخلاق 


اهالى بطور سنتى به كليسا اتكاء داشت با دشوارى روبرو شد. 


تقسيم مى باشد مزايايى دارد. - م. 


(*) در حال حاضر يكك ياوند انكليسى معادل ١7‏ شلينكك است ولى در سالهاى اخير تقسيم آن به ٠٠١‏ ينى نيز كمابيش رايج 


شده اسثت. - م. 


ص: 104 


اين تفكيكك تا سال ١100‏ تكميل نشدء و امروزه تحت تأثير اسطوره اى جاندار دوباره روبه ضعف دارد. انقلاب يس از آنكه 
اين تفكيكك را انجام داد» درصدد برآمد كه اخلاقيات طبيعى را تعميم دهد؛ ولى ديديم كه در اين كار هم موفق نشد. از يكك 
لحاظء تاريخ فرانسه در قرن نوزدهم عبارت بود از كوششى طولانى - وكاه متشنج - براى جبران انحطاط اخلاقى ناشى از 
انقلاب. قرن بيستم در حالى به يايان مى رسد كه هنوز يكك جانشين طبيعى براى مذهب يبدا نشده است تا اين حيوان ناطق را 


ترغيب به رعايت اصول اخلاقى كند. 


انقلاب درسهايى براى فلسفه سياسى باقى كذاشت,. ازجمله عده اى قليل را كه تعدادشان روبه افزايش مى رود به دركك اين 
حقيقت واداشت كه طبع بشر در همه طبقات يكسان است؛ كه انقلابيون به قدرت رسيده مانند ييشينيان خود - و در بعضى 
موارد بيرحمانه تر - عمل مى كنند؛ كه روبسبير را با لويى شانزدهم مقايسه كنند. بعضيها جون احساس مى كنند كه در 
وجوؤدشان وش فاق سنى اذ وحشكرئ حائى كرقتة امت كه نوسته دن برائن نظارتهاى تاقى ان تمدن ماوت هن كته 
نسبت به ادعاهاى انقلابى بد كمان شدند و ديكر انتظار نداشتند كه با يليسهاى فسادنايذير و سناتورهاى مقدس مواجه شوند» و 


فهميدند كه انقلاب فقط تاحدى مؤثر است كه تكامل اجازه دهد و تا جايى كه طبيعت بشر اقتضا كند. 


انقلاب فرانسه» على رغم نقايص - و شايد به سبب زياده رويهايش» تأثيرى شديد بر خاطره» احساساتء آرزوهاء ادبيات و هنر 
فرانسه و ساير كشورها -از روسيه كرفته تا برزيل - باقى كذاشت. حتى تا 1858 بيرمردان حكاياتى از قهرمانيها و وحشت 
دوره اى كه بيباكانه و بيرحمانه همه ارزشهاى سنتى را درهم مى كوبيد براى كودكان خود نقل مى كنند. آيا عجيب نبود كه 
تخيلاات و عواطف به طرزى بى سابقه برانكيخته شدء, و جِشم انداز زندكى شادمانه تر مرد و زن را برانكيخت كه بارها 
بكوشند تا رؤياهاى آن دوره دهساله تاريخى را بازنكرى كنند؟ حكايات مربوط به بيرحمى؛ بعضيها را به طرف بدبينى واز 
دست دادن هركونه ايمانى سوق داد؛ امثال شوينهاور» لتوياردىء بايرن» و موسه؛ شوبرت و كيتس نمونه اى از اين بدبينيها در 
نسل بعدى به شمارند. از طرف ديك افراد خوشبين و اميدبخشى نيز بودند مانند هوكوء بالزاكك» كوتيه» دلا-كرواء برليوزء 
بليك. شلىء شيلر و بتهوون» كه در نهضت رمانتيكك تعالى احساس و تصور و نيز مبارزه با محافظه كارى» سنتء تحريم و 
محدوديت كاملاً سهيم بودند. فرانسه تا بيست وشش سالء تحت تأثير انقلاب و نايلئون» بزركترين داستان ماجراجويانه و 
بزركترين رويداد رمانتيك در شككفت ماند و مردد بود؛ و نيمى از جهان براثر آن ربع قرن يرحادثه به وحشت افتادند يا از آن 
الهام كرفتند» دوره اى كه در آنء ملتى عالى و رنج كشيده دستخوش جنان فراز و نشيبى بود كه تاريخ بندرت نظير آن را 


ديده بودء واز آن زمان تاكنون هم هركز نديده است. 


٠٠١ ص:‎ 


- صفحه سفيد - 


كتاب دي 


اعتلاى نايلئون 
١7/44--8١‏ 


ص: اللينا 





- صفحه سفيد - 
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[ - قانون اساسى جديد 
-١‏ كنسولها 


در واسر 5ة/11: كسولهائ موقت -تايلتون:» سييس» و.روؤه دوكود يا كمكك دو كميته از شوراهائ كدشته به منظون اببجاد 
فرافسه اف حطيك كر تيبر لو كزاهيور كف كر أعذقن, سنس :وذوكوء تغتراق اعشباى فنك ديه ار قلا ابارهاتهاين كر 


آنجا كرفعه يودقل؟ تابلتو نه و وزفيقء اوذة: اووكانس :و كارهتداق آنها دن 1١:‏ توامير به تجا اتفال افد 


فاتحان كودتا با ملتى مواجه شدند كه كرفتار اوضاع بريشاق اقتصادف: سياسى مذهين و اغخلاقن يود كشاوززان كران بودتك 
كه مبادا يكى از اعضاى افراد خاندان بوربون زمامدار شود و قباله هاى مالكيت را ملغى كند. باز ركانان و صاحبان كارخانه ها 
وضع خود را در نتيجه بنادر محاصره شده؛ راههاى متروكء و راهزنان در خطر مى ديدند. متخصصان مالى از سرمايه كذارى 
در اوراق قرضه در دولتى كه به كرات سرنككون شده بود ترديد داشتند؛ و دراين هنكام كه وضع كشور مستلزم اجراى قانون» 
انجام خدمات عام المنفعه؛ و دستكيرى از فقرا بود» خزانه فقط 1٠0١‏ فرانكك موجودى داشت. عامل مذهب بيوسته راه 
مخالفت مى ييمود: شش هزارتن از هشت هزار كشيش كاتوليكك فرانسه از امضاى اساسنامه مدنى روحانيون امتناع كرده و 
ساكت يا علنى با دولت به مخالفت يرداخته بودند. تعليمات عمومىء كه از دست كليسا كرفته شده بود» على رغم اعلاميه ها و 
برنامه هاى عالى» در وضع بدى قرار داشت. اساس خانواده» كه ستون عمده نظم اجتماعى به شمار مى رفت»ء در نتيجه آزادى و 
شيوع طلاقء» ازدواجهاى فورىء و عصيان فرزندان» متزلزل شده بود. روحيه عمومىء كه در سال 1784 به درجات عالى 
ميهندوستى و شجاعت رسيده بود از ميان مردم رخت برمى بستء جه اينان از انقلاب و جنكك خسته شده بودند؛ به هر رهبرى 


با جشم بدبينى مى نكر يستند؛ و به آرزوهاى خود اطمينان نداشتند. در اينجا 


7١5 ص:‎ 


وضعى بيبش آمده بود كه با سياست درست نمى شد بلكه احتياج به سياستمدارى كاردان بود؛ مباحثات دم وكراتيكك بيروح در 
مجالس وسيع علاج درد نبود» بلكه (همان كونه كه «مارا» يبش بينى و تقاضا كرده بود) جاره كار مستلزم ديكتاتورى بود كه 


حسن تشخيص باشد؛ اراده اى آهنين داشته باشد تا بتواند كارها را به سامان برساند. اين خصوصيات در نايلئون جمع بود. 


در نخستين جلسه دوكو يبشنهاد كرد كه رنرال سى ساله رياست را به عهده بككيرد. بونايارت براى تسكين خاطر سييس» ترتيبى 
داد كه هريك از سه نفرء يكى يس از ديكرىء مقام رياست را عهده دار شوندء و نيز ييشنهاد كرد كه سييس رهبرى تدوين 
قانون اساسى تازه را بيذيرد. تئوريسين كهنسال به اطاق كار خود رفت و نايلثون را (با توافق دوكو) تنها كذاشت كه فرمانهايى 
براى ايجاد نظم در امور ادارى» جل وكيرى از ورشكستكى خزانه» برقرارى صبر و شكيبايى در ميان دسته ها و كروههاء و جلب 


اعتماد مردمى كه از غصب قدرت ناراحت شده بودند صادر كند. 


يكئ :ال تحستيق اقدامات: كسول: اول كناز كذاشتعن لباس "نظا بو يوشيتان لبا ساده معمولى بودة زرا كه-مى بانستى بر 
صحنه مستولى باشد. وى اظهار داشت كه به محض تشكيل دولت جديد. با انكليس و اتريش صلح خواهد كرد. جاه طلبى 
ظاهرى او در آن روزهاى نخست در اين نبود كه انكليس را مجبور به تسليم كندء بلكه تا فرانسه را به صورت كشورى آرام و 
مقتدر درآرد. در اين هنكام» به قول يبتء نايلئون «فرزند انقلاب»» يعنى نتيجه و حامى انقلاب» و تثبيت كننده دست آوردهاى 
اقتصادى آن بود؛ ولى خود اين نكته را نيز تصريح كرد كه شخص او به مفهوم ايان انقلاابء يعنى التيام دهنده كشمكش 


داخلى و سازماندهنده ييشرفت و آرامش آن است. 


نايلثون براى خشنود ساختن بورزوازى كه حمايت اقتصادى آن براى قدرتش ضرورت داشتء تعداد سى وهشت تن از افرادى 
را كه مخل آرامش عمومى تشخيص داده شده بودند محكوم به تبعيد كرد (17 نوامبر 1744)؛ اين عملء استبداد و ديكتاتورى 
كاهل بؤدةا و يبشتر موجن ارضايى شن ثا تحسية؛ بشن اسدت كوتافى» فرمان تبعيتك وا به.اقامت اجبارق دن استاتها تبنديل 
كرد. وى مالياتى را كه جنبه مصادره داشت ملغى ساختء و آن عبارت بود از اخذ مبلغى بين بيست تا سى درصد از هر نوع 
عايدى زايد بر مبلغى معين. اين ماليات را هيئت مديره وضع كرده بود. همجنين قانونى را كه به موجب آن. شهروندان برجسته 
رابه عنوان كر وكّان تحت نظر مى كرفتند تا هر كاه جناياتى ضددولتى در محلات آنها صورت كيردء آنها را جريمه يا تبعيد 
كنند» لغو كرد. سران كاتوليكهاى وانده را به شركت در كنفرانسى دعوت كرد و بدين ترتيب آنها را آرام ساخت. در 


كنفرانس نيات خيرخواهانه خود را به اطلاع آنها رسانيد 


ص: كين 


وبا آنهاعهدنامه اى بست (75 دسامبر) كه تا مدتى به جنكهاى مذهبى خاتمه داد. كذشته از اين» دستور داد كه همه 
كليساهاى كاتوليكك كه قبل از 1747 افتتاح شده بود در تمام روزها غيراز ايام «دكادى» به روى بيروان اين مذهب باز باشد. 
در 18 دسامبر يا جندى بعد از آنء قربانيهاى احزاب انقلابى را از تبعيد فراخواند: ليبرالهاى سابق مجلس ملىء از جمله لافايت؛ 
اعضاى بدون خطر كميته نجات ملىء مانند بارر؛ محافظه كارانى كه در نتيجه كودتاى 18 فر وكتيدور تبعيد شله بودند» 
ماندلازا ركارنو - كه به سر كار خود در وزارت جنكك بازكشت. نايلثون حق بهره مندى از حقوق مدنى را براى اشراف مطيع و 
سربه راه» و همجنين براى خويشان صلح جوى مهاجران» تجديد كرد, و به جشنواره هاى تنفرانكيز مانند مراسمى كه به 
مناسبت اعدام لويى شانزدهم, تبعيد زيروندنهاء و سقوط روبسبير بريا مى شدء خاتمه داد. وى اعلام داشت كه قصد دارد نه به 
نفع يكك دسته - زاكوبن» بورزواء سلطنت طلب - بلكه به عنوان نماينده تمام ملت حكومت كندء نايلئون مى كفت: «به نفع 
يكك كروه حكومت كردن به مفهوم آن است كه دير يا زود انسان به آن حزب وابسته خواهد شد. هيجكس نمى تواند مرا به 


اين كار مجبور كند. من ملى هستم.) 


مردم فرانسه نيز همين عقيده را درباره او داشتند» يعنى تقريباً همه آنهاء غيراز رنرالهاى حسود و زاكوبنهاى لجوج. از 17 نوامبر 
عقيده عمومى به طور قاطع به سود او كرايش يافت. در اين روز سفير يروس به دولت خود كزارش داد كه «همه انقلابات قبلى 
باعث بدكمانى و وحشت فراوان شده بود. اين يككء برعكسء همان كونه كه خود شاهدم, همه را شاد كرده و شديدترين 
آرزوها را برانكيخته است.) در ١17‏ نوامبر» بورس كه به يازده فرانكك سقوط كرده بود؛ در بيستم» به جهارده فرانكك رسيد؛ در 
بيست ويكم, به بيست فرانكك. 


هنكامى كه سييس نقشه خود را در مورد «قانون اساسى سال هشتم» نزد دو كنسول ديككر برد (1749)» آنها ديدند كه «قابله) 
سابق انقلاب حسن نظر و ستايشى را كه درباره طبقه سوم داشته بود از دست داده است و اين همان طبقه اى بود كه الهامبخش 
وى در انتشار جزوه اى شده بود كه ده سال قبل او را به شهرت و سربلندى رسانيده بود. وى در اين موقع كاملا مطمئن بود كه 
هيج قانون اساسى نمى تواند حافظ دولت باشد هركاه بنيان آن بر اراده متزلزل عوام جاهل و جمعيت احساساتى قرار كيرد. 
فرانسه در آن روزكار داراى دبيرستان نبود» و مطبوعاتش عامل شورانكيز احزاب به شمار مى آمد؛ ولى به جاى آنكه مردم را 
ارشاد كند, آنها را كمراه مى كرد. هدف قانون اساسى او اين بود كه دولت را از جهل عوام از يكك سو واز حكومت 
فافخ الا سو درك عحفظل كلك اما هن ابراه كاملا عؤقق ليود 


وى اين عقيده خود را ينهان نمى كرد كه مردم آمادكى اخذ تصميم معقول در مورد نامزدان انتخاباتى يا سياست را ندارند؛ و 


تحت تأثير جاذبه شخصى» 


٠١8 ص:‎ 


فصاحت و سحر كلام» روزنامه هاى مزدورء يا كشيشهاى تابع رم قرار مى كيرند. به عقيده او» خود مردم از صلاحيت خويش 
در مورد مسائل دولتى 1 كاهند؛ آنها به اين قناعت مى كنند كه قانون اساسى جديد به طور كلىء براى قبول يا رد آن» در يكك 
رفراندوم به آنها عرضه شود. سييس در اين هنكام فلسفه سياسى خود رابه صورت ضرب المثلى اساسى د رآورد؛ بدين معنى 
كه «اعتماد بايد از طبقه يايين بيايد» و قدرت از طبقه بالا.» 


سيبس» يس از ستايش مختصرى از دم وكراسىء در قانون اساسى ييشنهادى خود جنين آورده بود كه همه فرانسويانى كه لااقل 
داراى بيست ويكك سال باشند مى توانند» به تعداد يكك دهم عده خود, بر كزيد كان بخش را انتخاب كنند؛ اين عده نيز يكك 
دهم تعداد خود را به عنوان بركزيد كان استان انتخاب مى كنند. عده اخير نيز يكك دهم تعداد خود را به عنوان بركزيد كان 
ملى انتخاب خواهند كرد. در اينجا بود كه ديكر دموكراسى به يايان مى رسيد: كارمندان محل از ميان بركزيد كان بخش 
اتتخاب مى شدندء نه به وسيله ايشان؛ كارمندان استانها از ميان ب ركزيد كان استانها اتتخاب مى شدند و كارمندان ملى از ميان 


بركزيد كان ملى. همه انتصابات مى بايستى به وسيله دولت مركزى صورت كيرد. 


دولك فزكرى فى باسك | لاجند ميت تنكل رايد سوراف وولق مجو لتر كليا از بيست وينج مرد منصوب از طرف 
رئيس دولت؛ اين شورا مى توانست قوانين جديد را براى تصويب به تريبونا ييشنهاد كند؛ 1- تريبونا» مركب از صد نفر 
(تريبون) كه مى توانستند درباره قوانين بيشنهاد شده بحث كرده. نظريات خود را به هيئت مقنن بدهند؛ '- مجلس مقنن» 
مركب از سيصد نفر كه حق داشتند - بدون بحث - نظريات مزبور راء رد يا تصويب كنند؛ 5- سناء معمولاً مركب از هشتاد 
مرد با تجربه» كه مجاز بودند قوانينى را كه مخالف قانون اساسى تشخيص مى دهند رد كنند» اعضاى تريبونا و مجلس مقنن را 
منصوب كنند» اعضاى جديدى را براى خود از ميان ب ركزيد كان ملى انتخاب كنند» و اعضاى تازه اى را كه از طرف برك زيننده 


بزركك بيشنهاد مى شود بيذيرند؛ 0- بركزيننده بزركك. 


اين عنوان را سييس براى رئيس دولت ييشنهاد كرد ولى نايلثون آن عنوان و شرح آن را نيذيرفت. وى عقيده داشت كه اين 
مقام» همان كونه كه سييس در صدد توصيف آن بود فقط عامل اجرائى قوانينى به شمار مى رود كه بدون شركت يا موافقت 
او تصويب شده بود و خود او به صورت رئيسى يوشالى درمى آمد كه بايستى نمايند كان و ديبلوماتها را بيذيرد و در مراسم 
رسمى شر كت جواند: وى استعداذدئ خر حود بزائى اين كوتة تقريفات" نمق دبد» برعكنى: دوسر او طرجهاى سيار نوق كه 
وى قصد داشت آنها را بسرعت براى ملتى به صورت قانون درآورد كه تشنه نظم و هدايت و تداوم بود. نايلثون به سييس كفته 


بود: «ب ركز يننده بز ركك يادشاه 


ص: ا" 


بيكاره اى١‏ استء و روزكار اين قبيل يادشاهان بيكاره كذشته است. كدام مرد عاقل و دل و جرئت دار با 2000560١‏ فرانكك 
و ابارتماتى در جوبارى بداين تدك لاابالى تن در خواهدا داد؟ جطور؟- كساتى رابه كان يكمازه وخردش كارق تكتين؟ 
قابل قبول است؟ از اين رو خواست كه حق ابداع قانون» صدور فرمان» منصوب كردن افراد به حكومت مركزى نه تنها از ميان 
بركزيدكانء بلكه از ميان كسانى كه لياقتى دارند و مايل به كارندء به او داده شود. برنامه اصلاح سياسىء اقتصادى. و 
اجتماعى او مستلزم ده سال مقام تضمين شده بود» و ميل داشت كه او را «بركزيننده بزركك». كه انسان را به ياد يروس مى 
انداخت» نخوانند بلكه «كنسول اول» بنامند كه بوى روم قديم از آن استشمام مى شد. سييس ديد كه قانون اساسى او به طرف 
سلطنت منحرف مى شود ولى به اميد رياست سنا و املا-كك يردرآ مد تسليم شد. يس به اتفاق دوكو استعفا كرد, و بنابه 
تقاضاى نايلثون (؟١‏ دسامبر 11/49) جاى آن دو را زان - راك كامباسرس به عنوان كنسول دوم و شارل - فرانسوالوبرن به 
عنوان كنسول سوم كرفتند. 


اين دو نفر را كارمندان مطيع محض دانستن اشتباه است. هر يكك از آنها فردى مستعد و كار زموده بود. كامباسرسء كه در 
دوره هيئت مديره وزارت داد كسترى را به عهده داشت,ء در اين هنكام به عنوان مشاور قضايى نايلئون به كار يرداخت. شغل او 
رياست سنا و (در غياب كنسول اول) رياست شوراى دولتى بود. در تدوين قانون نامه نايلئون سهمى بسزا داشت. اند كى 
خودخواه بود» واز شامهاى مجللى» در خور لوكولوس»؟ كه مى داد به خود مى باليد؛ ولى طبيعت آرام و مغز متفكر او غالبا 
مانع از آن مى شد كه كنسول اول مرتكب اشتباهات ناشى از شور و تهور شود. به نايلثون تذكر داد كه با اسيانيا مخالفت 
نكند» و از روسيه احتراز جويد. در مجاهداتى كه در دوره سلسله بوربون براى نجات فرانسه از ورشكستكى به عمل مى آمد. 
لوبرن منشى رنه دومويو بود؛ وى در كميسيون قوانين مالى مجلس ملى در هيئت مديره شركت جسته بود؛ در اين زمان نيز كه 
با خزانه اى خالى شروع به كار كرد» در صدد اصلاح اوضاع مالى حكومت جديد برآمد. نايلئون قدر اين مردان را مى 
شناخت؛ وقتى كه به امبراطورى رسيدء لوبرن را خزانه دار كل و كامباسرس را صدراعظم كردء واين دو تا يايان كار به او 


وقاداو مائد تن 


نايلثون اكرجه عقيده داشت كه وضع فرانسه مستلزم تصميمات فورى و اجراى سريع سياستهاى متحد استء در اين آغازكار» 
بيشنهادهاى خود را به شوراى دولتى عرضه مى كرد و به حملاءت و دفاعهاى مربوط به آن كوش مى داد» و در مباحثات 


سهمى جدى داشت. اين خود 


)١(‏ 31763105 15015 , عنوان آخرين يادشاهان سلسله مروونزين (11©]101/61701/1 ) فرانسه از تيرى (/إ1111©11 ) سوم 
(21/0) تا شيلدريكك (111106110) ) سوم .0/0١1(‏ كه تمام اختيارات خود را به درباريان سيرده بودند. - م. 


() لوكولوس سردارى رومى بود (حدود -١١١‏ حدود /ان ق م) كه به سبب تجمل خود شهرت داشت. شبى كه تنها غذا مى 
خورد» مشاهده كرد كه نوكرش طبق معمول غذاهاى خوب عرضه نمى كندء از اين رو با غرور تمام به او كفت: «نمى دانستى 
كه امشب لوكولوس نزد لوكولوس شام خواهد خورد؟). - م. 


4. 


نقشى تازه براى او بود؛ بيشتر به فرمان دادن عادت داشت تا به بحث كردنء و يندارش در اين زمان تندتر از كفتارش عمل مى 
كرد: ولى مطالب را در داخل و خارج شورا بسرعت فرامى كرفت و سخت كار مى كرد تا مسائل را تجزيه و تحليل كند و راه 
حلهايى بيابد. وى هنوز فقط «شهروند كنسول» ناميده مى شدء و به اينكه به او تحكم كنند تن در مى داد. رهبران شورا - مانند 
بورتاليس» رودررء تيبودو- مردان نيرومندى بودند كه كسى جرئت تحكم به آنها رابه خود نمى داد؛ و در خاطرات آنها به 


كرات از كنسول اول و حسن نيت او براى كار و اصلاح امور يادشده است. به كفته هاى رودرر توجه كنيد: 


نايلثون در هر جلسه سروقت حاضر مى شد و جلسه را ينج يا شش ساعت ادامه مى داد ... » و هميشه اين سؤال را تكرار مى 
كرد كه «آيااين كار درست است؟ آن كار مفيد است؟» هر سؤالى را مورد تجزيه و تحليل دقيق و درست قرار مى داد» و 
اطلاعاتى درباره رويه قضايى كذشته و قوانين لوبى جهاردهم و فردريكك كبير به دست مى آورد. شورا هركز جلسه خود را 
بى آنكه اعضايش بيشتر از روز قبل بدانند» تعطيل نمى كرد. اين اطلاعات اككر از طرف او نمى رسيدء لااقل به وسيله تحقيقاتى 
كه وى آنها را ملزم به انجام دادن آن مى كرد به دست مى آمد. ... آنجه بيش از همه او را مشخص مى كند ... نيرو» انعطاف 
يذيرى و ثبات توجه او ] است[ . هركز نديدم كه اظهار خستككى كند. هركز نديدم كه فكرش فاقد الهام باشد. حتى در زمانى 
كةسيشبا يمه ددع كز قسن نكل اأوضودد وا وفت: كار كددو دسةوذاقئه كردم وتودر از اوتوفت ره زايد كار 


كه بايستى انجام دهد مصروف نداشته است. 
در آن روزكارء انسان مى توانست نايلثون را دوست داشته باشد. 
-١‏ وزيران 


نايلثون كذشته از توجه به قانون كذارى براى فرانسه. به وظيفه دشوارتر وضع امور ادارى يرداخت. اين كار را ميان هشت 
وزارتخانه تقسيم كرد و براى اداره آنها باكفايت ترين افراد راء بدون توجه به حزب يا كذشته آنهاء بركزيد؛ بعضيها از آنها 
زاكوبن» برخى زيروندن» وعده اى سلطنت طلب بودند. كاهى همء به اصطلاح رابطه را بر ضابطه ترجيح مى داد؛ به همين 
لحاظ هم لايلااس را به مقام وزارت كشور كماشتء ولى بزودى دريافت كه اين رياضيدان و منجم بزركك «مفهوم رياضى 
بينهايت كوجكها را وارد امور ادارى مى كندء؛ از اين رو» وى رابه مجلس سنا انتقال دادء و مقام وزارت را به برادر خود 


لوسين سيرد. 


وظيفه اساسى وزارت كشورء رفع تنكدستى و بازكرداندن نيروى زيست به بخشها يعنى اين ياخته هاى حساس و اساسى كشور 


بود - ولى دراين زمينه كمتر توفيق به دست مى آمد. نايلئون در ١0‏ دسامبر 1749 به برادر خود لوسين جنين نوشت: 
از ١7/94٠١‏ به بعدل» مجمع عمومى (بخش) مانند ٠‏ دختر يتيم بوذه 


٠١9 ص:‎ 


است. آنها كه وارثان حقوق فتودالى كذشته اند مورد توجه امناى شهردارى كنوانسيون يا هيئت مديره قرار نكرفته يا فريب 
خورده اند. آمدن كروه تازه اى به عنوان شهرداره ارزياب» يا مشاور شهردارى معزلا مفهومى جز نوعى دزدى تازه نداشته 
است: آنها در يس كوجه ها و بياده روها به سرقت يرداخته» جوبها را برده» كليساها را به باد غارت داده؛ و اموال بخش را 
ترقت كردة: انكة.. كر اتق ووش مسال ديكن اذافة ياك روسن بكشها جد خواهة آمل جيزئ جر قرض نهارت تتواهلد درى 


وبه اندازه اى ورشكست خواهند شد كه از اهل محل صدقه خواهند خواست. 


در اين مورد نايلثون سبكك ادبى بيش كرفته و قدرى هم مبالغه كرده است. اكر اين مطلب صحت داشته باشدء ممكن است 
هدفش اين باشد كه بخشها مى توانستندء همان كونه كه در ياريس معمول بودء كارمندان را خود انتخاب كنند. ولى نايلثون 
علاقه اى به آنجه كه نتيجه اش را در ياريس ديده بود نداشت. اما در مورد بخشهاى كوجكترء به قول آخرين مورخ: ١‏ انقلاب 
فقط عده معدودى روستايى را كشف كرد كه به اندازه كافى تربيت شده و تحصيل كرده بودند و شرافت داشتند و مصالح 
ضيوكق :رادو ارج تينو غالا تي ورا نووزاناي كمون مدل لحان امن لد د مانت كسا كدان اروم اعدنده 
بى لياقت يافاسد بودند ياهردو صفت راداشتند. از اين رو نايلئون در مورد درخواستهاى مربوط به خود مختارى بخشها 
سكوت اختيار كرد. وى با توجه به روش كنسولى روميهاء يا نظارت در دوره بوربونهاى اخير» ترجيح مى داد كه شخصاً براى 
هر ديارتمان يكك استاندار و براى هر «1رونديسمان»» يكك فرماندار و براى هر بخش يكك شهردار انتخاب كند - يا از وزارت 
كشور بخواهد كه اين عمل را انجام دهد. بديهى است كه هر يكك از متصديان اين مقامات در برابر مقام مافوق خود و مآلا در 
برابر حكومت م ركزى, مسئول خواهد بود. «همه اين استانداران» كه بدين ترتيب انتخاب مى شدند «مردانى خواهند بود 


باتجربه فراوان» و غالبا باكفايت.» در هرصورتء آنها زمام دور رس قدرت را به دست نايلئون خواهند داد. 


دستكاه كشورى - مجموع سازمان ادارى - فرانسه در زمان نايلئون دستكاهى بود كه جنبه مردمى آن كمتر ولى مؤثرتر از هر 
دستكاهى - احتمالاً به استثناى روم قديم - در ادوار تاريخى بود. مردم در برابر اين روش مقاومت مى كردند» ولى معلوم شد 
كه موجب اصلاح حس و طمع فردى آنهاست؛ يس از بازكشت خاندان بوربون» آن روش محفوظ ماند؛ جمهوريهاى فرانسه 
هم آن را نكاه داشتند؛ يكك قرن آشفتكى سياسى و فرهنكى موجب شد كه روش مزبور به آن كشور تداومى نامرئى و اساسى 
ببخشد. در سال *190 واندال جنين كفت: «امروزه در فرانسه در همان جارجوب ادارى براساس همان قوانين مدنى زند كى مى 
كند كه نايلئون برايش به ارث كذاشته است.» 


مسئله فوريتر تهيه شهرت و اعتبار براى خزانه بود. بنابه توصيه كنسول لوبرن. نايلثون وزارت دارايى را به مارتن - ميشل كودن 
سيرد - وى از قبول اين مقام در دوره زمامدارى هيئت مديره امتناع ورزيده بود واز لحاظ كفايت و شرافت شهرتى بسزا 


داشت» نيل او به مقام وزارت» 


ص: 51 


حمايت سرمايه داران را براى دولت جديد تضمين كرد. وامهاى قابيل توجهى براى نجات دولت اعطا شد: يكك بانكدار وامى به 
مبلغ فرانكك طلا- بدون سود - تقديم كرد. يس از مدت كوتاهى» خزانه داراى 0٠٠‏ فرانكك شد و توانست 
با آن هزينه هاى دولتى را تأمين» و (همان كونه كه نايلئون هميشه اظهار علاقه كرده بود) آن را در راه تغذيه و ارضاى ارتش» 
كه اعضايش لباس كافى نداشتند و مدتها بى مواجب مى ماندند» صرف كند. كودن بى درنكك قدرت ارزيابى و جمع آورى 
ماليات رااز دست كارمندان محلى كرفت و آن رابه حكومت مركزى انتقال داد. زيرا فساد و رشوه خوارى در اين جريانات 
زبانزد خاص وعام شده بود. در ١7‏ فوريه 218٠١‏ كودن كاركزاريهاى مالى مختلف را به صورت بانكك فرانسه د رآورد و 
بودجه آن را با فروش سهام تأمين كرد و اختيار صدور اسكناس را به آن داد؛ ظرف مدت كوتاهى» حسن اداره بانكك موجب 
شد كه اسكناسهايش به اندازه يول نقد مورد توجه و قابل اعتماد شود - اين خود نوعى انقلاب بود. بانكك سازمان دولتى نبود» 
ودر دست افراد باقى ماند» ولى به وسيله عوايد دولتى كه به آن سيرده مى شد مورد حمايت قرار مى كرفت و تا اندازه اى هم 
در آن نظارت مى شد؛ وزارت خزانه دارى نيز تحت نظر باربه - ماربوا در جوار وزارت دارايى قرار كرفت تا سرمايه هاى 
دولت رادر بانكك حفاظت واداره كند. 


ناخوشترين قسمت امور ادارى كار جلوكيرى از ارتكاب جرايم» كشف آنء مجازات مجرمين» و حفظ كارمندان دولت در 
برابر جنايتكاران و آدمكشان بود. زوزف فوشه درخور اين كار بود؛ وى در شناختن انواع تقلب تجربه بسيار داشت؛ و به عنوان 
فردى شاهكش كه در معرض انتقامكشى سلطنت طلبان بود» مى توانستند به او اعتماد داشته باشند كه نايلثون را به منزله 
نيرومندترين سد ممكن در برابر بازكشت سلسله بوربون حفظ كند. ضمن آنكه كودن بانكداران را مورد عنايت قرار مى داد. 
فوشه راكوبنها را با اين اميد آرام نككاه مى داشت كه كنسول اول فرزند واقعى انقلاب خواهد بود - عوام را در مقابل اشراف و 
روحانيون» و فرانسه را در مقابل دولتهاى مرتجع. حفظ خواهد كرد. نايلثون به فوشه اعتماد نداشت و از او مى ترسيد, و داراى 
جاسوسانى شخصى بود كه وظيفه آنها تجسس در احوال وزير يليس بود؛ بااين حال مدتها از بركنارى او خوددارى كرد. 
سرانجام» در 1807 با احتياط او را بركنار كرد. ولى 1805 او را دوباره به كار كماشت,. و تا 18١١‏ او رادراين مقام نككاه 
داشت. وى ميزان ظرفيت فوشه را در مورد تقاضاى يول مى دانستء و از اينكه آن وزير زيركك تا اندازه اى با مصادره وجوه 
قمارخانه ها و سهم فاحشه خانه ها حقوق قواى خود را تأمين مى كردء سخنى برزبان نمى آورد. زاندارمرى هم جداكانه 
نظارت بر كوجه هاء فروشكاههاء ادارات و خانه ها را به عهده داشت و احتمالاً در عوايد بخشهاى خود سهيم بود. 


ذرتقراشه عاك فزد تاصق فردق عاتن كت ذنيزانن يلن» قانوة) وادولة لاف الكلنس دن ان زهان تحتدان مورد توجه 


نبود» ولى بخشى از اين دفاع با وجود قضاتى قاطع تأمين 
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م قنك كتد ةاور و فقاو مدان سكا ا تطؤاقتك عدانا يز كنار يوه افون مق وك ةنا ند قسمك از افون فاق نه الود 
زوزف آبريمال حقوقدان» به وى كفت: «شهروند! من شما را نمى شناسم, ولى به من كفته اند كه شما شريفترين قاضى 
هستيدء و به همين علت است كه شما را به وزارت داد كسترى مى كمارم.» ظرف مدت كوتاهى, فرانسه ير از دادكاههاى 
مختلف شدء با هيئتهاى منصفه بزركك و كوجكك,. امناى صلح. مأمور اجراء داديار» شاكى» سردفتر» وكيل مدافع ... 


امور حمايت كشور در مقابل كشورهاى ديكر به وزارت جنكك (تحت نظر رنرال لويى - آلكساندر برتيه)» و وزارت دريادارى 
(تحت نظر دنى دوكرس»» و وزارت امور خارجه (تحت نظر تالران فنا نايذير) سيرده شد. تالران در اين هنكام جهل و ينجساله 
بود» و به عنوان مردى مهذبء آدابدانء با فكرى نافذ» و اخلاقى فاسد شهرت داشت. آخرين بار كه به او برخورديم ١5(‏ زوئيه 
) وى مشغول شركت در مراسم قداس در جشنواره شان - دو- ماس بود؛ فرداى آن روز به آدلائيد دوفيول» كنتس 
دوفلاائو - زنى كه بتازكى او را تصاحب كرده بود - جنين نوشت: «اميدوارم درك كرده باشى كه دعاها و سوكند وفادارى 
ديروز من متوجه كدام الا-هه بود. تو همان خداى متعالى هستى كه من او را مى يرستم و هميشه خواهم يرستيد.» وى ازاين 
كنتس يسرى داشت ولى با شكيبايى در جشن عروسى او شركت كرد. علاقه شديد او به زيبايى زنانه طبعاً با تهيه يول يعنى 
رباينده زيبايى همراه بود. از آنجا كه اصول اخلاقى مسيحى و همجنين الاهيات مذهب كاتوليك را قبول نداشت» فصاحت 


٠ > 2 ٠‏ كح. 
خود را در مورد انكيزه هاى سود ور به كار مى برد. كارنو در مورد وى كفته است: 


تالران همه معايب رزيم سابق را دارد» بدون آنكه هيج يكك از فضائل رزيم جديد را داشته باشد. معتقدات ثابتى ندارد؛ آنها را 
همانطور عوض مى كند كه لباسهاى زيرش راء و بر حسب مصلحت روز از آن معتقدات استفاده مى كند. اككر فلسفه رونق 
داشته باشد» فيلسوف است؛ امروز جمهوريخواه است جون براى نيل به مقام به آن نياز دارد؛ فردا خود را طرفدار سلطنت مطلقه 


خواهد خواند به شرط آنكه نفعى در اين كار داشته باشد. به هيج قيمتى او را نمى خواهم. 


ميرابو كه با كارنو هم عقيده بود كفت: «تالران روح خود را در راه يول مى فروشد - و حق هم دارد» زيرا سركين را با طلا 


عوض مى كند.) 


اما تغيير احوال تالران حدى داشت. هنككامى كه عوام؛ شاه و ملكه را از تولرى بيرون انداختند و يكك ديكتاتورى يرولتاريا 
برقرار ساختند» وى در برابر اربابان جديد سر تعظيم فرود نياورد» بلكه سوار قايق شد و به انككليس رفت (172 سيتامبر 017847). در 
آنجا با يذيراييبهاى مختلفى مواجه شد: زُوزف يرستلى» جرمى بنتم» جدج كنينكك, و جارلز جيمز فاكس او را بكُرمى يذيرفتند» 
ولى اشراف, كه سهم او را در انقلاس به ياد داشتندء با او سردى برخورد كردند. در مارس 25»؛, جشميوشى و اغماض 
انكليسيها به يايان رسيد؛ لاجرم به تالران دستور 
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دادند كه كشور را ظرف بيست و جهار ساعت تركك كويد. وى به امريكا رفت و با عوايدى كه از املاكك و سرمايه كذاريهاى 
خود به دست مى آورد در كمال راحتى به زندكى يرداخت. دراوت ١748‏ دكر بار به فرانسه بازكشتء ودر دوره هئيت 
مديره وزير امورخارجه شد. در اين مقام به وسايل مختلف بر ثروت خود افزود» به طورى كه توانست هر" فرانكك در 
باتكهبائ انكليسن و المان به عتوانٌ سيزده بكذازة. از انجا كه سقوط هيت مديره زا بيش ابت .من كرق كر "١‏ ازوؤئيه استعما 
كرد و فارغ البال و مرفه منتظر شد كه نايلثون او را به مقام اولش بازكرداند. 


كنسول اول زياد درنكك نكرد؛ در 77 نوامبر 1748 تالران بار ديكر وزير امور خارجه شد. بونايارت او را حدفاصلى ميان يكك 
فرمانرواى نو كيسه و يادشاهان فاسد مى دانست. تالران در همه تغييرات و تحولاتش لباس و آداب و طرز صحبت و نحوه تفكر 
اشراف ديرين را حفظ كرده بود» يعنى برازندكى و وقار (على رغم ياى كجش». متانت اضطراب نايذير» بذله كويى زيركانه 
مردى كه مى دانست در صورت لزوم قادر است طرف را با هجو از ياى در آورد. وى مردى سختكوش و سياستمدارى زيركك 
بود» و مى توانست مطالب بى تعارف و بى يرواى ارباب نامهذب خود را با ظرافت مؤدبانه اى از نو بنويسد. تالران اين اصل را 
بنيان نهاد كه در تصميم كيرى«ه ركز شتاب نبايد كرد)»- و اين براى مردى لنكك شعار خوبى بود؛ در جندين موردء تأخير او در 
ارسال بيام؛ به نايلئون امكان داد كه از تصميمات سريع و خطرناكك عدول كند. 


تالران ميل داشت كه؛ در هر اوضاع واحوالى» با اسراف زندكى كندء با آرامش خيال دل بفريبد» و از هر درختى ميوه بجيند. 
مكافى كه كسول:اول اؤااذ 


برسيد كه جككونه آن همه ثروت را كرد آورده است, وى با لحن متقاعد كننده اى ياسخ داد: «در هفدهم برومر سهامى خريدم 
و آنها را سه روز بعد فروختم.» ولى اين مقدمه كار بود؛ ظرف جهارده ماه انتتصاب مجدد خودء فرانكك ديكر كرد 
آورد. وى با اطلاعات «داخلى) از وضع بازار خبر داشت,ء و «لقمه هاى جرب و نرم» از دولتهاى خارجىء كه راجع به نفوذ اوو 
سياست نايلثئون مبالغه مى كردندء دريافت مى داشت. در اواخر دوره كنسولى» ثروت او به 86٠٠‏ فرانكك تخمين زده 
قن نك تايلتوق ازا مشغتر كننده وغير قابل تغويفن مى داشتو بها ينروق :از ميرابوة آنالنكة يا'وقان :زا فوع در 
جوراب ابريشمى» مى ناميد. خود نايلثون از رشوه كيرى امتناع مى كرد زيرا خزانه فرانسه و كشور فرانسه را به دست آورده 


بود. 
'- يديرش قانون اساسى 


قانون اساسى جديد يس از انتشار (18 دسامبر 17249) با انتقادات فراوانى مواجه شد. درقانون مزبور براى جلب توجه مردم 
جنين آمده بود: «قانون متكى براين اصل مسلم است كه وضع قوانين به وسيله نمايندكان ملت انجام مى كيرد و بر اساس 


حقوق مقدس مالكيت»ء تساوىء وآزادى استوار است. قوايى را كه تشكيل مى دهد نيرومند و بايدار استء و بايد 
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نيز جنين باشد تا بتواند حقوق شهروندان و مصالح كشور را تضمين كند. انقلاب با تكيه بر اصولى كه با آن آغاز شد به تثبيت 
رسيد و ديكر تمام شده است. اينها كلمات ظاهر فريبى بود» ولى جنين مى نمود كه نايلثون آنها را موجه مى دانستء زيرا 
قانون اساسى» حق رأى را در مراحل نخستين انتخابات به مردان مى داد؛ و مستلزم اين بود كه انتصابات بيشترى از ميان 
«ب ركزيد كان كه به طور مستقيم يا غيرمستقيم به وسيله رأى دهند كان انتخاب شده باشند» صورت كيرد؛ كشاورزان و طبقه 
بورزوا را كه در نتيجه انقلاب املاكى به دست آورده بودند حمايت مى كرد؛ لغو عوارض فتثودالى و عشريه هاى كليسايى را 
مورد تأيبد قرار مى داد؛ از جنبه نظرىء و به ييروى از طبيعت» تساوى همه شهروندان را در برابر قانون و حق انتخاب شدن به 
هر منصبى - سياسىء اقتصادىء فرهنكى - را تأمين مى كرد؛ دولت مركزى مقتدرى براى جل وكيرى از جنايت» خاتمه دادن به 
هرج ومرجء فساد. و بيكفايتى ادارى به وجود مى آوردء و از فرانسه در برابر دولتهاى بيككانه دفاع مى كرد؛ و انقلا.ب را به 
صورت «عملى انجام شده» يايان يافته تلقى مى كردء جه هدف آن در جارجوب مرزهاى طبيعى انجام شده و شكل تازه اى از 


سازمان اجتماعى به وجود آمده بود كه يايه آن بر حكومت ثابت» دستكاه ادارى مؤثرء آزادى ملىء و قوانين يايدار استوار بود. 


با وجود اين» شكاياتى شنيده مى شد. زاكوبنها احساس مى كردند كه در «قانون اساسى سال هشتم) ناديده كرفته شده اند و 
مراد از اينكه «وضع قوانين به وسيله ملت انجام مى كيردا تسليم كردن رياكارانه انقلاب به طبقه بورزواست. جند تن از زنرالها 
ازاين تعجب مى كردند كه جرا سرنوشت يكى از آنها را به جاى آن مرد «كرسى» كوتاه قد براى تفوق سياسى برنكزيده 
است؛ خود نايلئون كفته است: «زنرالى نبود كه عليه من توطئه نجيند.» كاتوليكها اظهار تأسف مى كردند كه جرا انقلااب 
مصادره اموال كليسار | تأييد كرده است؛ دوباره شورش در وانده برياشد »)١8٠00(‏ سلطنت طلبان از اين ناراحت بودند كه 
نايلثون» به جاى فراخواندن لويى هجدهم و استقرار مجدد سلطنت بوربونها مقام خود را تحكيم كرده است. از آنجا كه سلطنت 
طلبان بيشتر روزنامه ها را در اختيار داشتند» مبارزه اى عليه يذيرش رزيم جديد آغاز كردند؛ نايلثون, به بهانه اينكه به آن 
روزنامه ها از طرف دولتهاى خارجى كمكك مالى مى شود. شصت روزنامه از هفتاد و سه روزنامه مزبور را توقيف كرد. تعداد 
فطبوآات تندرق نيوا قلسل دادم قله و مونتوز :نه صورت: يكن از تشوبات سبع :دؤلت درامد. روزنامة تكازان ومو لفان و 
فيلسوفان حمله به آزادى مطبوعات را محكوم كردند؛ و دراين هنكام مادام دوستال؛ كه ديكر اميد خود را به اينكه در دستكاه 
نايلئون عنوان «اكريا»١‏ داشته باشد از دست داده بود. حمله شديدى را عليه نايلئون آغاز كرد كه تا يايان عمرش ادامه يافت. 


وى نايلثون را ديكتاتورى 


)0 3 ] . از يريان رومى كه نام او معادل زن با فرهنككى است كه بزركان را اندرز دهد. - م. 
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نايلثون به وسيله وكيل خود در روزنامه مونيتور دفاع كرد» و متذكر شد كه وى آزادى را از بين نبرده» بلكه آزادى بر اثر نياز 
به متمركز ساختن دولت در حال جنكك. انتخابات انحصارطلبانه زاكوبنهاء ديكتاتورى جماعات شورشى و «كودتاهاى» مكرر 
دوره تصدى هيئت مديره» تقريباً از ميان رفته بود؛ و آنجه هم كه از آن باقى مانده بود به منجلاب رشوه خوارى سياسى و فساد 
اخلاقى كشيده شده بود. آن آزادى كه وى آن را نابود ساخته عبارت بود از آزادى عوام در تمرد وسركشىء آزادى 
جنايتكاران در دزدى و قتل» آزادى تبليغاتجيان در دروغ كفتن» آزادى قضات در رشوه كرفتن» آزادى مميزان مالياتى در 
حيف و ميل كردنء و آزادى ييشه وران در استفاده از انحصارات. آيا مكر ما را نككفته بود كه ديكتاتورى تنها درمان برطرف 
ساختن هرج و مرج جامعه اى است كه ناكهان از قيمومت مذهبء امتيازات طبقاتى» و استبداد سلطنتى رهايى يافته» و كرفتار 
غرايز و بيداد كرى عوام شده است- و مكر كميته نجات ملى به همين نحو عمل نكرده بود؟ اينكك لازم بود انضباطى در كار 
آيد تا بتوان آن نظمى را كه شرط اوليه آزادى است برقرار ساخت. 


كشاورزان براى طرفدارى از قانون اساسى نيازى به اين دلايل نداشتند؛ آنها زمين رابه دست آورده بودند ودر نهان با هر 
دولتى كه زاكوبنها را درهم مى شكست موافق بودند. در اين مورد» على رغم منافع اقتصادى متضاد. كاركران شهرها با 
كشاورزان همعقيده بودند. كار كران كارخانه هاء منشيان دكانهاء و دوره كردهاى كوجه هاء يعنى همان سان- كولوتهايى كه 
واكك نأن ودقدوت تسكمده يواد كد شان توه رتنه ١‏ 3 فلقف 35 اتاكاروا عر كنيد برد ميق لهو ردكا مسن رقنا نا يوه ار 
دست داده بودند؛ تنها يكك سحر و جادويى مى توانست آنان را برانكيزد» و آن «قهرمان جنكك)» بود. به هر حال» در نظر آنان 
فاتح ايتاليا بدتر از سياستمداران هيئت مديره به شمار نمى رفت. اما در مورد بورزوازى- بانكداران» بازركانان» ييشه وران- 
حكزيه نانس تراسيس مردى را طرد كنند كه مقدس بودن اصل مالكيت و آزادى دادوستد را تمام و كمال يذيرفته بود؟ به 


وسيله او به انقلاب دست يافته و فرانسه را به ارث برده بودند. نايلئثون تا سال ٠‏ مرد دلخواه آنان بود. 


نايلثون» كه اطمينان داشت اكثر مردم از او حمايت خواهند كرد» قانون اساسى جديد را در معرض آراء عموم ككذاشت (86” 
دسامبر 11/49). ما نمى دانيم كه آيا در اين رفراندوم همء مانند انتخابات قبلى يا انتخاباتى كه از آن زمان تاكنون صورت 
كرفته» اعمال نفوذ و دستكارى شده است يا نه. بناب ركزارش رسمى تعداد 0117701" نفر له قانون اساسى و ١7887‏ نفر عليه 


آن رأى دادنك. 


نايلثون به استظهار آن آراى مثبت با خانواده و دستياران خود از لوكزامبو رك يرهياهو به كاخ سلطنتى تويلرى» نقل مكان كرد 
(19 فوريه )18٠١‏ كه جادارتر بود و وسيعتر. اين انتقال 


ص: 516 


همراه با يكك راهييمايى دسته جمعى با شكوه انجام كرفت: سه هزار سرباز بياده» زنرالهاى سواره» وزيران در كالسكه هاء 
اعضاى شوراى دولتى سوار در درشكه در معيت آنان بودند. نايلئون به عنوان كنسول اول سوار بر كالسكه اى شده بود كه آن 


تحت تأثير قرار دهد. وى به منشى خود جني كفت: 


«بورين» امشب بالاخره در تويلرى خواهيم خوابيد. وضع تواز وضع من بهتر است: تو مجبور نيستى خودت را در معرض تماشا 
بكذارى؛ بلكه مى توانى يكك راست به آنجا بروى. ولى من بايد با دسته اى حركت كنم؛ از اين كار نفرت دارم» ولى براى 
حرف زدن با مردم لازم است. ... سادكى در ارتش كار شايسته اى است؛ ولى در يكك شهر بز ركك؛ در يكك قصرهء رئيس 
دولت بايد به هر طريق كه ممكن است توجه را جلب كندء و آنهم با احتياط.) 


اين مراسم ييروزمندانه وبا شكوه هرجه تمامتر به يايان رسيد. فقط يكك موضوع ناراحت كننده اتفاق افتاد و آن اينكه روى 
ياسدارخانه اى كه نايلثون از برابر آن وارد حياط قصر مى شد نوشته اى به اين مضمون ديده مى شد «دهم اوت ١/47‏ - 
سلطنت در فرانسه برافتاد» و هركز برقرار نخواهد شد.) هنكام عبور از اطاقهايى كه روزكارى ثروت بوربونها را در خود جاى 
قاذه جود وودور عقسو شوراق دول به كتجول اول كفت اثترال» اينها غم انككيز است!؛؛ و نايلثون ياسخ داد: «آرىء مثل 
افتخار» آنككاه؛ به اتفاق بورين» اطاق وسيعى را براى محل كار ب ركزيد كه فقط با كتاب تزيين شده بود. هنككامى كه اطاق 
خواب وبستر سلطنتى را به او نشان دادند» حاضر به استفاده از آنها نشدل» و ترجيح داد كه كماكان در آغوش زوزفين بخوابد. 
اما در آن شبء با كمى غرورء به همسر خود كفت: «١كرئول‏ كوجكم, برو در رختخواب اربابهايت بخواب.) 


1 - جنكهاى دوره كنسولى 


نايلثون نظم داخلى را برقرار كرده» شرايط و اوضاعى به وجود آورده بود كه احياى اقتصادى را نويد مى داد؛ ولى يكك مسئله 
هتوق باقى بوذ و آن ابنكه فرائسه بر اثر جتكى كدا ور 7 آوويل 11/49 آغاز كرذه بود هنوز .در محاضره دشمتان قرار داشت. 
مردم فرانسه كرجه مشتاق صلح بودند, از تركك سرزمينهايى كه در انقلااب ضميمه خاكك خود كرده بودند خوددارى مى 
ووق نه ابن امحرزسهها عداوت ووذ ان 1 وكوة هيه يكم ملسن يه :رابو ناز ل لجال )ه زكر محاوو انو تس تقريا همه ايك 
نواحى درون آنجه توسط فرانسويان «مرزهاى طبيعى» كشورشان ناميده مى شد قرار داشت؛ و نايلثون» در سو كندى كه ضمن 


رسيدن به قدرت خورده بودء خود را به حمايت از اين مرزها ملزم دانسته بود- يعنى رودخانه راين» آلب» ييرنه» و 


ص: 1 


اقبانوس اطلس - كه در واقع بازكشتى بود به مرزهاى كل قديم. كذشته از اين» فرانسه» هلندء ايتاليا مالت» و مصر را به تصرف 
درآورده بود؛ آيا حاضر بود كه ازاين ييروزيها در ازاى صلح دست بردارد؟ ياء هر رهبرى را كه درباره استرداد اين 
دستاوردهاى سودمند به مذاكره مى يرداخت طرد مى كرد. اخلاق فرانسويان و اخلاق نايلئون رويهمرفته سياستى را دنبال مى 
كرد ك#سرشار از عرو ملى ف الست سكف برد 


لوئى هجدهم, مردى كه تقريباً همه مهاجران و سلطنت طلبان او را وارث مشروع فرانسه مى دانستند» در نامه مورخ ٠‏ فوريه 


آقاء 


مردانى مانند شماء رفتار ظاهريشان هرجه باشد» ه ركز موجب وحشت نمى شوند. شما مقامى ارجمند را يذيرفته ايد» و من به 
اين مناسبت از شما سياسكزارى مى كنم. شما بهتر از هركس مى دانيد كه قدرت و اختيار تا جه اندازه براى خ و شبختى ملتى 
بزركك لازم است. اككر فرانسه را از آشوب نجات دهيد؛ نخستين آرزوى قلبى مرا به مرحله عمل درآورده ايد. هركاه يادشاهش 
را به او بازكردانيد» نسلهاى آينده از شما به نيكى ياد خواهند كرد. وجود شما براى دولت هميشه مغتنم تراز آن است كه من 


بتوانم با انتصابات مهم دين خود و خانواده ام راادا كنم. 
لويى 


نايلئون به اين استمداد ياسخى نداد. جكونه مى توانست مردى را به سلطنت بردارد كه به يبروان باوفاى خود قول داده بود كه 
يس از استقرار خود. اوضاع قبل از انقلاب را برقرار خواهد ساخت؟ جه بر سر كشاورزان آزاد شده يا خريداران اموال كليسا 


سر اين ن وكيسه كه جرئت كرده استء. بدون تدهين يا داشتن شجره نسبء برجاى يادشاهان بنشيند جه خواهند آورد. 


أدشاةابكليين 'وشة: 


از آنجا كه بر اثر اراده ملت فرانسه دعوت شده ام كه بالاترين مقام جمهورى را عهده دار شوم, لازم مى دانم كه به مناسبت 
تصدى وظايفمء آن اعليحضرت را شخصاً كاه سازم. 


آيا جنكى كه طى هشت سال كذشته جهار كوشه جهان را جابه جا كرده ديكر يايان نخواهد كرفت؟ آيا وسيله اى نيست كه 


صلح را بزركترين افتخار و بزركترين نياز خود بدانند؟ 


ص: /10" 


از آن اعليحضرت تقاضا دارم باور كنند كه من ضمن يبيش كشيدن اين بحث مايلم كه سهمى عملى ... در ايجاد صلحى 


فر ا كيرد. 


جورج سوم مقتضى ندانست كه يادشاهى به شخصى عادى ياسخ دهد؛ اين عمل را به لرد كرنويل ارجاع كرد؛ او هم نامه اى 
شديد الحن به تالران نوشته (" رانويه » تجاوزات فرانسه را محكوم كرد و اعلام داشت كه انككليس تنها به وسيله بوربونها 
وارد مذاكره خواهد شدء و بازكشت اين خاندان به سلطنت شرط قبلى هركونه صلحى خواهد بود. نايلثون با نامه ديكر خطاب 
به اميراطور فرانسيس دوم ياسخ مشابهى از صدراعظم اتريش بارون فرانتس فون توكوت دريافت داشت. شايد» در شرايطى 
نوترء انو فاده سعمياف اذى مدان لزوسن "ند اك وى انا رن خوف من داسك كهسياسيةهداران تا شعيروق3 تفكيا 
كلمات را مى سنجند. حقيقت آنكه يكك لشكر اتريشى شمال ايتاليا را به تصرف درآورده و خود را به نيس رسانده بود؛ ونيز 
يكك لشكر فرانسوى؛ كه در مصر به توسط انككليسها و تركها زندانى شده بود نزديكك به تسليم يا نابودى بود. 


كلبر» كه سردارى دلير ولى سياستمدارى ناكام بود» انتظار كمكى نداشتء و علناً در يأس و نااميدى سربازان خود سهيم بود. به 
دستور او بود كه رنرال دزه دووكو در العريش قراردادى با تركان و فرمانده محلى انكليسى بست (؟7 زانويه 2»)١18٠١‏ و قرار 
شد كه تركان كشتيهايى در اختيار فرانسويان بككذارند تا نيروهاى دولت فرانسه. با «افتخارات جنكى» خااكك مصر را تخليه 
ند نهنا مقرر شد تا فرانسويان قلعه هايى را كه اروياييان را از شورشهاى مصريان مصون داشته بود به تركان تسليم كنند. 
تسليم اين قلعه ها مقارن با وصول خبرى بود دال بر اينكه دولت بريتانيا از شرايط تخليه امتناع ورزيده و اصرار كرده است كه 
فرانسويان سلاحهاى خود را بر زمين بككذارند و به عنوان اسيران جنككى تسليم شوند. كلبر ازاين كار خوددارى كرد؛ و 
خواستار يس كرفتن قلعه هاى مزبور شد؛ تركها با اين امر موافقت نكردند و به طرف قاهره بيش رفتند. كلبر در رأس ده هزار 
سرباز خود به مقابله تركهاء كه بيست هزار نفر بودند» شتافتء و در دشتهاى هليويوليس با آنها روبرو شد. وى شور سربازان 
خود را با اين بيام ساده برانكيخت: «در مصر بيش از خاكى كه در زير ياى شماست نداريد. اكر يكك قدم عقب بنشينيدء 
كارتان ساخته است.» يس از دو روز جنكك 71-7١(‏ مارس »))١18٠١‏ شجاعت وحشيانه تركان در برابر تدابير جنكى و انضباط 
فرانسويان تاب نياوردء و فاتحان باقيمانده به قاهره با زكشتنند تا دوباره در انتظار كمكك فرانسه بنشينند. 

تا زمانى كه بريتانيا بر مديترانه مستولى بود نايلثون نمى توانست كمكى براى آنها بفرستد. اما در اين موقع مجبور بودكارى 
انجام دهد زيرا زنرال هفتادو يكساله اتريشى به نام بارون فون ملاس با صدهزار تن از بهترين سربازان اتريشى بيروزمندانه از 


طريق شمال ايتاليا به 


ص: 718 


ميلان رفته بود. نايلئون ماسنا را براى جلو كيرى او فرستاد؛ ماسنا شكست خوردء و سربازانش را در يناه قلعه جنووا كذاشت. 
ملاس قوايى را براى محاصره او در اين محل باقى نهاد» دسته هاى ديكرى را براى حفظ كردنه هاى آلب از تعرضات فرانسه» 
به كار كماشت. و از راه ريويراى ايتاليا حركت كرد تا اينكه طليعه سياهش به نيس رسيد (آوريل .)08٠١‏ وضع نايلئون عوض 
شده بود. شهرى كه در 1748 از آن فتح لومبارديا را آغاز كرد اكنون در دست ارتش ملتى بود كه آن را شكست داده بود» در 
عين حال قسمت لشكر معروف ايتالياى او» كه بيش از اندازه به آن اميدوار بود» بى كمكك و مأيوس» در مصر از بين رفت. اين 


خود مستقيمترين ضربه اى بود كه نايلئون تا آن زمان با آن مواجه شله بود. 


ناجا ركارهاى ادارى را به طرفى نهاد و دوباره فرماندهى كل قوا را خود به دست كرفته به جمع آورى يول و سرباز و مواد و 
تقويت روحيه افراد يرداخت. مهمات فراهم آورد» نقشه ها را بررسى كرد دستورهاى لازم را به سرداران خود داد. امور لشكر 
راين را به مورو سبرد كه رك كوترين مخالف نظامى او بود, و به او دستور داد كه از راين بككذردء از ميان افواج اتريشى به 
رهبرى مارشال كروكك عبور كند؛ سيس بيست و ينج هزار تن از سربازان خود رااز طريق كردنه سن كوتار به ايتاليا بفرستد و 
به ارتش ذخيره اى كه نايلئون به 5 ن وعده تقويت در ميلان را داده بود بييوندد. مورو بيشتر اين كارها را قهرمانانه انجام داد؛ 
اما احساس مى كرد- و شايد هم بدرستى- كه در اين وضع خطرناكك فقط يانزده هزار سرباز مى تواند براى رهبر خود ذخيره 
كند. 


طرح جنكك 18٠١‏ نسبت به كليه جنكهاى بزركترين سردار تاريخ زيركانه تر بود. ولى بسيار بد به موقع اجرا كذاشته شد. وى 
فقط جهل هزار نفر زير فرمان داشت,ء و بيشتر آنها سربازان وظيفه اى بودند كه تجربه جنكى نداشتند. اينان جون نزديكك 
ديزون مستقر بودند» مى توانسنتند از طريق آلب ماريتيم به نيس بروند واز جلو به ملاس حمله كنند. ولى تعداد آنها اندكك 
بوه وود كتان تخريه تسكن لداشسد؟ سي اك ملكس درعين در كبرق شكسة نى خوزن من تزالسة در ينام خط فاع 
مستحكمىء از طريق شمال ايتاليا به مانتوا كه جايى بسيار مستحكم بود عقبنشينى كند. نايلثون يبشنهاد كرد كه وى با سربازان و 
مهمات خود از راه كردنه سن برنار به لومبارديا برود؛ به افرادى كه از طرف مورو انتظار مى رفت بييوندد؛ خطوط ارتباطى 
ملاس را قطع كند؛ بر هنككهاى اتريشى كه آن خط را محافظت مى كردند مستولى شود؛ و به لشكر آشفته آن قهرمان 
سالخورده كه از ريويرا وجنووا به سوى ميلا-ن مى رفت حمله كند. دراين صورت يا آن رااز بين مى برد يا خود از بين مى 
رفت؛ البته بهتر اين بود كه آن را در محاصره بككيرد؛ از عقبنشينى آن ممانعت به عمل آرد؛ و سردارش را - با ملاحظه تمام 
جوانب ادب- مجبور به تسليم سراسر شمال ايتاليا بكند. بدين ترتيب جمهورى سيزاليين» افتخار نخستين جنكهاى نايلثون, 


دوباره تحت تسلط فرانسه درمى آمد. 
روزى ١7(‏ مارس ٠‏ نايلئون به بورين دستور داد كه نقشه وسيعى از ايتاليا روى 


ص: احا 


زمين يهن كند. به قول بورين: «وى روى آن دراز كشيدء واز من خواست كه همان كار را بكنم.) آنككّاه روى بعضى نقاط 
سنجاقهايى با سر قرمز نصب كردء و روى برخى ديكر سنجاقهايى با سرسياه. يس از حركت دادن سنجاقها و درست كردن 
موقعيت هاى مختلفء از منشى خود يرسيد: ١به‏ عقيده تو ملاس را كجا شكست خواهم داد؟ ... اينجا در دشتهاى [رودخانه] 
سكريويا»» و به سان جوليانو اشاره كرد. وى مى دانست كه همه جيز- همه ييروزيهاى نظامى و سياسى خود- را در كرو يكك 
تود كداشعة است؟ ولى غرورشس اوءزا تقويت كزة. سيس ننه نورق باذ اوقد امكو نود كهاجهارسال يكن آنيقيه قواق 
ساردنى و اتريش را عقب راندم و صورت ايتاليا را ياكك كردم؟ همين كار را دوباره خواهيم كرد.خورشيدى كه حالا به ما مى 
تابد همان است كه بر روى آركوله و لودى مى تابيد. به ماسنا اعتماد دارم. اميدوارم كه در جنووا مقاومت كند. ولى اكر بر اثر 
قحطى مجبور به تسليم شودء جنووا و دشتهاى سكريويا را دوباره خواهم كرفت آنوقت با جه لذتى به فرانسه عزيزم باز خواهم 
ككشتء فرانسه زيبايم!) 


صرف يبش بينى كافى نبودء آمادكى هم ضرورت داشت. نايلثون از يرداختن به جزئيات ناجيز هم ابا نكرد. راه و وسايط نقليه 
رادر نظر كرفت: رفتن از ديزون به زنو؛ عبور با قايق از روى درياجه ويلنوو؛ رفتن با اسب و استر و درشكه و كالسكه بزركك 
روبازء يا يياده تا مارتينى؛ از آنجا تا سن - يبر در ياى كردنه؛ سيس طى ينجاه كيلومتر بر فراز كوه-كوره راهى كه كاهى فقط 
يكك متر عرض دارد. و غالباً از روى يرتكاههايى كه معمولاً يوشيد از برف استء و در هر لحظه در معرض سقوط بهمن يا 
صخره يا ريزش كوه است؛ بالاخره از آنجا به سوى وال د/ آثوستا. نايلثون ترتيبى داد كه در هر مرحله اين برنامه غذا و لباس و 
وسايط نقليه براى سربازان آماده باشد؛ در جندين نقطه؛ درود كران» زين سازان؛ و ساير كاركران مى بايستى براى انجام 
كرالك ١١‏ دوجا ايه هر تاذ زا معدن زاسوروان با لوطي بحن ككل تاتفكن كو وسطر رق ا بسعة فون اشكو أل انزلا 
كه در مسافرخانه ها بر فراز كوهها مى زيستند, نايلئون يول جهت خريد نان و ينير و شراب فرستاد تا سربازان تازه نفس شوند. 
با وجود اين آمادكيهاء نقايص بسيارى به وجود آمد؛ ولى اين سربازان وظيفه جوان انككار صبرى داشتند كه بر اثر دليرى ينهان 
سربازان كهنه كار به آنها الهام شده بود. 


نايلئون در © مه 18٠١‏ ياريس راتركك كفت. هنوز از نظر نايديد نشده بود كه سلطنت طلبان. راكوينهاء و اعضاى خانواده 
وتابارت ود زا آماذه كردتك كه ا كر وى بيروزتذانة باز تكردة برجاشن تشيند.سيس ود كران دومؤرد صلاحيت: كارنق 
لافايت, و نيز انتخاب مورو به عنوان كنسول اول جديد به بحث يرداختند؛ و زوزف و لوسين برادران نايلئون خود را به عنوان 
وليعهدهاى او ييشنهاد كردند. زر زكادودال١‏ از انككليس بازكشت (” زوئن) تا در ميان 


() توه كر سناظنت ظلن:فرالسوق. دي 38# آل الكلستان بدافراسه امد ذا برا بزاتداعتق ' تايلقوق :واناز كرذاتدن سلطت 


اقدام كند. نقشه اش كشف و خودش اعدام شد. وى رهبر شوانها بود. -م. 


ص: ”3 


شوانها آشوب بريا كند. 


عبور واقعى از كردنه سن برنار در ؟١‏ مه شروع شد. بورين مى كويد:«ما يكى يكىء آدم واسب يشت سرهم. از طريق جاده 
هاى مالرو به حركت درآمديم. تويخانه را بياده كرديمء و تويها را در داخل الوارهاى ميان تهى كذاشتيم كه آنها را با طناب 
مى كشيدند ... وقتى به قله كوه رسيديم. روى برف نشستيم وبه طرف يايين سرخورديم) سواران بياده شدند» زيرا يكك لغزرش 
اسبان بى تجربه آنها كافى بود كه سرباز و حيوان را به كام مركك فرو برد. در هر روزء فوج ديكرى اين راه را طى مى كرد؛ تا 


٠‏ مه عبور سربازان به يايان رسيد» و لشكر ذخيره صحيح و سالم به ايتاليا رسيد. 


نايلثون در مارتينيى- ايستكاهى ميان راه درياجه رنو و آن كردنه-توقف كرد تا آنكه آخرين بسته مهمات فرستاده شد. سيبس 
از يايين به بالا-رفتء و ايستاد تا از راهبانى كه به سربازانش نوشابه و خوراك داده بودند سياسكزارى كند؛ آنككاه با كت 
بزركك خود از سراشيبى به يايين لغزيد و در ١١‏ مه به لشكريان خود در آئوستا ييوست. لان برافواج اتريشى ضمن راه غلبه 
كرده بود. در ” زوئن» نايلثون بار ديكر به عنوان فاتح يادكان اتريشى وارد ميلان شد؛ مردم ايتاليا او را مانند دفعه بيش يذيرا 
شدند» جمهورى سيزالبين با مسرت فراوان دوباره برقرار كشت. نايلئون كه از آيين اسلام دست برداشته بود» جمعى از بزركان 
مذهبى ميلان را كرد آوردء و آنها را از وفادارى خود به كليسا مطمئن ساختء و به آنها كفت كه در بازكشت به ياريس ميان 
فرانسه وكليسا صلح برقرار خواهد كرد. يس از تحكيم مواضع يشت سر خودء ديكر آزاد بود كه جزئيات لشكر كشى خود را 
طرحريزى كند. 


هر دو فرمانده يكك اصل مهم لشكر كشى را نقض كردند- نمى بايستى قواى موجود خود را جنان از يكديكر دور كنند كه به 
هم ييوستن سريع آنها غيرممكن باشد. بارون فون ملاس»ء كه با قسمت اعظم لشكر خود در الساندريا (ميان ميلان وجنووا) 
متوقف شده بودء يادكانى نهايى در جنوواء ساووناء كاوى, آكوىء تورينوء تورتوناء وساير نقاط كه بيم حمله فرانسويان مى 
رفت بر جاى نهاد. يشت سر اوء نككهبانانش» كه از نيس براى بيوستن به او باز مى كشتند» مورد تعرض ٠١550١‏ فرانسوى به 
رهبرى سوشه؛ و ماسنا- كه از جنووا كريخته بود- واقع شدند. از 7١55٠0١‏ اتريشى كه از آينن ميان لومبارديا و ليكوريا عبور 
كرده بودند» تنها 5056٠١‏ نفر براى ملاس به منظور مقابله با نايلئون باقى مانده بودند. وى قسمتى از آن را براى تصرف مجدد 
بياجنتسا فرستاد كه» در صورت شكست خوردن عمده قوايش» مسيرى ضرورى براى عقبنشينى به مانتوا به شمار مى رفت. 
نايلثون نيز قواى خود را به طرزى خطرناكك تقسيم كرد: "705٠0‏ را براى حفظ بياجنتسا در سترادلا نككاه داشت؛ 45500 نفر را 
در تيجينو» ٠‏ نفر در ميلان نفر در طول مسير رود يو و رود آدا. وى وحدت ارتش خود را قربانى اين نظر كرد كه 


همه راههاى فرار را به روى سربازان ملاس ببندد. 


ص: 35 


سرداران نايلئون همكارى كردند و نككذاشتند كه اين سياست كه به بن بست رسيده بود موجب عدم آمادكى او براى نبرد 
عمده شود. در 4 زوئن» لان با 55٠١‏ سرباز از سترادلا بيرون آمدء و با 1855٠١‏ نفر اتريشى كه عازم يياجنتسا بودند مواجه شد. 
فرانسويان در يكك دركيرى خونين در كاستجو عقب رانده شدند» در صورتى كه لان غرقه به خون هنوز بيشاييش لشكر مى 
جنكيد؛ ولى قوايى تازه نفس مركب از 205٠١0‏ فرانسوى به موقع رسيد و در مجاورت مونتبلو شكست را به ييروزى مبدل 
ساخت. دو روز بعدء نايلئون ازورود يكى از سرداران بسيار محبوبش به نام لويى دوزه دوو كو خشنود شد. «اين سردار كه 
العتمالا ,مووي هادا كاري لحن ١‏ اجامل مداه لظام ورا ورور تعن كيال للقن بو ههه 1 نه برق دا 0 16 
زوئن» نايلثون او را با١٠050‏ نفر به جنوب به سوى نووى فرستاد تا درباره اين شايعه كه ملاس و سربازانش به جنووا مى 
كريزند بررسى و تحقيق كنند. جه دراينجا بود كه يكك ناوكان انكليسى مى توانست آنها را در فرار يارى دهد يا غذا و 
مهمات در اختيارشان بككذارد. بدين ترتيب عمده قواى نايلئون در ١‏ زوئن» يعنى هنككامى كه جنكك به مرحله قاطع رسيدء 


000 


بيشترى يافت. 


ملاس بود كه صحته نبرد را انتخاب كرد. وى نزديكك مارنكو كه دهكده اى بود راه الساندريا يياجنتساء دشتى تى عظيم را ديد 
كس تواتك ون تجا وان ”قل امنو نا ري وا كسهوور دراهتا نوفكت اقوييية غراذدوت: انها مقع كا وارد عمل قدبول 
هنكامى كه نايلثون به اين دشت رسيد ١(‏ زوئن)» به اين نكته بى برد كه ملاس درصدد بيرون آمدن از الساندرياست. از اين 
رو دو هنكك را در مارنككو تحت فرمان رنرال ويكتور باقى كذا* شتء و يكى را تحت فرمان لا-ن» با سواره نظام مورا وفقط 
نشت و ستيان عزاده توت حو ابا نكهناناة كسولى باسوى وكراابعتق محل شنتافك كداقزان كذاشته يود نا افسران ستاك 
لشكرهاى يراكنده اش ملاقات كند. هنكامى كه به سكريويا رسيدء ملاحظه كرد كه اين رودخانه براثر سيلاب ير شده است؛ 
ناجار عبور خود را به تعويق انداختء و شب را در توره دى ككاروفولو خوابيد. اين تعويق حسن اثر داشت؛ اكر به وكرا رفته 


بود» شايد به موقع به مارنكو نمى رسيد تا دستورى را كه موجب بيروزى شد بدهد. 


بامداد روز ١5‏ زوئن» ملاس به لشكر خود دستور داد كه به سوى دشت مارنككو برود» و به قهر و غلبه راه خود را به يياجنتسا باز 
كند. سى هزار نفر ناكهان بر 7٠٠.٠٠١‏ سرباز ويكتورء لان» و مورو حمله بردند؛ فرانسويهاء على رغم دلاوريهاى خود, در مقابل 
شليكك آن تويخانه مهلك عقبنشينى كردند. نايلثون» كه در ككاروفولو بر اثر غرش تويهاى دور دست از خواب يريده بود. 
قاصدى اعزام داشت تا دوزه دووكو را از نووى فراخواند؛ خود او شتابان به مارنكو رفت. در آنجا 6٠١‏ سرباز از نكهبانان او 


ادكه 4 نه ةيو ل اننا متعكد جلو اتر يشيها بها زا يكيرتل؟ فرانسويان عقتقيئ غوديرا بهسوى يان جو لبائوا اذايهةذاديلك. مللاس» 


77١ ص:‎ 


كه مشتاق بود به امبراطور متبوع خود اطمينان خاطرى بدهدء ييامى براى اعلام بيروزى به وين فرستاد. اين خبر در ياريس هم 


شيوع يافت» و موجب بهت و حيرت عوام و شادى سلطن” طلبان شد. 


آنها دوزه دووكو را به حساب نياورده بودند. او نيز در راه نووى غرش تويها را شنيد» و بى درنكك 05500 سرباز خود را 
بازكردانيد» به دنبال صدا رفت» بسرعت حركت كرده؛ در حدود ” بعد از ظهر به سان جوليانو رسيد. و ديد كه سرداران 
هممكاركن بة تايلتوؤن توصبيه :مي كندك كه يشتر عقشييى: كتك. :ذوؤه لني به اغتراضن كقوة؟ انها هاو كقتدد: «تجتكق :را باخحته 
ايم.» وى ياسخ داد:آرى» جنكك را باخته ايم» ولى هنوز ساعت سه است؛ وقت باقى است كه در جنككى ديكر فاتح شويم.) 
آنها يذيرفتند؛ نايلئون خط تازه حمله ديكرى تشكيل داد. و براى بالا بردن روحيه سربازان» سواره به ميان آنها رفت. دوزه 
حمله را رهبرى مى كرد. خود را در معرض خطر قرار داد» تير خورد واز اسب افتاد؛ ضمن جان دادن به فرمانده زير دست 
خود كفت: «مركك مرا ينهان كن؛ ممكن است باعث دلسردى سربازان شود.» بر عكسء سربازان از مركش خبر يافتند؛ به جلو 
شتافتند, و فريادكنان كفتند كه انتقام رهبر خود را خواهند كرفت. با وجود اين با مقاومتى سرس ختانه مواجه شدند. نايلثون 
جون اين وضع را ديدء به كلرمان دستور داد كه با تمام سواره نظام خود به كمكك بشتابد. كلرمان و افرادش با جنان خشمى 
برجناح اتريشيها تاختند كه آن را به دو قسمت كردند؛ نفر از آنها تسليم شدند؛ؤزنرال فون زاخ» كه به جاى ملاس» 
فرماندهى را به عهده كرفته بود به اسارت درآمد و شمشير خود را تسليم نايلئون كرد. ملاسء كه از آلساندريا احضار شده 
بود» دير رسيد و نتوانست نتيجه اى بككيرد» و دلشكسته به مركز فرماندهى خود بازكشت. 


كابلتون, كناك شاة تنود زمر كد فونية وفادا د تحوه موه وا قاعة اق محم م ذاست ددر مان ٠‏ نفر فرانسوى كه در 
دشت مارنككو به خاكك هلاك افتاده بودند بديهى است ذكر اينكه اتريشى در آنجا در آن روز كشته شدند موجب 


تلق اط :تمن ند دونك كشعه هد كان اتريشق كمعر از كقعة شد كان فراسوى و5 


در ١0‏ زوئن» بارون فون ملاسء با توجه به اينكه بقاياى لشكرش قادر به تجديد مبارزه نيستندء از نايلئون تقاضاى صلح كرد. 
شرايط آن سخت بود: اتريشيها مى بايستى سراسر ليككوريا و بيمونته و تمامى لومبارديا در غرب مينجيو و مانتوا را تخليه كنند؛ و 
همه قلعه هاى واقع در مناطق تسليم شده را به فرانسويان واكذارند؛ به افراد اتريشى اجازه داده خواهد شد تاء به نسبتى كه اين 
قلعه ها به تصرف فرانسويان درآيدء با همه افتخارات جنككى خود صحنه را تركك كويند. ملاس بااين شرايط موافقت كردء و 


در نتيجه همه ييروزيهاى نشاط انكّيزش در يكك روز بر باد 


)١(‏ تنها به سبب دشوارى ارتباطات بود كه نايلثون نتوانست در آن روز آكاه شود كه در همان هنكام كه دوزه به قتل رسيدء 
فرمانده سابقش كلبر هم در قاهره كشته شد. فرانسويان سرانجام» يس از يكك سال يايدارى در برابر حملات تركها و انكليسيها 
و مماليكك. اجازه يافتند كه زندان خود را تركك كويند (اوت )18١١‏ و به فرانسه بازكردند. 


ص: إرفض 


رفت و عريضه اى به امبراطور اتريش جهت تأييد آن موافقتنامه ارسال داشت. در ١18‏ روئن» نايلئون ييامى براى فرانسيس دوم 
فرستادء و ازاو تقاضاى برقرارى صلح در همه جبهه ها را كرد. قسمتهايى از نامه اش تراويده فكر مردى صلح طلب به شمار 


مى رود: 


ميان ما جنكك برقرار بوده است. هزاران تن از اتريشها و فرانسويها به خاك هلااكك افتاده اند. هزاران خانواده محروم دعا مى 
كنك ك دوا وشوهران و فرز د اضاة نار كرديد! ... بلابى بى درمان است. باشد كه اين» دست كم به ما بياموزد كه از هر 
جه باعث تمديد مخاصمات مى شود احتراز كنيم! اين وضع جنان در قلبم تأثير كرده است كه حاضر نيستم شكست قبلى خود 


را بيذيرم» و وظيفه خود مى دانم كه دوباره به آن اعليحضرت نامه بنويسم و از شما بخواهم كه به مصائب ارويا خاتمه دهيد. 


در صحنه نبرد مارنكو در ميان رنج ديدكان و همجنين يانزده هزار جسد بى جان, از آن اعليحضرت تقاضا دارم كه به فرياد 
انسائبت كوكن ذهيد» وتكذاريك كه فرزندان ذو ملت“ ذلين و نيرود به: سبي متافعى كه ازآن خدن تدارتك يكد بكر زا يكشتد + 


جنكك اخير دليلى كافى براى اين حقيقت است كه فرانسه نيست كه تعادل قوا را به هم مى زند. هر روز معلوم مى شود كه اين 
انكليس اسث - الككليس» كه تجارت دنيا و تسلط بر درياها با اوسث و مى تواند به تنهايى در برابر نا وكان متحد روسيه» سوئد» 


دانمارك. فرانسه» اسيانياء و هلند يايدارى كند. ... 
ييشنهادهايى كه به عقيده خود, آنها را درست مى دانم از اين قرار است: 


١حمتا‏ ركه جنكك مربوط به همه لشكرها باشد. 


؟- مذاكره كنندكان از هر دو طرفء خواه سرى, خواه علنى» بر طبق دلخواه آن اعليحضرتء. به محلى ميان مينجيو و كيزه 
اعزام شوند تا بر سر وسايلى جهت تضمين دولتهاى كوجكك به توافق برسند» و موادى از عهدنامه كاميوفورميو را كه ابهام آنها 


بر اثر تجربه معلوم شده است روشن كنند ... 


ظاهراً امبراطور تحت تأثير قرار نككرفت. از قرار معلوم» فاتح جوانء مايل به تحكيم دستاوردهاى خود بود ولى دليلى نيست كه 
نشان دهد احترام به جان آدميزاد هركز در نبردهاى او موثر بوده باشد. شايد نه كنسول و نه اميراطور هيج كدام از خود نمى 
يرسيدند كه فرانسويان يا اتريشيها در ايتاليا جه مى كنند. بارون فن توكوت موضوع را با امضاى عهدنامه اى با انككستان فيصله 
داد (١٠؟‏ زوئن »))08٠١‏ كه به موجب آن انككليس وامى تازه به اتريش اعطا كرد به اين شرط كه عهدنامه جداكانه اى امضا 


دراين ضمن نايلئونء كه از هر موقعيتى براى بيشبرد منظور استفاده مى كرد در 18 زوئيه در مراسم ته دئوم (سرود نيايش خدا 
و عيسى) شركت جست-در همين مراسم بود كه طبقات روحانى در ميلان مراتب سياسكزارى خود را از خداوند به مناسبت 
طرد اتريشيها اعلاسم داشتند. افراد غير روحانى اين ييروزى را بارره رفتن به افتخار فاتح جشن كرفتند. نايلئون از منشى خود 


خوشبخت و مغرورم كه محبوب جنين مردمى هستم!) وى 


ص: ع" 


هنوز فردى ايتاليايى بود و زبان و احساسات و زيبايى و باغهاى يركل و مذهب سهلكير و مراسم آهنككدار و آوازهاى عالى 
آن را دوست مى داشت. همجنين تحت تأثير هلهله جمعيتى قرار كرفت كه در تويلرى در ” زوئيه» در صبح بعد از بازكشت 
شبانه او به ياريسء كرد آمده بود. مردم فرانسه طورى از او سباسكزارى مى كردند كه كُويى مورد توجه خداوند است. و به 


افتخارت خود مى نازيدندك. 


لويى هجدهم- وارث قرنها كشمكش ميان فرانسه اى كه بوربونها بر آن سلطنت مى كردند و اتريش تحت فرمانروايى 
هايسبوركها- نمى توانست در جبران غلبه بر دشمنان ديرين خونسرد بماند. شايد امكان داشت كه آن فاتح جوان را ترغيب 


كت كه اهسار باد كه شامران ادن رودو وكين | وو قناع ناميا “دقرا كوبا ره رطاف بيه ا نلبر ن اتوشك رد د فقون 


زنرالك حتماً از مدتها بيش دريافته ايد كه مورد احترام من هستيد. اكردر سباسكزارى من ترديد داريدء ياداش خودرا تعيين 
كنيد و نصيب دوستانتان را هم كنار بكذاريد. اما درمورد معتقداتم: من مردى فرانسوى هستمء كه هم اخلاقاً و هم به دستور 
عقل بخشنده ام. 


خير» فاتح لودىء» كاستيليونه» و آركوله. قهرمان ييروزى ايتاليا و مصرء شهرت بيهوده را بر افتخار واقعى ترجيح نمى دهد. شما 


ذاريك وقت كرانبهائ را ازذست من دهيد: 


نمى توائد انجام دهد. 


زنرال» ارويا به شما نككاه مى كند. افتخار در انتظار شماست, و من بيتابم كه صلح را به ملتم بازكردانم. 

لويى 

نايلئون» يس از تأخير بسيار» در 7 سيتامبر به وى جنين ياسخ داد: 

آقاء 

نامه شما را دريافت داشتم. به سبب ملاحظات محبت آميزى كه درباره خودم ابراز داشته بوديد سياسكزارى مى كنم. شما بايد 
از اميد با نكشت به فرانسه جشم وكيد ؤنوا ناب اززوى ضد هران شد بكدرك. مصالح شخص خودتان را فداى صلح و 


شعاد فرائقية كد ... تاريخ فراموش نخواهد كرد. من : بت به مصايب خانواده شما خونسرد نيستم ... هرجه در قوه دارم 
انجام خواهم داد تا انزوا و عزلت شما را مطبوع و آرامبخش كنم. 


نامه لويى از يناهككاه موقت او در روسيه رسيده بود؛ شايد وى در ماه زوئيه أنجا بوده كه تزار ياول اول هديه اى از 
طرف نايلثون دريافت داشت كه تقريباً مسير تاريخ راعوض كرد. طى جنكك 21748 در حدود شش هزار روسى به دست 
فرانسويان اسير شده بودند و نايلئثون آنها را به انكليس و اتريش (كه متفق روسيه بود) در مقابل آزادى اسيران فرانسوى عرضه 


كرد؛ اين ييشنهاد مورد قبول واقع نشده بود. از آنجا كه فرانسه نمى توانست هيج استفاده قانونى ازاين سربازان ببرد» و 


جيرى بخواهند» آنها را نزد تزار اعزام دارند. ياول با اظهارات مودت آميزى درياره فرانسه عكس العمل نشان 


متن زير تصوير : نايلئون در سنت هلن (كتابخانه نيويوركك سوسايتى) 


ص: 77160 


داد» و در 18 دسامبر سال 18٠١‏ اتحاديه دوم بيطرفى مسلح را عليه انكليس تشكيل داد. در 77 مارس 180١‏ ياول به قتل رسيد. 


0 ٠ ٠ 
و دولتها به وضع موجود خود با زاكشتند.‎ 


در خلال اين احوال» اميراطوز اتريش متاركه جنكك الساندريا رارد كردهء :8:75 سرباز تحت فرمات (ثرال فون بلكارد براى 
حفظ خطوط در طول جبهه مينجيو اعزام داشته بود. فرانسويان با طرد اتريشيها از توسكانا و حمله به آنها در باوار يا عكس 
العمل نشان دادند. در "" دسامبر 018٠١‏ تعداد 805000 نفر سربازان مورو با 885500 نفر سرباز اتريشى در هوهنليندن (نزديكك 
مونيخ) دركير شدند و با كرفتن 2585500 اسير جنان اتريشها را شكست دادند كه دولت اتريشء از آنجا كه وين را در اختيار 
مورو مى ديدء متاركه جنك عمومى را امضا كرد ١0(‏ دسامبر »)18٠١‏ و حاضر شد كه با دولت فرانسه درباره صلحى جداكانه 
به مذاكره ببردازد. مورو در بازكشت به ياريس جنان مورد تحسين و تمجيد قرار كرفت كه جه بسا ممكن بود احساسات 
نامطلوبى در دل نايلئون به وجود آوردء زيرا مورو هم داوطلب محبوب سلطنت طلبان بود وهم زاكوبنهاء و مى توانست به 
عنوان رهبر كشور جاى نايلثون را بككيرد. 


توطق عليه ضاق فابلعرة نشدت اذاه ماف رذن اوابل سال +8 انفية وان 'كاملك ييه ا نيفد كه كتسنول ول اعم كدان أن 
استفاده مى كرد برروى ميزش در مالمزون يافت شدء كه در ميان انفيه آن زهر كذاشته بودند. در ١6‏ سيتامبر و ٠١‏ اكتبر 
جدلدين نفر از راكوبنها را دستكير و متهم به قتل نايلئون كردند. در 76 دسامبر» سه نفر از شوانها كه توسط رُرركادودال از 
برتانى فرستاده شده بودند يكك «ماشين جهنمى»١‏ را كه ير از مواد منفجره بود به ميان كروهى فرستادند كه كنسول و خانواده 
اش را به ايرا مى بردند. بيست و دو نفر در اين واقعه كشته و ينجاه شش نفر زخمى شدند- كه هيج يكك از آنها جزء ملازمان 
نايلئون نبودند» وى با آرامشى ظاهرى به ايرا رفت» ولى در بازكشت به تويلرى امر به بررسى دقيق اين واقعه و اعدام 
ذاكويتهاق زتداتى و حيس يا تبعيند بكضيد وس تفن ديكر دواد كه به سبن مظتون بوذن دستكير شدتد. فوش كه كمانم 
كرد سلطنت طلبان (ثه زاكوبنها) مجرمند صد ثن از آنها را دستكير كردء وادو ثقر از اين غده را به ؤير تبغه كبوتين فرستاد ١(‏ 
آوريل .)28٠١١‏ نايلئون بيش از حد عكس العمل نشان داده و بيش از حد قانون را كنار كذاشته بود ولى احساس مى كرد كه 
در جنكى دركير شده استء و مى بايستى وحشتى در دلهاى كسانى بيندازد كه خود به قانون بى اعتنايى مى كنند. وى بتدريج 
با زاكوبنها مخالف مى شد و به سلطنت طلبان روى خوش نشان مى داد. 


در 7٠١‏ اكتبر 218٠١‏ به دستياران خود يبشنهاد كرد كه از فهرست مهاجران نامهاى كسانى را كه اجازه بازكشت به فرانسه به 
آنياداقو تزد حلت عسوو فين قداو اذ انوال 


.١‏ 111112111131111 عبارت از بشكه اى بود كه آن را ير از باروت و كلوله مى كردند و آن را روى ارابه مى كذاشتند ودر 


سراشيبى رها مى كردند. - م. 


ص: رض 


مصادره شده آنها را كه به وسيله دولت به فروش نرفته يا جهت استفاده دولت اختصاص نيافته باشد به آنان مسترد شود. در اين 
زمان در حدود يكصدهزار نفر مهاجر وجود داشتء و بسيارى از آنها تقاضاى اجازه بازكشت كرده بودند. نايلثون در مقابل 
اعتراضات خريداران نككران اموال مصادره شده دستور داد كه نامهاى جهل و نه هزار نفر را حذف كنند؛ يعنى به جهل و نه 
هزار نفر از مهاجران اجازه داده شد كه به وطن باز كردند. قرار شد نام تعداد ديكرى نيز بعداً از صورت حذف شود. به اميد 
آنكه اين عمل مخالفت خارجى با فرانسه را تقليل دهد» و صلح عمومى را درارويا ييش ببرد؛ سلطنت طلبان از اين تصميم شاد 
شدند و زاكوبنها اظهار تأسف كردند. 


قدم عمده در اين برنامه صلح عبارت بود ازملاقات مذاكره كنند كان فرانسوى و اتريشى در لونويل (نزديكك الس )ءابا يلون 
تالران را براى مذاكره نفرستاده» بلكه برادر خود زوزف را به نمايندكى فرانسه به آنجا كسيل داشت؛ و زوزف مأموريت 
خودرا بخوبى انجام داد. در هر قدم» مورد حمايت ويشتيبانى آن كنسول غيرقابل انعطاف قرار كرفت؛ نايلثون با هر تعويق و 
تأخير اتريشيهاء به تقاضاهاى خود مى افزود. اتريشيها سرانجام بى بردند كه لشكرهاى فرانسه بزودى سراسر ايتاليا را تصرف 
خواهند كرد وبر دروازه هاى وين خواهند كوبيد» تسليم شدند» و سندى را امضا كردند كه خود آن را صلح وحشت انككيز 
لونويل ناميدند (4 فوريه .)22180١‏ اتريش سرزمينهاى بلزيككء لوكزامبوركك. و اراضى واقع در جناح جب راين از درياى شمال 
تا بازل را متعلق به فرانسه دانست؛ عهدنامه كاميوفورميورا تأييد كرد؛ و تسلط فرانسه را بر ايتاليا از آلب تا نايل و از آديجه تا 
نيس لوك عمق اع كن جمهورى با تاويا (هلند) وجمهورى هلوتيا (سويس) را نسب..به فرانسه قبول كرد. وزير مختار 
يروس به نام هاكويتس در اين مورد جنين نوشت «كار اتريش ساخته شد. اكنون نوبت فرانسه است كه به تنهايى صلح را در 
ارويا برقرار سازد.» بورس ياريس ظرف يكك روز بالا رفت» و كاركران ياريسء كه بيروزى را بر رأى ترجيح مى دادندء, با 
فريادهاى «زنده باد بونايارت» اقدامات نايلئون را در سياست وجنكك ستودند و جشن كرفتند. اما شايد لونويل بيشتر جنكك بود 


تا سياست؛ و ييروزى غرور بود بر احتياط» زيرا بذر جنككهاى بسيارى درآن وجود داشت كه به واترلو انجاميد. 


مذاكرات با ديككر دولتها باعث قدرت بيشترى براى فرانسه شد. در نتيجه عقد عهدنامه با اسيانيا (اول اكتبر »)08٠١‏ لويزيانا به 
فرانسه تعلق كرفت. عهدنامه فلورانس با يادشاه نايل (1 مارس )18١١‏ جزيره الب و مستملكات نايل در ايتالياى مركزى را به 
فرانسه داد و بنادر نايل را بر روى تجارت انكليسيها و تركان بست. ادعاى ديرين فرانسه درباره سن - دومينيكك- قسمت غربى 
هيسبانيولا- باعث كشمكش نايلئون با مردى شد كه با او از لحاظ نيروى اراده تقريباً برابرى مى كرد. فرانسوا دومينيكك توسن- 


كه خود را لوورتور مى ناميد- به صورت برده اى سياه يوست در 1787 به دنيا آمده بود. در جهل وهشت سالكى- سنى كه 


ص: 77317 


ذوراة ان احفاطظى ريقشت سركذاهته يوهج برد كان سن حدومييكة راي شووش واذاشةاو تكس بر فسيت فزاسوى جزيزة 
وبعد بر قسمت اسيانيايى آن مستولى شد. وى با كاردانى و لياقت حكومت كردء ولى دريافت كه برد كان آزاد شده را نمى 
تواند به آسانى به كار توليدى بككمارد, زيرا آنان استراحت و تنبلى را كه ظاهراً نتيجه كرما بود ترجيح مى دادند. توسن به 
بسيارى از اربابان سابق اجازه داد كه به كشتزارهاى خود باز كردند و انضباطى در كار برقرار كنند كه شبيه بردكى بود. از 
لحاظ ظاهرء تسلط فرانسه را بر سن- دومينيكك يذيرفت؛ ولى در واقع لقب فرماندار كل را مادام العمر حفظ كردء و حق داشت 
جانشين خود را تعيين كند- همان كارى كه نايلثون جندى بعد در فرانسه انجام داد. در 180١‏ كنسول اول بيست هزار سرباز به 
رهبرى رنرال شارل لوكلر به سن- دومينيكك فرستاد تا سلطه فرانسه را در آنجا دوباره برقرار سازد. توسن دليرانه جنكيد. 


مغلوب شدء و در زندانى در فرانسه دركذشت (*180). در 1807 سراسر آن جزيره به دست انكليسيها افتاد. 


ناوكان بريتانياء كه از حمايت تجارت و صنعت و منش انككليسيهاء يشتيبانى و حمايت مى شدء غير از دو سال هميشه در طى 
حكومت نايلئون مانع عمده موفقيت او بود. انكليسء كه به وسيله ترعه مانش از آسيبهاى مستقيم جنكك بر كنار مانده ودر 
نتيجه تجارت دريايى بيرقيب» مستعمرات وعايدات» و برترى در انقلاب صنعتى توانكر شده بود» ضمن كوششهاى مكرر خود 
براى بر انداختن نايلثون» مى توانست به ارتشهاى متفقين خود در قاره ارويا كمكك مالى برساند. بازركانان و صاحبان صنايع با 
جورج سوم, افراد حزب تورىء مهاجران فرانسوىء و ادمند برك همعقيده بودند كه بازكشت خاندان بوربون به تخت سلطنتى 
فرانسه بهترين وسيله برقرارى مجدد ثبات آرامبخش رزيم سابق خواهد بود. با وجود اين, اقليتى نيرومند در انكليس به رهبرى 
جارلز جيمز فاكسء ويككّهاى ١‏ آزاديخواه. كار كران افراطى» و جمعى ازادبا و نويسندكانء اعتراض كنان مى كفتند كه ادامه 
جنكك باعث اشاعه فقر و ايجاد انقلاب خواهد شدء و استقرار نايلئون امرى تمام شده استء و رو زكار آن فرا رسيده كه با آن 
كوندو تيره شكست نايذير آشتى كنند. 


كذشته از اين» به عقيده آنهاء رفتار بريتانيا به عنوان فرمانرواى درياها دشمنانى براى آن دولت و دوستانى براى فرانسه به وجود 
مى آورد. درياسالاران انكليسى مى كفتند كه محاصره كردن فرانسه مستلزم اين است كه ملوانان بريتانيايبى حق داشته باشند 


سوار كشتيهاى بيطرف شوند و در آنها به جستجو بيردازند وكالاهايى را كه مقصد آنها فرانسه است مصادره كنند. 


روسيه. سوئدء دانماركء؛ و يروسء كه اين عمل را ناقض استقلال خود مى دانستند, اتحاديه دوم بيطرفى مساح را تشكيل 
دادند. (دسامير »)238٠١‏ و ييشنهاد كردند كه. در برابر دخالت اتكليس 


() 10آلالاء عنوان حزب مخالف حزب تورى» و سلف حزب آزاديخواه انكلستان. - م. 


ص: لم 


ذن كشنهائ آنهاة مقاوهت كننة. انه هنان تدنيك كه عدت در كيزنها عتر مى شل داتماركيها هاميور كه زا ( كه به ضورت 
دروازه عمده بريتانيا به روى بازارهاى اروياى مركزى درآمده بود) كرفتند» و يروسيها هانوور را كه به جورج سوم تعلق داشت 


تصرف كردند. نيمى از قاره اروياء كه اخيراً عليه فرانسه متحد شده بود» در اين هنكام عليه انكليس سر به مخالفت برداشت. 


از آنجا كه فرانسه بر مصبهاى راين وساحل جب آن مستولى بود ورود بيشتر كالاهاى انككليسى به بازارهاى فرانسه؛ بلزيك. 
هلندء المان» دانماركك» سرزمينهاى كنار درياى بالتيكك» وروسيه. ممنوع بود. ايتاليا بنادر خود را بر روى تجارت انكليس 


بست؛ اسيانيا شروع به اعتراض درمورد جبل طارق كرد؛ و نايلئون به تهيه سياه و كشتى جهت حمله به انككليس يرداخت. 


انكلستان نيز دست به حمله زد واز يكك تصادف خوب استفاده كرد. يكك ناو كان بريتانيايى يكك ناوكان دانماركى را در بندر 
كينها كك از بين برد (؟ آوريل .)18١١‏ آلكساندر اول كه جانشين تزار ياول اول شده بود سياست روسيه را در مورد فرانسه 
تغبير داد؛ از حمله نايلثون به مصربه انتقاد برداخت؛ بيرون آوردن مالت:راء توسط انكليسهاء از دسث فرانسويها تأييذ كرد؛ و 
عهدنامه اى با انكليس بست ١7(‏ زوئن )18١١‏ بدين ترتيب اتحاديه دوم بيطرفى مسلح از ميان رفت. با وجود اين» كرفتاريهاى 
اقتتصادى در انككليسء افزايش روز افزون ارتش فرانسه در بولونى» و شكست اتريش على رغم كمكهاى مالى هنككفت, انكليس 
را متمايل به صلح كرد. در اول اكتبر 218١١‏ نمايند كان آن كشور توافقى مقدماتى امضاء كردند كه به موجب آن فرانسه 
متعهد شد مصر را به تركيه عثمانى بدهدء و انككليس جزيره مالت را ظرف سه ماه در اختيار شهسواران قديس يوحنا بككذارد؛ 
نيز موافقت شد كه فرانسه» هلند, و اسيانيا قسمت اعظم مستعمراتى را كه از آنها كرفته شده بود باز يابند؛ فرانسه همه قواى 
خوة راز مركر: و جنوات ابتاليا فراخواتك. سن از:هفت هفتة :مذاكزة دركرة بريتاتناى كبير و فزانسه عهدتامه اميق برا كداز همدتها 
بيش انتظار آن مى رفتء امضا كردند (/اا مارس 1807). هنكامى كه نماينده نايلثون با اسناد تصويب شده به لندن رسيدء 
جمعيتى خوشحال زين ويراق بر اسب او بستند و كالسكه او را در ميان فريادهاى «زنده باد جمهورى فرانسه! زنده باد نايلثون!)» 


به وزارت امور خارجه بردنك. 


مردم فرانسه از فرط حقشناسى نسبت به آن مرد جوان به هيجان آمده بود نابغه اى كه بيش از سى و دو سال نداشت و ده سال 
جنكك را آن كونه با ييروزى به يايان برده بود. سراسر ارويا لياقت او را به عنوان سردار تصديق كرده بود و اكنون مى ديد كه 
همان فكر روشن واراده يايدار در دييلوماسى نيز مى د رخشد. و عهدنامه آمين» فقط مقدمه كار بود: 7 مه 2.1807 عهدنامه اى 
بايروس بست؛ روز ديكر با باواريا؛ در 4 اكتبر» با تركيه عثمانى؛ و در ١١‏ اكتبرء با روسيه. هنكامى كه 4 نوامبر» كه سالروز 
برومر بود نزديكك مى شدء نايلثون ترتيبى داد كه در آن روزء به عنوان «جشنواره صلح)» مراسمى بريا شود. وى در آن 


روزء با كمال خوشوقتى 


ص: الحض 


هدف زحمات خود را جنين اعلام داشت: «دولت» با حفظ وفادارى به آمال وقول خود. هوس دست زدن به اقدامات خطرناكك 
وفوق العاده را ندارد. وظيفه او برقرارى آرامش براى بشريت بوده» و خواسته است كه با روابط محكم و يايدار» آن خانواده 


1- بازسازى فرانسه: ؟٠7-14٠148‏ 


روزى نايلئون در سنت هلن كفت: «در آمين» در حقيت باور مى كردم كه سرنوشت خود من» و سرنوشت فرانسه؛ تعيين شده 
است. قصد داشتم كه وجود خود را كاملا وقف اداره كشور كنم؛ و عقيده دارم كه مى توانستم معجزاتى بيافرينم.» شايد اين 
حرف كوششى براى ياكك كردن لكه هاى خون ده- دوازه جنك او باشد؛ ولى يكك روز بعد از امضاى عهدنامه آمين؛ 
جيرولامولو كجزينى؛ سفير يروس در ياريسء به يادشاه خود كزارش داد كه نايلثون تصميم دارد «همه منابع مالى را كه سابقاً 
به مصارف جنكّى مى رسيد صرف كشاورزى» صنعت,» تجارت و هنر كند.» بنا به نوشته لوكجزينىء نايلثون درباره اين 
اقدامات با حرارت سخن مى كفت: «ترعه هايى كه بايدتكميل و افتتاح شود؛ راههايى كه بايد ساخته يا تعمير شود؛ بنادرى كه 
بايد لاروبى شود؛ شهرهايى كه بايد زيبا شود؛ معبدها و سازمانهاى مذهبى كه بايد وقف شود ... زمينه تعليمات عمومى بايد 
فراهم كردد.» در حقيقت در اين موارد مقدار زيادى بيشرفت حاصل شدء تا آنكه جنكك دوباره بر امر ساختمان ييشى كرفت 
(2١مه .)18١7‏ ميزان ماليات عادلانه بود وبا سختكيرى و حداقل تقلب وصول مى شدء و يرداخت قراردادهاى دولتى راء كه 
ينافك شفظ ضعت و اضاه مقاقا جديد مى شد اميق فى كرة. رس ال آنكه اتكلسس ال حاضرره دست برواشة» تجارت 
بسرعت ترقى كرد. افراد مذهبى در نتيجه عقد قرارداد كنكوردا با ياب شاد شدند؛ انستيتو شروع به برقرارى يكك روش ملى 
تعليم وتربيت كرد؛ قوانين مدون شد و به اجرا درا مد جريان امور ادارى به حدى عالى شد كه با شرافت و درستكارى مزين 


بود. 


دوباره ياريسء مانند روزكارلويى جهاردهم مركز جهانكردى ارويا شد. صدها تن از انككليسيها تصاوير هرزه اى را كه در 
مطبوعات بريتانيا در انتقاد از نايلئون كشيده شده بود از ياد بردند و راههاى ناهموار و ترعه متلاطم مانش را تحمل كردند تا 
نظرى به آن شخص مهم كوتاه قد كه با دولتهاى مستقر به مخالفت برخاسته و سيس با آنها از در آشتى درآ مده بود بيندازند. 
جندين نفر از اعضاى بارلمان به او معرفى شدند (218607)» ازجمله جارلز جيمز فاكس نخست وزير قبلى و بعدى, كه مدتها 
براى استقرار صلح ميان انكليس و فرانسه زحمت كشيده بود. خارجيها از مشاهده بيشرفتى كه به آن سرعت يس از روى كار 


آمدن نايلئون حاصل شده بود. 


ص: عرف 


اظهار شكّفتى مى كردند» دوكك دو بروى سالهاى 180-18٠١‏ را «بهترين و عاليترين صفحات تاريخ فرانسه ناميده است.» 
-١‏ قانون نامه نايلثون: 18٠8-1801‏ 


نايلثون» ضمن نقل خاطرات خود. كفته است: «افتخار واقعى من جهل جنكى نيست كه در آنها بيروز شده ام-زيرا شكست من 
در واترلو خاطره همه آن يبروزيها را از بين خواهد برد ... آنجه كه هيج جيز آن را خراب نخواهد كرد, و آنجه كه تنا ابد 
خواهد ماندء قانون نامه من است» كر جه «تا ابد اصطلاحى غير فلسفى است؛ آنجه مسلم است اينكه قانون نامه بز ركترين 


اقدامش بود. 


هوش شيطنت آميز يايان نايذير كاهكَاه جامعه اى را مجبور مى كند كه در روشهاى حفظ خود از شدت عملء دزدى» و فريب 
اصلاحى به عمل آرد و آن را دوباره تنظيم كند. يوستى نيانوس در 218 ميلادى اين امر را آزموده بود؛ ولى كوريوس يوريس 
كيويليس (مجموعه قوانين مدنى) كه حقوقدانان او تنظيم كردند مجموعه هماهنكى از قوانين موجود بود نه مجموعه جديدى 
از قوانين براى جامعه اى تحول يافته و د كركون شده. اشكال فرانسه بر اثر استقلال قضايى استانهايش جند برابر بود» به طورى 
كه قانونى كه در يكك منطقه رواج داشت احتمالاً در منطقه ديكر قابل تطبيق نبود. مرلن دودوثه و كامباسرس طرحهاى يكك 
مجموعه قوانين جديد و متحدالشكل را در ١1740‏ به كنوانسيون عرضه كرده بودند» ولى انقلاب وقت اين كار را نداشت؛ و 
جون با هرج ومرج حيرت انكديز مواجه شده بود آن هرج ومرج را با صدور هزار تصويبنامه عجولا.نه افزايش داد, و آنها را 
براى روزكار آرامى باقى كذاشت تا شكل بككيرند و استحكام يذيرند. 


شك تايلثوة: با اتريشن و بركاننا ابم قرضت زاءولورائ مدا كوتاف دن اعفار الى كذاشت :دن ؟ااوت :اسه كسول به 
فرانسوا ترونشه» ران يورتا ليس» فليكس بيكُو دويره آمنوء و راكك دومالويل دستور دادند كه طرحى تازه براى يكك قانون نامه 
مدنى ملى و هماهنكك تهيه كنند. طرح مقدماتى كه آنها در اول رانويه ١‏ تقديم كردند به وسيله بونايارات به منظور انتقاد 
واظهار نظر نزد رؤساى دادكاهها فرستاده شد. انتقادات و اظهار نظرها را سه ماه بعد به نايلثون تسليم كردند» سيس كميته 
قضايى شوراى دولتى» به رهبرى يورتاليس و آنتوان تيبودو » در آن تجديد نظر كرد. قانون نامه مزبور» يس از طى اين مراحل 


دشوار» از طرف شوراء ضمن هشتاد و هفت جلسه. فصل به فصل مورد بررسى قرار كرفت. 


نايلثون رياست سى و ينج جلسه آن را به عهده كرفت. وى داشتن هركونه اطلاعى را در مورد قانون انكار مى كردء ولى از 
ذكاوت و معلومات قضايى كنسول همكارش كامباسرس استفاده به عمل مى آورد. در مباحثات با خضوع و خشوعى شركت 


مى جست كه موجب محبوبيت 


ص: أفرف 


او نزد شورا و در عين حال؛ باعث شكفتى خود او در سالهاى بعدى شد. اعضاى شورا كه از شوق و ذوق و تصميم او الهام مى 
كرفتند» با تشكيل جلسات از 4 صبح تا ه بعد از ظهر موافقت كردند. ولى وقتى كه آنها را دوباره شب هنكام به كار فرامى 
خواند» زياد علاقه اى نشان نمى دادند. يكك بار در يكك جلسه شبانه. بعضى از اعضا از خستكى شروع به جرت زدن كردند. 
نايلثون با لحنى دوستانه براى بيدار ساختن آنها جنين كفت: «آقايان» توجه كنيد كه ما هنوز حقوق خودمان را نكرفته ايم.) به 


عقيده واندال» اككر اصرار شديد و تشويق دوستانه نايلئون نبود» قانون نامه هيج كاه تكميل نمى شد. 


هنكامى كه قانون نامه براى بحث به تريبونا فرستاده شدء زحمات حقوقدانان و شورا تقريباً برباد رفت. اين مجمع» كه هنوز 
تحت تأثير انقلااب قرار داشتء قانون نامه را به عنوان خيانت به انقلاادب محكوم كرد, و كفت كه اين خود با زكشت به 
فرمانروايى مستبدانه شوهر بر زن و يدر برفرزندان. و حاكم كردن بورزوازى بر اقتصاد فرانسه است - اين اتهامات تا حد 
زيادى موجه بود. قانون نامه» اصول اساسى انقلاب را يذيرفته و به كار كرفته بود. مانند: آزادى نطق و بيان و عقيده» مذهب» 
كارء و تساوى در برابر قانون؛ حق همه افراد به محا كمه علنى به وسيله هيئت منصفه؛ خاتمه دادن به عوارض فتودالى و عشريه 
هاى كليسايى؛ و تنفيذ معاملات اموال مصادره شده كليسا و ارباب» كه از دولت خريدارى شده بود. اما قانون نامه به ييروى از 
قوانين رومى» خانواده را كه به منزله واحد و سنكر انضباط اخلا.قى و نظم اجتماعى دانست,. و با احياى «اختيار يدرا كه در 
رزيمهاى سابق مرسوم بودء به خانواده اساس قدرتى بخشيد: به يدر نظارت كامل در مورد دارايى زن و قدرت كامل در مورد 
كود كان تا سن بلوغ داده شد؛ وى به دستور خود مى توانست آنها رابه زندان بيندازد؛ قادر بود كه از ازدواج يسر كمتر از 
بيست وشش سال يا دختر كمتر از بيست ويكك سال جلو كيرى كند. قانون نامه اصل تساوى در برابر قانون را نقض مى كردء 
زيرا مقرر مى داشت كه در اختلافات مربوط به دستمزد.» حرف كارفرما راء در صورت تساوى همه جيزء بايستى در مقابل 
حرف كاركر يذيرفت. ممنوعيت اجتماعات كار كرى كه در زمان انقلاب برقرار شده بود (جز براى مقاصد اجتماعى محض) 
در ؟١١‏ آوريل 180 دوباره برقرار كشت؛ و يس از اول دسامبر آن سالء هر كار كرى مى بايستى يكك «كارنامه» داشته باشد كه 
مشاغل سابقش در آن ذكر شده باشد. قانون نامه بردكى را در مستعمرات فرانسه دوباره رايج مى ساخت. و نايلثون خود بدين 


معنى معترف بود. 


قانون نامه مبين عكس العمل تاريخى معمول از جامعه اى بى بند وبار بود كه به مرحله قدرت و اختيار در خانواده و دولت 
كرايش مى يافت. رهبران كميسيون قانونكذارى مردان مسنى بودند كه بر اثر افراطهاى انقلاب - طرد بى يرواى سنن و عرف» 
آسان كردن طلاق» سست كردن روابط و علائق خانوادكى» مجاز شمردن عدم توجه به اخلاق و موافقت با شورش سياسى در 


ميان زئان» تشويق ديكتاتورى يرولتاريا در ميان بخشهاء ناديده كرفتن قتل عامهاى سيتامبر و 


ص: زفرفا 


ايجاد وحشتهاى داد كّاهى- به وحشت افتاد بودند. ناجار تصميم داشتند كه جلو آنجه را كه در نظرشان به منزله از هم 
كسيختكى جامعه و دولت بود بككيرند؛ نايلثون هم كه مشتاق بود فرانسه اى ثابت و يايدار تحت نظر خود داشته باشد با اين 
أفكار كاملا نوافق ووه .ورا دول نا أو ممعقفد ودود كدكا نك جف علتى مدوبارة 11 مان فانوق مدق شركة ددرن 
يايان برسد؛ تريبونا و مجلس قانونكذارى موافقت كردند؛ ودر 7١‏ مارس 1805 قانون نامه كه در ميان مردم به قانون نامه 


نايلئون معروف شده است به صورت قانون فرانسه در آمد. 
؟"-كنكورداى 18١١‏ 


با وجود اين» لوكو ركوس ١‏ جوان راضى نبود و با توجه به طبيعت يرشور خودء مى دانست كه روح بشر جندان تمايلى به 
رعايت قانون ندارد؛ در ايتاليا و مصر ديده بود كه بشر در اميال خود تا جه حد به كذشته حيوانى و دوره شكار كرى خود, كه 
روزكار زوركويى و بى بند و بارى بوده. نزديكك است؛ از عجايب تاريخ بود كه اميال مزبور يعنى اين مواد منفجره زنده خود 
مانع از درهم ريختن شالوده اجتماعى شده است. آيا يليس بود كه اين اميال را مهار كرده بود؟ خيرء زيرا تعداد افراد بليس كم 
وا ضلمياف أنها ناد يفون ]ذ عردو ميرو نام كدج ]نيا ا جشصيقةالقوم ا بوظ قارز انف عه عاملن ا كواننا زارد اديوه 


نايلئون كه خود مردى شكاكك بود به اين نتيجه رسيده بود كه نظم اجتماعى در نهايت متكى برترس انسان از قواى فوق طبيعى 
استء و اين ترس ناشى از طبيعت حيوانى اوست كه به دقت در وجودش جاى كرفته است. وى عاقبت كليساى كاتوليك را 
مهمترين ابزارى دانست كه براى اين امور به وجود آ[مده است: نظارت در رفتار مرد و زنء عادت دادن آنها به نابرابر اقتتصادى 
و اجتماعى و جنسى- اعم از اينكه به اين نا برابريها اعتراض بكنند و يا اينكه مهر سكوت بر لب بزنند- واطاعت مردم از 
احكام آسمانى كه با غرايز بشرى سازكارى ندارد. اكر در هر كوشه اى يليس نباشد» خدايانى وجود دارند كه بيشتر هايل و 
وحشتناكند. زيرا ديده نمى شوندء و به دلخواه و در هنكام ضرورت به صورت خدايانى در خواهندآمد كه وعده ووعيد مى 
دهند يا تهديد مى كنند؛ و داراى درجات الوهيت و قدرت از زاهد كوشه نشين تا فرمانده نهايى و نككّاه دارنده و خراب كننده 
زمين و آسمان مى باشند. جه عقيده والا-يى! جه سازمان بى نظيرى براى يخش و بهره بردارى!- جه ك ذيقيمتى براى 
آموزكاران» شوهران» يدران و مادران» رؤساى روحانىء و يادشاهان! نايلثون به اين نتيجه رسيده بود كه هرج و مرج و زور 
كويى دوره انقلاب بيش از هر عاملى مربوط به طرد كليسا از طرف انقلاب بوده است. ازاين رو در صدد 


)١(‏ 5لا10لا“لاا لوكو ركوس قانونكذار معروف اسيارت كه مى كويند در قرن نهم ق م مى زيسته است - در اينجا مراد 


ص: ارفرفا 


برآمد كه. به محض بيرون كشيدن دندانهاى زهر آككين زاكوبنهاى وحشتزده و فيلسوفان جريحه دار شده؛ همكارى ميان كليسا 
ودولت را برقرا ركند. 


مذهب درفرانسه سال 18٠١‏ در جريان درهمى قرار داشت كه بدون رابطه با هرج ومرج اخلاقى ناشى از انقلاب نبود. اقليت 
زيادى از مردم استانها - و احتمالاً اكثريتى ذو ناز به اسعمدادها ودرخواشتهاق كششهانئ اعتنا شذه يؤدننه.هزاران تق از 
فرانسويانء از كشاورز كرفته تا ميليونر» اموال مصادره شده كليسا را از دولت خريده بودند؛ اين معاملات تكفير شده بود» و 
كسانى كه اموال مزبور را ابتياع كرده بودند به عنوان خريداران امتعه مسروقه مورد انتقاد قرار مى كرفتند. در آن زمان هشت 
هزار كشيش برس ركار بودند؛؟ دو هزار نفر از آنها به قانون اساسى ١1/94١‏ سوكند وفادارى ياد كرده بودند؛ شش هزارنفر ديكر 
افراد سو كند نخورده اى بودند كه انقلا.ب را قبول نداشتند» و با كمال جديت عليه آن اقدام مى كردند؛ و در اين امر هم 
ييشرفتهايى نصيبشان شده بود. اشراف غيرمهاجرء و بسيارى از افراد طبقه بورزواء مى كوشيدند تا مذهب را به منزله سنكر 
دارايى و نظم اجتماعى دوباره برقرار كنند؛ بسيارى از اينها- و بعضى از آنها كه از اخلاف انقلاب بودند- كودكان خود را به 
مدارسى مى فرستادند كه كشيشها و راهبه ها در آنجا درس مى دادند و (به عقيده آنها) بهتر از آمو زكاران غير مذهبى وبدون 
لباده مى توانستند يسران مؤدب و دختران محجوبى به بر آرند. مذهب در «جامعه؛ و ادبيات متداول شده بود؛ جندى بعد 


(1807) رسالات يرحجم و ستايش آميز شاتو بريان تحت عنوان روح مسيحيت مورد اقبال همكان قرار كرفت. 


نايلئون» كه مى خواست براى حكومت بى اصل و ريشه خود يايه اى بيابد» بر آن شد كه از حمايت معنوى و بنيادى كليساى 
كاتوليكك بهره مند شود جنين اقدامى سرانجام وانده شورشى را آرام و استانها را خشنود مى ساخت؛ و شش هزار كشيش را به 
زاندارمرى معنوى و روحانى او مى افزود؛ توجه ياب و كمكك اخلاقى و روحانى او را به خود جلب مى كرد؛ مستند عمده 
لويى هجدهم را از بازكشت خاندان بوربون باطل مى ساخت؛ و از مخالفت بلزيكك. با واريا (بايرن)» اتريشء ايتاليا و اسيانياء با 
فرانسه و نايلثون مى كاست. خود او كفته است: «بدين ترتيب» به محض آنكه قدرت را به دست آوردم» مذهب را دوباره 
برقرار كردم. آن را به صورت زمينه و اساسى درآورم كه كار خود را بر آن استوار كردم. من آن را يايه اصول صحيح و 


اخلاق خوب به حساب مى آوردم.) 


بيروان مذهب لا ادريه در ياريس و كاردينالها در رم در برابر اين سياست كرايش به راست مقاومت مى كردند. بسيارى از 
رهبران كليسا حاضر به تصويب موافقتنامه اى نبودند كه طلا-ق را مجاز كند و باعث تركك ادعاهاى كليساى فرانسه درمورد 
امال ععنادزه شده آن شوق وسنازئ ازا كويتها اعتراطن كدان مي كقشك ك سداس انين كات لنكه يعوا ةيد مك رست - 


در حالى كه ازطرف دولت حمايت مى شود و هزينه اش را هم دولت مى يردازد- به منزله ازدست دادن 


ص: ع 


جيزى خواهد بود كه به عقيده آنها يكى از بزركترين بيروزيهاى انقلااب اخير به شمار استء يعنى جدايى دولت و كليسا. 
نايلثون كارينالها را با اين اشاره ترساند كه اكر بيشنهادهاى او را نبذيرند» وى ممكن است از هنرى هشتم يادشاه انكليس 
بيروى كند و كليساى فرانسه را از رم كاملاً جدا سازد. نايلثون افراد شكاك را با توضيح اين مطلب آرام كرد كه بر حفظ 
صلح داخلى؛ كليسا را به صورت ابزار دولت در خواهد آورد؛ ولى آنها بيم داشتند كه يبشنهاد او به صورت قدمى به قهقرا - 
از انقلاب به سلطنت- در آيد. وى هركز «لالاند» منجم را نبخشيد كه (بنا به كزارش بورين) «خواسته بود نام او را در فهرست 


نام كافران بككذارد» و آنهم درست در زمانى كه نايلثون باب مذاكره را با دربار رم باز كرده بود.) 


اين مذاكرات در ياريس در 8 نوامبر 18٠١‏ آغاز شد و طى هشت ماه ادامه يافت. كاردينالها سياستمداران با تجربه اى بودند» 
ولى نايلثون از اشتياق ياب براى توافق 1 كاه شده بود» و در مورد هر شرطى كه با تسلط خود او بر كليساى آشتى كرده مساعد 
بود يافشارى مى كرد. ياب بيوس هفتم مرتباً به او امتياز مى دادء زيرا اين برنامه به ده سال مصيبت كليساى فرانسه يايان مى 
بخشيد, و به او امكان مى داد كه بسيارى از اسقفها را كه قدرتش را مورد تمسخر قرار داده بودند ازكار بركنار كند, و او را 
قادر مى ساخت كه با دخالت فرانسه از شر قواى نايل كه يايتخت او را اشغال كرده بودند رها شود. و فراراء بولونياء وراونا كه 
و بلا تداق دروا كان مده بوه ذورا زه امطلت سطرة اران كرك زان انالنها له وك لماعك مووود ا 
به وسيله نمايند كان ياب اداره مى شد). عاقبت» يس از جلسه اى كه تا ساعت دو صبح ادامه يافت» نمايند كان كليساى رم و 
دولت فرانسه كنكوردايى را امضا كردند ١18(‏ زوئيه ١‏ كه تايكك قرن بر روابط آنها حاكم بود. نايلثون آن را در سيتامبر 
تصويب كردء و ياب يبوس هفتم در دسامبر» اما نايلثون به اين شرط امضا كرد كه بعدها بتواند «آيين نامه هايى براى رفع 
ناراحيتهايى كه ممكن است بر اثر اجراى آزادانه كنكوردا بيش آيد) تدوين كند. 


اين سند تاريخى دولت فرانسه را متعهد مى ساخت كه آيين كاتوليك را به عنوان مذهب كنسولها و اكثر مردم فرانسه بشناسد 
وبه آن كمكك مالى كندء ولى آيين مزبور رابه صورت مذهب رسمى كشور قرار ندهد بلكه حق آزادى مذهبى را به همه 
فرانسويان شامل يروتستانها و يهوديان, ارزانى دارد. كليسا از ادعاى خود در مورد اموال ضبط شده كليسا ها جشم يوشيد. ولى 
در عوض دولت موافقت كرد كه سالانه 18٠٠١‏ فرانكك مستمرى به اسقفها بدهد و حقوق كمترى به كشيشهاى بخشها بيردازد» 
نيز قرار شد كه اسقفهاء مانند رو زكار لويى جهاردهم از طرف دولت منصوب شوندء و به دولت سوكند وفادارى ياد كنند؛ 
ولى تا زمانى كه انتصابشان مورد موافقت ياب قرار نكرفته كارى انجام ندهند. كليه اسقفهايى كه بر مبناى «اساسنامه مدنى 
روحانيون» روى كار آمده اند بايد حوزه اسقفى را تركك كويند؛ بدين ترتيب» همه اسقفهاى مؤمن بر سر كار خود با زكشتند 


وكليساها رسما (زيرا در حقيقت همين طور بود) به روى مؤمنان 


ص: إارف 


بازشد. يس از بحث فراوانء نايلثون امتياز كرانبهايى به كليسا داد كه عبارت بود از حق يذيرش ميراث. 


نايلئون براى آرام كردن آن عده از منتقدان شكاك كه بيشتر حسن نيت داشتند از طرف خود ماده ١‏ راتحت عنوان «اصول 
بنيادى)» به كنكوردا افزود تا برترى دولت بر كليسا را در فرانسه حفظ كند. قرار شد كه هيج توقيع يابى» حكم انتظامى ياب يا 
نماينده ياب» و هيج دستور شوراى عمومى يا شوراى كليسايى» بدون اجازه صريح دولت وارد فرانسه نشود. همجنين ازدواج 
مدنى. شرط قانونى ازدواج مذهبى شد. به همه طلاب كاتوليكك كه مى خواستند كشيش شوند مى بايستى «اصول كاليكانى»2١‏ 
(1285) اثر بوسوئه تعليم داده شود. برطبق اين مواد» استقلال قضائى كليساى كاتوليك فرانسه از تسلط «ماوراء كوه»؟ (آلب) 


كنكوردا يس از اين تغيير» به شوراى دولتىء تريبوناء و مجلس مقنن تقديم شد (8 آوريل 27). أآنها كه هنوز از نايلئون 
وسنت اشع علا سهد ا لامخالفة تفي انر اضيا تق نه تضق دوو تدفك هبو الات ذا لعف (اباسا با فاتورقة 
اساسى سال 1١9/4١‏ سازكار بود). در تريبوناء فيلسوف كنت و لنه با كنسول اول درباره كنكوردا به بحثى يرشور يرداخت؛ و 
مجلس مقنن شارل- فرانسوا دويويى را به رياست خود انتخاب كرد. اين شخص رساله اى تحت عنوان اصل همه مذاهب 
لكالتعسروره كه كد ردا احزيه ويا روود (#ؤيذايج قابقوة كتكور و نظا مال يمن كركك :سارف مفة كزان تددر مار 


فرصت مانك. 


در اتتصاب بعدى اعضاى تريبونا و مجلس مقنن» بسيارى از منتقدان به وسيله سنا منصوب نشدند. در اين ضمن نايلثون 
سركذشت و محتويات كنكوردا را در ميان مردم منتشر ساخت»ء و همان كونه كه انتظار داشتء مردم خواهان تصويب آن 
شدند. در 10 مارس 21807 نايلئون در نتيجه امضاى عهد نامه صلح با انكليس به محبوبيتى عظيم دست يافت» و جون بدين 
ترتيب نيرومند شده بود دوباره كنكوردا را به مجالس تقديم داشت. تريبونا آن را فقط با هفت رأى مخالف به تصويب 
رساند؛ مجلس مقئن با 778 رأى در مقابل >١‏ رأى آن را يذيرفت. در 18 آوريل به صورت قانون در آمد؛ و در يكشتبه عيد 
فصح (عيد ياك)» ضمن تشريفاتى مجلل در كليساى نوتر-دام» هم عهدنامه صلح آمين و هم كنكورداء در ميان اعتراضات 
انقلابيون» خنده نظاميان» و شادى مردم اعلام شد. عده اى كاريكاتورى را در سربازخانه ها دست به دست مى كرداندند كه 
نايلئون را در حال غرق شدن در ظرف آب مقدس نشان مى داد؛ و مطلبى هجو آميز بدين مضمون درآن نوشته شده بود: «براى 


آنكه يادشاه مصر شودء به قرآن ايمان مى آورد؛ 


متن زير تصوير: حكاكى هنرى كولبرن از روى يرده اى كه فرانسوا زرار در 1١608‏ كشيده است: شارل - موريس دوتالران 
يكور (18) .:( رشو شمان) 


)١(‏ (33|]1631). مربوط به كاليكانيسم 33/|10317151177) - و آن عنوانى براى بعضى عقايد در مذهب و الاهيات فرانسه بود 


كه هدفش عمدتاً محدود كردن قدرت و حوزه حاكميت ياب و ازدياد قدرت سلطنت و جامعه اسقفهاى فرانسه بود. م. 
)"٠(‏ مقصود ياب و دستكاه اوست. - م. 


ص: مارفا 


براى آنكه يادشاه فرانسه شودء به انجيل ايمان مى آورد.) 


نايلئون خود را بدين خيال تسلى مى داد كه مبين خواست اكثريت عظيم فرانسويان بوده و اساس قدرت خود را مستحكم 
ساخته استء و حال آنكه آن رااز بالا-.سست كرهده بود. وى روحانيون را به حال اول بازكردانده بود. ولى جون اسقفها را 
منصوب مى كردء وهم به آنها وهم به سه هزار كشيش حقوق مى داد» تصور مى كرد كه مى تواند آنها را با ريسمان 
اقتصادى نكاه دارد؛ به عقيده او كليسا يكى از ابزارهاى او مى شد و زبان به مدح و ثناى او مى كشود واز سياستش حمايت 
مى كرد. جندى بعد دستور داد كه در كاتشيسم ١‏ جديد به كود كان فرانسوى بياموزند كه «احترام به اميراطور به منزله احترام به 
خداوند است.» و«اكر وظايف خود را در قبال امبراطور انجام ندهند ... با نظمى كه خداوند برقرار كرده است به مخالفت 
يرداخته اند» ... و سزاوار لعنت ابدى خواهند بود.» وى با شركت خاضعانه در مراسم قداس سباسكزارى خود را به روحانيون 


ابراز مى داشتء ولى هر جه مختصرتر. 


نايلئون در اين لحظات افتخار آميز عقيده داشت كه همه كاتوليكها را طرفدار خود كرده است. حقيقت آنكه روحانيون 
فرانسوىء كه از دست رفتن اراضى خود را فراموش نكرده بودند و نمى خواستند برده حقوق بككير دولت باشند» بيش از بيش 
در مقابل فرمانروايى كه او را در نهان كافر مى دانستند از ياب جشم يارى داشتند. از لحاظ قانون» كاليكان بودند» ولى از 
لحاظ احساسات متمايل به ياب . هنككامى كه امبراطور زمينهايى را كه هزارسال دراختياريايها بود از ببوس هفتم كرفت- و 
بدترآنكه ياب را از رم اخراج و در ساوونا و فونتنبلو زندانى كرد-روحانيون وعوام فرانسه به دفاع از رهبر مذهبى و عقايد 
خود يرداختند؛ و نايلئون خيلى دير فهميد كه قدرت اسطوره و كلمه بيش از قدرت قانون و شمشير است. 

لاآ-راههاى افتخار 

نايلثون در ميان برنامه ها و ييروزيهاى خود هميشه مجبور بود كه مواظب دشمنان قدرت وجان خود باشد. سلطنت طلبان فرانسه 
نسبتاً آرام بودند زيرا اميدوار بودند كه نايلئون را متقاعد سازند كه مطمئنترين راه او عبارت از بازكشت خاندان بوربون» و 
آنكاهء بذيرفتن شغلى بى دردسر است. آنها نويسندكانى مانند مادام دوزانليس- كه داستان تاريخى او تحت عنوان مادموازل 
دولا-والير تصوير دلنشينى از فرانسه در روزكار لويى جهاردهم به دست مى داد > را مورد تشويق قرار مى دادند. همجنين از 
روح سلطنت طلبى ينهانى بورين منشى نايلئون سوء استفاده كردند و به وسيله او درصدد جلب نظر زوزفين برآمدند. اين 


كرئول لذت دوستء بيش از 


(1) 011151171 82]6)» تعليمات شفاهى يا كتبى در مسائل مذهبىء بالاخص كتب مربوط به تعليم اصول دين مسيح. - م. 


ص: وخرضا 


اندازه از هيجانات سياسى بهره مند شده بودء و بيم داشت كه نايلثون» در صورت ادامه مسير خود, به فكر نيل به مقام سلطنت 


از بين ببرد» و او را از دخالت در سياست باز دارد. 


وى عقيده داشت كه خطر عمده قدرت او از طرف سلطنت طلبان يا اكوبنها نيستء بلكه ناشى از حسادت سردارانى است كه 
ارتشى را رهبرى مى كنند كه قدرتش سرانجام مئ بابس متكى ب رآن:باشك: مؤروء: ييشكرو» برنادوت> مور ماستاء علدا باق 
مخالفت كرده بودند. در ضيافت شامى كه مورو ترتيب داده بود بعضى از افسرانء نايلثون را غاصب اعلام كردند؛ رنرال دلما 
او را «جنايتكار و يكك هيولا» ناميد. موروء ماسناء و برنادوت تقاضايى جهت تقديم به نايلئون تنظيم كردند و از او خواستند كه 
به حكومت ياريس و نواحى مجاور آن راضى شود. و بقيه فرانسه را به مناطقى تقسيم كند و آنها را با اختيارات كامل در 
اختيار سرداران مزبور قرار دهد اما هيج يكك از آنها حاضر نشد كه اين بيشنهاد را به كنسول اول عرضه كند. برنادوت» كه 
لسك غريوءوا قر اث وهترق من كرك غانا فوضكدة شور تودسوك :اما حل اخزات ا تدب رونا مارك زوق ك4 
شكست سختى بخورمء زنرالها اولين كسانى هستند كه مرا تركك خواهند كرد.) 


در همه كشورهاء قدرت در مقابل صفات افراد غير نظامى سر تسليم فرود مى آورد: سر نيزه برابر كشيش يايين آورده مى شودء 
...و همجنين در برابر كسى كه به كمكك دانش و معلومات خود به مقامى ارجمند مى رسد. ... حكومت نظامى هركز در 
فراية رسن كار تكواهكد امن مك" انكة كلك ور شهةه بتحاه سال تحهالة:ه:ضووت حيواة در اهمده باشله ».ا كر تسيتهاف 
ديكر را در نظر نكّيريم» ملا-حظه خواهيم كرد كه فرد نظامى قانونى غير از زور نمى شناسد, همه جيز را به صورت زور درمى 
آوردء هيج جيزديكر را نمى بيند. ... برعكسء فرد غيرنظامى فقط مصلحت عام را درنظر مى كيرد. خاصيت فرد نظامى اين 
حقيقت مى ككذارد؛ اين جيزها غالباً فريبنده است»ء ولى در ضمن آدم را روشن مى كند. ... ترديدى ندارم كه برترى مسلماً با 


فردغير نظامى است. ... سربازان فرزندان شهروندان هستندء و ارتش إواقعى ]| ملت است. 


نايلثون» كه بر اثر احساس عدم امنيت ناراحت شده بود و هميشه دنبال قدرت مى كشت,ء به محارم خود فهماند كه نقشه هاى 
او براى اصلاح و ييشرفت بيشتر فرانسه مستلزم بيش از ده سال دوره اى است كه به او اختصاص داده اند. در # اوت 6 سنا 
قانون جديدى به نام «قانون اساسى سال دهم) را اعلام داشت (١01١18)؛‏ اين قانون تعداد اعضاى سنا را از جهل 


ص: كرف 


به هشتاد نفر افزايش داد- همه اعضاى جديد مى بايستى از طرف كنسول اول منصوب شوند؛ و او را به عنوان كنسول مادام 
العمر معرفى كرد. هنكامى كه مداحانش يبشنهاد كردند كه به او اختيار انتخاب جانشين نيز داده شود» وى با فروتنى استثنايبى 
اعتراض كرده كفت: «جانشينى موروثى با اصل حاكميت مردم منافات دارد؛ و در فرانسه امرى محال است.» ولى هنكام كه 
سناء يس از بحث درباره اين ييشنهاد. آن را با بيست و هفت رأى در مقابل هفت رأى تصويب كرد اين هفت نفر كمراه 
اشتباه خود را با رأى دادن جبران كردند و زمينه اتفاق آراء را فراهم آوردند؛ و نايلئون مؤدبانه افتخار مزبور را به اين شرط 
يذيرفت كه مردم نيز آن را تصويب كنند. در ١7‏ اوت از همه افراد بالغى كه نامشان به عنوان شهروندان فرانسوى ثبت شده بود 
خواسته شد كه در مورد اين دو سئوال رأى دهند: آيا نايلثون بونايارت را كنسول مادام العمر بايد كرد؟ آيا مجاز است كه 
جانشين خود را انتخاب كند؟ ياسخ آن 888 60:8” آرى در مقابل /877 نه بود. احتمال مى رود كه مانند ساير رفراندومهاء 
دولت وسايلى براى كرفتن جواب مثبت در اختيار داشته است. احساسات طبقه متمول وقتى آشكار شد كه بورس در مقابل اين 
رأى عكس العمل نشان داد: شاخص سهام مورد معامله» كه روز قبل ازروى كارآمدن نايلثون به هفت رسيده بود در اين زمان 


بسرعت ترقى كرد و به ينجاه و دو رسيد. 


يس از آنكه مقامش مستحكم شدء تغييراتى در اطرافيان خود داد. كروهى را به عنوان مشاور ويزه بركزيد تابا كمكك آنهاء 
ضمن بلامعارض شدن قدرتش. بتواند فرمانهايى» علاوه بر تصويبنامه هاى سنا كه مورد استفاده او قرار مى كرفتء» صادر كند. 
آنككاه تعداد مجلس تريبونا را از صد نفر به نصف كاهش داد. و اظهار تمايل كرد كه مذاكراتش سرى باشد. سيس فوشه وزير 
يليسء را كه مردى زيرك ولى غير قابل اعتماد بود از كار ب ركنار كرد و سازمان او را به وزارت داد كسترى ملحق ساخت و 
آن را تحت نظر كلودرينيه قرار داد. ازآنجا كه فهميده بود بورين از مقام خود جهت كردآورى ثروت سوء استفاده مى كند, او 
را نيز بر كنار كرد 7١(‏ اكتبر 2218١7‏ و از اين تاريخ متكى به خدمت صادقانه كلودمنوال شد. از اين به بعد» خاطرات بورين به 
طرزى غير قابل اعتماد جنبه مخالف نايلثون به خود كرفت, و خاطرات منوال به طرزى غير قابل اعتماد موافق او شد؛ اما با توجه 
به حاصل جمع جبرى آنهاء دو كتاب مزبور هنوز محرمانه ترين شرح حال اين مرد بزركك كوتاه قدى به شمار مى رود كه زمام 


امور ارويا را طى ده سال بعد به دست كرفت. 


شايد رفراندوم 1807 به انضمام يبروزيهاى مختلف در مارنكو و آمين بود كه در وجود نايلثون آن اعتدال و مآل انديشى راء 
كه بدون آنها نبوغ با جنون يهلو مى زندء از بين برد. براى هر كدام از اقداماتى كه او را به مقامات كيج كننده اى بالا مى برد 
دلايل قوى و قانع كننده اى مى يافت. هنكامى كه رهبران جمهورى سيزالبين متمركز در ميلان از او خواستند كه يكك قانون 
اساسى بر ايشان تنظيم كند» وى قانونى عرضه داشت كه در آن سه هيثت الكترال- كه اعضاى 


ص: خرف 


آنها به ترتيب از مالكان, بازركانان» وارباب حرف مختلفء تشكيل مى شدند- كميسيونى را انتخاب مى كردند و آن 
كميسيون حق داشت اعضاى يكك مجلس مقنن» يكك سناء و يكك شوراى دولتى را منصوب كند؛ واين سه مجلس رئيس 
جمهورى را انتخاب خواهند كرد. نمايند كان در رانويه 21807 درليون» كرد آمدند واين قانون اساسى را تصويب كردند» واز 
تايلتون كة اويا مردئ اتاليانى ولى كزفتان كن فرائفنة م واستيل جواهش كزوئك كه تحستيق رئيس :دولت جدابد باشده وئ از 
ياريس آمد و خطابه اى- به ايتاليايى ايراد كرد» و در 8" زانويه با هلهله» كنسول اول فرانسه رهبر «جمهورى ايتاليا؛ شد. سراسر 


ارويا در شككفتى فرو رفت كه اقدام بعدى اين اعجوبه جهانى جه خواهد بود. 


وحشت هنككامى افزايش يافت كه بيمونته را به فرانسه منضم كرد. فرانسويان آن «كوهيايه)١‏ را در سال ١748‏ اشغال كرده 
بودند؛ اين سرزمين فراتر از «مرزهاى طبيعى» بود كه نايلئثون قول حمايت ازآنها را داده بود؛ اما اكر آن را به يادشاه ساردنى 
مى دادند» ممكن بود به صورت سد مزاحمى ميان فرانسه و تحت الحمايه هاى ايتاليايى اين كشور در ليكورى (ليكوريا) و 
لومبارديا درآيد. در 5 سيتامبر 1807 نايلئون بيمونته را جزئى از خاكك فرانسه اعلام كرد. 


وى در سويسء كه از آنجا معابر بسيارى به ايتاليا منتهى مى شدء با اطمينان خاطر نمى توانست يبشروى كند؛ فتح آن 
«كانتونهاى» نيرومند - جايى كه مردمانشء در طى قرنهاء آزادى را از جان خود بيشتر دوست مى داشتند- براى متجاوزان 
بسيار كران تمام مى شد؛ با وجود اين» بيشتر آنها آرمانهاى سال 48 را كرامى مى داشتند» و در ١148‏ جمهورى هلوتيا را 
تحت حمايت فرانسه تشكيل دادند. اين اقدام با مخالفت سخت مالكان بزركى مواجه شد كه كشاورزان را به عنوان سرباز به 
كار مى كماشتند؛ لاجرم آنان نيز دولت جداكانه اى در برن تشيكل دادند و با جمهورى طرفدار فرانسه كه مركز آن در لوزان 
بود به مخالفت برخاستند. هر دو طرف نمايندكانى نزد نايلثون جهت جلب حمايت او فرستادندء نايلثون از يذيرفتن نمايند كان 
برن امتناع ورزيدء و آنها نيز از انكليس استمداد كردند, و انكلستان يول و سلاح براى آن مالكان معدود ارسال داشت. نايلثون 
قوايى به كمكك جمهوريخواهان فرستاد (نوامبر .)14١7‏ اين عده يس از دريافت كمكك شورش برن را فرو نشاندند. نايلئون هر 
دو طرف را با «قانون وساطت» آرام كرد (19 فوريه 2180). قرار شد كه كنفدراسيون سويس مركب از نوزده كانتون مختلف - 
هر كدام با قانون اساسى جداكانه- و تحت حمايت فرانسه باشدء و همكى قوايى به سهم خود به كمكك ارتش فرانسه اعزام 
دأوقة وان كوه اع قوط وقائة وسناط كم نا ذه شيادت ادكلسيها رسواره عرافقت محافل سيان قران 5 قوق يلما در كافوتيا 
مردم ازآن استقبال كردند.» 


ناوجؤد انق دولت كليس ادك اقذامات مقواك ذو الوسارة باه بيترشةه و سوين - 


7١ ص:‎ 


را به منزله توسعه خطرناك نفوذ فرانسه مى دانست كه تعادل قوا در ارويا را كه محور اصلى سياست بريتانيا شده بود به هم مى 
زد. در ” زانويه 180 روزنامه مونيتور كزارشى رسمى راكه از طرف كنت هوراس سباستيانى به دولت فرانسه تقديم داشته 
بودمنتشر ساخت- و اين كزارش خشم انكليسيها را بيشتر بر انكيخت. نايلثون وى را براى بررسى استحكامات يافاء اورشليم و 
عكا به آن نواحى اعزام داشته بود. كنت مزبور تخمين زده بود كه «براى فتح مصر شش هزار نفر كافى خواهد بود.» كزارش 
مزبور اين سوءظن را در انكليس به وجود آورد كه نايلئون درصده لشكر كشى ديكرى به مصر است. دولت بريتانيا دريافت 
كه ديكرنبايد در فكر تخليه مالت و اسكندريه باشدء زيرا اين نقاط ظاهراً براى دفاع از قدرت بريتانيا در مديترانه كمال 


ضرورت راخواهد داشت. 


كذشته ازاين» توسعه ديكر نفوذ نايلثون انكليسيها را نكران مى ساخت. در عهدنامه «لونويل» تصريح شده بود كه فرمانروايان 
آلمانى شاهزاده نشينهاى غرب رودخانه راين» كه ١١78‏ كيلومتر مربع از اراضى ماليات بده خود را در نتيجه شناسايى سيطره 
فرانسه بر آن نواحى از دست داده بودند» شاهزاده نشينهايى در قسمت شرق آن رودخانه به عنوان عوض به دست خواهند 
آورد. بيست تن از اشراف آلمان نمايندكانى جهت مطالبه حقوق خود به ياريس اعزام داشتند؛ يروس و روسيه نيز در صدد 
شكاز برا مذقد؛:ثا لران باز ثروت ديكرى به صورت انعام به دست آورد. عاقبت» تقسيم صورت كرفتء و آنهم به اين صورت 
كه كشور به شهرهايى كه قرنها به توسط اسقفهاى كاتوليك اداره شده بود به صورت املاكى غير دينى و غير روحانى درا مد. 
هدف نايلئون در اين جريان ايجاد يكك كنفدراسيون راين به عنوان يكك كشور ميانكير بين فرانسه و اتريش - يروس بود اتريش 
اعتراض كرده و كفت كه جابه جا كردن دولتهاى كوجكك به صورت اقدامى در راه انحلال اميراتورى مقدس روم خواهد بود. 


طبقات حاكم انكليس» كه در نتيجه دست درازيهاى نايلئون به خشم آمده بودند, به فكر افتادند كه شايد جنكك كم خرج تراز 
صلح باشد. صاحبان صنايع» اعتراض كنان مى كفتند كه استيلاى فرانسه بر رودخانه راين» فرانسه را اختياردار مطلق تجارت 
انكليس در بازارهاى يرسود ارويا خواهد كرد. بازركانان شكايت كرده مى كفتند كه اكر جه عهد نامه صلح آمين به محاصره 
فرانسه از طرف انككليسيها يايان داده استء فرانسويها حقوق كمركى مزاحمى بر كالاهاى انككليسىء كه با كالاهاى فرانسوى 
رقابت مى كندء بسته اند. اشراف آن عهدنامه را به منزله تسليم شدن شرم آورى به انقلاب كبير فرانسه مى دانستند. تقريباً همه 
احزاب عقيده داشتند كه مالت بايد حفظ شود. در اين ضمن.ء مطبوعات بريتانيا ضمن حكايات» سرمقالات» و كاريكاتورها 
نايلثون را به باد انتقاد مى كرفتند. وى به دولت بريتانيا از اين بابت شكايت كرد ولى به او كفتند كه مطبوعات بريتانيا آزاد 


هستند؛ وى نيز از مطبوعات فرانسه خواست كه تلافى به مثل كنند. 


ص: أفرف 


روابط ميان دو دولت بتدريج خصمانه مى شد. لرد ويتورث» سفير كبير بريتانياء ناكهان به نايلثون اطلاع داد كه بريتانيا از مالت 
سك برنخواهد داشتء مكر آنكه دولت فرانسه توضيحى قانع كننده درباره توسعه طلبى خود از زمان انعقاد عهدنامه صلح 
آمين به بعد بدهد. در 1 مارس 18١”‏ در ميان جمع وسيعى از اعيان فرانسوى و خارجى. نايلثون طورى با ويتورث روبرو شد 
كه كويى آماده جنكك است. و انككليس را به نقض عهدنامه صلح و مسلح شدن براى جنكك متهم كرد. ويتورث» كه از اين 
تجاوز از اصول ديبلوماسى به خشم آمده بود. ترجيح دادكه با تالران مذاكره كندء, جه او مى توانست حقايق را بالباس ادب 
بيارايد. در ١0‏ آوريل دولت انكليس به ويتورث دستور داد كه اولتيماتوم زير را به نايلئون بدهد: فرانسه بايد موافقت كند كه 
انكليس مالت را لاقل تا ده سال در دست خود داشته باشد؛ بايد از هلند» سويسء و ايتاليا عقبنشينى كند؛ و به يادشاه ساردنى» 
جيزاق ا دست ذاذن يمواتة ذو سكه اير سروميئ لهك 'تايلثوالة ابن ييشتهادها تابه صبكره كرزقت؟ وتقورات خواق عهر 


خو بنكو نوا رافك داشة وو هر دو طرف يرائ سكف ماده شدتد: 


فرانكك به امريكا فروخت (" مه 180). انكليس» كه هنوز اصطلاحاً در حال صلح بود به قواى دريايى خود 
دشتو ن :ذاذ كه هر كشت فراتسوئ زاكه بيد تسرف كشد كه دواع مه *180 رسماً اعلا-م شدء و تا دوازه سال ادامه 


يافت. 


از آن لحظه تلخ به بعد» نايلئون مدير در صحنه تاريخ عقب نشست,. و نايلثون سردار سى و جهار ساله روحاً و جسماً دست به 
كار جنكك شد. ازاين رو دستور داد كه هر انككليسى را كه هنوز در خاك فرانسه بود دستكير كتندء و از زنرال مورتيه خواست 
كه هانوور راء قبل از آنكه توسط جورج سوم هانوورى به صورت يايكاهى نظامى در آيد بى درنكك تصرف كند. آنجه او را 
بر سر خشم مى آورد اين فكر بود كه در سراسر آن دهه يركشمكش. انككليس به قواى دول ارويايى عليه فرانسه كمكك مالى 
كرده بود؛ بنادر فرانسوى را در محاصره كرفته؛ كشتيها و مستعمرات فرانسه را به تصرف درآورده؛ وخود در طى همه اين 
اقدامات نظامى از حلمه مصون مانده بود. ازاين رو در اين هنكام تسليم فكرى شد كه در لحظاتى كه از آرامش بيشتر 
برخوردازيوةء ان "اانه عتوان رويات 'غيرعملن زد كزفة توف و1 اتكديبى كد ازاث كودال لعن ١‏ بكدذرة و كاز كد 
كه آن بازركانان و بانكداران حرارت جنك را بر روى خاكك و كوشت خود احساس كنند. 


به سرداران خود دستور داد كه صد و ينجاه هزار سرباز وده هزار اسب در طول ساحل 


00 درباى مانش. م 


ص: زفف 


در بولونى» دنكرك و اوستاند كرد آرند؛ به دريا سالاران خود دستور داد كه ناوكان نيرومندى دربرست» روشفورء و تولون 
جمع و مجهز كنند» كه جون آماده حركت و جنكك شوندء از ميان كشتيهاى انكليسى بككذرند وبه بنادرى بروند كه توسط 
بك ميليون كار كر براى آتها دن ببراموق بولوتن ساععه شده اسك4 دز اين بثادز: اقراد من بابس ضندها كش عمل وانقل اق 
انواع مختلف براى آنها بسازند. خود او بارها از ياريس بيرون آمد تا اردوكاهها و باراندازها را بازرسى كند؛ يبشرفت كار را 
ببيند؛ و سربازان» ملوانان» و كاركران را با حضور فعال خود- كه به نظر آنها وثيقه اى براى هدف و بيرورزى بود- الهام 


ذو ذوياق ناتقرء كشتهاي اتكليسى مراقب اوضاع بودند؛ و در طول ساحل انككلستان در دوور» ديل» و نقاط ديككر صدها ميهن 
يايدارى كنند. 


ل١-توطئه‏ عظيم: 5-14.1١ما‏ 


دن شب 1١‏ اوت 1:7 بك كش الكليسى تحت فرمان تاححدا رايت از انكليس و از طريق درياى مالش هشت قراتسؤزى .را 
همراه رُررُكادودال از رهبران يرشور شوانهاى آشتى نايذير به سوى فرانسه برد. آنان در يرتكاهى صخره اى نزديكك بيويل در 
تورماقدض اماه رتنه و مواق منت فيا لجار ناطتاب الا #قيده در خا دتنانين ناا راييقة كروة د كرض اد 
توطعه كنف د كان ا زجدمله آرماة ذويو ليتياكك :وا كه« او اشراف مهاجر بود أن الكليسن به بيويل اوه ووسقر سوم ح 12 لاثوية 
8٠‏ ناخداى مزبور زول يولينياكك و سرداران مهاجر فرانسوى يبشكرو و لازوله را آورد. يبشكروء يس از يبروزيهايى كه 
بين لشكرهاق القلاى كزده به مور باز كفت غانذان بوريون به توطته حيتي بردامة و كارش برملة شدهو به اتكلسيتان 
ككريخت .)18١١(‏ هر سه كروه به سوى ياريس روى نهادند و در خانه هاى سلطنت طلبان ينهان شدند. بعدها كادودال اعتراف 
كرد كه قصد داشته نايلئون را بربايد» و در صورتى كه مقاومت كردء او را بكشد. ممكن است اين شايعه را باور كنيم كه 
«دولت انكليس حواله هايى به مبلغ 1٠٠١٠٠١‏ فرانكك در اختبار او كذاشته باشد كه در يايتخت شورش بر يا كند.» ولى دليلى 
فرويك تدك دولك يويناتيا با قدل جا ترق موزفاة كرذه باك 


توطئه كنند كان مدتى عمليات خود را به تعويق انداختند به اميد آنكه كنت د/آرتواء برادر جوان لويى شانزدهم, در ياريس به 
آنها بييونددء وجاى نايلثون را بككيرد؛ ولى او نيامد. دراين ضمن (78 زانويه »)018٠*‏ ييشكرو با زنرال مورو ديدار كرد و 


ص: إرففا 


ببست زتزال زابة زوليت ركاسة ذاد وكقتك كه انها از سرسيرد كان او عسكد:و مايلتد كه «تجمهورى واقعى )انا برقرار كنتلة. 
نايلئون بعدها در سنت هلن كفت: «انصافاً بايد بكويم كه از سيتامبر 1807 تا زانويه ٠‏ بر روى كوه آتشفشان نشسته بودم.) 


در 18 زانويه» يكى از شوانها به نام كرل» كه سه ماه قبل دستكير و قرار شده بود بزودى اعدام شود, در مقابل حفظ جان خود. 
جزئيات توطئه را فاش كرد. يليمس كندكار كلودرينيه براثر اعترافات او مورو را بيدا ودستككير كرد ١8(‏ فوريه)؛ بعد به ترتيب 
يبشكرو را در 78 فوريه» برادران يولينياكك را در 77 فوريه؛ و كادودال را در 719 مارس دستكير كرد. كادودال با افتخار اعتراف 
كرد كه به منظور بركتارى نايلئون توطئه جيده و اميدوار بوده است كه شاهزاده اى فرانسوى با او در ياريس ملاقات كند؛ ولى 


از بردن نام همكاران خود در اين توطئه امتناع كرد. 


دراين ضمن يكك عامل انكليسى به نام دريكك كروه ديكرى از توطئه كنندكان را در مونيخ يا حوالى آنء به منظور ايجاد 
شورش عليه نايلثون» در مناطق متصرفى جديد فرانسه واقع در ساحل غربى راين كردآورى كرده بود. اكر بتوان به حرف منوال 
اعتماد كرد؛ «بر طبق دستور شوراى سلطنتى ]انكليس[ مهاجران فرانسوى مى بايستى به سواحل راين بروند؛ و در غير اين 
صورت مستمرى آنها قطع خواهد شد؛ و بر اساس آيين نامه اى» مبلغى كه مى بايستى به هرافسر و سرباز داده شود تعيين 
كشت.» هنكامى كه جاسوسان نايلثون او را ازاين جريانات آكاه كردند» وى نتيجه كرفت كه آن شاهزاده بوربون كه توطئه 
كنند كا تند النظان او 'وا مى ‏ كتنيدتن اجزذى انق «هداجزان است كنت :ذا ارتوا ذوفيان اتهنا حافت تجتن شد ولى دو هر 
كوجك اتنهايم» حدود ده كيلومترى شرق راين در استان بادن» عاملان نايلئون لويى آنتوان- هانرى دو بوربون- كنده» دوكك 
د/ انكن» فرزند دوكك دوبوربونء و نوه يرنس دوكنده را يافتند كه به استثناى سفرهاى اتفاقى و مشك وك به ستراسبو ركك» 


هنكامى كه اين خبر به كوش نايلئون رسيد. جنين نتيجه كرفت كه آن دوك سى و دو ساله رهبرى توطثه را به منظور عزل او 
به عهذه كرفته است. افشاكريهاى كرل» و دستكيرى اخير عده اى در ياريس» آن سردار را كه روز كارى يسباكك بود به هيجان 
آورد- شايد از ترس و خشم- واورا به اخذ تصميماتى واداشت كه هميشه ازآن دفاع مى كرد ولى ؛ على رغم اعتراضات 
خودء شايد در نهانى از آن بابت تاسف مى خورد. بارى به زنرال اوردئر دستور داد كه با قوايى مسلح به اتنهايم برود و يس از 
دسشتكرق :دو كك أو زاجه يارس اورف دو كقا زا دواعت 12-1 مارسل 8١5‏ كرفته و در در 16 مارس در قلعه ونسن» حدود 


هشت كيلومترى شرق ياريس. به زندان افكندند. 


در ٠‏ مارس نايلئون به يكك دادكاه نظامى مركب از ينج سرهنكك و يكك سركرد دستور داد كه به ونسن بروند ودوك را به 
اتهام اينكه از انكليس يول كرفته و عليه كشور خود قيام كرده است محاكمه كنند. درهمان زمان رنرال ساوارى رئيس يليس 


مخصوص را براى نظارت 


ص: عع" 


در كار آن زندانى و محاكمه او اعزام داشت. انككن اعتراف كرد كه از مقامات انككليسى يول كرفته و اميدوار بوده است كه با 
قوايى به آلزاس برود. دادكاه او را مجرم شناخت و به مركك محكوم كرد. هنكامى كه وى اجازه خواست كه با نايلئون ملاقات 
كند. داد كاه نيذيرفتء ولى موافقت كرد كه ييامى به نايلئون بفرستد و طلب عف وكند. ساوارى اين ييشنهاد را رد كرد وخواست 
تا حكم اعدام اجرا شود. 


دراين ضمن نايلئون و دوستان نزديك او در مالمزونء خانه زوزفين» درباره سرنوشت دوك بحث مى كردند. آنها عقيده 
داشتند كه وى مجرم شناخته خواهد شد- ولى آيا ممكن بود كه به عنوان علامت آشتى با سلطنت طلبان مورد عفو قرار كيرد؟ 
تالران» كه در 18١5‏ به بازذكشت خاندان بوربون كمكك كرد, اعدام را وسيله سريعى مى دانست كه به آرزوها و توطئه هاى 
سلطنت طلبان يايان خواهد داد؛ وى با توجه به سابقه خود در انقلابء از بازكشت بوربونهاء بر مال و شايد بر جان خود بيم 
داشت. باراس نوشته است كه او «مايل بود كه جويى از خون ميان نايلئثون و بوربونها جارى كند.» كامباسرسء كه خونسردترين 
فرد در ميان آن سه كنسول بود وبيش از آنها به قانون توجه داشتء تعويق در اعدام را توصيه كرد. زوزفين به ياى نايلئون افتاد 
و خواستار حفظ جان انككن شدء و دخترش اورتانس و كارولين خواهر نايلثون تقاضاهاى او را تكرار كردند. 


دو يكن از شساعنات" ]هبه تايلتوق. ال مالمزوة :او كك هاوه راديا' ماف حيت» توركال عفرو شوزاى دولتى ويه بارس فرسعاف و 
ازاو خواست كه به ونسن برود» شخصاً از دوكك بازجويى كندء و نتايج را به مالمزون كزارش دهد. رئال اين يبيام را دريافت 
داشتء ولى جون براثر كارهاى روزانه خسته شده بود در اتاق خود به خواب رفت و به ونسن تا ساعت 0 صبح روز ”7١‏ مارس 
نر سيك. انككن درساعت ” صبح در حياط زندان به جوخه آتش سيرده شده بود. ساوارىء كه ظاهراً تصور كرده بود كه خدمت 
خوبى براى ارباب خود انجام داده استء به مالمزون رفت تا خبر را به كوش نايلئون برساند. نايلثون به آيارتمان خصوصى 


خود رفت ودر را به روى خود بست,ء و خواهشهاى همسرش را كه مى خواست وارد اتاق شود نيذيرفت. 


فرياد اعتراض سلطنت طلبان و خانواده هاى سلطنتنى برخاست. آنها از فكر قتل يكى از اعضاى خانواده بوربون به دست فردى 
عادى به وحشت افتاده بودند. دولتهاى روسيه و سوئد اعتراضات خود را به ديت امبراتورى مقدس روم دور كسبو ركه 
فرستادند» و ييشنهاد كردند كه حمله به بادن به وسيله قواى فرانسه مورد تحقيق هيئتى بين المللى قرار كيرد. ديت ياسخى نداد. 
و بركزيننده بادن از رنجاندن فرانسه امتناع كرد. تزار آلكساندر اول به سفير خود در ياريس دستور داد كه درباره آن اعدام 
توضيح بخواهد؛ تالران جنين ياسخ داد: «زمانى كه انكليس توطئه قتل ياول را مى جيدء اكر معلوم مى شد كه عاملان توطئه در 


مجاورت مرز در كمين نشسته اند آيا نمى بايستى آنها را با سرعت ممكن دستكير كرد؟» ويليام بيت از شنيدن خبر 


ص: حرف 


اعدام آسوده خاطر شد و كفت: «با اين عمل نايلئون» از زمان آخرين اعلان جنككء به خودش بيشتر صدمه زده است تا ما به 


او.) 


كرد؛ ولى هنكّامى كه وزير آن وزارتخانه يعنى تالران تزلزل نايذير در 7 مارس - سه روز يس از مركك انكن- ضيافتى ترتيب 
اق ميرك 42 كر اكه دريس ذراقسة و ارد كان حم كر باتهاق روا درق شم قم كه سة مام عله ظاهرا نافع اذ 
ياد مردم رفته وكا امنا تزلة كد مجمو كاقلن ل بودء درباره آن اعدام كفت: «اين بيش از يكك خطاست» اين يكك اشتباه 


بز ركك اسَبت) 


شائد ثايلثون كمى احماسن: يشيمائئ كزده باشدة ولى هر كرببة آن اغتراف نكرة» مى كفت (اين افراذ هئ خؤاستتد فرانسة زا 
دجار آشوب كنند و انقلاب را با نابود كردن من از بين ببرند؛ وظيفه من اين بود كه هم از انقلاب دفاع كنم وهم انتقام بككيرم 
... دوكك د/انككن هم مثل ديكران توطئه كر بود» و بايد با او به همين ترتيب رفتار كرد. ... مجبور بودم كه ميان زجر و تعقيب 
مداوم و ضربه قاطع يكى را انتخاب كنمء و تصميم من ترديد بردار نبود. من تا ابد هم سلطنت طلبان را خاموش كرده ام وهم 


زاكوينها را.» وى به آنها نشان داد كه «او را نبايد ناجيز بشمرند.) 


وهيج يكك از آن دو «شريان حياتى او) نيست. وى تا اندازه اى حق داشت فكر كند كه وحشت مركك را در قلب توطئه كران 
سلطنت طلب قرار داده استء و آنها اكنون مى توانند دركك كنند كه خون بوربونها نمى تواند آنان را نجات دهد. درواقع هيج 
توطئه ديكرى از طرف سلطنت طلبان در كار نبود كه به جان نايلئثون آسيبى وارد سازد. 


درمورد توطئه كنندكانى كه در ياريس دستكير شده بودند وى با احتياط وجوسازى بيشترى رفتار كرد. قرار شد محاكمات 
علنى باشد و مطبوعات بتوانند آنها را به تفصيل كزارش كنند. اككر جه بورين با اعدام انككن مخالفت كرده بود» نايلثون از او 
خواست كه در محاكمات شركت جويد و شرحى از جريان كار بدهد. بيشكرو منتظر محاكمه نشد؛ در 5 آوريل جسد او را در 
حالى كه با كراوات خود را خفه كرده بود در سلول زندان يافتند. در موارد ديكرء نسبت به ديكران؛ يا جرم مورد اعتراف قرار 
كرفت يا آشكار بود؛ ولى درباره مورو بيش از اين ثابت نشد كه وى علناً با نايلثون به مخالفت يرداخته. و اطلاع خود رااز 
مقامات ينهان كرده نوك كه بيشكرو ةق كران درصدد ب ركنار كردن او با زور برآمده بودند. در ٠١‏ زوثن #*١مل,‏ دادكاه رأى 
خود را اعلا-م داشت: نوزده توطئه كننده به مركك محكوم شدند, و مورو به دوسال حبس محكوم كشت. كادودال» بدون 
اظهار يشيمانى از عمل خود, در 718 زوئن اعدام شد. از هجده نفر باقيمانده» نايلثون دوازه نفر» از جمله دو عضو خانواده 
بولينياك, را عفو كرد. مورو خواهش كرد كه حكم او به تبعيد مبدل شود؛ نايلئون موافقت كرد و حال آنكه يبش بينى مى 
كرد كه مورو همجنان به توطئه عليه او ادامه خواهد داد. مورو با كشتى عازم امريكا شد؛ تا سال 1817 در 


ص: ع 


آنجا مائلة از امريكنا مراجعت كرد و وازة اوش روسية شد؛ غليه ايكون در درسدن جتكبد (5؟ اوت 4181١‏ و براثر 


زخمهايى كه برداشت در كذشت ( اسيتامبر) و در روسيه به خاكك سيرده شد. 


1لا به سوى اميراطورى: .ما 


نايلثون» كه درباره اين توطئه مى انديشيد» تعجب مى كرد كه جرا بايد كار خود را تحت تهديد مداوم كشته شدن انجام دهد, 
و حال آنكه فرمانروايانى كه ييوسته عليه فرانسه با يكديكر متحد مى شدند- جورج سوم يادشاه انكليس» فرانسيس دوم 
اميراطور اتريش و امبراطورى مقدس روم., فردريكك ويلهلم سوم يادشاه يروسء و آلكساندر اول تزار روسيه- مى توانستند 
تفوق خود را تا زمان مركك طبيعى خود حفظ كنند, و متكى به اصل انتقال منظم قدرت خود به وارثان طبيعى يا تعيين شده 
خويش باشند. مسلماً نمى توان كفت كه اين وضع به سبب آن بوده است كه آنها سياستها و انتصابات خود را تحت نظارت 
مردم انجام مى دادند؛ جنين جيزى نبود ظاهراً راز امنيت آنها در «مشروعيت» آنها بود: يعنى تصويب فرمانروايى موروثى آنان 
به وسيله مردمى كه طى نسلها و قرنها به آن كار عادت كرده بودند. 


نايلئون بتدريج, و در ضمير خود به قدرت مطلق. مقدسء و قابل انتقال و حتى به سلسله اى مى انديشيد كه شايد مستلزم مهر و 
هاله زمان باشد. وى احساس مى كرد كه امورى كه مشتاق انجام دادن آنهاست نياز به ثبات و دوام حكومت مطلق دارد. با 
خود مى كفت: مثلاً نكاه كنيد به قيصر- جكونه قوانين و تمدن روم را به كل انتقال داده؛ زرمنها را به آن سوى رود راين 
راتده؛ و لقب ابمبراتور يعتى فرمانده كل قوا را به دست آورده بوة» خوب» مكر تابلتون اين كارها را اننجام نداده بود؟ اكر 
قيصر را نكشته بودند» جه كارها كه نمى كرد! ببينيد كه آ و كوستوس ظرف جهل و يكك سال قدرت امبراطورى خود جه 
اقداماتى كردء در حالى كه از آشوب عوام كه قيصر به آن خاتمه داده بود.ء رها شده بود و مورد حمايت مجلس سنايى بود 
كه با درايت و جزم كافى» بحث و مذاكره را تابع نبوغ قرار داده بود. نايلثون» فرزند ايتالياء شيفته روميان باستان» مشتاق جنين 
تداوم بلامانعى بود و امتيازى را مى خواست كه اميراطوران قرن دوم از آن بهره مند شده بودند» يعنى حق انتخاب و تربيت 


يكك نفر جانشين. 


نايلثون غالباً درباره شارلمانى فكر مى كرد و حرف مى زد مردى كه ظرف جهل و شش سال حكومت (815-0788) نظم و 
ترقى را نصيب كل كرده؛ قوانين فرانكها را به منزله عامل تمدن به آلمان و ايتاليا برده؛ و به وسيله ياب يا با زور تقديس شده 
بود؛ آيا نايلثون همه اين كارها را نكرده بود؟ آيا در فرانسه مذهبى را دوباره برقرار نكرده بود كه جلو آشوب كفار را كه 
ناشى از انقلاب بود بككيرد؟ آيا او مانند شارلمانى استحقاق نداشت كه مادام العمر تاج بر سر داشته باشد؟ 


ص: فض 


أو كوتتوس و شارلناى» ان لحان بزركفة اعتقادى: به دمو كراسى' تداشعند؟ آنها تمى تواتسكيد داور هاف متعرتت: و دوسي 
شده. و نقشه ها و سياستهاى دامنه دار خود را تابع انتقاد شديد و مباحثات بى نتيجه نمايند كان فاسد مردم ساده لوح قرار دهند. 
قيصر و آ وكوستوس از دم وكراسى روم در روزكار ميلو و كلاوديوس- عصرى كه در آن آراء خريد و فروش مى شد- خبر 
يافته بودند؛ آنها نمى توانستند به اشاره جماعتهاى بيفكر حكومت كنند. نايلئثون دم وكراسى ياريسى رادر ١747‏ ديده بود» و 
احساس مى كرد كه نمى تواند به دستور جمعيتهاى تحريكك شده تصميم بككيرد و كار كند. وقت آن رسيده بود كه يايان 
انقلاب را اعلام و دستاوردهاى اساسى آن را مستحكم كندء و به هرج و مرج و نككرانى و جنكك طبقاتى خاتمه دهد. 


در اين هنكام يس از تنبيه سلطنت طلبان با يكك اعدام, نايلثون» حاضر شد كه ادعاى آنها را بيذيرد» بدين مضمون كه نوعى 
حكومت مطلقه لا-زم است. در 218١5‏ بنا به كفته خانم رموزاء «بعضى افراد, كه تا اندازه اى با امور سياسى آشنايى داشتندء 
شروع به اظهار اين نكته كردند كه فرانسه نياز به حكومت مطلقه دارد. سياستمداران دربارى و حاميان صديق انقلاب شروع به 
كفتكو دريارة ابابدذارئ كسولا كردتد, بتدريج افكار همه بار ديكر متوجه سلطنت شد. 


نايلثون با آنها هم عقيده بود» روزى به خانم رموزا كفت: «فرانسويان سلطنت را با همه تجملات آن دوست دارند.» 


ازاين رو از ابتدا اين تجملات را به آنها ارزانى داشت. دستور داد كه لباسهاى رسمى براى كنسولهاء وزيران» و ساير كارمندان 
دولت تهيه شود؛ مخمل در اين لباسها بيشتر به كار رفت» و قسمتى از اين كار براى تشويق صاحبان صنايع ليون بود. نايلثون 
جهار زنرال» هشت آجودانء جهار استاندار» و دو منشى (منوال تقاضاى كمكك كرده بود) را به خدمت شخص خود كماشت. 
دربار كنسولى تشريفات و مراسم بيجيده اى را بركزيد كه با تشريفات و مراسم سلطنت مستقر برابرى مى كرد. كنت اكوست 
دو رموزا متصدى تشريفات شد؛ و زنش كلر سريرست جهار نديمه زوزفين شد. نوكرانى با لباس مخصوص و كالسكه هايى 
مجلل به دبدبه مقرر زندكى رسمى مى افزودند. نايلئون همه اين ظواهر را در ميان مردم رعايت مى كردء ولى يس از مدت 
كوتاهى به سادكى عادت خصوصى خود يناه برد. با وجود اين به جشنهاى دربارىء لباسهاى تفننى يا بالماسكه. و ديدارهاى 
رسمى از ايرا به جشم رضا مى نككريست؛ در ابرا بود كه زنش مى توانست لباسهايى برتن كندء يادآور ملكه مسرفى كه اخيراً 
به وصفى رقت انكيز در كذشته بود. ياريس او را آزاد كذاشتء همانكونه كه او زوزفين را آزاد كذاشت؛ مكر نبايد زينت 
آلات و خرده ريزى نصيب اين فرمانرواى جوان شود كه سياستمدارى آ وكوستوس را با بيروزيهاى قيصر يكجا در خود جمع 


آورده بود؟ بسيار طبيعى بود كه ايميراتور به صورت آمبرور (امبراطور) درآيد. 


عجب آنكه بسيارى از كروهها در فرانسه» بدون احساس خشم.ء به شايعات تاجكذارئ قريت: الوفوعن كوك من :داذ تل در 


حدود يكك ميليون و دويست هزار نفر از فرانسويان اموال 


ص: را 


مصادره شده كليسا يا اشراف را از دولت خريده بودند؛ و هيج وثيقه اى براى اسناد مالكيت خود جز در ممانعت از بازذكشت 
خاندان بوربون نمى ديدند؛ اينان ادامه قدرت نايلثون را بهترين حفاظ عليه جنين مصيبتى مى دانستند. كشاورزان به طرزى 
ديكر استدلال مى كردند. طبقه يرولتاريا تقسيم شده بود؛ مع هذا هنوز به انقلاب به منزله كارى كه به دست خودش صورت 
كرفته بود علااقه نشان مى داد- و علاقه اى كه. براثر شغل ثابت و دستمزدهاى خوبى كه در حكومت كنسولا دريافت مى 
كرد بتدريج از ميان مى رفت» و تحت تاثير يرستش روز افزون جلال و شكوه. يا فريبندكى يكك اميراطورى قرار مى كرفت 
كه از لحاظ جلالل و رونق از كليه اميراطوريهايى كه با فرانسه رقابت مى كردند برترى داشته باشد. بورروازى به اميراطوران 
بدكمان بود» ولى اين اميراطور بعد از اين» صادقانه و به طرزى مؤثر مرد دلخواه آنان به شمار مى رفت. حقوقدانان» كه با 
قانون رومى خو كرفته بودندء تقريباً همكى موافق بودند كه فرانسه به صورت ايمبريوم (اميراطورى) درآ يد كه كار 
آوكوستوس و اميراطوران فيلسوف را از نروا تا ماركوس آورليوس ادامه دهد. حتى سلطنت طلبان» اكر هم نمى توانستند كه 
افرادى مانند بوربونهاى اصل و نسبدار را در اختيار داشته باشند. برقرارى مجدد سلطنت را در فرانسه قدمى به بيش مى 
دانستند. روحانيون» اككرجه تقوا و يرهيزكارى نايلئون را سياسى به حساب مى آوردندء از استقرار دوباره كليسا سياسكزارى مى 
كردند. تقريباً همه طبقات» خارج از ياريس» عقيده داشتند كه تنها يكك حكومت ساطنتتى ثابت مى تواند بر غرايز فردى و 
اختلافات طبقاتىء» كه در زير قشرى از تمدن مثل زمين لرزه صدا مى كردء نظارت كند. 


اما نغمه هاى مخالفى نيز شنيده مى شد. ياريس» كه انقلاب را بريا كرده و روحاً و جسماً به خاطر آن رنج كشيده بود نمى 
توانست بدون تأسفى آشكار يا نهان آن را با نهادهاى كمابيش دموكراتيكك در يكك جا دفن كند. رهبران باقيمانده رُاكوبن در 
تغييرى كه قرار بود صورت كيرد يايان يافتن نقش خود را در هدايت فرانسه مى ديدند- و شايد هم يايان عمر خود را. مردانى 
كه رأى به اعدام لويى شانزدهم داده بودند مى دانستند كه نايلثون آنها را به عنوان شاهكش خوار مى شمارد؛ آنها مى بايستى 
براى حفظ خود به فوشه متكى باشندء ولى امكان عزل مجدد فوشه وجود داشت. رنرالهايى كه انتظار داشتند قدرت نايلثون را 
تقسيم كنند ودر آن سهيم شوند به نهضتى بد مى كفتند كه مى خواست بر تن آن «جوان خود بين جسور» كرس جامه 
ارغوانى ١‏ بيوشد. فيلسوفان و دانشمندان انستيتو از اينكه مى ديدند يكى از اعضايشان درصدد غرق كردن دم وكراسى در يكك 


رفراندوم اميراطورى است, تأسف مى خوردند. 


حتى در خانواده تقريباً سلطنتى» احساسات مختلفى وجود داشت. روزفين با ترس و لرز با هر قدمى كه به اميراطورى منتهى مى 
شد مخالفت مى ورزيد. نايلئون» اكر بر تخت اميراطورى 


ص: الخرض 


مى نشستء بيش از بيش خواستار وارث و در نتيجه طالب طلالق مى شدء زيرا انتظار كودكك از او نداشت؛ از اين رو همه 
دنياى خيره كننده لباسها و الماسهايش در يكك لحظه ممكن بود فرو ريزد. برادران و خواهران نايلئثون از مدتها ييش از او 


خواسته بودند كه زوزفين را طلاق كويد؛ 


آنها آن زن كرئول را فريبنده اى هرزه و مانعى در راه تحقق رؤياهاى خود مى دانستند» ودر اين هنكام از حركت به سوى 


اميراطورى به عنوان قدمى در راه بيرون كردن رُوزفين حمايت مى كردند. زُوزف برادر نايلئون اين دليل را آورد كه: 


توطئه كادودال و مورو تكليف اعلا-م يكك مقام موروثى را تعيين كرده است. اكر نايلثون تا مدتى كنسول باشدء هر شورشى 
ممكن است او را واكون كند؛ اك ركنسول دائم باشدء ضربه قاتلى كفايت مى كند. وى مقام موروثى را به منزله سيرى مى 
دانست؛ ديكر كشتن او كافى نبود؛ مى بايستى همه دستكاه دولتى وازكون شود. حقيقت آنكه طبيعت اشياء به طرف اصل 


موروثى متمايل مى شد؛ واين خود ضرورتى بود. 


مشاوران» سناتورهاء اعضاى مجلس تريبوناء و ساير اركان دولت» به سبب حاضر نخدمتىء با اميال نايلثون موافقت كردندء و 
علل اين كار ساده بود: موافقت باعث كاهش آزادى آنان در مباحثات يعنى جيزى مى شد كه تا آن زمان تنها اثرى ازآن 
برجاى مانده بود؛ مخالفت ممكن بود به انقضاى حيات سياسى آنها منجر شود؛ حاضر خدمتى بموقع احتمال داشت كه ياداشى 
مناسب به بار آرد. در 7 مه 218٠8‏ هيئتهاى مقنن يكك لا_بحه سه ماده اى كذراندند:١١-نايلئون‏ بونا يارت بايد اميراطور 
جمهورى فرانسه شود؛ 7- لقب اميراطورء و اختيارات اميراطورىء بايد در خانواده او موروثى شود ... ؛ و "7- بايد دقت كافى در 
حفظ برابرى» آزادى» وحقوق مردم به تمامى به عمل آيد.) در 18 مه سنا نايلثون را اميراطور اعلا-م كرد. در 7١‏ مه رأى 
ديد كان كه لأموبيبي: كردوترواتنة عا آزاي كم شهدا امضا كردند اين عمل انجام يافته رابا 1/7779ه”” «آرى» در مقابل 
9 اإنه) به تصويب رساندند. رُرزٌكادودال» يس از آنكه در زندان اين خبر را شنيد» كفت: «اينجا آمديم كه به فرانسه 


يادشاهى بدهيم» ولى به او اميراطورى داديم.) 


ص: لهك 


فصل هشتم :اميراطورى نوين - 48.5١1-/1١٠ما‏ 


1-تاجكذارى: دسامبر 14٠‏ 


نايلئون با خشنودى راه اميراطورى را در بيش كرفت. حتى ييش از رفراندوم (مه 2180)» در زير نامه ها فقط نام اول خود را 
امضا مى كرد؛ يس از جندى» جز در مورد اسناد رسمىء» امضاى خود را به لا| ساده تبديل كرد؛ و با كذشت روزكار آن حرف 
اول غرورآميز بر روى بناهاى يادكارى, ساختمانهاء لباسهاء كالسكه ها يديدار شد ... وى از مردم فرانسه ديككر به نام 
«شهروندان» ياد نمى كردء بلكه آنها را «اتباع من» مى ناميد. از درباريان خود انتظار احترام زيادتر واز وزيران خود انتظار 
موافقت بيشترى داشت؛ ولى با اين حال روشهاى اشرافى تالران را با سكوتى عبوسانه تحمل مى كرد, و بذله كوييهاى خارج از 
نزناكت فوشه رابا كمى لذت مى يذيرفت. با توجه به كمكى كه فوشه در كشف توطئه كران كرده بود» نايلثون او را به عنوان 
وزير يليس به مقام سابقش بازكردانيد ١١(‏ زوئيه *186). روزى كه نايلئون درصدد از بين بردن استقلال فكرى و كلامى او 
برآمد و بهاو كفت كه در اعدام لويى شانزدهم رأى موافق داده است» فوشه در ياسخ كفت: «كاملا- صحيح است. اولين 
خدمتى بود كه فرصت بيدا كردم براى اعليحضرت [نايلئون] انجام دهم.) 


عظمت و شكوه نايلثون هنوز يكك جيز كم داشت و آن اين بود كه. بر خلاف ساير فرمانروايان» مورد تأييد و تقديس عاليترين 
نماينده مذهبى ملت قرار نكرفته بود. به هر حالء درآن فرضيه الا-هى قرون وسطايى جيزى وجود داشت: در نظر ملتى كه 
اكثريت عظيم آن را كاتوليكها تشكيل مى دادند» تدهين فرمانرواى آنها به وسيله ياب كه خود را نايب خداوند مى دانست به 
اين مفهوم بود كه اين فرمانروا در واقع به وسيله خداوند انتخاب شده استء و بنابراين باقدرتى تقريباً الامى سخن مى كويد. 
براى تسهيل فرمانروايى جه فكرى بهتر از اين؟ آيا جنين تدهينى نايلثون را با همه فرمانروايان اروياء هر قدر هم كه دركذشته 


ريشه داشته باشند» 


ص: إدرءكن 


برابر نخواهد ساخت؟ از اين رو دييلوماتهاى خود را بر آن داشت كه ياب ييوس هفتم را ترغيب كنند كه با سفرى بى سابقه به 
ياريس بر سر آن فرزند انقلاب و عصر روشنكرى تاج بككذارد تا بيروزى كليساى كاتوليكك را بر انقلاب و عصر روشنكرى 
نشان دهد. آيا براى جناب ياب مفيد نخواهد بود كه برجسته ترين مبارز ارويا را به عنوان مدافع جديد مذهب در اختيار داشته 
باشد؟ بعضى از كاردينالهاى اتريش اين فكر را به طور آشكار توهينى به مقدسات به شمار مى آوردندء ولى بسيارى از 
ايتالياييهاى زيركك تصور مى كردند كه اين عمل بيروزيى نه تنها براى مذهب بلكه براى ايتاليا خواهد بود؛ آنها مى كفتند: 
«برتخت فرانسه خانواده اى ايتاليايى را براى حكمروايى بر آن بربرها خواهيم كذاشت. واز كلها انتقام خواهيم كرفت.) 
احتمالك بات يشتر اقل عمل بوذ: با آين ام موافقت خواهنا كرد به اميد آنكه ملتى نادم و يشيمان رأ به اطاغت دستكاه يات 


درآرد» و جندين قطعه از املاكك يايى را كه توسط ارتش فرانسه كرفته شده بود دوباره تصرف كند. 


نايلئثون جنان تداركات دقيقى براى اين ييروزى مشتركك ديد كه كويى براى جنكّى عمده آماده مى شود. تشريفات تاجكذارى 
رزيم سابق مورد بررسى قراركرفت و با اوضاع تطبيق داده شد و ساده تر ككشت. حركات دسته جمعى را طورى تنظيم كردند 
كه كُويى به توسط يكك استاد رقص طرحريزى شده استء و براى هر حركتى موقعى در نظر كرفتند. لباسهاى تازه اى براى 
خانمهاى دربار طرح كردند؛ بهترين كلاهسازان را در بيرامون زوزفين كرد آوردندء و نايلئون به او دستور داد كه جواهرات 
خزانه و همجنين زينت آلامت خود را بر تن بياويزد؛ وبا وجود اعتراضات مادرء براردان» و خواهرانش» تصميم كرفت كه هم 
تاج بر سر خود وهم بر سر او بككذارد. زاكك - لويى داويد؛ كه قرار شد آن واقعه را در بزركترين تابلو عصر ترسيم كند و به 
باد كار بكذازدء رُورفيق و ملتزمان ركانقن:را برآة :داشت كهاهر حركت :وهر خالت خود را تهرية كد بهشاعران :يول دادند 
كه درباره آن واقعه به تمجيد بيردازند. به ايرا دستور دادند كه باله هايى ترتيب دهند كه در ياب اثر بكذارد. ترتيباتى دادند 
كه در خيابانهاى عمده نككهبان بايستد» و در صحن كليساى نوتر-دام نككهبانان كنسولى براى اتحاد واقعى قيصر و مسيح صف 
بكشند. شاهزاد كان و مقامات عمده ساير كشورها دعوت شدندء و آمدند. جمعيتهايى از شهر و حومه و استانها وخارج وارد 
شدند- اينان كوشش مى كردند تا محلهاى مناسبى در كليسا يا راهها به دست آورند. دكانداران اميدوار بودند كه عوايد 
هنكفتى به دست آورند» و همين طور هم شد. سركرمى هاى متعدد و جلوه اى تماشايى مردم را طورى راضى كرد كه شايد از 


زمان نان و سيركك ١‏ اميراطورى روم به بعد ديده نشده بود. 


متن زير تصوير : راكك - لويى داويد: تاجكّذارى نايلئون. موزه لوورء ياريمس 





متن زير تصوير : راكك - لويى داويد: ياب بيوس هفتم. موزه لوورء ياريس 


)١(‏ كعكمعه!أ0 أ 016117 » سياستمداران رومى براى به دست آوردن آراى مردم ميان فقيران نان توزيع مى كردند و 


ص: 707 


03-0 


باب ييوس هفتم مهربان راه سفر را بآرامى طى كرد (78-7 نوامبر) واز شهر هاى فرانسه و ايتاليا با تشريفات كذشت ودر 
فونتنبلو با نايلئون ملاقات كرد. از آن لحظه به بعد تا زمان تاجكذارى. نايلئون از هر كونه اظهار ادب نسبت به ياب جز سر فرود 
آوردن خوددارى نكرد؛ امبراطور نبايد نككران اين باشد كه قدرتى مافوق خود او وجود دارد. مردم ياريس- شكاكترين مردم 
روى زمين در آن زمان- آمدن ياب را به منزله نمايشى به حساب آوردند؛ عده اى سرباز و كشيش همراه او به حركت 
درآمدند واو را به تويلرى بردند» و در آيارتمان مخصوصى در ياوين دوفلور جاى دادند. زوزفين به استقبال او رفتء و از اين 
موقعيت استفاده كرد و كفت كه با نايلئون ازدواج مذهبى نكرده است؛ ياب قول داد كه اين نقص را قبل از تاجككذارى بر 
طرف كند. در شب 0-78" نوامبر» او را دوباره به عقد ازدواج درآورد» و زوزفين احساس كرد كه مانعى متبارك در مقابل 


طلاق ١‏ سرتبوافراشعه ست 


در آغاز صبح سرد ١‏ دسامبر» دوازده دسته. به منظور يبوستن به يكديكر در نوتردام» از نقاط مختلف به حركت درآمدند. اين 
دسته ها مشتمل بود بر نمايند كانى از شهرهاى فرانسه؛ از ارتش و نيروى دريايى» مجالس قانونكذارى, قضابى وادارى» ليون 
فاوتوو اسستو اثاقيائ مما كود انان 5اكل 5د كسا تفرم بر ال مندعرية عن تطافين هذه اسكه ولى سدرها زا تدراء زا يراع 
آنها باز كردند و آنها را به محلهاى مخصوص خود بردند. در ساعت 4 صبح. از ياويون دوفلور ياب و ملتزمان ركابش به 
حركت درآمدند: ياب ييوس هفتم و نوكرانشء كاردينالها و اعضاى عاليرتبه كوريا؟ در كالسكه هاى يرزرق وبرقى سوار 
بودند كه اسبهايى تنومند و زيبا آنها را مى كشيدند. سريرستى اين قافله با اسقفى بود كه بر استرى سوار؛ و صليب ياب را 
بالاى سر كرفته بود. نزديكك كليساء از كالسكه ها يياده شدند و با آرايشى با شكوه از يله ها به سوى صحن كليساء و از آنجا از 
ميان صفوف سربازان دلير و ورزيده به محلهاى مخصوص خود رفتند- و ياب به طرف تخت خود در دست جب محراب روانه 
شد. در اين ضمن. در نقطه ديكر تويلرى؛ سواره نظام اميراطورى به حركت درآمد: اول» مارشال موراء فرماندر ياريس با 
كارمندانش؛ سيس جند هنكك مخصوص و ممتاز ارتش؛ آنكاه اعضاى عاليرتبه دولت در كالسكه هاى شش اسبه؛ بعد كالسكه 
اى مخصوص برادران و خواهران بونايارت؛ سيس كالسكه سلطنتى با علامت /اآ كه هشت اسب آن را مى كشيد؛ وحامل 
اميراطور با لباس مخمل ارغوانى و كلدوزى شده با جواهر و طلاء و ملكه در اعتلاى عظمت متزلزل"! خود با جامه ابريشمى و 


درخشان و مزين به جواهر آلاات- «جهره اش را جنان خوب درست كرده بودند) كه؛ اكر جه 


)١(‏ در مذهب كاتوليك,. طلاق مجاز نيست. - م. 
إفرة 3لا ؛ باركاه ياب در رمدم 
() از آن لحاظ كه نمى توانست براى نايلثون فرزندى بياورد» و نايلثون نيز او را بعدها طلاق داد. - م. 


ص: إرذذكنا 


جهل و يكك سال داشتء «مثل دخترى بيست و جهار ساله مى نمود.» آنككاه هشت كالسكه ديكر حامل خانمها و افسران دربار. 
كك ساعت :طول كشنيد كه ايخ كالسكه ها له كليسا وسيدقد: دز اتجا نايلتون و زوفن لبان تاجكذارى يوشيداثد» و«در قدت 


ياب از محراب بالا رفت؟ نايلثون و روزفين نيز بالا رفتند و در برابر ياب زانو زدند ياب هريكك را تدهين و تقديس كرد. آنكاه 
اميراطور و ملكه يايين آمدند و به جايى كه زنرال كلرمان ايستاده و سينى حامل تاج را در دست داشت رفتند. نايلثون تاج را 
كرفت و آن راروى سر خود نهاد. سيس جون روزفين با حالت تقوا و حجب در براير او زانو زدء نايلئون - «با محبتى قابل 
ملاحظه»- تاجى جواهر نشان بر روى كيسوان ير جواهر او كذاشت. هيج يكك از اين كارها باعث تعجب ياب نشدء زيرا ترتيب 


آن را قبلا داده بودتد:١‏ باب شكيبا بر كونه تايلتون بوسه-زد'ق حمله رسمى «اميراتور ثا ابد زئده باه» زا بر زبان :رائده و امك 


مخصوص قداس را خواند. دستيارانش انجيل را نزد او آوردند و نايلثون دست خود را بر روى آن نهاد و سوكندى را ادا كرد 


كه بيش از ييش او را به عنوان فرزند انقلاب معرفى مى كرد: 


س وكند مى خورم كه تماميت ارضى جمهورى را حفظ كنم, قوانين كنكوردا و آزادى عبادت را محترم بدارم و به مورد اجرا 
بككذارم؛ به تساوى در برابر قانون» آزادى سياسى و مدنىء و تغييرنايذيرى فروش اموال ملى احترام بكذارم و آنها رااجرا كنم؛ 
هيج حقوقى كم ركيى وضع نكنم و هيج مالياتى نكيرم» مكر بر طبق قانون؛ سازمان لزيون دونور را نككاه دارم؛ و تنها بر طبق 
مصالح. سعادت,ء و افتخار مردم فرانسه حكومت كنم. 


تا ساعت سه تشريفات تمام شد. كروههاى مختلف در ميان هلهله جمعيت و در زير برف به سوى مبدأ خود حركت كردند. 
ياب خوش مشربء كه مسحور جلال و شكوه ياريس شلده بود و انتظار مذاكرات مفيدى را داشت مدت جهار ماه در يايتتخت 
و حوالى آن توقف كرد و مكرر روى بالكن ظاهر شد تا به جمعيتى كه زانو زده بودند بركت بدهد. وى نايلئون را مردى 
مؤدبء ثابتء و يايدار يافتء و ضيافتهاى غيرمذهبى را كه از طرف ميزبانش بريا مى شد صبورانه تحمل مى كرد. در ١8‏ 
آوريل 1800 عازم رم شد. نايلثون برنامه ها و روشهاى اميراطورى خود راز سر كرفت و اطمينان داشت كه جون مانند هر 
فرمانرواى ديكرى تقديس شده استء مى تواند با قامت استوار در برابر دولتهايى كه بزودى به قصد نابودى او با يكديكر 


متحد خواهند شد بايستد. 


(0) نايلئون در سنت هلن به لاس كازه در ١8‏ اوت جنين كفت: «ياب» اندكى قبل از تاجكذارىء موافقت كرد كه خود 
او تاج بر سرم نكنّذارد. [همجنين] از اجراى مراسم عشاى ربانى خوددارى كرد. وى [به اسقفها كه مى خواستند ياب در اين 
بوط مدنا دورو ] كنك نا افون نانك انان تاد اكه باد سلما وقعن خو هد اهن كد عانعن برسسن حا اول تار كره ةك 


ص: زذذنا 


1 -اتحاديه سوم: 148٠8‏ 


در اواخر سال 21805 همه دولتهاى ارويايى غير از انكليس»ء سوئدء و روسيه نايلثون را به عنوان «اميراطور فرانسويان» به رسميت 
شناخته و بعضى از يادشاهان او را «برادر» خطاب كرده بودند. وى در ” زانويه 1808 دوباره به جورج سوم ييشنهاد صلح كرد. 


آقا و برادر: 


از آنجا كه به امر خداوند و نداى سناء مردم؛ و ارتش برتخت سالطنت فرانسه نشسته ام؛ نخستين احساس من علاقه به صلح 


است. 


فرانسه :و اتكليس جلو شرفت غود وا كرقية اند ممكق اث قرتها با يكديكر كشكتن ذاشعه باشكده ولى آبادولتياى أنها 
مقدسترين وظيفه خود را بدرستى انجام مى دهندء و آيا وجدانشان آنها را به سبب اينهمه خون كه بيهوده و بدون هيج كونه 
هدف معين ريخته شده است ملامت نمى كند؛ من از اينكه ابتكار عمل را به دست كيرم شرم ندارم. فكر مى كنم به اندازه 
كافى ثابت كرده ام ... كه از تصادفات جنكك نمى ترسم ... صلح آرزوى قلبى من استء ولى جنكك هركز برخلاف شهرت من 
نبوده است. از آن اعليحضرت تقاضا دارم كه خود را از سعادت اعطاى صلح به جهان محروم نكنند. ... هركز فرصت بهترى 
وجود نداشته است ... كه سكوت را بر احساسات تحميل كنيم وبه صداى بشر و خرد كوش فرا دهيم. اكر اين فرصت از 


دست برود جه دوره اى مى توان براى جنكى در نظر كرفت كه همه مساعى من ممكن است قادر به خاتمه دادن به آن نباشد؟ 


باسك عه هدق فى كتواشين برسنيك؟ اتحاذية تحن ذولت ازويانن؟ د مسشتعيرات قراتسة وا از او يكيرية؟ تراك براق 


فرانسه در درجه دوم اهميت قرار دارد: و آيا آن اعليحضرت بيش از آن ندارد كه بتواند آن را حفظ كند؟ ... 


جهان به انداز ه كافى براى زندكى دو ملت ما وسعت دارد» و قدرت منطق كافى است كه ما را قادر كند كه بر همه اشكالات 
فايق آييم» به شرطى كه در هر دوطرفء قصد و اراده جنين كارى در ميان باشد. در هر صورتء وظيفه اى را انجام داده ام كه 
آن را عادلا-نه مى دانم» و در قلبم عزيز است. اميدوارم كه آن اعليحضرت صداقت احساساتى را كه بيان كردم و همجنين 


علاقه شديدم رجهت نشان دادن دليل آن باور بفرمايند. 
نايلئون 


كسى نمى داند كه اين نيت صاح طلبى جه يشتوانه تأمين خصوصى با خود داشته است؛ در هر حالء ييشنهاد نايلثون مانع آن 
نشد كه دولت انككلستان امنيت خود را متكى بر اصل تعادل قوا در اروياء از راه تشويق ضعيف عليه غنى بكند. جورج سوم؛ كه 
هنوز«برادرا نبود» ياسخ نامه نايلئون را نداد. ولى در ؟١‏ زانويه 1806 لرد متالكريوء وزير'اقور فارحة ا نامه اى براى تالران 


فرستاد كه صريحاً شرايط انكليس را براى صلح بيان مى داشت: 


اعليحضرت آرزويى بالاتر از اين ندارند كه از اولين فرصت استفاده كنند و بار ديكر اتباع خود را از صلحى برخوردار سازند 
كه مغاير با امنيت دايم و مصالح اساسى سرزمينهايشان نباشد. اعليحضرت عقيده دارند كه به هدف وقتى مى توان رسيد كه 


١00 ص:‎ 


ترتيبى داده شود كه هم امنيت آينده و آرامش ارويا را تأمين كند و هم جلو تجديد خطرها و مصايبى را كه دامنكير ارويا شده 


اليك بكر 


بنابراين» اعليحضرت احساس مى كنند كه نمى توانند قاطعانه تر به سؤالى كه از او شده است ياسخ دهند؛ مكر آنكه فرصت 
دالشفه باشلل كد مسقو اوؤبان وى تمخصيوصضا افبراطوور ومقدة عادو بسو عي تق عرو تتكس علافد عل غود 
را به امنيت و استقلال ارويا با اقوى دليل ابراز داشته است- مكاتبه كنند. 


ويليام بيت جوان دراين زمان نخست وزير انكليس بود (مه 180 - زانوايه ©180). وىء به عنوان سنكر مالى جديد بريتانياء 
نماينده منافع بازركانانى بود كه تقريباً تنها برندكان جنكك بودند. اين عده بر اثر استيلاى فرانسه بر مصبها و مسير رودخانه 
راين زيانهاى ستككينى ديده بودند؛ ولى از تسلط بريتانيا بر درياها سود مى بردند. اين وضع نه تنها قسمت اعظم رقابت دريايى 
فرانسه را از بين مى برد» بلكه بريتانيا را قادر مى ساخت كه مستعمرات فرانسه و هلند را تصرف كند, و كشتيهاى فرانسوى را 
هر كجا يافت شود بككيرد» در 0 اكتبر 2180 كشتيهاى انكليسى جند كشتى اسيانيايى را كه عازم اسيانيا بود تصرف كردند. اين 
كشتيها حامل نقره اى بود كه اسيانيا را قادر مى ساخت قسمت اعظم وام خود را به فرانسه بيردازد. در دسامبر 180 انكليس به 
اسبانيا اعلا.ن جنكك دادء و اسيانيا ناوكان خود را در اختيار فرانسه كذاشت. غير از اين موردء بريتانيا با دييلماتهاى زيردست 
عالى و كمكهاى مالى عاقلانه خود بتدريج دولتهاى ارويايى را كه از لحاظ نيروى انسانى» نه طلاء غنيتر بودند به طرف خود 
جلب كرد. آلكساندر اول در اين امر مردد بود كه آيا او مصلح آزاديخواه و مستبدى نيك وكار است يا جهانكشايى نظامى كه 
سرنوشت او را براى تسلط بر ارويا تعيين كرده است. اما در مواردى ترديدى نداشت و آن اينكه: مايل بود كه مرزهاى باخترى 
خود رابا تصرف والاكيا (افلاك) و مولداويا (بوغدان) كه به تركيه عثمانى تعلق داشت توسعه دها. بنابراين» مايل بود كه. 
مانند كاترين سيرى نايذير بر تركيه غلبه كند؛ و بوسفور و داردانل را بككيرد؛ و بموقع بر مديترانه مستولى شود؛ بر جزاير 
يونيايى هم كه قبلا دست يافته بود. ولى نايلثون هم كه روزكارى اين جزاير را تصرف كرده بودء اكنون آرزوى تسخير مجدد 
آنها را در سر مى يرورد؛ هنوز مشتاق تصرف مصر و غلبه بر مديترانه بود» و سخن از بلعيدن تركيه و نيمى از شرق به ميان مى 
آورد. در اينجا هم رقيب ير طمعى وجود داشت؛ يكى از آن دو نفر مى بايستى تسليم شود. الكساندرء به اين علتها و علل 
ديكرء نمى خواست كه انككليس با فرانسه صلح كند. در زانويه 6 عهدتامه:اى با سوئل» متتحد انلكليس» سنت. در 1١‏ ؤوثيه 
معاهده اى با انكليس امضا كرد كه به موجب آن بريتانيا سالانه مبلغ 1,980,0٠١‏ ليره براى هر ٠٠٠٠٠١‏ نفرى كه تزار عليه 


فرانسه وارد جنكك كند به وى بيردازد. 


فردر يكك ويلهلم سوم, يادشاه يروس» مدت يكك سال با نايلئون كفتكو كرد, به اميد آنكه 


ص: 0ك 


ايالثةهاتووز زا كه قراقه أن را كر 1845 كرقئهة يود يقليو كود يتزابد: ابلنون حاغير شد ابن ابالثا وا به يروس بو اكذا: 
كند» مشروط بر اينكه بين طرفين ييمان صلحى منعقد شود كه به موجب آنء يروس متعهد باشد كه فرانسه را براى حفظ وضع 
موجود حمايت كند؛ فردريككء كه ميل نداشت كشتيهاى هولناكك بريتانيا را در طول ساحل خود ببيند» در 75 مه 18٠0‏ عهد 


نامه اى با روسيه بست كه. به موجب آنء نسبت به هر اقدام فرانسويان در شرق رودخانه وزر دو دولت مشتركاً اقدام كنند. 


اتريش نيز در اتخاذ روش ترديد داشت. هركاه به اتحاديه جديد مى ييوست» نخستين ضربه حمله فرانسويان بر او وارد مى شد. 
ولى اتيقىة حس بيقن أن اتكلس : ييشرفتها وضبريه شاى .هتوالى قدنوت روز افزوق تابلتون رالعساس كرده يودة زراشت وين 
جمهورى ايتاليا در رانويه 1607١؛‏ ملحق ساختن ييمونته به فرانسه در سيتامبر 7١8١؛‏ وادار ساختن سويس به يذيرفتن تحت 
الحمايكى فرانسه در فوريه ”١186؛‏ قبول لقب اميراطورى در مه 1605. واين ييشرفتها وضربه ها همجنان ادامه يافت: در 78 مه 
نايلئون در ميلا-ن تاج آهنين لومبارديا را يذيرفت؛ و در 8 زوئن تقاضاى داج ١‏ جنووا راء مبنى بر انضمام جمهورى 
ليكوريا (ليكورى) به خاكك فرانسه» يذيرفت. اتريشيها از خود مى يرسيدند كه اين شارلمانى جديد جه وقتى متوقف خواهد 
شد؟ اكر قسمت اعظم كشورهاى ارويايى جهت متوقف ساختن او متحد نشوندء مككر او نمى تواند بآسانى اول ايالات يابى 
وسيس يادشاهى نايل را تصرف كند؟ جه مانعى او رااز تصرف شهر ونيز و سراسر ناحيه ونتسياى يرخير و بركت- كه به 
طرزى اطمينانبخش به عوايد اتريش مى افزود- باز خواهد داشت؟ جنين بود حالت اتريش در زمانى كه بريتانيا ييشنهاد 
كمكهاى مالى تازه اى كرد» و روسيه به اين كشور وعده داد كه در صورت حمله فرانسه» يكصد هزار مرد جنكى در 


التيارش بكذارد. دن ١7‏ زوكنى 188 انرشن :ا انكليسش و روسية و سوتك و يروس بييمان بست و اتحاديه سوم تكميل شد. 
1-اوسترليتز: '؟دسامبر 14+84 


ذر برابر اين اتحادية يتجكانه: فراسه از حمابت تامطمثن هسن: ناساوء بادث» باوارياء و ورتمبركك» وهمكارى ناوكان هلند و 
اسيانيا برخوردار بود. نايلئون از نقاط مختلف قلمرو خود يول و سرباز كرفت و سه ارتش تشكيل داد: ١-ارتش‏ راين» به رهبرى 
داووء موراء سولتء و نه براى مقابله باقواى اتريش تحت رهبرى زنرال ماكك؛ ؟-ارتش ايتالياء به رهبرى ماسناء براى مقابله با 
حمله كوا اتريش به وهبرى ارشيدو كك كارل لردوركك:؟ #دكرائد رمه 


)١(‏ ©000آ» عنوان فرمائرواى دولتهاى سابق ونيز و جنووا. داجها مقام خود را مادام العمر حفظ مى كردند. - م. 


ص: 701 


(ارتش بزركك) نايلئون كه قرار بود در حدود لون كره اابقودولن هي عراست ناكهان عليه اتريش به كار رود. اميد او اين 
انكليس را بدون يار و ياور در محاصره بككذارد. 


امراظور هران از الكلسن تفن داققت و آن را مايه هلاكك خود و مانع عمده تحقق رؤياهاى خويش مى ينداشت؛ آن را آلبيون 
خائن ١‏ مى شمرد, و طلاى بريتانيا را منبع عمده مصايب خود مى دانست. شب و روزء علاسوه بر صدها طرح و نقشه خود. 
درفكر ساختن نيرويى دريايى بود كه بر سيطره بريتانيا بر درياها يايان دهد. يول و كاركر به زرادخانه هاى دريايى مانند تولون 
و برست فرستادء و ده دوازده ناخدا را آزمود تا بداند كدام درياسالاسر قواى روز افزون دريايى فرانسه را به يبروزى رهنمون 


خواهد شد. فكرى كرد كه لويى دولاتوش- ترويل مرد اين ميدان خواهد بودء وكوشيد با منظره بريتانيايى كه مورد حمله قرار 


دنيا خواهيم شد.» ولى لا-توش ترويل در 186٠05‏ در كذشت و نايلثون اين اشتباه را مرتكب شد كه فرماندهى قواى دريايى 


فرانسه را به بير ويلنوو سيرد. 


ويلنوو در واقعه شكست مصر سهم خود را خوب ايفا نكرده و از خود علائم تمرد و جبن نشان داده بود. وى امكان استيلا بر 
مرق واف ران ركه لس ا ود لوفو ا ساود ها قط لاق كذ كا شو ورا ار ل 
دستورهايى كه به او داده شد دقيق و يبجيده بود: وى مى بايستى ناو كان خود را به طرف دريا ببرد؛ بككذارد كه نلسن با قسمت 
عمده ناوكان بريتانيا او را تعقيب كند؛ و او را از طريق اقيانوس اطلس به طرف هند ز..5[يكشاند؛ در ميان جزاير از دست او 
بكريزد؛ وبا سرعت هرجه تمامتر به درياى مانش بازكردد. در اينجا بخشهايى از كشتيهاى فرانسوىء هلندى, و اسيانيايى به او 
خواهند بيوست و با كشتيهاى انكليسى آنقدر دركير خواهند شد كه ارتش فرانسه با هزار قايق» بيش از مراجعت نلسن از 
كارائيب» خود را به انكليس برساند. ويلنوو قسمت اول وظيفه خود را بخوبى انجام داد: نلسن را با نيرنكك به آمريكا كشاند؛ از 
دست او كريخت؛ و شتابان به ارويا بازكشت. اما در رسيدن به اسيانيا جنين ينداشت كه كشتيها و سربازانش در وضعى نيستند 
كه بر محافظان انكليسى درياى مانش غلبه كنند؛ و در عوض به لنكر كاه متفق خود در كاديث (قادس) يناه برد. نايلئون» كه 
نقشه اش نقش بر آب شده بود به ويلنوو دستور داد كه به جستجوى ناوكان نلسن برآيد و در مبارزه اى نوميدانه عليه استيلاى 


آنكاه امبراطور تصميم عجولانه ديكر كرفت» روى از درياى مانش بكرةانيكة وانه 


)١(‏ 01017ال2» نامى كه قدما به بريتانيا داده بودند. - م. 


ص: دنا 


صد هزار سرباز خود دستور داد كه مراجعت كنند و به جنوب و شرقء به سوى راين و فراتر از آن بروند. سراسر فرانسه با 
اميدى آميخته به نكرانى مسير «ارتش بزركك» را- اسمى كه خود نايلئون به آن كذاشته بود- تعقيب مى كرد و شهرهاى 
سرراهش خواهان موفقيت و ييروزى براى آن بود. روحانيان در كليه كليساها از جوانان ملت مى خواستند كه به زير يرجم 
بروند؛ به وسيله كتاب مقدس ثابت مى كردند كه نايلثون در اين زمان تحت هدايت و حمايت خداوند قرار دارد؛ كنكوردا به 
اين زودى ثمر بخشيد. نايلئثون ترتيبى داد كه بيست هزار كالسكه در طول راه آماده شود و براى تعويض سربازان ضمن عبور 
از فرانسه بشتابد. خود او با زوزفين» كه در اين هنكام كاملا نكران و فداكار بود» به ستراسبوركك رفت؛ سعادت او نيز به هر 
طاسى بستككى داشت كه ريخته مى شد. نايلثون قول مى داد كه ظرف جند هفته بر وين مستولى خواهد شد. در ستراسبوركك او 


را به رموزا سيرد و خود به سوى جبهه شتافت. 


استراتزى او» طبق معمولء اين بود كه قواى دشمن را تقسيم كند وخود فاتح شود؛ لشكرهاى اتريش را از به هم ييوستن به 
يكديكر باز دارد؛ قواى مسلح اتريش را قبل از ورود قواى روس كه به كمكك آنها جشم دوخته بودند در هم شكند يا از 
حركت باز دارد؛ و سيس بر روسها ضمن يكك بيروزى غالب آيد و دشمنان ارويايى خود را لااقل به صلحى موقت مجبور 
سازد. لشكر راين» على رغم روزهاى غم انككيز و شبهاى تيره و باران وكل و برف» سهم خود را درجنكك با دقت و سرعتى 
فوق العاده انجام داد- و اين خودنشان مى دهد كه نايلثون تا جه حد مديون سرداران نظامى خود بود. يس از يكك هفته مانور» 
ينجاه هزارنفر سرباز زنرال ماكك دريافتند كه دراولم» از سه طرفء در محاصره تويخانه. سواره نظام و يياده نظام زير فرمان 
داوو» سولتء موراء و نه قرار كرفته و بر اثر عرض رود دانوب در يشت سر امكان عقبنشينى نيز موجود نيست. اتريشيهاى 
محاصره شده؛ كه از قحطى رنج مى بردند و از لحاظ مهمات هم در مضيقه بودند» تهديد به شورش كردند مكر اينكه به آنها 
اجازه دهند كه تسليم شوند. ماكك نيز سرانجام موافقت كرد (7١اكتبر‏ 1808١)؛‏ سى هزار تن از سربازانش اسير و به فرانسه 
فرستاده شدند.اين بيروزى يكى از كم خرجترين و در عين حال كاملترين و مؤثرترين بيروزيهاى تاريخ جنكك بود. اميراطور 
فرانسيس دوم, و بعضى ازباقيماند كان نبرد اولم جهت ييوستن به روسها به طرف شمال كريختند. و دراين ضمن نايلثون بدون 
تقايلم باريقا رسكيو قوق تفلا فى وار وي د 1 امم 


درخشندكى اين بيروزى او بزودى براثر خبرى به تيركى كراييد» و آن اينكه ويلنووء در تعقيب دستورهايى كه به او داده شده 
بود» به مقابله نلسن شتافته و در نبردى شركت جسته كه براى هر دو به منزله دوثلى تا ياى جان بوده است. نلسن در ترافالكار 
بيروز شد 7١(‏ اكتبر 1800)» ولى زخم برداشت و دركذشت؛ ويلنوو شكست خورد و خود را كشت. نايلثون با تأسف فكر هر 
كونه معارضه با تسلط بريتانيا بر درياها را كنار كذاشت؛ ظاهراً هيج راهى به 


ص: 23209 


سوى بيروزى باز نماند الا اينكه آنقدر در جنكك در خشكى ييروز شود كه دولتهاى ارويا خود را مجبور ببينند كه از فرانسه 
نبروع كدت ونا 3 زاضاق موه راو ووه كالاها ن زرده نكن كستاقددة وهب التطتابر كاناك كني يوادت جره را سحو 
درخواست صلح كنند. 


نايلئون زنرال مورتيه را با يانزده هزار سرباز براى نكتّهدارى وين در اين شهر باقى كذاشت و در 17 نوامبر از آن بيرون آمد تا 
به سربازان خود ببيوندد و آنها را براى مقابله با دو لشكر روسى كه به طرف جنوب مى آمدند آماده كند. يكى ازاين دو 
لشكر تحت فرمان كوتوزوفء فرماندهى ثابت قدمء بود و ديكرى تحت فرمان خود تزار آلكساندر. خرس روسى با عقاب 
فرانسوى در اوسترليتز- دهكده اى در موراوا > در ؟ دسامبر 1808 مواجه شد. بيش از نبرد» نايلثون اعلاميه زير راخطاب به 
لزيونهاى خود صادر كرد: 


سربازان: 


لشكر روسهاء براى كرفتن انتقام شكست لشكر اتريشيها از شما در اولمء در برابر شما ظاهر مى شود مواضعى كه ما داريم عالى 


خود من آتشبارهاى شما را رهبرى خواهم كرد. اكر شماء با شجاعت معمولى خود. صفوف دشمن را در هم بريزيد» من خود 
رااز آتش تويخانه دور نككاه خواهم داشت. اما اكر بيروزى يكك لحظه نامعلوم باشد. خواهيد ديد كه اميراطور شما جلوتر از 
همه خود را به خطر خواهد انداخت. زيرا ييروزى نبايد متزلزل و نامعلوم باشد»ء مخصوصاً در جنين روزى افتخار بياده نظام 
قرانسة كواطمينا بجر افك ديه ملك لوووط امن باقن در كز املك شايع اليك كها ندمو دوران ا كلس زا كه اومتها 
سخت تنفر دارند مغلوب كنيم. .. 


اين بيروزى به مبارزه خاتمه خواهد داد» و سيس ما قادر خواهيم بود كه به ارد وكاههاى زمستانى خود بازكرديم» جايى كه 
لشكرهاى جديدى كه در فرانسه تشكيل مى شود به ما خواهند ييوست؛ و سيس صلحى را كه منعقد خواهم كرد شايسته ملت 


من» شماء و خودم خواهد بود. 


نخستين تدبير جنككى (تاكتيك) او تصرف تبه اى بود تا به تويخانه اش امكان دهد كه بياده نظام روسها را كه مى خواستند از 
طرف راستش بككذرند زير آتش بككيرد. آن نيه در اختيار عده اى از دليرترين افراد كوتوزوف بود؛ آنها رو به فرار نهادند؛ 
دوباره صفوف خود را منظم كردند؛ مجدداً به جنكك يرداختند؛ و سرانجام مغلوب قواى ذخيره نايلثون شدند. لحظاتى بعد. 
تويخانه فرانسويها روسها را ضمن حركت به سوى دشتى كه در يايين قرار داشت تار ومار كردند؛ قلب قواى دشمن» وحشتزده.» 
رو به كريز نهاد و بدين ترتيب» سياهيان روسيه به دو قسمت نامنظم تقسيم شد: يكك قسمت با يياده نظام داوو و سولت مواجه 
شدء وقسمت ديككر با كردانهاى لا-ن» موراء و برنادوت؛ و نايلثون قواى ذخيره خود را به طرف قلب در هم شكسته دشمن 
فرستاد و هزيمت او را تكميل كرد. روسها و اتريشيها كه تعدادشان به 475500 نفر مى رسيد 7١7000‏ اسير دادند» و تقريباً همه 


تويخانه آنها ازدست رفت؛ و تعداد 180550١‏ نفر 


"2٠ ص:‎ 


كشته بر ووئق ضصحته تبرد به جاى تهادتد: الكسائدر و فرانسيس با يقاناى قشون خوه. به مجارستان كر يكتد: و دو اين ضمن 
متفق وحشتزده آنها فردريكك ويلهلم سوم با كمال فروتنى تقاضاى صلح كرد. 


در آن قتل عام نيروهاى 7٠٠١‏ نفرى فرانسوى و متفقين آنها ٠٠١‏ نفر كشته يا زخمى دادند. افراد باقيمانده فرسوده» كه از 
مدتها بيش به مركك ومير خو كرفته بودند» از رهبر خود با شوق و ذوق استقبال كردند. در اعلاميه مورخ " دسامبر» وى به آنها 
باوعدهاى ياسخ داد كه بزودى به آن وفا كرد:«هنكامى كه هر جه براى تضمين سعادت و ترقى كشورمان لازم بود انجام 
كرفت» شما را به فرانسه باز خواهم كرداند. در آنجا مورد توجه كامل من قرار خواهيد كرفت. ملت من با خوشحالى از شما 
استقبال خواهد كرد و فقط كافى است بككوييد “من در جنكك اوسترليتز شركت كردم” تا مردم فرياد بزنند “آن قهرمان را نككاه 


/11- نقشه كش: 14٠1/14.‏ 


هنككامى كه ويليام بيت خبر نتيجه جنكك اوسترليتز را شنيد» در بستر مركك بود؛ و جون به نقشه ارويا كه روى ديوار بود 
نككريست»؛ دستو داد كه آن را بردارند و كفت: «آن نقشه را ببيجيد؛ تا ده سال ديكر به آن احتياجى نخواهد بود.» نايلثون هم با 


اين فكر موافق بود؛ لاجرم نقشه را تغيير داد. 


وى تغييرات را از يروس و اتريش آغاز كرد. تالران را به وين خواست تا دستور آن اميراطور را به زبان ديبلماتيك بنويسد. 
تالران به وى توصيه كرد كه در مورد اتريش سختكيرى نكند, به شرط آنكه اين دولت با فرانسه عهدنامه اى ببندد كه به 
كمكهاى مالى انكليس به سياستهاى اتريش يايان بخشد؛ و در كشمكش با يروس و روسيه كمكىء ولو از لحاظ جغرافيايى؛ به 
فرانسه بكند. تايلثون» كه به ثبات عهدنامه ها اعتمادئى نداشت» در فكر بود كه اتريش را انقدر ضعيف كند كه ديكر نتوائد با 
فرانسه به معارضه برخيزد» و با انعقاد ييمان صلحى با يروس اين دولت رااز روسيه جدا كند. دراين ضمنء به آالكساندر 


فرصت داد كه با بقيه السيف روسها بدون مزاحمت عقبنشينى كند. 


نايلثون» يس از امضاى قرار داد صلح در اتاق كار ماريا ترزيا در قصر سلطنتى شونبرون (0 دسامبر )18١8‏ در اتريشء از يروس 
خوراستث كه ارتشن غود وا فرق سارف هار ككراق نشين١‏ آنسباخ را به باواريا و شاهزاده نشين نوشاتل را به فرانسه بدهدء وبا 


فاتح خود عهدنامه اى استوار ببندد. فردريكك ويلهلم سوم انتظار داشت كه در عوضء استان هانوور را كرد تايلقية 


)١(‏ ها رككراف (113]10131 ) لقبى بود كه به استانداران مرزى آلمان داده مى شد. - م. 


ص: من 


هم خوشحال بود كه قول واكذارى آن استان را به او بدهد تا هر كونه احساس موافق با انكليسيها را در يروس از بين ببرد. 


عهدنامه يرسبوركك (براتيسلاوا) با اتريش (كه در غياب نايلئثون در ١8‏ دسامبر 1608 تكميل شد) ظالمانه بود. اتريش كه 
مخاصمات را با حمله به باواريا آغاز كرده بود. در اين هنكام مجبور شد همه متصرفات خود واقع در تيرول» فورار لب ركك؛ و 
جنوب آلمان را به باوارياء بادن» و وورتمبركك واكلذار كند. با واريا و وورتمبركك كه بدين ترتيب توسعه يافتند به صورت 
كشورهايى ساطنتى درآمدندء و بادن مهيند وكنشينى شد متفق فرانسه. اتريش» براى جبران خسارت فرانسه از لحاظ نيروى 
انسانى» يولء و مواد جنككى» همه متصرفات خود واقع در ايتالياء به انضمام ونيز و نواحى يشت ساحل آن را تحة مات 
فرانسه قرار داد؛ و حاضر شد كه مبلغ 805600٠06٠٠‏ فرانكك به فرانسه بيردازد- نايلثون با خوشحالى خبر يافت كه قسمتى از اين 
نزله اموا الى اتكليمن ومنيد اع كل كنل وروم دغر كان هرف عر د كاد "كه تاللريها ومحيمه عا واف را 


از قصرها و كالريهاى اتريش بردارند و به ياريس بفرستند. 


آن جهانكّشا همه اين خراج راء جه از حيث زمين و جه از لحاظ يول وهنرء به روش رومى خود جزو غنايم حقيقى جنك به 
شمار مى آورد. سرانجام دستور داد كه يكك ستون ييروزى در ميدان و اندوم ياريس بر يا كنند و روى آن رابا فلزى كه از 


تو بها دشم ذر اوسترل كرفعه شدة اسح وواشانية: 


تالران اين عهدنامه ها را امضا كردء ولى جون از رد توصيه خود مأيوس شده بودء نفوذ خود را- نه به منظور خيانت- براى 
جل وكيرى از توسعه آتى قدرت نايلثون به كار برد. بعدها معذرت خواست كه با عدم خدمت به ارباب خود به فرانسه خدمت 


كرده استء ولى كارى كرد كه از هر دو يول كرفت. 


در ١6‏ دسامبر 1806» نايلثون از وين حركت كرد تا به زوزفين كه در مونيخ بود بيبوندد» در آنجا در مراسم ازدواج اوزن (كه 
نايب السلطنه ايتاليا شده بود) با شاهزاده خانم آوكوستاء دختر بز ركك يادشاه باوارياء شركت كرد. بيش از ازدواج» نايلئون 
منظور تحكيم اتحاد باواريا با فرانسه بود؛ اما آوكوستا عاشق همسر خود شد وء يس از سقوط يدر اختيارى او» جانش را نجات 


داد. 


تعجب كنان از خود يرسيد:«آيا امكان دارد كه بشرى بر اثر اين همه ستايش سرمست نشود؟» حقايق باعث هوشيارى او شد. 
نايلئون دريافت كه در طى غيبتش سوء اداره» خزانه را به افلاس كشانده است؛ و اينجا بود كه غرامت اتريش به دادش رسيد. 


هنوز هم مجبور بود با كوششهايى كه جهت كشتن او به عمل مى آمد دست و ينجه نرم كند» 


ص: خلا 


زيرا در ٠١‏ فوريه 1808 به وسيله جارلز جيمز فاكسء نخست وزير وقت انكليس» خبر يافت كه بايد مواظب خود باشدء زيرا 
قاتلى حاضر شده است نايلثون را با دريافت مبلغ مناسبى به قتل برساند. فاكس آن مرد را توقيف كرده بود» ولى احتمالاً ميهن 
برستان ديكرى بودند كه يول مى كرفتند. از آنجا كه انككليس در آن زمان با فرانسه در جنكك بود اقدام آن نخست وزير هم 
مطابق اصول اخلاقى عيسويت بود وهم براساس آيين شهسوارى. در ميان اين كونه كشتارهاى انفرادى و دسته جمعىء فرانسه 
در اول زانويه 1808 به تقويم كر كورى عيسوى بازكشت. 


در ؟ مه يس از جهار ماه اصلاح وضع ادارىء اميراطور در برابر مجلس مقنن نوشته اى تحت عنوان «كزارش درباره وضع 
امبراطورى در 18١8‏ را خواند. در اين نامه» به اختصار» شرح يبروزيهاى ارتش و به دست آوردن متفق و اراضى آمده و وضع 
در حال رشد كشاورزى و صنعت فرانسه شرح داده شده بود؛ تشكيل نمايشكاه صنعتى را اعلام مى داشت (و اين امرى بود كه 
در تاريخ فرانسه تازه به شمار مى آمد) و قرار بود كه نمايشكاه در موزه لوور در ياييز كشايش يابد؛ همجنين خاطرنشان مى 
ساخت كه لنك ركاههاء ترعه هاء يلهاى بسيار و 07520٠0‏ كيلومتر راه- قسمتى بر روى كوههاى آلب- ساخته يا تعمير شده است؛ 
از ساختمانهاى عظيمى كه در حال احداث بود > مانند «معبد ييروزى» (كه اكنون مادلن ناميده مى شود). بورسء. كه يول را به 
صورت هنر در مى آورد؛ و ١طاق‏ نصرت اتوال» كه بعدها تاجى شد بر سرشانزليزه؛ و در يايان حاكى از اين نكته اطمينانبخش 
بود كه فرانسه كوشش در راه تحقق آن را آغاز كرده بود: «اميراطور در فكر ييروزى نيستء زيرا كه قلمرو افتخارات نظامى را 
اشباع كرده است. افتخارى كه نقطه نظر و هدف اوست تكميل سازمان ادارى و در آوردن آن به صورت منبع سعادت 


جاويدان و ترقى روز افزون ملت اوست.» 


نقشه كشى ادامه يافت. در ١7١‏ زوئيه 21808 اميراطور زودباور اميراطورى ديكرى به عنوان هديه يذيرفت كه مركب بود از 
سرزمينهاى باوارياء ساكسء وورتمبركك و وستفالن مهيندو كنشينهاى بادنء بركك, فراتكفورت» هسن- دارمشتات- و 
وورتسبوركك,. دو كنشينهاى آنهالت» آرنبركك,. مكلنبوركك- شورينء ناساوء اولد نبوركك. ساكس - كوبورككء. ساكس- 
كوتاو ساكس- وايمار» و ينج شش شاهزاده نشين كوجك. ابتكار اين اتحاد قابل ملاحظه دوست و دشمن (بر طبق كفته 
منوال) با «شاهزاده نخست كشيش» كارل تئودورفون دالبركك» سر اسقف اعظم سابق ماينتس» بود. رؤساى دولتهاى مختلف به 
رهبرى او از نايلثون خواستند كه آنها را تحت حمايت خود بكيرد» و تعهد كردند كه قوايى (مجموعاً شصت وسه هزارنفر) 
براى ارتش او فراهم آورند» وجدايى خود را از امبراطورى مقدس روم (كه به توسط شارلمانى در 8٠١‏ ميلادى برقرار شده 
بود) اعلام داشتند» و كنفدراسيون راين را تشكيل دادند. محتمل است كه اين جهتكيرى جديد مناطق توتونى (آلمانى) براثر 


اشاعه زبان و ادبيات فرانسه در ميان 


متن زير تصوير : حكاكى اثر بى. متزروت: طاق نصرت اتوال» ياريس (1آرشيو بتمان) 


ص: رضلا 


آنها تسهيل شده باشد. جامعه روشنفكرى تقريباً جنبه بين المللى داشت. اعتراض بروس عليه تقويت بيش از حد فرانسه طبيعى 
نوةة ولى اتريش» كه شكسث غخوردةه و بيجاره شده يوذ ابن تغيير زا يذيرفت. ان آتجا كه كنازه كبري شالرزده شاهزادهو 
قلمروهاى آنها موجب مى شد كه اميراطورى مقدس روم به صورت بسيار كوجكى از وسعت اوليه خود درآيد» فرانسيس دوم 
در 5 اوت 18١8‏ از لقب وامتيازات خود به عنوان رهبر سازمان وسيعى كه ولتر آن را«نه مقدسء. نه رومى» ونه يكك 


امبراطورى» مى ناميد جشم يوشيدء و از اين تاريخ به بعد به لقب فرانسيس اول اميراطور اتريشء قناعت كرد. 


ذواين هنكام اميراطورى فرانسه» و كمى بعد قانون نامه نأرلتو ف عا ان اقناتسن اطلين اال توسعه يافت. اميراطورى مزبور 
به شارلمانى حسد مى برد ظاهراً اقدام شارلمانى را در «دادن قانون به غرب» يعنى به اروياى غربى تكرار كرده بود. اما از 
اقيانوس اطلس كرفته تا البء افراد متفكر از خود مى يرسيدند:«اين اخوت ككل و توتون (فرانسه و آلمان) تا كى ادامه خواد 


داشت؟) 
لا يناء آيلو» فريدلاند: 14٠8‏ /ا١لما‏ 


در ١8‏ اوت 218١8‏ فرانسه «روز نايلئون مقدس» و سى و هفتسالككى تولد نايلثون را جشن كرفت. كشورء به قول مادام رموزا ( 
كه معمولاً جنبه انتقادى به خود مى كرفت)» «در آرامش عميقى به سر مى برد. روز به روز اميراطور با مخالفت كمترى مواجه 
مى شد. سازمان ادارى محكمء يكسان, و دقيق- كه جون براى همه يكسان بود عادلانه به شمار مى آمد- هم اعمال قدرت را 
تنظيم مى كرد و هم روش حمايت از آن را. قانون نظام وظيفه بشدت اجرا مى شدء ولى تا اين زمان زمزمه هاى اعتراض مردم 
ضعيف يوة؛ فرانسويها عنوز الحساس 'اقمخار و شكوة را تحليل ثبرذة بودقد) مهمير از عمه انكه فاكس نكست وزير انكليس از 
طرف اين دولتء و كنت يتراوبريل از طرف روسيه. مذاكره صلح را آغاز كرده بودند. 


اما بروس به طرف جنكك متمايل مى شد. اتحاد جنككى اين كشور با فرانسه به بهاى كرانى تمام شده بود: انكليس و سوئد به 
يروس اعللن جنك داذه يودتد؛ ثاوكان بريتانيا بتاذر آن را محاضره كرده و كشتيهاى آن را بر روى ذرياها كرفته يودند؛ 
اقتصادش آسيب مى ديد؛ مردمش نمى دانستند كه جرا يادشاهشان جنان عهدنامه زيان آورى را منعقد كرده است. 
سياستمداران كهنه كارشء با ملاحظه عظمت ارتشى كه هنوز با خاطرات غرور آميز فردريكك كبير استوار بود» و با توجه به 
افرادى كه تزار آلكساندر براى جنكى ديكر با فرانسه تهيه مى كردء به فردريكك ويلهلم سوم-كه هنوز مردد بود-مى كفتند كه 
كل اتحادي داريا اراسي بالق جرا ما 


ص: ع 


بود كه مانع از بلعيدن يروس به وسيله نايلثئون خواهد شد. ملكه لويزه» كه زنى زيبا و يرشور بودء به آلكساندر خوش اندام 
ومؤدب مهر مى ورزيد؛ نايلئون را «هيولا» مى ناميد؛ و هراسى را كه شوهرش از آن «يسمانده جهنم» داشت مسخره مى كرد؛ 
هنكامى كه ملكه با لباس سرهنكى خوش تركيب بر روى زمين سان در برابر هنككى كه به اسم او ناميده مى شد اسب مى راندء 
ازاو بكرمئ استقبال:مى كردئك. يرئنش لويى فرديتائك: بسر غموى يادشاةة جتكك :را به عتوان زاه افتاخارا ميزئ به سوق سلطيتك 


دوست مى داشت. 


در 7١‏ زوثن 2 فردريكك ويلهلم به آلكساندر اطمينان داد كه عهدنامه يروس با فرانسه هر كز مانع اجراى عهدنامه اى كه با 
روسيه در 18٠١‏ بسته بود نخواهد شد. در زوئيهه وى از شنيدن خبرى نككران شد و آن اينكه نايلثون «كنفدراسيون راين» را كه 
شامل جندين منطقه بوده و سابقاً به يروس تعلق داشته و ظاهراً هنوز جزو قلمرو نفوذ او به شمار مى رفته تحت حمايت خود 
كرفته است. كذشته از اين» سفير يروس در فرانسه به يادشاه خود خبر داد كه بونايارت در نهان قصد دارد كه هانوور را به 
عنوان قسمتى از بهاى صلح به انكليس واككذار كند؛ وى قول انضمام هانوور را به يروس داده بود؛ از اين رو يادشاه احساس 


مى كرد كه به او خيانت شده است. 


در 9 اوت» وى .به ارتش يروس دستور آمادكى داد. در ١7‏ اوت نايلثون با صدور دستور اعدام يالم- يا موافقت با آن- يروس 
را بيشتر خشمكين ساخت. اين شخص كتابفروشى بود اهل نورنبركك كه كتابجه اى منتشر ساخته و مردم را به مقاومت در برابر 
فرانسه برانكيخته بود. در © سيتامبر» فردريكك ويلهلم در نامه اى خطاب به تزار عهد كرد كه در حمله عليه «بر هم زننده جهان) 
شركت جويد در ١1"‏ سيتامبر» فاكس جوانمرد د ركذشت؛ نايلئون بعدها كفت كه اين واقعه «يكى از حوادث ناكوار زندكَى 
من بوده است. اككر اوزنده مى ماند» صلح برقرار مى شد." وزيران انكليس به سياست «جنككء جنكك, تا مركك» با زكشتند» و 
آلكساندر عهدنامه آزمايشى را كه اوبريل با فرانسه بسته بود انكار كرد. در ١9‏ سيتامبر يروس اتمام حجتى براى فرانسه فرستاد 
كه اككر قواى فرانسه ظرف دو هفته به طرف غرب راين حركت نكند» يروس به آن كشور اعلا-ن جنكك خواهد داد. كوذوى, 
مرد حيله كرى كه در آن هنكام بر اسيانيا حكومت مى كرد حاضر به اتحاد با يروس شد و اسيانياييها را به جنكك دعوت كرد. 
نايلثون هركز اين حركت را از ياد نبرد» و تصميم كرفت كه هر كاه فرصت مناسبى بيش آيدء دولتى دوستانه تر در اسيانيا بر 


سو كاق رف فنسن ا كرا ان يارسين نوق امق وا لوز فقو تالران هماس رفت عا دوياره ضوافت عدكه ماحد شود 


احتمال دارد كه نايلثون در اين موقع علااقه به جنكيدن را از دست داده باشدء زيرا هنكامى كه مجبور شد در ماينتس از 
رُوزفين جدا شود به ضعف اعصاب كرفتار آمد. شايد فهميده بود كه هر قدر هم تخت وجان خود را درجنكك به خطر بيندازد» 


بر اثر هيج ييروزيى نمى تواند به صلحى قابل قبول دست يابد. مادام رموزا اين منظره را كه شوهرش براى او توصيف كرده 


ص: مرا 


بود جنين شرح داده است: 


اميراطور شوهرم را براى احضار ملكه كسيل داشت. وى با او ظرف جند دقيقه بازكشت. ملكه مى كريست. امبراطور كه از 
اشكهاى او به هيجان آمده بودء مدت درازى او را در آغوش خود نككّاه داشت و به نظر مى رسيد كه قادر به توديع با او نيست. 
ازاين بابت بسيار متأثر شد, و آقاى تالران نيز سخت تحت تاثير قرار كرفت. امبراطور كه هنوز همسر خود را به سينه جسبانده 
بود» با دست باز به تالران نزديكك شد؛ سيس بازوان خود را بى درنكك به دور هر دو افكند وبه آقاى رموزا كفت:«تركك اين 
دو نفر كه آنها را بيش از همه دوست دارم بسيار سخت است.» ضمن اظهار اين كلمات» تحت تأثير نوعى هيجان عصبى قرار 
كرفتء به درجه اى كه بى اختيار شروع به كريستن كرد؛ و تقريباً بلافاصله تشنجاتى به او دست داد كه موجب استفراغ او شد. 
يس از آنكه او را روى صندلى نشاندند» مقدارى عرق كل يرتقال نوشيد, ولى يكك ربع ساعت تمام همجنان مى كريست» 
عاقبت بر خود مسلط شد و بسرعت از جا برخاست,. با آقاى تالران دست داد و آخرين بوسه را بر جهره همسر خود زد وبه 


آقاى رموزا كفت: «كالسكه ها حاضر است؟ ملتزمين را صدا بزنيد و بياييد برويم.» 


وى مجبور بود شتاب كندء زيرا استراتزى او مبتنى براين بود كه بهترين قواى خود راء بيش از رسيدن روسها به مرزء به مقابله 
بروسيها ببرد. يروسيها هنوز با يكديكر متحد نبودند: درجلو لشكر آنها 2050٠١‏ سرباز بود به رهبرى يرنس فريدريش لودويكك 
هوهنلوهه؛ قدرى عقبتر 2055٠١‏ سرباز بود تحت رهبرى فردريكك ويلهلم و دوك برونسويكك » نجيبزاده اى كه يانزده سال قبل 
با خود عهد كرده بود كه ياريس را ويران كند؛ به اين عده بايد 705600 سرباز هانوورى را افزود كه به طور عادى به كمكك 
يادشاه جديد خود آمده بودند؛ رويهمرفته 0 نثفر بودندك نايلئون 6 سرباز داشت كه بسرعت كرد آورى شده 
بودند؛ اينان در مانوورها آزموده و تجربه ديده بودند؛ از شكست نمى هراسيدند؛ و در كمال اطمينان تحت رهبرى لان, داوو» 
اوزرو» سولت,ء موراء و نه آماده جانبازى بودند. لان و اوزرو با يكك فوج يروسى در زالفلد دركير شدند- و آن دشتى بود ميان 
رودخانه زاله ورودخانه ايلم» هر دو از ريزابه هاى رود الب؛ يروسيها كه به حركات سريع فرانسويها عادت نداشتند؛ رو به 
هزيمت نهادند» و در همين جا بود كه يرنس لويى فرديناند كشته شد ٠١(‏ اكتبر 18082). 


فرانسويها با 8200٠٠‏ نفر از افراد خود حمله كرده در ترديكى ينا به لشكر هوهنلوهه رسيدند- و ينا مقر دانشكاه معروفى بود كه 
شيلر بتازكى در آنجا درس داده بود و هككل نيز سال بعد در آنجا جهان را با فلسفه جديد خود مبهوت كرد. نايلثون قواى خود 
را به صورت كازانبرى درآورد كه در نتيجه؛ افواج لا-ن و سولت را قادر به حمله به قلب وجناح جب دشمن كرد. و در اين 
ضمن فوج اوزرو به جناح راست حمله برد» و سواره نظام مورا جنان بشدت به ميان يروسيهاى نامنظم تاخت كه آنها صفوف 
خود را ترك كفتند واز صحنه نبرد كريختند. ضمن كريز به افواج در هم شكسته دوكك برونسويكك برخوردند كه در 
آورشتت ازيكك لشكر فرانسوى 


ص: ع 


به رهبر ى خردمندانه داوو شكست يافته بودند؛ در آنجا بود كه دوكك برونسويكك زخم برداشت و در كذشت. در آن روز 
1ك 18 بوؤسطيا 2 7الازثر اكقتم را فحن :انف الشيدةادشدة وفرسا مه تريرينائ آناة اذ سنارف 
نايلئون در آن شبء عجولانه؛ بيام زير رابراى روزفين فرستاد: «با ارتش يروسيها مواجه شديم وديكراين ارتكن وجوه تدارد 
حالم خوب است,. و تو را به سينه مى فشارم.)در روزهاى بعدء نه» سولت و موراء ضمن تعقيب فراريها ٠١55٠١‏ نفر ديكر به 
اسارت كرفتند» داوو و اوزرو مستقيماً تا برلن بيش تاختند؛ شهر بسرعت تسليم شد؛ و در 7٠‏ اكتبر» نايلثون به يايتخت يروس 


درامد. 


يكى از نخستين اقدامات او كرفتن 9٠‏ ميليون فرانكك خراج از يروس و متفقين اين كشور براى يرداخت هزينه ارتش فرانسه 
فود كدشعة اذ اين ال يولك تعزاسته شن كه غذا و لكان ودارو كوا اختاز قواى الفتغال. كنسده ركةاره..نه كارشتاشاة خترئ 


دستور داده شد كه بهترين تابلوها و مجسمه هاى برلن و يوتسدام را به ياريس بفرستند؛ شخص نايلئون ضمن كردشى در 


در ”١‏ نوامبر 218١8‏ فرمانى تاريخى در برلن صادر كرد: «از اين تاريخ به بعد هيج كشتى كه از بريتانياى كبير يا مستعمراتش 
كالا-يى از بريتانياى كبير يا مستملكات آن نبايد وارد سرزمينى شود كه تحت اداره فرانسه يا متفق فرانسه باشد؛ هيج فرد 
انكليسى اجازه ندارد وارد آن سرزمينها شود.» نايلئون جون مى ديد كه همه ييروزيهاى نظامى او نمى تواند دولت انكلستان را 
به صلح ترغيب و متقاعد كند و جون مى دانست كه اين كشور هر منطقه اى را كه تحت نظر فرانسه باشد در محاصره دريايى 
خواهد كرفت - جنانكه در مه 1808 دامنه محاصره دريايى را به همه سواحل از برست كرفته تا الب ادامه داد - از اين رو 
درصدد بر آمد كه آن سلاح را عليه خود او به كاركيرد: قرار شد قاره ارويا به روى بريتانيا بسته شود كما اينكه ناوكان 
صاحبان صنايع بريتانيا به صلح راغب شوند. 


دراين نقشه.» نقطه هاى ضعف بسيار ديده مى شد. صاحبان صنايع ارويا كه از رقابت بريتانيا آزاد شده بودند» بهاى كالاهاى 
خود را بالا بردند» و مصرف كنندكان از فقدان محصولات انكليسى كه به آن عادت كرده بودند تأسف مى خوردند. كار 
قاجاق و رشوه بالا كرفت (هنوز هيج نشده» جندى نككذشته بود كه بورين» كه نايلثون او را به عنوان نماينده خود در هامبوركك 
منصوب كرده بود با فروش اوراق معافيت از محاصره. ثروت هنكفتى به دست آورد؛ به طورى كه نايلئون مجبور شد او را 
براى بار دوم عزل كند) روسيه هنوز متفق انككليس بود و كالاهاى بريتانيايى مى توانست از طريق مرزهاى روسيه وارد يروس و 


اتريش شود. كالاهاى بريتانيا 


ص: ا 


هر روز يه بندر وانتزيكك (كدانسكك)» كه هنوز در دست قواى يروس بود» وارد مى شد. 


عر جه ارتش يروس مضمحل و نايلئون دربرلن ديكتاتور شده بود» وضع نظامى اونكران كننده تراز اوضاع اقتصاديش شده 
بود. قسمت اعظم لهستان در دست روسيه و يروس بودء و ميهن يرستان لهستان از نايلئون تقاضا مى كردند كه بيايد و كشور 
آنان را كه روزكارى سربلند و مغرور بود ازاين يوغهاى خوار كننده برهاند؛ ولى لشكرى مجهز و مركب از هشتاد هزار 
روسىء كه در غرب رودخانه ويستول (ويسلا) به فرماندهى كنت لوين بنيكسن موضع كرفته بود» آماده مقابله با هر كونه 
دخالت فرانسه در امور لهستان بود. ارتش فرانسه؛ كه بتازكى از جنكك ينا نفسى تازه كرده بودء علاقه اى به جنان مبارزه طلبى 
نشان نمى داد؛ و جون به هواى سرد و مرطوب بالتيكك عادت نداشتء با وحشت به زمستانى كه فرا مى رسيد مى نككريست» و 
مشتاق ديدن ياروديار بود. در اين ضمنء هيئتى از ياريسء ظاهراً براى تبريكك كفتن به نايلئون به سبب يبروزيهاى درخشان او 
به برلن آمد؛ ولى منظور اصلى اين هيئت آن بود كه ازاو بخواهد تا با دشمن صلح كند و به فرانسه بازكردد» زيرا كه در آنجا 
در هر بيروزى او لزوم ييروزيهاى ديكرى ديده مى شد وهر كدام از آنها در كرو ساير ييروزى ها بود. نايلئون به نمايندكان 
كفت كه نمى تواند متوقف شود؛ با مبارزه طلبى روسها بايد مقابله كند» و اكر نتواند كه روسها را با جايلوسى يا زور با نقشه 
خود موافق سازد. محاصره بريتانيا به جايى نخواهدرسيد. از اين رو به ارتش خود دستور داد كه وارد آن قسمت از لهستان 
شود كه در دست يروس بود؛ ارتش او با مقاومتى فورى مواجه نشدء, و در ١49‏ دسامبر 16١5‏ نايلئون بلامنازع و با شور و هلهله 


مردم قدم به شهر ورشو نهاد. 


همه طبقات, از اشراف» كه خواهان رأى آزاد بودند» كرفته تا كشاورزانى كه هنوز از كرفتاريهاى بردكى رنج مى بردندء او را 
به صورت معجزه كرى مى ديدند كه به تقسيم سه كانه كشورشان ميان روسيه و يروس و اتريش يايان خواهد دادء و دوباره 
لهستان را به صورت كشورى مستقل در خواهد آورد. وى از هلهله هاى آنان ستايش كرد و از ملتء قهرمانان» و زنانشان به 
تمجيد يرداخت (زنانى كه به زبان فرانسه مثل زبان فريبنده و صفيرى ١‏ خود به آسانى سخن مى كفتند)» و به يكى از آنها به 
نام كنتس مارى لاكزينسكا والوسكا دل باخت و با او همبستر شد. تقاضاهاى او از اين زنء از اول تا آخرء مانند نامه هاى 
نخستينى كه به زوزفين مى نوشت آميخته با فروتنى و شور شوق بود. كفته اند كه والوسكا او رابه آغوش خود راه ندادء تا 
اينكه كروهى از اشراف لهستانء «در سندى به امضاى همه بزركان لهستان:». از او خواستند كه خود را فدا كند به اميد آنكه 
نايلثون بر سررحم آيد و تماميت و استقلال كشورشان. را كه سه بار تقسيم شده بود به قرار اصل بازكرداند. در سند مزبور به 


والوسكا جنين متذكر شده بودند كه: استر اككر خود را به اخشوروش” تسليم كرد از عشق نبودء بلكه براى نجات 


(0 غ0قاأطاى زبانى كه حروف «س» و«ش» در آن بسيار است. - م. 
() خشيارشا: -م. 


ص: لل 


قوم خودش بود. «اى كاش مى توانستيم همان حرف را به افتخار شما و به سود خود بزنيم!) 


هنكامى كه زوزفين از نايلئون اجازه خواست كه از ماينتس نزد او بيايد» وى راههاى بد لهستان را بهانه كرد وبه همسر خود 


كفت: «به ياريس بركرد؛ ... خوش و سرحال باش؛ شايد بزودى آنجا باشم.) 


نايلثون ضمن آنكه زمستان را با والوسكا سيرى مى كردء اميدوار بود كه روسها قبل از بهار مزاحم او نشوند. ولى هنكامى كه 
قوابى تحت فرمان مارشال فرانسوا-زوزف لوفور براى تسخير دانتزيكك اعزام داشتء بنيكسن تقريباً همه ١55٠١‏ سرباز خودرا 
از رود ويستول كذارند» و ضمن آنكه ستون هاى لوفور نزديكك تورن مى شدء حمله اى دسته جمعى به او كرد. رابطها براى 
كاه ساحتة تايلتون شتات با كفشد) تايلتوق باه نفو ية شكال تاغث و85 فورية 197 در ايلو (حنوفب 
كو نيكسب ركك) به نبردى دست زد كه يكى از جنككّهاى ير تلفات او به شمار مى آيدء تويخانه روسها نيرومندتر از تويخانه 
فرانسويها بود؛ اوزروء سالخورده» زخمىء و مبهوت, ازاو خواست كه فرماندهى رااز وى بككيرد» واظهار داشت كه ديكر نمى 
تواند به روشنى فكر كند؛ سواره نظام مورا صفوف دشمن را در هم شكستند» ولى اين صفوف دوباره تشكيل يافتء و تا 
شامكاه مقاومت كرد. سيس بنيكسن دستور عقبنشينى داد» و 05500 نفر كشته و زخمى روى صحنه جنكك به جاى نهاد؛ ولى 
به تزار كزارش داد كه به فتحى شكوهمند دست يافته است. تزار با شركت در مراسم قداس ته دئوم در سن يطرز بورككء آن 


0 ا 11 
ييروزى را جشن كُرفت. 


فرانسويها ببروق شذه بودند» وى ٠١"+‏ زخنى: نا كنته :دده بوذتكة و.افزاة تاقيماتده تمى داتيشد كه حكونه خواهد تواسيت 
در برابر حمله مجدد آن اسلاوهاى سرسخت و بيشمار مقاومت كنند. نايلثون نيز در اين هنكام دستخوش يكك حالت افسردكى 
غ ادق سود ان مده نان كله عاقنة ناعث نر كذااو شد دز انخ زمان او وا عار كزده سود..وى هه ر كر ان سواظت 
دلسوزانه مارى والوسكا را در آن زمستان سخت در اردوكاه فينكنشتاين از ياد نبرد. با وجود اين» هر روز رنج مى برد؛ دستور 
غذا و لباس ودارو براى سربازان خود مى داد؛ بر تمرينات نظامى نظارت مى كرد؛ و دستورهايى براى دولت فرانسه مى 
فرستاد. در اين ضمنء تزار آلكساندر اول و فردريكك ويلهلم سوم يادشاه يروس در ١18‏ آوريل 1807 در بارتنشتاين ملاقات 
كردند» و موافقنامه اى را به امضا رساندند كه؛ يس از نبرد بعدى - كه اميداور بودند درآن ارتش فرانسه را در هم بشكنند - 


اروياى غير فرانسوى را ميان خود تقسيم كنند. 


هنكامى كه آن لشكر ناقص تقويت شد و بافرا رسيدن بهار روحى تازه يافت» نايلئثون كروه ديكرى را براى تصرف دانتريكك 
فرستاد؛ و اين كار صورت كرفت. بنيكسنء كه او نيز افواج خود را سروصورتى داده بود» دستورى از آلكساندر مبنى بر 


حر كنثا به :سوق كوشكسب ر كك ويافت' دانقنت» نجه قزار بو3 سرباز يادكان يروسى در اين محل به آنها ببيوندند. 


ص: امنا 


شكسق بد يشرو ابردالشكة ولى خنيى وامية ج21 لقن قير دسة نوه سوور ذاه كددن فريدلانة اسواحت كدد در 
آنجاء در ساعت سه صبح ١‏ زوئن 18017 (سالروز مارنككو)؛ بر اثر غرش تويخانه نيروى 1١50٠١‏ نفر فرانسوى به رهبرى لا-ن» 
كه مردى بى يروا و شكست ناخورده بود» از خواب بيدار شدند. روسها بسرعت به آتش او ياسخ دادند» وى اميدوار بود كه 
قواى امدادى به كمكش ببايد. نايلئون با تمام قواى خود بسرعت وارد شد و روسها را در همه جهت,ء غيراز طرف رودخانه آله 
كه مانع از عقبنشينى آنها مى شد» در محاصره كرفت. در حدود ساعت ه بعد از ظهر فرانسويها غالب شدند؛ روسها به قايق 
نشستند يا به آب زدند و مأيوسانه رو به كريز نهادند؛ جسد 185500 نفر از آنها بر روى صحنه نبرد باقى ماند. فرانسويها 86٠١‏ 
نفر از دست دادند؛ ولى بر آن لشكر روسى كه تنها لشكر موجود براى مقابله با حمله بود به طور قاطع ييروز شدند. روسها و 
بروسيهاا به تبلزيتك كريد زو يه اندازة اق دز شحه انعن تعقيب كنتد كان فراسوئ كشهه ذادتد كه سرذاراتشاق نا اجاذة 
آلكساندر تقاضاى صلح كردند. نايلثون موافقت كرد و سبس _زنرال ساوارى را براى نككهدارى و اداره كونيكسبركك به جاى 


نهاد و خود براى بستن عهدنامه صلح با يادشاهى شكست خورهه و تزارى تأديب شده به سوى تيلزيت به حركت در آمد. 
1- تيلزيت 10" زوئن -9 زوئيه 18٠1/‏ 


در تيلزيت» حدود صد كيلومترى جنوب شرقى كو نيكسب ركك. ارتشهاى رقيب در كمال صلح و آرامش در برابر يكديكر در دو 
سوى رودخانه نيمن ايستادند» و «حسن تفاهمى دوستانه ميان آنها به وجود آمد/؛ اما اميراطوران رقيب» به ييشنهاد الكساندرء 
ازروى احتياط در جادرى كه بر روى كلكى نصب و در وسط رودخانه قرار داده شده بود با يكديكر ملاقات كردند؛ دو 
فرمانروا را با قايق به كلكك رساندند نايلئون يبش از ديكرى به آنجا رسيد > و اين امرى بود كه هر سرباز فرانسوى انتظار آن را 
داشت- و وقت آن را بيدا كرد كه از ميان جادر بككذرد ودر سوى ديكر به استقبال آلكساندر برود. دو اميراطور يكديكر را 
ذر آغوش كرفند» و لشكرهاى مخالف فريادة شعف بر آوردثد. مئوال كه در آنجا حضور داشته كفته اسث: «منظره اى زيبا 


بود.» 


براى هر يكك از آن دو فرمائروا عللى وجود داشت كه در مذاكرات جنبه مهربانى و ككذشت در بيش كيرد: ارتش نايلثون - از 
لحاظ تعداد يا تجهيزات» يا امنيت يشت جبهه يا از لحاظ كمكى كه از طرف فرانسه صلحجو انتظار آن را داشت- در وضعى 


خود احساس تنفر مى كرد؛ واز شورش درايالات لهستانى يا ليتوانيايى خود 


ص: 018 


بيم داشت؛ وسخت دركير تركيه عثمانى وقواى اين كشور بود- مى خواست. قبل ازآنكه در صدد شكست مردى برآيد (كه 
جز در عكا) هركز مغلوب نشده بود نفسى براحتى بكشد. ككذشته از اين» اين مرد فرانسوى كه با نقشه ارويا بازى كرده بود 
«هيولا» و «بريرى» نبود كه تزارينا و ملكه يروس توصيف كرهه بودند» بلكه شخصى بود جالب توجه و مؤدب كه مهماندوستى 
او محجوبانه ولى كامل بود. يس از آن ملاقات» آلكساندر فورى يذيرفت كه مذاكرات بعدى آنها در شهر تيلزيت ودر 
محلهاى راحتى كه به وسيله نايلثون ترتيب داده شود و نزديكك محل خود او باشد انجام كيرد. غالباً بر سر ميز او و كاهى با 
يادشاه يروس و بعدها با ملكه او شام مى خوردند. تا مدتى تزار خود را به صورت شاكرد درآورد واز آن مرد كرسى (اهل 


فاقل صفاتى اشنة كه يادشاه بايد داشته باشد» و «ناجيز ترين ناجيزها در اروياست.») 


فر كف ال اذاهو امو اطوي بن بكر قرا مدهو افونيا ضري جى :اسيك يتن هذا كران اها دوشيعاته نه تنيا عون تاهه بيلكة 
سند اتحاديه اى امضا كردند. قرار شد روسيه متصرفات خود را دست نخورده نككاه دارد» ولى به همكارى خود با انكليس يايان 
دهد» وجهت حفظ صلح در ارويا به فرانسه ببيوندد. در نتيجه يكك موافقتنامه سرى» توافق شد كه روسيه فنلاند راااز سوئد ( كه 
از 1747 به بعد با فرانسه خصومت ورزيده بود) بككيرد» و فرانسه در فتح يرتغال» كه به صورت ياسدار انكليس در جنكك در 
آمده بود آزاد باشد. آلكساندر تعهد كرد كه براى صلحى رضايتخبش ميان انكليس و فرانسه وساطت كندء واكر اين كار 
ميسر نشدء به منظور جنكك با انكليس و محاصره اين كشورء به فرانسه بييوندد. اين تعهد موجب وجد و سرور نايلئون شدء زيرا 


به همكارى روسيه در محاصره انكليس بمراتب بيش از تصرف زمين اهميت مى دارد. 


نايلئون كه حاضر به فدا كردن اين توافقها نبود و نمى توانست به حد افراط با روسيه» يروسء و اتريش بجنككد از فكر 
بازكرداندن لهستان به حالت مرزهاى قبل از تقسيم اين كشور منصرف شد و به اين امر قناعت كرد كه از سهم لهستانى يروس» 
مهيند وكنشين ورشو را تحت حمايت فرانسه» تشكيل دهد. براى اين كشور جديد دو ميليون نفرى؛ يكك قانون اساسى تنظيم 
كرد (؟77 زوئيه /1801) كه به موجب آن بردكى از ميان مى رفت؛ همه شهروندان در برابر قانون مساوى مى شدند؛ محاكمات 
علنى در برابر هيئتهاى منصفه معمول مى كشت؛ و قانون نامه نايلثون به صورت اساس قانونكذارى و عدالت در مى آمد. رأى 
آزاد اشراف» عوارض فتودالى» ودبت (مجلس قانونكدازى) يوشالى از ميان مى رفت؛ قرار شد اختيار قانونكذارى به سنايى 
مركب از اشراف و مجلسى مركب از صد نماينده محول شود؛ ولى قوه مجريه عجالتاًء به يادشاه ساكس كه از اعقاب 
فرمانروايان سابق لهستان بود» سيرده شود. با توجه به شرايط زمان ومكانء اين قانون اساسى را مى توان قانون اساسى 
روشنفكرانه اى به شمار آورد. 


ص: 88 


نايلثون» كه درباره تزار جوانمردى كرده بود» نسبت به يادشاه يروس كه عهد خود را با فرانسه شكسته و به دشمنانش يبوسته 
بود سخت ككرفت. از فردريكك ويلهلم سوم خواسته شد كه همه سرزمينهاى يروسى واقع در غرب رود الب را تسليم كند؛ 
قسمت اعظم اين سرزمينها به صورت مهيند و كنشين بركك و كشور سلطنتى وستفالن درآمد. تقريباً همه لهستان يروسى به 
مهيند وكنشين لهستان تعلق كرفت» با اين تفاوت كه دانتريكك زير نظر يكك ياد كان فرانسوى به صورت شهرى آزاد درامد. 
قرار شد نيمه باقيمانده يروس دروازه هاى خود را بر روى تجارت انكليس ببندد» ودر صورت لزوم عليه اين كشور اعلا-ن 
جنكك دهدء واتا هنكام يرداخت غرامتى ستككين» تحت اشغال قواى فرانسه بماند. فردريكك ويلهلم» كه به جنكك رغبتى نشان 
نداده بود» با شنيدن اين شرايط مبهوت شد. ملكه لويزه» كه فى الواقع جنكك را بريا كرده بود» از برلن به شتاب حركت كرد (8 
زوئيه)» و با دليل و عطر و تبسم واشكك درصدد برآمد كه تقاضاهاى نايلثون را تعديل كند. نايلئون شدت فصاحت او را با 
بيش كشيدن صندلى (كه در آنجا فصيح بودن دشوار است) آرام ساختء و توضيح داد كه كسى بايد هزينه جنكك را ببردازد؛ 
وجرا اين كار را دولتى نكند كه براى شروع جنكك, عهدنامه خود را > به دستور اين ملكه - نقض كرده است؟ سيس او را با 
امتناعى مؤدبانه روانه كرد» و روز بعد به تالران دستور داد كه عهدنامه ها را همان كونه كه قبلا تنظيم شده بود به يايان برساند. 
ملكه با دلى شكسته به برلن بازكشت,ء و سه سال بعد در سن سى و جهار سالكى د ركذشت. 


در 4 زوئيه دو امبراطور از يكديكر جدا شدند, در حالى كه هر كدام احساس مى كرد كه معامله خوبى انجام داده است؛ 
آلكساندر روسيه را در اختيار داشت؛ از طرف غرب در امان بود؛ ودستش در فنلاند و تركيه عثمانى باز شده بود. نايلئثون 
بركك» وستفالن و عهدنامه اى كرانبها به دست آورده بود. سالها بعد «كتككره دولتهاى مقتدر)؛ را «نيرنكى كه بر سر آن ميان 
سياستمداران توافق شده؛ ناميد و كفت كه اين كنكره «در نتيجه قلم ماكياولى و شمشير اسلام به وجود آمده است.) روز بعد 
عازم ياريس شدء و مورد سياسكزارى و تمجيد مردم قرار كرفت» ولى نه به سبب ييروزيهايش بلكه به سبب برقرار كردن 
صلح. كزارش او به مجلس مقنن درباره وضع كشور يكى از غرورآفرينترين كزارشهاى اوست: «اتريش تأديب و يروس تنبيه 
شده؛ روسيه از خصومت به دوستى كرويده؛ سرزمينهاى تازه اى به فرانسه افزوده شده؛ 1776٠0‏ نفر به اسارت درآمده؛ و همه 


هزينه ها به وسيله مهاجمان شكست خورده يرداخت شده استء بى آنكه ماليات در فرانسه بالا رفته باشد.» 


وى جزء ترفيعات بسيارء به تالران عنوان يرنس دوبنونتو داد. اين عنوان مبلغ 17١٠٠١‏ فرانكك ديكر عايد آن كشيش١‏ حريص 
كردء ولى مجبور شد از وزارت امور خارجه استعفا كند» 


)١(‏ خوانندكان به ياد دارند كه تالران سابقاً كشيش بود. - م. 


ص: 777 


زيرا رسم براين بود كه وزارت دون شأن يرنس است. بدين ترتيب مسئله اى دشوار حل شدءه زيرا نايلثون كرجه به آن 
دييلمات درخشان ولى آب زير كاه بدكمان شده بود» ترديد داشت كه با خلعش او را دشمن خود كند؛ عملا هم» همجنان از 
خدمات او در جندين مذاكره مهم بهره مند شد. تالران يس از آنكه راهها و نيرنتكهاى منصب جديد را به جانشين خود زان - 
تاتس دوشامبانيى آموختء توانست كه از زندكى آرام در قصر باشكوهى كه در والانسه» تا حدى با يول نايلئون» خريده بود 


بهره مند شود. 


در ١6‏ اوت,ء دربار ييروزى تايلتوق وا جشع كرفت تسق نان باشكوه.ء كه يادآور عظمت لويى جهاردهم بود؛ كنسرت» 
باله» ايراء و ضيافتى كه در آن يادشاهان و وزيران با لباس رسمى شركت جستندء و خانمها ثروتى را بر لباس و جواهر خود 
حماس لجان وؤة يعديو املد براسم موتا د حظنيك الزانق ققد :مود موا تقاف دزة ف ورزادن ناد على وبا لهاء 
اقليتى جرئت مقابله با عقايد و دستورهاى او را در خود ديده بود. براى آرام كردن اين ضربه» بعضى از نمايند كان بيضرر 
تريبونا را به مقامات ادارى كماشتء و بيشتر اعضاى باقيمانده را به مجلس مقنن, كه در اين هنكام حق بحث در لوايح و 
همجنين حق رأى را به دست آورده بود» فرستاد. مهاجران باقيمانده و بازكشته؛ در قصرهاى از نو جان كرفته فوبورسن- 
زرمن» جنان از نايلثون تمجيد مى كردند كه كُويى مردى با اصل و نسب شريف را. آنها از يكديكر مى يرسيدند: ١جرا‏ بر حق 


باشد؟ قله اق ابا سن ذو كنال كيواهل بوه فيد انان مركر اتن نعي “موت رومن و" كامروا باشد: 


ص: إرذفا 


فصل نهم :قلمروفانى - 181١-14٠18/‏ 


1- خانواده بونايارت 


نايلئون با افزودن به متصرفات خود به بار خود افزود» زيرا مناطق بسيارى كه به اميراطورى ضميمه كرده بود از حيث «نزاد) و 
زبان و مذهب و آداب و اخلاق با يكديكر فرق داشضسد؛ از آنها نمى شد انتظار داشت كه يدون حون وجرا آز فرماترواى بيكاتة 
شوريده و يرجنجال حضور داشته باشد؛ يس جه كسانى را مى توانست انتخاب كند كه اين شاهزاده نشينها را عاقلا-نه و 
صادقانه اداره كنند؟ وى به عده كمى از زنرالهاى خود جهت اداره بعضى از مناطق كوحكك مى توانست متكى باشد؛ از اين 
لحاظ بود كه برتيه را فرمانرواى نوشاتلء ومورا را مهيندوك بركك و كلو كرد؛ ولى بيشتر رنرالهاى او فرماندهانى بودند كه در 
ظرافتكاريهاى يبجيده حكومت و سياست تجربه اى نداشتند؛ و بعضى ديككرء مانند برنادوت جاه طلبء به تفوق او حسد مى 


بردند» و جز به سلطنت به جيزى راضى نمى شدند. 


ازاين رو به برادران خود روى آورد كه وثيقه وفادارى آنها خونشان بودء وتا اندازه اى آن نيروى بومى را داشتند كه در 
تدارك كنسولا وامبراطورى سهيم باشند. شايد نايلثون در استعدادها و امكانات آنها مبالغه مى كردء زيرا عرق خانواد كى 
نيرومندى داشتء و مساعى خود را در راه برآوردن انتظارات روزافزون آنها از لحاظ ثروت و قدرت به كار مى برد؛ واكر جه 
به آنها ياداشهاى مناسب مى دادء از آنها انتظار موافقت با سياستهاى خود را داشت- بويزه در تحكيم محاصره برى كه بدان 
وسيله اميدوار بود انكليس را مجبور به صلح كند. شايد نيز همكارى آنها قدمى بود در راه وحدت ارويا تحت يكك قانون و 
يكك نفر (درهر دو مورد منظور خود او بود) تا باعث ترقى و يبشرفت همكان شود و به جنككهاى مربوط به سلسله ها يا ملتها 


يايان بخشد. 


ص: عا" 


ازعورافن ووز كشر كعمو زورك عاد كام عن وس فتكي ينذا اكراضيا وان :و كيهان كعدوب خدية ك1ده نو 
كورنواليس» يس از مذاكره با او در آمين» او را جنين توصيف كرد: «مردى خوش نيت است»ء اكرجه خيلى با كفايت نيست» . 
. . حساسء متواضع» آقامنشء . . . منصف و بى تعصب استء . . . و ييوستككى نزديكك او با كنسول اول شايد تا حدى مانعى 
باشد براى آن نيرنكبازى و دسيسه اى كه وزير كشور [تالران] از آن به حد كمال برخوردار است.» زوزف يول را آنقدر 
دوست مى داشت كه نايلئثون قدرت را؛ در ١1748‏ توانسته بود كه در مورتفونتن» نزديكك ياريسء ملكى عالى بخرد و در آنجا 
از دوستان و نويسند كان و هنرمندان و اعضاى عاليرتبه اى كه به ديدنش مى آمدند يذيرايى كند. بسيار ميل داشت كه برادرش 
او را وليعهد خود كند, و جون نايلثون او را به يادشاهى نايل- يعنى جنوب ايتاليا- كماشت 7١(‏ مارس )18١08‏ جندان راضى 
نشد. فرديناند جهارم يادشاه مخلوع بوربون» با كمكك ناوكان بريتانيا به سيسيل جسبيده بود» و ملكه اش ماريا كاروليناء به 
منظور بازكرداندن او به تخت و تاجشء شورشى در خاك ايتاليا بريا كرده بود. نايلئون جهل هزار سرباز به رهبرى ماسنا ورينيه 
به آنجا فرستاد تا آن شورش راء به هر قيمتى كه شده؛ فرونشانند؛ اين عده جنين كردند» آن هم با سبعيتى كه خاطره آن طى 
نسلها باقى ماند. زُوزف در صدد برآمد كه با حكومت معتدل و مهربان خود وفادارى اتباعش را جلب كندء ولى نايلئون به او 
اخطار كرد كه «فرمانرواء براى استقرار خود. بايد كارى كند كه مردم از او بيشتر بترسند تا دوستش داشته باشند.» با اين حال» 


داورى نهايى او درباره زُوزف مساعد بود: 


زوزف كمكى به من نكردء ولى مرد بسيار خوبى است. . . . صادقانه مرا دوست دارد و ترديدى ندارم كه براى خدمت به من 
حاضر است ه ركارى در دنيا انجام دهد. اما صفات او فقط به درد زندككى خصوصى مى خورد. طبيعتى آرام و مهربان دارد» 
داراى استعداد و معلومات است؛ رويهمرفته مردى دوست داشتنى است. در انجام وظايف خطيرى كه به او محول كردم نهايت 


كوشش خود را به كار برد. نياتش خوب بود؛ و بنابراين» تقصير عمده متوجه من است كه او را از حد امكانش بالاتر بردم. 


برادر ديكر به نام لوسين» كه در 1770 تولد يافته بود» مزاجى دمدمى داشتء و اكرجه نايلثون داراى اين خصلت نيز بود» جلو 
آن را با جاه طلبى شديد خود مى كرفت. نايلثون از لحاظ رسيدن به مقام كنسولى تا حدى مديون او بود» زيرا لوسين بود كه 
به عنوان رئيس شوراى يانصد نفرى نككذاشت كه «غاصب» از حمايت قانون محروم شود, و از سربازان خواست كه شورا را 
متفرق كنند» و بدين ترتيب نايلئون را به بيروزى رساند. سيسء هنكامى كه بيشنهاد كرد برادرش به مقام سلطنت برسد» هنوز 
موقع مقتضى نبود؛ لاجرم نايلئون, با اعزام او به اسيانيا به عنوان سفير» وى رااز صحنه دور ساخت. در آنجاء لوسين تمام وسايل 


ممكن را براى افزودن ثروت خود به كار برد» و تا مدتى از نايلئون ثروتمندتر بود. 
يس از باز كفت 
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به ياريس آن ازدواج سياسى را كه نايلثون توصيه مى كرد نيذيرفت,ء و با زن دلخواه خود ازدواج كرد, و به منظور اقامت در 
ايتاليا به اين كشور رفت. در طى خطرهاى حكومت صد روزه به ياريس بازكشت تادر كنار برادر خود بماند. وى داراى 


استعداد ادبى و طبع شاعرى نيز بود و حماسه اى طولانى درباره شارلمانى سرود. 


برادر ديكرء لويى» نيز خلق و خويى مخصوص به خود داشت - همراه با درجه اى از كفايت و ثبات عقيده- و همين امر باعث 
مى شد كه از تحكم برادرش ناراحت شود. نايلثون هزينه تحصيل او را يرداخت,. و او را به عنوان آجودان خود به مصر برد. 
ذوااتها لوف اركة إكتار سوبازق اشتفافة كرودو موز كك لوقه وسسسس راث تفلك بخاص لشن كام سالج ريم 
در 218١7‏ بنا به تقاضاى زوزفينء نايلئثون لويى را وادار كرد كه با اورتانس دوبو آرنه؛ بر خلاف ميلش» ازدواج كند.١‏ لويى 
شوهرى بى تربيت بود» واورتانس همسرى بدبخت و بيوفاء كه در نتيجه مهربانى و لطفى كه از يدر فرضى خود ديله بود 
قدرى لوس شده بود هنكامى كه در ١8‏ دسامبر 1807 يسرى زاييد (نايلثون-شارل)» شايعاتى منتشر شد مبنى برآنكه كنسول 
أو طفن 1ن كوه كك اسك وده توك كاوو اها لخر وو رساي شاكة تا لفون و اونا | نيا رارقا تكردة تابلفوان اقول 
فرزندى آن طفل تا اندازه اى به آن شايعات دامن زد؛ و از راه مهر او را «وليعهد ما» ناميد ولى آن كودكك در ينجسالكى 
د ركذشت. اورتانس تا مدتى به جنون مبتلا شد.در 186 يسر ديككرى آورد كه او را نايلثون > لويى نام نهادند ودر 1808 


شارل-لويى نايلئون بونايارت را زابييد كه بعدها نايلثون سوم شد. 


در 0 زوئن 218١2‏ نايلئون برادر سختكير خود را به سلطنت هلند رساند. طولى نكشيد كه وى به مردم هلند دل بست. وى مى 
دائست كه جه مقدار از ييشرفت هلند متكى به تجارث با انكليس و مستعمراث اين كشور است؛ و هنكامى كه هلنديها 
روشهايى براى نقض محاصره برى عليه كالاهاى انككليسى يافتند» لويى از تعقيب آنها خوددارى كرد؛ از نايلئون اصرار و از 
لويى انكار. از اين رو قواى فرانسوى به هلند تاخت؛ لويى استعفا كرد (اول زوئيه 4218٠١١‏ نايلثون هلند را به فرانسه ضميمه كرد 
وآن راتحت نظارت مستقيم خود قرار داد. لويى به كراتس رفت و به نويسندكى و شاعرى يرداخت و در 1858 در ليوورنو 


ذركدشت:؟ 


)١(‏ در واقع هر دو طرف به ازدواج با يكديكر بى ميل بودند. - م. 


(1) نايلثون در سنت هلن تعبير خود را ازاين موضوع براى لا-س كازه بدين كونه شرح داده است: «لويى به محض ورود به 
هلند تصور كرد بهترين جيز آن خواهد بود كه او رااز آن به بعد هلندى بخوانند» و خود را به حزبى كه طرفدار انكليس بود 
كاملا وابسته كردء و باعث تشويق قاجاق شد و به اين ترتيب با دشمنان ما در نهان همكارى كرد. . .. جه كارى مى توانستم 
بكنم؟ آيا هلند را به دست دشمنانم بسبارم؟ آيا يادشاه ديكرى براى آن تعبين كنم؟ ولى در آن صورت آيا ازاين شخص مى 
توانستم انتظار بيشترى داشته باشم تا از برادرم؟ آيا همه يادشاهانى كه روى كار آوردم تقريباً به همان ترتيب عمل نكردند؟ از 
اين لحاظ بود كه هلند را به اميراطورى ضميمه كردم؛ اين اقدام تأثير بسيار نامطلوبى در ارويا به وجود آورد, و در ايجاد 


بدبختيهاى ما بى اثر نبود.) 
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اورتانس در 18٠١‏ از لويى جدا شدء و هر ساله مبلغ فرانكك از نايلثون براى نككهدارى فرزندان خود كرفت. به اين 
مقدار» از سال 218١١‏ مبلغ ديكرى در نتيجه رابطه با كنت شارل دوفلاثو افزوده شد؛ اما مادام دورموزا مى كويد كه اورتانس 
«طبعى فرشته وار داشتء ... جقدر صادق» جقدر ياكدل» جقدر از بدى به دور بود.») يس از استعفاى اول نايلثون» به مادر خود 
در مالمزون ييوستء و در آنجا مورد توجه كامل تزار آلكساندر واقع شد. با لويى هجدهم در برابر جشمان وحشتزده اعضاى 
خانواده بونايارت شام خورد. در بازكشت نايلثون از جزيره الب» ميزبان او شد. هنككامى كه نايلثون دوباره استعفا كرد 
اورتانس در نهان كردنبددى از الماس به او داد كه آن را به مبلغ فرانكك خريده بود؛ يس از مركك نايلئون در سنت 
هلنء اين كردنبند را زير بالش او يافتند. رنرال دومونتولون آن را به اورتانس مسترد كرد واو بدان وسيله از فقر وفاقه نجات 
يافت. اورتانس دز 147 دركدشت ؤذر كار ارامكاه مادر غود در روثة “نه شاك سيزده شل :در آن روزهاى بحرانى» در هر 


ولك كى جنلدين زنك كن بوت 


زروم بونايارت» كه جوانتر از ساير برادران بود» زندكيها و همسرهاى خود را ميان دو نيمكره تقسيم كرد. وى در 1,85 به دنيا 
آمد. در شانزدهسالكى به خدمت در كارد كنسولى فراخوانده شد در دوثل جنكيد» زخم برداشتء به نيروى دريايى تبعيد 
شدء به عيش و عشرت يرداخت و براى يرداخت هزينه آن از بورين وام كرفت. بورين نيز براى وصول وامهاى دريافت نشده 
صورت حسابى براى نايلثون فرستاد. هنكامى كه زروم در برست مبلغ فرانكك مطالبه كردء نايلئون به او نوشت: 


آقاى ناوبان دوم؛ نامه شما را دريافت داشتمء و منتظرم بشنوم كه بر روى رزمنا وخود ييشه اى مى آموزيد كه آن را راه افتخار 
خود مى دانيد. اكر در جوانى بميريد» تفكرات تسلى بخشى خواهم داشت ولى اكر به شصت سالكى برسيد بى آنكه به ميهن 


فو تدس كرده رانو 1 ذكه شاط انك اقة اناق حاف نينانت "ريض اسك كه صنلا اند كن دن كركايل: 


زروم در هند غربى از نيروى دريايى بيرون آمدء به بالتيمور رفت»ء و در آنجا در 180 در نوزدهسالكى با اليزابت بترسن» دختر 
باز ركانى محلى ازدواج كرد. هنككامى كه او را به ارويا آورد» يكك دادكاه فرانسوى به دليل صغير بودن اين زن و شوهر از 
تصديق ازدواجشان خوددارى كرد. و نايلئون جلو ورود آن زن را به فرانسه كرفت. اليزابت به انكليس رفت و در آنجا كودكى 
زاييد كه او را روم نايلئون بونايارت نام نهاد. سيس به آمريكا بازكشت واز طرف نايلئثون كمكك هزينه دريافت داشت, و 


5 و 5 6ه ٠.‏ د ٠. 7 2 ٠. 00 ٠.‏ عدا “2 1" 
مادر بزركّك جارلزجوزف بونايارت شد كه. در زمان تثودور روزولت. به مقام وزارت نيروى دريايى آمريكا رسيد. 
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زروم در ارتش فرانسه به مقامى نايل آمد ودر مبارزات 1807-2 از خود دليريها نشان داد و جندين قلعه يروسيها را 
تصرف كرد. نايلثون به ياداش اين عمل يادشاهى وستفالن را-كه تركيبى بود از مناطقى كه از يروس هانوور و هسن- كاسل 
كرفته شده زوك كانه ا يعسي ] كاة براى آنكه شامه او را با عطر و بوى يادشاهى آشنا كندء شاهزاده خانم كاترين» دختر 
يادشاه وورتمبرككء را براى براى او به زنى كرفت. در ١0‏ نوامبر 18077 نايلثون نامه اى به روم نوشت كه روحيه فرمانروايى 


به ضميمه» قانون اساسى را كه براى كشورتان تهيه شده است مى فرستم. اين قانون شامل شرايطى است كه براساس آن از همه 
حقوق ييروزى» وهمه ادعا هايى كه درباره كشور شما داشته ام» جشم مى يوشم. بايد آن را صادقانه رعايت كنيد ... به حرف 
كسانى كوش ندهيد كه مى كويند اتباعتان آنجنان به برد كى خ و كرفته اند كه به سبب سودهايى كه به آنها مى رسانيد از شما 
سباسكزار نخواهند بود. در كشور سلطنتى وستفالن» آدم با هوش بيش از آن است كه عده اى مى خواهند كه شما باور كنيد؛ 
و تخت شما هركز استوار نخواهد شد مكر بر يايه اعتماد و محبت افراد عادى. آنجه مردم آلمان بيصبرانه از شما مى خواهند 
اين است كه مردانى كه فاقد مقام موروثى هستند ولى داراى استعداد و كفايت قابل توجه مى باشندء به طور متساوى از الطاف 
و شغلهاى شما بهره مند شوند» وهر كونه آثار سرفدارىء يا سلسله مراتب فئودالى ميان يادشاه و يايينرين طبقه اتباع شما از 
ميان برود. مزاياى قانون نامه نايلئون» محاكمات, علنى» و برقرارى هيئتهاى منصفه. بايد از جنبه هاى حكومت شما باشد ... 
براى بسط و تحكيم سلطنت شما من بيشتر متكى به اين جنبه ها هستم تا به درخشانترين يبروزيها. مايلم كه اتباع شما به اندازه 
اى از آزادىء برابرى» و يبشرفت برخوردار شوند كه تا اين تاريخ مردم آلمان از آن خبر نداشته اند ... جنين روش حكومتى 
سد محكمترى ميان شما و يروس خواهدبود تا رودخانه اللب» قلعه هاء و حمايت فرانسه . 


روم در بيست و سه سالككى خيلى جوان بود كه قدر اين نصايح را بداند. وى كه دارى آن تسلط بر نفس و داورى متين جهت 
حكومت نبود» شيفته عظمت و تجمل شد؛ وزيران خود را به منزله افراد زير دست و يست دانست؛ سياستى خارجى مخصوص 
به خود در ييش كرفت؛ و برادر خود را كه معيار كارش قاره ارويا بود زرده خاطر ساخت. هنكامى كه نايلثون در نبرد اساسى 
لايك شكيدة خورد (2)» زروم نتوائست «اتباع») خود راجهت دفاع از اميراطورى وفادار نككّاه دارد؛ دولتش منقرض 
شدء و زروم به فرانسه كريخت. بعدها به بردارش و واترلو دليرانه كمكك كرد و سيس نزد يدر زنش در وورتمبركك يناهنده 
شد. آن قدر عمر كرد كه در زمان برادرزاده اشء نايلئون سومء به رياست سنا برسدء واين اقبال را داشت كه در دوره اعتلاى 


قلمرو فانى ديكرى بدرود حيات كويد (182:0). 


اوزن دوبو آرنه شاكرد بهترى بود. در زمان ازدواج نايلئثون با مادرشء» جوانى يانزدهساله و دوست داشتنى بود. درآاغازء آن 


زنرال جابكك را مزاحم و مخل مى دانست, ولى بزودى 
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مورد الطاف و توجه روز افزون نايلثون قرا ركرفت. هنكامى كه به عنوان آجودان آن جهانكشاى طوفان مانند به ايتاليا و مصر 
برده شد» در خود احساس غرور كرد. در زمانى كه از بيوفايى مادرش خبر يافت» احساساتش ميان آن زن و شوهر تقسيم شد؛ 
اشكهاى او وحدت آنان را به قرار ساختء و ازآن به بعد رابطه وفادارى ميان يدر خوانده و فرزند خوانده هر كز قطع لدو 
زوئن 1808 نايلثون اوزن را نايب السلطنه ايثاليا كردء ولى جون ديد كه مسئوليتى بركردن آن جوان بيسث و جهارساله 


كذاشته استء مجموعه اى از نصايح و آداب ملكدارى برايش فرستاد: 


با سيردن كشور سلطتتى ايتالياى خودمان به شماء دليلى نشان داده ايم از احترامى كه رفتار شما در ما برانكيخته است. ولى شما 
هنوز در سنى هستيد كه نمى توانيد فساد قلب بشر را دركك كنيد؛ بنابراين به شما توصيه كنم كه محتاط و مراقب باشيد. اتباع 
ايتاليايى ما طبيعتاً از اتباع فرانسوى ما مكارترند. تنها راه حفظ احترام آنها و خدمت در جهت سعادتشان اين است كه به كسى 
كاماك إعنناف كم ةاوتفر كرتحقسدة واقفي خوراا دوا رسووتراة وكا رودا اتوي ةراوه كني تكزيولي ناو عقف كه 
طبيعتاً در سن بالغترى در كار مى آيدء بايد درسن شما مورد تأكيد قرار كيرد و به حساب آيد ... 

در هر مقامىء غير از نيابت سلطنت ايتالياء مى توانيد افتخار كنيد كه فرانسوى هستيد؛ ولى در اين مقام بايد آن را فراموش 
كنيدء و اكر مردم ايتاليا باور نكنند كه آنها را دوست داريدء بايد بدانيد كه شكست خورهه ايد. آنها مى دانند كه عشق بدون 


احترام وجود ندارد. زبانشان را فرا كيريد؛ با مردم معاشرت كنيد؛ به عنوان توجه مخصوصء آنها را براى وظايف عمومى 


هر جه كمتر حرف بزنيد بهتر است؛ براى شركت در مباحثات رسمى. به اندازه كافى تربيت نشده ايد و به حد لزوم اطلاعات 
فذاوك ها( كوش ادق را نا كر و معاطر داقنه ناكد كسشكرف غالا نه اقذازه إفلياق قفي موث اسفحج دعر جوت اذ 
من تقليد نكنيد, احتياج به خوددارى بيشترى داريد. رياست شوراى دولتى را به عهده نككيريد؛ به اندازه كافى تجربه نداريد كه 


اين كار را به طور موفقيت آميز انجام دهيد ... 


در حال» هركز آنجا به سخترانى نيردازيد. ... بى درنكك خواهند ديد كه براى بحث درباره امور كفايت نداريد. تا زمانى كه 
فرمانروايى زبان خود را نككاه مى دارد» قدرت او نامعلوم است؛ هركز نبايد حرف بزند مكر آنكه بداند كه قادرترين فرد در 


آخرين نكته: نادرستى را بيرحمانه مجازات كنيد .. 


اوزن انتظارات اميراطور را بر آورد: با كمكك وزيران خود به اوضاع مالى سروسامانى بخشيد؛ خدمات عمومى را اصلاح كرد؛ 
راه ساخت؛ قانون نامه نايلثون را به كار برد» وارتش ايتاليا را با شجاعت معمول خود و مهارتى روز افزون رهبرى كرد. 
اميراطور كه از كار او راضى بود درسال 18١7‏ با او ديدار كردء وازاين فرصت با صدور «فرمان ميلان» استفاده كرد تا با 
مقررات سخت در برابر دستور شوراى سلطنتى انككلستان- كه بر طبق آن كشتيهاى بيطرف بايد قبل ازآنكه راه قاره ارويا را در 
نكن كبر تدر بكقم تلن الكلسدى لكر ويتذاتدتعكين الغيل شان دهك: اوذنيانة سق عوفد را در براه تدشوار اراق 


مخاضيزة ترق به كانترة. در همه جكيها 
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واستعفاهاء وفادارى خود را به نايلئون حفظ كرد و سه سال بعد از فوت يدر اختيارى خود دركذشت (18978). ستندال در 


كتاب صومعه يارما بكرات ازخاطره فراموش نشدنى دوران سلطنت وى درايتاليا ياد كرده است. 


مهربانش فليجه با تجوككى شاهزاده نشينهاى ييومبينو و لوكارا داد؛ وى در آنجا براى كارهاى عمومى يول خرج كرد؛ ادبيات 
و هنر را سريرستى نمود؛ وبه تشويق ياكانينى يرداختء به طورى كه در سال 1804 نايلثون او را مهيندوشس توسكانا كرد وآن 
زن در آنجا سرسختانه نيك وكارى خود را همجنان ادامه داد. 


يولين بونايارت» كه نايلثون او را زيباترين زن روزكار خود مى دانستء نمى توانست زيياييهاى خود را محدود به يكك بستر 
كند. در هفدهسالككى (10/47) با زنرال شارل لوكلر ازدواج كرد؛ جهارسال بعد - شايد براى جل وكيرى از سبكسرى او - 
نايلثون به او دستور داد كه شوهرش را در سفر سن - دومينيكك درجنكك عليه توسن لوورتور همراهى كند؛ لوكلر در آنجا 
براثر ابتلا- به تب زرد دركذشت؛ يولين با جنازه او به ارويا بازكشتء در حالى كه از زيبايى افسانه وارش در نتيجه تب كاسته 
شده نود. در 180 با يرنس كاميلو بوركزه ازداوج كرد» ولى بزودى راه و رسم لقان يكن كرفكنوو كنا مثلى يراع تسل 
خاطر به آغوش معشوقه اى يناه برد. نايلثون از دايى خود و او به نام كاردينال فش خواهش كرد كه به ملامت او بيردازد» و به 
او كفت: «از طرف من به او بككوييد كه مثل سابق زيبا نيستء و جند سال ديككر كمتر زيبا خواهد بود. در صورتى كه مى تواند 


خوب باشد و سرتاسر عمر مورد احترام بماند.) 


يولين» كه تأديب نشده بود از شاهزاده جدا شد» و خانه مجلل خود را بر روى افراد عشرت طلب كشود. نايلثون او را دوشس 
كواستالا (در ايالت ردجواميليا در ايتاليا) كرد» ولى او ترجيح داد كه مقر خود را در ياريس قرار دهد. نايلثون كه شيفته قيافه و 
روش و طبيعت خوب او شده بود. تخطيهاى او را تحمل مى كرد؛ تا اينكه در آينه ديد كه اداى ملكه مارى لويز را در مى 
آورد. ازاين رو وى را به ايتاليا تبعيد كردء و اودر آنجا يس از جندى سالنى داير كرد. بعدها (جنانكه خواهيم ديد) در 
مصايب به كمكك او شتافت. در 1870 به شوهر خود ييوستء ودر آغوشش جان داد. وى كفته بود:«بااين همه. يولين 


مهربانترين مخلوق عالم بود. 


كارولين تقريباً به همان اندازه زيباء ولى در اواخر عمر زيانكارتر بود. كفته اند كه يوستش مثل اطلس صورتى بود. «بازوان» 
دستهاء و ياهايش در حد كمال؛ واز اين بابت شبيه همه اعضاى خانواده بونايارت بود.» در هفدهسالكى (11749) با زوآشم 
موراء سردارى كه ييش از آن در نبردهاى مصر و ايتاليا شهرتى به هم رسانده بود ازدواج كرد؛ وبه سبب همين خدمات و 
اقدام حياتى او در مارنكو نايلثون او را مهيندوك بركك و كلو كرد. هنككامى كه در يايتخت خود دوسلدرف سركرم بود 
كارولين در ياريس ماند و جنان با رنرال زونو كرم كرفت كه نايلثون 


ص: ا 


او را به بوردو فرستاد. مورا براى باز يافتن همسر خود به ياريس مراجعت كردء ولى جنككء. مورد علاقه او و خطرء كار ذوقى او 
بود. كارولين در غيبتهاى مكرر او در صحنه جنكك. اداره امور دوكنشين را به عهده كرفتء و كارها را جنان به خوبى تمشيت 
داد كه غيبت مورا غير از لباسهاى مجللش احساس نمى شد. 


بالاتر از اين برادران و خواهران شهوتيرست. مادرشان لتيتسيا محكم و اغفال ناشده و تباهى نايذير نشسته بود. اين زن» با غرور 
شديد و تاثر سخت,ء در يبروزيها و مصايب آنها سهيم بود. در 1802 نايلثون مبلغ ٠‏ فرانكك فوق العاده سالانه برايش 
معين كرد. همجنين خانه اى زيبا با مستخدمان بسيار در ياريس در اختيارش كذاشتء ولى او با صرفه جويى عادى خود مى 
زيست و مى كفت كه با توجه به بخت بركشتكى احتمالى نايلئون يس انداز مى كند. به او مادام مر (بانوى مادر) خطاب مى 
كردند» و اككرجه خوددارى نفوذ سياسى بود به دنبالش نمى كشت. همراه يسر خود به جزيره الب رفت و بازكشت,ء وبا 
اضطراب و دعا خواندن ناظر واقعه هيجان انكيز صد روزه بود. در 181١4‏ از دولتهاى بزركك خواست كه مردى راء كه در اين 
زهان نه عبت يفاوق تحظرئ براى انها تداضت ال“ستت هلق آزاد كشه ولى واي تداق ذاذه تعد ولى شرك نا بلتوة#اليزاء 
بولين و جند تن از نواد كان خود را با خونسردى عادى خود تحمل كرد؛ ودر 1872 در سن هشتاد و شش سالككى دركذشت. 


زن به اين مى كويند! 


علت اينكه سلطه اين خانواده دوام نيافت تا اندازه اى معلول اين واقعيت بود كه بر نيازهاى اقوام تابع تكيه نداشتء و همجنين 
به اين سبب كه هر كدام از آن فرمانروايان (غير از اوزن) تكرو بودند» و عقايد و اميال خود را داشتند- نايلثون بيش از همه اين 
طور بود. نايلثون» اول به فكر قدرت خود بوده و قوانينى وضع كرد كه در مقايسه با دستكاه فئوداليته اى كه بى اثر شده بود 
عالى به نظر مى آمد؛ ولى با سختكيريهاى مالى و نظامى خود آنها را محدود و ضعيف كرد. اكر جه فئوداليته (ملوكك 
الطواقى) را اهو نود :فتودالته د ركرق :را أكناة نها ذا كه وده خوة او“يوة.: بزادران وجواهران خود وامولداران عطاى خرودمي 
شمرد؛ و بنابر اين از آنها مى خواست كه رعاياى مطيعى باشند؛ درزمان جنكك, سرباز برايش تهيه كنند؛ و در زمان صلحء 
ماليات. وى عقيده خود را درباره اين وضع جنين توضيح مى داد كه تقريباً همه سرزمينهايى كه بدين ترتيب اداره مى شد در 
جنكهايى به دست آمده بود كه دولتهاى بزركك او را مجبور به شركت در آنها كرده بودند؛ بنابراين سرزمينهاى مزبور تابع 
«قوانين» جنكى بودند» و مى بايستى خود را خوشبخت بدانند كه از قوانين كاملا جديد فرانسه وحكومت مهربان مردى مستبد 
ولى روشنفكر استفاده مى كنند. اما در مورد خانواده اش» موضوع را با تأثر در سنت هلن اجمالاً جنين بيان كرد: 


بسيار روشن است كه خانواده ام به من زياد كمكك نمى كردند ... درباره قدرت اخلاقيم 
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حرفهاى زيادى زده اند» ولى من به طرز قابل ملامتى نسبت به خانواده ام ضعيف بودم. و آنها ازاين وضع بخوبى خبر داشتند» 
يس از آنكه اولين طوفان مقاومتم فرو مى نشستء يشتكارى و سماجت آنها هميشه فائق مى آمدء و با من هر جه مى خواستند 
مى كردندء در اين مورد اشتباهات بزركى كردم, اككر هر يكك از آنها انككيزه مشتركى به توده هايى داده بودند كه اداره 
امورشان را به آنها سيرده بودم» مى توانستيم به اتفاق يكديكر تا قطبهاى زمين برويم؛ همه جيز در مقابل ما سقوط مى كرد؛ 
مى توانستيم كه صورت كره را عوض كنيم. من سعادت جنككيزخان را نداشتم كه داراى جهار يسر بود» و هيج يكك از آنها 
رقابتى بهتر از اين نمى شناخت كه به او صادقانه خدمت كند. هركاه يكى از برادرائم را به سلطنت مى رساندم. فوراً خود را 
يادشاه «براثر لطف خداوند» مى دانست؛ و اين عبارت كاملا مسرى شده بود. وى ديكر آن جانشينى نبود كه بتوانم به او اعتماد 
كنم؛ به صورت دشمنى بود كه مى بايستى از او برحذر باشم. كوششهاى او كمكى به كوششهاى من نمى كرد ولى در جهت 
استقلال خود او به عمل مى آمد ... برادرانم در واقع مرا به منزله مانعى مى دانستند ... بيجاره ها! وقتى كه شكست خوردمء 
دشمنان خلع آنها را بزور نخواستند وحتى آن را بر زبان نياوردند [زيرا خلع آنها خود به خود انجام كرفت]؛ و حالا هيج يكك 
از آنها قادر به برانكيختن نهضتى ملى نيست. آنها كه با زحمت من در يناه قرار كرفته بودندء از نعمتهاى سلطنت بهره مند 
شدندء بار را من به تنهايى مى كشيدم. 


نايلئون يس از آنكه شاهزاده نشينهايى را فتح كرد كه شمار آنها از شمار شاهزاده و شاهزاده خانمهاى همخونش بيشتر بود. 
مفحلهاي را كه از لحاظ سوق الجيشى اهميث زيادى تداشقتد به«سرداران ياساير د ستكاران غود سيرة: از ابن رو فارشال 
برتيه استان نوشاتل را دريافت داشت؛ كامباسرس فرمانرواى يارما شد و لوبرون دوكك يياجنتسا. از ساير ايالات ايتاليا» دو 
كنشينهاى كوجكى را جدا كردند؛ فوشه دوكك اوترانتو شد و ساوارى دوك روويكو. سرانجام نايلثون اميدوار بود كه 
قسمتهاى تجزيه شده ايتاليا را به صورت يكك كشور درا ورد و آن رابه منزله واحدى در يكك فدراسيون ارويايى» تحت رهبرى 
فرانسه وسلسله خود. وارد كند - آن هم به شرطى كه آن واحدهاء كه به اختلافات خود افتخار مى كردند و به مقام يكديكر 
حسد مى بردند» مى توانستند اين تصورات باطل را كه موجب يايدارى آنها مى شد در نوعى كليت از بين ببرند و تا حدى 


آماده باشند كه بككذارند دولتى دور دست و بيكانه قوانين آنها را بنويسد و تجارتشان را تنظيم كند! 
1- جنك اول شبه جزيره: 14 اكتبر 18٠١8 توا؟١- 14٠1/‏ 


تااسال /1401 قريا عمدقاره ارويا اق افرهاة يرلين اطاعة ان كرد اتريش در ١‏ كدر /141 به محاصره 2 سوسة؟ 
استكاه ياب زان به اعدراضن كشوره وى در ؟١‏ دسامير آن وااعضا كرد ركه عتما تاراضى بود»ولى بر اثر همكارى مداوم 
روسيه و فرانسة ممكق يرد كه جور به أطاعت شوف يرتغال فعحد اتكليس يوف ولى از طرف شرق محدوه به اسياتيا فى شد 


كه أن لحاظ تاريكى در تتبجه ببوستكى خاتواده بوريون دن آن كشورة متعهد به زعايت 
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محاصره بودء و از لحاظ نظامى (ظاهراً) در اختيار نايلثون قرار داشت. اميراطور تصور مى كرد كه شايد كارى بتوان انجام داد- 
ولو اينكه از طريق اسيانيا بككذرد- تا يرتغال راء على رغم كشتيهاى جنكى انككليس كه بنادر آن را تحت نظر داشتند و با وجود 
عمال بريتانيا كه برتجارت آن كشور نظارت مى كردند به اطاعت خويش وادارد. 


در ١9‏ زوئيه /161» نايلئون به دولت يرتغال اطلاع داد كه بايد بنادر خود را بر روى كالاهاى انكليسى ببندد. يرتغال نيذيرفت. 
در 16 اكتبر لشكرى فرانسوى مركب از بيست هزارتن» كه بيشتر آنها سربازان بى تجربه بودند, به رهبرى آندوش زونواز 
رودخانه بيداسوا كدشتد ووارد اسيانيا شدنك. مردم و دولت ازآنها استقبال كردند» زيرا مردم اميدوار بودند كه نايلئثون يادشاه 
آنها رااز دست وزيرى خائن نجات خواهد داد» و آن وزير انتظار داشت كه نايلثون در ازاى همكارى او وى را در تجزيه 


توتفال وتم كلد 


دوره درخشان عصر روشتكرى در اسيانيا با مركك ( كارلوس سوم به يايان رسيده بود. فرزندش كارلوس جهارم كه در 
اين هنكام شصت ساله بود اكر جه حسن نيت داشتء از لحاظ فعاليت و فراست ضعيف بود؛ در تابلو معروف كويا به نام 
كارلوس جهارم و خانواده اش» يادشاه به طور محسوس به خوردن بيشتر علاقه مند است تا به تفكرء و ملكه ماريالويسا بيشتر 
قيافه مردى را دارد تا صورت زنى را. ولى ماريا از آنجا كه زن بود» واز شوهر مطيع خود رضايت نداشت» آغوش خود را به 
روى مانوئل دو كوذوى كشود و او را كه افس ركارد سلطنتى بود وزير اعظم كرد. مردم اسيانياء كه از لحاظ جنسى اخلاقيترين 
مردم ارويا هستندء از اين رابطه به وحشت افتادند» ولى كوذوى كه تأديب نشده بود فكر تصرف يرتغال را درسر مى يروارنيد 
ومى خواست كه اكر به تخت و تاجى نرسد لااقل دو كنشينى به دست آرد. وى در فكر دريافت كمكك از طرف نايلئون بود- 
كويا فراموش كرده بود كه در 1808 حاضر شده بود به كمكك يروس كه درصدد جنكك عليه فرانسه بود بشتابد. نايلثون 
آرزوهاى كوذوى را تأييد و تشويق كرد؛ و در فونتنبلو عه دنامه اى براى «فتح و اشغال يرتغال» به امضا رساند ١7(‏ اكتبر 
7.. به موجب اين عهدنامه مقرر شد كه نواحى شمال غربى به يرتغال؛ به انضمام يورتوء تيول ملكه اسبانيا باشد؛ استانهاى 
آلكاروا و آلنتزو در جنوب به كوذوى تعلق كيرد؛ قسمت مركزىء به انضمام ليسبونء تا اطلاع ثانوى تحت نظارت فرانسه باقى 
بماند. در ماده ١1“‏ عهدنامه آمده بود: «جنين مفهوم مى شود كه طرفين عالى مقام متعاهد جزاير» مستعمرات»؛ و ساير متصرفات 
دريايى يرتغال را به طور متساوى ميان خود تقسيم خواهند كرد.ابر طبق جند ماده سرى تصريح شده بود كه هشت هزار يياده 


نظام وسه هزار سواره نظام اسيانيايى به نيروهاى زونو» مأمور تصرف يرتغال» خواهند ييوست. 


خانواده سلطنتى يرتغال» كه در برابر اين قواى مركب قادر به مقاومت نبود) بر كشتى سوار شده. به برزيل رفت. در 3٠‏ نوامير» 
زُونو وارد ليسبون شد؛ فتح يرتغال به نظر كامل 


ص: ارخ 


مى آمد. وى براى يرداخت هزينه عمليات لشكر كشى خود غرامتى به مبلغ ٠٠١٠٠١٠٠١‏ فرانكك بر اتباع جديد خويش 
تحميل كرد. نايلثون ظاهرا به منظور كمكك به زونو در صورت لشكركشى انككليسيها به يرتغال» و باطنا براى مقاصد بزركترى» 
سه لشكر ديكر به اسيانيا فرستاد» و آنها را تحت فرماندهى واحد مورا كذاشته به او دستور داد كه بعضى از نقاط سوق الجيشى 


مجاور مادريد را تصرف كند. 


اختلافات در داخل دولت اسيانيا به سود نايلثون تمام شد. فرديناند» وليعهد بيست وسه ساله» كه مى ترسيد كوذوى مانع از 
رسيدن او به تاج و تخت شودء در توطه اى به منظور سرنككون كردن آن وزير مورد توجه شركت جست. كوذوى اين نقشه را 
كشف كرده؛ فرديناند و حاميان او را به زندان افكند (51 اكتبر)» و در صدد محاكمه آنها به علت خيانت بر آمد. دوماه بعد 
جون خبر يافت كه مورا به بيش مى آيد وممكن است خواهان آزادى زندانيان شودء آنها را آزاد كرد» و آماده شد تا همراه 
شاه و ملكه به آمريكا بكريزد. ازاين رو مردم شهر سر به شورش برداشتتك:(/109 مارس .4)١188‏ كوذوى امثير و زندانى 'شذ. 
يادشاه مبهوت به سود يسر خود از سلطنت كناره كرفت. موراء بنا به دستور نايلثون» باقواى فرانسوى وارد مادريد شد (7 
مارس)» كوذوى را آزاد ساخت. و از شناسايى فرديناند به عنوان يادشاه امتناع ورزيد. كارلوس استعفاى خود را لغو كرد هرج 


و مرج بالاكرفت. تالران به نايلئون توصيه كرد كه تخت و تاج اسيانيا را متصرف شود. 


نايلئون از اين فرصت- كه احتمالا خود آن را به وجود آورده بود- استفاده كرد. وى هم از كارلوس جهارم و هم از فرديناند 
هفتم دعوت كرد كه در بايون ( در حدود سى كيلومترى شمال مرز اسيانيا و فرانسه)» به منظور بازكرداندن نظم و ثبات در 
دولت اسيانياء با وى ملاقات كنند. اميراطور در ١‏ آوريل وارد شدء و فرديناند در ٠١‏ آوريل. نايلئثون آن جوان و مشاورش» 
كانون خوان كانون خوان اسكوييكويزء را به ناهار دعوت كردء و به اين نتيجه رسيد كه آن جوان از لحاظ احساسات و عقل 
آنقدر بالغ نيست كه هيجانات مردم جل وكيرى كند و اسيانيا را به صورت متحد سودمندى براى فرانسه نككاه دارد. وى اين 
نتيجه كيرى را با اسكوييكويز در ميان نهاد» و او نيز با اكراه آن را به اطلاع فرديناند رسانيد. وليعهد اعتراض كنان كفت كه 
وى تاج و تخت را براثر استعفاى يدر خود به دست آورده استء وقاصدانى به مادريد فرستاد تا به حاميان خود بكويد كه در 
برابر قدرت نايلئون عاجز است. اين قاصدان را كرفتند و كزارشهاى آنان را نزد اميراطور آوردند؛ با وجود اين» اخبار مربوط به 
وضع فرديناند به يايتخت اسيانيا رسيد. جون شايع شد كه كارلوس جهارم ملكه. و كوذوى در "١‏ آوريل به بايون رسيده و 
موراكه در مادريد به حكمروايى مشغول بود مأمور شده است كه برادر يادشاه و يسر جوانتر و دخترش را به بايون بفرستد» 
مردم بد كمان شدند كه مبادا نايلثون بخواهد به سلطنت سلسله بوربون در اسيانيا خاتمه دهد. در ؟ مه 1804 - روزى كه از 
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دوس دومايو (دوم مه) شهرت يافته است - كروهى خشمكين در برابر قصر سلطنتى كرد آمدند و كوشيدند كه از حركت 
شاهزاده و شاهزاده خانم جل وكيرى كنند. اينان به طرف سربازان فرانسه كه از كالسكه سلطنتى حفاظت مى كردند سنكك 
انداختند؛ كفته شد كه بعضى از اين سربازان را قطعه قطعه كردندء مورا به سربازان خود دستور دادكه به مردم تيراندازى كنند 
تا متفرق شوند. جنين كردند, و كويا إنقاش[ اين منظره را با قدرت تمام نشان داده و به يادكار نهاده است. شورش در مادريد 


فر و تكست ول :3 واستراضن السيائنا يالا كرشت 


هنكامى كه كزارش اين شورش دربايون به نايلثون رسيد (ذمه)» هم كارلوس و هم فرديناند را به حضور خواست. و با حالت 
عصبانى ساختككى و حساب شده خود آنها را ملامت كرد كه جرا كذاشته اند اسيانيا بر اثر بيكفايتى آنها به هرج و مرجى 
كرفتار و تبديل به صورت متحد غير قابل اعتمادى براى فرانسه بشود. يدر و مادرء فرزند را به باد ملامت و ناسزا كرفتند واو را 
متهم به طرح قتل يدر كردند. نايلئون به آن جوان وحشتزده تا ساعت يازده شب مهلت داد كه استعفا كند» و در صورت امتناع؛ 
به يدر و مادرش سيرده خواهد شد تا او را به زندان اندازند و به سبب خيانت محاكمه كنند. فرديناند تسليم شدء و تاج و تخت 
را به يدر خود بازكردانيد. كارلوس هم كه بيشتر مشتاق امنيت و آرامش بود تا قدرت» سلطنت را به نايلثون تقديم كردء واو 
آن را به برادرش لويى واككذاشت كه نيذيرفت؛ سبس آن را به روم بخشيد كه به اين مقام خطرناك جندان علاقه اى نداشت؛ 
و سرانجام آن را به وزف داد كه در واقع اجباراً آن را يذيرفت. كارلوسء ماريالويساء و كوذوى را به مارسى فرستاند تا 
درجايى راحت و زيرنظر محافظان بككذرانند. فرديناند و برادرش را با عوايد كافى آرام كردند, و تالران مأمور شد كه آنها را 
در قصر والانسه در رفاه و امنيت نككاه دارد. سيس نايلثون جون احساس مى كرد كه معامله سودمندى انجام داده است باتأنى به 
ياريس بازكشتء در حالى كه در هر قدمء به عنوان فرمانرواى شكست نايذير اروياء مورد استقبال قرار مى كرفت. 


مورا كه انتظار داشت يادشاه اسيانيا شود با خشم وغضب براى تصدى جانشينى زوزف به عنوان يادشاه نايل به اين شهر رفت. 
زوزف يس از توقف كوتاهى در بايون در ٠١‏ زوئن 1808 وارد مادريد شد. وى به نايل خ و كرفته بود» و در اسيانياى عبوس و 
برهي زكارء فقدان آن لذت زندكى را احساس مى كرد كه در ايتاليا باعث آرامش روح قابل اشتعال مردمان جنوب مى شد. وى 
يكك قانون اساسى نيمه آزاديخواهانه اى به اسيانيا آورد كه توسط نايلثون بسرعت تنظيم شده بود و داراى قسمت اعظم مواد 
قانون نامه نايلثون بود» ولى در آن (همان كونه كه كارلوس جهارم اصرار كرده بود) آيين كاتوليك به عنوان تنها مذهب 
اسباننا شتاغكة شدوريوة وز نكيت كوشهد كدقرماتروات عوتب اك حارف از ازا هراعان اسياتيا از اف طرفداوئ 
كردند؛ اشراف كناره كزيدند؛ و روحانيان او را فردى مى دانستند كه واقعاً علاقه اى به مذهب ندارد؛ وعوام از اين خبر 
متوحش شدند كه نايلثون سلسله آنها راء كه كليسا 


ص: 16 


نه أن بر كك واد يوك ستفرمن ‏ كرده و فق وا برحاى آذ تؤاده اسيق كدقايه كك كلية اشاناى تداف ل كاماك فافل'فدارت 


خشم مردم بسرعت تشديد مى شد: خشمى كه ابتدا به صورت جهره هايى عبوس و درهم جلوه مى كرد, بر زبانها جارى. و 
مآلا به صورت شورشى ظاهر شد. دسته هاى كشاورزان در صدها محل قيام كرده؛ خود را سلاحهاى كهن و جاقوهاى تيزى 
مسلح كردند؛ هر خانه به صورت زرادخانه» و هر جبه به صورت دامى درآمد. آنان هر سرباز فرانسوى را كه از سريازخانه يا 
جوخه خود دور مى ماند هدف قرارمى دادند. روحانيان اسيانيايى در برابر تفنكئهاى فرانسوى صليبهاى خود را يرمى افراشتند» 
و زوزف را مردى «لوترى» فراماسون, و بيدين» دانستند و جماعات مسيحى را «به نام خداوند» مادر معصومشء و يوسف 


مقدس» به شورش فراخواندنك. 


خشم مردم بالا كرفت و منجر به قطع عضوء اخته كردن» به صليب كشيدنء كردن زدنء به دار آويختن, و به ميخ كشيدن شد- 
جنانكه كويا آنء را در تابلو معروف به مصائب جنكك نشان داده است. لشكريان اسبانيا صفوف خود را دوباره منظم كرده به 
شورشيان بيوستند؛ آتشبارهاى آنان ياد كانهاى يراكنده فرانسويان را كه سربازانى اندكك داشتند در هم كوبيدند. اينان بمراتب 
بهتر از افسران فرانسوى كار مى كردندء جه هم با زمين آشنايى داشتند و هم مواجه با كمبود نفرات» تجهيزات و تازه كار بودن 
افراد نبودند. در بايلن (در شمال شرقى قرطبه يا كورذووا) در ٠١‏ زوئيه 180 دو لشكر فرانسوىء كه به اشتباه تصور مى كردند 
در محاصره قواى برترى درآ مده ان»د ضمن يكى از شرم آوررترين شكستهاى تاريخ تسليم شدند: نفر به اسارت 
درآمدند» و درجزيره كوجكك كابررا زندانى شدند؛ بسيارى از آنها بر اثر كمبود غذا و شيوع بيمارى د ركذشتند. زوزف و 
بقيه نيروها كه از كمكك نظامى عمده قوايش محروم مانده بودند از مادريد عقبنشينى كردند و در خطى دفاعى در طول 


رودخانه ابرو در 0 كيلومترى شمال شرقى يايتخت مستقر شدند. 


در اين ضمن دولت انكليس» با اين اميدوارى كه باقيمانده نيروى رو به زوال زونو در ليسبون ديكر از طرف اسيانيا تقويت 
نخواهد شد. سر آرثر ولزلى (ديوك آو ولينكتن آينده) را با يكك ناوكان و يكك ارتش به يرتغال فرستاد. وى در اول روئيه 


سربازان خود را در مصب رودخانه موندكو بياده كرد» و بزودى كروههايى از بياده نظام يرتغالى به او ييوستند. 


ؤونى كله بفاجنائع ماده تكاهداشين سترتاؤاتقن يعيش وانوشن و استراحت ور ةاحمم رزو يا ١7-٠‏ رياز وظيفة اد لسون 
بيرون آمد ودر ويميرو با ٠‏ سرباز ولزلى مواجه شد 7١(‏ اوت ) و شكستى سخت خورد. يرتغال دوباره متحد 


تكلس وى نيه 3 التضة رجه كابة حير اددع هر | ابصووت شكق كاملل درام 


نايلثون يس از ديدار بييروزمندانه خود ازايالاات غربى» هنكامى كه در ١5‏ اوت 8 به ياريس رسيد» دريافت كه دشمنان 


سنتى او از شكستهاى فرانسه اظهار شادى مى كنند» ودر 


مرح زور كفو ور تبرتامين لارتتين: اركز ولزلى» اولينق دير كك او تسكن عؤؤة و لتك لندن 


متن زير تصوير: جى. جكسن: آرثر ولزلى» اولين ديوكك آو ولينككتن (حدود 18717). كالرى ملى جهره هاء لندن 
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صددند كه اتحاديه ديكرى عليه اين نابودكننده ملتها كه خود اكنون قابل شكست به نظر مى رسيد تشكيل دهند. مترنيخ» سفير 
روس كشورق كه سبختث مشتاق آزاد شدق بود دزماة اوت اين سال به دوسي تعيق نوشة: ود زايتجا حنك ميان فرانسه و 
اتريش به نظر اجنتاب نايذير مى آيد» و سرنوشت ارويا را تعيين خواهد كرد.) نايلثون» كه عمالش آن نامه را به دست آورده 


بودندء با اين عقيده موافق بود. و به برادر خود لويبى نوشت: «جتكك نا بهار به تعويق افتاد.) 


نايلثون در انتتخاب راهى كه مى بايستى در بيش كيرد مردد بود. آيا بايد «ارتش بزركك» خود را كه ه ركز شكست نخورده 
است به اسيانيا ببرد؛ شورش را فرونشاند؛ ولزلى را مجبور به فرار به سوى كشتيهاى خود كند؛ شكافى را كه با توجه به وضع 
يرتغال در محاصره برى ايجاد شده است ببندد؛ و با اين خطر مواجه شود كه اتريش و يروس» ضمن اشتغال بهترين سربازان 
فرانسه در هزاران كيلومتر دورتر» به فرانسه حمله كنند؟ آالكساندرء در تيلزيت» قول داده بود كه از جنين حمله اى ضمن 
كرفتارى او در اسيانيا جلو كيرى كند؛ ولى آيا تزار به قولى كه تحت فشار داده بود وفا خواهد كرد؟ شايد به او بتوان امتيازات 
بيشتريى داهءتا بلكون تزاو ابه كتفراسى در اوفووت دعوت كرد نا او را تحت :اثير كهكشاتى از ستار كان سباسى قران دهداويه 


ايفاى قول مجبورش كند. 


تابلنوة براق ان كتقراثين عفان خو دبرا ودادقت مجهز كرد كه كوي رزائ سكن اماد فى شود همة بادشاهان ودوكهارا 
دعوت كرد كه به شيوه اى شاهانه و با ملتزمين ركاب خود در آنجا حضور يابند. از اين عده به اندازه اى آمدند كه در 
خاطرات جاب شده تالران نام آنها سه صفحه فهرست را درب ركرفته است. نايلثون نه تنها خانواده بلكه بيشتر سرداران خود را با 
خود آوردء واز تالران خواست كه از كوشه عزلت بيرون آيد و به شاميانيى در منطبق ساختن مذاكرات و نتايج با آيين و 
آداب ظاهرى يارى دهد. همجنين به كنت دو رموزا دستور داد كه بهترين بازيكران كمدى- فرانسز- از جمله تالما- را با همه 
اسباب لازم براى روى صحنه آوردن بهترين ترازديهاى كلاسيكك درام فرانسه حاضر كند. در اين باره كفت: «مى خواهم كه 


اميراطور روسيه را با منظره قدرت خود ذخيره كنم. زيرا هيج مذاكره اى نيست كه بر اثر آن آسانتر نشود.) 


وى در 77 سيتامبر به ارفورت رسيدء و در 78 آن ماه مسافت هشت كيلومتر را سواره جهت استقبال ازآلكساندر و همراهان 


زوسى او على كرد. همه كوتة وسايل براى خشتودى 
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تزار آماده شده بودء جز اينكه نايلئون ترديدى باقى نككذاشت كه ميزبان است و آن هم در شهرى آلمانى كه به صورت قسمتى 
از امبراطورى فرانسه درآمده است. آلكساندر فريب هدايا و جايلوسيها را نخورد. اما نايلثون نيز از هيج كونه راه و رسم دوستى 
فروكذار نكرد. مقاومت آلكساندر در برابر افسونهاى نايلئون براثر توصيه هاى تالران- كه در نهان به وى نظر داد از اتريش 
حمايت كند نه از فرانسه - بيشتر شدء و استدلال تالران اين بود كه اتريش كانون آن تمدن ارويايى است كه. به عقيده وى» 
ابلون فرطك كريب 1ن اسك الةافرانسة مسحت كنت كه رفراشة متمد :اسةء ولى فرمائوؤايشن مدان نست)» كذشقة از 
اين» تقويت فرانسه جكونه به سود روسيه خواهد بود؟ هنكامى كه نايلثون در صدد تحكيم اتحاد به وسيله ازدواج با خواهر تزار 
به نام كراند دوشس آنا برآمدء تالران به تزار توصيه كرد كه با اين ييشنهاد مخالفت كند, و آن روسى حيله كر به بهانه اينكه 
اين كارها در دست تزاريناست» در ياسخ دادن به ييشنهاد نايلثئون طفره رفت. تزار به ياداش اين عمل زمينه ازدواج برادرزاده 
آن دييلمات را با دوشس دينووارث دوكنشين كورلاند فراهم آورد. تالران بعدها ازخيانت خود جنين دفاع كرد كه اشتهاى 
نايلثون به بلعيدن ملتها نه تنها ارويا را با جنكك فرسوده مى كرد بلكه منجر به اضمحلال و تجزيه فرانسه مى شد؛ به عقيده او 
خيانتش به نايلثون به منزله وفادارى به فرانسه بوده است. اما از اين زمان به بعد آداب نيكوى او تأثير بدى در همه جا باقى 
كَذَاشدث: 


در طى كنفرانس» دوكك ساكس - وايمار مشهورترين فرد از اتباع خودرا دعوت كرد تا به ارفورت بيايد. در 719 سيتامبر نايلثون» 
جون نام كوته را در فهرستى از افراد تازه وارد ديد از دوكك تقاضا كرد كه موجبات ملاقات او را با آن شاعر فيلسوف فراهم 
آرد. كوته باخشنودى وارد شد (؟ اكتبر)» زيرا نايلثون را «بز ركترين مغز متفكرى» مى دانست «كه جهان به خود ديده است» وء 
كاملاً با متحد ساختن ارويا زير نظر جنين فردى موافق بود. وى هنكام جاشت خوردن اميراطور با تالران» برتيه» ساوارى» و 
زنرال دارو به حضور او رسيد. تالران در خاطرات خود آنجه را كه مدعى بود خاطره دقيقى از اين ديدار مشهور مى باشد ذ كر 
كرده است. (فليكس مولرء يكى از قضات اهل و ايماركه همراه كوته بود.» كزارشى داده است كه با آن فقط قدرى تفاوت 


دارد.) 
نايلثون كفت:«آقاى كوته از ديدن شما مشعوفم. ... مى دانم كه شما برجسته ترين شاعر درامنويس آلمان هستيد.» 
«اعليحضرتاء شما به كشور من ظلم مى كنيد. ان لساك وو لانت عيلما مرف لطيو فعس د 


«اعتراف مى كنم كه آنها را خوب نمى شناسم. ولى تاريخ «جنكك سى ساله) اثر شيلر را خوانده ام. كعم مور قو وهار 
زندكى مى كنيد» جايى كه مشهورترين ادباى آلمان با يكديكر ملاقات مى كنند!) 


«اعليحضرتاء در آنجا تحت حمايت بيشترى هستند» ولى در زمان حال تنها يكك مرد در وايمار است كه در سراسر ارويا شهرت 


دارد» و آن هم ويلانت استث.») 
«خيلى خوشحال مى شدم اكر آقاى ويالانت را مي ديدم.) 


ص: ك0 


«اكر اعليحضرت به بنده اجازه بفرمايند كه از او خواهش كنم, اطمينان دارم كه بى درنكك خواهد آمد. ... 
«بلى» اعليحضرتاء از او سيار خوشم مى آيد.) 


«ولى من نه؛ اما در اين ..ط/.وبعداً صحبت خواهيم كرد. به ويلانت بنويسيد كه اينجا بيايد. در وايمار به بازديداو خواهم 


رفت. دوكك م..[به آنجا دعوت كرده است.» 
كفته مى شود كه جون كوته از اتاق بيرون رفت نايلئون به برتيه و دارو كفت: مرد اين است! 


«آقاى ويلانت. ما آثار شما را در فرانسه بسيار دوست داريم. شما مؤلف آكاتون و «ابرون» هستيد ما به شما ولتر آلمان مى 


كوييم.) 
«اعليحضرتاء اكر اين مقايسه درست هم باشد» خوشامدكويى است ... .) 


بككوبيد ببينم» آقاى ويلانت «دي وكنس» شما «اكاتون» شما و «يركرينوس» شما به سبكى مبهم نوشته شده كه تخيل را با تاريخ و 
تاريخ را با تخيل آميخته است. ابر مردى مثل شما بايد هر سبكى را به طور واضح از يكديكر متمايز كند. ... ولى مى ترسم كه 


دراين باره زياد حرف بزنم» زيرا سر و كارم با مردى است كه بيش از من از موضوع اطلاع دارد.) 


د ره اكتين» نايلتوك و" متهمانان نا عحدؤة ١8‏ كلومترى و ايبماز يسن راندنك. يسن ان شكارق دزناء و ديذن تمان م ركه قيضتر 


با خود آوردند. نايلئون درباره دو موضوع مورد علاقه خود- تاريخ و آثار تاسيت- با آنهاء : فا ا وراكية 1 


يكك درام غم انككيز خوب بايد به منزله شايسته ترين مكتب افراد برتر تلقى شود. از يكك لحاظ اين نوع درام بالا-تر از تاريخ 


است. بهترين تاريخها تأثير كمى دارد. وقتى كه انسان تنهاست زياد تحت تأثير قرار نمى كيرد؛ وقتى كه افراد جمع مى شوندء 


تحت تاثيرات قويتر و بايدارتر واقع مى شوند. 


به شما اطمينان مى دهم كه تاسيت تاريخدان, كه از او هميشه نقل قول مى كنيد» هركز جيزى به من ياد نداد. آيا مى توانيد 
كدى زا ينذا كتد' كه مكشر از إن اذا مشو بد كوي كتدتو الاو عيرمتصيف تو باشل؟ اوأذز ادو تزيق اقداماك» لكر هاس 
جنايتكارانه مى بيند؛ اميراطوران را به منزله يست ترين افراد مى شمارد ... كتاب «سالنامه هااى او تاريخ نيستء بلكه خلاصه 


اى از مداركك زندانهاى روم استء و هميشه مربوط به اتهامات» محكومانء و افرادى است كه ركك خود را در حمام مى زنند 


... جه سبكك بيجيده اى! جقدر غامض ات 1 راست نمى كويمء آقاى ويلانت؟ ولى 1 اينجا نيامده ايم كه درباره تاسيت 


حرف بزنيم. ببينيد تزار آلكساندر جه خوب مى رقصد. 


ص: ا 


ويللائة مخلوت قققه از ناسيك با شحاعة و اذت سكن كتخو يو غخاط شان اعت "كه وسو تيون وديو كاسشوس ا تعداد 
بيشترى جنايت سخن مى كويند نا تاسيتء و آن هم با بيانى نارساء در صورتى كه هيج جيز شككفت انكليزتر از قلم تاسيت 
نيست.» وا سيس با اشاره اى جسورانه به نايلثون اظهار داشت: «با توجه به اثر نبوغ تاسيتء انسان تصور مى كند كه او فقط 
جمهورى مردم را دوست داشت. ... اما وقتى از اميراطورانى سخن مى كويد كه به آن خوبى امبراطورى و آزادى را با يكديكر 
تلفيق كردند» انسان احساس مى كند كه هنر حكومت در نظر او زيباترين كشف بر روى زمين است. ... اعلايحضرتاء اكر 
واقعيت داشته باشد كه بكوييم جبارانى را كه او تصوير مى كند مجازات مى شوندء واقعتر اين خواهد بود كه بكوييم هركاه 


جهره هاى فرمانروايان خوب را ترسيم كند و آنان را از افتخار آينده بهره مند سازدء به آنها ياداش مى دهد.) 


شنوند كان ازاين حاضر جوابى تند مشعوف شدندء و نايلثون اندكى آشفته كشتء و كفت: «طرف من قويتر از آن است كه 
بتوانم با او مجادله كنم» آقاى ويلانت» و شما هيج يكك از مزاياى خود را ازياد نبرده ايد ... نمى خواهم بكويم مغلوب شده ام. 
دنه أإنرخ موضوع به اشكال تن در مى دهم. فردا به ارفورت بر مى كردم, و مباحثات خودمان را ادامه خواهيم داد.» از اين 
ملاقات بعدى آنها كراوشهى در دست نيست. 


تالاأكت يشتر مهسانان به ارفووث باز كشعه يودتك. تابلتوة يه كوتة اراز كرد كذابيايك: و دن يارسن زتد كن كتدة وهاو 


كفت: «در آنجا محيط بز ركترى براى مشاهدات و موضوعات بسيارى براى ابداعات شاعرانه خودتان خواهيد داشت.) در ١‏ 


اكتبر» اميراطور نشان لزيون دو نور را به كوته و ويلانت اعطا كرد. 


دراين ضمن وزيران امور خارجه دو كشور موافقت نامه اى را تنظيم وعهدنامه هاى خود را تجديد و متقابلا تعهد كرده بودند 
كه در صورتى كه مورد حمله دولت ثالثى قرار بككيرند» به كمكك يكديكر بشتابند. نيز قرار شد آلكساندر در تصرف والاكيا و 
مولداويا آزاد باشدء ولى نه در تصرف تركيه عثمانى؛ نايلثون نيز مى توانست با دعاى خير تزار به سوى اسيانيا برود. در ١7‏ 
اكتبر عهدنامه به امضا رسيد. دو روز بعد اميراطوران از ارفورت بيرون رفتند؛ مدتى نيز در كنار هم اسب راندند؛ بيش از جدا 
شدن. يكديكر را در آغوش كرفتند وقول دادند كه باز هم با هم ملاقات كنند. (ولى ديككر ملاقات نكردند.) نايلئون مطمئن 
تراز زمانى كه آمده بود به ياريس بازكشت,ء ولى تصميم داشت كه «لشكر بزركك» را به اسيانيا ببرد و برادرش زوزف را 


دوباره برتخت نامقبول اسيانيا بنشاندك. 
-1١/‏ جنى دوم شبه جزيره:19 اكتبر 182-14٠‏ زانويه 14+69 
ابن جنكك: حنكى نفوثة از مضافهائ تابلفون است: تندء بيروزمتداثة» و نبهوده. اميراطور 


591١ ص:‎ 


بخوبى احساس مى كرد كه تسلسل بى يايان جنكها موجب مخالفت روز افزون ملت فرانسه شده است. آنها با او همعقيده 
بودند كه جنككهاى او در جبهه شرق توسط دولتهايى بريا شده بود كه به منظور از بين بردن انقلاب توطئه مى جيدند؛ ولى 
الخساسن "من كرد تدا كه حويشان كيده ود ومتصوصا انريكعه هد ان دو اانا و برتدال فسكن يوكتدوق اين 
احساس را دركك مى كرد و بيم داشت كه تسلط خود را بر ملت از دست بدهدء ولى (همان كونه كه او با نظرى به كذشته 
مى كفت) «محال بود كه شبه جزيره١‏ را در برابر دسيسه هاى انكليسيها وتوطئه ها وآرزوها و ادعاهاى بوربونهاء رها كنم.» اكر 
اسيانيا به طور مطمئن وابسته به فرانسه نمى شد تحت استيلاى سربازان انكليس قرار مى كرفت كه از طريق يرتغال وكاديث 
أقادس[ برآن مى تاختند؛ و اكر جنين مى شدء يس از مدت كوتاهىء انكليس مى توانست طلا و نقره مستعمرات امريكايى 
اسيانيا يا يرتغال را جمع آورى كندء و آن را به صورت كمكهاى مالى جهت ايجاد اتحاديه جديدى عليه فرانسه به كار ببرد؛ 
در آن صورت مى بايستى جنككهاى بيشترى مانند مارنككوء اوسترليتزء ينا بريا شود ... تنها به وسيله محاصره شديد مرزها به 
منظور جل وكيرى از ورود كالاهاى انككليسى امكان داشت كه باز ركانان لندن سخن از صلح بككويند. 


نايلئون در جند قلعه ياد كانهايى براى جلو كيرى از حملات ناكهانى اتريش يا يروس به جاى كذاشت و به صد وينجاه هزار نفر 
سرباز «ارتش بزركك» دستور داد كه از طريق بيرنه بككذرند و به شصت وينج هزار سربازى كه زُوزف در اين ضمن در ويتوريا 
جمع كرده بود بييوندند. خود او در 79 اكتبر از ياريس در حالى بيرون آمد كه نقشه جنككى خود را كشيده بود. ارتش اسيانيا 
مى كوشيد كه قواى زوزف را محاصره كند؛ نايلئون به برادر خود دستور داد كه از جنك بيرهيزد» و بككذارد كه دشمن در 
نيمدايره اى ييش بيايد و قواى خود را بخش كند و از تمركز آن بكاهد. نايلئون يس از رسيدن به نزديكى ويتورياء قسمتى از 
سربازان خود را براى حمله به مركز قواى اسبانيا كسيل داشت؛ مركز دشمن درهم شكسته شد و اسيانياييها رو به هزيمت 
نهادند. يكك لشكر ديكر فرانسوى بوركوس را به تصرف درآورد (١٠نوامبر)؛‏ لشكريان ديكرء به رهبرى نه ولان در توذلايكك 
لشكر اسيانيايى را به رهبرى خوسه ديالافوخ اى ملزى شكست دادند. اسيانياييها جون ديدند كه سربازان و سردارانشان قادر به 
مقاومت در برابر «ارتش بزركك» ونايلئون نيستندء دوباره در ولايات يراكنده شدند؛ در 5 دسامير اميراطور به مادريد درآمد. 


نايلثون حكومتى نظامى در شهر برقرار و يكك يادكان نيرومند در آن به جاى ككذاشت وخود در ينج كيلومترى مادريد؛ در 


)١(‏ منظور شبه جزيره ايبرى است كه اسيانيا و يرتغال در آن قرار دارد. - م. 


ص: دض 


يكك سلسله فرامين صادر كرد (5 دسامبر) كه» از جمله؛ شامل يكك قانون اساسى جديد براى اسيانيا بود. بعضى از مواد آن هنوز 


او را به صورت «فرزند انقلاب» نشان مى دهد: 


از تاريخ انتشار اين فرمان» حقوق ملوك الطوايفى در اسيانيا ملغى مى شود. تمام تعهدات شخصىء تمام حقوق انحصارى ... 
تمام انحصارات ملوك الطوايفى از ميان مى رود. هركس كه از قوانين اطاعت كند آزادخواهد بود كه هركونه ييشه و صنعتى 
را بدون قيد و شرط ب ركزيند. داد كاه تفتيش افكار» به سبب تناقض آن باحاكميت و قدرت مدنىء ملغى مى شود. اموال اين 


داد كاه ضبط خواهد شد و به تصرف دولت اسيانيا در خواهد آمدء و به صورت يشتوانه اى براى وامهاى تضمينى خواهد بود. 


با توجه به اينكه اعضاى فرقه هاى مختلف راهبان به طرزى ناشايست افزايش يافته اند ... صومعه هاى اسيانيا ... به يكك سوم 


تعداد كنونى آنهاء از طريق يكى كردن اعضاى جندين صومعه يكك فرقه ... تقليل خواهد يافت ... 


با توجه به اين حقيقت كه سازمانى كه بيش از همه مانع يبشرفت داخلى اسيانيا مى شود خطوط كمركى است كه ايالات را از 


يكديكر جدا مى كند ... سدى كه ميان استانها وجود دارد بايد از ميان برود. 


تنها سلطه اى نظامى مى توانست جنين قانون اساسى را در مقابل مخالفت فعال اشراف متعدىء» روحانيان صومعه هاء و مردمى 
كاسن اث كدشت نووز كاز ين هيرق فود الها ومذهرن #متلي نحشن خو كرضسه بوافاقة انهرا كنك ولى" أن ببلطه مترازل يوه ولزلي 
هنوز در يرتغال بيروز بود و به محض آنكه «ارتش بزركك» نايلئون براى مقابله با اتريش مبارزه طلب احضار مى شدء ولزلى به 
اسيانيا حمله مى برد. كذشته ازاين» يكك لشكر انكليسى مركب از بيست هزار سرباز به رهبرى سرجان مور در 17 دسامبر 
سالامانكا را ترك كرد و به طرف شمال شرقى به حركت درآمد با اين قصد كه لشكر تحت فرمان سولت راء نزديكك 
بوركوسء در هم شكند. نايلئون در برابر اين مبارزه طلبى بى درنكك عكس العمل نشان داد و قواى عمده اى از فرانسويان را از 
روى سيراد كواداراما عبورداده به طرف شمال رهبرى كردء به اميد آنكه به يشت ستونهاى مور حمله كند؛ وى با اين عمل 
لااقل مى توانست هوش و نيروى انسانى خود را عليه آن انكليسيهايى كه از طرف دريا حمايت مى شدند به كار برد. عبور از 
كردنه كواداراما در نيمه زمستان براى سربازانش عذابى بمراتب سخت تر از رنج عبور از آلب در ٠٠‏ بود؛ آنها رنج مى 
بردند و ناله مى كردند و تقريباً ننديك به شورش بودندء ولى نايلئون حاضر به ترك تعقيب دشمن نبود. مور از حركت او 
آكاهى يافت, و- جون بيم داشت كه ميان دو لشكر فرانسوى كرفتار شود- قواى خود را با شتاب» از روى سرزمينى ناهموار و 
يوشيده از برف به طول 5٠0‏ كيلومتر» به طرف غرب در جانب لاكورونيا برد تا بتواند به ناوكان انكليسى يناه ببرد. 


نايلثون در دوم زانويه 8 در آستوركا به نزديكى آنها رسيد» ولى در اين محل بر اثر اخبار نككران كننده اى كه از دو محل 
رسيد مجبور به توقف شد: در اتريشء مهيندوكك كارل لودويكك, با فعاليت» خود را آماده جنكك مى كرد؛ در ياريسء تالران و 


فوشه مشغول طرح 


ص: 0" 


نقشه اى بوذنه تا غوواترا به ساق نابلتون بتشاتتك امب راطوير كان تعتبب هوورانة شولتة واكذاشة: و شتاباق بهاقرانسه باز كشت 
سولت يس از رفتن اميراطور از سرعت عمل خود كاست,ء وهنكامى به لاكورونيا رسيد كه بيشتر انكليسيها به كشتيهاى خود 
سوار شده بودند. مور از يشت سر به حمله اى قهرمانانه دست زد تا بر آخرين مراحل سوار شدن بر كشتى نظارت كند. وى 
بسختى مجروح شدء ولى تازمانى كه سوار شدن بر كشتى به يايان نرسيد جان نسيرد. نايلثون با اظهار تأسف كفت: «اكر 
فرصت داشته بودم كه انككليسيها را تعقيب كنمء يكك نفر از آنها هم نمى توانست جان سالم به در برد. آنها نه تنها فرار كردندء 
بلكه با زكشتند. 


لا- فوشه تالران و اتربيش:16+4 


نايلثون يس از ورود به ياريس ("7 زانويه) دريافت كه در ميان نارضايى عمومى توطثه هايى نيز در حال تكوين است. 
سربازانى كه در جبهه بودند با نامه به صدها خانواده فرانسوى خبر مى دادند كه مقاومت اسيانياييها سرسختانه است و دوباره 
تجديد مى شود؛ و ولزلى؛ يس از افزايش و تقويت قواء بزودى جهت طرد زوزف از مادريد به حركت در خواهد آمد. ظاهراً 
جدكك ادامه ختواهد يافت» و حوانان فراتسوئ هر سال احضار خواهند شد تا دولقى راير اسيائيابيها تحميل كنند كد وشمن 
كليسا نيرومند آنها و مخالف با غرور و خونشان است. سلطنت طلبان فرانسه» على رغم اقدامات نايلئون در جهت ارضاى آنهاء 
توطثئه هاى خودرا به منظور خلع او از سركرفته بودند؛ شش تن از اين توطئه كران در 1808 كرفتار و اعدام شده بودند؛ يكى 
ديكر به نام آرمان دوشاتو بريان» كه با وجود استمدادهاى برادرش رنه كه در آن وقت مشهورترين نويسنده فرانسوى بود» در 
4 اعدام شد. جندين نفر از زاكوبنها به علل مختلف در راه همان هدف مشغول توطئه جينى بودند. حتى در ميان اعضاى 
دولت اميراطورى نارضايى عليه نايلئون افزايش مى يافت: فونتان آن را با احتياط به زبان مى آورد» و دوكرس به طور آشكارء 
واس كقيتة افير الو و 'فيواتة اندع كادلة ذيوانه او دودى ككرى و عم ما راد يق خر بعد كرد قر كه ركس بل عي ست 
كشف توطئه هاى قتل» بارها مورد تشويق نايلئون قرار كرفته بود» ولى بتدريج نسبت به سياستهاى ارباب خود بدكمان مى شد 
واز آينده و سقوط اجنتاب نايذير خويش نكران. احساس مى كرد كه دير يا زود دولتهاى مغلوب ولى مغرور اتريش و يروس» 
وذولث روس كه اظاهر ا عر داوق اليه برح د كبكة طلا بركاناء دوبارة تحن غو امد نتن تاغليه سلطه تازاحرة كندده 
فرانسه قيام كنند. كذشته از اين نايلئون ممكن است ضمن نبردى در آينده كشته شود؛ مكر ممكن نيست كه تيراندازى او را 
بيابد و به زندكّى او خاتمه دهد. همجنانكه تيراندازى در همان اوقات به زندكى زنرالى كه در كنارش ايستاده بود خاتمه داد؟ 
آيا فرك 


ص: إرذكا 


ناكهانى او» بدون وارثء فرانسه را كرفتار هرج و مرج نخواهد كرد. و اين كشور را در برابر دشمنانش بلادفاع نخواهد 
كذاشت؟ شايد امكان داشت كه تالران را ترغيب كنند كه به اتفاق ديكران از مورا بخواهد كه برتختى كه در نتيجه اسارت يا 
مركك نايلئون خالى مى ماند بنشيند. در 7١‏ دسامبر 180 فوشه و تالران توافق كردند كه در اينكه مورا مرد مورد نظر آنهاست؛ 
و مورا يذيرفت. اورن دوبو آرنه ازاين خبر كاه شد و آن را به اطلاع «بانوى مادر» رسانيد و او نيز فرزندش را كه در اسيانيا 


بود در جريان امر قرار داد. 


نايلثون خطاى فوشه را زودتر عفو مى كرد تا خطاى تالران را؛ نصايح فوشه غالباً در جهت نجات افراد بود ولى تالران اعدام 
ذو كفو ادك و امشيرف النياناتوا تحديه كردة توقناتو اتسمالا دن مقر كه بيزد 3د رورائروة الكباند ستيس ةلاش در 
ع" زانويه 1/11 نايلثون جون تالران را در شوراى دولتى ديد خشم خود را كه مدتها آن را ينهان نككاه داشته بود به صورت 
سرزنشى علنى و شديد ابراز داشته كفت: «آقاء شما حجطور جرئت كرده ايد بككوييد كه درباره مركك انكن جيزى نمى دانستيد؛ 
شما جطور جرئت كرده ايد بكوييد كه هيج جيز درباره جنكك اسيانيا نمى دانستيد! ... مكر از ياد برده ايد كه كتباً به من توصيه 
كرديد كه انككن را اعدام كنم؟ مككر فراموش كرده ايد كه در نامه هاى خودتان به من توصيه مى كرديد كه سياست لويى 
جهاردهم را احيا كنم [يعنى خانواده خود را برتخت سلطنت اسيانيا مستقر سازم؟]) آنكّاه در حالى كه مشت خود را در برابر 
جهره تالران تكان مى دادء فرياد زد: «به اين حرف» خوب كوش كنيد: اكر انقلابى بريا شود» شما بدون توجه به سهمى كه 
درآن داشته ايدء. اولين كسى خواهيد بود كه خرد خواهيد شد! ... شما كثافتى در جوراب ابريشمى هستيد.) يس از آن» 
اميراطور بسرعت از اتاق بيرون رفت. تالران لنكك لنككان به دنبال او حركت كرد و به اعضاى شوراى دولتى كفت: «باعث 
تأسق اسنت كه حتين مود بز ركى دين الاق بدئ:داشته ناشد!) روز يعله تايلثون تالوان را كة:زئيسن تشريفات سلطنق بود ال 
كار بركنار و حقوقش را قطع كرد. بعد هم همجنانكه عادت او بود» از خشم خود متأسف شدء و اعتراضى به حضور مداوم 
تالران در دربار نكرد. در 181١7‏ هنوز مى توانست بككويد: «تالران با كفايت ترين وزيرى است كه تاكنون داشته ام.» تالران هيج 


فرصتى را جهت برانداختن نايلئثون از دست نداد. 


اتريش سهم خود را انجام مى داد. سراسر كشور از غنى تا فقير» ظاهراً مشتاق كوششى بود تا خود راز صلح دشوارى كه 
نايلثون بر كشور تحميل كرده بود برهاند. فقط امبراطور فرانسيس اول ترديد داشت,. و اعتراض كنان مى كفت كه يولى كه 
براى ارتش اختصاص مى يابد. كشور ا به ورشكستكى مى كشاندء تالران ييام دلكرم كننده اى ارسال داشت: «ارتش بزركك 
انلوق ذو مانا در باتلاق فرورفته استء مردم فرانسه شديداً با جنكك مخالفند؛ وضع نايلثون متزلزل است.) مترنيخ» كه تا اين 


زمان اظهار ترديد مى كرد. عقيده داشت كه هنكام آن رسيده 


ص: عو" 


است كه اتريش ضربه را وارد سازد. نايلئون به دولت اتريش اخطار كرد كه اكر همجنان خود را مسلح كند, وى جاره اى 
نخواهد داشت كه لشكر ديكرى به هر قيمتى كه شده است آماده سازد. اتريشيها به مسلح كردن خود ادامه دادند. نايلثون از 
آلكساندر خواست كه به آنها اخطار كند؛ تزار ييامى مبنى بر رعايت احتياط نزد آنها فرستاد» به اين مفهوم كه كار را به تعويق 
بيندازند. نايلثون دو لشكر را از اسبانيا احضار كردء ٠٠١٠٠١‏ سرباز را به زير يرجم فراخوند» و ٠٠١6٠١‏ سرباز نيز از اتحاديه 
راين خواست. واين اتحاديه كه در صورت غلبه اتريش بر فرانسه» به حياتش خاتمه داده مى شدء اين تعداد را نزد نايلئون 
فرستاد؛ تا آوريل 1804 نايلثون "6٠١٠٠١‏ سرباز در تحت فرمان داشت. نيروى جداكانه اى هم مركب از ١556٠0٠‏ الا فرانسوى و 
ايتاليايى براى حمايت از اورن نايب السلطنه در برابر لشكرى اتريشى كه به رهبرى مهيندوكك يوهان به ايتاليا فرستاده 
شده بود تشكيل يافت. در 4 آوريلء مهيندوكك كارل لودويكك با 7٠٠١6٠١‏ سرباز به باواريا حمله برد. در ١7‏ آوريلء انكلستان 
عهدنامه جديدى با اتريش امضا كرد و قول كمكهاى مالى تازه اى داد. در ١1١‏ آوريلء نايلثون از ياريس حركت كرد وعازم 
ستراسبو ركه شيف فقتل الابخر )يه اقضتاق نككران دربار خود كفت: «ظرف دو ماه اتريش را مجبور به خلع سلاح خواهم 
كرد.» در ١7‏ آوريل؛ به قواى عمده خود در دوناوورت در كنار دانوب رسيدء و دستورهايى نهايى براى آرايش نيروها صادر 


0 


فرانسويها به ييروزيهاى مختصرى در آبنزب ركك ولانتسهوت نايل شدند (19 و ٠١‏ آوريل). در اكميول (؟١7‏ آوريل) مارشال داوو 
به حمله اى كوبنده عليه جناح جب مهيندوك كارل لودويكك دست زد و در اين حال لشكرهاى خود نايلثون به قلب دشمن 
حلمه برد؛ كارل يس از آنكه سرباز از دست دادء به طرف بومن عقبنشينى كرد. نايلئون به سوى وين بيش رفتء و در 
١‏ مه يس از تحمل صدمات بسيار و عبور از قسمت راست دانوب كه حدود هزار متر عرض داشت و دشمن دليرانه از آن 
دفاع مى كرد وارد اين شهر شد. در اين ضمنء كارل قواى خود را دوباره منظم ساخت و آن را به طرف ساحل جب رودخانه 
در اسلينكك برد. نايلثون درصدد بر آمد كه دوباره از آن عبور كندء به اميد آنكه آن مهيندوك را در نبردى قاطع شكست 
دهد. اما آب دانوب كه بر اثر سيلاب در حال افزايش بود يلهاى عمده را با خود برد؛ قسمتى از ارتش فرانسه و بخش عمده اى 
از مهمات مى بايستى برجاى كذاشته شود؛ لاجرم, در 75 مه 20560١‏ سرباز نايلثون خود را در صحنه نبرد در برابر ١185609‏ 
سرباز اتريش يافتند. نايلئون يس از آنكه ٠١5٠١‏ سرباز از دست داد- ولان محبوب در ميان آنها بود- به 505650٠‏ نفر باقيمانده 
دستو داد كه به هر طريقى كه مى دانند دوباره ازدانوب بكذرند. اتريشيها 7775٠١‏ سرباز از دست داده بودند» ولى اين زد و 
خورد در سراسر ارويا به منزله شكستى مصيبت بار براى نايلئون تلقى شد. يروس و روسيه به نتيجه كار با اشتياق مى نكريستند 


و حاضر بودند كه اكر بيشتر تشويق شوند به جان آن دو دولت مزاحمى بيفتند كه در سراسر اين 


ص: حا 


مدت از دست فرمانروايان فئوداليته كريخته بود. 


در ايتاليا سرنوشت اوزن نايب السلطنه در ترازوى حوادث متزلزل بود. يايكاه او در ميلان» على رغم حكومت مردمى اشء بر 
اثر نارضايى روز افزون مردم از رفتار نايلثون با ياب. سست شده بود. اوزن با هراس فوق العاده اى با قواى خود جهت مقابله با 
مهيندوك يوهان به طرف شرق رفت. وى در تاليامنتو در 18 آوريل شكست خوردء واكر يوهان, به محض شنيدن خبر 
بيروزى نايلئون در اكميول به اميد بيهوده نجات دادن وين بازنكشته بود» وضع اورن بدتر مى شد. اورزن براى تقويت نيروى 
يدرخوانده خود. ولو با به خطر انداختن ايتالياء به طرف شمال به حركت درآمدء و در زمانى به او رسيد كه توانست در نبرد 
واكرام شركت جويد. 


يس از طرد قواى فرانسه در اسلينكك, نايلئون نيروها و توبخانه خود را تقويت كرد؛ يلهاى تازه اى بر دانوب بست؛ و جزيره 
لوباى را كه در آن رودخانه واقع است و فقط متر اتا ساحل جب فاصله دارد به عنوان اردوكاه و زرادخانه كاملا مستحكم 
ساخت. در 5 زوئيه؛ به سربازان خود دستور داد كه دوباره از رودخانه بككذرند. كارل لودويكك جون شمار دشمن را بيشتر 
ديد به طرف شمال عقبنشينى كرد؛ نايلثون به تعقيب او يرداختء و در واكرام 181725٠١‏ نفر فرانسوى و متفقين آنها با 
نفر اتريشى و متفقيق آنهاء در يكى از خونينترين نبردهاى تاريخ, با يكديكر مواجه شدند. اتريشيها بخوبى جنكيدند, 
وجند بار به ييروزى نزديكك شدند؛ ولى برترى نايلئون از حيث نيرو و تاكتيكك كفه ترازو را بركردانيد» ويس از دو روز (ه-ع 
زانويه )١1404‏ مسابقه خود كشىء كارل با ازدست دادن 8055٠١‏ نفر دستور عقبنشينى را صادر كرد. نايلئون "656٠١‏ نفر از 
دست داد» ولى هنوز 187520٠0‏ نفر سرباز داشت» در صورتى كه تعداد سربازان كارل تنها 855٠١‏ نفر بود» در اين هنكام 
برترى قوا دو به يكك به سود نايلئون بود. مهيندوك نوميد تقاضاى متاركه جنكك كردء نايلئون با خوشوقتى آن را يذيرفت. 


وى در شونبرون با مادام والوسكا اقامت كزيد واز شنيدن خبر آبستنى او بسيار شاد شد؛ ديكر جه كسى مى توانست بككويد كه 
اكر زوزفين كودكى براى او نزاييد» تقصير او (نايلئون) است؟ شوهر سالخورده مارى آنقدر جوانمرد بود كه بيوفايى 1 شكار 
همسر خود را ببخشد؛ وى او را به ملكك خود در لهستان دعوت كرد و حاضر شد كه كودك رااز آن خود بداند. 


مذاكرات صلح سه ماه طول كشيد؛ علت اين تأخير تا اندازه اى اين بود كه كارل لودويكك نمى توانست برادرش» فرانسيس 
اول» را متقاعد سازد كه مقاومت بيشتر امكانيذير نيست؛ و تا حدى هم به اين سبب كه اميراطور فرانسيس اميدوار بود كه 
يروس و روسيه به كمكك او بيايند. نايلثون براى منصرف ساختن آلكساندر, قسمتى از كاليسى را به او بخشيد. و قول داد كه 
كشور سلطنتى لهستان را احيا نكند؛ در اول سيتامبر» تزار به اتريش اطلاع داد كه حاضر نيست رابطه اش را با فرانسه قطع كند. 
مذاكرات با اتريش همجنان ادامه يافتء تا اينكه نايلئون اتمام حجت كرد. در 15 اكتبرآن دو عهدنامه شونبرون را كه از طرف 


فرانسه در قصر سلطنتى دشمنان 


ص: لا 


قدونيى ار عنائر امه فاسور كل ح "جلت عدو يزه امفيا كرذفف اتروشن اشيرقل وسالزيور كقفاوا مشناواريا اذ كةءيد اثها غاليا 
حمله كرده بود. بخشى از كاليسى نصيب روسيه و بخشى ديككرء به جبران قسمتى از زمينهايى كه به وسيله اتريش در مراحل 
تفسيم لهستان تصرف شده بود» نصيب مهيند وكنشين ورشو شد. فيوم, ايسترياء تريستهء و نتسياء بخشى از كرواسى 
(هرواتسكا)» قسمت اعظم كارينتيا و كارنيولا به تصرف فرانسه درآمد. روى هم رفته اتريش سه ميليون و يانصد هزار تن نيروى 
انسانى مشمول ماليات خود رااز دست دادء و مجبور شد كه 8550055٠0٠‏ فرانكك غرامت بيردازد. نايلثون اين همه را به عنوان 


طلب خود برداشت» وشش ماه بعد بر اثر ازدواج با يكك مهيندوشس اتريشىء غنايم خود را تكميل كرد. 
1ع ازدواج وسياست: 1481١- 148٠9‏ 


نايلئون در ١6‏ اكتبر 1804 از وين بيرون آمد و در 78 آن ماه به فونتنبلو رسيد. در آنجا به خويشان ومشاوران نزديك تصميم 
خره زاكر هزوة طلاق انراق ذاشكه آناث كقريا ده اثفاق آراء نظر اوبواتابيد كروه ولي اونا "٠‏ نوامبر هنوز نتوائنست شجاعت 
مشروع يكك جنكّجوى مسافر بود. هنوز زوزفين را دوست مى داشتء وجدايى از او باعث جندين ماه يريشانى خاطر نايلثون 


شد. 


اميراطور از خطاهاى او آكاهى داشت: رفتار سست و بيحال؛ آرايش بيدقت؛ افراط در لباس و جواهر؛ ناتوانى در دادن جواب 
منفى به كلاهدوزانى كه براى عرضه كردن كالاهاى خود مى آمدند. نايلئون مى كفت: «هر جه را نزد او مى آورندء قيمتش 
هر جه باشد آن را مى خرد.) ديون او بارها به حدى مى رسيد كه باعث خشم شوهرش مى شدء به طورى كه فروشندكان زن 
را از اتاقهايش بيرون مى كردء به انتقاد از او مى يرداخت, و قرضهايش را مى داد. كذشته از اين» مقرر داشت كه سالانه مبلغ 
فرانكك به عنوان هزينه شخصى او يرداخت شود و 1٠١٠٠٠١‏ فرانكك ديكر براى اعانه دادن و بخششهاى او: زيرا مى 
داسف كه از ابى لحاظ عر فقار اسكه تابلنوق غشق :اق رايا المانن 'ارفنا ف كرف شادد از ابح الحاظط كد الما ا وجوه هه 
ودوسال عمرش او را سحر انكيز مى ساخت. سرايا احساس بودء ولى از عقل و خرد بهره جندانى جز كياستى كه طبيعت به 
زان براق تسلط بر هردان مخشيهه اسث- نداقكه روزي تايلثون بداو كفبكه «زوزفيق تو قلبى غالن و كلها عالى كار 
بندرت به او اجازه مى داد كه درباره مسائل سياسى حرف بزند» و وقتى كه زُوزفين اصرار مى ورزيدء نايلئون بزودى عقايد او 
را فراموش مى كرد. ولى به سبب كرمى شهوانى هماغوشيهايشء به سبب «شيرينى تمام نشدنى حالتش» و به سبب زيبايى 


وحجبى كه با آنها وظايف متعدد خود 


ص: /4 7 


را به عنوان ملكه انجام مى داد» نايلئون از او سياسكرار بود. زوزفين او را بيش از آنجه بت يرستى صنم خود را يرستش مى 
كند دوست داشت؛ ولى مهر نايلثون به او كمتر از ميزان قدرتش بود. هنككامى كه مادام دوستال نايلثون را متهم به اين كرد كه 
زنان را دوست ندارد» وى فقط ككفت: «من زنم را دوست دارم.» آنتوان آرنو تعجب كرد از «تسلطى كه مهربانترين و تنبلترين 
فرد كرئول بر مستبدترين و با اراده ترين مرد دارد. تصميم اوء كه در برابرش همه مردان خم مى شدندء نمى توانست در برابر 
اشكهاى اين زن مقاومت كند.» نايلئون در سنت هلن كفت: امعمولاً مجبون بودم تسليم شوم:) 


زوزفين از مدتها يبشء از اشتياق او براى داشتن كودكى به عنوان وارث مشروع و مورد قبول حكومتش اطلاع يافته بود؛ واز 
اين بيم او آكاهى داشت كه بدون جنان انتقال سنتى قدرتء اسارت و مركك يا بيمارى شديد او منجر به تلاش ديوانه وار 
احزاب و سردارها جهت كسب قدرت خواهد شدء و در هرج و مرجى كه بيش خواهد آمد فرانسه منظم و مترقى و نيرومندى 
كه مشغول احداث آن بود كرفتار ترور سرخ يا سفيد ديكرى خواهد شد كه نايلثون آن را در سال 689 از آن نجات داده 


بود. 


سرانجام؛ هنكامى كه نايلئون به او كفت كه بايد از يكديكر جدا شوند» زوزفين از حال رفتء و به اندازه كافى صادق بود كه 
جندين دقيقه بيهوش ماند. نايلئثون او را بسوى اطاقهايش بردء دكتر خود زان- نيكولاكورويزاردماره را به حضور خواند» واز 
اورتانس خواست كه در آرام كردن مادرش كمكك كند. تا يكك هفته زوزفين از موافقت خوددارى كرد» سيس در / دسامبر 
اوزن از ايتاليا وارد شد و او را به رضايت متقاعد ساخت. نايلئون هر جه در قوه داشت براى آرام كردن او به كار برد» و به او 
كفت: «هميشه تو را دوست خواهم داشت؛ ولى سياست قلب ندارد؛ فقط سردارد.» قرار شد كه زوزفين حق كامل قصر و 
اراضى مالمزونء لقب امبراطريسء و مقررى سالانه قابل توجهى داشته باشد. نايلثون به فرزندانش اطمينان داد كه تا يايان عمر 


يدر مهربان آنها خواهد بود. 


در ١#‏ دسامبر سناء يس از شنيدن تقاضاهاى اميراطور و اميراطريس براى بطلا-ن ازدواجشانء دستور طلاق را صادر كرد و 
اسقف اعظم ياريس ازدواج آن دو را ملغى اعلام داشت. بسيارى از كاتوليكها اعتبار قانونى اين الغا را مورد ترديد قرار دادند؛ 
در بيشتر نواحى فرانسه» مردم اين جدايى را تقبيح كردند؛ و بسيارى از آنها يبيش بينى كردند كه از اين زمان به بعد بخت و 
اقبال مساعدى كه به طور منظم به نايلثون روكرده بود افراد ديككرى را در سايه خود خواهد كرفت. 


يس از آنكه سياست برعشق غلبه كردء نايلئون درصدد جستجوى همسرى برآمد كه نه تنها اميد مادر شدن را داشته باشد» بلكه 
باخوة بيواستكيهائ امبر اطورق سوكتدى دراى عتفظ امتدت فرانسه وفيت حكرست اوهمرام ماووة: ذن الا توافير (مشتتدروة 


بيش از تقاضاى 


ص: 018 


طلاق از زوزفين) نايلئون به كولنكور سفير كبير خود در سن يطرزبوركك دستورداد كه تقاضايى رسمى به آلكساندر جهت 
خواسستكازى ختزاهرئن اتاباؤلوا #وئ تقديم كند. تزار مى دانست كه مادرشء كه نايلثون را «آن كافر؛ مى ناميد هركز با 
عند وعبات عر افقك تحرف 6ه نائانة ينال ا رنيال موحد راوع رز اقواست افكت ا جك ان ابا ودار مقا سد تان 
ارضى در لهستان بككيرد. نايلثون كه از اين مذاكرات بيتاب شده بود واز امتناع تزار هم بيم داشتء به اشاره مترنيخ توجه كرد 
كه كفته بود اتريش جنين ييشنهادى را در مورد مهيندوشس مارى لويز با نظر مساعد تلقى خواهد كرد. كامباسرس با اين طرح 
مخالفت ورزيدء و يبش بينى كرد كه جنين عملى به اتحاد با روسيه خاتمه خواهد داد و منجر به جنكك خواهد شد. 


مارى لويز كه در آن زمان هجده سال داشت زيبا نبود» ولى جشمان آبى» كونه هاى صورتىء ككيسوان بلوطى» طبيعت آرام 
وسليقه هاى ساده او بخوبى با نيازهاى نايلثون متناسب بود؛ همه علائم حاكى از اين بود كه دوشيزه امروزى و مادر فردا خواهد 
بود. معلومات قابل ملاحظه اى داشت. جندين زبان مى دانست داراى تبحر در موسيقى و طراحى و نقاشى بود از زمان كود كى 
به او آموخته بودند كه از خواستكار خود به عنوان شريرترين مرد ارويا تنفر داشته باشدء ولى همجنين آموخته بود كه يكك 
شاهزاده خانم كالا-يى سياسى است كه سليقه هاى او در مورد مردان مى بايست تابع مصلحت كشورش باشد. در هر حال 
ازدواج با اين هيولاى بدنام مشهور شايد تغيير هيجان انكيزى در زندكى يكنواخت و خسته كننده دخترى تحت نظر باشد كه 
متاق نيائن ‏ كسعر دون أسيت: 


بدين ترتيب در ١١‏ مارس 18١١‏ در وين مارى لويز را رسماً در غياب نايلثون به عقد و ازدواج او درآوردند - مارشال مارشال 
برقية معمتة تمايتد كي تايلئوق را برغهذه داشث..ماري لوز حراكقت:ذمنت جمعى همراغان مارق 'انتوانتت (118/0) نوا تكرار 
كرد و موكب عروسى با هشتاد و سه كالسكه و درشكه طى يانزده روز و بعد از شبهاى تشريفاتى در 717 مارس به كومبينى 
رسيد. نايلثون ترتيبى داده بود كه او را در آنجا ملاقات كند؛ ولى - خواه از لحاظ كنجكاوى خواه از لحاظ ادب - تا كورسل 


كه در آن حدود بود ييش رفت؛ اجازده بدهيد احساساتش را در لحظه ملاقات عروسء از قول خودش نقل كنيم: 


بسرعت از درشكه بيرون آمدم مارى لويز را بوسيدم. بجه بيجاره نطقى طولانى از بر كرده بود كه مى بايستى در برابر من زانو 
زده آن را بخواند ... از مترنيخ و اسقف نانت يرسيده بودم كه آيا مى توانم شب را با مارى لويز زير يكك سقف بككذرانم. آنها 
همه ترديدهاى مرا بر طرف كردند و به من اطمينان دادند كه وى اكنون ملكه است نه مهيندوشس. ... من از اتاق خواب او 
فقط به وسيله كتابخانه اى جدا بودم. از او يرسيدم وقتى كه وين را تركك كرد به او جه كفتند. وى در كمال سادكى جواب داد 
كه يدرش و خانم لازانسكى اين طور به او توصيه كرده بودند: «به محض آنكه با امبراطور تنها ماندى, بايد مطلقاً هر كارى را 


كه از تو مى خواهد بكنى. بايد با هر جه از تو مى خواهد موافقت كنى.) بجه لذتبخشى بود. 


ص: الحا 


مسيوسكور مى خواست كه براى حفظ ظاهر از كنار عروس دور شوم؛ ولى جون مسلما تا اين زمان ازدواج كرده بودم؛ راه و 
رسم كار را به خوبى مى دانستم؛ و به او كفتم كه كورش را كم كند. 


مراسم ازدواج مدنى در اول آوريل در سن- كلو انجام كرفتء و مراسم ازدواج مذهبى روز بعد در تالار بزركك لوور. تقريباً 
همه كاردينالها از شركت در اين مراسم امتناع ورزيدند» به دليل آنكه ياب ازدواج با زوزفين را هنوز باطل نكرده بود؛ نايلئون 
تانر “هذا الات عميه كرنه ويج :قد وق" كا نات نتا دن كبر فال دود لان حرم ار نجعن شاط محتسي و د ف لاما 
اجتماعى» خوشايند يافت: محجوبء مطيع» سخى و مهربان؛ مارى لويز با اينكه او را هركز دوست نداشتء مونسى بشاش بود. 
به عنوان ملكه هيج كاه از لحاظ محبوبيت به ياى رزوفين نرسيد. ولى به سبب آنكه مظهر بيروزى فرانسه بر حكومتهاى 
سلطنتى مخالف در ارويا به شمار مى آمد مورد قبول بود. 


كار صرف نظركردء ولى باز هم نامه هاى تسلى بخشى براى زوزفين مى فرستاد و تقريبا در همه آنها او را «عشق من» خطاب 


مى كرد. زوزفين به يكى ازا ين نامه ها در ناوار در نورماندى در 7١‏ آوريل ٠٠‏ جنين ياسخ داد: 


هزاران بار ازشما تشكر مى كنم كه مرا فراموش نكرده ايد. يسرم همين الان نامه شما را آورد. با جه شوقى آن را خواندم! ... 
كلمه اى در آن نيست كه مرا به كريه نينداخته باشد؛ ولى آن اشكها خيلى شيرين بود. ... 


وقتى مالمزون را تركك كردم نامه اى به شما نوشتم, و بعد از آن هم جه قدر مايل بودم كه برايتان نامه بنويسم! ولى علل 
سكوت شما را احساس مى كردم؛ و مى ترسيدم كه مزاحم شوم. ... 


سعادتمند باشيد» سعادتمند باشيد؛ زيرا كه شايسته آن هستيد. شما سهم سعادت مرا داده ايد سهمى كه آن را شديداً احساس 


كرده ام ... خداحافظ؛ دوستم. به همان اندازه كه به شما عشق مى ورزمء از شما صميمانه سياسكزارم. 


زوزفين خود را با آرايش و مهماندارى تسلى مى داد. نايلئون "7560056٠6٠١‏ فرانكك مقررى سالالنه برايش معين كردء ولى او 
6*٠‏ خرج داشت؛ يس از مرككش در 181١5‏ بعضى صورتحسابهاى خريدهاى يرداخت نشده اش به دنبال نايلثون تا 
جزيره الب رفت. در مالمزون يكك مجموعه هنرى كردآورد» و بدون توجه به هزينه» شروع به مهماندارى كرد. دعوتهايى كه 
براى ضيافتهاى او به عمل مى آمد به اندازه دعوتهاى نايلئون هزينه داشت و هم نظير دعوتهاى نايلثون برازنده و مجلل بود. 
مادام تالين- كه در اين هنكام فربه شده و لقب يرنسس دوشيمه را به دست آورده بود- مى آمد, و با هم خاطرات روزهايى را 
از نظر مى كذراندند كه ملكه هاى دوره هيئت مديره بودند. كنتس والوسكا نيز حضور مى يافت؛ از او بخوبى يذيرايى مى 


شد. والوسكا وزوزفين در سوكك عاشق ازدست رفته خود آه مى كشيدند. 
نايلثون دو سال خوشبختى و آرامش نسبى داشت. عهدنامه شونبرون به قلمرو او افزوده» 


ص: لمانا 


شرافه | ودرواا عق كردم و تياف اودر اراد سه سود ره ا الخيف يا ب را لحي 11 من ا اد ووو وا فوياة 
وأفت لطت النناقنا تشائده .يود دن والوزيه 11 سوقدا كه مذتها دشتمن قرائنة ينه شما مى :رفت ناآين كفو عهدتايه ملع 
امضا كردء و در محاصره برى شركت جست؛ در ماه زوئن» با موافقت نايلثون» سوئد برنادوت را به عنوان وليعهد يذيرفت. در 
دسامبر نايلثون هامبو ركك, برمنء لوبكك, برككء و اولدنبوركك را به اميراطورى فرانسه محلق ساخت. نكرانى او در بستن همه 


بنادر ارويا به روى تجارت انكّليس او را در نظر دشمنانش به صورت فاتح سيرى نايذيرى درآورد. 


از لحاظ داخلىء اوضاع آرام و رضايتبخش بود؛ فرانسه ييشرفت مى كرد و به خود مى باليد؛ تنها واقعه اى كه آرامش او را به 
هم زد عزل نهائى فوشه به سبب تجاوز از اختياراتش بود. ساوارى به عنوان رئيس (وزير) يليس جانشين او شد. و دراين ضمن 


فوشه در اكس-آن-يرووانس كوشه عزلت كزيد ودر صدد انتقام برآمد. اوضاع خارجى تا اين حد آرام نبود. 


هلند از منع ورود كالاهاى انككليسى ناراحت بود؛ ايتاليا به سبب اينكه مقر ياب بود به خود مى نازيد وو از دست نايلثون اندكك 
اندكك خشمكين مى شد؛ ولينكتن مشغول نهيه قوايى در يرتغال؛ به منظور حمله به اسيانيا بود؛ ودر آن سوى رودخانه راين » 
ايالاءت المانى كه زير سيطره نايلثون بودندء از تحميلاتى كه برآنها مى شد مى ناليدندء و انتظار روزى را مى كشيدند كه 


اميراطور اشتباهى كند و بكذارد كه آنها فرمانروايان دلسوزترى داشته باشند. 


با وجود اين» مارى لويز آبستن بودء و اميراطور سعادتمند انتظار زايبدن او را مى كشيد. مقارن وضع حمل ملكه. تشريفاتى 
نظير آنجه در مورد تولد يكى از اعضاى خاندان بوربون مرسوم بود, بريا كرد. قبلا اعلام كردند كه اكر بجه دختر باشد» بيست 
ويكك تير در ياريس شليكك خواهد شدء و اككر يسر باشد شليكها تا صدو يكك تير ادامه خواهد يافت. زايمان بينهايت دشوار 
بود؛ جنين به نظر مى رسيد كه جنين قصد دارد با يا وارد جهان شود. دكتر كورويزار به نايلئون كفت كه يا مادر يا كودكك 
بايستى قربانى شود؛ نايلثون به او كفت كه مادر بايد به هر قيمتى كه شده است نجات يابد. يزشكك ديكرى ابزارهايى به كار 
برد و جنين را واكون كرد؛ مارى لحظاتى نزديكك به مركك بود. سرانجام كودك با سر به دنيا آمد و هم مادر و هم كودكك 
زنده ماندند 7١(‏ مارس »)١‏ صد و يكك شليكك توب يام خود را به كوش مردم ياريس رسانيد» و در سراسر فرانسه طنين 
افكند؛ و در ارويا هم تعداد كسانى كه از سعادت اميراطور ناراحت شدند جندان زياد نبود. همه فرمانروايان آن قاره تبريكات 
خود را براى آن يدر مهربان و آن كودكى كه هنوز هيج نشده «يادشاه رم» لقب كرفت ارسال داشتند. نايلثون در اين زمان 
براى نخستين بار طى تصدى امور مى توانست نسبتاً احساس اطمينان كند؛ وى سلسله اى تأسيس كرده بود كه اميد داشت از 


لحاظ شكوه و نيكوكارى به ياى هر سلسله ديكرى در تاريخ برسد. وحتى باعث وحدت ارويا شود. 


ص: لمكو 


فصل دهم :شخص نابلئون 
1 اندام 


نبايد نايلئون را طورى درنظر بياوريم كه كرو تصوير او را در 1798 كشيد- يرجمى در يكك دست و شمشيرى آخته در دست 
ديكر با لباس آراسته و كمربند رنككّى و نشانشهاى رسمىء و موهاى دراز بلوطى در دست باد و با جشمان و ابروان و لبهايى 
حاكى از تصميم و اراده؛ اين تصوير بسيار تخيلى است و نمى تواند واقعى باشد. مى كويند كروء كه دو سال از نايلئون جوانتر 
بوك اقهرساة بسكتو مفكساله حوره واد ر .وق ديد كذ ]قا بره رابو روف تل اركرلة فى كرت ولق ابمالا من تان 
انكيزه ترسيم آن را بت يرستى يرشورى دانست يعنى مرد هنر مرد عمل را يرستش مى كرد. با وجود اين» دو سال بعدء كرن 
هم تصوير تايلترة را اساسا بااغماة سيها كقسد درهاى كداووق يوقا واشانه هاش رحكته يركة ابروانشن ون روض عتكمان 
تيره و مصمم او خم شده بود؛ بينى او مستقيم و شبيه اراده او بود؛ و لبهايش كاملا بسته بود مثل لبهاى كسى كه تصميم خود 
را كرفته باشد. ابن تير يكف جتبه از ثايلتون اسث- بعتى جنبه نظامى او حالانت ديكرئ داشت كه خطوط سبمايش وااو 
كشد كن بيروة مى آورى 'مثلا دن لحطاتى كه ازروى شوعى كوش نتفى خود رامن كقيد باشوق وذوق يدرانه خوة را از 
داشتن كودكى به نام «يادشاه رم ابراز مى داشت. در سال 7 آن طره هاى دراز را جيد. و تنها يكى را باقى كذاشت كه 
روى بيشانى او كه به عقب متمايل مى شد آويخته بود. يس از جهلسالكى فربه شد و كاهى شكم خود را تكيه كاهى براى 
دستان مى كرد. غالبا مخصوصاً در حال قدم زدن» دستهايش را يشت كمر كره مى زد؛ اين كار به اندازه اى عادى شده بود 
كم كربا عمق در مجالى رتعى كلامساقيران تكاس تجورووفى كلد إويرا ل من بذاقد كر راسو كك «اوسكها طن 0 سلية 
لطافت يوست و زيبايى انككشتان, كه هرجه به طرف ناخنها مى رفت باريكتر مى شدء شهرت داشت. راستى را كاملا به جهار 


دست وياى خود مى نازيد. با وجود اين» لاس كازه. كه اورا 


ص: ان 


خدايى مى دائست» نمى توانست از تبسم كردن به آن «دستهاى خنده آور زيبا» خوددارى كند. 


قدش نسبت به يكك سردارء به طور نامتناسبى كوتاه بود» زيرا به بيش از ١81‏ سانتيمتر نمى رسيدء لاجرم فرماندهى مى بايستى 
در جشمانش متمركز شده باشد. كاردينال كايراراء كه براى انعقاد كنكوردا آمده بود» ١عينكك‏ ضخيم سبزى) برجشم زده بود 
تااز نكاههاى خيره نايلثون در امان بماند. زنرال واندام» كه از هيينوتيزم مى ترسيدء اعتراف مى كرد كه «آن مرد عجيب مرا 
سخت مسحور مى كند و دليلش راهم نمى فهمم. منء كه نه از خدا مى ترسم نه از شيطانء» وقتى در حضور او ايستاده ام مثل 
طفل مى لرزم؛ او مى تواند كارى كند كه از سوراخ سوزن بككذرم و خودم را در تش بيندازم.» جهره امبراطور رنكيريده بود. 
ولىبرائز غضشلاك صورتقن كد.هر اعشامن: بااعقيندة ائ زا بنا به" دلكواه اومسرعة تقوم ؤاذء قافن من .شد متو نابلتون 
نسبت به تنش بز ر كك بودة ولى شكالق متناطي: داشت؟ شائه: هايشن يهن و قفسه سينة اش وين تكافل يافته يو3ة وبيتية قو او 
را نشان مى داد. لباس ساده مى يوشيد و زرق و برق را براى مارشالهاى خود مى كذاشت؛ كلاه ييجيده او زينتى جز يكك كل 
ادس ادك نداشت.١‏ معمولاً كتى خاكسترى روى لباسى كه مخصوص سرهتكك كارد بود مى يوشيد. انفيه دانى هم روى 
كمربند خود مى بست و كاهى از آن استفاده مى كرد. نيم شلوارى و جوراب ابريشمى را بر شلوار بلند ترجيح مى داد. هركز 
جؤاهر بةا غود نمى زد ولى كفشهايئن ذارائ استرابريشمى وشككيائ طلآديود: از لحاظ لباس:و ا زالحاظ:فلسفه سياس 


وى «به حد افراط در ياكيزكى مى كوشيد.) علاقه اى شديد به حمام كرم داشتء و كاهى دو ساعت در آنجا مى ماند؛ شايد 
در آنجا هيجانات عصبى» دردهاى عضلانى خود» و همجنين يكك بيمارى خارش آور يوستى را كه در تولون به آن مبتلا شده 
بود تا حدى آرام مى ساخت. بر روى كردن و سينه خود و همجنين بر صورتش اود وكلن مى زد. از لحاظ غذا و نوشابه «جانب 
اعتدال را فوق العاده رعايت مى كرد)؛ مانند يونانيهاى قديم» در شرابش آب مى ريخت؛ و معمولاً ده تا يانزده دقيقه صرف 
كان جود عن كرقمد و ع كاعر كاه فرعت مر افك تدان م ستوردة ول غالبا سياف كالعع ابص قم موه سوه 
هاضمه مى شدء و آن هم در بحرانيترين لحظات. مانند زمان نبردهاى بورودينو و لاييزيكك. از يبوست رنج مى برد؛ ودر 1781 
بواسير هم به آن افزوده شد؛ و خود ادعا مى كرد كه آن را با زالو معالجه كرده است. منوال كفته است: «هركز او را بيمار 
نديدم»» ولى عقيده داشته است كه «فقط كاهى صفرا استفراغ مى كرد, كه آثار بدى به جا نمى كذاشت ... تا مدتى بيم داشت 
كه به بيمارى مثانه مبتلا شده استء زيرا سرماى شديد كوهستان در او نوعى عسرالبول ايجاد مى كرد؛ ولى معلوم شد كه اين 


بيم 


(1) يكى از كلاههاى نايلثون» در ياريس در يكى از حراجها در 75 آوريل 1989 به مبلغ ١,88٠‏ دلار به فروش رفت. 


صسص: ”7037 


اساسى ندارد.» اما دلايل كافى در دست است كه نشان مى دهد وى در اواخر عمر كرفتار تورم دستكاه ادرار بوده و كاهى 
منجر به ادرار دردآور و مكرر و ناراحت كننده مى شده است. اعصاب بيش از حد منقبض او ككاهى (مانند سال 1808 در 
فاينشن) باعث :من شد كه تشتجاتى شيه حيلات صرعى به او دست ذهد؛ ولى امروزه به طور كلى عقيدذه همكان بر آن.استٍ 


درباره معده اميراطور جنين عقيده اى وجود ندارد. وى در 18 سبتامبر 1818 به لاس كازه كفت:«در سراسر عمرم نه سر درد 
داشته ام نه دل درد.» منوال اين حرف را تأييد كرده مى كويد: «هركز نشنيدم كه از دل درد شكايت كند.) اما بورين كزارش 
داده است كه جند بار نايلئون را ترفتار دل دردى جنان شديد ديده است كه در آن حال او را به اطاق خوابش برده و مجبور 
شده است زير بغل او را بككيرد. در 1808 در ورشوء يس از دل دردهاى شديدى. نايلئون بيش بينى كرد كه به همان دردى كه 
يدرش فوت كرده است خواهد مرد- يعنى سرطان معده. يزشكانى كه بدن او را در 187١‏ تشريح كردند قبول داشتند كه وى 
داراى معده اى بيمار وشايد سرطانى بوده است بعضى از محققان» سوزاك و سيفليس را هم به مصايب او مى افزايند» وعقيده 
دارند كه بعضى از مواد دارويى تا يايان عمر در بدن او باقى مانده بود. نايلثون از مداواى بيماريهاى خود با دارو امتناع مى 
ورزيد. به عنوان رنرالى كه به ديدن سربازان زخمى خوكرفته بود . لزوم جراحى را قبول داشت؛ ولى درمورد دارو به تأثيرات 
جنبى آن بدكمان بود ودر صورت بيمارى ترجيح مى داد كه جيزى نخورد, و فقط آبجوء ليموناد» يا آبى كه داراى بركك 
برتقال بود بنوشد؛ و براى تسهيل تنفسء به ورزشهاى شديد دست بزند» و بدن را به حال خود بككذارد. لاس كازه جنين متذكر 
شده است «تا سال 18١5‏ اميراطور ياد نداشت كه دوايى خورده باشد؛» ولى حافظه او شايد مايل به فراموش كردن خاطرات بد 
بوده است. وقتى كه او را با كشتى نورثامبرلند به سنت هلن مى بردند» وى به بزشكك كشتى كفت: «بدن ما به صورت ماشينى 
است كه هدفش حيات است؛ براى همين مقصود درست شده است- ماهيت آن همين است. كارى با حيات نداشته باشيد؛ 


بكذاريد خودش كار خودش را بكند؛ اكر شما داروهاى مختلف بارش نكنيد و باعث فلج او نشويد بهتر كار خواهد كرد.) 


وى هر كز از سر به سر كذاشتن يزشكك محبوبش كورويزار خسته نمى شد؛ به او مى كفت كه دارو بيهوده است عاقبت هم او 
را متقاعد كرد كه رويهمرفته اثر بد آنها از تأثير خوبشان بيشتر است. روزى آخرين يزشكك خود به نام فرانجسكو آنتوماركى 


رابااين حرف به خنده انداخت كه در «وايسين داورى» معلوم خواهد شد كه آيا زنرالها بيشتر آدم كشته اند يا يزشكان. 


نايلثون با وجود بيماريهايش داراى منبعى از انرى بود كه تا زمانى كه مسكو دجار حريق شدء هيج كاه فتورى در آن حاصل 
نشد. حكم انتصاب در خدمت او به صورت شغل راحت ادارى نبودء بكله تقريباً به منزله مركك تدريجى بود؛ بسيارى از 


كارمندان مغرور يس از 


ص: ع 


ينج يا شش سال به دنبال اميراطور دويدن» خسته و فرسوده كناره مى كرفتند. يكى از منصوبان او از اينكه كارش در ياريس 
نبود اظهار خوشحالى مى كرد و مى كفت: «از فرط كاردر آخر ماه مى ميرم. نايلئون تا حالا يورتاليس» كرته, و تقريباً تريار را 
كه اده سيحكتكوشن بوه كشنه است؛ تريان وقت سرخارائدن نداشة» ديكران نيز غمين حال را داشعده نابلثون به كثرت هر كك 
و هي ردسكباران خود اعتراف من كرة يز عى: كفة: #خوشبحت كسي استث كه فوكوشه يكن از اباللث دوو دست الانظر هق 
ينهان است.) وقتى كه از لويى فيليب سكور يرسيد كه مردم يس از مركش درباره او جه مى كويند و سككور ياسخ داد كه همه 
اظهار تأسف خواهند كرد. نايلثون حرف اورا تصحيح كرده كفت: اأضاة اده علو تبيتة؛ خو اين كفرة: الحمدالله!» آن هم با 


نفسى عميق و دسته جمعى. 


نايلئون هم خود را فرسوده مى كرد هم ديكران را؛ ماشينى بود كه به نسبت جثه اش قويتر بود. يكك قرن حادثه را در بيست 
سال فشرده كرد زيرايكك هفته را در يكك روز مى فشرد. ساعت هفت صبح يشت ميز كار مى نشست و انتظار داشت كه منشى 
او هر ساعت سركار حاضر باشد؛ به بورين مى كفت: «بيا برويم كار كنيم.» به منوال مى كفت: «امشب ساعت يكك يا جهار 
صبح اينجا باش تا با هم كار كنيم.» هفته اى سه يا جهار روز در شوراى دولتى شركت مى جست. به يكى از اعضاى آن به نام 
رودرر جنين مى كفت: «وقتى كه ناهار مى خورم كار مى كنم؛ وقتى كه در تثاتر هستم كار مى كنم؛ نصف شب بيدار مى 
شوم وكار مى كنم.) 


شايد تصور كنيم كه نتيجه اين روزهاى ير مشغله و هيجان انككيز. شبهاى بيخوابى باشد. ولى بورين به ما اطمينان مى دهد كه 
اميراطور به اندازه كافى مى خوابيد - هفت ساعت در شبء و «جرتى بعد از ظهرها.» نزد لاس كازه لاف زده بود كه مى تواند 
«در هر ساعت و در هر جا كه به استراحت نياز داشت به خواب برود. وى توضيح مى دهد كه قضاياى مختلف را در سر يا 
حافظه اش كُويى در كنجه اى با جندين كشو مى ككذارد. خود نايلئون كفته است: «وقتى مى خواهم كارى را كنار بككذارم 
كشويى را كه حاوى آن است مى بندم و كشو ديكرى را كه حاوى جيز ديكرى است باز مى كنم ... اكر بخواهم بخوابم؛ همه 


كشوها را مى بندم و بزودى به خواب مى روم.) 
1 ذهن 


به عقيده كوت مغر ثايلثون بز ركترين هغرئ اسث كه جهان بهوجود آوردة اسث. لرداكتة بااين عقيده موافقق بوذ. منوال: كه 
از نزديكك بودن به مركز قدرت وشهرت دجار وحشت بودء ارباب خود را داراى عاليترين هوشى مى دانست كه به فردى داده 


شد اسك كن 5 دشسنان برضبفة و حسكى ابذير تايلقرة برس برذة :ان قدت نايلئون د ركار متمادى وشديد 


ص: حر 


فكرى حيرت مى كرد؛ وى كفته است: «مغزى جنين منضبط و تحت جنان نظارتى هركز ديده نشده است.) ما هم موافقيم كه 
ذهن نايلئثون ازلحاظ ادراكك وحدت وحافظه و منطق قويترين ذهنى بود كه در مردى كه بيشتر اهل عمل بود ديده شده است. 
دوست داشت كه با امضاى خود عنوان «عضو انستيتو» را ذكر كند؛ و روزى نزد لايلاس اظهار تأسف مى كرد كه جريان 
حوادث او را از دانشمئد شدن باز داشته است؛ در آن لحظه شايد مردى را كه به دانش بشر مى افزايد بالا-تر از كسى مى 
دانست كه به قدرت بشر مى افزايد.١‏ در هر حالء از اينكه «ايدئولوكهاءى انستيتو را- كه خيالات را واقعيت انكاشته. راز جهان 
را تأويل كرده. و به او بيشنهاد كرده بودند كه آيين ملكدارى واداره امور كشور فرانسه را به وى بكويند- به مسخره كرفته 
استء مى توان او را بخشيد. فكر او كرجه بيشتر در اطراف تصوراتى رمانتيك دور مى زد اين انككيزه واقع بينانه را داشت كه 
روزانه با كوشت و خون حيات در تماس بود. فعاليت مداوم ذهن او قسمتى از فعاليت مداومى به شمار مى رفت كه در حد 


مقدم بر هر جيز» آدمى حساس بود. از تيزى احساسات خود رنج مى برد: كوشهايش صداها را زيادتر مى شنيد» بينى او بوها را 
بيشتر احساس مى كردء جشمانش در سطوح و ظواهر رسوخ مى كرد عوارض را دور مى ساخت و معانى را آشكار مى كرد. 
كنجكاو بود و هزاران سؤال مى كرد. صدها كتاب مى خواندء نقشه ها و تاريخها را بررسى مى كردء به ديدن كارخانه ها و 
كشتزارها مى رفت؛ لاس كازه از حدت علاقه او. حدود اطلاعات او درباره كشورها و قرنهاء تعجب مى كرد. حافظه اى داشت 
كه زاثر شدت:وعخصوصيت هد فهايشن قوق .شذه يوذ و انه يرامى خواست درست ترمى كريد تابلثون م دانست حيه اجي 
را فراموش كند وجه جيز را در خاطر نككاه دارد. نظم و ترتيب داشت: وحدت وسلسله مراتب اميالش نوعى نظم هدايت كننده 
و روشن كننده بر عقايد و اقدامات و سياستها و نحوه حكومت او اعمال مى كرد. از دستياران خود كزارشها و توصيه هايى مى 
خواست نه مركب از عقايد تجريدى فصيح وكمال مطلوبهاى ستودنىء بلكه مركب از هدفهاى صريحء اطلاعات واقعى؛ 
اقدامات عملىء و نتايج قابل محاسبه. با توجه به تجربه ومقاصد خود. اين مواد را بررسى و طبقه بندى مى كرد و دستورهاى 
قاطع و صريحى مى داد. در تاريخ دولتى را سراغ نداريم كه با جنين آمادكّى و نظم براى جنان سازمان منظمى كار كرده 


باشد. در مورد نايلئون» شوق آزادى جاى خود را به ديكتاتورى نظم و ترتيب سيرد. 


نايلثون» با استفاده از طرح خاطرات خود يبش از وقت مقررء در محاسبه نتايج عكس العملهاى ممكن و همجنين در يبش بينى 
نقشه ها و حركات دشمنان مهارت تام يافت. وى مى كفت: «زياد 


)١(‏ آناتول فرانس كفته است: «اككر نايلثون عاقل بود در اتاقى زير شيروانى زندكى مى كرد و جهار كتاب مى نوشت»؛ يعنى 


به صورت اسيينوزاى ديكّرى در مى آمد. 


ص: 708 


فكر مى كنم؛ واكر به نظر مى رسد كه مى توانم از فرصتى بهره مند شوم و براى مقابله با آن آماده باشمء به اين سبب است 
كه قبل از شروع به كار» مدتها فكر كرده ام ... و آنجه را كه ممكن است روى دهد درنظر كرفته ام. جنى نيست كه از آنجه 
بايد انجام دهد يا بككُويم ناكهان خبر دهدء ... بلكه تفكر خود من است» به همين ترتيب بود كه جزئيات جنكهاى مارنكو و 
اوسترليتز را آماده ساخت. ونه تنها نتايج بلكه زمان لازم را هم بيش بينى كرد. در روز كارى كه در حد كمال 
بود(1607)توانست مانع ازآن شود كه آرزو جلو بصيرتش را بككيرد؛ مى كوشيد كه دشواريهاء مخاطرات» غافلكير شدنها را 
بيش بينى كند و براى مقابله با آنها تدبيرى بينديشد. همجنين مى كفت: «وقتى طرح جنكّى را مى ريزم» ترسوتر از من بيدا 
نمى شود. همه امكانات بد را در مواقع خاص در نظرم بزركك مى كنم.) قاعده اول او در موارد ضرورتهاى بيش بينى نشده اين 
بود كه در هر وقت روز يا شب بى درنكك به آنها بيردازد. وى جند دستور ثابت به بورين داد:«وقتى كه خبر خوب دارى: مرا 
بيدار تكن؛ دز اين مورة عجله أئ نيسث: ولى وقتى كه خبر بد مى آورىء فوراً بيدارم كن» جون درآن صورت نبايد يكك 
لحظه رااز دست داد.!» نايلئون تصديق مى كرد كه. على رغم همه بيش بينيهاء ممككن است براثر واقعه اى غيرمنتظره غافلكير 
شود ولى به خود مى باليد كه «شجاعت ساعت دو صبح) را دارد يعنى يس از بيدار شدن ناكهانى قادر است كه به طور روشن 
فكر كند و بى درنكك و به طور مؤثر دست به كار شود. مى كوشيد كه مواظب تصادفات باشدء و بارها به خود مى كفت: «از 


فتح تا شكست قدمى بيش نيست.) 


داورى او درباره افراد معمولاً همان قدر رسا بود كه محاسبه او درباره حوادث. به ظواهر يا اظهارات جدى اعتماد نمى كرد: به 
عقيده او اخلاق شخص تا زمان بيرى در جهره اش ظاهر نمى شود و حرف همان قدر كه حقايق را آشكار مى كند آن را 
ينهان هم مى سازد. هميشه به بررسى خود مى يرداختء و براين اساس فرض مى كرد كه همه مردان و زنان عملا و فكراً 
تحت تأثير نفع شخصى قرار دارند. او كه مورد آن همه اخلاص و سرسيردكى بود- از دوزه دو وكوء لان» منوال» لاس كازه .. 
كرفته تا آن سربازانى كه ضمن جان سيردن فرياد مى زدند «زنده باد اميراتور!»- نمى توانست بيذيرد كه آن اخلااص و 
سرسيردكَى ممكن است مستقل از وجود خود شخص وجود داشته باشد. در وراى هر كلمه وهر عمل عمدى. نيروى يايان 
نايذير حس خودخواهى «خويشتن»- جاه طلبى نيرومند بشرء ترس و هراس مرد ضعيفء خودخواهى يا نيرنكبازى زنان- را 
مشاهده مى كرد. درباره علاقه شديد هر فرد يا ضعف اخلاق قابل انتقاد هركس تفحص مى كردء و آن را جنان مورد استفاده 


قرار مى داد كه او را براى مقاصد اميراتورى خود به هر شكلى كه مى خواست درمى آورد. 


وى با وجود همه دورانديشيها و يبش بينيهاى خودابا توجه به يس بينيهاى ما) مرتكب اشتباهات بسيار شدء هم در قضاوت 
نسبت به افراد و هم در محاسبه نتايج. وى مى توانست يى برد كه زوزفين قادر نيست يكك ماه ياكدامن بماند؛ و مارى لويز 


نخواهد توانست اتريش را به 


صسص: 70317 


حفظ صاح وادار كند. فكر مى كرد كه تزار آلكساندر را در تيلزيت و ارفورت مسحور كرده استء و حال آنكه تزار با كمكك 
تالران او را در كمال ظرافت فريب مى داد. اينكه درسال 18١7‏ با تصرف كستاخانه ييمونه» لومباردياء و سويس مخالفت 
بريتانيا را تشديد كرد اشتباه بود؛ اينكه برادرانش را بر روى تختهاى سلطنتى نشاند كه بزركتر از مغز آنها بود اشتباه بود؛ اينكه 
ينداشت دولتهاى آلمانى كنفدراسيون راين» در صورت جدا شدن ازآن» سر به اطاعت دولت فرانسه خواهند نهاد اشتباه بود؛ 
اينكه با انتشار ستدى قصد خوة را در مووة تسخير تركيه عثماتى نشان داد اشهاه بود؛ ابتكه «ارتقن بزّركك] زا در اسيانيا 
فرسوده ساخت (همان كونه كه خود او معترف بود) اشتباه بود؛ حمله به كشور وسيع روسيه و ماندن در آنجا تا فرا رسيدن 
زمستان اشتباه بود. او كه فرمانده آن همه افراد بود» به قول خودشء فرمانبر «ماهيت اشياء» مى شد- يعنى تابع حوادث ناكهانى, 
معقياض تاشى ابيشازي: و كا تبودن قدوكيوق كنع اسث: «نقشه هاى بسيارى طرح كردم ولى ه ركز آزاد نبودم كه 
يكى از آنها را اجرا كنم. با آنكه سكان كشتى را با دستى محكم كرفته بودم؛ امواج بمراتب قويتر از من بودء در واقع هيج 


وقت ارباب خود نبودم؛ هميشه تحت تاثير جريانات قرار مى كرفتم.) 


تحت تأثير تصورات خود نيز قرار مى كرفت. روح او به صورت صحنه نبردى بود: از يكك سو نظريات دقيقى بود كه خرد او را 
روشن مى ساختء و از سوى ديكر تصورات روشنى كه آن را با خيالبافى و حتى خرافه يرستى خود تيره و تار مى كرد؛ 
كاهكاه نيز به فال كرفتن و طالع بينى مى يرداخت هنككامى كه به مصر رفتء كتابهاى علمى و تخيلى بسيارى با خود برد مانند 
هلوئيز جديد اثر روسوء ورتر اثر كوته» اوشن اثر مكفرسن؛ بعدها اعتراف كرد كه ورتر را هفت بارخوانده است؛ و در يايان 
نتيجه كرفت كه «تخيل بر جهان حكمفرمايى مى كند.) هنكامى كه در مصر كرفتار بود» خواب تسخير هندوستان را مى ديد؛ 
زمانى كه در سوريه مشغول كشمكش بودء خود را در حالتى مى ينداشت كه قسطنطنيه را با مشتى سرباز فتح كرده وسيس» 
شكست نايذيرتر از سليمان»١‏ عازم وين شده است. به همان نسبت كه قدرت باعث بيرون راندن احتياط از وجودش مى شدء 
اخطار كوته در مورد انتزاكن (يعنى تصديق و شناسايى حدو مرز) را ناديده مى كرفت. بيروزيهاى بيشمار او به منزله مبارزه 
طلبى با خدايان وء به عبارت ديكر عدم احتساب محدوديتها بود؛ و در يايان» خود را خشمككين و بيجاره و بسته به صخره اى 


در دريا ديد. 
1-اخلاق 


غروراوبا حس خودخواهى كه در همه موجودات زنده به صورت طبيعى ديده مى شود 


)١(‏ مقصود سلطان سليمان قانونى» سلطان عثمانى» است كه تا وين ييش راند ١1819(‏ ميلادى). - م. 


ص: ا 


آغاز شد. در جوانى» اين حس خودخواهى در تصادم ميان افراد و خانواده ها درن كرسء و سيس عليه غرور طبقاتى و نزادى 
دانشجويان دربرين جنبه دفاعى به خود كرفت. حس مزبور حس خودخواهى خالص نبود؛ در فداكارى وجوانمردى نسبت به 
مادرش» نسبت به زوزفين و فرزندشء ظاهر مى شد؛ نيز در محبت به «يادشاه رم» به منصه ظهور مى رسيد؛ و در اظهار للف 
بيصبرانه نسبت به برادران وخواهرانش آشكار مى شد- كه آنها هم داراى حس خود خواهى بودند و مى بايستى آن را ناز 
بيرورند ونكاه دارند. اما بتدريج كه ييروزيهاى او افزايش مى يافت» قدرت و مسئوليت و غرور ودر خود فرو رفتنش بيشتر مى 
شد. تقريباً همه ييروزيهاى ارتشهاى خود را منسوب به خويش مى دانست,ء ولى دوزه دوو كوولا-ن را هم مى ستودء آنها را 
دوست مى داشتء و از م ركشان متأسف بود. سرانجام» كشور را با خود يكى دانستء و حس خودخواهى او با توسعه مرزهاى 


فرانسة افزايكن! يافت:, 
غرور اوء يا آكاهى به لياقتشء كاهى تا حد خودبينى يا خودستايى تنزل مى كرد. روزى به بورين كفت: 


«بورين» تو هم جاويدان خواهى شد.» «جراء زنرال؟» «مكو مشي من نيستى؟») «اأسم منشى اسكندر رابه من 5507 «بد حرفى 
نزدى» بورين.) در ؟١‏ آوريل 1808 به اوزن» نايب السلطنه ايتالياء جنين نوشت: «اتباع ايتاليايى من بايد مرا به اندازه كافى 
بشناسند و فراموش نكنند كه انكّشت كوجكك من بيشتر از مجموع مغزهاى آنها ارزش دارد.» حرف || كه در هزار محل مى 
درخشيدء كاهى با حرف [ به جاى زوزفين آراسته مى شد. اميراطور احساس مى كرد كه فن نمايشدهى از يايه هاى لازم 


فرمانروايى است. 


درسال 21805 هنككا مى كه زوزف مايل بود كه به مقام ولايت عهد برساء نايلثون در اين مورد به رودرر كفت: «معشوقه من 
قدرت است؛ براى به دست آوردنش زحمت بسيار كشيده ام و نمى كذارم كسى آن رااز دستم بككيردء يا حتى درآن طمع 
كند ... دو هفته بيش حتى خواب نمى ديدم كه با او بدرفتارى كنم. حالا اصالا كسى را نمى بخشم. فقط با لبهايم به او لبخند 
مى زنم- او با معشوقه من خوابيده است. (ولى اينجا نايلثون درباره خودش منصفانه داورى نكرده است؛ اكر جه عاشقى 
حسود بودء ولى مرد بخشاينده اى بود.) مى كفت: «قدرت را آنجنان دوست دارم كه موسيقيدان ويولن خود را دوست دارد.» 
بدين ترتيب» حس جاه طلبى او جون مرغى از اين شاخ به آن شاخ مى يريد: به فكر رقابت با شارلمانى و ايجاد وحدت ارويا و 
ضميمه كردن اجبارى ايالات يا يى بود؛ مى خواست به دنبال قسطنطنين از فرانسه به ميلان برود واز آنجا به تصرف قسطنطنيه 
بيردازد» وطاق نصرتهايى به سبكك باستان به ياد بود ييروزيهاى خود بسازد. اما ارويا را به صورت «توده خاكى» مى ديد كه 
موش كور آن را بيرون ريخته باشدء و در نظر داشت كه با فتح هندوستان با اسكندر رقابت كند. اككر جه اين فتح براى او و 


براى يكك ميليون سرباز كار دشوارى بود ولى مزد اين كار هم براى او و هم براى آنها به صورت 


ص: ار 


افتخار داده مى شد؛ و اكر هم مركك در ضمن راه كريبان آنها را مى كرفتء به بهاى زيادى تمام نمى شد. مى كفت: «مركك 
جيزى نيست؛ ولى شكست خوردن و بى آبرو زيستن به منزله هر روز مردن است.) «من فقط به خاطر ييشرفت زنده ام.» در نظر 
اق افتكاد به صووتك تاوق تود كسوسوودن ا مك كرد روه وهدا سف اكد يزه كردت ووسال تقو عه ثرا سووان 


آن شعار را به عنوان ستاره راهنماى خود مى يذيرفتند. 


هدفهاى خود را با اراده اى آهنين تعقيب مى كرد؛ هركز خم نمى شد مكر براى آنكه خيز بردارد- تا اينكه به آنجه كه عالى 
بود دست يافته و جيزى ديكر باقى نككذاشته باشد. جاه طلبى سيرى نايذير او باعث تمركز فكر و اراده اش مى شد و هر روز به 
او جهت و برنامه مى داد و راهش را استحكام مى بخشيد. مى كفت كه در برين «حتى وقتى كه كارى نداشتم [كارى به من 
ارجاع نشده بود؟] كه انجام دهم هميشه احساس مى كردم كه نبايد وقت را از دست بدهم.) ودر 1608 به زروم كفت: 
«هرجه هستم مديون نيروى اراده و اخلاق و يشتكار و بيباكى خود هستم.) بيباكى جزو اصول استراتزى او بود؛ بارها دشمنان 
خود را با عمل سريع و قاطع خويش در مكانها و زمانهاى غيرمنتظره غافلكير مى كرد. مى كفت: «هدف من اين است كه 
يكراست به طرف مقصد بروم و براثر هيج ملاحظه اى نايستم)؛ ده سال طول كشيد كه اين ضرب المثل قديمى را ياد بكيرد 
كه در سياست». خط مستقيم طولانيترين فاصله ميان دو نقطه است. 


كاهى داورى و رفتار او بر اثر تندى احساساتء از حقيقت و انصاف منحرف مى شد و يرده اى آن را فرا مى كرفت. حوصله 
اواز قدش تبعيت مى كرد, و با افزايش قدرتش كمتر مى شد. در خونش حرارت و سبعيت كرس وجود داشت؛ و اكّر جه 
معمولاً من اتوآنسة جاو حش نعود را بككيرد» و آنها كه در بيرامونش بودند- از زوزفين كرفته تا مستحفظ قوى هيكل او به نام 
رستم- مواظب كلمات و حركات خود بودند كه مبادا مورد خشم و غضب او قرار كيرند. از تناقض كويىء تأخيرء بيكفايتى يا 
بلاهت و كندذهنى كلافه مى شد. وقتى كه عصبانى مى شد ممكن بود سفيرى را به باد ملامت بككيرد؛ به اسقفى دشنام دهد؛ 
لكدى بر شكم و لنه فيلسوف بزند» يا اكر جيزى بهترى به دست نياورد» كنده اجاق را با جكمه يرتاب كند.با وجود اين» تش 
خشم او به همان سرعتى كه زبانه مى كشيد فرومى نشست,؛ غالباً هم تصنعى بود» نظير حركتى در شطرنج سياست؛ در بيشتر 
موارد» يكك روز يا يكك دقيقه بعد به جبران آن مى يرداخت. بندرت بيرحم مى شدء غالباً مهربان و شوخ طبع و خوش مشرب 
بود» ولى ظرافت طبع وى بر اثر سختى و جنكك ضعيف شله بود؛ وقت زيادى براى شوخىء يا ياوه كويبهاى دربارىء يا بذله 
كوبيهاى خاص سالنها نداشت. مردى شتابزده بود؛ كروهى دشمن داشت؛ و اميراطوريى روى دستش مانده بود- و بعيد است 


كه مردى شتايزده بتواند مؤدب باشد. 


از آنجا كه قسمت اعظم انرزى او صرف تسخير نصف ارويا شده بود» وقت زيادى براى كار بيهوده همخوابكى نداشت. معتقد 
بود به اينكه بسيارى از اشكال ميل جنسى از خود محيط 


ص: لضن 


آموخته مى شود و كمتر موروثى است. مى كفت: «در ميان مردم؛ همه جيز قراردادى است, حتى آن احساساتى كه انسان 
تصور مى كند فقط به وسيله طبيعت مى بايستى تلقين شود.) مى توانست ,بنابر سنت ديرينه بوربونها كروهى معشوقه داشته 
باشدء ولى به جند معشوقه كه در فواصل نبردها به دست مى آورد قناعت مى كرد. زنان عقيده داشتند كه اكر شبى او را 
سركرم كنند جاودان خواهند شد؛ معمولاً قضيه را با شتاب سبعانه اى تمام مى كرد.ء و درباره همخوابه هاى اخيرش بيشتر با بى 
تربيتى سخن مى كفت تا با سياسكزارى. بيوفاييهاى او باعث ساعتها نككرانى و يريشانى زوزفين مى شد؛ نايلثون به او مى كفت 
(اكر بتوان حرف مادام دو رموزا را باور كرد) كه اين سر كرميها امرى طبيعى و لازم و معمولى استء و همسرى كه جيز فهم 
باشد بايد آنها را ناديده بككيرد؛ هركاه زوزفين مى كريست. نايلثون او را دلدارى مى داد؛ زُوزفين هم او را مى بخشيد. غير از 
اين مورده نايلئون. تا آنجا كه ناراحتيها و س ركشتكيها اجازه مى داد» شوهر خوبى بود. 


هنكامى كه با مارى لويز ازدواج كرد تكككانى را (تا جايى كه ما مى دانيم) با وقارى تازه يذيرفت- و شايد هم به اين سبب 
كه مبادا زناكارى باعث از دست رفتن اتريش شود. علاقه او به مارى لويز زمانى دو برابر شد كه عذاب او را در زاييدن يسرش 
ديد. نايلئون هميشه به كود كان علاقه نشان داده بود؛ در قانون نامه او به آنها توجه خاصى شدهاست؟ دراين هنكام «يادشاه 
رم كه كودكك بود به صورت بت و نماد آرزوهاى او درآمد؛ او را طورى به دقت تربيت كردند كه وارث فرانسه شود و در 
اين كشور كه براى اروياى متحد قانون وضع مى كرد به فرمانروايى ببردازد. بدين ترتيب» دامنه حس خودخواهى عظيم او با 


50000 ا 
عشق زناشويى و يدرى بز ركتر شد. 


جنان در كارهاى سياسى غوطة :ور يوذ كه مجال زبادئ تراى:دوستاق نداشت؟ كذشته از ابن :دوستى متضصمن 'تساوى تقريبى 
دادوستد است. و نايلثون بسختى مى توانست تساوى راء در هر شكلى بيذيرد. اكر جه نوكران و سرسيرد كان وفادارى داشت 
كه بعضى از آنها جان خود را در راه افتخار او و خودشان فدا كردند» هيج يكك از آنها او را دوست خود نمى دانستند. اوزن او 
رادوست داشتء ولى بيشتر به عنوان يسر تا دوست. بورين (كه جندان قابل اعتماد نيست) مى كويد كه در سال 16٠١‏ نايلئون 


غالبا اطهان من داشت" 


دوستى نامى بيش نيست. هيج كس را دوست ندارم. حتى برادرانم را دوست ندارم. شايد زُوزف را كمى دوست داشته باشمء 
آن هم به سبب عادت واينكه برادر بزركك من است؛ و دوروكك١‏ را هم دوست دارم ... بخوبى مى دانم كه داراى دوستان 
واقعى نيستم. تا زمانى كه همين طور بمانم» مى توانم هر اندازه دوستان مصنوعى كه بخواهم داشته باشم. حساسيت را به زنان 
واكذاريد؛ كار آنها همين است. ولى افراد بايد قلب و عزم قوى داشته باشند؛ در غير ابن صورت تبايد نا جنك يا ولت كارى 


داشته باشند. 


)١(‏ رئيس تشريفات قصر كه در نبرد باوتسن (8310]2©11 ) در 181١‏ به قتل رسيد. 


0ن 


آنجه كه ذكر شد يكك سيما از خصوصيات ابلق اسه و كامان نا الشاقض وقد كارف مردانى مانند دوزه دو وكوء دوروكك» 
لان» لاس كازه و جمعى ديكر كه عمرى ادامه يافت هماهنكك نيست. 


بورين تأييد مى كند كه «در خارج از صحنه نبرد» بونايارت قلبى مهربان و حساس داشت» و منوال» كه مدت سيزده سال از 


نزديكان نايلئون بود. متذكر مى شود كه: 


انتظار داشتم كه او را بى ادب و داراى خلق و خويى غير ثابت بيابم» در صورتى كه او را صبور و با كذشت و خوشرفتار و 
سهلكير و شاد ديدم» آن هم نوعى شادى كه غالباً يراز سروصدا واستهزا كد كاه كاك اماد كن اسيعر لكوم فر 


ساعيانه افسرانش» محبت آميز بودن روابطش با كنسولها و وزيران و خصوصى بودن او را با سربازان مى ديدم. 


تلاق اكات كد ادك ناتس > وبريت ك وود يوقت 56 سراشة لها ود وى :ديرا م كاده نايت من ا سكين 
قبل از همه مورد توجه قرار كيرد. افراد بسيارى را به زندان فرستاد؛ با وجود اين» جنانكه در مجلات فردريكك ماسون آمده 
صدها مورد از محبت و ككذشت او در دست است. كر جه اقداماتى به منظور اصلاح زندانهاى بروكسل به عمل آورد؛ در 
81 زندانهاى فرانسه متناسب با كارآيى عمومى حكومت او نبود. هزاران تن از سربازان را در صحنه جنكك مرده يافتء و باز 
به جنكهاى ديكر مى يرداخت؛ با وجود اين» خبر داريم كه غالبا براق تلن :لقان سيار عل رسن ا دعاو توق من 
كزةة ات وز كشننا بن :من كويد ابسن أن آنكه تايلفرن ان كناو ششر مارشال لاذه كه دن اسليكه در 186:5 شط خم 


شده بود» بازكشتء ديدم كه ضمن خوردن صبحانه اشكك مى ريزد.) 


درباره جوانمردىء يا آمادكى او براى بخشودنء ترديدى نيست. وى بارها برنادوت و بورين را عفو كرد. هنكامى كه كارنو و 
شنيهء يس از.سالهنا مخالقت نا تابلئون ال او خواستند كه آنات را از فقر و فاقه جات دهده وئ'ى درلكة نه انهلا كمكك كرد 
در سنت هلن براى كسانى كه او را در 181 يا 1810 تركك كرده بودند معاذيرى تراشيد. تنها به سبب خصومت دائم انكليسيها 
بود كه كينه آنها را هميشه در دل داشت؛ در بيت جز خشونت فردى مزدور نمى ديدء درباره سرهادسن لو قدرى غيرمنصف 


بوكو ريف كردق ان ولمتكمن بر اعرف محال'من دانست. 


در مورد ارزشيابى خودش تا حد زيادى انصاف داشت. مى كفت: «من خودم را قلباً آدم خوبى مى دانم.) مى كويند هيج كس 
به نظر نوكرش قهرمان نمى آيد؛ ولى ورى كونستانء كه جهارده سال نوكر نايلثون بود» خاطرات خود را در مجلدات بيشمار 


ضبط كرده استء و آن هم «در حالى كه نفسش از شدت ستايش بند آمده است.) 


اشخاصى كه با آداب مهذب رزيم كذشته به بار آمده بودند كستاخى رفتار و كفتار نايلثون را تحمل نمى كردند. وى به نحو 


وذ كام نارفا ود و محدين كامكادير اثر خشودت 


ص: إنلضن 


بجناة حكن اناقيز :اشام راان خددة اواج داق تس ذافييت كا سكرته وو قا انالك واس كاد كه وإظاهرا 
توجهى هم به اين امر نمى كرد؛ به اندازه اى به جوهر علا.قه داشت كه به عرض اهميتى نمى داد. مى كفت: «آن عبارت مبهم 
و يكدست كننده آداب معاشرت را دوست ندارم ... آن هم يكى از ابداعات احمقهاست براى اينكه خود را به سطح 
روشنفكران برسانند. 


و سليقه خوب هم يكى از آن عبارات قديمى است كه در نظر من مفهومى ندارد ... آنجه كه سبك ناميده مى شود» جه خوب 


جه بد» در من اثر ندارد ... من فقط به نيروى فكر اهميت مى دهم.) 


اما در نهان ظرافت و ملا-حظه كارى را كه خاص نجبا بود مى يسنديد؛ مايل بود كه مورد تمجيد اشرافى قرار كيرد كه در 
فوبورسن- زرمن او را به باد انتقاد مى كرفتند. اككر مى خواست كه دلها را به دست آورد. مى توانست با روش خودش به اين 


كار بيردازد. 


عقيده بدى كه درباره زنان داشت شايد مربوط به عدم توجه شتابزده او به حساسيت آنها باشد. مثلا به مادام شاريانتيه كفت: 
«در آن لباس سرخ.؛ جه زشت به نظر مى آيبد!)- و مادام دوستال رااز آن لحاظ دشمن خود ساخت كه زنان را به نسبت 
بارورى آنها طبقه بندى كرد. بعضى از زنان از خشونت او در مورد نكته كُويى خانمها انتقاد مى كردند. روزى بر سر خانم 
شوروز داد زد كه «مويتان جه قرمز است!!» آن خانم ياسخ داد: «اعليحضرتا! شايد همين طور باشدء ولى اولين بار است كه 
مردى اين طور به من كفته است!) همجنين روزى به زنى ونا كفت: «مادام» دوست ندارم كه زنان در سياست دخالت كنند.») 
وى بتندى ياسخ داد: «زنرال» حق با شماست؛ ولى در كشورى كه سرهاى مردان قطع مى شود زنان مى خواهند علت آن را 
بدانند.» با وجود اين» منوال» كه تقريباً هر روز او را مى ديدء جذبه سحرانكيزى در نايلئثون ملاحظه مى كرد كه كسى نمى 


حرق رقن را دويدق داشكية كاف بوراس من ك3 ول درس حدس كنك تين مله سال دهع دا عند اه 
نقاشان, و نويسند كان را به كنار ميز خود مى خواند, و آنها را مورد لطئف و عنايت قرار مى داد. و با اطلاعاتى كه در زمينه 
تخصص آنها داشت به حيرتشان مى انداخت. ايزابه مينياتورسازء مونز رياضيدان» فونتن مهندسء و تالماى هنرييشه خاطراتى از 
اين ملاقاتها بر جاى نهاده اند كه همكى آنها كواه «لطئفء دليذيرىء و نشاط» مكالمه با نايلئون بود. خود او حرف زدن را به 
نوشتن ترجيح مى داد. افكارش تندتر از حرفهايش بود؛ و اكر مى خواست آنها را بر روى كاغذ بياورد» به اندازه اى تند مى 
نوشت كه هيجكس - ولو خود او - قادر به خواندن خط بدش نبود. ازاين رو مطالب خود را ديكته مى كرد. تا كنون 
*نامه او انتشار يافته» وبدون ترديد هزاران نامه ديكر نوشته شده است؛ از اينجا مى توانيم تا اندازه اى بفهميم كه جكونه 
افتخار مشكرق از بد منزله محكوميت به اعمال شاقه بوده است. بورين» كه در 17917 به مقام مزبور رسيدء داراى اين بخت 
بلند بود كه در ١607‏ مرخص شدء وازاين رو تا 187 زنده ماند. از وى انتظار داشتند كه در ساعت لاصبح به خدمت نايلئون 


برسد» 


ص: م 


تمام روز كار كند» و شب هم هر وقت او را خواستند حاضر شود. بورين قادر به تكلم و نوشتن به جندين زبان بود؛ با قوانين 


بين المللى آشنايى داشت؛ و با روش تند نويسى مخصوص خود. با همان سرعتى كه نايلثون املا مى كرد» مى نوشت. 


منوال كه در 16٠07‏ جانشين بورين شد بيشتر كار مى كردء زيرا به قول خودش «تندنويسى بلد نبودم.» نايلثون به او علاقمند بود 
وكاهى با او شوخى مى كرد؛ ولى تقريباً هر روز او راازيا مى انداخت و سيس به او مى كفت كه به كرمابه برود. امبراطور در 
سنت هلن خاطرات خود را جنين بازكو مى كند: «بيجاره منوال را تقريباً هلاكك كردم؛ مجبور بودم كه تا مدتى او را مرخص 
كنم و براى اعاده سلامتش او را نزد مارى لويز بكنذارم» تا شغل بى دردسرى داشته باشد.» در سال 18٠08‏ نايلثون به او اجازه 


داد كه يكك نفر دستيار (فرانسوافن) استخدام كند. 


اين شخصض تنا يايان ذوره:و دز همه حنكها به كان مشغول بود. با وجود ابن هنكام كه متوال اق دسث فرماتروائق مستبد و 


مهربان خود كريخت (181).: كاملا خسته و فرسوده شده بود. 
/ل١1-‏ سردار 


جسم و روح و اخلاق و خط مشى او تحت تأثير تعليمات نظامى در برين واقع شد. در آنجا بود كه دانست جكونه با هر آب و 
هوا و باهر مكانى بسازد؛ جككونه در هر ساعت روز و شب به طور روشن و صريح فكر كند؛ جككونه واقعيت رااز هوس 
تشخيص ذهد؛ حجكوته بدون جون و جرا اطاعت كند وآن را تربيتى براق فرماندهى بدون جون و عرا بدائد؛ حكونه زمين را 
براق حر كلت على يا فخفى توذوها ووتظ يكيرد؟ كور كات دشن زاابيقن يق كنك براق برابوق با انها مادم شود 
جكونه منتظر حوادث غيرمنتظره باشد و بدون غافلكير شدن. به مقابله آنها بيردازد؛ جككونه افراد را با خطاب به آنها به طور 
دسته جمعى برانكيزة؛ حكونه ان شدث دود به وسيله افتخار يكاهده» وجان دادن در واه ميهن را به صورتى دلبذير وعالى 
درآورد: همه اينها در نظر نايلئون به منزله «علم العلوم» مى آمد زيرا حيات يكك ملت- در صورتى كه وسايل ديكر غلط از آب 
در آيد- وابسته به ميل و توانايى آن ملت در دفاع از خود در داورى نهايى جنك خواهد بود. مى كفت: «هنئر جنكك, مطالعه 


عظيمى است كه ساير مطالعات را در بر مى كيرد.) 


بدين ترتيب » آن علومى را ببشتر يرورش مى داد كه بيش از همه به علم دفاع ملى كمكك كند. تاريخ را براى دركك طبيعت 
بشر و طرز رفتار دولتها مى خواند؛ بعدها دانشمندان را با اطلاعات خود درباره يونان و روم قديم و تاريخ قرون وسطى و 
جديد به حيرت انداخت. جنكهاى اسكندر و هانيبال و قيصر و كوستا و آدولف و تورن واوزن دو ساووا وفردريكك كبيررا 


«بارها و بارها مطالعه مى كرد»» و به افسران خود مى كفت: «هر اصلى را كه موافق اصول اين مردان بزركك 


ص: عام 


نباشد به دور بيندازيد.» 


از مدرسه نظام به اردوكاه رفتء و از اردوكاه به بازديد يكك فوج شتافت. شايد از مادر شكيباى خود استعداد فرماندهى را به 
ارث برده بود و از راز آن خبر داشت: كه بيشتر مردم مايلند دنبال رهبر بروند تا اينكه رهبرى كنند- مشروط بر اينكه رهبر واقعاً 
رهبرى كند. شجاعت آن را داشت كه قبول مسئوليت كندء و بناير داورى خويش بارها موقعيت خود را به خطر انداخت؛و با 
نوعى بيباكى كه به احتياط خنده مى زد از مخاطره اى به مخاطره اى ديكر مى يرداخت- مرتب با مهره هاى بشرى به شرط 


استراتزى نظامى او با اقداماتى براى جلب مغزها و قلبها آغاز مى شد و به سابقه و اخلاق و آرزوهاى هر يك از افسرانى كه 
مسسككما !قو وا مف ورنانوه ره واف عاحنه نشا م داف كاعكاد كور باكدوان اق عاد يعار قاحس كرد برو نانفا 
رابه ياد مى آورد؛ درباره خانوادهايشان سؤال مى كرد. و به شكاياتشان كوش فرا مى داد. با مهربانى» كارد اميراطورى خود 
راجمع مى كرد و آنها را «غرغروا مى ناميد زيرا هميشه شكايت مى كردند؛ ولى آنها تا آخرين نفس در راهش مى جنكيدند. 
كاهى نيز از سربازان يياده ساده بدكويى مى كردء جنانكه روزى در سنت هلن كفت: «افراد از آن لحاظ به دنيا مى آيند كه 
كشته شوند.» ولى همه فرزندان جنكجويان فرانسوى را كه در اوسترليتز كشته شدند به فرزندى يذيرفت و وسايل راحتى آنها 
را فراهم ساخت. در ميان ملت فرانسه» سربازانش بودند كه بيشتر به او علاقه نشان مى دادند, به طورى كه به عقيده ولينككتن 


حضور او در صحنه نبرد ارزش جهل هزار نفر را داشت. 


مطالب او خطاب به لشكريانش بخش مهمى از استراتؤى او را تشكيل مى داد. مى كفت: «در جنكك, اخلاق و عقيده بيش از 
نصف نبرد است.» هيج سردارى از زمان عبور قيصر از رودخانه روبيكون به بعد آن همه تسلط بر افرادش نداشته است. بورين» 
كه بعضى از آن اعلا-ميه هاى مشهور را بر طبق املادى نايلئون مى نوشتء مى كويد كه سربازان در بسيارى از موارد «نمى 
توانستند دركك كنند كه نايلثون جه مى كويد؛ ولى اين موضوع اهميتى نداشتء زيرا با شوق و ذوقء يابرهنه و بدون آذوقه. به 
دنبال او به راه مى افتادند.» در جندين اعلاميه كه صادر كرد نقشه عمليات را برايشان شرح داد؛ آنها معمولاً مى فهميدند, و با 
صبر و بردبارى راههاى درازى را مى ييمودند تا بتوانند بر دشمن شبيخون بزنند يا ازحيث شماره بر آن برترى يابند. مى 
كفت“ ابهتريق سرباز أن نيست كه حون يجتكد: بلكه كسى آست اكه خوابيه .رآه برود.») در اعلاميه اى كه در ١1/49‏ صادر كرد 
جنين متذكر شد: «صفات عمده سرباز عبارت از يايدارى و انضباط است. شجاعت در مرحله دوم است.» غالبا رحم وشفقت 
داشتء ولى وقتى كه انضباط به خطر مى افتاد ترديدى به خود راه نمى داد. يس از ييروزيهاى نخستين در ايتالياء هنكامى كه 


عمد ان سريا اذ اجازمداه طارك رود ارنه تاشكة كر امعة مدر زا قن مورى عنانو لناس مات عورد 


ص: علض 


جبران كنند» ديكر اين حركت را منع كرد و جنان اين دستور را بشدت به مورد اجرا كذاشت كه ديكر مورد غارت ديده نشد 
و دستور بزودى مورد اطاعت كامل قرار كرفت. منوال مى كويد: «وين» برلين» مادريد» و ساير شهرهاء شاهد محكوميت و 


اعدام سربازانى» جه از كارد امبراتورى و جه از ساير قسمتهاى ارتش» بودند كه مرتكب غارت شده بودند.) 


نايلئون قسمتى از استراتزى خود را به صورت قاعده اى رياضى در آورد: «نيروى يكك ارتش.ء مانند مقدار حركت در مكانيكك» 
عبارت از حاصلضرب جرم (افراد) ضرب در سرعت است. حركت سريع» روحيه ارتش را بالا مى برد. و به قدرت بيروزى آن 
مى افزايد.» مأخذى در دست نداريم تااين كفته موجز را به او نسبت دهيم كه «ارتش بر روى شكم خود راه مى رودا- يعنى 
متكى بر ذخاير غذايى خود است؛ عقيده او بيشتر اين بود كه ارتش با ياهاى خود به فتح نايل مى آيد. شعار او اين بود 
«فعاليت» فعاليت» سرعت)در نتيجه» جندان اعتمادى به قلعه ها به عنوان وسايل دفاعى نداشت؛ اكر زنده بود به خط مازنو سال 
4 مى خنديد. در 1791 كفته بود: «بديهى است كه طرفى كه در يشت خط مستحكم خود باقى مى ماند هميشه شكست 
مى خورد)؛ واين حرف را در 18١8‏ تكرار كرد. عناصر استراتؤى نايلثونى از اين قرار بود: انتظار كشيدن زمانى كه دشمن 
قواى خود را تقسيم كند يا آن را به صورت ستون در آورد؛ استفاده كردن از كوهها و رودها براى استتار و حفظ قواى خودى؛ 
تصرف مرتفعات سوق الجيشى كه از آنجا تويخانه بتواند صحنه نبرد را زير تش بككيرد؛ انتخاب زمينى كه مانع تحركك بياده 
نظام و تويخانه و سواره نظام نشود؛ تمركز قواى خودى- معمولاً با ح ركتهاى سريع- تا بتوان با تعداد بيشترى سرباز بر قسمتى 


از قواى دشمن تاخت كه. به علت دور بودن از مركزه نمى تواند به موقع تقويت شود. 


آزمايش نهايى هر سردارى در تاكتيكك اوستء يعنى در ترتيب دادن و به حركت درآوردن قوايش براى جنكك و در طى 
جنكك. نايلئون در جايى مى ايستاد كه بتواند تا حد اطمينان هر اندازه از عمليات را كه ممكن بود زير نظر بكيرد؛ و از آنجا كه 
نقشه عمليات» و انطباق سريع آن با تحول اوضاعء متكى بر مراتب مداوم و متمركز او بود» حفظ و سلامت او مطلب بسيار 
مهمى به شمار مى آمد و حتى سربازانش در حفظ جان او بيش از خودش علاقمند بودند. با اين حال؛ هرجا لازم مى ديد- 
جنانكه در آركوله ديده شد- در به خطر انداختن خود درنكك نمى كرد؛ و شنيده ايم كه بارها مردانى كه نزديكك محل 
ديد كاه با او بودند به قتل رسيدند. از همين محل بود كه توسط كماشتكان سواره خود دستورهايى براى افسران فرمانده يياده 
نظام» توبخانه» و سواره نظام مى فرستاد؛ و آن كماشتكان بشتاب باز مى كشتند تا او را از تحول اوضاع در هر قسمت عمليات 
آكاه كنند. به عقيده اوه سربازان در جنكك بيشتر بر اثر وضع و قابليت تحركك خود ارزش بيدا مى كردند. در اينجا نيز هدف 
تمركز بود- تجمع افراد و زير تش كرفتن دشمن در يكك نقطه مخصوصء مرجحاً جناح اوء به اميد ايجاد اختلالى كه بتدريج 
كسترش تابد قي كفنتا: 


ص: م 


«در همه جنككها لحظه اى فرا مى رسد كه دليرترين سربازان» يس از نهايت كوششء متمايل به فرار مى شوند ... دو لشكر به 
منزله دو شخص هستند كه با هم روبه رو مى شوند و مى كوشند يكديكر را بترسانند؛ لحظه اى وحشت ناكهانى فرا مى رسدء 
وازآن لحظه بايد استفاده كرد. اكر انسان در عمليات بسيارى حضور داشته باشدء آن لحظه را بدون اشكال تشخيص مى 
دهد.» نايلئون در استفاده از جنين وضعى بسرعت عمل مى كرد يا اكر افراد خود او متزلزل مى شدندء قواى امدادى مى 
فرستاد يا خط عمليات را ضمن نبرد تغيبر مى داد؛ همين امر باعث شد كه در مارنكو بيروز شود. بيش از 218١17‏ عقبنشينى در 


قاموس او وجود نداشت. 


طبيعى بود كه مردى كه جنان مهارتى در فرماندهى به دست آورده باشد بايد لذتى خوفناكك در جنكك احساس كند. شنيده 
ايم كه به شهروندان بيشتر اهميت مى داد تا به سربازان؛ در دربار خود سياستمداران را بر مارشالها مقدم مى داشت؛ و هنكامى 
كد حامق نماث خرة تظاميا ث وامطامنا ف ووق »فى .ددهيو طرق عر تطانان رامن > فك در سعة قرو ققاط احهابن 
مى كرد بمراتب بيش از اداره امور كشور- و اين امرى بود كه نه آن رااز خود ينهان مى كرد نه از ديكران. مى كفت: 
«درخطر لذتى است» و به زنرال زومينى اعتراف كرد كه «هيجان جنكك را دوست دارم)؛ بيشتر وقتى احساس خوشى مى كرد 
كه مى ديد دسته اى سربازان بنا به ميل او وارد عملياتى مى شوند كه نقشه ها را تغيير مى دهد و تاريخ را تعيين مى كند. 
مصافهاى خود را عكس العمل حملات مى دانست,ء ولى بر طبق كفته بورين» اعتراف مى كرد كه «قدرت من وابسته به افتخار 
من استء و افتخار من وابسته به ييروزيهايم. ل قدرتم را با افتخارات جديد و بيروزيهاى تازه تقويت نكنم از بين خواهد 
رفت. فتح مرا به صورتى كه اكنون هستم درآورده استء و فقط فتح مى تواند مرا سريا نككّاه دارد. در مورد يكك اعتراف مهم و 
اساسى شايد نتوان به حرف بورين بدخواه اعتماد كرد ولى لاس كازه. كه نايلثون را به جشم خدايى مى نككريست» از قول او 


كفته است (؟١١‏ ماس :)18١8‏ «اميراطورى جهان را مى خواستمء و براى به دست آوردن آنء به قدرت نامحدود نياز داشتم.) 


آيا نايلثون» به قول دشمنانش» «قصاب» بود؟ كفته اند كه روى هم رفته نفر فرانسوى را به زير يرجم خود فرا 
خواند؛ كه در حدود يكك ميليون نفر از آنها در خدمت او جان سيردند. آيا از كشتار ناراحت مى شد؟ اين مطلب را در ضمن 
استمدادهايى كه از دولتهاى بزركك براى صلح مى كرد آورده است؛ كفته اند كه از مشاهده اجساد در آيلو به كريه افتاد. اماء 
هنككامى كه كارش به يايان رسيده بود و قضايا را با توجه به كذشته به نظر آوردء به لاس كازه كفت : «در جنكهايى 
فرماندهى داشتم كه سرنوشت يكك ارتش را به تمامى تعيين مى كرد» و هيج هيجانى احساس نمى كردم. اجراى عملياتى را 
ناظر بودم كه باعث مركك عده زيادى از ما مى شد و اشكك به جشمانم نمى آمد.» احتمالاً سرداران بايد به اين فكر دلخوش 


باشند كه مركك ومير آن افراد جوانم ركك تحولى بى ارزش در مكان و زمان است؛ آيا اين افراد» در هر صورت,ء در كمنامى 


ص: /1م 


و با افتخار كمترىء و بدون بيهوش شدن در جنكك و كسب شهرت»ء نمى مردند. 


با وجود ايف همان كوثة ك:سيارئ از داتشمتدان (زانكه سوزل» واتدال) احساس مى كردتان او تيز قتي احساس مى كرد 
كه به او بيشتر ظلم شده است تا اينكه او به ديكران ظلم كرده باشد؛ كه تنها در دفاع ازخود جنكيده و آدم كشته است؛ كه 
متفقين عهد كرده بودند كه او را به عنوان «فرزند انقلاب» و غاصب تخت و تاج سلسله بوربون از كار براندازند. مكر او بارها 
بيشنهاد صلح نكرده و با او مخالفت نشده بود؟ مى كفت: «من فقط براى دفاع از خود به جنكك يرداختم. ارويا هركز از جنكك 
عليه فرانسه؛ عليه اصول اوء و عليه خون من دست برنداشت. اتحاديه [عليه فرانسه] هركز متوقف نشد جه به طور مخفى جه به 
طور علنى.) وى درهنكام تاجككذارى سوكند خورده بود كه «مرزهاى طبيعى» فرانسه را حفظ كند؛ اكر از اين مرزها دست 
برداشته بود» فرانسه جه مى كفت؟ وى اظهار مى داشت كه «عوام هميشه جنككهاى مرا ناشى از حس جاه طلبى من دانسته اند. 
ولى مككّر به دست من بود؟ مكر جنكك هميشه براثر ماهيت اجتناب نايذير اوضاع بيش نمى آمد؟- يعنى بر اثر كشمكش ميان 
كذشته و آينده؟» وى هميشه؛ يس از سالهاى يرنشاط نخستين» از اين فكر ناراحت بود كه على رغم بيروزيهاى متعدد او 
ممكن است يكك شكست قاطع همه آنها را از بين ببرد واو را در اختيار دشمنانش بككذارد. حاضر بود نصف جهان را به خاطر 


صلح بدهدء ولى با شروط خود او. 


مى توان نتيجه كرفت كه تا زمان عهدناهه تيلزيت (/180) و حمله به اسيانيا »)١180(‏ نايلئون حالت تدافعى داشت» و يس 
ازآنء ضمن كوشش براى انقياد اتريش و يروس واسيانياء وسيس روسيه. و اجراى محاصره برى باعث تحميل جنكهاى ديكّرى 
بر فرانسه فرسودة واروباق خشمكية شد. اكر جه نشان داد كه مديرى برجسته است» امور كشوو را به.خاطر افتخارات و لذت 
جنكك رها كرد. فرانسه را به عنوان سردار فتح كرده بود ولى آن را به عنوان سرادر از دست داد. شاهكارش سرنوشت او را 
تعيين كرد. 

لا فرمانروا 

به عنوان فرمانرواى غير نظامى هركز از ياد نمى برد كه براى سردارى تربيت شده است. عادت رهبرى او به طرزى مرعوب 
كيكده باقى ماندء مككر در شوراى دولتى و در برابر اعتراضات يا در مباحثات. مى كفت: «از همان جد و ووؤة يه ونه في 
[اجتماعى] عادت به رهبرى داشتم؛ مقتضيات و نيروى اراده ام طورى بود كه به محض كسب قدرت هيج اربابى نمى شناختم و 
از هيج قانونى جز ابتكارات خودم اطلاعات نمى كردم.) ديديم كه در سال - هنككامى كه رنرالها به منظور خلع او توطئه 
مى جيدند > به شكل غير نظامى حكومت خود بيشتر اهميت مى داد. ولى در سال 181١5‏ ادعا كرد كه «در آخرين تحليل» براى 
حكومت كردنء لازم است كه 


ص: 516 


انسان مثل نظاميان رفتار كند؛ فقط با جكمه و مهميز است كه مى توان حكمفرمايى كرد.) بدين ترتيبء با نظرى تيزيين به 
آرمانهاى نهانى و متناقض مردم فرانسه؛ خود را مرد صلح و نابغه جنكى اعلا-م كرد» و بدين سبب دموكراسى نسبى دوره 
كنسولا به صورت حكومت يكنفرى اميراطورى و سرانجام به صورت حكومت مطلقه درا مد. آخرين قسمت قانون نامه 
نايلثونى- امور كيفرى -)18١١(‏ بازكشتى است به شدت وحشيانه مجازاتهاى قرون وسطايى. با وجود اين» وى در حكومت به 
همان اندازه درخشيد كه در صحنه نبرد. نايلئون ييش بينى مى كرد كه اقداماتش در امور ادارى در خاطره بشر بيروزيهاى او را 
تحت الشعاع خود قرار خواهد دادء و قانون نامه اوياد كارى است كه بيش از فنون استراتؤى و تاكتيكك او (كه ربطى به 


جنككهاى كنونى ندارد) يايدار خواهد ماند. آرزو داشت كه هم يوستى نيانوس عصر خود باشد و هم قيصر آن. 


ضمن ”*88٠‏ روز حكومت اميراطورى خود )18١5-1805(‏ تنها 400 روز در ياريس بودءولى در همين روزها فرانسه را 
بازسازى كرد. هنكامى كه در فرانسه بود» و يبيش از 21808 به طور متوسط هفته اى دوبار رياست شوراى دولتى را به عهده مى 
كرفت؛ و سيس به قول لاس كازه (كه خودش عضو آن بود) «هيج يكك از ماءاكر هم دنيا را به ما مى دادند» غيبت نمى 
كرديم.) نايلئون مردى سختكوش بود؛ ضمن اشتياقى كه به انجام دادن كار داشت» ساعت ” بعد از نصف شب بر مى خواست 
تا كار روزانه خود را آغاز كند. همان اندازه كار را هم از دستياران ادارى خود انتظار داشت. آنان هميشه حاضر بودند كه 
آخرين اطلاعات دقيق را در مورد هر قضيه اى كه در حوزه اختيارشان بود به او بدهند؛ و او نيز با توجه به دقت و نظم و 
آمادكى و كفايت كزارشهايشان آنان را ارزيابى مى كرد. روز خو.را وقتى تمام شده مى دانست كه يادداشتها و اسنادى كه 


روزانه از ديارتمانهاى م».. © كشور به او مى رسيد خوانده باشد؛ شايد اورا بتوان مطلعترين فرمانرواى تاريخ دانست. 


براى تصدى وزارتخانه ها مردان با كفايت درجه يكك مانند تالران» كودنء و فوشه را انتخاب مى كردء و آن هم على رغم 
غرور مزاحمشان؛ در مورد بقيه: معمولا براى مقامات ادارى؛ مردان درجه دو را ترجيح مى دادء كه از طرف خخود مطلبى 
نيرسند يا ييشنهادى نكنند؛ وقت يا حوصله جنان مباحثاتى را نداشت؛ بنا به داورى خود انتخابى مى كرد و مسئوليت و خطر را 
به عهده مى كرفت. ازمنصوبان خود انتظار داشت كه نه تنها نسبت به او بلكه به فرانسه سوكند و فادارى ياد كنند؛ در بسيارى 
الامؤازفه انان بزودى من يديزفسك زيزا مشو وى او رامى شا حكين وعظمت مقاصد را الحساس من كردند. من كفت 
اي برقاب بواءنهى اكه ؛ براى هر كار شايسته اى ياداشى در نظر مى كرفتم؛ و مرزهاى افتخار را توسعه مى دادم.» اين 
روش انتخاب دستيار برايش كران تمام شدء زيرا بتدريج خدمتكذارانى را در بيرامون خود كرد آورد كه بندرت جرئت اظهار 
نظر در مورد عقايدش را بيدا مى كردند, به طورى كه در يايان كار هيج مانعى در راه سليقه يا غرور او جز قدرت دشمنان 
خارجى باقى نماند. كولنكور در 


ص: علض 


وى درباره زيردستان خود سختكيرى مى كرد: در ملامت» خشن و در تمجيد» خونسرد بود؛ ولى خدمت استثنايى و فوق العاده 
رابى درنكك ياداش مى داد. براين عقيده نبود كه زيردستان را با اطمينان خاطر آسوده و به حال خويش بككذارد؛ تا اندازه اى 
مقام را براى تشويق به سعى و كوشش لازم مى دانست. لزوماً به وابستكيهاى آنانء يا به مسائل مشكوك در كذشته آنها 
اعتراض نمى كردء زيرا اينها دستاويزى بود كه رفتار خوبى داشته باشند. از دستياران خود به حد كمال استفاده مى برد و سيس 
آنها را با مستمرى سخاوتمندانه اى» و كاه هم با اعطاى ناكهانى يكك لقب اشرافى» بازنشسته مى كرد. بعضى از آنها تا زمان 
بازنشستككى زنده نماندند؛ ويلنووه كه در ترافالكار شكست خورهه بود خود را كشت تا مورد ملامت واقع نشود. نايلثون زياد 
تحت تأثير اعتراضاتى كه به خشونت او مى شد قرار نمى كرفت» و مى كفت: «قلب سياستمدار بايد در سرش باشد.) نمى 
بايستى با دخالت احساسات در سياست موافقت كند؛ در اداره اميراطورىء فرد ارزش زيادى ندارد- مكر آنكه نايلئثون باشد. 
در مورد عدم حساسيت خود نسبت به قبول خدمت افراد مى كفت: «فقط افرادى را دوست دارم كه به حال من سودمندند» و 
آن هم تازمانى كه مفيد باشند.» - ولى شايد در اين مورد اغراق كويى كرده باشد؛ وى رُوزفين را مدتها يس از آنكه مانعى 
در راه نقشه هايش شد دوست مى داشت. البته در صورت لزومء مانند بيشتر ماء دروغ هم مى كفت: و مثل بيشتر دولتها اعلاميه 
هاى جنكى خود را طورى مى نوشت كه روحيه مردم را تقويت كند. آثار ماكياولى را مداد به دست مطالعه مى كرد؛ حتى 
نسخه ايى از كتاب شهريار در كالسكه او در واترلو ييدا شد. هرجه را كه باعث يبشرفت مقاصدش مى شد خوب مى دانست. 
صبر نكرد كه نيجه او را در «اراده معطوف به قدرت» به «فراسوى نيكك و بد)»١‏ رهبرى كند؛ از اين رو نيجه او را «آن ذات 
واقعكرا»» و تنها محصول خوب انقلاب مى دانست. امبراطور مى كفت: «نيرومندان خوبند و ضعيفان بد.» افسوس مى خورد و 
مى كفت: «زوزف به علت آنكه آدم خيلى مهربانى است بزركك نيست»؛ ولى او را دوست مى داشت. 


شبيه اين نظريات كه آنها را در كرس و در جنكك آموخته بود عقيده اى داشت كه آن را بارها تكرار مى كرد مبنى برآانكه 
مردم فقط براثر نفع يا ترس به حركت درمى آيند و تحت فرمان قرار مى كيرند. ازاين رو سال به سال اين احساسات به 
صورت اهرمهاى حكومت او درآمد. در سال 218٠١‏ هنكامى كه زنرال ادوويل را براى سركوبى شورشى در وانده كسيل 
داشتء به وى جنين توصيه كرد: ابه عنوان سرمشقى سودمندء دو يا سه بخش بزركك [شهر] رااز ميان آنهايى كه رفتارشان 
بدتر از ديكران بوده است انتخاب و آنها را آتش بزن. تجربه به من آموخته است كه يكك اقدام شديد نظركير» در اوضاعى كه 


)١(‏ نيجه كتابى دارد به همين نام. - م. 


ص: الور 


فقط ضعف نفس كه غير انسانى مى باشد.» به منصوبان قضايى خود دستور مى داد كه مجازاتهاى سنكينى در نظر بكيرند به 
فوشه كفت: «هنر يليس در اين است كه بندرت ولى بشدت مجازات كند.» وى نه تنها تعداد زيادى يليس و كارآ كاه تحت 
فرمان فوشه يا رينيه استخدام كرد بلكه يكك سازمان يليس مخفى به وجود آورد كه وظيفه آن كمكك به فوشه و رينيه - در 
عين حالء مراقبت و نظارت بر كار آنها و دادن كزارش به اميراطور بود درباره هر كونه احساسات ضد نايلثونى كه در 
روزنامه؛ تماشاخانه هاء سالنهاء كتابهاء ابراز مى شد. مى كفت: «فرمانئروا بايد به هر جيزى بد كمان باشد.) در سال ١8٠‏ 
فرانسه به صورت كشورى يليسى درآ مده بود. در سال 18٠١١‏ تعداد جديدى باستيلهاى كوجكك داشت كه عبارت بود از 
زندانهاى دولتى كه در آنها مجرمان سياسى را به دستور اميراطور و بدون روش معمول در دادكاهها «بازداشت» مى كردند. اما 
بايد بككوييم كه در ساعات امبراطور لحظات ترحم و بخشش نيز وجود داشت. فرمانهاى عفو بسيارى» حتى درباره كسانى كه 
توطئه قتل او را جيده بودند صادر كرد؛ كاهى نيز كيفرهاى شديد دادكاهها را تخفيف مى داد. در 18١7‏ به كولنكور كفت: 


كنم. استوارى مرا به جاى سنككدلى حساب مى كنند. شكايتى از اين بابت ندارم. زيرا اين فكر حاكى از نظم خوبى است كه 
برقرار است ... ببينيد» كولنكورء من انسانم. هر جه هم مردم بككويند» من امعاء و احشاء [حس ترحم] و دل دارم - ولى دل 


يادشاه. من تحت تأثير اشكهاى يككث دوشس قرار نمى كيرم» ولى مصايب مردم در من اثر مى كند.» 


نايلثون مسلماً مستبد بود» غالباً مستبدى روشنفكر و غالبا مستبدى عجولء نزد لاس كازه اعترف كرده كفت: «كشورء من بودم.) 
قدرى از استبداد او را مى توان به عنوان نظارت معمول دولت بر اقتصاد و تماشاخانه ها و انتشارات زمان جنكك موجه دانست. 
نايلثون قدرت مطلق خود را در تحول دشوارى كه از آزادى لجام كسيخته انقلاب بعد از 0١‏ تا نظم و ترتيب سازنده دوره 
كنسولى و اميراطورى بيش آمد لازم مى شمرد. وى به خاطر داشت كه روبسبير و همجنين مارا نوعى ديكتاتورى را براى 
برقرارى نظم و ثبات در فرانسه لا-زم مى دانستندء زيرا نزديكك بود هم خانواده و هم كشور در هم فرو ريزد. احساس مى كرد 
كه دم وكراسى را نابود نكرده است؛ آنجه را كه در سال 49 عوض كرده بود عبارت از حكومت جمعى فاسد و بيرحم و بى 
وجدان بود. اكر جه آزادى توده ها را از بين برده بود» ولى آن آزادى بر اثر فتنه عوام و بى بند بارى اخلاقى باعث از بين رفتن 


فرانسه شده بود» و تنها برقرارى و تمركز قدرت مى توانست فرانسه را دوباره به صورت كشورى متمدن و مستقل درآورد. 


تاسال 218٠١‏ نايلثون حقاً مى توانست احساس كند كه به هدف دوم انقلاب - يعنى برابرى - وفادار مانده است. وى از برابرى 


همكان در يرابر قانون حمايت كرده و آن را اشاعه داده بود. 


ص: حور 


آنجه او برقرار كرده بود برابرى شايستكيها و قابليتها- يعنى يكك نوع برابرى غيرممكن- نبود بلكه برابرى بروز هركونه استعداد, 
قطع نظر از محل تولد افراد را فراهم آورده بود تا افراد بتوانند در جامعه اى كه امكانات تربيتى و اقتصادى و شايستكى انتخاب 
شدن به مقامات سياسى براى همككى ميسر باشد در ييشرفت خود بكوشند؛ شايد همين «باز بودن مشاغل به روى افراد با 
استعداد»» يايدارترين هديه اى بود كه وى به فرانسه داد. تقريباً فساد را در زندكى اجتماعى از بين برد. اين امر به تنهايى مى 
تواند او را جاودان سازد. وى مردى را به جامعه فرانسه عرضه كرد كه وقتى كه در صحنه نبرد نبود خود را در امور ادارى 


فرسوده مى كرد. نايلئون فرانسه رااز نو ساخت. 


حرا شكست خورد؟ زيرا حرص و طمعش بيش از استطاعت او بود؛ قوه تصورش برحس جاه طلبى او غلبه داشت؛ و حس جاه 
طلبى او برجسم و بدن و اخلاقش مستولى بود. مى بايستى دانسته باشد كه دولتهاى معظم هركز نخواهند كذاشت كه فرانسه بر 
نيمى از ارويا حكمروايى كند. تا اندازه اى موفق شد كه سرزمين راين را در آلمان از وضع ملوك الطوايفى نجات بخشيده آن 
راوارد قرن نوزدهم كند. ولى تبديل يهنه اى كه از مدتها بيش به ايالا-تى با سنن» لهجه هاء آداب» عقايد و نوع حكومت 
مختلف و رقيب تقسيم شده بود به اتحاديه اى يابرجاء بيش از حد توانايى او يا هر فرد ديككرى در آن عصر بود. تنها با نام بردن 
آن قلمروهاى كوناكون. از راين كرفته تا ويستول واز بروكسل كرفته تا نايل» مى توان به دشوارى مسئله بى برد: كشورهاى 
سلطنتى يا شاهزاده نشينهايى وجود داشت مانند هلندء هانوور وستفالن: شهرهاى اتحاديه هانسايى: بادنء باوارياء وورتمبركك: 
ابليرياء ونيزء لومباردياء ايالات يابى» سيسيلهاى دوكانه. كجا مى توانست مردانى بيابد كه به اندازه كافى مقتدر باشند و بتوانند 
در اين نواحى به حكمروايى بيردازند» برآنها ماليات ببندند» و دست آخر هم فرزندانشان را به جنكك ملتهايى ببرند كه قرابتشان 
با آنها بيشتر بود نا با فرانسويها؟ جككونه مى توانست ميان آن جهل و جهار ديارتمان اضافى و هشتادوشش ديارتمان فرانسه: يا 
ميان آن شانزده ميليون انسان مغرور و نيرومند اضافى و اين بيست و شش ميليون فرانسوى مغرور و دمدمى مزاج وحدتى ايجاد 
كند؟ شايد كوشش در اين راه عالى بود ولى مسلماً با شكست مواجه مى شد. سرانجام؛ قوه تصور برعقل غالب آمد؛ آن 
مجسمه عظيم جندزبانه كه برروى سرى نايايدار قرارداشتء دوباره كرفتار اختلاف شدء و نيروى ريشه دارخصيصه ملى ميل به 


قدرت آن ديكتاتورى را با ناكامى مواجه ساخت. 


1ل - فيلسوف 


باوحود ابن متكا كداقوه تصور بالهاى خودرا مى بستء وى مى توانست با داناترين دانشمندان در سازمانهاى فرانسوى 


ومصرى به استدلال ببردازد. اكرجه هيج روش رسمى تفكر 


ص: فض 


در كار نياورد كه با آن بتوان جهان را كه ظاهراً از هر فرمول و قاعده كريزان است به بند آوردء فكر واقعيرداز او به 
«ايدئولوكهايى» كه ايده را حقيقت مى ينداشتند و قصرهايى خيالى» بدون اتكا بر زيست شناسى و تاريخ مى ساختند» يشت يا 
زد. يس از آزمون لايلاس و ساير دانشمندان در مقامات اداراى» به اين نتيجه رسيد كه «با فيلسوف هيج كارى نمى توان كرد.» 
اما علوم مختلف را تشويق و خواندن تاريخ را اتوضيه هئ كرد اوسنت هلن كفت «يسرم بايد تاريخ را زياد مطالعه كند و در 


آن باره بينديشدء زيرا تنها فلسفه واقعى همين است.») 


مذهب يكى از زمينه هايى كه ايدثولوكها در آن برروى يرده اى نازكك از عقايد شناور بودند» و حال آنكه مى بايستى اساس 
كار خود را بر تاريخ بكذارند. به عقيده نايلثون» تنها يك منطقى به اين سؤال مى بردازد كه آيا خحدا وجود دارد؟ فيلسوف 
واقعى» كه در مكتب تاريخ تربيت يافته باشدء خواهد يرسيد كه: جرا مذهبء كه غالباً رد شده و مورد تمسخر قرار كرفته استء 
هميشه باقى مانده و جنان سهم مهمى در هر تمدنى داشته است؟ جرا ولتر شكاكك مى كفت كه اككر خداوند وجود نداشته 
باشد بايد او را ابداع كرد؟ 


خود نايلثون ايمان و مذهب خويش را در همان سن سيزدهسالكى از دست داد. كاهى آرزو مى كند كه اى كاش آن را حفظ 
كرده بود و مى كفت: «فكر مى كنم مذهب باعث سعادتى عظيم و واقعى خواهدشد.» همه كس اين حكايت را مى داند كه 
وى در سفر مصر جون شنيد كه دانشمندان در مباحثئات خود سخنانى كفر آميز بر زبان مى آورندء آنها را به مبارزه طلبيد و به 
ستا ركان اشاره كرده كفت: «آقايان, هر قدر مايليد حرف يزنيدء ولى آنها را كه آفريده است؟) اين امكان وجود دارد كه 
عقايد متضاد او را درباره مذهب و بسيارى موضوعات ديكر نقل كنيم» زيرا عقايد و حالات خود را با زمان تغيير مى داد» و ما 
تاريخ آن را ناديده مى كيريم؛ ولى كدام مرد متفكر است كه در ينجاهسالككى اصولى را كه در جوانى بدان سوكند خورده 
بود طرد نكند و در هشتاد سالككى به عقايد «يخته» اواسط عمر خود لبخند نزند؟ بطور كلى نايلئون عقيده خود را درباره عقلى 
ماوراء جهان مادى يا در آن حفظ كرد. ولى ادعايى درباره اطلاع بر ماهيت يا هدف آن نداشت. درسنت هلن جنين نتيجه 
كرفت كه «كفتن اينكه از كجا آمده ام؛ جه هستمء يا به كجا مى روم به عقلم نمى رسد.) كاهكاه مانند فردى ماترياليست كه 
به تحول عقيده دارد سخن مى كفت: «همه جيز ماده است؛ ... بشر جانورى است كه كاملتر است و بهتر استدلال مى كند.) 
«روح جاويدان نيست؛ اكر بود» قبل از تولد. وجود داشت.» «اكر قرار باشد مذهبى داشته باشم» خورشيد را خواهم يرستيد 
زيرا خورشيد همه جيز را بارور مى كند؛ خداى واقعى زمين اوست.) «در صورتى به مذهب معتقد مى شدم كه ازآغازجهان 
وجود داشته بود.ولى وقتى آثار سقراط وافلاطون وكتابهاى مذهبى را مى خوانم؛ اعتقادم سلب مى شود. همه اينها را بشر 


اختراع كرده است.) 
جرا آنها را اختراع كرده است؟ به عقيده نايلثون» براى دلدارى دادن تهيدستان ومنع 


ص: إرفضن 


آنان ازكشتن توانكران. زيرا همه افراد برابر به دنيا مى آيند و با هر ييشرفتى در فن وتخصصء نابرابرتر مى شوند؛ هر تمدنى 
بايد استعدادهاى برتر را بيرون بكشدء آنهارا بيرورد وياداش دهد؛ در عين حال بايد افرادى را كه استعداد كمترى دارند 
متقاعد كندكه اين نابرابرى ياداشها وداراييها را به طور مسالمت آميز بيذيرند و آنها را طبيعى و لازم بدانند. اين كار جكونه 
انجام خواهد كرفت؟ با كفتن اينكه اراده خداوند است. مى كفت: «آنجه درمذهب مى بينم راز نظم اجتماعى است نه راز 
تجسم خداوند. جامعه نمى تواند بدون نابرابرى [از حيث ياداشها وبنابراين] دارايى وجود داشته باشد» واين نابرابرى نمى تواند 
بدون مذهب حفظ شود ... .بايد بتوان به مستمندان كفت: اراده خداوند اين است.در دنيا بايد فقير وغنى وجودداشته باشد» 
ولى از اين به بعد و تا ابد وضع به نحو ديكرى خواهد بودا مذهب در مغز انسان فكر برابر شدن افراد را در بهشت وارد خواهد 


كرد. واين خود مانع ازآن مى شود كه توانكران به دست مستمندان قتل عام شوند.) 


اكر اين موضوع درست باشدء يس حمله عصر روشنكرى به مسيحيت وجل و كيرى انقلاب كبيرازتعاليم مذهب كاتوليكك اشتباه 
بوده است. مى كفت:«هرج ومرج عقلانى [اخلاقى؟] كه با آن مواجهيم نتيجه هرج ومرج اخلاقى[عقلانى؟] ييشتر است - يعنى 
نابودى ايمانء وانكار اصولى[عقادى] كه قبلا وجود داشته است.٠‏ شايدبه اين علت وهم براى استفاده سياسى بود كه نايلثون 
كلتيناق كات لتكه برانه قي 1[ دارمو :لس ] اهلك كر انيف الحا كرف لوق أرق اتجاة دزا عياف سرس او 
بد«احكام عشره) تعبير نكرد؛ كاهكاه از آن منحرف هم مى شدء ولى به كشيشان حقوق داد تا آن اصول را براى نسلى موعظه 
كنند كه از هرج ومرج خسته شده وخواهان بازكشت به نظم وانضباط بود. بيشتريدران و مادران وآموزكاران خشنود بودند كه 
ازكمكك مذهب براى به بار آوردن يا تربيت كودكان برخوردار مى شوند تاء به وسيله يكك سلسله قواعد اخلاقى متكى بر 
برهي كارى مذهبى و در خور فرزندان» با هرج ومرج طلبى جوانان مقابله كند» و آن قواعد را به نحوى عرضه دارند كه كويى 
از طرف خدايى توانا آمده است؛ خدايى كه ناظر برهر عمل است و مردم را با عذابهاى جاودانى مى ترساند و ياداشهاى ابدى 
مى دهد. بيشتر افراد طبقه حاكم از اين نظام آموزشى- كه به اجتماع مى قبولانيد كه نابرابرى استعدادها و داراييها امرى طبيعى 
واتكنانية ادي اسية> عسوو يود نك اذا تدرا ديري اذ ان لحاظ ضيرت :نظز فى كزدند كه تروك خوه رايا ادائية تيده 
تطهير مى كردند؛ اشراف جديدى به وجود آمد؛ و انقلاب در طى يكك نسل صداى خود را خاموش و تويهاى خود را ينهان 


0 


دراين جامعه تازه احيا شده» ازدواج و مادرى مى بايستى دوباره تقديس شود» و دارايى» 


ص: عم 


عارضه هورمونها و نزديكى اسثت؟ ايجاد ازدواجى يايدار براساس جنين شرط اتفاقى و زود كذر مسخره آميز است؛ «حماقتى 
است كه طرفين انجام مى دهند.» قسمت اعظم آن براثر ادبيات رمانتيك به طور مصنوعى القا مى شود؛ اكر مردم با سواد باشند 
احتمالا-از بين خواهد رفت. نايلئون مى كفت: «اعتقاد راسخ دارم كه عشق [رمانتيك] بيشتر ضرر مى رساند تا نفع و نعمتى 
خواهد بود اكر بتوان آن را از بين برد» تا زن و مرد مادام العمر عملا براى تربيت كود كان و كسب و انتقال دارايى متحد شوند. 


«ازدواج براق افرادئ كه يكديكر را كمتر از شش ماه شناخته اند بايد ممنوع شود.) 


نايلثون درباره ازدواج» نظرى اسلامى داشت,ء بدين معنى كه مى كفت هدف ازدواج بايد داشتن كود كان بسيار تحت شرايط 
آزادى براى مرد و حمايت از همسرى باوفا و مطيع باشد. مراسم ازدواج» اككر هم مدنى باشدء بايد مقيد به آداب و به طور 
رسمى انجام كيرد» جنانكه كويى تأكيدى است در مورد تعهد طرفين. زن و شوهر بايد در يكك بستر بخوابند؛ اين عمل «تأثيرى 
غريب در زندكى زناشويى دارد» وضع زن و وابستكى شوهر را تضمين مى كند و باعث حفظ صميميت و اخلاق مى شودا؛ 


باااين حال» يكك همسرء حتى همسرى باوفاء براى يكك مرد كافى نيست. مى كفت: «به عقيده من مضحكك است كه مرد نبايد 
بيش از يكك زن مشروع داشته باشد. وقتى كه زن آبستن استء مثل اين است كه مرد اصللا زن ندارد.» تعدد زوجات بهتراز 
طلاق يا زناست. يس از ده سال ازدواج» طلاق بايد ممنوع شود. به زن فقط يكك بار بايد اجازه طلاق كرفتن داده شود, و تا 
بنج سال بعد نبايد حق ازدواج مجدد داشته باشد. زنا از طرف شوهر نبايد دليل كافى طلاق به شمار آيد» مكر آنكه شوهر 
معشوقه خود را با زن خود در يكك خانه نككاه دارد. «هنكامى كه شوهرى درباره همسرش مرتكب بيوفايى مى شودء بايد نزد او 
اغتراق و ال.غمل خوة اظهار تأسث كسد؛ در آن صورت ه ركوته اث جرمى از .ميان مى روة. همسر خشمكين مى:شوة وامى 
بخشايد و با او آشتى مى كند. غالباً هم در نتيجه اين كار سود مى برد. اما در مورد بيوفايى زن» قضيه طور ديكرى است. البته 
براى او بسيار خوب است كه اعتراف كند و تأسف خود را ابراز دارد» ولى جه كسى مى داند كه جه باقى مى ماند- در سرش 
يا در رحمش؟ بنابراين نبايد و نمى تواند هركز با شوهر خود به تفاهمى دست يابد.» (ولى خود او دوبار زُوزفين را عفو كرده 


بود.) 


وى با ييروى از نظر مسلمانان در مورد زنان» خود را از فريبندكى آنان محفوظ داشت. مى كفت: «ما با زنان خودمان خيلى 
خوشرفتارى مى كنيم و به اين طريق همه جيز را درهم مى ريزيم. با بالا-بردن آنها در سطح خودمان مرتكب خطاى فراوانى 


شده ايم. براستى ملتهاى شرقى 


ص: إحكض 


عقل و احساسشان از ما بيشتر استء زيرا زن را ملكك واقعى شوهر مى دانند. درحقيقت طبيعت زن را به صورت برده آفريده 
است ... زن از آن لحاظ به مرد داده مى شود كه براى او كود كانى بياورد؛ ... بنابراين» زن ملكك اوستء همان طور كه ميوه 


درخت مال باغبان است.» 


طم ]نم 3ك اكد اقدازه اف قدوى فكع و كاناذ مغا ريت دكات رتبت ستان اسك كاسروطق آنه تعر لك عاق د د 
استء و نر تابع و تهيه كننده غذاء و كاهى خود او خورده مى شود) كه بايد نظر لاس كازه را بيذيريم كه مى كويد بيشتر آن 
حرفها لاف و كزاف مطايبه آميز استء يا زاييده تخيلات بى يايان مردى نظامى درباره سربازانى كه از زهدانهايى بارور بيرون 
مى آيند؛ ولى كاملاً با عقايد هركوندو تيره كرسى هماهنكك بود. در قانون نامه نايلئون» برترى مطلق شوهر برزن خود و 
بردارايى او به عنوان عاملى لازم براى نظم اجتماعى درنظر كرفته شده است. در سال 1807 نايلئون به زوزفين نوشت كه «زن 
براى مرد آفريده شده و مرد براى كشور وخانواده و افتخار و شرافت.» روز بعد از كشتار متقابلى كه به جنكك 
فريدلاند(؟١‏ زوئن 1807)شهرت يافته است» نايلثون برنامه اى جهت مدرسه اى تنظيم كرد كه مى بايستى دراكوان تأسيس 
شود؛ و هدف از ايجاد آن تربيت «دخترانى بود كه مادران خود را از دست داده اند و اقوامشان به سبب فقر و فاقه نمى توانند 


به دخترانى كه در اكوان خواهند بود جه جيزى بايد آموخته شود؟ بايد از مذهب با كمال دقت و شدت شروع كرد ... . آنجه 
كه از تعليم و تربيت انتظار داريم اين نيست كه دختران فكر كنندء بلكه بايد اعتقاد داشته باشند. ضعف مغز زنان» نايايدارى 
عقايدشان» ... نياز آنها به تسليم شدن دائم ... همه اينها به وسيله مذهب بر آورده مى شود ... مى خواهم كه اين محلء زنان 
فريبنده به وجود نياورد بلكه زنان ياكدامن ببرورد؛ از آن لحاظ بايد جالب باشند كه از اصولى عالى وقلبى كرم بهره مند اند 
نه به علت بذله كويى و شوخ طبعى ... .كذشته از اين» به دختران بايد نوشتن و رياضيات و فرانسه مقدماتى و مختصرى تاريخ 
و جغرافياء ولى نه لا-تينى» تعليم داده شود ... بايد ياد بككيرند كه همه كونه كار زنانه انجام دهند ويه استتاى رين همه 


مردان بايد از ورود به مدرسه منع شوند ... . حتى باغبانى بايد به وسيله زنان انجام كيرد. 


فلسفه سياسى نايلثون نيز به همان ترتيب سازش نايذير بود. از آنجا كه همه مردان به طور غير متساوى متولد مى شوند» ناكزير 
بيشترين مغزها در اقليتى از مردانى قرار دارد كه بايد بر اكثريت با توب يا حرف حكمروايى كنند. از اين رو» تصورات بيهوده 
در مورد برابرى» افسانه هاى تسلى بخش ضعفاست؛ تقاضاى آنارشيستها درباره آزاد بودن از قيد قانون و حكومت همانا افكار 
باطل مغزهاى نارس و خودخواه است؛ و دم وكراسى بازيجه اى است كه از طرف اقويا براى ينهان داشتن حكومت متنفذان به 
كار مى رود. در واقع فرانسه مجبور شده بود كه از ميان اشراف موروثى و حكومت ييشه وران يكى را اتتخاب كند. به اين 
صورت. «در ميان ملتها و طى انقلابهاء طبقه اشراف هميشه وجودخواهد داشت. اكر بخواهيد با نا بود كردن اشراف از اين 
وضع 


ص: مفرا 


شويد» حكومت اشرافى بى درنكك به وسيله خانواده هاى متمول و مقتدر طبقه سوم دو باره برقرار خواهد شد. اكر در آنجا آن 
حكومت رااز بين ببريد. دوباره زنده خواهد شدو به ميان رهبران كاركران و عوام يناه خواهد برد.» «دم وكراسىء اكر معقول 
باشدء محدود به اين خواهد بود كه به هر كس فرصتى مساوى براى رقابت و به دست آوردن داده شود.») نايلئون ادعا مى كرد 
كه خود اين وضع را با باز بودن مشاغل به روى افراد با استعداد در همه زمينه ها به وجود آورده است؛ ولى بارها اجازه داد كه 


از اين قاعده عدول شود. 


در مورد انقلابات قدرى مبهم حرف مى زد. مى كفت كه انقلابات باعث ايجاد هيجانات شديد عوام مى شود زيرا «جنايات 
دسته جمعى كسى را به جرمى متهم نمى كند»» و «هركز انقلاب بدون ترور وجود ندارد.» « انقلابات علت واقعى اصلاح رسوم 
خسو اسكها ولى به طو كلق ل( وى اعون كيه كرفت ازإنعادب كي إن وز كزين لاني انيت اد امك بشم 
زند كى شركت كنند كان در آن را تلخ مى سازد جبران كند.» 


سلطنت را بر انواع حكومتها ترجيح مى داد. و حتى از سلطنت موروثى (يعنى مال خودش) در مقابل اظهار ترديدهاى تزار 
آلكساندر دفاع مى كرد. عقيده داشت كه «امكان به دست آوردن يكك يادشاه خوب بر اثر ارث بهتر است تا بر اثر انتتخاب.) 
مردم تحت جنان حكومت ثابتى سعادتمند ترند تادر يكك دموكراسى كه همه درها بر روى همه باز باشد وهر كس براى 
خودش كاركند. «در ادوار عادى و آرام» هر فرد از سعادت بهره مند مى شود: يينه دوز در دكان كوحكك خود به همان اندازه 


راضى است كه يادشاه بر روى تختش؛ سرباز هم كمتر از سردار خوشبخت نيست.» 


كمال مظطليئ اوه سياف عحاوكة ان اقضادهة ام اركشو هناف اومان وى كدرر امل ماري اانا كار سنو يه غان 
«يايتخت جهان» اداره شود. در آن «اتحاديه ارويايى») همه كشورهاى تشكيل دهنده داراى يول واوزان و مقياسات و قوانين بايه 
واحد خواهند بود. و مرزهاى سياسى از لحاظ سفر و حمل و نقل و تجارت بايد از بين برود. نايلئون يس از رسيدن به مسكو 
در 181١7‏ معتقد شد به اينكه در راه تحقق رؤياى او جيزى جز صلحى عادلانه با آلكساندر باقى نمانده است. وى نيروى مركز 
كريز اختلافات ملى را كمتر از آنجه بود ارزيابى كرده بود؛ ولى شايد دراينكه قبول داشته كه اكر ارويا بخواهد به وحدت 
برسد از راه ارزيابى كرده بود؛ ولى شايد در اينكه قبول داشته كه اكر ارويا بخواهد به وحدت برسد از راه استمداد از عقل و 
خرد نخواهد بود. بلكه براثر تحميل نيرويى برتر خواهد بود كه يكك نسل ادامه بيدا كند. محق بوده است. جنكك در آن 


صورت ادامه خواهد يافتء ولى لااقل داخلى خواهد بود. 


بتدريج كه به يايان كارش نزديكك مى شد از خود مى يرسيد كه آيا عاملى آزاد و مبتكر بوده است يا ابزار ناجيز نيرويى 


مربوط به عالم هستى. اكر جبرى كسى را بدانيم كه معتقداست كه 


ص: ففرا 


موفقيت يا شكستء تندرستى يا بيمارى» و همجنين صفت اختصاصى زندكى و لحظه مركك او به وسيله نيرويى ينهانى( قطع 
نظر از هر كارى كه مى خواهد بكند) تعيين شده باشدء نايلئون مردى جبرى نبود؛ نيز به طور وضوح فردى دتر مينيست بدين 
معنى نبود كه حوادث از ييش به توسط قواى خارجى و برتر از اراده ما جنان تعيين وتثبيت شده اند كه هر جه هم آدمى بكند 
آن حوادث قطعاً و بى جون وجرا صورت خواهد كرفت. اما بارها از «سرنوشت» يعنى يكك سلسله مركزى حوادث سخن مى 
كن كد تسق ان أن حا راقو قار قي انك ون اسانا غير قائل مقا ربيف سس عاد روا اقطهت تا الما سيك 
مى شود. كاهكّاه سخن از اراده خود به ميان مى آورد كه به اندازه كافى نيرومند است و مى تواند مسير حوادث را قطع يا 
منحرف كند. مى كفت: «هميشه توانسته ام كه اراده خود را بر سرنوشت تحميل كنم.» وجون به سبب عدم اطمينان زياد نمى 
توانست ثابت و منطقى باشد مى كفت:«وابسته به حوادثم؛ اراده اى ندارم؛ هميشه به نتيجه كارها مى نكرم.» «هرجه انسان 
بزركتر باشدء يعنى قدرت او بيشتر باشدء اراده آزاد كمترى خواهد داشت»» يعنى قوايى كه به او برخورد مى كند زيادتر و 
شديدتر خواهد بود.٠‏ انسان وابسته به مقتضيات و حوادث است. در ميان مردم» من بزركترين برده ام؛ ارباب من طبيعت اشياء 
است.» حالات مختلف خود را با محسوب داشتن مغرورانه خود به عنوان ابزار سرنوشت در هم مى آميخت,ء يعنى سرنوشتى كه 
به منزله طبيعت اشياء است و مسير و سر انجام حوادث را تعيين مى كند. مى كفت:«سرنوشت مرا به هدفى مى كشاند كه از آن 
غافلم. تا زمانى كه به آن هدف نرسيده ام زخم نايذيرم و جيزى نمى تواند به من حمله كند) - يعنى با مسير حمل مى شوم.٠‏ 
هنكامى كه سرنوشت هدف خود را به وسيله من انجام مى دهدء كافى است كه مككسى مرا از بين ببرد.» خود را بسته سرنوشتى 


مى دانست كه عالى ولى خطرناكك بود؛ غرور و مقتضيات او را به بيش مى راند؛« سرنوشت بايد اجرا شود.) 


مانند همه ما غالباً در فكر مركك بود و حالاتى داشت كه ضمن آنها از خودكشى دفاع مى كرد يا در فكر آن بود. در جوانى 
معتقد بود به اينكه خودكشى حق نهايى هر فردى است4؛در ينجاه ويكسالكى اين نكته را به اعتقاد مزبور افزود:« به شرطى كه 
مركك آن فرد به كسى ؤيان نرساند.» به فنانايذيرى عقيده داشت و مى كفت فنانايذيرئ جنر خاطره اى يست كه دن اذهان 
افراد باقى مى ماند ... . زندكى بدون افتخار» بدون به جاى كذاشتن اثرى از وجود خويشء مثل اين است كه انسان اصالا 


نزيسته است.) 
71 كه بود؟ 


آيا نايلثون فرانسوى بود؟ بلىء اما فقط بر اثر تصادف رو زكار؛ غير از اين» وى نه از لحاظ جسم و فكر فرانسوى بود نه از لحاظ 
اخلاق. قدى كوتاه داشت» و بعدها ستبر شد؛ سيماى او 


ص: ضر 


بيشتر به سيماى رومى خشن مى مانست تا به سيماى روشن فردى از طايفه كلها؛ فاقد نشاط و وقار و طنز و شوخ طبعى و 
آراستكى و آداب فرانسوى تربيت شده اى بود؛ بيشتر به مسلط شدن بر جهان تمايل داشت تا به لذت بردن از آن. در تكلم به 
زبان فرانسه قدرى دشوارى داشت. و تا سال 18017 لهجه خارجى خود را حفظ كرد؛ به ايتاليايى به سهولت حرف مى زد. و به 
نظر مى آمد كه در ميلا-ن بيشتر احساس راحتى مى كند تا در ياريس. در جندين مورد از اخلاق فرانسوى اظهار تنفر كرد. 
لاس كازه نوشته است:١‏ اميراطور به تفصيل درباره اخلاق دمدمى و بى ثبات و متغير ما حرف مى زدء و مى كفت: همه 
فرانسويان كردن كشيد و متمايل ةمد دهتى ... .فرانسه آنقدر تغيير را دوست دارد كه هيج دولتى نمى تواند در آنجا يايدار 
بماند.») 


انبا راان كيني زه عد ان حطيقى ذر رارم عق نعود باقرامة ونش كت دويتة تذاقت كداز ارا ذاهل: كرس ناهد 
مى خواستم كاملا فرانسوى باشم)؛ «عاليترين عنوان در جهان آن است كه انسان فرانسوى متولد شده باشد.») ولى در 18١94‏ به 
رودرر عقيده خود را در مورد عشق به فرانسه آشكار ساخت: «تنها يكك شور و تنها يكك معشوقه دارم و آن هم فرانسه است. با 
او مى خوابم. هركز به من بيوفايى نكرده است. خون وكنج خود رادر راه من صرف مى كند. اككر نيم ميليون نفر لازم داشته 
باشمء آنها را به من مى دهد.» فرانسه را به همان اندازه دوست مى داشت كه ويولون نوازىء با ويولون خود راء يعنى سازى كه 
در برابر نوازش و ميل او عكس العملى فورى نشان مى دهد. ولى نايلئون سيمهاى اين ساز را جنان محكم كشيد كه از جا در 


رفت: و تقريباً همه آنها با هم. 


آيا او« فرزند انقلاب» بود؟ كاهى متفقين او را به همين لقب مى ناميدند؛ ولى بدين وسيله مى خواستند بكويند كه مجرميت 
جنا داك اتقللا دا كدر ا'به الك بردو شيا قبا طره يروو نيا موافقت كزده ات« كود او يازها عه كفت كل «إنقاكت ويه انان 
رسانده است - نه تنها به هرج و مرج و زوركويى آن يايان بخشيده؛ بلكه به ادعاهاى آن در مورد دموكراسى خاتمه داده 
است.اوراتا آنجا مى توان فرزند انقلاب دانست كه آزادى كشاورزان؛ آزادى كار و ييشه. برابرى در مقابل قانونء باز 
كذاشتن مشاغل به روى افراد» و تصميم به دفاع از مرزهاى طبيعى را حفظ كرده بود. ولى جون خود را كنسول دائمى و سيبس 
اميراطور كرد» هنكامى كه به آزادى نطق و مطبوعات يايان داد» كليساى كاتوليك را در دولت خود سهيم كرد باستيلهاى تازه 
اى به وجود آورد» واز اشراف قديم و جديد طرفدارى كرد - آن وقتء مسلماًء ديكر فرزند انقلاب نبود. از بسيارى جهات در 
اراضى فتح شده نيز به همين صورت رفتار كرد؛ در آنجا به ملوكك الطوايفى» تفتيش افكار» و تسلط كشيشان بر زندكى خاتمه 
ذاقه كتقانا وان تنه و داو متشي" التصيه هاف عفدن رونك كرف ابر قرا ساحق ءانا من از كدان مواحت عه اتنا 


ارزانى داشت» يادشاهانى بر تختهاى آنها نشاند. 
آيا او راء على رغم ميلش» مى توان بحق اهل كرس ناميد؟ آرىء ولى تنها از لحاظ وفادارى 


ص: اضر 


: نسبت به اعضاى خانواده اش» قوه تشخيص براى جنكك. دفاع يرشورش عليه دشمنان فرانسه؛ ولى روحيه كينه جويى خانوادكى 
كرسيها را نداشت,ء و مطالبى كه از آثار فيلسوفان فرانسوى خوانده بود او رااز اصول كاتوليكك قرون وسطايى جزيره بوميش 


دور ساخت. وى از لحاظ خون. كرسى بود واز لحاظ تعليم وتربيت؛ فرانسوى و تقريباً از ساير جهات, ايتاليايى. 


باوجود اين يس از كوششهايى كه براى ياسخ دادن به آن يرسشها به عمل آورديم؛ بايد به حرف ستندال وتن باز كرديو 
بككُوييم كه نايلثون كوندو تيره اى بود از رنسانس ايتاليا كه از لحاظ قالب و نوعء بر اثر انزواء كينه هاى خانواد كى» وجنكهاى 
كرس محفوظ مانده بود. سزار بورريا بود با دو برابر مغز او» و ماكياولى بود با نيمى از توجه و محافظه كارى او و اراده اى صد 
برابر اراده او. مردى ايتاليايى بود كه به وسيله ولتر شكاكك شده بود؛ براثر نيرككهايى جهت زنده ماندن درانقلااب كبير 
ك6 در نتيجه مبارزات روزانه روشنفكران فرانسوى»تيزهوش. همه صفات دوره رنسانس دروجود او جمع شده بود: هنرمند 
و جنكجوء فيلسوف و مستبد؛ ثابت از لحاظ غرايز و مقاصدء سريع و نافذ از لحاظ هوشء قاطع و در هم شكننده از لحاظ عملء 
ولى عاجز از متوقف شدن. قطع نظر از آن عيب مهمء برجسته ترين فرد تاريخ از لحاظ تسلط بر اوضاع يبجيده و نيروهاى 
هماهنكك كننده بود. تو كويل در مورد او جنين كفته است: نايلئون تا آن حد كه مردى مى تواند بدون تقوا و فضيلت بزركك 
باشد بزركك بود وا تا آن يايه كه فردى مى تواند بدون حجب و حيا عاقل باشد عاقل. با وجود اين» نظر نهائيش نسبت به 


تأنلتون دك اليلق كه دهان ها ننة اا ونا فوته كشو اهل د يك 


ص: كرون 


فصل يازدهم :فرانسه در عصر نايلئون 1818-14٠٠‏ 


1 -اقتصاد 


نايلئون اكر جه براى سربازى تربيت شده بودء از واقعيتهاى اقتصادى به عنوان تعيين كننده سرنوشت خانواده؛ زير بناى فرهنكك» 
و ضعف وقوت يكك كشور آكاهى داشت. به طور كلى» على رغم علاقه اى كه به تنظيم كارها نشان مى داد» طرفدار كار و 
بيشه آزاد» رقابت علنى», و مالكيت خصوصى بود.توجه زيادى به نقشه هاى سوسياليستى شارل فوريه براى توليد دسته جمعى 
كالا و توزيع عادلانه محصول نداشت. مطمئن بود كه در هر جامعه اى اقليت تواناتر يزودى بر اكثريت حكومت خواهد كرد و 
قسمت اعظم تروت واب دست خير اعد اورد» كذشهه ازاينة انديشقة كمال مطلوب كبو تسفى تس تراقد وو دراز فذدت جا 
ياداشهاى كوناكون را بكيرد و سختكوشى و رنجيرى را درنظر افراد امرى خوشايند و مطبوع جلوه دهد؛ با تجزيه و تحليلى 
صريح و بى يرده بايد كفت:« كرستككى است كه جهان را به حركت در مى آورد.» كذشته ازاين» مالكيت دسته جمعى باعث 
توق داس بدي عالاكى :و لا سدق اسة "فحن الكنايكف والكقه زا علافه اى شكصى تلك خرةه بحمته كاماة داز 
استء و نقشه هاى خود را به ثمر مى رساندء منافع دسته جمعى و مشتركك اساساً غير فعال استء و محصولى به بار نمى آوردء 
زيرا كار شخصى امرى غريزى استء و كار دسته جمعى مربوط به روحيه عمومى يعنى جيزى است كه بندرت ديده مى شود.) 
ازاين رو نايلئون همه درها و همه شغلها را به روى مردان» قطع نظر از ثروت و نسبى كه داشتند» باز كرد, و تا سالهاى آخر 
حكومت او فرانسه از ييشرفتى برخوردار شد كه صلح و آرامش را به همه طبقات ارزانى داشت؛ بيكارى از بين رفت و شورش 


«هيج كس به برانداختن حكومتى راغب نيست كه در آن همه به طور شايسته به كار كماشته شده اند.» 


يكى از اصول مهم نايلثون اين بود كه امور مالى دولت اكر متكى بر روش خوب كشاورزى باشد هركز با شكست مواجه 


نخواهد شد وى كه با نظر تيزبين خود هيج جيز را 


77"١ ص:‎ 


از نظر دور نمى داشت بى برد كه تعرفه هاى حمايتى» سرمايه كذارى قابل اعتماد» و تنظيم امر حمل و نقل به وسيله راهها و 
ترعه هاى خوب,. موجب تشويق كشاورزان به كار دائم» خريد زمين» استفاده تدريجى از آن از لحاظ كشاورزىء و آماده 
ساختن جوانان قوى بنيه براى ارتش خواهد شد. تعداد زيادى از كشاورزان فرانسه؛ به اميد دريافت محصولء بر روى اراضى 
مالك كار مى كردند يا كاركر كشاورزى بودندء ولى در سال 18١‏ نيم ميليون نفر از آنها زمينهايى راكه در آن بذر مى 
افشاندنك در تملك وذ واشسد. نائمى الكليسىئ كه در همان سال :در فرائسه مسافرت فى كرد مى. كفت كه كشاووزان .نه 
جنان يبشرفتى نايل آمده اند كه ساير افراد آن طبقه در نقاط دكن ازوياً:ز ]اث تروودا تسعد ار كشاو راق انلكوت را 
تضمين زنده اسناد مالكيت خود مى شمردندء و تا زمانى كه زمينهاى آنها در غياب فرزندان زيز يرجمشان از رونق افتاد به او 


وفاقاو متك تن: 


صنعت نيز مورد علاقه شديد نايلئون بود. وظيفه خود مى دانست كه به ديدن كارخانه ها برود» و فرايند كار و محصولات 
صنعتكران و مديران كارخانه ها را مورد يشتيبانى و تشويق قرار دهد. مشتاق بود كه علم را به خدمت صنعت در آورد در 
١‏ در لوور ودر 18028 در زير جادرهاى عظيمى در ميدان انواليد نمايشكاههاى صنعتى تشكيل داد. مدرسه ييشه وهنر را به 
وجود آورد و به مخترعان و دانشمندان ياداش داد. در ازمايشهايى با قوه بخار با ماشينى ابتدايى بر روى يكك كرجى در 
ترعه اى نزديكك ياريس به عمل آمد؛ موفقيت آنها قانع كننده نبود» ولى باعث كوششهاى ديككر شد. در 180 رابرت فولتن 
ارج براق استتفاده ازاقره يخاو در كتعراتين بيشقياة كره ثايلتون آن :نقشه .نا به التعهوى على فرسكافة ولى ون اتساء يسن ال 
ذو ماه به غئوان طرخى غير عملى .رد .شد صتعت در فراسه آهسته تر ييش رفت تا ذر الكليس؛ زيرا قرانسه تازان» سرمايه و 
ماشين آلات كمترى داشت. اما در 180١‏ زُوزف-مارى زاكار دستككاه جديد خود را براى بافندكى به معرض تماشا كذاشت؛ 
در 1808 دولت فرانسه آن اختراع را خريدارى كرد, و به تكثير و توزيع آن يرداخت. در نتيجه صنعت نساجى فرانسه توانست 
با صنعت مشابه خود در انكليس به رقابت بيردازد. صنعت ابريشم در ليون» كه در 18٠١‏ داراى ٠‏ دستكاه بافند كى بود» در 
داراى دستكاه شد؟؛) ودر ٠‏ يكك مدير نساجى يازده هزار كا ركّر در كار كاههاى خود استخدام كرد. در اين 
ضمنء شيميدانهاى فرانسوى براى مقابله با منع ورود شكر و جيت و نيل از انككلستان» شروع به ساختن قند از جغندر» رنكك از 


نايلثون با ايجاد تعرفه هاى حمايتى و محاصرهبرى به صنايع فرانسه كمكك كرد, و مشكلات مالى آنها با اعطاى وامهايى با 
شرايط آسان بر طرف ساخت؛ بازارهاى تازه اى براى محصولات فرانسه در اميراطورى رو به توسعه خود باز كردء وبيكارى را 
با كارهاى عام المنفعه يردامنه از بين برد. بعضى از اينها بناهاى ياد بودى بود كه به افتخار نايلئون و ارتث ى او بر يا شدء 


مانتك: 


ص: زفرض 


ستون واندوم» كليساى مادلن» وطاق نصرتهاى كاروزل و اتوال؛ بعضى از آنها استحكامات يا آماد كيهاى نظامى بودء مانند قلعه 
ها و سدها و بندر شربور؛ بعضى از آنها ساختمانهاى سود بخشى بود كه با هنرمندى و به طرزى زيبا انجام كرفته بود» مانند 
ساختمان بورسء بانكك فرانسه؛ اداره يست كلء تثئاتر اودئون» حتى بازار سريوشيده براى كندم يا شراب(١181).‏ بعضى از 
اقدامات او به منظور كمكك به كشاورزى بود مانند خشكك كردن باتلاقها؛ و برخى براى كمكك به حمل و نقل و تجارت. 
كَسْودن كوجه هاى جديدى در ياريس. مانند: كوجه ريوولىء كاستيليونه. دولايه و حدود سه كيلومتر بارانداز» مانند كه د/ 
اورسه در طول رودخانه سن باهمين نيت بوده است. مهمتر از همه آنكه ينجاه و جهار هزار كيلومتر راه جديد در فرانسه» و 
يلهاى بيشمارى - از جمله يل اوسترليتز و ينا ساخته شد؛ به اين كارها بايد كود كردن بستر رودخانه ها و توسعه شبكه عالى 
ترعه ها را افزود. ترعه هاى عمده اى حفر شد كه ياريس را به ليون وليون را به ستراسبوركك و بوردو متصل ساخت. حكومت 
نايلثون قبل از تكميل دو شبكه ديكر از ترعه ها سقوط كرد: يكى ترعه اى كه مقرر بود رود راين را به دانوب ورون متصل 


كتذة ودركرئ تزعة ا كهامى با يشت ونين راءه سحنووا بييوندد. 


كار كرانى كه ترعه ها را حفر مى كردندء يا طاق نصرتها را مى ساختندء يا در كارخانه ها به كار مى يرداختند اجازه نداشتند 
كه دست به اعتصاب بزنند يا اتحاديه هايى براى بحث در باره شرايط بهتر كار يا حقوق بيشتر تشكيل دهند. اما دولت نايلئثون 
توجه داشت كه دستمزدها با قيمتها متناسب باشدء ونانوايان و قصابان و صاحبان صنايع تحت مقررات دولتى در آيند و- 
مخصوصاً در ياريس - لوازم زندكى به حد وفور تأمين شود. تا آخرين سالهاى فرمانروايى نايلثون» دستمزدها سريعتر از قيمتها 
بالا رفتء و طبقه كار كرء كه در بيشرفت عمومى سهم بيشترى داشتند و به بيروزيهاى نايلثون افتخار مى كردندء بيش از طبقه 
بورزوازى ميهن يرست شدند. دولت نايلئون بندرت به مطالب آزاديخواهان بورزواء مانند مادام دوستال يا بنزامن كنستان» كه 


آزادى را تبليغ مى كردند» كوش فرا مى داد. 


با وجود اين» منابع و نغمه هاى عدم رضايت به كوش مى رسيد. به همان نسبت كه كار و ييشه آزاد بتدريج افراد با هوش را 


ثروتمند مى ساختء. ياره اى افراد مشاهده مى كردند كه برابرى بر اثر آزادى از بين مى رود» و 


دولتى كه اصل اقتصادى آزادى عمل را يذيرفته اجازه مى دهد كه تمركز ثروت» نيمى از جمعيت را از ثمرات اختراع و 
مواهب تمدن بى بهره سازد. در 186١8‏ فرانسوا - مارى فوريه رساله خود را تحت عنوان نظريه حركات جهار كانه و مقدرات 
عمومى انتشار داد - و آن نخستين اثر كلاسيك در مورد سوسياليسم خيالى به شمار مى رفت. وى يبشنهاد كرده بود كه 
افرادى كه از سازمان صنعتى موجود ناراضى هستند بايد فالانز (جوامع تعاونى)هايى» هر كدام با حدود جهارصد خانواده. 
تشكيل دهند و در ساختمانى عمومى زند كى كنند؛ و همه اعضا بايد قسمتى از روز را در امور كشاورزى (با تشكيلات دسته 


جمعى)» و قسمتى 
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ديكر را در صنايع خانواد كى با كروهى» و قسمتى ديكر را در استراحت يا كارهاى تفريحى بككذرانند» وهر فرد بايد انواع و 
اقسام وظايف را انجام دهدء كاهكاه نيز شغل خود را عوض كند هر فالا-نز داراى يكك مركز جامعه. يكك مدرسه. يكك 
كتابخانه» يكك هتلء ويكك بانكك خواهد بود. اين نقشه موجب الهام ايداليستهاى هر دو نيمكره شد؛ و مزرعه بروكك نزديكك 


بستن تنها يكى از جوامع خبالبرستان بود كه بزودى بر اثر فرد كرايى طبيعى افراد از هم ياشيده شد. 


خود نايلئون زياد به سرمايه دارى علاقه نداشت. امريكاييان را «باز ركانان محض» مى دانست و مى كفت آنها «همه افتخار 
خود را در يول در آوردن مى دانند.» تجارت فرانسه را از طريق حفظ و نكاهدارى كليه راههاى حمل ونقل و داد و ستد و نيز 
افزايش آنهاء و با تهيه يول و حفظ ثبات و ارزش آنء تشويق مى كرد ولى با هزار ويكك مقرراتى كه در مورد محاصره برى به 
وجود آورد مانع از تجارت شد. عاقبت هم به شكايات تن در داد و در سالهاى 18١١-٠‏ جواز صدور بعضى از كالاها را 
به انكليس و براى ورود شكرو قهوه و ساير محصولات خارجى به فرانسه صادر كرد براى اين جوازها قيمت كذاشتء و مقدار 
زيادى رفيقبازى و فساد در صدور آنها به كار رفت. با ييشرفت صنعت در فرانسه» وضع خرده فروشان از عمده فروشان بهتر 
شد؛ با توسعه كشاورزى و صنعت و حمل ونقل مغازه ها به طرزى بيسابقه ير شد. و كوجه هاى شلوغ با دكانهاى رنكارنكك 
آراسته كشت؛ ولى شهرهاى مارسى و بوردو و نانت و لوهاور آنتورين و آمستردام رو به انحطاط نهاد و بازركانان با نايلثون و 
مكاعد ان يالف ةداعسل 


بور كتريو يبرو رض او امدترنك امووو مال يوق طعي انكةه تاشال 18175 جكيائ او مقكر :يول وارد قرائمه من كرذاى كمتر 
خرج بر مى داشت همواره بار كناه شروع جنكك را بر دوش دشمنان مى كذاشت,ء و جون آنها را شكست مى داد از آنها 
غرامت سنكين مى كرفت» آن هم در ازاى درسى كه به اين «استادان كهنسال» مى داد! قسمتى از اين عوايد را به عنوان اعتبار 
فوق العاده تحت نظر خود مى كرفت. در سال 18١١‏ ادعا مى كرد كه 7007560056٠6٠0‏ فرانكك طلا در سردابهاى تويلرى دارد. از 
اين مبلغ براى كمكك به خزانه» اصلاح اوضاع خطرناكك بورسء اجراى كارهاى عام المنفعه يا اصلاح شهرداريهاء ياداش به 
خدمات برجسته؛ بهره مند ساختن هنرمندان و نويسندكان» كمكك به صنايع» رشوه دادن به دوست و دشمنء استفاده مى كرد. 
به اندازه كافى از آن يول نيز مى ماند كه در تداركك جنكك بعدى مورد استفاده قرار دهد و نيز بتواند ماليات را بمراتب كمتر 


از سطح زمانى لويى شانزدهم و انقلاب نككاه دارد. 


تن مى كويد كه «قبل از 1784 كشاورزان مالكك از هر ٠٠١‏ فرانكك عايدى خالصء ١8‏ فرانكك به ارباب» ١‏ فرانكك به 
كشيشان» *ه فرانكك به دولت مى يرداختندء و تنها 14 يا 19 فرانكك براى هر يكك مى ماند. يس از سال 2318٠١‏ از صد فرانكك 
عايدى خالص هيج مبلغى به ارباب يا كشيش نمى يرداختند و فقط مختصرى به دولت و فقط هر يكك 78 فرانكك به بخش و 
استان خود مى دادند و 7١‏ فرانكك را به جيب خود مى ريختند.» قبل از 21784 كار كر ساده 
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معادل دستمزد از بيست تا سى و نه روز از كار خود را در سال براى يرداخت ماليات خود مى يرداخت؛ يس از »18٠١‏ اين 
مدت به شش تا نوزده روز در سال رسيد «بر اثر معافيت تقريباً كامل كسانى كه ملكى ندارند» همه بار ماليات مستقيم تقريباً بر 
دوش افراد يولدار قرار مى كيرد.» اما مالياتهاى غير مستقيم «بسيار ناجيزا يا ماليات فروش نيز وجود داشت كه همه افراد به طور 
مساوى آنرا مى يرداختند وبنا براين بر دوش فقرا بيشتر ستكينى مى كرد نا بر اغنيا. در حدود اواخر رزيم اميراطورى هزينه 
هاى جنكنى به مراتب از عوايد آنها بيشتر شد؛ مالياتها و قيمتها بالا رفتء و نارضايى عمومى زيادتر شد. 


بحرانى در امور مالى در 186١8‏ نايلثون را بر آن داشت كه در سازمان بانكك فرانسه كه در ٠٠‏ تحت مديريت خصو صى اداره 
مى شد تجديد نظر كند. ضمن آنكه براى حيات سياسى خود در مارنكو مبارزه مى كرد كروهى از سفته بازان به رهبرى 
كابريل -زولين اورار تهيه ملزومات ارتش را تحت نظر خود داشتند از آنجا كه اين عده كرفتار مشكلاتى شده بودندء از بانكك 
استمداد كردند و مبلغ قابل توجهى وام كرفتند. براى تهيه اين يولء با اجازه خزانه»بانكك اوراق مخصوص خود را به عنوان يول 
قانونى انتشار داد. اين اوراق در معاملات مورد قبول واقع نشد و نود درصد ارزش صورى خود را از دست داد؛ هم شركت و 
هم بانكك با ورشكستكّى مواجه شدند. نايلثون يس از بازكشت به ياريس با قسمتى از غراماتى كه از اتريش دريافت داشته بود 
بانك را نجات داد» ولى اصرار كرد كه از اين تاريخ به بعد بانكك «تحت نظارت دولت در آيدء ولى نه خيلى زياد.» در 77 
آوريل 1808 آن را زير نظر رئيس و دو نفر قائم مقام ازطرف دولت و يانزده نماينده از طرف سهامداران قرار دادند. اين 
بانك جديد فرانسه شعبه هايى در ليون و روان و ليل افتتاح و خدمتى طولانى را به اقتصاد و دولت فرانسه آغاز كرد. دولت 
هنوز اقليتى از سهام بانك را مالك است. 


نايلثون براى افرادى كه ملزومات را به ارتش و وزارتخانه ها مى فروختند احترام جندانى قايل نبود. اين نكته را مسلم مى 
دانست كه مقاطعه كار در صورتحسابهاى خود دست مى برد؛ مبلغ را بيش از واقع مى نويسد؛ بعضى از آنها هم موادى از 
جنس يست را با قيمتهاى درجه اول عرضه مى كردند. از اين رو به مأموران خود دستور داد كه همه صورتحسابها را بدقت 
بررسى كنندء و ككاهى خود اواين كار را مى كرد. روزى به بورين كفت: «همه مقاطعه كاران افراد متقلبى هستند ... ميليونها 
فرانكك يول دارند و مغرورانه در ناز و تجمل به سر مى برند» و حال آنكه سربازان نه نان دارند نه كفش. نمى خواهم اين طور 
باشد!) در وين 1١804‏ شكاياتى درباره لباسها و تجهيزاتى كه به لشكريانش فروخته شده بود دريافت داشت. بنا بر اين دستورى 
براى تحقيق در اين امر صادر كرد؛ و يس از رسيدكى معلوم شد كه مقاطعه كاران سودهاى كلا-ن و غير مجازى در اين 
فروشها به دست آورده اند. دادكاه نظامى مختلسان را به مركك محكوم كرد. همه كونه اعمال نفوذى براى نجات آنها به كار 
رفتء ولى نايلئون از عفو آنها امتناع كرد و 
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حكم به مورد اجرا ككذاشته شد. 


رويهمرفته» همان كونه كه منتقدان مخالف عقيده دارند» سيزده سال نخست حكومت نايلئثون باعث جنان بيشرفتى در فرانسه 
شد كه اين كشور هركز به خود نديده بود. هنكامى كه لاس كازه» يكى از مهاجران صاحب عنوان و بخشوده شده؛ در 1808 
از بازديد شصت ديارتمان بازكشتء كزارش داد كه «فرانسه در هيج دوره اى از تاريخ خود تا آن حد نيرومند و مترقى و 
سعادتمند نبوده وبهتر اداره نشده است.» در سال ١8١7”‏ كنت دومونتاليوه» وزير كشورء ادعا مى كرد كه اين ترقى مداوم به 
سبب «از بين رفتن ملوكك الطوايفى و عوارض آنء موقوفات»ء و فرقه هاى راهبان ... وتوزيع عادلا-نه بيشتر ثروت و وضوح و 
سادكى قوانين» بوده است. در ١٠١‏ جمعيت فرانسه تقريباً 14 ميليون بود؛ در +181 اين رقم به ١‏ ميليون رسيد. به نظر نمى 
رسد. كه افزايش شكفت انكيزى باشد ولى اكر همان ميزان افزايش (حتى اكر در اين افزايش اصول ربح مركب به كار نرود) 
تا 181/٠١‏ ادامه ييدا كرده بود» برادرزاده نايلثون١ ٠‏ ميليون نفر در اختيار داشت و مى توانست با آلمان ذوره يسماركك به 


مبارزه بيردازد. 


ديديم كه نايلثون در دوره كنسولى سعى كرد به وسيله يكك قانون نامه مدنى نظم و ثبات را در فرانسه بعد از انقلاب برقرار 
كند» و توافقى جهت صلح وهمكارى ميان دولت و مذهب سنتى مردم به وجود آرد. وى در نظر داشت تا به اين عوامل اساسى 
عامل سومىء از طريق سازماندهى مجدد روش تعليم و تربيت» بيفزايد. مى كفت: «در ميان همه دستكاههاى اجتماعى؛ مدرسه 
العتطالا موقريز | تعمد انيه قو مندوجه عن قد 3 ععراناة صل 1ل نط بق نقرة كزدو ا تهاترا عدا مع هو اهن 6ق بك 
الأطرق استات ديكروق ازاطرق هعسفا كردان ةو سو از طريق قرافي و مقررات» اعتقناد دالت كديكى ازعلل ازابين رشق 
قانون و نظم در انقلاب كبير آن بوده ات كه در نان كسكشهاى زتد كك وش ركناون آن روزكار نتوانستد كه تعليم و 
تربيتى بنيان نهند كه بطور كافى جانشين تعليم و تربيتى شود كه كليسا سابقاً برقرار كرده بود. نقشه هايى عالى طرح شده بود. 
ولى براى تحقق آنها يول و وقت كافى وجود نداشت؛ تعليمات ابتدايى به عهده كشيشان و راهبه هاء يا مديران مدارسى بود كه 
يدران و مادران يا بخشها يول بخورو نميرى از اولياء اطفال يا بخشها دريافت مى كردند؛ تعليمات متوسط در دبيرستانهايى 


برقرار بود كه علوم و تاريخ را درس مى دادند ولى توجه زيادى به اخلاق 
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نمى كردند؛ نايلثون تعليمات عمومى را از لحاظ سياسى مورد توجه قرار مى داد: وظيفه آن بايد تربيت شهروندان مطلع ولى 
مطيع باشد. با صداقتى كه در دولتها كمتر ديده مى شود مى كفت: «با تشكيل كروهى از آموزكاران» هدف عمده من آن 
است كه زمينه هدايت سياسى واخلاءق عمومى را فراهم كنم ... تا زمانى كه انسان بدون اين اطلا-ع بزركك مى شود كه 
جمهوريخواه يا سلطنت طلبء كاتوليكك يا لا مذهبء باشدء كشور هركز ملتى به وجود نخواهد آورد واساس و شالوده آن 


هيج كاه استحكام نخواهد يافت؛ بلكه ييوسته در معرض بى نظمى و تغيير واقع خواهد شد.) 


نايلئون يس از آنكه همكارى ميان كليسا و دولت را يرقرار ساختء به سازمانهاى نيمه رهبانى» مانند «برادران مدارس عيسوى» 
اجازه داد كه به كار تعليمات ابتدايى ببردازند و راهبه ها به تعليم دختران خانواده هاى مرفه اقدام كنند؛ ولى اجازه نداد كه 
يسوعيان١‏ دوباره به فرانسه بازكردند. با وجود اين» سازمان دقيق آنها را به عنوان صنف با اخلاص و فداكارى از آموزكاران 
مى ستود. در ١8‏ فوريه جنين نوشت كه «مسئله مهم و اساسى عبارت از يكك هيئت تعليماتى شبيه يسوعيان قديم است.) 
بورين نقل مى كرد «وقتى كه با او بودم؛ غالباً به من مى كفت كه لا-زم است همه مدارس و دبيرستانها و ساير سازمانهاى 
تعليمات عمومى تابع انظباط نظامى باشند.) در يادداشتى در 1808 نايلثون نوشته بود: «استقرار يكك نظم آموزشى و نظامى 
صحيح براى آن مستلزم آن است كه اولاً همه رؤسا و مديران و استادان امبراطورى تحت فرمان يكك يا دو نفر رئيس باشند» 
نظير سرداران و رؤساى نواحى يسوعيان؛ و ثانياً ايتكه هيج كس نتواند به مقام بالاترى در سازمان برسد مكر آنكه از مراحل 
مختلف بايينتر كذشته باشد. همجنين بهتر آن خواهد بود كه آموزكار زن نككيرد» يا ازدواج خود را به تأخير بيندازد. «تا شغل و 


حقوق كافى ... براى تشكيل خانواده داشته باشد.») 


سال بعد ٠١(‏ مه 1808) آنتوان - فرانسوادوفوركرواء مدير كل تعليمات عمومى» از مجلس مقنن دستورى موقتى كرفت بدين 
مضمون كه «تحت عنوان دانشكاه امبراطورى» هيئتى تشكيل خواهد شد كه كارش منحصراً تعليم در سراسر اميراطورى باشد.) 
(دانشككاه ياريس كه در حدود ١١180‏ تشكيل يافت بر اثر انقلاب در ١14٠‏ منحل شله بود.) قرار شد كه اين دانشكاه جديد 
فقط مجموعه اى از دانشكده هاى مختلف مانند علوم الاهى» حقوق» يزشكىء علوم, و ادبيات نباشد, بلكه يكانه مؤسسه براى 
تربيت دبير جهت دبيرستانهاى فرانسه باشد وهمكّى فارغ التحصيلهاى زنده و تعليم دهنده را در بركيرد. اين ليسه ها 
(دبيرستانها) مى بايستى در يكك يا جند شهر هر يكك از ديارتمانهاء با برنامه الى به وجود آيد كه زبانها و ادبيات كلاسيكك را با 
علوم 


)١(‏ يسوعيان فرقه اى مذهبى بودند كه تشكيلاتى نظامى داشتند و جندين خانه از همين فرقه تحت نظر يكك رئيس ناحيه اداره 


مى شد. - م. 


ص: وفخرخرا 


تلفيق كند؛ مى بايستى بودجه آنها به وسيله شهردارى تأمين شودء ولى همه آمو زكاران آنها مى بايستى فارغ التحصيلان 
دانشكاه باشند؛ هيج كس هم به مقام بالاترى نرسد مكر آنكه قبلا مقامات بايينتر را طى كرده باشدء و از مافوق خود, مانند 
بونازى كه از اشح لاخ كندة اطاعك 16د «اشد راف فرعي حخواناق فوالسر نه بد برش أن كاونير اسية وس 
كننده. نايلئون شش هزار و جهارصد بورس كمكك هزينه تحصيلى بر قرار ساختء و دريافت كنند كان آن خود را متعهد به 
حرفه معلمى مى كردند و قول مى دادند كه ازدواج را لااقل تا سن بيست وينجسالكى به تعويق بيندازند. به عنوان ياداش نهايى 
قرار شد كه «اميد ارتقا به عاليترين مناصب دولتى را به طور واضح در برابر جشم داشته باشند.» نايلئون به فو ركروا كفت كه 


«همه اينها فقط مقدمه كار است؟ بتدريج كارهاى بيشتر و بهترى انجام خواهيم داد.) 


از نظر خودش كار بهترى انجام داد و آن تشكيل دانشسراى عالى به عنوان شعبه اى از دانشكاه بود. در داتشبيرا كه «اتشجوبان 
منتخبء تحت انضباط نظامى» زند كَى مشتركى خواهند داشت و به وسيله هيئتى برجسته - شامل استادانى مانند لايلاس» 
لا-كران» برتوله» و مون تعليمات مخصوص خواهند ديد. انتظار مى رفت كه تا سال 18١7‏ همه دبيران دبيرستانها از فارغ 
التحصيلان دانشسراى عالى باشند؛ در برنامه هاى دبيرستانهاء علوم بر مباحث كلاسيكك مقدم شمرده مى شد و روشنفكران 
طبقه تحصيل كرده فرانسه از آن الهام مى كرفتند. دارالفنون كه در انقلاب تشكيل يافت به صورت يكك دانشكده نظامى در 
آمد ودر آنجا فيزيكك به خدمت جنكك به كار كرفته شد. جنددانشككاه ايالتى تحت از فرمان نظامى اميراطور بر كنار ماندند»و 
به دبيرستانهايى خصوصى اجازه داده شد كه. با اجازه دانشكاه. به كار مشغول شوند وامتحانات را نيز تحت نظر دانشكاه انجام 
دهند. هر جه از شدت استبداد كاسته مى شدء به سخترانان مختلفق اجازه داده شد كه از سالنهاى دانشكاه براى دادن درسهاى 


مخصوص استفاده كنند» و دانشجويان مى توانستند درا ين كلاسها بنا به ميل خود شركت جويند. 


در رأس اين هرم فرهنكىء انستيتوى ملى فرانسه قرار داشت. فرهنككستان فرانسه؛ كه در 1897 منحل شده بود در 17948 به 


عنوان «كلاس دوم انسة نستيتوى جديد دوباره برقرار شد. نايلثئون از عضويت در انستيتو بتو داعو م باليدة والن مكاي كواقشبك 
علوم اخلاقى و سياسى آن در 1801١‏ شروع به بحث درباره طرز كار دولتها كردء وى به كنت لوي قلس دومكون وسور داذ 
كه به «١‏ «كلاس دوم انستيتو بكويد من نمى خواهم مسائل سياسى در جلسات آن مورد بحث قرار كيرد.» انستيتو تو در آن زمان 


شامل بسيارى از طرفداران شورشى عصر روشتكرى و انقلا.ب بود كه در نهان. به علت برقرارى مجدد و رسمى كليساى 
كاتوليككء؛ مى خنديدند يا مى كريستند. كابائيس و دستوت دوتراسى كلمه ايدئولوزى را به معنى بررسى تشكيل عقايد به كار 
برده بودند؛ نايلئون اين روانشناسان و فيلسوفان را «ايدئول وكك» ناميده بود يعنى مردانى كه در افكار و عقايد خود زياد فرو رفته 


بودند و در امر استدلال اظهار خوشنودى مى كردند 


ص: رضنا 


تا بدان وسيله حقايق زندكى و تاريخ را دركك و فهم كنند. اين روشنفكران» كه عقايد خود را از طريق نوشته هاى بيشمار نشر 
مى دادندء به نظر نايلثون مانع دولتهاى خوب بودند. مى كفت: « كسانى كه خوب مى نويسند و خوب حرف مى زنند داورى 
متقن و محكمى ندارند.» وى به برادرش زوزف كه در آن هنكام در نايل فرمانروايى مى كرد جنين نوشت: «شما خيلى زياد با 
ادبا معاشرت مى كنيد.) اما در مورد روشنفكرانى كه در سالنها حرف مى زدند مى كفت: «دانشمندان و بذله كويان نظير زنان 
طنازند؛ انسان بايد با آنها معاشرت كند و با آنان حرف بزندء ولى نبايد از ميان جنان زنانى همسر خود را انتخاب كندء يا از 


ميان جنان مردانى وزراى خود را بركزيند.» 


در 77 زانويه 218٠0‏ نايلثون انستيتو را به صورت جهار كلاس در آورد و بخش اخلاقى و سياسى آن را حذف كرد. «كلاس 
اول»» كه در نظر او اهميت بسيار داشتء مى بايستى به بررسى علوم بيردازد. در ميان شصت عضو آن افرادى بودند مانند 
آدرين لوزاندر» مونز» بيو, برتوله» كيلوساك. لايلاسء لامارككء زوفروا سنتيلر» و كوويه. «كلاس دوم) كه جهل نفر عضو 
داشت و به مسائل مربوط به زبان و ادبيات فرانسه مى يرداخت» جانشين فرهنكستان فرانسه شدء و كار ديكسيونر (لغتنامه) را از 
سر كرفت؛ اين كلاس شامل افرادى بود مانند دوليل» شاعر كهنسال؛ مارى-زوزف دوشنيه نمايشنامه نويس معروف؛ كيزو 
مورخ جوان؛ شاتوبريان» شاعر و نويسنده رمانتيك؛ و فيلسوفانى مانئك لنه. دستوت دوتراسىء و من دوبيران. «كلاس سوم) كه 
هندوستان عق خسان رشعه اف را تعقين كرد كه لذ نه مشك ل سداوسه« الس شرفة) الكامةه بو زه ةلااكى: امكرامست 5 
آنس دو ويلوازون مفسران اسكندرانى آثار هومر را كشف كردهء و بدين ترتيب راه را براى اين فرضيه فريدريش أ وكوست 
ولف» داير بر اينكه آثار هومر كار جندين نفر است» هموار ساخت. «كلاس جهارم»- فرهنكستان هنرهاى زيبا - شامل ده 


نقاشن) شك مسمة سازوشش :مهتدس :سه حكاكك وسه امتكسان بودة دن ميان انها ذاويةؤ انكر و اودون من درخشبدتد. 


نايلئون صرف نظر از تنفرى كه عليه ايدئولوكها داشتء از انستيتو صميمانه حمايت مى كرد؛ و مايل بود كه آن را زينت 
حكومت خود سازد. هر عضو انستيتو از دولت مقررى سالاننه اى به مبلغ فرانكك, وهر يكك از اعضاى دائم كلاس ها 
٠‏ فرانكك دريافت مى داشتند. در فوريه و مارسء هر كلاس كزارشى از كار قسمت خود را به اميراطور تقديم مى كرد. 
نايلثون از مجموع كارهاى انستيتو خشنود بود زيرا ( بنا به ادعاى منوال) «اين بررسى كلى ادبيات و علم و هنر ... نشان مى داد 
كه آكاهى بشرء كذشته از آنكه به عقب نمى رود» ضمن ييشرفت مداوم خود به سوى ترقى» متوقف نمى شود.) ممكن است 
در كلمه «مداوم) ترديد كنيم» ولى شكك نيست كه سازماندهى مجدد علم و دانشمندى زيرنظر نايلئون» دست اند ركاران آنها 


را تا نيم قرن در 


ص: 579 


رأس هوشحتداة ارويا قرانداد: 
1- جنكجويان 


يس از تعليم و تربيت» نظام وظيفه بود.براثر انقلااب»جنكك كثيرالوقوعتر»[دمكشترءو يرهزينه ترشده بود:سرباز كيرى دسته 
جمعى در 1797 اين قاعده را برقرار ساخت كه جنكك ديكر براى تفريح فرمانروايانى كه مزدوران را به خدمت خود در مى 
آورند نيستء بلكه كشمكش بين ملتها و شامل هر طبقه اى است - كرجه مدتى طول كشيد تا ساير دولتها از فرانسويان بيروى 
كردند و به افراد عادى هم اجازه دادند كه به درجه افسرى و حتى مارشالى نائل شوند. روسو اين اصل را وضع كرده بود كه 
خدمت نظام وظيفه عمومى نتيجه منطقى رأى دادن همكانى است: هر كس كه رأى مى دهد بايد خدمت كند. فرانسه كه در 
كشمكشى براى حفظ جمهورى خود با يادشاهان ارويا مواجه شده بود و قبل از لويى جهاردهم به صورت مجموعه اى از 
مناطق مغرور بود و هيج كونه روحيه اجتماعى نداشت كه همككى را به يكديكر ييوند دهد, در سال 17417 بر اثر وحشت 
مشترك؛ وحدت خود را بازيافت. عكس العمل آن ملى و قاطع بود. به لشكرى عظيم كه همه مردان را به خدمت فرا مى 
خواند نياز افتاد؛ سربازكيرى آغاز شد؛ و هنكامى كه توده هايى از فرانسويان به طور بيسابقه اى به هيجان آمدند و شروع به 
شكست دادن سربازان حرفه اى يادشاهان دوره ملوك الطوايفى كردندء اين يادشاهان نيز نظام وظيفه اجبارى را برقرار ساختندء 
و جنكك به صورت كشمكش ميان توده هايى در آمد كه با يكديكر در قتل عام رقابت مى كردند. افتخار ملى كرايى جاى 
غرور سلسله ها را به عنوان داروى تقويت جنكك كرفت. 


در سال 180» نايلثون كه با نقض «عهد نامه صلح آمين» مواجه شده بود و انتظار جنكك با اتحاديه ديكرى را داشت فرمان 
جديدى در مورد سربازكيرى صادر كرد: همه مردان از بيست سالكى تا بيست و ينجسالكى مشمول نظام وظيفه شدند. بسيارى 
از افراد از خدمت معاف بودند: مردان جوان متأهلء طلاابء مردان بجه دار زن مرده يا طلاق كرفته» كسى كه برادرش در 
خدمت بود و مسنترين فرد از ميان سه نفر يتيم. كذشته ازاين» فرد مشمول نظام وظيفه مى توانست به فرد ديكرى يول بدهد تا 
به جاى او خدمت كند در ابتدا اين امر به نظر نايلئون ظالمانه مى آمد؛ ولى بعد با آن موافقت كرد: بيشتر هم به اين دليل كه به 
دانشجويان سالهاى بالا بايد اجازه داد كه تحصيلات خود را ادامه دهند تا خود را براى مناصب ادارى آماده كنند. شعار «مردن 
براى ميهن شيرين و شايسته است» ضمن شور و شعفى كه از طرف مردم فرانسه براى بيروزيهاى نايلئون نشان داده مى شدء 
ضبوزانة تحمل عن شذه ولى :هتكاس كه شكسهها اغازشد (188) و غهرزازان خانواده راس و كوار شاخث» تقاوعث شد 
كرفت و تعداد كسانى كه طفره مى رفتند يا مى كريختند افزايش يافت. تا سال 18١5‏ نايلثون 7”*28166٠0‏ فرانسوى را 


ص: رون 


به زير يرجم خود فرا خوانده بود؛ درحدود يكك ميليون ازاين عده بر اثر جراحت يا بيمارى در كذشتند؛ نيم ميليون ديككر را 
كه از كشورهاى متفق يا تابع فرانسه نامنويسى كرده يا به خدمت نظام در آمده بودند به اين عده بيفزاييد. در 1804 نايلثون از 
تزار آلكساندر خواهش كرد كه ميان فرانسه و انكليس به ميانجيكرى بيردازد» و كفت كه صلح عمومى به نظام وظيفه اجبارى 
يايان خواهد داد؛ آن آرزو بر باد رفت. با توجه به اينكه دشمنان شكست خورده كويى از قبر هاى خود بر مى خاستند تا به 
تشكيل اتحاديه ها و مصافهاى تازه بيردازندء نايلئون بسيارى از سربازان را بيش از دوره قانونى ينجساله در خدمت نككاه مى 
داشتء و افراد ديكرى را قبل از موعد به زير يرجم فرا مى خواند» تا آنكه در سال 1817 مشمولان دوره 1818 را احضار كرد. 


به اين ترتيب بود كه ارتش بزركك كه مايه عشق و غرور نايلثون بود به وجود آمد. روحيه آن را با دادن يرجمى رنكارنكك به 
هر يكك از فوجها تقويت مى كرد. جوانى دلير آن يرجم را براى رهبرى و برانكيختن افراد به صحنه نبرد مى برد؛ و اكر بر زمين 
مى افتاد» جوان ديكرى به جلو مى شتافت و يرجم را مى كرفت و آن را حمل مى كرد. معمولاً اين يرجم به منزله روح مرئى 
متك يصوت م شد لبا موه ياف تن ماد وتكدهاى اندر زد قاف تبروا د قناقا كدا سه شد 
سرانجام به عنوان غنيمت جتكى ياره ولى مقدس در كليساى انواليد آوبخته مى شد. تقريباً هر فوجى داراى لباس و نام 
مخصوض ود يوةا كارو زكارئ :از يرست تاننس وار انتوريق كا بؤودو شهرت داشت: ارنيجكك اندان» اوساز (سرباز سوارة 
نظام سبكك اسلحه)» تيرانداز» نيزه دار» دراكون (سرباز سواره و يياده) ... كلا 4170٠١‏ نفر بودند كه كارد اميراطورى را تشكيل 
مرخ ذأ قل ونه عفر ان <تحرة خناطق وو اتنراموة عر اطوى كاة ذا قنقة بحى شوك عكر جواتى فى بز عا ضوه ]نفد كفن 
هر سرباز وظيفه مى توانست به عضويت كارد نائل آيدء و حتى به عنوان يكى از هجده مارشال فرانسه عصر نايلئون عصاى 
ماوشالى دست كيزة: 


نتايج جنكك بيشمار بود: از لحاظ زيست شناسىء اقتصادى» سياسى و اخلاقى» رقم سابق يكك ميليون و هفتصد هزار نفر كشته 
فرانسوى در آن نبردها براثر محاسبات اخير به يكك ميليون نفر تقليل يافته است؛ مع الوصفء اين مركهاى ظاهراً زودرس شايد 
فرانسه را تا يكك نسل ضعيف كرده باشدء تا آنكه زهدانش اين ضايعه را جبران كرد. از لحاظ اقتصادى» جنككها و انكيزه 
محاصره بنادر و نيازهاى نظامى نمو صنعت را تسريع كرد. از لحاظ سياسى» وحدت حكومتهاى منطقه اى و وفاداريها را تحت 
دولتى مركزى تقويت كرد. از لحاظ اخلااقى» كشمكشهاى دائم, ارويا را هم به توسعه جنككها وهم به تنظيم قوانينى جهت 
كشتار آشنا ساخت كه از عهد حملات بربرها سابقه نداشت. در جبهه هاء و بعد در يايتختهاء فرمانروايان «احكام عشره را به 
طرفى 


اع 


نهادند. نايلئون در 16١09‏ به رُنرال برتيه نوشت: «هيج جيزى فركد جز با شمقيروقرار شده اسكقوووون اخرية تحليدل دن 


دولت بايد خصيصه اى نظامى وجود داشته باشد)؛ بدون ارتش» كشور وجود نخواهد داشت. 


نايلئون براى عادت دادن مردم فرانسه به اين اصل اخلاقى نظامى از علاقه شديد آنها به افتخار استمداد كردء افتخار به صورت 
يكك تب ملى در آمد كه هماهنكى و اطاعت يرشورى ايجاد كرد؛ به طورى كه نايلثون مى توانست بكويد كه «جنككهاى 
انقلاب كبير تمام ملت فرانسه را شريف و محترم ساخته است.» وى ظرف ده سال با كمكك متفقين» ملت خود را در اين جذبه 


خوات اورئكاه داشث.به يبان الفرد دوعوسه كه در آانجا بوده:و حالت فرائسه وادر ٠٠‏ شرح داده است توجه كنيد: 


مى دانستند كه سرنوشتشان كشته شدن به طور دسته جمعى استء ولى مورا را شكست نايذير مى شمردند» و جون اميراطور را 
ديده بودند از يلى مى كذرد كه در آنجا مدام صفير كلوله شنيده مى شد از خود مى يرسيدند شايد در برابر مركك مصونيت 
دارد. اكر هم مى بايستى بميرند» جه اهميت داشت؟ مركك در كنار لباس ارغوانى او كه در جنكك سوراخ شده بود جه زيبا و 
جه عالى و جه با شكوه بود! مركك رنكك اميد به خود مى كرفتء به اندازه اى محصول رسيده بر مى داشت كه جهان جوان 
مى شدء و ديككر ييرى وجود نداشت. همه كاهواره هاى فرانسه و همجنين كورهاى آن مجهز به سبر بزركك و كوجكك بود؛ 
ديكر مرد كهنسال ديده نمى شد؛ يا اجساد وجود داشت يا نيمه خدايان. 


در اين ضمنء در جبهه» سربازان نايلئون مشغول دزدى و قمار بودند و براى آنكه بتوانند از ترس آسوده شوند و به خواب 
بروندء به ميكسارى مى يرداختند؛ سردارانش به تناسب وضع خود مى دزديدند؛ ماسنا ميليونها فرانكك كرد آورى كرد 
وسولتث ين اواو عقب 'لماند (وزقين دوست داشس» زوزت مهرياة: لومي دليرةو دانيشن كازديتال فشن باسرمابه كذارئ 
در كارخانه هايى كه كالاهاى يست به قواى فرانسه مى فروخت سود بردند. نايلثون در اعلاميه هاى جنككى اغراق مى كفت و 
حقايق را مى يوشانيد» خزائن ملتهاى شكست خورهده را خالى مى كرد آثار هنرى آنان را به خود اختصاص مى داد ودر فكر 


زأههاتى بود كه نوو نمراق الاق قراس موز باد 
/ل1-اخلاق و آداب 


انقلابء با از بين بردن قدرت سياسى و تسلط يدران و مادران و طرد عقايد مذهبى» غرايز فردكرايانه مردم فرانسه را - كه در 
ايالاات» معتدل و در يايتختء مخرب بود- آزاد ساخته بود. مركز قانون» خود را سركرم كشمكش يا مركز هرج و مرج و 
جنايت يافت. نايلثون» 


ص: زفض 


كه خود مردى س ركش و متمرد بود» در صدد برآمد كه ثبات را به اخلاق و آداب- كه براى تجديد حيات فرانسه و براى 
سلامت و رضايت مردم آن و ييروزى حكومت او لازم بود- باز كرداند. وى تصريح كرد كه به روابط بازركانى با دولت يا در 
داخل آن با نظرى دقيق خواهد نكريست وهر كونه نا درستى و تقلبى را كه كشف كند شديداً تنبيه خواهد كرد.با لباس خارج 
از نزاكت در جامعه يا بر روى صحنه به مخالفت يرداختء و برادرش لوسين و خواهرش اليزا را ملامت كرد كه در تثاتر هاى 
خصوصى مقدار زيادى از بدن خود را بيرون مى اندازند؛ و شبى كه خود را با مادام دوستال كه لباسى بايقه باز وكوتاه بر تن 
داشت در اتاقى تنها يافتء به او كفت: «فكر مى كنم كه خودتان به بجه هايتان شير مى دهيد!» همجنين اصرار كرد كه تا لران 
با معشوقه اش ازدواج كند. مادام تالين» كه اخلاءق را در دوره هيئت مديره به وسيله انحناى كفل خود اداره كرده بود» در 
ايالا-ت نايديد شد؛ رُوزفين با زناكارى وداع كردء و كلاهسازان و شتزده او صورتحسابهاى خود را به نصف تقليل دادند. 
قانون نامه جديد به شوهر تقريباً اختياراتى شبيه اختيارات روميها به زن و فرزندان مى داد؛ خانواده وظيفه خود را كه تبديل 


جانور به شهروند بود از سركرفت؛ و دراين مورد به زيانى كه اين كار به آزادى شخصى وارد مى ساخت توجهى نداشت. 


انضباط جديد موجب آن شد كه حالت آن عصر تا حدى به افسرد كى بككرايد. شادى بى محاباى زن و مرد و طبقات مختلف 
در دوره انقلاب دكركون شد: بورزواها به آداب معاشرت متوسل شدندء و كاركران با رنج و خستكى خو كرفتند. مرزهاى 
طبقاتى كه در دوران بوربونها مردم را طبقه بندى و تثبيت مى كرد مبدل به رقابتى شديد شدء زيرا كه «باز بودن درهاى مشاغل 
به روى همكان) يله هايى انتقالى ميان طبقات به وجود آورد» و باعث شد كه جوانان بى اصل ونسب از اهرام لغزنده بالا بروند 
عور ذأ به قدوت و راقن فى :اذ اذه اسيكة كر جياه ناراعدة بجع :داشت الحبناين عند ون دورو كرمك ال اخلذق بندفزانسة 


باز كشته و رفتار» آن ظرافتى را باز يافته است كه موجب لطف زندكى قبل از انقلاب در ميان فرانسويان با سواد شده بود. 


نايلثون احساس مى كرد كه على رغم تمام كوششها جهت برقرارى تساوى استفاده از فرصت و موقعيت براى همكان, ناجار 
نوعى تمايز طبقاتى بر اثر تنوع طبيعى استعدادها و محيط به وجود خواهد آمد. وى براى آنكه اين نتيجه فقط به صورت طبقه 
اى از اشراف يولدار در نيايد» در 18١7‏ ليون د /اونور را به وجود آورد و آن متشكل بود از مردانى كه به وسيله دولت 
اتتخاب شده و بر اثر برترى مخصوص در رشته هاى خود > مانند جنككء قانون» مذهب, علم؛ استادى. و هنر- متمايز شده 
باشند ... قرار شد كه ليون د/ اونور نيمه دم وكراتيكك باشد: همه مردان مى توانستند انتخاب شوندء ولى نه زنان. اعضاى آن 
ضمن ورود سوكند مى خوردند كه از اصول آزادى وبرابرى حمايت كنند؛ ولى بزودى براساس شايستككى يا نفوذ يا دوره 


تصدى به طبقات تقسيم شدند. هر يكك از آنها از دولت فرانسه سالانه مواجبى مى كرفتند: 2٠٠١‏ فرانكك براى 


ص: ”7837 


افسرى عاليرتبه 7٠٠١‏ فرانكك براى فرمانده. ٠٠٠٠١‏ فرانكك براى افسرء 78١‏ فرانكك براى شهسوار. قرار شد اعضا براى تمايز 
خود از نوار يا صليب استفاده كنند. هنكامى كه بعضى از اعضاى شوراى دولتى به اين جيز هاى كم بها لبخند مى زدند. 
نايلئون ياسخ مى داد كه افراد به وسيله نشان» بيشتر رهبرى مى شوند تا به وسيله قدرت يا زور؛ «انسان مى تواند با استمداد از 


حس افتخار افراد» همه جيز از آنها به دست آرد.» 


امبراطور» براى ايجاد اشراف جديد. قدم ديكرى با تشكيل اشراف اميراطورى» برداشت (1807) و به خويشان و مارشالها و 
بعضى از كارمندان و دانشمندان برجسته لقبهايى عطا كرد. بنابراين» ظرف هفت سال بعدء ا دوككء 587 كنتء ١78٠١‏ 
بارون» ١7#‏ شهسوار به وجود آورد. تالران شاهزاده بنونتو شد و فوشهء دوك اوترانت (اوترانتو) زوزف بونايارت ناكهان 
بركزيننده بزركك شدء و لويى بونايارت شهربان١‏ كبير؛ موراء فرمانده سواره نظام, عنوان درياسالاسر اعظم يافت و اين موجب 
تعجب او شد؛ به مارشال داوو نام جديد دوكك آورشتت داده شد و به لان» لقب دوكك دومونتبلو؛ ساوارى» دوكك 3 
ناميده شد؛ لوفور» دوك دانتزيكك. لايلاس و ولنه كنت شدندء و خواهران نايلثون به عنوان شاهزاده خانم شهرت يافتند. با هر 
لقبى لباس رنكارنكك و مشخصى همراه بود و يكك مقررى سالالنه» و كاهى هم يكك ملكك مهم. كذشته ازاين - و در اينجا 
نايلثون صريحاً به جمهورى يشت كرد - بيشتر اين القاب موروثى شد. به عقيده نابلثون» تنها با ثروت و ملك قابل انتقال امكان 
داشت كه اشراف جديد موقع و قدرت خود را حفظ كنندء و بنابراين به عنوان يشتيبان فرمائروا خدمت كنند. خود اميراطور 
براى آنكه يكك يا دو قدم ازاشراف جديد - كه يس از جندى القاب و لباس و قدرتهاى خود را به رخ ديكرات كسيد تلت 
علو رن براى خود ييشكارها و مهترها و رؤساى قصر و در حدود صد مستخدم ديككر ترتيب داد؛ و به زوزفين نديمه هايى 
داد كه لقبهاى آنان از بوربونها و غير آنها كرفته شده بود. 


نايلئون كه هنوز قانع نشده بود به بازماند كان اشراف ديرين روى آورد وهر كونه دامى براى جذب آنها به دربار خود به 
كاربرد. وى بسيارى از آنها را به فرانسه دعوت كرده بود تا اقدامات راكوبنها را كه هنوز انقلابى بودند بى اثر كندء و ميان 
فرانسه قديم و جديد توعن بيوستكى دوجو رف :ايخ عمل" امكان تذاشكة ؤيرا مهاحران بار كقتة ابلتوق :زابة عثوان غاصيئن 
نو رسيده تحقير مى كردند واز سياستش به انتقاد مى يرداختند و رفتار و ظاهر و سخن كفتن او را به باد تمسخر مى كرفتند و 
اشراف جديد او را هجو مى كردند. اما بتدريج كه اعتبار او با بيروزيهايش بالا كرفتء و فرانسه به جنان قدرت و ثروتى رسيد 
كه حتى در زمان لويى جهاردهم بدان نايل نيامده بود نظر غرور آميز آنان تعديل يافت؛ فرزندان جوان مهاجران مناسبى را در 


)١(‏ ©20115]301» عاليترين افسر در فرانسه. - م. 


و ع 


نو دولت يذيرفتند؛ خانمهاى بزركك به حضور زوزفين آمدند؛ وسرانجام اشراف با سابقه - خانواده هو مور سح ملعب كين 
سككورء كرامونء نوآى» تورن - هاله خود را به دربار اميراطورى افزودند» و قسمتى از املا-كك مصادره شده خود را يبس 
كرفتند. يس از ازدواج با مارى لويز» آشتى تكميل شد. اما قسمت اعظم آن سطحى بود؛ فرزندان و دختران جديد انقلاب 
رفتار و اعتبار اشراف شجره نامه دار را دوست نداشتند؛ ارتش كه هنوز به آرمانهاى انقلابى خود علاقه مند بود از ديدن آاشتى 
معبود خود با دشمنان ديرين ناراضى شدند؛ اينها نيز به زنرالهاى بلند قدو دانشمندان عصبى و بونايارتهاى جاه طلبى كه 
جسارت كرده جاى آنها كرفته بودند به جشم حقارت مى نكريستند. 


براى جل وكيرى از جنكك علنى با حرف يا شمشير در اين كنام شيرانء نايلثون اصرار ورزيد كه مجموعه اى از قوانين آداب 
معاشرت تنظيم شود و بعضى از متخصصان را مأمور كرد كه ازميان بهترين نمونه هاى آداب معاشرت بوربونها كتابجه اى 
حاوى اين مطالب براى مقابله مؤدبانه با هر وضعى ترتيب دهند؛ آن عله نيز كتابجه اى در هشتصدصفحه تنظيم كردند؛ 
فيلسوفان و نارنجكك اندازان آن را بررسى كردنده؛و درباره اميراطورى نمونه اى شد براى لباسهاى فاخر و كلمات ميان تهى. 
درباريان ورق بازى مى كردندء ولى جون نايلثون بازى با يول را نهى كرده بود» ورق ارزش خود رااز دست داد. نمايشنامه 
هايى بر روى صحنه آوردند؛ كنسرتهايى مى دادند؛ مراسم با شكوه و رقصهاى مجلل بريا مى كردند. هنككامى كه هيجان 
مقايسه لباسها و بذله كويى متقابل فرو مى نشست,ء اعضاى صميميتر دربار با اميراطور و ملكه به سن- كلوء رامبويه» تريانون مى 


رفتند» و جنانجه فوق العاده سرحال بودند به فونتنبلوه جه در اينجا از رسميت كاسته مى شدء و شكارء خونها را كرم مى كرد. 


هيج كس براثر اين تشريفات شاهانه به اندازه نايلئون ناراحت نبود, و تا آنجا كه مى توانست از آن اجتناب مى كرد. مى 
كفت؟ "داب معاشرتء زندان يادشاهان است.» و به لاس كازه اظهار داشت: «نياز مرا مجبور مى ساخت كه تا اندازه اى 
وضعى را رعايتء و نوعى نظم تشريفاتى اتخاذ كنم- خلاصه آنكه آداب معاشرت را برقرار سازم. وكرنه هرروز خود را در 
معرض بدزبانى طاعنان قرار مى دادم.) اما در مورد تشريفات» آن هم دلا-يلى ؤاشت: تايلقن من كقت: «دولتى كه بتازكى 
برقرار شده است بايد جشمها را خيره و مردم را مبهوت كند. به محض آنكه آن دولت درخشندكى خود رااز دست بدهدء 
سقوط مى كند.) «تظاهر و نمايش براى قدرت همان اندازه مهم است كه تشريفات براى مذهب.) «آيا حقيقت نيست كه 
مذهب كاتوليكك براثر جلال و شكوه تشريفات خود بيشتر فكر را متوجه خود مى كند تا عالى بودن اصولش! وقتى كه مى 
اعد كر تؤدهها هحجان يراتكيزله باد ا زاحشماتشاة ابعمداد 'كند) 


معمولا آداب دربارى ضمن رسيدن به طبقات غيردربارى تقليل مى يابد و د كركون مى شود- و آن واقعيتى است كه تاريخ 


همواره بر آن كواه بوده است. يول لاكرواء معروف به «اكوب 


ص: فرفر 


كتابدوست» مى كويد: «تنها ده يا دوازده سال طول كشيد كه بزركان دوره هيئت مديره به صورت افرادى محجوب و مهذب و 
با تربيت درآيند.) اين موضوع مخصوصاً درباره ليون و بوردو صدق مى كند- البته ياريس جاى خود دارد» جه در آنجاء به 
قول مادام دوستال» «آن همه مردان روشنفكر كرد مى آمدند ... و بسيارى از آنها عادت داشتند كه هوش و روشنفكرى خود 
ونه لكات محاورة هر اشن لالدن كازوس كوية كاتا يلين دوق و استتكدادق زا كد اغال ياشكت فرالس را ميهار "فى 
ساخت مورد تحسين قرار مى داد؛ به قول او هيج جا آن قدر ظرافت و سليقه يافت نمى شد.» در صدها كافه مردمى اجتماعى 
نشسته و مشغول نوشيدن و مبادله اخبار بودند؛ حاضر جوابى مى كردند در حالى كه در برابر آنها دنيايى متحرككء بى اراده؛ به 
صورت رزه مى كذشت وهر حيوان كوجكى دنياى مخصوص خود را داشت. در دوره وحشت رستورانهاى عالى بسته شده 
بود» ولى در دوره هيئت مديره دوبار باز شد و تسلط خود را بر سليقه ها وجيبهاى فرانسويان مستقر ساخت. در دوره كنسولى و 
امبراطورى بود كه آنتلم بريا - ساوارن حقايق و افسانه هايى را در مورد خوراكيها كرد آورد و كتاب كلاسيكك خود را تحت 


عنوان فيزيولوزى ذائقه تدوين كرد كه يكك سال قبل از م ركش به جاب رسيد (1872). 


سبكهاى تكلم ولباس تغيير كرد. به جاى كلمه «شهروند» كلمات «مسيو) و «مادام) يعنى همان عناوينى كه ييش از انقللاب 
رواج داشتء به كار برده شد. مردان شيكك يوش به شلوار كوتاه و جوراب ابريشمى رو مى آوردندء ولى شلوار بلند با كاهش 
قدرت اميراطورى دوباره تفوق يافت. خانمها سبكك يونانى دوره هيئت مديره را تركك كردندء و به دامن و بالاتنه يرداختند. 
لباس يقه باز با شانه و بازوى عريان باقى ماند؛ نايلثون با اين سبكك مخالفت مى كرد ولى زوزفين آن را مى يسنديد؛ بازوان و 


شانه هاى زيبا و سينه برجسته اش يروز شد. 


اميراطور با بالماسكه موافق بود. زيرا بالماسكه خبر از احيا شدن زندكى اجتماعى مى داد. علاقه اى به سالنهايى كه در ياريس 
تشكيل مى يافت نداشت. اين سالنها يناهكاههاى سياستمداران» نويسندكان, و «ايد ثولوكهايى» بود كه از حكومت او كه 
بتدريج مستبدتر مى شد انتقاد مى كردند. برادرانش زوزف و لوسين ضيافتهاى بسيارى تشكيل مى دادند كه در آنها مباحثات 
لزوها قن طؤق ةاون :ان اسراظوى و معيو لا فر مك النكزج] ررق رود نوف و خاتراق توترراى عتره سوليات واشكة وين لهذا 
مؤدبانه به انتقاد مى يرداختند؛ مهاجران بازكشته در شب نشينيهاى غم اكيز خود در فوبورسن - رزُرمن از تمام افراد خانواده 
بونايارت عيبجويى مى كردند؛ و مادام دوستال سالن معروف خود را به عنوان قسمتى از مبارزه يانزدهساله خود عليه نايلئون 
نككاه داشت. مادام دوزانئليسء, كه يس از هفت سال به عنوان مهاجر به فرانسه با زكشتء سالن و نوشته هاى خود را وقف دفاع 


از اميراطورء برعليه بوربونهاء راكوبنهاء مادام دوستال, و مادام ركاميه كرد. 


ص: وعم 


لا - مادام ركاميه 


موفقيت سالن ركاميه مربوط به زيبايى فريبنده اين زن و ثروت بيحساب شوهرش بود. مادام ركاميه در /ا/ا1١‏ در ليون به دنيا 
مد؛ او را زان فرانسواز رولى - آدلاثيد برنار نام نهادند كه دوستانش بعدها زولى يا زوليت مى خواندند. وى جهره و اندامى 
جتان لتر يي داش كص :سن |3 نكه حتغاد سالهاوكون شد همعنان زينا ناق عاتد رما داراق هه كزنه تكذا يه 
وفريبندكى زنانه بود: مهربانى» دلسوزىءلطئء ذوقء زيبايى» سليقه ... .و به اين حالاءتء نوعى انعطاف يذيرى شهوانى را 
افتؤده بوه كه ذههادرة رأ برالكيفت بى آلكه ظاهرا آسييى يقاكر يوونشن زسسيدة باشو در ولا در سن شاتز سالك يا 
زاكك - روز ركاميه» بانكدارى جهل و دو ساله ازدواج كرد. وى از ديدن روى زيباى اين دختر» از شنيدن آوازشء از مشاهده 
دستيائ ظريفش كه احساسات وعواطف را از هيان انو باسك غود بيرون فى كشين تان تحظرظ و مشعوف فى شد كه 
همه كونه وسايل آسايش او را فراهم ساخت و هزينه سالن او را يرداختء و با اغماض و كذشتى يدرانه بيروزيهاى او را در 
شكار دلها تحمل كرد (و حال آنكه خود آن زن شكارنايذير بود) و ظاهراً اصرارى در ايفاى حقوق زناشويى خود به عمل 


نمى آورد. 


در 174 خانه زاكك نكر را در كوجه مون - بلان ياريس خريدارى كرد.در ضمن اين معامله» زوليت بيست و يكساله با مادام 
دوستال سى و دوساله آشنا شد؛ اين برخورد تصادفى آغاز دوره دوستى مادام العمرى بود كه حتى بر اثر رقابت در عشق يايان 
نيافت. وليت كه از يبروزى آن زن مستتر در كرد آورى برجسته ترين سياستمداران و نويسندكان عصر در سالن خود الهام 
كرفته يوف ون 11/43 انه جديد خود رابه روى اجتماعاتيى كه كاهكاه مردان وزتان مشهور سياسى وفرهتكى با اجتماعى 
بارس تشكيل هى وادنك كشوة. لوسيق بوثايارت وزير كشوو در تحسمق فرضت» عشق فنانا يذ ير ختود وا نه او ابراق داشت 
مادام ركاميه نامه هاى سوزان او را به شوهر خود نشان داد» و شوهرش به او توصيه كرد كه با لوسين مدارا كند مبادا بانكك 
ركاميه كرفتار خصومت سلسله جديد شود. نايلثون با فرستادن لوسين به عنوان سفير در اسيانيا تش عشق او را فرو نشاند. شايد 
خود او به زوليت جشم دوخته واو را «لقمه اى در خور يادشاه» دانسته باشد. وليت تمايلات كاملا جداكانه اى داشت: على 
رغم اخطارهاى شوهر و وضع نايايدار يدرش به عنوان مدير كل يست در حكومت كنسولىء زوليت سلطنت طلبانى مانند 
ماتيودومونمورانسىء زنرالهاى ضد نايلئون مانند برنادوت و موروء و همجنين افراد ديكرى را وارد سالن خود كرد كه با 
روشهاى كنسول اول كه بتدريج آمرانه تر مى شد مخالفت مى ورزيدند. 


تصوير او را در وضع مورد نظرش به صورت الاهه اى معمولى كشيد كه روى نيمكت آرميده و لباسى كشاد به سبكك يونانى 


براتن دارد و بازوان و ياهايش 


متن زير تصوير : اكك - لويى داويد: بونايارت در عبور از آلب .)18١01١(‏ موره مالمزون» ياريمس 


ص: ففرا 


برهنه است. آقاى ركاميه احساس مى كرد كه داويد زيبايى مؤقر همسرش را خوب نشان نداده است؛ از اين رو از فرانسوا رُرار 


شاكرد داويد دعوت كرد كه با او به رقابت بيردازد؛ زرار در اين كار جنان توفيقى يافت كه داويد هركز او را نبخشيد. 


در 1807 زوليت و مادرش از انكلستان ديدار كردندء و بزركانى مانند وليعهد انككلستان (يرينس آوويلز) و زيبارويانى مانند 
داجس آودونشر او را با احتراماتى يذيرفتند كه در خور زيبايى او و احساسات ضد نايلثونى او بود. جندى يس از باز كشت او 
به فرانسه» يدرش به سبب عدم افشاى مذاكراتى سرى كه ميان سلطنت طلبان ياريس و شوانهاى شورشى وانده صورت كرفته 
وا دستكير شدء و در خطر اعدام قرار كرفت؛ و دختر شوريده او برنادوت را بر آن داشت كه نزرد تابلكون بزو ادر مووة 
وها قاض رركا استفاعيف كفي تابلنو يل وفع و تايا ارامت شرول قزق زولت توافت كردن كفك كرات كانه 
عق داقث كه أويوا از كاير كثار كنكة) 


در سال 1808 شوهرش از ١‏ بانكك فرانسه» استمداد كرد كه او را با يرداخت وامى به مبلغ 1٠٠05٠١‏ فرانك» از ورشكستكّى 
نجات دهد. اعضاى هيئت مديره اين تقاضا را به نايلثون ارجاع كردند و او كه از مارنكو بازكشته بود دريافت كه خود بانكك 
كرفتار مشكلاتى استء و از اين رو با اعطاى وام موافقت نكرد. ركاميه خانه خود را در كوجه مون - بلان فروخت؛ زوليت هم 
نقره آلات و جواهرات خود را به فروش رساند و زندكى ساده ترى را يذيرا شد بدون آنكه لب به شكايت بككشايد. اما وقتى 
مَادْرشن در ٠١‏ زانويه /1801 در كذشتء نزديكك بود اعصاب روليت به كلى خراب شود. براى نجات دادن از اين وضع بود كه 
مادام دوستال از او دعوت كرد كه مدتى نزد وى برود» ودر قصر نكر در كويه (در سويس) اقامت كند. آقاى ركاميه. كه 
براى بيرون آمدن از اعسار كرفتار كشمكش بود»ء به او اجازه مسافرت داد. در ٠١‏ روئيه رُوليت به كويه رسيدء و عاشقانه ترين 
دوره حيات خود را آغاز كرد. تعدادى از عشاق او در آنجا ملازمش بودند: از جمله بنثزامين كنستان كه در عين حال» عاشق 
مادام دوستال هم بود. زوليت از دلبستكى عشاق خود لذت مى برد و در عين حال آنان را تشويق هم مى كردء و دراين ضمن 
(به طورى كه كفته مى شود) عصمت خود را نككاه مى داشت. بعضى از منتقدانش او را متهم كرده اند كه با دلهاى مردم بى 
يروا رفتار كرده استء و كنستان با خشم نوشته است: ١‏ با سعادت و عمر من بازى كرده است؛ لعنت بر او!» ولى كنستان نيز با 
دلها و عمرهاى مردم بازى مى كردء و دوشس د/ 1 برانتس در خاطرات خود متذكر مى شود كه زوليت بدون عيب و نقص 


بود: 


انتظار نمى رود كه در آينده زنى مانند او بيدا شود - زنى كه مشهورترين مردان عصر خواهان دوستى با او بودند- زنى كه 
زيبايى او همه مردانى را كه يكك بار او را ديده اند به يايش افكنده استء و عشق او هدف همككان بوده استء و با وجود اين» 


تقوى و يرهيزكارى او هجنان ياكك ودست نخورده باقى مانده است ... در روزكار شادى وشكوه و جلالش 


متن زير تصوير : فرانسوا زرار: اميراطور نايلثون اول در لباس تاجكذارى (ه١8ا).‏ موره درسدن ('رشيو بتمان) 


ص: رفوا 


اين شايستكى را داشته است كه هميشه تفريحات خود را براى تسليت دادن ... هر دوستى كه كرفتار مصيبتى بوده فدا كند. در 
نظر جهانيان» مادام ركاميه زن مشهورى است؛ در نظر كسانى كه سعادت آشنايى با او را داشته و قدر او را دانسته اند» وى 
موجودى مخصوص و با استعداد بوده كه مادر طبيعت او را به عنوان نمونه اى كامل ودر يككى از بخشنده ترين حالات خود 


آفريده اسثت. 


در اكتبر /1801 زوليت جنان روابطى با شاهزاده آوكوست يروسى (برادرزاده فردريكك كبير) بيدا كرد كه نامه اى به شوهر 
خود نوشت وازاو تقاضاى طلاق كرد. آقاى ركاميه به او خاطر نشان ساخت كه طى جهارده سال» ثروت خود را با او تقسيم 
كرده و تمام آرزوهاى او را برآورده است. آيا اشتباه نيست كه ضمن كوششهايى كه او براى بهبود وضع مالى خود به عمل 
مى آورد مادام ركاميه وى را تركك كند؟ بدين ترتيبء مادام ركاميه به ياريس و نزد شوهر خود بازكشت و آن شاهزاده مجبور 


شد كه خود رابا نامه هايش تسلى دهد. 


ركاميه دوباره توانكر شدء و زوليت از مادر خود ثروتى به ارث برد و سالن خود را دوباره كشود و مخالفت با نايلثون را از سر 
كرفت. در 2/1١١‏ هنكامى كه مادام دوستال مورد كمال بى مهرى اميراطور بود» و ماتيو دومونمورانسى هم به سبب ملاقات با 
زوليت تبعيد شده بود» وى دل به دريا زد» و على رغم اخطارهاى رمن» تصميم كرفت كه لااقل يكك روز را با او در كويه به 
سر برد و جنين هم كرد. نايلثون كه بر اثر اخبار بد اسيانيا و روسيه ناراحت شده بودء به او قدغن كرد كه از دويست كيلومترى 
اريس جلوتر نيايد. يس از استعفاى نخست او ١١(‏ آوريل )18١5‏ زوليت بازكشت و سالن خود را دوباره كشود و از ولينكتن 
وساين رهيران متفقيق بيروؤمند سذيراين كرد. هتكافي كه ثايثون از حزيره الب ينازكقت و قرائسه وا بندون وحمت دوبارة 
تسخير كرد زوليت آماده تركك يايتخت شدء ولى اورتانس قول كمكك به او داد و زوليت نيز باقى ماند و به طور موقت آرام 
شد. يس از استعفاى دوم نايلثون ( 77 زوئن 1410) مهمان نوازى خود رااز سر كرفت. شاتوبريان» كه در 180١‏ با زوليت 
ملاقات كرده بود. اكنون دوباره وارد زندكى او شد و در سركذشت عاشقانه و تاريخى و شكفت انككيزىء او را جوانى دوباره 


1لا يهوديان در فرانسه 


آزادى يهوديان ارويا نخستين بار در فرانسه به تحقق ييوستء زيرا فرانسه رهبرى آزادى فكرى را به عهده داشتء واز آن رو 
كه عصر روشتككرى جوانان فرانسه را به نحوى روزافزون بر آن مى داشت كه تاريخ را با عبارات غير مذهبى تعبير كنند. از 
بررسى در كتاب مقدس معلوم شده بود كه مسيح موعظه كرى دوست داشتنى بوده واز فريسيان انتقاد مى كرده ولى به دين 


ود 


ص: اع 


وفادار بوده است ؛ و خود انجيلهاى جهاركانه نشان داده بود كه هزاران تن از يهوديان با خشنودى به كلام او كوش مى داده 
اند. يس جكونه ممكن است كه يكك جمعيت تمام را در طى هزاران سالء بتوان به سبب جنايت يكك حوارى و مشتى عوام 
ناجيز كه خواستار اعدام او بودند مجازات كرد؟ دشمنيهاى اقتصادى با يهوديان به جاى خود باقى ماند. و ناراحتى طبيعى مردم 
رادر برابر يكك زبان و جامه بيككانه مى افزود؛ اما همان خصومت هم بتدريج كاهش مى يافتء و لويى شانزدهم. جون 
مالياتهايى را كه مخصوصاً بر يهوديان تحميل شده بود از دوش آنها برداشتء با مخالفت مردم روبرو نشد. ميرابو در رساله اى 
كه ضمن آن منطق را با بذله كويى درهم مى آميخت, خواهان آزادى كامل يهوديان شده بود (01/817)» و آبه كركوارء به 
سبب تحرير رساله اى تحت عنوان اصلاح جسم و اخلاءق و سياست يهوديان براى انجمن سلطنتى علم و هنر در مسء 
جا......اى به دست آورده بود .)١1784(‏ اين خود نتيجه منطقى اعلاميه حقوق بشر بود كه مجلس مؤسسان در ١‏ سيتامير 
١‏ حقوق كامل مدنى را به همه يهوديان فرانسه اعطا كك...[ارتث ى انقلاب آزادى سياسى را به يهوديان هلند در 11/82» به 
يهوديان و نيز در /ا17/9١»‏ به يهوديان ماينتس در ١798‏ داده بود. بزودى قانون نامه نايلئون در هر جا كه دامنه ييروزيهاى 


نا 5)0_جامى رسيد آن آزادى را خود به خود برقرار مى ساخحت. 


نايلثون براى اينكه صورتى اساسى به موضوع بدهد, خود به حل اين مسئله يرداخت. در زانويه 2180 هنككامى كه از نبرد او 
سترليتز باز مى كشتء در ستراسبوركك متوقف شد و درخواستهايى براى كمكك به كشاورزان جهت رها ساختن آنها از فقر 
وفاقه دريافت داشت. كشاورزان كه ناكهان از بردكى فتودالها آزاد شده بودند براى زندكى كردن نه شغلى در اختيار داشتند 
نه زمينى. ازاين رواز بانكداران محلى - كه بيشتر آنها از يهوديان آلمانى بودند - تقاضا كردند كه مبالغى را كه براى خريد 
زمين و ابزار و بذر لا-زم داشتند در اختيار آنها قرار دهند تا به عنوان كشاورزان مالك زمين به كار بيردازند. بانكداران آن 
يولها را تهيه كردندء ولى بهره آن به شانزده درصد مى رسيد. اين مقدار در نظر وام دهند كان بر اثر مخاطراتى كه موجود بود 
موجه مى آمد. (وام كيرند كان در امريكا دراين روزكار نرخهاى مشابهى مى يردازند.) ولى بعضى از كشاورزان نمى 
توانستند ربح و بهاى استهلاك را بيردازند. به نايلئون اطلاع داده شد كه اككر دخالت نكند» بسيارى از كشاورزان با از دست 
رفتن زمينهاى خود مواجه خواهند شدء و به او اخطار كردند كه همه اهالى عيسوى آلزاس بر سر اين موضوع آماده شورشند؛ و 


بزودى حمله اى عليه يهوديان آغاز خواهد شد. 


يس از ورود به ياريس» قضيه را در شوراى دولتى مطرح كرد. بعضى از مشاوران خواهان اقدامات شديد شدند؛ بعضى ديكر 
خاطر نشان ساختند كه يهوديان مارسىء بوردوء ميلان» و آمستردام در جوامع خود در صلح و صفا و با احترام زندكى مى 
كنندء و نبايد بر اثر الغاى كلى حقوق يهوديان در مناطق تحت نظارت فرانسه مجازات شونا. نايلئثون موافقت كرد. و مقرر 
داشت كه 


ص: ل هارا 


يرداخت مطالبات طلبكاران يهودى در بعضى ولايات تا يكك سال بعد به عهده تعويق بيفتد. ولى در عين حال (0” مه )18١08‏ از 
بزركان يهود در سراسر فرانسه دعوت كرد كه در ياريس كرد آيند تا به مسائل مربوط به روابط عيسويان ويهوديان ببردازند» و 
زوشهائ برائ براكنده كردن :بيشت يهود ينان ذر فراشه يتشتهاد كنحدةو انها زاابه كازهائ متتوعترى بكمار ند قزاز شد كه 


ف مانداران» بز ركان بهو د را انتخاب كنند» وللم (١‏ فته انتخاب آنها خوب بود.» 
در ر برر بهودار ١‏ و رو بهمر 9 حو ساد رو 


خاخامها و افرادى كه بيشتر مورد احترام همكيشان خود بودند در زوئيه 1808 در ياريس كرد آمدند: تعدادشان ١‏ نفر بود؛ 
و تالارى در شهردارى جهت بحث به آنها داده شد. نايلئون و مشاورانش مسائلى را كه اميراطور مايل به دريافت اطلاعاتى در 
باره آنها بود براى آن كروه فرستادند؛ از جمله: آيا يهوديان جند زنه هستند؟ آيا ازدواج يهوديان و عيسويان را مجاز مى 
دانند؟ آيا خاخامها حق دارند بدون رجوع به مقامات مدنىء افراد را طلاق دهند؟ آيا يهوديان ربا را حلال مى شمرند؟ بزركان 
يهود جوابها را به نحوى تهيه كردند كه نايلثون را خشنود كند: تعدد زوجات در جوامع يهود ممنوع است؛ و طلاق در صورتى 
مجاز است كه به وسيله دادكاههاى مدنى تأييد شود؛ ازدواج باعيسويان مجاز شناخته مى شود؛ ربا بر خلاف قوانين موسى 
الينقا نا ليزن كنت لوك مولة وا بزاع اراق قووف صوو يه | مها رمتعا و قلق سانا تارق القادى داشك با العد اه 
زبانى فصيح كفت: « كيست كه با ديدن اين انجمن مردان روشنفكر, كه از ميان اعقاب قديمترين ملتها انتتخاب شله اند, به 
شكفتى نيفتد؟ اككر فردى از قرون كذشته بتواند زنده شودء واكر به اين منظره بنكرد آيا تصور نخواهد كرد كه وارد شهر 
مقدس شده است؟» سيس جنين به سخن خود افزود: اميراطور مايل است نوعى ضمانت اجرايى و تأمين براى اصولى كه به 
وسيلة ابن انين بح كديشسن اغضاى ان غير مذهى :هشتنك- در كان آبلة ويشتهاد مى كند كه يؤ ركان تهودةيرائ اين قصد 
و ساير مقاصدء «سنهدرين بزركك» را در ياريس فرا خوانئد - و آن عبارت از دادكاه عالى مذهبى و شرعى يهوديان است كه 
به سبب يراكنده شدن يهوديان يس از ويرانى معبد اورشليم» از سال 28 ميلادى به بعد تشكيل نيافته بود. بزركان يهود حاضر 
به همكارى شدندء؛ و در 18 اكتبر دعوت اميراطور را مبنى بر اتتخاب نمايند كانى جهت تشكيل سنهدرين بز ركك» به همه 
كنيسه هاى عمده ارويا ارسال داشتند تا وسايلى براى تخفيف اختلافات ميان عيسويان و يهوديان بيابند» و بهره مند ساختن 
يهوديان فرانسه را از همه حقوق و مزاياى تمدن فرانسه تسهيل كنند. بزركان يهود به دعوت خود اعلاميه اى غرورآ ميز و ير 
نشاط افزودند: 


اكتبر براى افتتاح «سنهدرين بزركك» در يايتخت يكى از مقتدرترين ملتهاى نيرومند ارويا وتحت حمايت فرمانرواى جاويدى كه 
بر آن حكومت مى كند در نظر كرفته شده است. ياريس منظره اى فوق العاده به جهان عرضه 


ص: 60 


خواهد داشتء و اين واقعه فراموش نشدنى درهاى نجات و ترقى را بر روى بقاياى يراكنده اعقاب ابراهيم خواهد كشود. 


استتهدريق برر كم) نتوانست :ابن اننظارات يرشور زا برآورد. هشت روز يس از ارسال دعوتهاء نايلثون و سربازانش با يروسيها 
در ينا به جنكك يرداختند. در سراسر آن يابيزء» وى يا در آلمان يا در لهستان باقى ماند؛ به تجزيه يروس يرداخت؛ دوكنشين 
بزركك ورشو را به وجود آورد؛ مدام سركرم سياست يا جنكك بود. در سراسر زمستان نيز در لهستان باقى ماند؛ به ارتش خود 
سروصورتى داد؛ با روسها به طرزى بى نتيجه در آيلو جنكيد؛ آنها را در فريدلاند شكست داد؛ و با تزار الكساندر در تيلزيت 


صلح كرد(/21807). بنا بر اين وقت زيادى براى «سنهدرين بزركك») نداشت. 


اين انجمن در 4 فوريه 180377 تشكيل يافت. جهل و ينج خاخام و بيست و شش يهودى عادى با هم به مذاكره يرداختند؛ به 
سخترانيها كوش دادند؛ و ياسخهاى بزركان به نايلثون را تصويب كردند. بعد به صدور توصيه هايى جهت يهوديان مبادرت 
ورزيدند» بدين مضمون: به خصومت با عيسويان يايان دهيد؛ كشور خود را از هم اكنون دوست داشته باشيد؛ خدمت نظام 
وظيفه را براى دفاع از آن ببذيريد؛ از ربا خوارى اجتناب كنيد؛ و بيش از ييش وارد كشاورزى و صنايع دستى و كارهاى هنرى 
شويك: دراماه مارمن "ستهدرين كزارش خوة را برائ تايلتؤة: كة.دن نقطه ائ دوردست به سر مى بره ازسال داشت و كنتكو 


را به وقتى ديكر موكول كرد. 


تقريباً يكك سال بعد, در 18 مارس 218١08‏ نايلثون تصميمات نهايى خود را اعلاءم داشت كه بر طبق آنها آزادى مذهبى 
ميوفناة وسقوق كام ساسع ١‏ نهنا برا رد و شتت فراتهه رغين اذى الزانترو و لويوة) بر قران وك اع واي تراسو طرف نه سال 
آينده مى بايستى براى كم كردن ورشكستكيها و دشمنيهاى نزادى بعضى محدوديتها بر بانكداران تحميل شود. كذشته از اين 
وامهاى زنان و صغيران و سربازان لغو شد؛ به دادكاهها اجازه داده شد كه بقاياى يرداخت ربح را لغوويا كم كنندء و مهلتى 
براى يرداختها بدهند؛ هيج يهودى نمى بايستى بدون كسب اجازه از فرماندار به تجارت بيردازد؛ و مهاجرت يهوديان به آلزاس 


در 186٠١‏ اميراطور تقاضاى ديكرى به آنها افزود: هر فرد يهودى بايستى نام خانوادكيى اختيار كند» كه مبين كيش و نزادش 


باشك. 


اين حل نهائى مسئله نبود؛ ولى بايد وضع فرمانروايى را هم در نظر كرفت كه مايل به تسلط بر همه جيز بود و لاجرم بارها در 


ص: إذنان 


براى وستفالن تنظيم كرد اعلام داشت كه همه يهوديان آن سرزمين از حقوق شهروندى برابر با ساير شهروندان استفاده خواهند 


كرد. در فرانسه بحران رفع شده و يهوديان وارد ادبيات و علوم و فلسفه و موسيقى و هنر شدند و آثار مفيدى به وجود آوردند. 


ص: اودارا 


فصل دوازدهم :نايلئون و هنر 
1[ - موسيقى 


نايلئون كه مى بايستى قاره اى را اداره كند نمى توانست وقت زيادى را به موسيقى اختصاص دهد؛ حتى تجسم اينكه وى 
ساكت وصامت در يكى از كنسرتهاى تثاتر - فدو نشسته است به نظر دشوار مى آيد؛ با وجود اين شنيدهايم كه كنسرتهايى در 
تويلرى داده مى شدء و به ما اطمينان داده اند كه از تكنوازيهاى دوستانه اى كه زوزفين در آيارتمان خود ترتيب مى داده لذت 
م برذه السك ذو هر ضووت: سباسقيق ازانو ايكتاتس يليل باتوهاي شوب من ساخددء كدر هن خانه اى إل ححائة هاى افراد 
طبقات بالا يكى از آنها وجود داشت. بسيارى از خانمها جلسات موسيقى دوستانه اى ترتيب مى دادند كه در آنهاء به قول 
برادران كونكورء ميهمانان جوانمردانه كوش مى دادند» ولى بيشتر به مكالمات با روح علاقه داشتند. آلمانها با موسيقى بدون 


كلمات سرخوش بودندء و فرانسويها با كلمات بدون موسيقى مى زيستند. 


نايلثون به ايرا بيشتر علااقه داشت تا به كنسرت. به ترانه و آواز توجهى نمى كردء ولى از ظواهر سلطنت يكى هم آن بود كه 
فرمائروا كاهكاه در ايرا شركت كندء به تفكر بيردازد» و در معرض ديد عموم قرار كيرد. وى تأسف مى خورد كه «ياريس 
داراى عمارتى براى ايرا نيست كه در خور آن شهر باشد) شهرى كه يايتخت تمدن به شمار مى آمد؛ ياريس مجبور شد آن 
قدر صبر كند ثا برادرزاة ه نايلتون١‏ و شارل كارنيه آن كوهر درخشان را كه بالاى خمابان ابراست بر يا دارند( 8-1821/ام1). 
با وجود اين» در دوره او صدها ايرا ساخته شد و بر روى صحنه آمد. ايراى خانم سفيد يوش اثر فرانسوا - آدرين بوالديوء 
استاد ايرا كميكك» طى جهل سال هزار بار اجرا شد. طبيعت ايتاليايى نايلئون با ايراهاى ايتاليايى مساعد بود كه آهنكهابى شيرين 


و 


)١(‏ نايلئون سوم. - م. 


ص: عم 


موضوعائي عيخاة الك ذاشكة وى حر ناز امكياف سؤواق ا شاو لنتكاهن برذ اووادعوت كرد كدتيه فزاستة امف و 
رهبرى ايراى ياريس و كنسرواتور موسيقى را به عهده بككيرد. يايزيلوى شصت و ينجساله آمد »)38١7(‏ ولى تنها ايرايى كه به 
نام بروزربينا در ياريس رهبرى كرد(”١18)‏ با استقبال اندكى روبرو شد؛ از اين رو به آهنككهاى مربوط به آيين قداس و موتت 
ها١‏ روى آوردء و در 1805 به ايتاليا بازذكشت و در خدمت شنوند كان دمسازترى در آمد كه درنايل» زير نظر زوزف بونايارت 


و زو آشم موراء اداره مى شد. 


وواظ نايلثون با كاسياروسيونتينى بهتر بود. اين شخص در سال 180 به ياريس آمد و مورد حمايت اميراطور واقع شد. جون 
توانست موضوعات تاريخى را جنان مورد استفاده قرار دهد كه باعث افتخار اميراطورى جديد شود. مشهورترين ايراى اوتحت 
عنوان وستال؟ بود؛ و جون نتوانستند بازيكنانى براى آن بيابند» زوزفين وساطت كرد و ايراى مزبور بر روى صحنه آمد. تأثير 
نمايان» عجيب» و ير سروصداى آن همراه با قصه عشق باعث شد كه به صورت يكى از آثار موفق و يايدار در تاريخ ايرا در 
أبن مكاش كه حكوسة ايلئون شقوط كرد سوست امك نراق باز كنتت سلسلة يوريو تيف كرة 


كروبينى كه در طى انقلاب برايراى ياريس تسلط داشتء استيلادى خود را در زمان نايلثون ادامه داد؛ با وجود اين» اميراطور 
موسيقى آوازدار و سبكك را به نمايشهاى با شكوهتر كروبينى ترجيح مى داد؛ و ياداشى شايسته به او نداد. اين آهنكساز دعوتى 
را كه از وين دريافت داشته بود يذيرفت( زوئيه 1800)» ولى نايلثون آن شهر را در ماه نوامبر كرفت. هنكامى كه كروبينى را 
دعوت كردند كه در شب نشينى نايلئون در قصر شونبرون رهبرى اركستر را به عهده بككيرد» كروبينى زياد خشنود نشد. وى به 
ياريس بازكشت و در قصر يرنس دوشيمه مورد مهمان نوازى قرار كرفت - و اين يرنس همان كسى است كه خانم تالين راء 
به سبب ازدواج» به صورت يرنس دوشيمه در آورد. در بازكشت از الب نايلئون با همه كرفتاريهايش وقت آن را بيدا كرد كه 
كروبينى را شهسوار لزيون د/ اونور كند. ولى تنها در زمان لويى هجدهم بود كه آن ايتاليايى غمكين مورد تقدير و تجليل 
تاسعة قرار "كرفت ويه دن [ندارها تق دست يافت 31 21651 11 هعنوان مدير كسرواتو ن موسيقق ,اريس بر يكك 
نسل كامل از 1 هنكسازان فرانسه تأثير كذاشت. كروبينى در سال ١857‏ در سن هشتاد و دو سالككى در كذشتء ودر آن دنياى 


رنكارنكك بى قيدو بند تقريباً فراموش شد. 





متن زير تصوير : آنتوان - زان كرو: قسمتى از يرده نايلثون بر يل در آركوله. موزه لوور ياريمس 


)١(‏ 5أع1101, آهنكهاى جند صدايى كه براى كتاب مقدس تهيه شده و در كليسا خوانده مى شود. - م. 
(0) ©|5]8ع/ا 3 ء به معنى زن با عصمت يا راهبه وستا (الاهه خانواده) است. - م. 


ص: إحزفار 


71 - مجموعه هاى هنرى 


نايلثون با لويى جهاردهم در سريرستى هنر ببدقت رقابت مى كرد زيرا مانند او مى خواست افتخار و عظمت فرانسه را اعلام 
كتده و افيدوار بوذ كه كترمتذان'او وا دن عفاظره يشر زثذه تكاه دارتك.سلقة غنوة اوعاك ثبوذة زيرا براض سريازى تربيت يافته 
وبه آن يايبند بود» ولى نهايت كوشش خود را به كار مى برد تا نمونه هاى اصيل تاريخى را در اختيار هنرمندان فرانسوى قرار 
دهد و آنان را تحت انكيزه خود به كار بككمارد. شاهكارها را نه تنها به عنوان اموال قابل معامله (جنانكه در اين روزكار خريده 
مى شود) و غنائم جنككى و شواهد بيروزيهاى خود مى ربود, بلكه آنها را به عنوان مدل براى دانشجويان در موزه هاى فرانسه 
به شمار مى آورد؛ به همين ترتيب بود كه ونوس مديجى را از واتيكان» تصاوير قديسين اثر كوردجو را از يارماء ازدواج كانا 
اثر ورمير راز ونيز» يايين آوردن مسيح از صليب اثرروبنس را از آنتورين (1نورس)» صعود حضرت مريم اثر موريليو را از 
مادريد به ياريس آورد ... ؛ حتى اسبهاى مفرغى كليساى سان ماركو از راه خطرناكك ونيز - ياريس عبور داده شدند. 
رويهمرفته» بين سالهاى ١7/95‏ و 218١5‏ نايلئون تعداد 802 اثر هنرى را از ايتاليا به فرانسه فرستاد كه 789 اثر يس از سقوط او 
بازكردانده شدء 768 اثر باقى ماندء و 4 اثر كم شد. بر اثر جنين غارتى بود كه ياريس به عنوان يايتخت هنرى جهان غرب 
جانشين رم شد. هر جه بيروزيهاى نايلئون افزايش مى يافت» غنائم موزه هاى ولايات نيز افزوده مى شدء؛ و به فرمان اميراطورء 
براى جادادن آنهاء موزه هايى در نانسىء ليل تولوزء نانت» روانء ليون» ستراسبوركك. بوردوء مارسىء رُنوء بروكسلء مونيليه» 
كرنوبل» و آمين بنا شد. نايلثون كار نظارت براين مجموعه هاء و مخصوصاً برلوور راء به دومينيكك دنون سيرد. دنون خدمات 
صادقانه و متعددى براى نايلئون انجام داده بود وه ركر فراموكن ثمى كرد كه اميراطون شتخضاً اوءرا ال دشي كه تحت اتن 


تويخانه دشمن در نبرد آيلو قرار كرفته بود به محل امنى كشاند. 


نايلثون مسابقات و جوايز قابل توجهى در زمينه هاى هنرى جندى برقرارساخت. جايزه رم را تجديد كرد و فرهنكستان فرانسه 
رادر رم به حال اول بازكردانيد. هنرمندان را به كنار ميز خود مى خواند و نقش منتقد هنرى را بازى مى كرد»حتى در طى 
جنكها. بيشتر به نقاشان اهميت مى داد جه اينان به طور مؤثرى اقدامات او را به رسم يادكار جاويد مى ساختند؛ و معمارانى را 
كه ياريس را به صورت زيباترين شهر و دوره فرمانروايى او را به صورت نقطه اعتلاى تاريخ در مى آوردند مى ستود. مجسمه 


شاؤان يا عاعرى كرد كد بالدده انساو كوارة جديد يراق تدم عبدائيافق بارسن سارت 


همان كونه كه سليقه او در نقاشى به سبكك كلاسيكك متمايل بود» در مهندسى نيز سبكك با شكوه روم قديم را دوست مى 


داشت, و بيشتر به استحكام و بلندى اهميت مى داد تا به زيبايى برجستكيها 


ص: 0 


يافريبندكى جزئيات. از اين رو بارتلمى وينيون را مأمور كرد كه يكك «معبد افتخار» براى تجليل «ارتش بزركك» بسازد؛ به 
معماران آن بنا دستور داد كه جز مرمر و آهن وطلا جيزى به كار نبرند. اين كار به اندازه اى يرخرج و دشوار بود كه اكر جه 
در 1609 آغاز شدء در زمان سقوط نايلئون هنوز به يايان هنوز به يايان نرسيده بود. جانشينانش آن را در سال 1887 تكميل و 
به عنوان كليسا وقف مريم مجدليه كرده لامادلن ناميدند. فرانسه هيج كاه اين معبد را دوست نداشته است؛ نه يرهي زكارى 
ياريس با آن نماى زننده تناسب دارد و نه نشاط و شادى آن. ستونهاى آن ساختمان بيشتر حاكى از لشكرى در حال ييشروى 
ست تا نشان دهنده كناهكارى حساس ١‏ كه از بلهوسى توبه كرده و عشق خود را به وفور ارزانى داشته بود. ياله دولا بورس 
(كاخ بورس) نيز ساختمانى عظيم است كه توسط تثودور برونييار در 18608 آغاز شد واتين دولابار آن را در 18١‏ ادامه داد؛ 


هركز مال و ثروت7 در جايى به اين شكوه و جلال قرار نكرفته بود. 


معماران طراز اول اين دوره عبارت بودند از شارل يرسيه و دستيارشء يير > فرانسوا لئونار فونتن. اين دوء على رغم ناسازكارى 
طرح ساختمانى لوور وتويلرى» آنها رابا زحمات بسيار به يكديكر متصل كردند؛ و بدين ترتيب» جناح شمالى - حياط مربع - 
لوور را ساختند (1805). نماى قسمت خارجى را تعمير و تجديد؛ و صحن آنها را با يله هاى بزركك و سنكين به يكديكر 
متصل كردند. همجنين طاق نصرت كاروزل را با سبكك و ابعاد طاق سيتيميوس سوروس در رم » طرحريزى كردند (1/808- 
).) طاق نصرت با شكوهتر اتوال در منتهى البه شانزليره. به وسيله زان > فرانسوا شالكرن آغاز شد ( :))08٠08‏ ولى تازه سر از 
شالوده بر آورده بود كه نايلئون سقوط كرد. و تكميل آن در سال /18177» انجام كرفت؛ سه سال بعد بقاياى جسد او راء طى 
مراسم با شكوهىء از زير آن عبور دادند و به آرامكاهش در هتل دزانواليد بردند. طاق نصرت مزبور اكر جه به طور واضح 
تقليدى از طاق قسطنطنين در رم استء از آن - و از هر طاق رومى ديككر-از لحاظ زيبايى برتر استء و قسمتى از آن زيبايى به 
سب باجيتتكهاق عرموين أن است'در سمت ديه زان حديير كووتو تالجكداوى نابلتون رااحجارئ كرد دو فسيفت راست» 
فرانسوا روده شور جنكك طلبائه انقلائف راة ينا استفاده از مارسيز نشان داد (1878-1880). اين غنود يكى از مظاهر عالى 
ييكرتراشى در قرن نوزدهم است. 

ته كشؤا ره رورهان فابلتراة تابه فظوي زا كدافل ازيروع كا انق اث أطوو د اشع ميشد دا ان وتيك ا ورك اوهو ةق تاال 


1877 زنده ماند و مجسمه اى از او ساخت كه موجب عضويت آن هنرمند در ليون د/ اونور شد( مجسمه مزبور اكنون در 


موزه ديزود اشنة): 





متن زير تصوير : تصوير عكس از شت: آرامكاه نايلئون در هتل دز /انواليد» ياريس 


(1) اشاره به مريم مجدليه است كه به وسيله مسيح از جنون نجات يافت و يكى از افرادى بود كه در كنار صليب مسيح ايستاد 


و كفته اند كه شاهد عروج او به آسمان بود. وى از فاحشكى توبه كرده و با عشق و محبت ياى عيسى را شسته بود. - م. 


(1) يعنى ثروت بورس. - م. 


ص: ا 


نايلثون كه هنوز اميراطوران روم؛ و مخصوصاً وصف حجارى شده ييروزيهاى ترايانوس را به خاطر داشتء به زان - باتيست 
لويري ذاكك كوتلوثق دستووداد كدا سر كذشث نبورة او سترلن وايا ووشسشكهاي مترهئ تعاش هكد واي كار فى باسفق نا 
كذاشتن قطعاتى (يلاكهايى) در كنار يكديكر كه به طور حلزونى بر ستونى مشرف بر ميدان واندوم بالا رود انجام شود. اين 
كار صورت كرفت ( »))18٠١ -18٠08‏ و در 1608 آنتوان شوده بر روى ستون مزبور مجسمه نايلثون را قرار داد كه از تويهابى 


كه اق دشمق كرفته يودتد زيكيه شده بود تذرث غرون يبروزمتك كا ارد سعد بالا ررفته بود 


هنرهاى كوجك مانند فرنككى سازىء تزيينات داخلى» فرشينه سازى» سوزندوزىء كلدانسازى» جينى سازى, آينه كارى: 
كراوورسازى» جواهرسازىء و ساختن يرده هاى نقشدارو ظروف جينى و مجسمه هاى كوجكك در دوره انقلاب تقريباً از ميان 
رفته بود. در دوره هيئت مديره وضع آنها بهبود يافت» و در عصر نايلثون رونق كرفت. در سور دوباره ظروف جينى عالى 
ساخته شد. هنرمندان ميز و صندلى واثاثه منزل را به طرزى محكم و با دوام ساختندو «سبكك اميراطورى» را در اين مورد به 
كار بردند. مينياتورهايى كه در آنها ايزا به شخصيتهاى برجسته عصر را به صورتى ريز و درخشان مى ساخت در شمار بهترين 
نوع خود در تاريخ محسوب مى شود. زُوزف شينار مجسمه هاى نيمتنه هاى سفالى زيبايى از زُوزفين و مادام ركاميه ساخته 
است؛ مخصوصاً نيمتنه مادام ركاميه كه يكك يستان او عريان است بسيار زيباست و نمونه ودر خور زنى است كه مصمم بود تا 
يايان عمر نيمه باكره بماند. 


1 - نقاشان 


در دوره نايلئون نقاشى ترقى كرد زيرا كشور در حال ييشرفت بودء و حاميان هنر مى توانستند دستمزد بيردازند. نايلثون نيز 
دستمزد هاى خوب مى داد. زيرا مى خواست خود را محبوب قرون كندء واميدوار بود كه با تشويق ادبيات وهنر به اين 
محبوبيت بيفزايد. توجه شديد او به روم دوره آوكوستوس و ياريس عصر لويى جهاردهم او را متمايل به معيار هاى هنرى 
كلاسيكك - طرحء سبككء تناسبء نقشه» عقل» احتياط -ساخت؛ ولى حدت احساس» حد تصورء و نيروى هيجان باعث شد كه 
نهضت رمانيتكك راء كه بتازكى براى آزادى فردء احساساتء ابتكار» قوه تصورء و راز و رنكك آميزى از برد كى سنتء مطابقت 
وقاعده؛ برآمده بود تا حدى درركك كند. از اين رو داويد را كه متمايل به سبكك كلاسيكك بود نقاش دربار خود كرد. ولى 


كوه شي هم به احساسات ررار» تصاوير عشق ودلدادكى يرودون و رنككهاى درخشان كرو داشت. 
زاك لويى داويد طبعاً خواهان سريرستى شد كه خود را كنسول مى ناميد و تا مدتى بريايى 


ص: كرا 


كرسى خطابه سخنرانان محبوب را تحمل مى كرد و فرمانهاى خود را تحت عنوان « سناتوس كنسولتا»١‏ ينهان مى ساخت. 
داويد يس از 18 برومر با آن مرد كرسى بيروزمند ملاقات كرد. نايلئون با ناميدن او به عنوان آيلس فرانسه وى را به بى درنكك 
طرفدار خود ساخت,ء ولى بآرامى او را ملامت كرد كه جرا استعداد خود را صرف تاريخ قديم مى كند؛ آيا در تاريخ جديد - 
يا حتى معاصر- نمى توان وقايع قابل ذكر يافت؟ سيس به سخن خود افزود: ١‏ با وجود اين» هر جه مى خواهيد بكنيد؛ قلم شما 
به هر موضوعى كه انتخاب كنيد شهرت مى بخشد. براى هر موضوع تاريخى كه جهت نقاشى در نظر بككيريد مبلغ ٠٠١٠١‏ 
فرانكك دريافت خواهيد داشت.» اين ييشنهاد هنرمند را متقاعد ساخت. داويد با كشيدن تابلو نايلئثون در حال عبور از آلب به 
جنين به نظر مى رسد كه بر روى كوهيايه اى صخره اى جهارنعل مى دود. اين تابلو يكى از درخشانترين تصاوير آن عصر 


است. 


داويد با اعدام لويى شانزدهم موافقت كرده بود؛ هنكامى كه نايلثون خود را امبراطور ناميد و همه شكوه و قدرت سلطنت را 
باز كردانيد؛ داويد مى بايستى خود را كنار كشيده باشد. اما به ديدن تاجككذارى ارباب جديد خود رفتء و كيرايى آن منظره 
بر سياست او غالب آمد. يس از سه سال كار صادقانه بى وقفه» آن واقعه را در شاهكار تصويرى عصر به يادبود كذاشت. 
تقريباً صد شخصيت در تاجكذارى نايلثون (18017) نشان داده شده اند - حتى مادام لتبتسيا كه در آنجا حضور نداشت. تصوير 
بيشتر آنها عيناً و مطابق با واقع نشان داده شده بودء غير از تصوير كاردينال كايرارا كه شكايت مى كرد از اينكه داويد 
مترظائتن” أو نا قوق كلك كنبو تعمولى أو شان ذادة ات حيقعة اكرات وزامي ردقه ترج ال انك نكالو ا ساعع 
بررسى كردء كلاه خود را در برابر آن هنرمند از سر برداشت و كفت: « داويد» خوب استء خيلى خوبء به شما سلام مى 


كنم.) 


داويد نه تنها نقاش رسمى دربار بلكه رهبر بلامنازع هنر فرانسه در روزكار خود بود. هر كس اهميت و اعتبارى داشت از او 
مى خواست كه تصويرش را بكشد - نايلثون» ياب يبوس هفتم, موراء حتى كاردينال كايراراء ولى اين بار با كلاه كيس. 
شاكرة القن مخصيرها وار كرو« نزائهه انك فود اوجرا تبني اسراف ارسسكتن ترون دادسل در وخر ان 5م 
از سياحان انكليسى كه از موزه لوور بازديد مى كردند متوجه شدند كه هنرمندان جوان از روى آثار استادان رنسانس كبى 
برنمى دارند بلكه از تصويرهاى داويد تقليد مى كنند - و اين امر موجب نهايت تعجب آنان شد. سال بعد» كه بوربونها دوباره 


بر روى كار آمدند او را تبعيد كردند. داويد به بروكسل رفت و در آنجا با كشيدن تصويرء زندكى مرفهى يافت. وى در 


ص: 0 


سال 21876 يس از هفتاد و هفت سال تمامء در كذشت. 


شرح حال انكر( 177٠‏ /1821) را كه از شاكردان او بود به سالهاى بعد موكول مى كنيم؛ ضمن بررسى احوال زرار و كرنء با 
توجه به تصاوير عالى و درخشان آنهاء سر تعظيم فرو مى آوريم. به آنتوان - زان كرو بايد با نظر عميقترى نككريستء زيرا به 
طرزى جالب از سبكهاى مختلف استفاده كرده است. ديديم كه در ميلان تصوير نايلثون بر روى يل آركوله را مى كشد يا او 
را در عالم خيال جنين مى بيند؛ در اينجا نيز وارث كلاسيكك داويد با تخيل سروكار دارد. احترام فوق العاده اى كه كرو براى 
نايلثون قائل بود موجب شد كه اميراطور او را به مأموريتى نظامى بفرستد تا هنرمند جوان بتواند صحنه هاى جنك را از نزديكك 
ببيند. اما او بيش از آنجه به جنكك توجه كند. نظرش معطوف به مصيبت جنكك بود - و اين كيفيتى است كه جند سال بعد در 
مورد كويا هم به حقيقت ييوست. در طاعون زد كان يافا (140) نشان داده است كه نايلثون به زخمهاى فردى كه قربانى آن 
بيمارى شده است دست مى زند؛ همجنين وحشت و بيجا ركى مرد و زن و كودكى را نشان داده كه كرفتار سرنوشتى نافرجام 
شذه انذ. در جنك آيلو )١146:04(‏ جنكك را نشان نداده؛ بلكه ضصحنه اى را كشيدة است ير از اقرادة مرده يا دز حال مركك. وى 
حركت زنده رنككّهاى جانبخش روبنس را احساس مى كرد. و به تصاوير خود حياتى مى بخشيد كه روحيه رمانتيك فرانسه 
كذ از تتا بلتون را بالادهى :برد اتكاه جون الاين فى كرد كديه اسعاد تعحدى وه خياتتك كرذةه انت» كرشيد كدددر آثاز 
خود آرامش سبكك كلاسيكك را نشان دهدء ولى در اين كار توفيق نيافت؛ و جون در عصرى كه شيفته هوكوء برليوز» زريكو و 
دولا-كروا بود» كم و فراموش شده بودء كرفتار ماليخوليايى شد كه شيره و شور زندكى را در وجودش خشكك كرد. در 70 
زُوئن 1870 در سن شصت و جهار سالككى خانه خود را ترك كفت و به سوى مودون رفت و خود را در شعبه اى از رودخانه 


سن غرق كرد. 


يبر - يل يرودون (1877-1788) نهضت رمانتيك را با ترجيح دادن زيبايى خيالى بر واقعيت» خدايان زن (الاهكان) بر خدايان 
مرد» و كوردجو بر رافائل بيش برد. به اتفاق داويد برترى خطوط را قبول داشت» ولى احساس مى كرد كه خط بدون رنكك 
بيهوده است. خلق و خويى زنانه داشت الا-اينكه به زنان عشق مى ورزيد؛ طبع فكور و نازك و احساس عاشقانه اش همه 
نقايصى را كه در شكلى دليذير وجود داشت ناديده مى كرفت. جوانترين كودكك در ميان سيزده فرزند بود و در فقر وفاقه در 
كلونى به سر مى برد»ء وبه كندى رشد مى كرد. اما راهبان محلى ديدند كه طراحى و نقاشى مى كندء و اسقفى را بر آن 
داشتند كه هزينه تحصيل يبر را در رشته هنر در ديزون ببردازد. برودون در آنجا بيشرفت كرد. در بيست سالككى با دخترى زيبا 
ازدواج كرد كه يس از مدت كوتاهى به زنى بدخو و بد زبان تبديل يافت. به اخذ بورس تحصيلى نائل آمد؛ بدون همسرش به 


رم رفت؛ به دنبال رافائل و سيبس لثوناردوداوينجى به راه افتاد و سرانجام تسليم كوردجو شد. 


ص: لمانا 


در 1784 به همسر خود يبوستء به ياريس رفت» و يس از جندى خود را در هرج و مرج انقلا-بى يافت كه ضمن آن كسى 
علاقه اى به خدايان عشق و روح او نداشت.١‏ ولى با اصرار تمام همجنان تصوير آنها را مى كشيد - آن هم با لطافتى محبت 
آميز كه كُويى قلم موى او كوشت را نوازش مى دهد. از راه كشيدن تصوير براى آكهيهاى تجارتى و ساختن مينياتور نان مى 
خورد. يس از ده سال كار ير مشقتء از طرف هيئت مديره مأمور كشيدن تابلو هبوط عقل بر زمين شد و اين تصويرى بود كه 
مورد توجه زنرال بونايارت قرار كرفت. بعدها كنسول اول علاقه خود را بيشتر معطوف به داويد كردء و فقط كاهكاه به 
يرودون اظهار لطئف مى كرد. اما از زُوزفين تصويرى كشيد كه اكنون در موزه لوور است. در اين ضمنء از داشتن يكك زن 


(تككانى) رنج مى برد» زن و شوهر بر سر جدايى توافق كردند. 


يرودون تنها در 21808 يعنى در ينجاهسالكى بود كه به شهرت رسيد. در آن سالء رؤياهاى شهوانى خود را در تابلو هتكك 
ناموس يسوخه مجسم كرد و سيس آن را با عدالت و انتقام در تعقيب جنايت متعادل ساخت. نايلثون كه تحت تأثير قرار كرفته 
بوداورابه عضويت لؤيون د/اونور درآوردو آيارتمانى در سوربون به او داد. در آيارتمان مجاورء آن نقاش تشنه عشق» 
هنرمند ديكرى را يافت به نام كونستانس ماير كه معشوقه و خانه دار و تسلاى روزكار ييرى او شد. كونستانس كه ظاهراً بر اثر 
وسواسهاى مذهبى يريشان خاطر شده بود خود را كشت. اين ضربه روحى يرودون را درهم شكست,. و متعاقباً در 1877 در 
خالى دو كزشك: كور عقي و وان اق تيم كف وماشكة نقرى) تاشداحعة نانده حال كدو وا اباد كفت ]ز ذاويد»ه واثو 
به بيش برده و ستايش فرانسويان را براى زيبايى و لطف تجديد كرده بود. 

1١‏ - قئاقر 

نايلئون با درام كلاسيكك فرانسه كاملا آشنا بود ولى با ادبيات دراماتيك يونان قديم آشنايى زيادى نداشت. به كورنى فوق 
العاده علاقه مند بود» زيرا آنجه را به عقيده او دركك صحيحى از قهرمانى و نجابت است در آثار كورنى بهتر از آثار راسين مى 
يافت. در سنت هلن مى كفت: «ترازدى خوب هر روز ما را به سوى خود مى كشاد. نوع عاليترى از ترادى عبارت از مكتب 
مردان بزركك است: وظيفه يادشاهان آن است كه علاقه به آن را تشويق كنند و آن را تعميم دهند. اكر كورنى در روزكار من 
زندكى مى كرد به او لقب شاهزاده مى دادم.» امبراطور علاقه اى به كمدى نداشت؛ جه نيازى به تفريح احساس نمى كرد؛ تا 


لران بر حال رموزا رقت مى آورد زيرا به عنوان مدير تفريحات دربار اميراطورى از او انتظار مى رفت كه تفريحاتى 


)١(‏ مقصود تصاويرى است كه از خداى عشق به نام كوبيدو (10لان) ) و همسرش يسوخه (©017/إ25) مى كشيد. - م. 


ص: انم 


براى« اين مرد غير قابل تفريح) فراهم سازد. اما اين مرد غير قابل تفريح مبالغ زيادى ذو اعفان كيدف ‏ رانس و اسار كانقن) 


قرار مى داد» تا لما را بر سر ميز خود مى يذيرفت و مادموازل رُرر١‏ را به بستر خود مى برد. 


در سال 1807 نايلئون تعداد تئاترهاى ياريس را به نه تماشاخانه محدود كرد. و به تثاتر - فرانسز سازمانى تازه داد - و حق 
تقريباً انحصارى نمايش دادن درام كلاسيكك را به آن اعطا كرد. در ١8‏ اكتبر 21417 در بحبوحه آتش سوزى مسكوء وقت آن 
را يافت كه براى تثاتر - فرانسز [ كمدى - فرانسز آن روز و امروز] مقرراتى وضع كند كه هنوز برقرار است. كمدى - فرانسزء 
كه به اين ترتيب تشويق شده بود» در طى دوران اميراطورى بهترين نمايشنامه هاى كلاسيك تاريخ فرانسه را بر روى صحنه 
آورد. تثاتر اودئون كه در ١7179‏ ساخته شده و در ١/44‏ بر اثر حريق از بين رفته بود» به منظور تكميل اين فعاليتهاء در 2180/8 
بر طبق اصول كلاسيككء به دست شالكرن از نو ساخته شد. يكك تثاتر دربارى در تويلرى تأسيس شدء و در بسيارى از منازل 


تالما يس از آنكه سهم خود را در انقلاب ادا كرد» در زمان نايلئون به حد كمال رسيد. از لحاظ اخلاقى به اندازه اى مغرور و 
عقي سورد وتجدى ررك كه السوالا. ممق وى ترات وهنا رفست اماحقدن: رفاسا ععر شين كرف زا ممينده 
بككيرد. ولى» براى اينكه در اين هنر دقيق و ظريف استاد شود» همه اعضاء عضلات» كيفيات جهره؛ و زير و بم صداى خود را به 
كار مى كرفتء كنترل مى كرد و سازكار مى ساخت تا با هر احساس يا فكر يا هر كونه شككفتى و ترديد يا قصد شخصيتى كه 
اورا نشان مى داد متناسب باشد و آن را به بيننده انتقال دهد. بعضى از مشتريان تثاتر بارها براى ديدن او در همان نقش مى 
رفتند تا از ظرافت هنرش لذت ببرند و آن را بررسى كنند. وى سبكك خطابه اى تثاتر ريم كذشته را رهاساختء و اشعار 
آلكساندرين را به طرزى مى خواند كه كويى نثر بدون وزن استء وهر كونه بيان يا احساس غير طبيعى را طرد مى كرد. با 
وجود اين» مى توانست مانند هر عاشقى حساسء يا مانند هر تبه كارى تندخو باشد. مادام دوستال كه بر اثر نشان دادن سيماى 
اتللو به و سيله تالما تقريباً وحشت كرده بود در 18017 به او نوشت: «شما در كارتان در دنيا نظير و مانند نداريد» و هيج كس 


غير از شما به آن درجه از كمال نرسيده است كه هنر را با الهام تركيب كند و تفكر را با غريزى بودن» و خرد را با نبوغ.» 


نابلثون نيز شيفته آن بازيكر ترازدى بودء و به او مبالغ كزاف مى داد و قروضش را مى يرداخت وغالباً اورا براى خوردن 
صبحانه دعوت مى كرد. در اين موقع امبراطور آن قدر در بحث درام مستغرق مى شد كه سياستمداران و سرداران را منتظر مى 


كذاشت وذرابن ضمن 


00 5660106 .: از بازيكران كمدى-فرانسزء در كتاب «خاطرات» خود روابطش رابا كنسول اول ذكر كرده است. - م. 


صسص: 27 


كفت كاملا راض نيستم. بازوانتان رازياد حركت مى دهيد. يادشاهان اين قدر در حركت زياده روى نمى كنند؛ آنها مى 
دانند كه يكك حركت به منزله دستورى است و يكك نكاه مساوى با مركك؛ از اين لحاظ در حركات و نكمّاهها افراط نمى كنند.») 


كفته اند كه تالما ازاين يند سود برد. در هر حال تا يايان عمر به صورت سلطان صحنه نمايش فرانسه باقى ماند. 


همان كونه كه نايلئون مى كفت». صحنه نمايش فرانسه داراى ملكه اى نيز بود. مادموازل دوشنواجهره اى ساده و اندامى بى 
لقن داطكة نا رزايوه هقاة كونه قد دوا دارا كفته أملت؟ روقل متاراققق ‏ كزذا قن تققن اتير ١!‏ كاهلذ خااقد مننة نودو قم 
آن مى توانست بدن خود را تقريباً برهنه نمايش دهد. هم/جنين صدايى داشت كه مى توانست آهنكهايى حاكى از مهربانى و 
شفقت يا نواهايى جانسوز را به نحوى اجرا كند كه بيشتر كسانى كه او را در نقش «مارى استوارت» ديده اند وى را بر 
مادموازل راشل ترجيح داده اند.» استعداد او در ترادى بودء و در آن تقريباً با تالما وكانكي كز عجولا أو برف كمايزافة 
بازى در نقش مقابل تالما انتخاب مى شد. مادموازل رُررُ زيبا روى ظريفترى بود كه كمدى > فرانسز او را بر آن داشت تا 
نقش كلوتايمنسترا را در نمايشنامه ايفيزنى اثر راسين ايفا كند. صدا و سيماى او كنسول اول را مسحور كرد؛ به طورى كه 
مانند يكى از اشراف دوره ملوكك الطوايفى كه داراى حق اربابى بود وى را كاهككاه مجبور به بازى مى كرد. اكر جه اين 
رابطه يس از يكك سال خاتمه يافت» ولى او نيز مانند تالما ضمن افتخارات و شكستهاى نايلثون به او وفادار ماند. بنا براين شغل 


غود درا دز قات ككف انس يمن السقواط تابون ال“دشت :داد ول تعدها از كفكة):و دز .هحجان صحيه رما شك شر كة حسم 
عو وراد رماش - هر اشر تسن ار سفوا 9 ولى + بار ودر هي رماءتيئ سر 


نايلئون تا اندازه اى حق داشت معتقد باشد كه كمدى - فرانسز در عصر او ارزش نمايش را در فرانسه به طرز بيسابقه اى بالا 
برده است. وى جندين بار» براى نشان دادن كيفيت كمدى - فرانسز و شكوه و جلال خود. به بازيكنان آن دستور داد كه به 
خرج دولت به ماينتس و كومبينى يا فونتنبلو بروند و براى دربار بازى كنند؛ ياء همان كونه كه در ارفورت» و در سدن بيش 
آمدء در برابر انجمنى از يادشاهان نمايش دهند. حتى لويى جهاردهم (يادشاه عظيم الشأن ) با آن شكوه كه در خور تماشاخانه 


ها بود ندر خشيده بود. 


)١(‏ ع[أ2الل» ترازدى اثر ولتر. كه در 1772 بر صحنه آمد. - م. 


ص: زضارا 


فصل سيزدهم :ادبيات ضد نايلئونى 
1 -سانسور 


نايلثون به تثاتر بيشتر علاقه مند بود تا به ادبيات. به برنامه هاى تثاتر - فرانسز توجه دقيق مى كرد؛ داورى خود را در باره آنها 
ابراز مى داشت؛ و در طرد ولتر و احياى كورنى و راسين بيش از همه سهيم بود. سليقه او در ادبيات جندان جالب نبود. قصه را 
با اشتياق مى خواند» و در جنكلها داستانهاى بسيارى را كه بيشتر آنها جنبه تخيلى داشت با خود مى برد. در سنت هلن»؛ صحبت 
اودر هنكام غذا شامل بعضى انتقادات ادبى خوب بود و اطلاءع او را درباره هومرء ويرؤيل» كورنى» راسين» لافونتن» مادام 
دوسوية ولت وحار سف و:ووسى نقاة عن ذاف انا امطلنا علاقه ا باش كي تراشكووهى كنةة حال انك كران 
يكى از نمايشنامه هاى او را تا آخر خواند؛ بسيار بد و بى ارزش است. در آنها جيزى نيست كه شبيه آثار كورنى يا راسين 


باشد.) (ترجمه هاى آثار شكسيير به زبان فرانسه بسيار ناقص بود.) 


مانند بيشتر مردان ير مشغله اعتنايى به اقتصاددانان يا عالمان علم سياست نمى كرد. و آنها را عبارت يردازانى مى دانست كه 
از واقعيت يا طبيعت بشر و محدوديتهاى او اطلاعاتى جندان ندارند و راه اصلاحى ارائه نمى دهند. وى اطمينان داشت كه بهتر 
از آنها مى تواند آنجه را كه مردم فرانسه مى خواستند و بايستى داشته باشند دركك كند: كفايت و درستى در امر دولت» 
عادلا-نه بودن ماليات» آزادى كار و بيشهء نظم و ترتيب در رساندن آذوقه . اطمينان به كار ير سود در صنعتء مالكيت 
كشاورزان» و جايى غرورآفرين براى فرانسه در ميان دولتها. اكر اينها را به آنها مى دادند» مردم اصرارى به دخالت در كارها يا 
جنجالهاى انتخاباتى و كشمكشهاى لفظى نخواهند داشت. وى ضمن اينكه براى تحقق اين هدفها > و قدرت يا افتخار خودش 
- مى كوشيدء دخالت ارباب نطق و قلم را جندان تحمل نمى كرد. اكر مى توانست اين طبقه را با جايزه و مستمرى يا مناصب 


سياسى آرام كند» جنين داروهاى مسكنى را تهيه مى كرد؛ در غير اين صورت» 


ص: ا 


افرادى كه مخل آرامش دوره كنسولى يا اميراطورى مى شدند مى بايستى ممنوع القلم شوند و به ياريس يا فرانسه نيايند. 
نايلئون در 18١7‏ نوشته بود: «آزادى نامحدود مطبوعات بزودى هرج و مرج را در كشورى دوباره برقرار خواهد ساخت كه در 


آن همه عناصر لازم براى جنين وضعى موجود است.» 


نايلئون براى نظارت در عقايد عمومى و به ييروى از سوابق هيئت مديره.؛ به رؤساى يستخانه ها دستور داد كه نامه هاى 
خصوصى را باز كنند؛ از عبارات خصمانه يادداشت بردارند؛ سرياكتها را دوباره ببندند؛ و نسخه هايى از مواد بركزيده را براى 
اويا به «قفسه سياه» در اداره كل يست در ياريس بفرستند. سيس به كتابدار شخصى خود دستور داد كه «هر روز بين ساعت 
ينج و شش» خلاصه اى از مطالب سياسى موجود در مجلات رايج را تهيه كند و نزد او ببرد؛ «هر ده روز تجزيه و تحليلى از 
جزوه ها يا كتابهاى منتشر شده در ده روز قبل را به من بدهيد)؛ درباره محتويات و تمايلات سياسى هر نمايشنامه كه به روى 
صحنه مى آيد»ء ظرف جهل و هشت ساعت يس از نخستين نمايش» كزارشى تهيه كنيد؛ و «روز اول و روز ششم [از هفته ده 
روزه]١‏ بين ساعت ينج و شش يادداشتى در باره 1 كهيهاى معمولى و آكهيهاى ديوارى يا اعلاناتى كه درخور توجه باشد به 
من تقديم داريد؛ همجنين هر موضوعى را كه به اطلاءع شما رسيده و آنجه را كه در دبيرستانهاى مختلفء انجمنهاى ادبى؛ 
مجالس وعظه ... انجام كرفته ياكفته شده و ممكن است از لحاظ سياسى و اخلاقى قابل توجه باشد بايد كزارش دهيد.) 


در ١١7‏ رانويه اضيا كن ادام رسم هيئت مديره - نايلئون دستور داد كه جلو انتشار شصت روزنامه از هفتاد وسه روزنامه 
ا كدادو قرانبنة مما من ثافت كرفت شوو تا آخر 1ن سال تنها تفعروزتامة باقى ماند» و هيج يكك از آنها اساساً انتقاد آميز 
نبود. مى كفت: «از سه روزنامه مخالف بيشتر بايد ترسيد تااز هزار سرنيزه.» روزنامه لومونيتور اونيورسل به طور مرتب از 
سياست نايلئون دفاع مى كرد؛ كاهى خود او مقاله - حتى انتقاد كتاب - براى آن مى نوشت,ء كه اكرجه بدون امضا بود» ولى 


سبكك آمرانه آنها حقيقت نويسنده را آشكار مى ساخت. ظريفى اين روزنامه دولتى را «لومانتور] دروغكو[ اونيورسل» ناميد. 


مايلم كه به ناشر «لوزورنال ده دبا و لويوبليسيست و لاكازت دوفرانس» بنويسيد - اينها به عقيده من روزنامه هايى هستند كه 
بيشتر از همه خوانده مى شود - و به آنها بكتوبيد كه ... روزكار انقلاب به سر آمده و تنها يكك حزب در فرانسه وجود دارد؛ و 
من هركز اجازه نخواهم داد كه روزنامه ها عليه مصالح من جيزى بنويسند يا كارى انجام دهند؛ و اكرجه اكنون مى توانند جند 
مقاله كوجكك زهر آكين منتشر كنند» ولى يكك روز صبح شخصى دهان آنها را خواهد بست. 


)١(‏ در انقلاب كبير فرانسه» كنوانسيون هر ماه را به سه دكاد (ده روزه) تقسيم كرده بود. - م. 


عن م 


در 0 آوريل 18٠١‏ سانسور به درام نيز راه يافت. دولت استدلال مى كرد كه عقايدى كه به طور انفرادى يا خصوصى بيان مى 
شود ممكن اسث زيان اندكى برساند» ولى اكر همان عقايد در دهان يكك شخصيت مشهور تاريخى كذاشته شود؛ و از روى 
صحنه با قدرت و فصاحت هنر ييشه محبوبى بيان كردد؛ بر اثر انعكاس متقابل احساسات - و در نتيجه عدم مسئوليت افراد - 
قاثر منج توقدوزيادق دن فاشاعيات قاقر خواهك داشت ساسور عر “كوت انقاد ال سلطت وهر “كونة سعاين از 
دموكراسى را در نمايشنامه هاى عمومى ممنوع ساخت. مركك قيصر از آن لحاظ از يهنه تثاتر خارج شد كه تماشا جيان» يبس 


از سخنرانيهاى بروتوس عليه ديكتاتورى» كف زده بودنك. 


سرانجام؛ دولت نظارت بر هر كونه نشريات را به عهده كرفت. «بسيار مهم است كه تنها كسانى كه مورد اعتماد دولت هستند 
اجازه جاب داشته باشند. كسى كه جيزى خطاب به مردم مى نويسد مثل مردى است كه به طور علنى در انجمنى سخن مى 
كويد) ؛ مى تواند موادى فتنه انككيز منتشر كندء و بايد او را به منزله مردى كه بالقوه حريق روشن خواهد كرد زير نظر كرفت. 
ازاين رو ناشران بايد هر نوشته مورد قبول را خواه بيش از جاب و خواه ضمن آن به بازرس مطبوعات تقديم كنند, و براى 
آنكه از دولت اجازه حاب بكيرند» بايند بيذيرئد كه مطلب مورد اعتراض را حذف كتند: يا فطالبى را كه دولت بيشتهاد فى 
كقد جايكريق آنها سازتل: حتى» يسن از آنكه متصدى ساتسون موافقت ود را ابراق داشت واثر به جاب رسيده به وزير يليس 
اجازه داده مى شود كه اثر منتشر شده را توقيف و حتى آن را كاملا نابود كندء قطع نظر از زيانى كه ممكن است به نويسنده يا 


ناشر وارد أنك: 


دراين زندان فكرى بود كه ادبيات مبارزه مى كرد نا در دوره نايلئون زنده بماند. قهرمانيترين كوشش از طرف زنى به عمل 


آمد. 
17- مادام دوستال: 1411/11/99 
١-كينه‏ توزى نايلئون 


كميته نجات ملى آن زن رااز فرانسه تبعيد كرده بود؛ هيثت مديره اين مجازات را به طرد او از ياريس تقليل داده بود؛ روز بعد 
از سقوط هيئت مديره» مادام دوستال شتابان به ياريمس بازكشت( ١١‏ نوامبر )١144‏ و دركوجه كرنئل آيارتمانى در فسمت 


اعيان نشين فوبورسن > زرمن اجاره كرد. حكومت كنسولى جديد > يعنى نايلئون > اعتراضى به بازكشت او نكرد. 


كمى بعد مادام دوستال سالن تازه اى افتتاح كرد؛ از جمله بدان سبب كه به قول خودش ١‏ كفت و شنيد در ياريس براى من 
هميشه سحر انككيزترين لذات بوده است»» و نيز بدان سبب كه وى تصميم داشت در اداره حوادث سهمى به عهده بككيرد. وى 


ص: م 


در خور زن نيست؛ به نظر او شايسته مى آمد اكر زنى (مانند او) هم يول داشته باشد و هم مغز؛ و مخصوصاً شايسته وارث 
واكك تكو ود لكر كدافير سان نفلاك ووذ ول درفن ركبو تا سيق اتصادها دولك مسراو قاقز نكل :يا كداز 
وى در 17/84 وام كرفته بود باز نيرداخته بود؛ شايد اين علت هم در كار بود كه بتواند آن مبلغ را براى يدرش باز كيرد» و خود 
به عنوان ارث نهايى از آن استفاده كند. كمال مطلوب او (مانند كمال مطلوب يدرش) يكك حكومت سلطنتى مشروطه بود كه 
در آن آزادى مطبوعات و مذهب و نطق و بيان تأمين باشدء و از ثروت توانكران در برابر حسادت تهيدستان حمايت كند. به 
اين مفهوم؛ احساس مى كرد كه مطابق تعريفى كه مجلس ملى 17/84 - 17/41 به دست داده وى به انقلاب وفادار مانده است. 
شاهكشها راتحقير مى كرد و همسايكان معنون و اشرافى فوبور را كه هر روز براى برقرارى مجدد بوربونها دعا مى كردند به 
سالن خود مى يذيرفت. با وجود اين» كانون اصلى اجتماع و انجمن» شخص بنزامن كنستان بود كه با جمهورى كاملا موافق 
بود. وء به عنوان عضو تريبوناء با هر حركت نايلئون براى سير از مقام كنسولى به قدرت اميراطورى مخالفت مى ورزيد. مادام 


دوستال همجنين برادران كنسول اول را نزد خود مى يذيرفتء زيرا آنها نيز از قدرت روزافزون او ناراحت بودند. 


در حقيقت» بيشتر مردان برجسته جهان سياست و فرهنكك در ياريس سال 18٠١‏ در شب نشينهاى او شركت مى جستند تا به 
آخرين شايعات سياسى كوش فرا دهند» يا سخنان زنى را بشنوند كه ياريس آن را از زنى از زمان مادام دودفان نشنيده بود. 
مادام دوتسه كفته است: «اكر ملكه بودمء به مادام دوستال دستور مى دادم كه تمام اوقات با من حرف بزند.» خود زرمن نوشته 
است كه «در فرانسه لزوم محاوره به وسيله همه طبقات احساس مى شود؛ در اينجاء مانند ساير نقاط» حرف زدن فقط وسيله 


ارتباط نيست؛ ... بلكه سازى است كه مايلند آن را بنوازند.») 


وى بى درنكك با نايلثون به مخالفت نبرداخت؛ در حقيقت» ار حرف بورين را باور كنيم» مادام دوستال در آغاز دوره 
كسولى جيل نامه 'تملق |ميز نه أو انوشت:و تك حاضر شد يزاين او خدافت كنده. ول ناديده كرفتن مداوم ييشنهادهاى آن زنء 
سائمؤو مطبوعاك: و انتقاراك كداهر و3 كسرده تراه تله النقاد شديد او اق ووكتتفكران دراه نتنباشت» وتصقيده أن دزيارة 
زنان به عنوان توليدكنند كان كود كان يا محسوب داشتن آنان به منزله اسباب بازيهاى زيبا وعدم اطمينان به رازدارى آنها 
باعث شد كه مادام دوستال ياسخى مشابه بدهد. يس از آنكه نايلثون مهمانهاى او را ايدئولوكك ناميد. مادام دوستال هم او را 
«ايدئوفوب» (ايده كريز) ناميد؛ و هر كاه آتش خشمش بالا مى كرفته. او را «روبسيير اسب سوار» لقب داد يا نجيب زاده اى 


بورروا١‏ برراتخت. 


)١(‏ 06101119011711 2001906015 عنوان كمدى معروف مولير» كه در آن احوالاءت بورزواى تازه به دوران رسيده اى 


مورد تمسخر قرار كرفته است. - م. 


ص: /ام 


در ,مه 18٠١‏ مادام دوستال با خانواده و جمع كوجكى از ملتزمان باوفاى خود براى كذراندن تابستان به كويه رفت. نايلثون 
روز قبل از ياريس بيرون آمده بود تا از آلب بككذرد و به مقابله اتريشيها در مارنكو بشتابد. رمن بعدها اعتراف كرده كفت: 
«نمى توانستم آرزو نكنم كه بونايارت شكست نخورههء زيرا به نظر مى رسيد كه شكست او به مفهوم جلوكيرى از ييشرفت 
استبداد است.» در ياييز آن سالء مادام دوستال كه از كويه و كوه مون بلان خسته شده بود به يايتخت بازكشتء زيرا زندكى 
او وابسته به حرف زدن بود و مى كفت كه «مكالمه به سبكك فرانسوى در هيج جا غير از ياريس وجود ندارد.» بزودى كروهى 
از نوابغ را در سالن خود كرد آورد؛ در آنجا موضوع اصلى سخن ديكتاتورى نايلثون بود. نايلئون با نارضايى مى كفت: ١‏ اين 
ون تركش يوان قير تاعوه واردءمى كويييك كه له اذ شياسة درف فى زنه نه اهن ولى ستطون است كد هر كسن "وان 
ريدق قر اع دوست لق ذا ر5و وق "دو سكت هلد كفا وات انارق كإناذة ردصو رق ةرام غانة افورو الع عليه من ادر الجدة 
بود. مردم به آنجا مى رفتند نا در جهاد او عليه من يرجم شهسوارى را برافرازند.» با وجود اين» اعتراف مى كرد كه «آن زن به 
فزق فكن كرقن راق ا نؤرد كه قبا ند اند كار عاذت كداشتع ةاتف اموتين كرو يواد تل "كد تدكرنة فك ده 


وى احساس مى كرد كه جون مى خواهد فرانسه را با سازمانى فعال از هرج و مرج بيرون آرد» و ضمناً ارتش خود را در برابر 
اتحاديه هاى مخالف به ييروزى برساند» حق دارد انتظار داشته باشد كه در ميان مردم تا حدى وحدت اخلاقى و هماهنكى 
روحيه ملى با اراده ملى جهت دفاع از جمهورى جديد و مرزهاى «طبيعى» وجود داشته باشد - يا خود. در صورت لزوم» جنين 
وضعى را به وجود آرد؛ ولى اين زن هم سلطنت طلبان را در ييرامون خود كرد مى آورد وهم زاكوينها راء و همكّى را عليه او 
بر مى انككيخت و دشمنانش را تقويت مى كرد. يدر زرمن در اين مورد با نايلئون موافق بود؛ وى دختر خود را به سبب حملات 
مداوم عليه ديكتاتور جوان ملامت مى كردء و به او مى كفت كه در زمان بحران يا جنكك, قدرى ديكتاتورى لازم است. زرمن 
ياسخ مى داد كه آزادى از بيروزى مهمتر است. كذشته از اين» برنادوت را در مخالفتش با نايلثون تشويق مى كرد و بعضى از 
سخنرانيهايى را كه كنستان در مجلس تريبونا عليه سوءاستفاده نايلثون از اختيارات مجلس مقنن ايراد مى كرد. وى مى نوشت. 
هم اين زن و هم نايلئون دو فرد توسعه طلب و فتنه انككيز بودندء و فرانسه به اندازه اى وسيع نبود كه هر دو را در خود جاى 


دهد و آنها را آزاد كاه دارد. 


در بهار 186١١‏ نايلثون به برادرش نوشت: «آقاى ستال در كمال فقر وفاقه به سر مى برد» ولى زنش ضيافت مى دهد و مجلس 
رقص بريا مى كند.» زوزف اين سرزنش را بازكو كردء و زرمن به اتاق شوهر خود در قصر كنكورد رفت واورا در آخرين 


مراحل فلج يافت. مدتى به يرستارى او يرداخت و در ماه مه 18١7‏ او رابا خود به سويس برد. شوهرش ضمن راه 


ص: ليان 


دركذشت ودر كورستان كويه به خاكك سيرده شد. در آن سالء مادام دوستال كه هيجانش بتدريج بالا مى كرفت شروع به 
كشيدن ترياكك كرد. 


-١‏ مؤلف 


مادام دوستال بزركترين نويسنده زن روزكار خود. و بزركترين مؤلف فرانسه به استثناى شاتوبريان» بود. وى قبل از ١8٠١‏ 
يانزده كتاب نوشته بود كه اكنون فراموش شده است. در آن سال» كتاب عمده اى تحت عنوان درباره ادبيات نوشت» ويس از 
آن دو داستان به نامهاى دلفين )18١7(‏ و كورين(7١16)‏ به رشته تحرير در آورد كه او را در سراسر ارويا مشهور ساخت. بين 
سالهاى ١8٠١‏ و7١18‏ بزركترين نبرد عمر خود را جهت انتشار شاهكارشء تحت عنوان درباره آلمانء با موفقيت به انجام 
رسانيد. در زمان مرككء. كتاب عمده ديكرى تحت عنوان ملاحظاتى درباره ... انقلااب فرانسه و ده سال در تبعيد به جاى 
كذاشت. همه آثارى كه در اينجا نام برديم تأليفاتى معتبر و جدى استء و بعضى از آنها تا حدود هشتصد صفحه است. مادام 
دوستال سخت كار مى كرد؛ با صميميت دوست مى داشت؛ و با حالتى يرشور مى نوشت؛ تنا يايان كار با نيرومند ترين مرد 


روزكار خود جنككيد و جشن سقوط او را محزونانه بريا كرد. 


كتاب درباره ادبيات از لحاظ روابط آن با بنياد هاى اجتماعى موضوعى وسيع و قهرمانانه است. مى كويد: ٠‏ قصد دارم كه 
نفوذ مذهب و اخلاق و قانون را در ادبيات» و نفوذ ادبيات را در مذهب و اخلاق و قانون بررسى كنم.)١‏ هنوز از آن بوى قرن 
هجدهم مى آيد - آزادى فكرءفرد در برابر دولت» ييشرفت دانش و اخلاق؛ در اينجا افسانه اى فوق طبيعى نيستء بلكه ايمان 
به تعليم و تربيت» علم» و فهم مطرح است. نخستين شرط لازم براى يبشرفت» آزادى فكر از استيلاى سياسى است. يس از آنكه 
افكناو ملا كوني ] زاه قن :اقاينات مر اك زو وافزوة 31 اذ وا دن يركو اه كرفكية آنا توافعة يو قال صر هناد ناي 
انتظار داشت كه هنر و شعر مانند علم و فلسفه يبشرفت كندء زيرا آنها بيشتر وابسته به قوه تصور است كه در همه دورانها قوى 
و بارور است. در تكامل يكك تمدنء هنر و شعر از علم و فلسفه فراتر مى رود؛ به همين سبب بود كه عصر يريكلس جلوتر از 
عصر ارسطوء و قرون وسطى جلوتر از عصر كاليله و هنر در زمان لويى جهاردهم جلوتر از عصر روشنكرى بود. ييشرفت فكر 
مداوم نيست؛ به سبب اختلال در طبيعت يا تحولات سياسىء دوره هاى قهقرايى نيز يبيش مى آيد؛ ولى علم و روش علمى حتى 
در قرون وسطى ييشرفت كرد. و ظهور كويرنيكك و كاليله و بيكن و دكارت را امكان يذير ساخت. 


)١(‏ اين كتاب را از 194780 تا كنون نخوانده ايم. بيشتر تحليلهاى آتى از شرح حال عالى هرالد تحت عنوان «معشوقه يكك عصرا 
مفيداك :018295 لمان هده امس 


ص: الجمارا 


در هر عصرىء فلسفه نماينده تجمع و جوهر ميراث فرهنكى است. شايد فلسفه (اين را تفك ركنان كفته است) در دوره اى در 
آينده به اندازه كافى جامع و در حد كمال باشد كه ١‏ براى ما به صورتى درآيد كه مذهب عيسوى در كذشته بوده است.) وى 
انوار فلسفى را «ارزيابى اشياء بر طبق خرد» مى دانستء و فقط در مقابل مركك بود كه اعتقادش به حيات خود متزلزل شد. 


«ييروزى نور هميشه براى عظمت و اصلاح بشر مساعد بوده است.» 


اما (يس از خواندن آثار روسو و ولتر) جنين ادامه مى دهد كه رشد عقل كافى نيست؛ دانش تنها يكك عنصر فهم است. عنصر 
ذوكز اسان است. بايد حساسيت روح و همجنين حساسيت حواس در كار باشد. بدون آنء روان آدمى يكك دريافت كننده 
راكد احساسات جسمى است؛ با بودن آنء. روان وارد زندكى ساير موجودات زنده مى شود؛ در حيرتها و رنجهاى آنها 
شركت مى جويد؛ روان را در داخل جسم و خدا را در يشت جهان مادى احساس مى كند. از اين نقطه نظرء ادبيات رمانتيكك 
اروياى شمالى مه آلود- آلمان» اسكانديناوى» بريتانياى كبير - به همان اندازه مهم است كه ادبيات كلاسيكك اروياى جنوبى 


آفتابى - يونان و ايتاليا؛ اشعار اوشن به همان اندازه مهم است كه حماسه هاى هومرء و ورتر بزركترين كتاب عصر خود بود. 


نايلثون هم (در جوانى) شايد با اين ارزيابيها موافقت مى كرد ولى در اين مورد حتماً از نظر آن مؤلف درباره ووانط نان 
ادبيات و دولت ناراحت شده بود. دموكراسى (به عقيده مادام دوستال) نويسند كان و هنرمندان را تابع سليقه هاى مردم يسند 
مى كند؛ اشراف آنها را بر آن مى دارند كه براى طبقه اى بركزيده بنويسندء و افكار سنجيده و ميانه روى در رفتار را تشويق 
مى كنند؛ استبداد هنر و علم را به بيش مى بردء و بدان وسيله خود را به وسيله عظمت و قدرت بر مردم تحميل مى كندء ولى 
جلو فلسفه و تاريخنكارى را مى كيرد» زيرا اين دو موجب وسعت و عمق نظرياتى مى شود كه به حال ديكتاتورى زيان آور 
است. دموكراسى ادبيات را تشويق مى كند و هنر را عقب مى اندازد؛ اشراف سليقه را تحميل مى كنندء ولى مانع ابراز 
احساسات و ابتكار مى شوند؛ دولت مستبد آزادى و نوآورى و فكر را خفه مى كند. اكر فرانسه بتواند دولتى مشروطه داشته 
باشد - نظم و آزادى را با هم آشتى دهد - شايد بتواند انكيزه هاى دم وكراسى را با محدوديتهاى عاقلانه حكومت قانونى 
تركيب كند. 


رويهمرفته كتاب جالبى بودء آن هم اثر زنى سى و جهار ساله» و داراى جندين ميليون فرانك تمول. در اين اثر ششصد صفحه 
اى البته اشتباهاتى وجود دارد» زيرا فكر وقتى كه از حد خود بيرون مى رود احتمال دارد كه سقوط كند - ولو آنكه جند ميوه 
اغفال كننده بر زمين بريزد. مادام دوستال در مورد تاريخ و ادبيات قدرى مبهم سخن كفته است؛ ايرلنديها را آلمانى و دانته را 
شاعرى كم بها شمرده است؛ اما در مورد حكومت آزاديخواهانه و مسيحيت راستين دليرانه استدلال كرده استء و ضمن راه 
حدود صد «ملا-حظه) نيز ابراز داشته است. وى بيش بينى كرده كه تكامل آمار ممكن است دولتها را عاقلتر كند» و تربيت 
سياسى ممكن است داوطلبان را 


ص: 08 


براى مشاغل ملى آماده سازد. همجنين» بيامب ر كونه» كفته است كه « بيشرفت علمى ييشرفت اخلاقى را اجبارى خواهد كرد؛ 
زيرا اكر قدرت بشر افزايش يابد» موانعى كه او رااز سوءاستفاده از آن باز مى دارد بايد تقويت شود.» «بندرت فكرى مربوط 


در اين جلد از شكايتى سخن به ميان آورده كه عمرى آن را بر زبان داشته استء و آن اينكه ١‏ تمام نظم اجتماعى ... عليه زنى 
صف آرايى كرده است كه مى خواهد از حيث شهرت خود را در قلمرو فكر و هنر به يايه مردان برساند.» مجبور بود استثنايى 
هم قائل شود؛ زيرا كه بيست و يكك سال بعد نوشت «در بهار ٠‏ اثر خود را درباره ادبيات منتشر كردم, و موفقيتى كه اين 
الل وكين ١‏ ورك قا كاماد وياد طون ها ةق فاق نيابو ادو :كوبا رودم نه قراف ترسو كدوض ادا 
كنستان عليه ديكتاتورى از سالن آن زن كريخته بودند نادم و متملق بازكشتند؛ و «سر جوخه كوجكك» در كاخ تويلرى مجبور 


شد اعتراف كند كه دشمنى نظير خود. با جرئت » يافته است. 


در اوت 16١7‏ زاكك نكر جزوه اى تحت عنوان آخرين نظريات در باره سياست و ماليه نزد كنسول لوبرن فرستاد كه حاوى 
آخرين عقايد او در باره سياست و يول بود. در اين جزوه؛ ديكتاتورى نايلئون مجاز شمرده شده ولى عيب لازمى به حساب 
آمده است كه شايد موقتى باشد؛ ضمناً عليه تمركز مداوم قدرت در دست نظاميان زنهار داده بود. زاك نكر اظهار تأسف 
كرده بود كه امور مالى دولت جديد نا آن اندازه وابسته به غرامات جنكّى باشدء و قانون اساسى آزاديخواهانه ترى ييشنهاد 
كرف يوذ كهاثا بلئؤوة #نكهيا 3غ "آن شوة. لوبرث 1ن اث زااة:تايلنون نشان:ذاذ. زنرال كه ثا 1ن زمان نيمة افيواطول قله يوذ ان امن 
فكر كه بايد اختيارات خود را كاهش دهد از وى رنجيد؛ و جون متقاعد شده بود كه مادام دوستال قلم يدر خود را هدايت 
كرده است» دستور اخراج او را از ياريس صادر كرد - يعنى در واقع سالن فتنه انككيز او را بست. ولى فراموش كرده بود كه آن 
زن هم مى توانست بنويسد و هم حرف بزند. وى زمستان 1807-148٠07‏ را در زنو كذرانيد» ولى در دسامبر با انتشار كتاب 
دلفين دوباره نامش در ياريس بر سر زبانها افتاد. امروزه كسى اين كتاب را نمى خواند؛ هر فرد اديى يا سياسى آن را در آن 
زمان خواند» زيرا بخشى از كشمكشى مردانه بود ميان يكك زن و روزكار او. 


دلفين دخترى برهي زكار است كه مايل است خود را تسليم كند ولى از اين كار بيم دارد؛ به عبارت ديكرء همان مادام دوستال 
است. لثونس (- ناربون) مرد اشرافى و برازنده اى است كه دلفين را دوست دارد» ولى ازاو اجتناب مى كند زيرا كه شايع است 
با افرادى روابط عاشقانه دارد. از اين رو نمى تواند مقام اجتماعى خود را بر اثر ازدواج با آن زن به خطر بيندازد. سيس با 
ماتيلددوورنون ازدواج مى كند كه مادرش جادوكر دسيسه بازى است و دروغهاى خود را با بذله كويى مى يوشاند. ياريسيها 


اين زن راء با وجود لباسهايشء تالران دانستند»و 


ص: اام 


تالران براى انتقام كرفتن كفت كه آن نويسنده مرد صفت جامه زنان هم براو يوشانده است و هم بر خود. دلفين كه طرد شده 
نوك دن ديرى كوشه عزلت المسار هن كنذا و ؤكسة «يربشتات :از او قل من كيرد كه نا اماق غمر عقيف نماتة: مكامى كه 
لثونس به بيكناهى او بى مى برد به فكر طلا.ق دادن همسر بى احساس خود و خواستكارى از دلفين مى افتد. ولى از اينكه 
زندكى خود را با نقض اصل اخلاقى كاتوليكك در مورد داشتن يكك زن و ناكأسستنى بودن ازدواج به خطر اندازد دستخوش 
دودلى مى شود. ماتيلد به نحوى كه در خور موضوع درام است جان مى سيارد؛ لثونس دلفين رااوا مى دارد كه با او بككريزد و 
تسليم احساسات او شود؛ ولى او را تركك مى كويد و به مهاجران مى ييوندد» كرفتار و محكوم به مركك مى شود. دلفين كه 
عاشق ستمكارى اوستء براى نجات او مى شتابد» ولى وقتى مى رسد كه او را تيرباران كرده بودند» و خود او هم بر زمين مى 


افتد و جان مى دهد. 


اين طرح بى معنى و اساساً رمانتيكك براى آن نويسنده به صورت سكوى خطابه اى درآمد تا در آنجا درباره مشروعيت طلاق و 
تعصب كاتوليكها به بحث بيردازد (خود او مذهب يرتستان را به ارث برده بود )؛ و همجنين حقوق اخلاقى زنان را در برابر 
اعمال تبعيض عليه آنان» و اعتبار وجدان فردى را در مقابل مقررات شرافتى يكك طبقه مخصوص مورد بحث قرار دهد. دلايل 
او مورد قبول روشنفكران ياريس واقع شدء ولى نايلثون راء كه به آيين كاتوليكك به عنوان داروى آشفتكى فكرى و اخلاقى 
فرانسه روى آورده بود خشنود نساخت. وى در "1 اكتبر 1807 فرمانى صادر كرد و به مادام دوستال دستور داد كه تا جهل 
فرسنكّى ياريس جلوتر نيايد. 


مادام دوستال موقع را راف جد نكا راق الحان عفمت شتفركدحة الدازه كافن .وباك الممالى راهرا كرفته بود كه آن را بخواند» ولى 
نه أن زباة سحو تمى كقث كين نجرا اكنون از مسيقى ويةء بذله كوي واانماق :و اتجمة سلطق برلق تهزه متك لشود؟ قرام 
نوامبر» با سرش اوكوست و دخترش آلبرتين و دو نوكر و هججنين كنستان كه در اين زمان نسبت به او عشق افلاطونى داشت و 


در خدمت او بود در مس از راين كذشت و وارد آلمان شد. 
نيه 


نخستين احساس اوء در فرانكفورت» مطلوب نبود؛ همه مردان به نظر او فربه مى آمدندء براى خوردن مى زيستند و براى سيكار 
كشيدن غذامى غوردئد؟ واهتكاض كه نترذيكة او.ووذندة نفس كشيدان براي ذشؤانمى شد. انهااز كارايق ون مغرور :دز 
شكفت بودند كه نمى تواند قدر بييهاى آنان را بداند. مادر كوته به فرزند خود نوشت: «مادام دوستال به نظرم مثل سنكك آسيا 
مى آمد. هر جا كه مى توانستمء از او اجتناب مى كردم؛ از رفتن به جاهايى كه قرار بود برود مى كريختم؛ وهر وقت محل را 
تركك مى كفت» نفس راحتى مى كشيدم.) 


ص: فض 


زرمن با ملتزمان خود به وايمار رفت و محيط را بر اثر شعر مهذب يافت. شهر تحت استيلادى نويسند كان و هنرمندان و 
موسيقيدانان و فيلسوفان بود؛ دربار زير نظر دوكك كارل آوكوستوس وهمسرش دوشس لويزه» ومادرش آنا آمالىء به 
وو مديرانة و1 اليكو اهانه. اداه مين تبنت امح اثزاة اتحسيهل كزده انود ننه نون اقراط سكاو بي كقيدتك واتقريا خم نذا 
به زبان فرانسه سخن مى كفتند. كذشته از اين» بسيارى از آنها دلفين را خوانده بودند» عده بيشترى از جنكك او با نايلثون خبر 
داشتند؛ و همككى مى ديدند كه آن زن يول دارد و آن را خرج مى كند. براى او ضيافت شامء نمايش و مجلس رقص ترتيب 
دادند؛ از شيلر خواستند كه صححنه هايى از ويلهلم تل خود را بخواند؛ آنان ضمن آنكه مادام دوستال قسمتهاى طويلى از آثار 
راسين را مى خواند به او كوش مى دادند. كوته كه در آن هنكام در ينا بود» عذر آورد كه سرما خورده است و از رفتن امتناع 
ورزيد. دوك از وى خواست كه بااين وصف بيايد؛ كوته آمد و با مادام با حال ناراحت كفتكو كرد. ولى از اخطار صريح او 
مبنى بر اينكه قصد دارد ملاحظاتش را جاب كند به وحشت افتاد. مادام از اينكه مى ديد كوته ديككر ورتر نيستء و از حالت 
دلدادكى بيرون آمده و به اسقف بدل شده است نوميد شد. كوته كوشيد او را با تناقض كويى كيج كند و در اين باره كفته 
است: «خودرايى شديد من غالباً او را به نوميدى مى كشانيد» ولى در همين حال بود كه بسيار مهربان مى شد» و سرعت فكرى 
و لفظى خود را به طور درخشان نشان مى داد.» مادام در خاطرات خود جنين آورده است كه «خوشبختانه از لحاظ من كوته و 
ويلانت در كمال خوبى فرانسه حرف مى زدند؛ شيلر سعى مى كرد.) درباره شيلر با محبت و درباره كوته با احترام سخن كفته 
است؛ كوته و نايلثون تنها افرادى بودند كه وى يس از ملاقات با آنها به محدوديتهاى خود بى مى برد. شيلر از سرعت فكر و 
حرفش خسته مى شدء ولى عاقبت تحت تأثير او قرار كرفت. وى به دوستى نوشته است: «شيطان مرا به زنى فرانسوى و فيلسوف 
رهنمون شد كه از همه موجودات زنده باروحتر از همه براى نبرد آماده ترء واز همه ير حرفتر است. ولى با فرهنكترين و 
تيزهوشترين زنان است؛ و اكر واقعاً جالب توجه نبود» به خودم زحمت نمى دادم.» هنكامى كه مادام دوستال يس از سه ماه 


اقامت در وايمار به برلن رفت» مردم نفسى به راحت كشيدند. 


وى يس از محيط درخشان وايمار» هواى مه الود برلن راغم انكيز يافت» رهبران نهضت رمانتيكك آلمان يا غايب يا مرده 
بودند؛ فيلسوفان در دانشكاههاى دوردست در انزوا به سر مى بردند - هككل در ينا بود و شيلينكك در وورتسبوركك؛ مادام نكر 
مجبور شد به يادشاه و ملكه و آوكوست ويلهلم فون شلككل اكتفا كند كه دانش وسيع او درباره زبانها و فرهنكهاى مختلف 
باعث نشاط او مى شد. وى شلكل را استخدام كرد تا به عنوان معلم سر خانه فرزندش اوكوست با او به كويه برود؛ شلكل نيز 


يذيرفت» و در بدترين وقت ممكن عاشق او شد. 
در برلن خبر يافت كه يدرش سخت بيمار شده است. از اين رو به كويه شتافت» ولى ييش 


ص: إزشخرا 


از رسيدن به آنجا مطلع شد كه وى در كذشته است (8 آوريل .)218١5‏ اين ضربه او را بيش از دوثل با نايلثون يريشان خاطر 
ساخت. . يدرش هم يشتو يشتوانهاخلاقى او بود وهم يشتوانه مالى او؛ به عقيده مادام يدرش هميشه حق داشته و هميشه خوب بود؛ و 

هيج يكك از عاشقانش هم نمى توانستند جاى او را بككيرند. از اين روء براى تسلاى خاطرء به نوشتن اثر كوجكى, تحت عنوان 
اتج ا احم بات امم ب او التي ا 


عنوان درباره آلمان. .وى بيشتر ثروت يدر خود را به ارث بردء ودرا ين هنكام سالانه لبقا 7 فرانكك عايدى داشت 


در دسامبر در طلب هواى آفتابى به ايتاليا رفت» و كود كان خود - اوكوستء آلبرتين » و آلبر - و شلكل را همراه خود برد. 
شلكل جون متوجه شد كه مادام درباره هنر ايتاليا اطلا-ع زيادى ندارد» سمت معلمى او را نيز بر عهده كرفت. در ميلا-ن» 
راهنماى بهترى به نام زان - شارل لثونارد و سيسموندى به آنها ييبوست. . سيسموندى كه بتازكى شروع به نوشتن تن اثر عالمانه 
خود تحت عنوان تاريخ جمهوريهاى ايتاليا كرده بود» عاشق زرمن شد - يا عاشق فكرش يا ثروتش - تا اينكه سرانجام او نيز 
مانند شلكلء بى برد كه آن زن هركز فرد عادى را جدى نمى كيرد. سبس همه با هم از طريق يارماء مودناء بولونياء و آنكونا به 
رم رفتند. زوزف بونايارت كه هميشه به او علاقه مند بود نامه هايى در معرفى او به بهترين مجامع نوشت و به او سبرد.اشراف 
به او احترام سبابضي كلاتضين ولى دريافت كه شاهزاده ها و شاهزاده خانمهاى ايتاليايى مثل كاردينالهاى دربارى جالب 
توجه نيستندء زيرا اين كاردينالها به عنوان مردان دنيوى با كتابهاى او آشنا هستندو از ثروت و مبارزه او با نايلثون خبر دارند و 
از اينكه او ييرو مذهب يروتستان است ناراحت نمى شوند. در آنجا با استقبال عمومى و سرود و موسيقى وارد آكادمى 


آركاديا شد» واز آن تجربه براى معرفى كورين استفاده كرد. 


در زوئن 1800 به كويه بازكشت و يس از جندى دوباره محفلش مملو از عاشقان» دوستان» دانشمندان» سياستمداران (شاهزاده 
استرهازى از وين» كلوداوشه عضو شوراى دولتى نايلثون) شد - حتى يكك فرمانروا يعنى بركزيننده با واريا در ميان آن جمع 
ديده مى شد. سالن او در كويه در اين زمان از سالن او در ياريس بيشتر شهرت يافت. شارل ويكتوردوبونشتتن در اين مورد 
جنين نوشته است: «همين الان از كويه بازكشتم, و كاملا بر اثر ظرايف و لطايف و سركرميهاى له شده ام. 
بذله كويى و ظرافت و نكته سنجى يكك روز در كويه از نظير آن در طى يكك سال در اكثر كشورها بيشتر است.» تعداد افراد و 
استعداد آنها به اندازه كافى زياد بود كه بتوانند نمايشنامه ها را كاملاً بر روى صحنه بياورند؛ خود رمن رهبرى را در 
آندروماك و فدر به عهده كرفتء و بعضى از مهمانان عقيده داشتند كه فقط ملكه هاى صحنه ياريس مى توانند از او بهتر 
بازى كنند. در موارد ديكر برنامه هاى تكنوازيهاى موسيقى يا شعرخوانى بود. در روز سه بار ميز غذا آماده مى شدء كاهى 
براى سى مهمان؛ يانزده مستخدم را به كار مى كماشتند؛ و 


ص: عرم 


در باغها عاشقان مى توانستند به كردش ببردازند و دوستان تازه اى بيابند. 


رفته رفته شور و هيجان عشاق زرمن - مونمورانسىء؛ كنستان» شلكل؛ سيسموندى - به مقدار زياد فرو نشسته بود. اين عده از 
تقاضاى او مبنى بر فداكارى بى جون و جرا خسته شده بودندء و او بتازكى با بروسيرد و بارانت كرم كرفته بود. بارانت جوانى 
بود بيست و سه ساله؛ و رُرمن سى ونهساله. اما رفتار رمن بزودى او را خسته كرد و براى آنكه از دست زرمن در امان بماند 
كوشه عزلت بركريد واز خود ترديد نشان داد - همين حالت است كه رمن آن را در وجود اسوالد كه در كورين آورده به 
باد تمسخر كرفته است. مجلدات اين داستان كه روزكارى مشهور بود, اينكك نزديكك به يايان رسيده بود؛ لاجرم لازم بود 
مياحتة حا شان اق فراسورى انخازه حجان متحدة أن ادا( بلس تايلقون كيرد بدو برؤسيرة اسداثدا ناسنا لمانء به فوش»ه 
اطمينان داد كه سال كذشته مادام « خويشتن دار و محتاط » بوده است. رمن اجازه كرفت كه تابستان رادراوسر در 
دويست كيلومترى ياريس بككذراند؛ در آنجا ويلايى اجاره كرد؛ و در ياييز اجازه يافت كه زمستان به روان برود. جندين تن از 
دوستانش در اين شهرها به ديدن او رفتند» و بعضى از آنها اظهار اميدوارى كردند كه نايلئون در جنكك دشوارى كه با آن 
دركير است و باعث شده است كه وى زمستان را به اتفاق لشكريانش در هواى منجمدشمالى بككذراند سرانجام با شكست 
تواجة جو اعد كد يلبتى مخف :نا يلفوك نامه ها رم رامق كقوكدؤاو ءا اذ اند اتناك خيس كرة اللو م 
دسامبر با خشم به فوشه نوشت: ١‏ نكنذاريد آن سكك ماده؛ مادام دوستالء به باريس نزديكك شود. مى دانم كه از اين شهر زياد 
دور نيست» ( زرمن در نهانى وطى مدت كوتاهى در حدود بهار 1867 مخفيانه وارد ياريس شد. ) نايلئون ضمن تداركاتى 


كه براى نبرد فريدلاند مى ديد در 4 آوريل به فوشه نوشت: 


در ميان هزار و يكك جيزى كه در مورد مادام دوستال به دست من مى رسدء نامه اى است كه از آن مى توانيد استنباط كنيد 
كه با جه زن فرانسوى عجيبى سرو كار داريم ... . واقعاً مشكل است با ديدن تغييرات احوال اين روسيى - آن هم روسبى زشت 
- بتوانيم جلوى خشم خود را بكيريم. نمى كويم جه نقشه هايى اين كروه مضحكك طرح كرده است كه اكر بر اثر حادثه 


مساعدى كشته شوم جه خواهد كردء زيرا فرض بر آن است كه وزير يليس بايد از آن با خبر باشد. 


ودر ١١‏ مه دوباره به فوشه نوشت: 


اين مادام دوستال ديوانه يكك نامه شش صفحه اى نامفهوم براى من نوشته است ... . مى كويد ملكى در دره مونمورانسى 
خريده است و نتيجه مى كيرد كه اين عمل به او حق مى دهد كه در ياريس مقيم شود. به شما تكرار مى كنم كه اكر اين زن 
را در اين اميد باقى بككذاريمء بيهوده او را شكنجه داده ايم. اكر مداركك مبسوط كارهايى را كه در ملكك خود در طى دو ماه 
اقامتش در آنجا انجام داده است به شما نشان دهم» غرق تعجب خواهيد شد. راستى عجيب است كه منء با آنكه در يانصد 


فرسنكى فرانسه هستمء بهتر از وزير يليمس خودم مى دانم كه در آنجا جه مى كذرد. 


ص: هاور 


بنابراين» در 70 آوريل 21807 زرمن بر خلا-ف ميل خود به كويه بازكشت. كنستان كه با وجود بيوفايى او يايدار مانده بود 
همراهش رفتء ولى در دول راه خود را كج كرد تا نزد يدر بيمار خود بماند. رمن جون به كويه رسيد شلكل را فرستاد تا به 
كستان كويد كه اكز يزودئ :به او تبنوتدة» خؤد زا خواهفد كقت: بنافن :مئ داست كةاابن تهديق نا أسابقه تمه اى اذ 
سيرنها١‏ است نه آواز قو»؟ ولى باز آمد و در سكوت. ملامتهاى او را تحمل كرد. وى از مدتها يبيش ديككر او را دوست نمى 
ذاشت» ولى «اتسان حكوته من تواند حقيقت رزانة كسى كويد كداتنها باسحكن عتوردن تزياكق ات 6 در١١‏ ؤوثيهة ؤؤليت 


ركاميه آمد تا مدت درازى نزد او بماند؛ رمن شيفته او شد و تصميم كرفت زنده بماند. 


يليس اجازه داد كه كورين به جاب برسدء و انتشار آن در بهار 180177 به نويسنده اش شهرتى بخشيد كه موجب تسلاى خاطر 
اويسن: أز يبروؤزى نايلتوق در :فزيدلاند شد مجلانتى كه فحت نظازت دولث قرزاز داشتتد با آ نيه مخالفت:برخاسكد::ولى 
هزاران نفر آن اثر را خواندند و عقيده خود را ابراز كردند. امروزه از محتواى آن زياد لذت نمى بريم - داستان تخيلى 
يرشورى است كه در لابلاى آن مباحث خسته كننده اى است در باره مناظر طبيعى» اخلاق» مذهبء. عادات؛ ادبيات و هنر 
ايتاليا؛ و هيج كس هم از «جهره مردانه» قهرمان آن (كه بعد معلوم مى شود بى عزم و جرئت است)» يا «برق آسمانى» كه در 
جشم قهرمان زن «برتخت نشسته است »» به هيجان نمى آيد. در سال 21807 درباره سرزمين ايتاليا آنقدرها مطلب ننوشته بودند 
وآن كشوراز لحاظ تاريخ وهنر بيش از كشور ما شناخته نشده بود. در ياريس رمان بالهاى خود را مى كسترد؛ عشق 
رمانتيكك مى كوشيد خود را از تسلط يدران و مادران» قيود اقتصادى, و ممنوعيتهاى اخلاقى رها سازد؛ حقوق زن صداى خود 
را به كوش مردم مى رسانيد. كورين همه اين زيبايبها را داشت كه در وجود بديهه كويى جمع شده بود كه بالبداهه شعر مى 
كنات :وا سودي مكدو ر كزدلاه من لواحت .. كزاكية كان عقواق جه طون متحسوس عفان (ومك است كه شالق سدى ذو ريزافون 
كسواة سناو ووحق]ن خوى اداه سكف بازواتئقن .نتينا نت زماست ني بدهرة اان نشتر مردائه اسبت؛) كتشعه ابرق 
كفتارش١‏ آنجه را كه طبيعى» تخيلى» درست,. عالى» نيرومند و شيرين است با هم دارد. ؛ عجب آنكه اميراطور بى احساس كه 


دز سنت هلن: كرقتان شدة يود آن كناف را بر.دسنت كرفت ونا زماتى كه نا انان نخوائدك !برا ترزمين كذاشت: 


)١(‏ 511©175» بنابر اساطير يونان» سه يرى دريايى كه در جزيره اى كه اطراف آن را صخره هاى خطرناكك احاطه كرده بود 
مى زيستندء و با آواز دلفريب خود كشتيبانان را به جانب جزيره مى كشيدند. بديهى است كشتيها مى شكست و ملوانان به دام 
يريها مى افتادند. - م. 

(0) مى كويند قو در هنكام مردن آواز مى خواند. منظور اين است كه اين دعوت و بيام براى فريب است و داستان مردن و 
خود كشى واقعيتى ندارد. - م. 


ص: م 


ع دركك آلمان 


علاوه بر وظيفه براندازى نايلثون و اداره مجمعى از افراد خوش مشرب و لذت طلب» مادام دوستال در اين هنكام كار حساس 
معرفى كردن آلمان را براى فرانسويان به عهده كرفت. حتى در روزكارى كه اثر جد يدش كورين. در برابر مطبوعات 
سرسيرده» براى حيات خود مبارزه مى كرد. مادام در ضمير خود طرح اثرى ينهانى و جسورانه را درباره سرزمين ماوراء راين 
كسترش مى داد. براى آنكه از هر لحاظ آماده باشد سفر ديكرى به اروياى مركزى در بيش كرفت. 


در "١‏ نوامبر /ا180 با آلبرء آلبرتين» شلككل» و نوكر خود اوزن (زوزف اوزينه ) كويه را تركك كرد در وين آثارى ازهايدن, 
كلوكء و موتسارت كوش كرد. ولى نامى از بتهوون نبرده است. طى سه يا ينج هفته اقامت در آلمانء مكاتبه اى عاشقانه با 
افسرى اتريشى به نام موريتس اودونل برقرار ساختء به او بيشنهاد يول و ازدواج كرد؛ ولى او رااز دست داد؛ نامه هايى به 
كنستان نوشت و در آنها مراتب دلباختكى و وفادارى بينهايت خود را عرضه داشت: ١‏ قلبم » زندكيم» هر جه دارم مال توستء 
اكر بخواهى و هر كونه كه بخواهى )؛ كنستان هم به كرفتن مبلغى يول به عنوان وام از او قناعت كرد. در تيليتس و يبرنا با 
فريدريش فون كنتس كه روزنامه نكارى مخالف نايلثون بود به مذاكره يرداخت؛ نايلثون جون از اين ملاقاتها خبر يافت» جنين 
نتيجه كرفت كه آن زن مى خواهد عهدنامه صلحى را بر هم زند كه اخيراً (در ماه زوئيه) در تيلزيت منعقد شده بود. در وايمار 
مادام نه شيلر را يافت (كه در 1808 فوت كرده بود) نه كوته را. از آنجا به كوتا و فرانكفورت رفت» ولى جون ناكهان بيمار و 
يريشانحال شدء شتابان به كويه باز كشت. 


اند انق اتحساس مر كوو كزايقن اوة رازورق بىناثن تبواده باشد؛ شلكل هم در اين كرايش سهمى داشت؛ ولى تأثير بسيار 
قويترى از طرف يولى فون كرودنر متورع و زاهد و تساخارياس ورنر نمايشنامه نويس هرزه و فاسق اعمال شد كه هر دو در 
ادر كويه اقامت داشتند. در اكتبر آن سالء مهمانان» آلمانى و زبان نيز بيشتر آلمانى بودة :وق أو ارقصين ووا كرف : مذهبى 
رازورانه به وجود آورده بود. رمن به اودونل جنين نوشت: «بر روى اين زمين هيج واقعيتى وجود ندارد مككّر مذهب و قدرت 


عشقاافن عدن كويزيا تر ا هنو ند كى امة م 


دراين حال بود كه كتاب درباره آلمان را نوشت. اين اثر در سال ٠٠‏ نزديكك به اتمام بود» و نويسنده ميل داشت كه در 
زمان جاب آن در ياريس باشد. از اين رو نامه اى خاضعانه به نايلئون نوشت و به او كفت كه «هشت سال [تبعيد و ] بدبختى 
همه صفات را نرم مى كند وسرنوشتء تسليم را به انسان مى آموزد.» قصد اواين بود كه به آمريكا برود؛ تقاضاى كذرنامه 
كود و اتتا وه كتزاقية كه مره ون حاويض وكباتك كدرقامةيرا بذ ]وت كا دقان ول اكاره رشبا وردان وق ارون نا 


خانواده خود و به اتفاق شلكل به شومون ( نزديكك 


ص: وخر 


بلوا) رفت واز آنجا كار جاب سه جلد دستنوشته خود را در تور زير نظر ككرفت. در اوتء به فوسه كه در آن نواحى بود نقل 
مكان كرد. 


نمونه هاى جايى دو جلد اول توسط نيكول رئيس جايخانه » براى سانسورء نزد بازرسهاى مطبوعات در ياريس ارسال شد. آنها 
با انتتشار كتاب» يس از حذف جند جمله بى اهميت» موافقت كردند. نيكول ينج هزار نسخه انتشار داد» و نسخه هاى اول را نزد 
افراد متنفذ فرستاد. در " زوئن فوشه» كه مردى همدرد و همفكر بودء از مقام وزارت يليس معزول شدء و جاى او را رنه 
ساوارى كرفت كه مردى خشن و سختكير بود و دوكك دوروويككو لقب داشت. در ١8‏ سيتامبر» زوليت ركاميه نمونه هاى جابى 
جلد سوم را نزد بازرس مطبوعات و نمونه هاى كامل جايى را نزد ملكه اورتانس» همراه با نامه اى از مؤلف خطاب به اميراطور 
آورد. ساؤارع وذاهر ا .ا مرافقت نايلئون» نظر داد كه آن كتاب به اندازه اى به حال فرانسه و فرمانرواى آن كشور نامساعد است 
كه توزيع آن مجاز نخواهد بود.ازاين رو به ناشر دستور داد كه انتشار كتاب را متوقفش سازد. و در "1 اكتبر يادداشت 
خشونت آميزى براى مادام دوستال فرستاد كه مى بايستى بى درنكك قصد اعلام شده خود را مبنى بر رفتن به آمريكا به اجرا 
درآورد. در ١١‏ اكتبر دسته اى زاندارم وارد جايخانه شدند و فرمهاى حروفجينى شده را درهم شكستند» و همه نسخه هاى 
موجود كتاف وا باغو بردثد؛ ويعدها آن وا خمير كردتد.افسران ديكرى جواهان:دسث توشعه شدئد؛ زومق متن كتات رابه 
آنها داد. ولى يسرش اوكوست يكك نسخه را ينهان و حفظ كرد. مؤلف زيانهاى صاحب جايخانه را جبران نمود و به كويه 
كريخت. 


كتاب در باره آلمان كه در 181١‏ انتشار يافت كوششى واقعى بود تا به اختصار و با دلسوزى كليه سيماهاى مختلف تمدن 
آلمان را در عصر نايلئون مورد بررسى قرار دهد. اينكه زنى با آن همه كرفتارى و عاشقان بسيار» وقت و نيرو و شايستكى 
تأليف جنين اثرى را داشته باشد» يكى از شكفتيهاى آن روزكار شورانكيز است. وى خون سويسى در ركك داشت - و سويس 
كشورى بين المللى تلقى مى شد با بارون هولشتاين ازدواج كرده بود؛ از لحاظ مذهب يروتستان بود؛ و تنفرش از نايلئون بى 
يايان؛ لاجرم آماده بود كه آلمان را تقريباً ازهر عيب مبرا بداند» فضايل آن را به منزله انتقاد غير مستقيم از نايلئون و استبداد به 
شمان آردة و أن رانهعنواة عاحب ترسك عتن :از لحاظ احينام + مهرباق 6و مدهب به كراسويان نشاق دهده :و شا رستك 
آن را داشته باشد كه «عقل كرايى»2١‏ و «فلسفه كلبى»؟ بد كمانى و «شكاكيت»” را كه در آن عصر ميان فرانسويان با سواد رايج 
بود اصلاح كند. 


عجبا نكه مادام دوستال توجهى به وين نداشتء و حالآنكه اين شهر مانند خود او هم 


أ. 11د أاتنااعع1اع11 
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ص: لذ 


شاد بود وهم غمكين - شاد بر اثر ميكسارى و سخنكويى» غمكين در نتيجه فنايذيرى عشق و كثرت بيروزيهاى نايلثون. وين 
كاتوليك بود و جنوبيتر با موسيقىء هنرء و ايمانى تقريباً بى غل وغش؛ مادام دوستال يروتستان بود و شمالى» يرخور و با 
احساس و با فلسفه اى متزلزل. در وين سخن از كانت نبود» بلكه از موتسارت صحبت مى شد؛ شوق وذوق جدل در ميان نبود؛ 
بذله كويى جايى در آن شهر نداشتء بلكه لذت بى آلايش مصاحبت با دوستان و دوستداران» يدران و مادران و كودكانء و 


كرش در يراتر و تماشاى كذر آرام آب دانوب مطرح بود. 


حتى آلمانها او را به صورتى مشوش مى كردند؛ «بخارى » آب جو ء بوى توتون به صورت جوى ضخيم و كرم افراد عادى را 
جنان احاطه كرده بود كه به نظر نمى رسيد تمايلى به فرار از آن داشته باشند.» بر سادكى يكنواخت لباس آلمانهاء سريزيرى 
كامل مردانء و آمادكى آنها براى تسليم شدن به قدرت افسوس مى خورد. «به صورت طبقاتى د رآ مدن مردم در آلمان بيشتر 
به جشم مى خورد تادر ساير نقاط؛ همه كس در مقام خود ودر جاى خود مى ماندء ... كويى مقام ثابت اوست.) وى در 
آلمان آن معاشرت اشرافء نويسند كان» هنرمندان» سرداران و سياستمداران را كه در جامعه فرانسوى ديده بود نمى يافت؛ در 
اينجا «اشراف عقايد زيادى ندارندء اديبان تجربه زيادى در امور بدست نمى آورند)؛ طبقه حاكم به صورت فتئودالى باقى مى 
ماند» طبقه روشنفكر وقت خود را به تفكرات بيهوده و ساختن قصر در هوا مى كذراند. در اينجا مادام طنزمشهور يول ريشتر را 
نقل مى كند كه كفته بود: «سياست دريايى به انككليس تعلق دارد؛ سيادت برى به فرانسويان» و سيادت هوايى به آلمانها.» در 
اين باره مادام دوستال سخنى مناسب كفته است كه «توسعه دانش در عصر جديد اخلاق را ضعيف مى كندء مكر آنكه آن را 


بعادت به كار و ييشه و به كار بردن اراده قوى كنند.» 


دانشكاههاى آلمان را به عنوان بهترين دانشكاههاى جهان مى ستود, ولى از زبان آلمانى» با تراكم حروف بيصدايشء اظهار 
تأسف مى كردء و از طول و ساخت جمله آلمانى كه فعل اصلى را به آخر جمله مى كشاند و بدين ترتيب وقفه را دشوار مى 
كرد ناراحت مى شدء؛ به عقيده او » وقفه حيات مكالمه است. از جنبه مباحثه ير حرارت ولى مؤدب سالنهاى ياريس جيز زيادى 
در آلمان نمى ديد؛ واين وضع در نظر او به سبب نبودن يكك يايتخت ملى بود كه هوشمندان را به دور هم جمع كندء و تا 
اندازه اى هم به سبب اين عادت آلمانها بود كه جون مردها درصدد سيككار كشيدن و صحبت كردن بر سر ميز شام برمى 
آمدندء زنها را كنار مى كذاشتند. «در برلن مردها جز با خودشان با كسى ديككر حرف نمى زنند؛ وضع نظامى نوعى خشونت 
به آنها مى دهد كه مانع از آن مى شود كه در باره معاشرت با زنان زحمتى به خود بدهند.) اما در وايمار زنها با فرهنكك و 
عاشق ييشه بودند» سربازان به رعايت آداب توجه داشتند» و دوكك دركك مى كرد كه شاعران كوشه اى از تاريخ را به او 
اختصاص مى دهند. «اديبان آلمانى از بسيارى جهات برجسته ترين مجموعه اى را به وجود مى آورند كه جهان با فرهنكك 


ممكن است به ما عرضه دارد.) 


ص: ادر 


راهنماى ما اشكالاتى در ارزيابى اختلافات جزيى شعر آلمانى و حتى نثر آلمانى داشت؛ وى به صراحت و وضوح فرانسوى 
معتاد بود و كفتار آلمانها را دشوار و دانشمندانه مى ديد. اما در قيام رمانتيكك آلمانها عليه قالبها و محدوديتهاى كلاسيك, 
طرف آنها را مى كرفت. به عقيده او سبكك كلاسيكك متكى بر آثار كلاسيكك يونان و روم قديم بود؛ ولى ادبيات رمانتيك. 
برخلافء از الاهيات مسيحى و احساسات يديد مى آمد, و در اشعار تروبادورهاء١‏ افسانه هاى مربوط به شهسوارانء اسطوره ها 
و آهنكهاى شمالى در اوايل قرون وسطى ريشه مى دواند. اساساًء شايد اختلاف در اين بود كه به طرز كلاسيكك نفس را تابع 


واقعيت مى كردندء و به شيوه رمانتيك واقعيت را تابع نفس. 


به همين علتء مادام دوستال فلسفه آلمان راء على رغم دشوارى آن» مى يذيرفتء زيرا فلسفه آلمانى مانند خود او بر نفس 
تأكيد مى كرد, و در آكاهىء معجز ه اى مى ديد بهتر از همه انقلابات علمى, مادام دوستال روانشناسى لاكك و كوندياك راء 
كه معرفت را به آنجه از طريق حواس كسب مى شود محدود مى كرد و بدين ترتيب همه ايده ها را تأثيرات مواد خارجى 
دانست رد مى كرد. به عقيده او اين وضع ناكزير به ماترياليسم (ماده كرايى) و الحاد منجر مى شد. وى در يكى از طولانيترين 
فصلهاى كتابء با فروتنى و بدون هيج ادعايى» كوشيد تا عصاره نقد عقل محض اثر كانت را بيان كند: فكر به عنوان يكك 
عامل فعال در دركك واقعيت» اهميت خود را به دست آورده است؛ اراده آزاد به منزله يكك عنصر فعال در تعيين اعمال است» و 
وجدان. يكك جزء اساسى در اخلاق. مادام دوستال عقيده داشت كه بر اثر اين فرضيات» «كانت با دستى قوى قلمرو روح و 
الحساس راز مكديكر جدا كزذة التو مدين :ترتيت أساس فلشئئى سيحيت زا بمعتوان يكك مجموغه الخلاقى مؤثل نشان 


داده بود. 


اكر جه مادام دوستال حكم ششم از «احكام عشره' را در هم ريخته بود معتقد بود كه هيج تمدنى نمى تواند بدون اخلاق 
يايدار بماند» و هيج مجموعه اخلاقى نمى تواند از عقيده مذهبى صرف نظر كند. به عقيده او استدلال در باره مذهب يكك 
روش خيانت آميز است؛ «خرد به جاى آنجه كه مى كيرد سعادت نمى دهد») مذهب «تسلاى فقرء ثروت مستمندان» آينده 
محتضران است»؛ در اين موردء اميراطور و مادام دوستال توافق داشتند. از اين رو مادام آيبن يروتستان فعال آلمان را به آيين 
كاتوليكك غيرواقعى فرانسويان طبقه بالا ترجيح مى داد؛ از سرودهاى مذهبى با شكوهى كه از كلوى همسرايان و از خانه ها و 
كوجه ها به كوش مى رسيد به هيجان مى آمدء واز توجه فرانسويان به بورس و واككذارى فقرا به خداوند انتقاد مى كرد. 


درباره ييروان بان هوس (انجمن اخوت موراويايى ) نظر مساعدى ابراز مى داشت. آخرين فصل كتاب 


)١(‏ 1101003001015 ؛ شعراى قرون وسطايى جنوب فرانسه. اشعارشان اصولا اشرافى» و موضوع عمده آنها عشق رمانتيكك 


ص: ا 


دفاعى بود از «شور» رازورانه - يكك احساس درونى نسبت به خدايى كه همه جا حاضر است. 


رويهمرفته كتاب در باره آلمان با قبول محدوديتهايى كه براثر حالت و طبع مادام دوستال و مقتضيات زمان در آن وجود دارد 
يكى از كتابهاى برجسته عصر استء و جهشى دشوار از كورين به كانت؛ اكر نايلئون آن را به اين صورت مى ستود « كتاب 
خوبى است براى زنى كه علاقه اى به مسائل دولتى ندارد.» كتاب ارزش خود رااز دست مى داد. مادام دوستال از بازرسى 
مطبوعات شديداً اتتقاد كرده بودء ولى منع ورود آن كتاب به فرانسه به منزله نشان دادن و تقويت نظريات او بود. وى در 
سيارى از صفحات كتاب از آلمان به زيان فرانسه تمجيد كرد. ولى در غالب موارد از فرانسه به زيان آلمان به ستايش يرداخته 
بود ودر صدها عبارت عشق خود را براى سرزمين بومى و ممنوع خود ابراز داشته بود. از موضوعات بيجيده و انتزاعى با بى 
اعتناعى كذشته بودء ولى قصد داشته بود كه توجه عده زيادى از خوانند كان را به خود جلب كندء و بدان وسيله تفاهمى بين 
المللى را بيش ببرد. وى مايل به ييوند دادن فرهنككها بودء اين عمل ممكن بود به وحدت كنفدراسيون راين با فرانسه كه 
موردنظر نايلئون بود كمكك كند. مطالب را هوشمندانه» و كاهى طنز آميز مى نوشتء و صفحات كتاب را با عقايد و افكارى 
مى آراست كه باعث افزايش معلومات مى شد. سرانجام, آلمان را به فرانسه نشان داد» جنانكه كولريج و كارلايل نيز» كمى 
بعدء آن را به انكليس نشان دادند. كوته كفته است : «اين كتاب بايد به منزله ماشين عظيمى تلقى شود كه شكافى وسيع در 
آن ديوار جينى تعصب ديرينه كه دو كشور رااز يكديككر جدا مى كرد به وجود آورده است؛ به طورى كه در آن سوى راين 
و بعدها در آن سوى درياى مانش ما [آلمانها ] بهتر شناخته شديم - حقيقتى كه مسلماً نفوذ زيادى در سراسر اروياى غربى 


براى ما ايجاد خواهد كرد.» مادام دوستال «ارويايى خوبى ) بود. 
6 - بيروزى ناتمام 


تنها نويسنده اى ديكر مى تواند بفهمد كه زرمن دوستال از اينكه مى ديد كه حاصل زندكى و فكر او مى بايستى در زواياى 
كويه بنهان بماند» جه احساسى مى كرد و ظاهراً مرده و عبث مانند كودكى بود كه در هنكام تولد خفه شده باشد. وى بى برد 
كه خانه اش به وسيله عمال اميراطور محاصره شده استء و بعضى از مستخدمانش رشوه كرفته اند كه كزارشهايى در باره او 
بدهند» و هر دوستى كه به ديدنش مى آيد مورد انتقام اميراطور واقع مى شد. اشرافى كه زندكّى و ثروتشان در طى انقلاب به 
وسيله او حفظ شده بود در اين هنكام مواظب بودند كه نزديكك او نيايند. 


زرمن در اين زمان دو تسلاى خاطر داشت. در 18١١‏ با آلبر -ان روكا شنا شدء كه در آن زمان قريب بيست و سه سال 


داشت و ستوان دومى بود كه در جنكك مجروح و براى هميشه 


ص: ير 


لنكك شده بود واز بيمارى سل رنج مى برد. وى عاشق زرمن قهرمان شد. مادام در اين زمان جهل و ينج سال داشت؛ از لحاظ 
حبياق جالب تزع قب وى و كاذنا فاسيد )11 تحاط فكرى لشفا بوسولي أل افعو ةمالك بور مانا فر اك اونا 
تصرفء و آبستن كرد. زرمن از عشق جديد به عنوان عاملى كه با ييرى مبارزه مى كند و آن را به تأخير مى اندازد استقبال 
كرد. تسلاى خاطر ديكرش اين آرزو بود كه اكر بتواند به سوئد يا انكليس برود. ممكن است ناشرى براى شاهكار مخفى خود 
بيابد. ولى نمى توانست از طريق هيج كشورى كه زير سلطه نايلثون بود به آنجا سفر كند. ازاين رو درصدد برآمد كه 
دستنوشته خود را در نهان به اتريش ببرد» واز آنجا از طريق روسيه به سن يطرز بورككء و سيس به استكهلم؛ رسانيده از 
شاهزاده برنادوت كمك بكيرد: ترك كردن خانه اى كه او ان رابه:شهرت رسائده بوة» برايشن كان اساتى تود جكونه 
آرامكاه مادر خود را تركك كويد واز آرامكاه يدر خود كه هنوز در نظر او هوشمندى سياسى و مردى مقدس و متخصص 
مالى بود جدا شود؟ بارى» در ١7‏ آوريل 18١7‏ يسر روكا تولد يافتء و او را نزد يرستارى فرستادند. در 77 مه 181١7‏ زرمن از 
دست همه جاسوسان كريختء و همراه دختر خود آلبرتين» ودو يسر و عاشق ديرين خود شلككل وعاشق جديد خود روكا 
عازم وين شدء و اميدوار بود كه در آنجا كذرنامه اى براى رفتن به روسيه به دست آردء و سيس به سن يطرزبوركك نزد تزار 
خوش اندام و جوانمرد و بخشنده برود. در 7١‏ زوئن نايلئون با يانصد هزار سرباز از رودخانه نيمن كذشت و وارد روسيه شد به 


اين اميد كه با تزار شكست خورهده و توبه كار مواجه شود. 


دوعق س ركدشتك ابن سفن رادو كنات :«دمسالءذاق تيك أوزده امت بااتوجة روود شكفك اإزادة ها وتحؤادث» اسان از 


لهستان رفتء و آن هم هشت روز ييش از حركت قواى نايلئون. از آنجا به كيف و سيس به مسكو شتافت تا سرنوشت را به 
مبارزه بطلبد» و مدتى درنكك كرد تا كرملين را ببيند؛ به آهنكك هاى كليسايى كوش دهد؛ و درمحلى را در زمينه علم و ادبيات 
ملاقات كند. آنككاه يكك ماه بيش از ورود نايلئون» مسكو را تركك كرد و از طريق نووكورود به سن يطرزبوركك رفت. همه جاء 
در شهرهاى ضمن راه. او را به عنوان متفقى برجسته در جنكك عليه مهاجم يذيرا شدند. وى از تزار تملق كفت و او را اميد 
ليبراليسم ارويا ناميد. هر دو با هم نقشه كشيدند كه برنادوت را بر تخت سلطنت فرانسه بنشانند. 


در ماه سيتامبر به استكهلم رسيد و بود كه برنادوت را وارد در اتحاديه اى عليه نايلئون كند. يس از هشت ماه اقامت در سوئد» 
از راه دريا به انكليس رفت. اهالى لندن از او به عنوان زن اول ارويا استقبال كردند؛ بايرن و ساير بزركان براى اداى احترام 
نزدش آمدندء ووى بدون اشكال با ناشر آثار بايرن به نام جان مارى قراردادى براى انتشار مجلاتى كه مدتها انتظار آنها مى 
رفت بست (اكتبر 181). ضمن آنكه در انكلستان اقامت داشتء متفقين 


ص: زثثنن 


نايلثون را در لاييزيكك شكست دادندء به سوى ياريس رفتندء و لويى هجدهم را بر تخت نشاندند. سيس در ١7‏ مه 3/3ق 
مادام دوستال از راه مانش بازكشت و سالن خود را در ياريس يس از ده سال تبعيد باز كرد» و مشغول يذيرايى از بزركان 
ممالكك مختلف- مانند تزار الكساندرء و لينكتن» برنادوت» كنينكك؛: تالران» لافايت - شد؛ كنستان نيز به او بيوست. و مادام 
ركاميه دوباره درخشيد. زرمن از آلكساندر تقاضا كرد كه اعلاميه هاى آزاديخواهانه خود را به ياد بياورد؛ آلكساندر و تالران 
لويى هجدهم را ترغيب كردند كه يكك قانون اساسى با دو مجلس بر اساس نمونه كار انكليسيها به اتباعى كه دوباره متحد مى 
شوند «اعطا» كند؛ سرانجام؛ مونتسكيو حرف خود را بر كرسى نشاند. اما مادام كلمه «اعطا/ را دوست نداشت؛ مايل بود كه 
يادشاه حاكميت مردم را به رسميت بشناسد. در زوئيه ١81*‏ يرو زقلة و مفرؤويه كوه اذ كقة» ولن تويك شدان مر كف را 


ماجراهاء نبردهاء حتى بيروزيهايش باعث شده بود كه نيروى حياتى شكفت انككيز او رو به زوال برود. با وجود اين» در كمال 
وفادارى به مواظبت از روكاى محتضر يرداختء ترتيب ازدواج دختر خود را با دوكك دوبروى داد» و شروع كرد به نوشتن آخر 
اثر درخشان و ششصد صفحه اى خود تحت عنوان ملاحظاتى درباره حوادث عمده مهم انقلاءب فرانسه. بخش اول كتاب 
دفاعى بود از همه سياستهاى نكر؛ بخش دوم اختصاص به انتقاد از استبداد نايلثون داشت. يس از آنكه وى زمام حكومت را به 
دست كرفت» هر اقدام اودر نظر مادام دوستال قدمى به سوى استبداد بود؛ وجنككهاى او براى نمايش و بهانه هايى براى 
استبداد به شمار مى آمد. مادام بيش از ستندال» و مدتها قبل از تن» نايلئون را به «مستبدان ايتاليايى قرون جهاردهم و يانزدهم) 
مانند كرده بود. نايلئثون كتاب شهريار اثر ماكياولى را خوانده و اصول آن را يذيرفته بود» بى آنكه عشق مشابهى در مورد 
كشور خود احساس كند. فرانسه در واقع ميهن او نبود» بلكه وسيله اى بود براى رسيدن او به هدفهاى ديكر. مذهب در نظر او 
به منزله يذيرش خاضعانه موجودى متعال نبود» بلكه ابزارى بود براى به دست آوردن قدرت. مردان و زنان انسان نبودند؛ 
ابزارهاى كار به شمار مى رفتند. خونخوار نبود» ولى هميشه به كشت و كشتار جنكك بى اعتنايى نشان مى داد. سبعيت يكك 
كوندوتيره را داشتء نه رفتار يكك انسان مؤدب و با وقار را. هركونه نطق و انديشه. هر روزنامه اى كه آخرين يناهكاه آزادى 
بود و هر سالنى كه به مثابه قلعه افكار آزاديخواهانه فرانسه به شمار مى رفت زير نظر اين فرد عامى تاجدار قرار كرفت كه به 
عنوان قاضى و بازرس مطبوعات رفتار مى كرد. نايلثون فرزند انقلاب نبود؛ اكر هم بود به منزله كسى بود كه يدر خود را به 
فذل زساقهه باشك: 


مادام دوستان جون شنيد كه توطئه اى براى كشتن امبراطور مخلوع در جريان استء با عجله برادرش رُوزف را از واقعه آ كاه 
كردء و حاضر شد به جزيره الب برود و دشمن شكست خورده خود را حفظ كند؛ نايلثون مختصرى در تقدير از او ارسال 
داشت. هنكامى كه اميراطور 


ص: إرثث/ن 


ازالكدبار كشت يدون زحمت دوبار بر فرانسه مستولى شدء مادام از تعجب درباره دليرى او نتوانست خوددارى كند و كفت: 
«من به رجزخوانى عليه نايلثون نخواهم يرداخت. وى آنجه را كه براى بازيافتن تخت و تاجش طبيعى بود انجام داده استء و 


يس از واترلوء مادام سرانجام از صحنه سياست كناره كرفت. وى از اشغال فرانسه توسط قواى بيكانه خشنود نبود؛ همجنين از 
شتاب اشراف رزيم كذشته براى بازيافتن اراضى و ثروت و قدرت خود اظهار رضايت نمى كرد. با وجود اين» خوشحال بود از 
اينكه از دست لويى هجدهم فرانكى را كه وى به نكر يا وارثانش بدهكار بود دريافت دارد؛ اين مبلغ را نكر به 
خزانه فرانسه وام داده بود. در ٠‏ اكتبر 218١8‏ مادام به طور خصوصى با روكا ازدواج كرد. در ١18‏ اكتبر» اككر جه هر دو بيمار 
بودند» به ياريس رفتند» و زرمن سالن خود را دوباره باز كرد. اين فرصتء» آخرين يبروزى او بود. مشهورترين افراد در ياريمس 
به ديدن او آمدند: و لينككتن از انكليس» بلوشر و ويلهلم فون هومبولت از يروسء كانووا از ايتاليا. در آنجا شاتو بريان روابط 
عاشقانه خود را با مادام ركاميه از سركرفت. اما تندرستى زرمن بسرعت از بين مى رفت» و جون سلطنت طلبان درصدد 
برآمدند كه هركونه اثر انقلاب را از زند كى سياسى فرانسه محو كنند» سرخوردكى او از تجديد سلطنت افزايش يافت. اين 
خود همان رؤيايى نبود كه وى انتظار آن را داشت. كتاب ملاحظات او استبداد را به معناى اجتماع قدرت مجريه و قضائيه در 
دعوت مكف فرق ريف كردق واد موورة مكنا سحل لق عر اناك بدويتلة كه تزف سيعت الععاب وده باه افيرار 


ورزيده بود. 


مادام دوستال عمرش وفا نكرد كه انتشار كتاب را ببيند. بدن او بر اثر شور و هيجان ضعيف و در نتيجه استعمال دارو مسموم 
شده بود» و خود او فقط به وسيله مقادير روزافزون ترياك به خواب مى رفت. از اين رو كوششى كه وى براى تقويت فكر 
خود به عمل مى آورد موجب اضمحلال بدنش شد. در 7١‏ فوريه 21411 ضمن آنكه در ضيافتى كه به توسط يكى از وزيران 
لويى هجدهم بريا شده بود از يله ها بالا مى رفت» غش كرد و بر زمين افتاد و در نتيجه سكته مغزى فلج شد. تا سه ماه بر يشت 
خوابيد و قادر به حركت نبود» ولى مى توانست سخن بككويد. و كرفتار يكك سلسله درد بود. بنا به اصرار او. دخترش وظيفه 
مهماندارى در سالن را به عهده كرفت. مادام به شاتوبريان جنين مى كفت كه «هميشه به يكك صورت بوده ام» جدى و 
غمناك. خدا و يدرم و آزادى رادوست داشته ام.) در ؟١‏ روئيه 181١1/‏ در سالروز سقوط باستيل جان سيردء در حالى كه هنوز 


ينجاه و يكساله نشده بود. جهارسال بعد» دشمن بزركك او كه ينجاه و دو سال بيش نداشت در كذشت. 


با مكولى همعقيده ايم كه مادام دوستال «بزر كترين زن عصر خود بود»») و مشهورترين نام در ادبيات فرانسه از زمان روسو تا 


ص: زكرا 


مهمتر بود تا از لحاظ هنرىء و فكر او بيشتر نافذ بود تا عميق. با دشمن منتخب خود داراى صفات مشتركك بود: شخصيت قوى» 
شجاعت در مقابل نابرابريهاء روحيه برترى جويانه» فخر به قدرتء و عدم تحمل مخالفت؛ اما فاقد فكر واقع كرايانه او بود. و 
قوه تصور اوء همانكونه كه در داستانهايش ديده مى شود, در مقايسه با وسعت رؤياهاى سياسيشء كودكانه مى نمود. بككذاريد 
كه از ديد نايلئثون در آن انزواى جزيره سنت هلنء عقيده او را درباره مادام دوستال خلا-صه كنيم: «خانه مادام دوستال به 
صورت زرادخانه اى واقعى عليه من در آمده بود. مردم به آنجا مى رفتند تا در جهاد عليه من يرجم شهسوارى را برافرازنك ... . 
وبا وجود اين» رويهمرفته» واقعيت اين است كه وى زنى بسيار با استعداد و بسيار ممتاز و داراى شخصيتى محكم و استوار بود. 
نامش بايدار خواهد ماند.») 


1 - بنزامن كنستان: -1١1/21/‏ 4118| 


در زندكَى يرآشوب نايلثون دو نفر به نام كنستان وجود داشتند: يكى ورى كنستانء نوكر اوء كه درباره زندكى خصوصى آن 
ذيكتاتوز كيير خاطرات حجيدى توشت» وير بكة ضرت المثل قديمى خط بطلان كشيد؛ ديكرى بزاع كستان دوريكف كه 
در سويس بدنيا آمد» در جندين شهر تحصيل كرد؛ و سرانجام در فرانسه به صف جنككجويان ييوست. زندكى وى سراسر 
عبارت است از قرضهاى نايرداخته» معشوقه هاى تركك شده. و رنكك عوض كردنهاى سياسىء؛ به طورى كه در اينجا يرداختن 
به آنها سودى ندارد» و فقط به سبب جنجالهايش است كه نام وى در تاريخ ثبت شده است. زنان بسيارى ديوانه وار او را 
دوست داشتند؛ و توانست معايب خود را با جنان فصاحت و زيركى و بيطرفى شرح دهد كه ممكن است در فهم معايب 
خودمان به ما كمكك كند. 


وى بيست سال اول عمر خود را به ترتيب تاريخ در دفتر سرخ آورده است؛ بيست سال دوم را در داستان كوتاهى تحت عنوان 
آدولف؛ و سالهاى 1812-1808 را در دفتر روزنامه خصوصى كه مطالب مربوط به ياريس و كويه و وايمار و لندن رابا 
اشارات جالبى به تاريخ» ادبيات» روانشناسىء و فلسفه در بر مى كيرد. فقط آدولف در طى حيات او انتشار يافت (لندن؛ 
١18)؛‏ دفتر روزنامه خصوصى تا 18417 به صورت دستنوشته باقى ماند» و دفتر سرخ در 1107 منتشر شد؛ اين مطالب يراكنده» 


با صدها ذكرى كه معاصرانش از وى به عمل آورده اند كنستان راء به صورتى كه امروزه مى شناسيم» نشان مى دهد. 


وى به خانواده اى سويسى و آلمانى و معنون تعلق داشت كه سلسله نسب خود را به هشتصد سال قبل مى رسانيد. در اينجا 


نداشت. بارون آرنولد-زوست كنستان دوربكك افسرى بود در يكك فوج سويسى كه در اتازنروى هلند خدمت مى كرد. وى 


ص: كن 


خحوش اندام و درس خوانده بود واز دوستان ولتر. در اوايل سال ا77١‏ با هانئريت دوشانديوء كه يكى از خانواده هاى 
هوكنوهاى فرانسه بود ازدواج كرد. اين زن بيست و ينجساله بود» و بارون جهلساله. در 10 اكتبر همان سال» در شهر لوزان» 
بنزامن به دنيا آمدء ولى هفته بعد مادرش در كذشت. او نخستين زن از زنان بسيارى بود كه فداى بى نظم و ترتيبى او شد. 
يدرء كودك را به آموزكاران مختلفى كه بدون توجه آنها را انتخاب كرده بود سيرد. يكى از آنها كوشيد كه با كتكك زدن و 
نؤازشن كردن أن كود كه رابة:ضوزت اعجوبة اق دن زيان :يونا ذو وده متكا كلاتثية نلق تتدرسى يتؤامن بزا'يه تغطر 
انداخت, او را نزد آموزكار ديككرى فرستادند كه او را به روسبى خانه اى در بروكسل برد. آموزكار سوم او را با موسيقى به 
خوبى آشنا ساختء ودر مورد بقيه موارد او را رها ساخت تا با مطالعه به تربيت خود بيردازد. بنزامن جون روزى هشت تا ده 
ساعت كنان :فى خوائد» تماق واتتدزيتى غود وامراق سمه رات" كرد يك سال دن 4انشكاة ارلاتكن كدرانيك بو سس 
به ادتبوركك (ادينبره) انتقال يافت» و در آنجا آخرين هيجانات:عصر روشتكرئ اسكاتلتدى را اخحساس كزد. در انجا نيز به قمار 
بازى يرداخت». واين كار يس از شهوترانى» عامل دومى بود كه زندكى اورا دجار اختلال ساخت. بعد از ماجراجوييهايى در 
ياريس و بروكسلء در سويس رحل اقامت افكند» و شروع به نككارش يكك تاريخ مذهبى كرده با اين نيت كه برترى بت يرستى 


را بر مسيحيت نشان دهد. 


وى همجنان از زنى به زن ديككر واز كازينويى به كازينوى ديكر مى يرداختء تا اينكه سرانجام يدرش ترتيبى داد (10780) كه 


او در ياريس با خانواده زُان-باتيست سؤان زنك فى كتقاك ونواز مفقدق ادن بود با معلومات و با حسن نيت. 


خانواده او مرا بخوبى يذيرفت. ذهن من كه در آن هنكام كاملا فاقد استحكام و دقت بود» جنبه هجوآميز و سركرم كننده اى 
طبيعت منء همه به نظر تازه و جالب مى آمد ... وقتى نوع جيزهايى را كه در آن روزكار مى كفتم» و حقارت مسلمى را كه 


در مورد هر فرد نشان مى دادم به ياد مى آورمء متحير مى شوم كه حِككُونه وجود مرا تحمل مى كردند. 


در سال ١71‏ با زنى ملاقات كرد كه به قول خودش «نخستين زن فوق العاده با هوشى بود كه تا اين زمان شناخته بودم.) اين 
زن ايزابلافان تويل يا همان «زليد)» است كه بازول در كتاب در هلند او را لقمه جرب و نرم توصيف كرده بود. وى بازول و 
ديكران را طرد كرده بود تا با آموزكار برادر خود ازدواج كند» و دراين هنكام با اودر حالت نارضايى و تسليم در شهر 
كولومبيه در مجاورت درياجه نوشاتل مى زيست. هنككامى كه كنستان به او رسيد. وى در ياريس بود و بر جاب داستان خود 
كاليست نظارت مى كرد. آن زن جهل و هفتساله بود. ولى براى آن جوان نوزدهساله زنباره فريبندكى زنى را داشت كه هنوز 
حمما فت كه واعش ات درحنان 


ص: كلا 


بود ولى به حدى بيشرم كه كنستان» كه جشم و كوشش كاملا باز بود. در نظرش كودكى مى نمود. مى كفت: «هنوز با 
احساس شور روزها و شبهايى را كه با يكديكر كذرانديم» جاى نوشيديم, و با حرارتى يايان نايذير درباره هر موضوع ممكنى 
سخن كفتيم به ياد دارم.» هنكامى كه زليد به كولومبيه بازكشت,ء كنستان در لوزان» كه در آن حوالى بود اقامت كزيد. شوهر 
زلبدابة لأسا عق هس داعت كا الكلاف سن امهو وزاط زتتن و كسيكاق واحهة دوي بسادةاى محووة كر اهف كرذه (ليد 


با شور و شوقء نيرنكّهاى زنان و دروغهاى مردان را به او مى آموخت. 
«يكديكّر را با شوخيها و با تحقير نزاد بشرى سرمست مى كرديم.) 


بدر كنستان؛ براى قطع اين انحراف نيمه روشنفكرانه؛ او را به برونسويكك فرستاد تا كارمند دربار آن دوكى شود كه بزودى 
لشكرى را عليه انقلاب كبير فرانسه رهبرى مى كرد. ضمن مراسمى تشريفاتى» كنستان به دام مهر و محبت خانم ويلهلمينافون 
كرام افتاد با او ازدواج كرد (8 مه 401084 زندارى را خسته كننده تراز زنباركى يافت, و به اين نتيجه رسيد كه مينا١‏ ١كربه‏ 
هاء سكمهاء يرندكان» دوستانء و يكك عاشق» را بيش از همسر قانونى خود دوست داردء ودر صدد طلاق برآمد. كنستان جون 
از اين موضوع فراغت يافت» شيفته شارلوت فون هاردنب ركك همسر بارون فون مارنهولتس شد. وى حاضر نشد به تقاضاى 
بنزامن تن در دهدء ولى به او كفت كه به محض طلااق كرفتن از بارونء با او ازدواج خواهد كرد. وى كه از فكر ازدواج 
مجدد به وحشت افتاده بود به لوازان (1797) و كولومبيه كريختء و در آنجا زليد تعليم و تربيت او رااز سركرفت. در اين 
هنكام بيست و شش ساله بود و زليد احساس مى كرد كه كنستان بايد عشق به تنوع را فداى استراحت در وحدت كندء و به او 
كفت: «اككر زن جوان و نيرومندى را مى شناختم كه تو را به اندازه من دوست مى داشتء و از من احمقتر نبود» اين كذشت را 


داشتم كه به تو بكنّويم: بيش او برو!» و در برابر شكّفتى و خشم زليد» كنستان بزودى اين زن جوان و نيرومند را يبدا كرد. 


در 18 سيتامبر 21374 در راه ميان نيون و كويه» بنزامن با رمن دوستال بيست و هشت ساله ملاقات كرد به كالسكه او رفت» و 
نقش كمدى يانزده ساله خود را با عهد و ييمان» نذر و كريه» و حرف آغاز كرد. و وى هركز زنى نديده بود كه از لحاظ 
فرهنكى آن قدر غنى» از لحاظ اراده آن قدر قوىء و از لحاظ شور و احساس آن قدر نيرومند باشد. در مقابل اين نيروهاء 
كنستان سرايا ضعف بود زيرا جنبه اخلا.قى خود را در نتيجه جوانى لجام كسيخته و نامنظم از دست داده و نيروى حياتى 
طبيعى وىء بر اثر نبردهاى فيزيولوزى بى ارزش» كاهش يافته بود. در اينجا نيز ييروزى سهل و ساده او در واقع شكستى بود 


)١(‏ 1/1713 مخفف ويلهلمينا (زنش). - م. 


ص: كن 


داشت كه به اتفاق وى» در تاريخى نامعلوم يكك سو كند وفادارى امضا كند؛ اين سو كند, به اضافه مبالغى كه به زُرمن بدهكار 


بود» او را حتى در زمانى كه هر دو دوستان ديكرى اختيار كرده و با ديكرى همبستر مى شدند در بردكى روحى نككاه داشت. 
اينكك متن سوكند وفادارى: 


قول مى دهيم كه زندكى خود را وقف يكديكر كنيم؛ اعلام مى كنيم كه خود را به طور يايدار به يكديكر وابسته بدانيم؛ تا 
ابد و از هر جهت داراى سرنوشت مشتركى باشيم؛ وارد هيج كونه ييمان ديكرى نشويم؛ روابط خود را تا جايى كه در قدرت 


ماست مستحكم كنيم. 


دانم» طى جهار ماهى كه با او كذرانده ام خوشبخت ترين مرد جهان بوده ام و سعادت زندكى من در اين خواهد بود كه در 
روزكار جوانى او را سعادتمند كنمء به آرامى در كنار او به ييرى برسمء و عمرم رابا كسى به يايان برسانم كه مرا دركك مى 


كند و بدون حضورش زندكى در اين جهان برايم ارزشى نخواهد داشت. 
بنزامن كنستان 


كنستان در ١/40‏ به دنبال او به ياريس رفت» سياست خود را منطبق با سياست او ساخت؛ از هيئت مديره به طرفدارى يرداخت؛ 
كودتاى نايلثون را براثر اوضاع فرانسه لازم دانست؛ و هنكامى كه از طرف نايلئون به عضويت مجلس تريبونا انتخاب كشتء 
سخنكوى مادام دوستال نيز شد. اما به محض آنكه از كنسول اول آثار ميل به قدرت به جشم خوردء اين دو عاشق متفقاً با او به 
مخالفت برخاستند؛ مادام دوستال در سالن خود. و كنستان در نخستين سخنرانى خود (0 زانويه ٠‏ » كه ضمن آن تقاضا 
كرد مجلس تريبونا حق مباحثه بلامانع را داشته باشد. وى به عنوان ناطقى نيرومند شهرت يافتء ولى او را تحت نظر كرفتند تا 
به محض آنكه زمان ياكسازى ادوارى تريبونا فرا رسد كنارش بككذارند. هنككامى كه عشاق جنكك خود را عليه نايلثون ادامه 


دادند» وى آنها رااز ياريس تبعيد كرد. 


كمغا ا او يه كويه وفك ]كر عدوا طشان طاه فصوت صكق فاطو سردى ندر امدفيوه. كيناة وود كدت 


كه «من به زن احتياج دارم» و زرمن شهوانى نيست.» 


به او بيشنهاد ازدواج داد» ولى او نيذيرفت و كفت اين امر مقام او و آينده زناشويى دخترش را به خطر خواهد انداخت. در 
سيتامبر 1807 زرمن دلباخته كامى زوردان شد وازاو دعوت كرد كه بى آنكه يولى بيردازد همراه وى به ايتاليا برود» و عهد 
كرد كه «با توء كه تو را عميقاً دوست مى دارم؛ همه جيز را فراموش كنم.٠‏ زوردان نيذيرفت. در آوريل 180» كنستان عازم 
رفتن به ملكى شد كه در نزديكى مافليه در ينجاه كيلومترى ياريس خريده بود. در ياييز» زرمن» على رغم احتمال خشم و 
غضب نايلثون» همراه خانواده خود به خانه اى ييلاقى در مافليه نقل مكان كرد. هنككامى كه نايلئون از اين انتقال باخبر شدء به 


وى تذكر داد كه دستور او را در مورد 


ص: 11 


اول بيم داشت و از تأثر رمن به رقت درآمده بود» تصميم كرفت همراه او برود. 

كنستان در طى دشواريهاى سفر هم به او كمكك كرد و هم به كودكانشء و هنكامى كه به وايمار رسيد اظهار خوشحالى كرد. 
آسوده در صفحه اول آن جنين نوشت: «بتازكى وارد و ايمار شده ام» و قصد دارم مدتى اينجا بمانم» زيرا در اينجا كتابخانه 
هايى وجود دارد» مكالماتى جدى مطابق ذوق و سليقه ام صورت مى كيرد؛ و بالاتر از همه اينكه براى كارم آرامشى وجود 


دارد.» مطالب بعد حاكى از نمو فكرى اوست: 


7 زانويه: كم كار مى كنم و آن هم بدء ولى كوته را برخلا.ف خود ديده ام: ظرافت» غرور» قدرى حساسيت بدنى تا حد 
عذاب كشيدن؛ مرد عجيبى استء سيمايى زيبا دارد» و تركيبى كه قدرى خراب شده است ... يس از شام با ويلازت حرف زدم 
- روحى فرانسوى دارد» مثل فيلسوف» خونسرد و مثل شاعره سبكروح است. ... هر در مثل بستر كرم و نرمى است كه در آن 


خوابهاى خوش مى توان ديد ... . 


زانويه: يوهانس فن مولر [مورخ سويسى] نقشه خود را براى تهيه يكك تاريخ جهانى برايم شرح داده است ... . [با او] مسئله 
اى جالب بيش آمد: خلقت يا عدم خلقت جهان. برطبق اينكه جككونه اين سؤال را جواب دهيم مسير نزاد بشر به نظر كاملا 
معكوس مى آيد: اككر خلقت باشد, فساد در كار است؛ اككر خلقت نباشد» صلاح ... . 


١‏ فوريه: [قسمت اول] «فاوست» اثر كوته را دوباره خواندم. در مورد استهزاى نوع بشر و همه دانشمندان است. آلمانها در آن 


عمقى بيسابقه مى يابند ولى من «كانديد» را بر آن ترجيح مى دهم. 
١18‏ فوريه: ملاقاتى با كوته ... . 
الو ل ا 


8 فوريه: شام با شيلر و كوته. كسى را در جهان نمى شناسم كه مثل كوته داراى آن همه نشاط» ظرافت» قدرت» و سعه صدر 
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9 فوريه: فردا ععازم لاييزيكك خواهم شد. و با تأثر و ايمار را تركك مى كنم. سه ماه در كمال خوشى در اينجا كذرانده ام: 


مطالعه كرده ام؛ در امن و امان زيسته ام. كم رنج كشيده ام؛ بيش از اين جه مى خواهم؟ ... 
“' مارس: به ديدن موزه لاييزيكك رفتم ... كتابخانه داراى هشتاد هزار جلد كتاب است ... . جرا اينجا نمانم و كار نكنم؟ 
٠‏ مارس: معادل © لويى [قريب ٠‏ دلار] كتاب آلمانى خريده ام. 


وى مادام دوستال را در لاييزيكك به جاى كذاشت و براى ديدن خويشان عازم لوزان شدء و درست زمانى به آنجا رسيد كه 


يدر زرمن فوت شده بود «اين نكر خوبء» كه مردى بسيار شريف و مهربان و ياكك بودء مرا دوست مى داشت. حالا ديكر جه 


كسى دخترش را راهنمايى خواهد كرد؟») سيس شتابان به آلمان با كشت تا خبر را به آرامى به كوش أو برساند؛ مى دانست 
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كه اين ضايعه او را درهم خواهد شكست. با او به كويه بازكشتء و آنقدر با او ماند كه مادام سر از كريبان تأثر برآورد. 


مادام در آن روزها بيش از همه وقت به او نياز داشتء و حال آنكه كنستان مى خواست از او جدا شود. و آزاد باشد تا 
كارهاى سياسى و شخصى خود راء بدون وابسته كردن آنها به او » تعقيب كند. احساس مى كرد كه آينده سياسى خود را با 
همدست شدن با او در جنكك عليه نايلئون خراب كرده است. در يادداشت روزانه آوريل 1805 در مورد بيمارى اراده خود 
جنين تجزيه وتحليل كرده است: «به كرات متمايل به قطع رابطه با مادام دوستال شده ام» ولى هركّاه جنين احساسى به من 
دست مى دهدء روز بعد حال ديكرى دارم. در عين حالء بى برواييها و بى احتياطيهاى او مرا عذاب مى دهد و در خطرى 
دائمى كرفتارم مى كند. بايد از هم جدا شويم ... » اين تنها فرصت من براى يكك زندكى آرام است.) ماه بعد در خاطرات 
روزاثة ود مى تويسد: وغرؤي؛ خريائئ وتخحشنت اكيز داشتيم - كلماتى مخوفه بيمعنى» بيرحم. يا او ديوانه است يا من. 


جكونه به يايان خواهد رسيد؟' 


كنستان» مانند بسيارى از نويسند كان كه قادر به دست و ينجه نرم كردن با زند كى نيستند» متوسل به كفتن سر كذشت خود در 
ضمن داستانى شد كه در آن كر جه به دقت تغيير قيافه داده بود اعترافات او آشكار مى نمود. وى كه از تسلط و ملامتهاى 
زرمن در خشم بود واز ترديدهاى اراده ضعيف خويش در خود احساس عصبانيت مى كرد. ظرف يانزده روز (زانويه /181) و 
طى صد صفحه نخستين داستان روانشناسى قرن نوزدهم را نوشت - داستانى كه دقيقتر وبهتر از هر كس موضوع را بررسى 


كرده » و زن و مرد را مورد انتقاد شديد قرار داده بود. 


داستان آدولف شرح ماجراهاى ايام جوانى افسانه اى و بيهدفء تعليم و تربيت نامنظم» عشقهاى شتابزده و سطحى و مطالعات 
تتافانة اوسك دو اين قسسة توضن يدنى ناف انماث اؤيرا كرقة و حاعت اران كر زد كى سنن ا وتتدله است» ستسن 
داستان سر كشتكى عشقهاى نسنجيده خود راء كه ضمن قصه النور به اوج مى رسدء بيان مى كند. النور زنى بود از طبقه اشراف 
كه خخانه و شرافت و آينده خود را فدا كرده بود تا معشوقه كنت ١‏ ب » شود. آدولف نشان مى دهد كه حكونه جامعه - كه 
نظم و ثبات خود را بر قوانين و عرف استوار كرده است و جلو اميال غيراجتماعى را مى كيرد - با شايعات بى اساس وتهمت 
زدن» زنى (كمتر مردى ) را كه اين اصول حفاظى را ناديده مى كيرد تنبيه مى كند. ترحم او بر حال النور كه به وسيله جامه 
طرد شده استء تمجيد او از دليرى اين زن» بسهولت مبدل به عشق مى شود؛ يا شايد ميلى بنهانى براى تصرف زنى ديكر» در 
جهت تقويت غرور خود در او به وجود مى آورد. درست در زمانى كه آتش شوق او سرد و در حال خاموش شدن استء آن 
زن خود را تسليم او مى كند؛ كنت و ثروت او را تركك مى كويد؛ آيارتمانى محقر مى كيرد؛ ومى كوشد كه با ملاقاتها و 


يولهاى آدولف زندكى كند. هر جه فداكارى آن زن افزايش مى يابد از علاقه آدولف به «آن 


ص: ل حار 


قلعه تسخير شده) كاسته مى شود. مى كوشد كه از وى جدا شود؛ آن زن او را ملامت مى كند؛ سرانجام با يكديكر به نزاع مى 


يردازند وازهم جدا مى شوند. النور او را تركك مى كويدء و در فقر وعدم علاقه به زيستن» بتدريج تحليل مى رود. وى 


مجدداً هنكامى به آن زن مى بيونددء كه وى در ميان بازوائش جان مى سبارد. 


كتستان كوشيداه :يود كه نكذارد:هويت اشخاض مجهول داشتانش نه غنؤان ساكنان كويه برماة شود؛ وق قهرمان ون داستان 


خود را لهستانى و مطيع معرفى كرده و او را به صورتى جلوه داده بود كه از يأس و نوميدى جان مى سيارد. با وجود اين» همه 
كسانى كه با كتاب او و نويسنده آن آشنايى داشتند» او را همان آدولف و مادام دوستال را همان النور مى دانستند. 


مطالب دستنوشته خود را براى دوستان و عاقبت نيز براى خود زرمن خواند كه در يايان از حال رفت. 


كستاناترائن باز كثنت شارلوت فون هازدتر كم شوق قو شورى :هذا كزد: ان زن كهاز:شوهر اول غود خذا شده و از وجود 
شوهر دومء به نام ويكنت دوترتر» احساس خستكى مى كرد» در اين هنكام رابطه قطع شده خود را با كنستان از سركرفت. اين 
دو در 0 زوئن با يكديكر ازدواج كردند؛ ولى هنكامى كه بنثامن» براى آرام ساختن مادام دوستال؛ به حالت بردكى 
خود به كويه بازكشت,ء شارلوت به آلمان رفت. تا زمانى كه مادام دوستال عاشقى به نام روكا به دست نياورده بود ))081١(‏ 
كنستان احساس آزادى نمى كرد. وى به اتفاق شارلوت به كوتينكن رفت و با كمكك كتابخانه دانشكاه كار خود را درباره 


تاريخ مذهب از سركرفت. از اين هنكام تا دوسال وى احتمالا خوشترين دوره عمر خود را كذرانيد. 


اما خوشى با طبع او سازكار نبود. هنكامى كه در زانويه 1817 ازكنت دوناربون سركذشت دقيق شكست نايلئون را در روسيه 
شنيد» ونزديكك شدن سقوط نايلثون را احساس كردء ناآرامى ديرينه اش تجديد شد. در يادداشتهاى روزانه اش از خود 
يرسيده است: «آيا هميشه بايد ناظر باشم؟» در زمانى كه متفقين ييروزمند نايلئون را به طرف راين عقب مى راندند» كنستان به 
نوو رقت ودر أنه جا ير دوك نيلاقات قرف اركاذ ويك إو ذا اكوورة فقوي قرز اكد ن زد كبر ابوت مدرو اق تح وان 
رونحنة حيا تكفا قوسد 31 1ق كفرط اشر راناسى اذ امعداداوافلمذاة كته اردحوؤة كددون عانووود دوا الو 
85- در اوج حمله متفقين به فرانسه- انتشار يافت» كنستان را در نظر رهبران متفقين به صورت شخصيتى محبوب د رآورد» و 


او به دنبال لشكرهاى آنان به اميد بهبود وضع خود به ياريس رفت (آوريل .)081١5‏ 


آنكاه از سالن احياشده مادام دوستال بازديد كرد. و دريافت كه وى هيج علاقه اى به او ندارد. از آنجا كه شارلوت هم هنوز 
در آلمان بود. كنستان در يادداشتهاى خود نوشت كه عاشق مادام ركاميه يعنى زنى شده است كه بكارت متزلزل ولى تسخير 


نايذيرش رااز مدتها 


ل وم 


بيش به باد استهزا كرفته بود. كنستان به دوكك دوبروى محرمانه كفت كه كوشيده است روح خود را در ازاى بدن زوليت 
ركاميه به شيطان بفروشد. اين زن جون از حاميان سرسخت بوربونها بود هنككامى كه از فرار نايلئون از جزيره الب و ورود او به 
كان اطلاع يافت» برجان خود بيمناكك شد. هم او بود كه كنستان را برآن داشت تا در زورنال دويارى از مردم فرانسه بخواهد 
كه عليه «(غاصب» قيام كنند (© مارس .)١18١85‏ در اين مقاله نوشته شده بود كه «نايلثون وعده صلح مى دهد» ولى حتى نام او 
نشان جنكك است. وعده ييروزى مى دهد؛ با وجود اين» سه بار- در مصر و اسيانيا و روسيه- مثل فردى ترسو وجبان لشكرهاى 
خود را تركك مى كويد.» ركاميه در وجود كنستان آتشين مزاج شعله اى برافروخته بود كه كويى همه يلها را در يشت سرش 
خراب خواهد كرد. در ١9‏ مارسء در رُورنال دديا اعلام داشت كه آماده است در راه يادشاهى كه دوباره برتخت نشسته است 
جان بسيارد. در آن شب لويى هجدهم به كنت (كان) كريخت؛ روز بعد نايلثون وارد ياريس شد و كنستان خود را در سفارت 
آمريكا مخفى كرد؛ و تنها يس از صدور فرمان عفو عمومى نايلئون از مخفيكاه خود بيرون آمد. در ١‏ مارسء رُوزف 
وكام وكيد اى لعفاف واد كه اس اظر و فيان يدق دا ركد فى 116 ا ووم فا نوق ان 1 بيسكووى حنيفتك و ]د خر ايك د 
طرح يكك قانون اساسى آزاديخواهانه اى را بريزد. نايلئون در اين طرح تغييرات زيادى داد» و سيس آن را به عنوان قانون 
اساسى دولت فرانسه اعلام داشت. كنستان از فرط افتخار در يوست نمى كنجيد. 


در ٠١‏ زوئن» ضمن آنكه كنستان آدولف را براى ملكه اورتانس مى خواند» دوك دوروويكو وارد شد و كفت كه نايلئون دو 
روز قبل در واترلو شكست خورده است. در 8 زوئيه» لويى به تويلرى با زكشتء كنستان نامه اى خاضعانه و معذرت آميز نزد او 
اكنال ذاشك: يادشاء كة ارا عوان ولكردويى ستول من شيرف كه زبان فراشه را عالى هن توسدة ثرمان عقوف صاقو 
كرد كه موجب شكفتى همكان شد. همه اهالى ياريس از او اجتناب كردند و طنزها و هجويه هابى درباره او ساختند. كنستان 
در نامه اى كه به مادام ركاميه نوشت او را به سبب آنكه «كار و آينده و شهرت» او [كنستان] را خراب كرده است مورد عفو 
قرا داف هو اكفبر ال جارس يبرو امدهيه ستوى بر وكسل رفةه» ويه شارلورك يرسك دن اغا رسال 117 با شارلوت :يه 
اتكليس عزيمك كرد و او دن تجا وست يه انتشار ادولف زد دوسجامر باهمسرشن به بارس باذ كشث ووارد سيابت شداو 


كاي تازه اق ذو بيقن كرفت 

لا - شاتوبريان: لمع/ا١1810-1‏ 

)١(‏ جوانى 

فرانسوا- رنه دوشاتوبريان در نظر معاصران فرانسوى خود بزركترين نويسنده آن زمان بود. 


ص: اانا 


ملت انو وذ[ :1/84 نوشت كة وى ١‏ مشتهووتريق لوسكذه جدابد حاا نه شمار م زود و اميل فاكة كه تموته د يكرى از 
بز ركان ادب استء در حدود /18/41 (بدون توجه به ولتر) نوشت كه « عصر شاتوبريان بزركترين دوره در تاريخ ادبيات فرانسه 
از عهد يلثياد١‏ ( حدود اسع سصيرت م ل 4 "عونا اسك وو قا زبنانة اعد هلي حرعه مشر ف فقوو ان 
كه تفوق ولتر ناشى از غلبه فلسفه بر مذهب به شمار مى آيد؛ وى به اندازه اى عمر كرد كه تولد مجدد لامذهبى را به جشم 
خود ببيند. اصولا هر حالت فكرى يا اجتماعى كه بيش آيد و با شور و هيجان ادامه يابد» بتدريج حس قبول خود را از دست 


مى دهد و حالت مخالف خود را به وجود مى آورد و براثر افراط بسيار نوع بشر بار ديكر احيا مى شود" 


شاتوبريان نوشته است: ١‏ زندكى وعمر من به سه برده تقسيم مى شود. از آغاز جوانى تا ٠‏ سرباز و جهانكرد بودم؛ از 
تا 14١٠6‏ در زمان كنسولا_و اميراطورى » زندكى من وقف ادبيات شد؛ باز كشت خاندان بوربون تا روزكار كنونى 
(187) زندكى من سياسى بوده است.) يرده جهارم و آرام ديكرى نيز وجود داشته ( ع*187 -1888 ) كه ضمن آنء قهرمان 
سه كانه به صورت خاطره اى زنده ولى لطيف » به وسيله زنان مهربان نكتهدارى مى شد ولى در غبار زمان از نظر نايديد مى 


) نام من در آغاز برين بود و سيس بريان نوشته شد. در حدود قرن يازدهم» خانواده برين نام خود را به قصرى در برتانى داد» و 
اين قصر مركز بارون نشين شاتوبريان شد.»” هنككامى كه آن خانواده مغرور تقريباً همه جيز از قصر و غرور خود رااز دست 
داد» يدر به آمريكا رفتء و ثروت مختصرى به دست آورد. در بازكشت با آيولين دوبده ازدواج كرد. آبولين آنقدر برايش 
فرزند زاييد كه وى به صورت مردى درونكرا و افسرده درآمدء واين حال به آخرين يسر و تنها فرزند مشهور او انتقال يافت. 
مادرش دردهاى زايمان و بيماريها را با يرهيزكارى شديد تسكين بخشيد. جهارتن از كود كانش قبل از تولد رنه ( 5 سيتامبر 
08 در سن - مالو در ساحل مانش در كذشتند. وى بعدها جنين كفت كه «بعد از تولد» هيج مصيبتى را بالاتر از به وجود 


آوردن بشر ديكّرى نمى دانم. » خواهرش لوسيلء كه هميشه مريض بودء 


)١(‏ ©130ع1م» دسته اى هفت نفرى از شاعران فرانسه» متشكل از رونسار (015310! ), دوبله (/إ3|اع8 نالا )» بلو 
(لا3عااع8 ). زودل (©||ع300). تيار (31لإ1 )» بائيف (8311 ). و دورا (0131ا03آ ). لفظ يلئياد مشتق از يلياد (كروه هفت 


شاعر ترازدى اسكندرانى) است. - م. 


(9) اشاره اى است به فلسفه هكل كه هرتزى (1©515] ) آنتى تزف (301]1611©515 ) به وجود مى آورد وهر دو تركيب مى 


شوند و عامل تازه اى يا سنتزى (11]11©515/ا5 ) تشكيل مى دهند. - م. 
(") 1130لا ]13 را مى توان متشكل از لا1ة0113]6 (به معنى قصر) و 011310 دانست. سام 


ص: 7937 


مانند رنه از بيمارى زيستن رنج مى برد. اين دو جنان صميمانه با يكديكر زندكى مى كردند و بيمارى زيستن جنان آنان را 
كرم در آميخت كه هر دو را نسبت به ازدواج دلسرد كرد. مهى كه از سوى مانش مى آمد, و امواجى كه بر خانه و جزيره آنها 


مى خورد به افسردكّى آنها مى افزود» ولى خاطره اى ارزشمند بر جاى نهاد. 


هنكامى كه رنه نه سال داشت» خانواده اش به ملكى در كومبور انتقال يافت و در نتيجه لقب كنت را به دست آوردء و رنه 
ملقب به ويكنت شد. در اين زمان او را به دول دو برتانى فرستادند» و كشيشانى كه به او درس مى دادند بنا به اصرار مادرش 
كوشيدند كه در او علاقه به شغل كشيشى را برانكيزند. اين عده براى او زمينه خوبى در تحصيلات كلاسيكك فراهم ساختند, به 
طورى كه يس از جندى توانست قسمتهايى از آثار هومر و كزنوفون را ترجمه كند. «در سومين سال اقامتم در دول ... تصادقاً 
آثار هوراس را كه هنوز ياكسازى نشده بود به دست آوردم, و اطلاعاتى درباره ... زيباييهاى ناشناخته جنس مخالفى كسب 
كردم كه از آن فقط مادر و خواهرانم را مى شناختم ... وحشت من از سايه هاى جهنمى هم در اخلالق وهم در جسمم اثر 
كذاشت. در آن حالت بيكناهى؛ همجنان با طوفانهاى يكك شور و هيجان زودرس و نابهنكام و وحشتهاى ناشى از خرافات 
مبارزه مى كردم.» نيروى جنسى اوء بدون هيج كونه تماس معلومى با جنس مخالفء تصوير زنى خيالى و در حد كمال را در 
نظرش مجسم كرد كه با شدتى كه ممكن بود وى را مبدل به فردى منحرف كند او را به طرز مرموزى سرسيرده آن زن 


ساخت. 


هرجه زمان نخستين آيين قربانى مقدس نزديكك مى شدء وى در اين فكر بود كه اضطرابات ينهانى خود را نزد كشيش اعتراف 
كتذ متكا كه ا ة:شجاعت:را دن جود احساسن كرد كهايه تجتيق كارق د بزئده كشيشن مهربان او نزا دلذارى دادو زه 
كرد. وى در خود «شادى فرشتككان» را احساس مى كرد. «روز بعد ... در مراسم عالى و هيجان انكيزى شركت جستم كه در 
كتاب روح مسيحيت بيهوده سعى در توصيف آن كردم. حضور واقعى قربانى آيينهاى مقدس در محراب در نظرم به همان 
اندازه آشكار بود كه حضور مادر در كنارم ... احساس مى كردم كه كويى فروغى در وجودم درخشيده است. از فرط حمد و 
سجود برخود مى لرزيدم.» سه ماه بعد كالج دول را تركك كفت. «خاطره اين آمو زكاران كمنام هميشه در نظرم كرامى خواهد 


بود.» 


مطالعات مبسوط وى درباره مسائل مذهبى سؤالاتى را در مورد ايمان در برابرش مطرح ساخت؛ لاجرم شوق و ذوقش كاهش 
يافت» و نزد يدر و مادر اعتراف كرد كه علاقه اى به حرفه كشيشى ندارد. در هفدهسالكى به كالج رن فرستاده شد تا دوره 
دوساله آن راطى كرده براى خدمت در كارد دريايى در برست آماده شود. در 27784 در بيست سالكى» در آنجا براى دادن 
امتحان در كارد دريايى حضور يافت» ولى مناظر زندكى و انضباط در نيروى دريايى فرانسه به اندازه اى وى را وحشتزده كرد 


كه نزد يدر و مادر خود در كومبور بازكشت,ء و شايد به منظور 


ص: عاوم 


تخفيف ملامتهاى آنان بود كه حاضر شد وارد كالج دينان شود و خود را براى ييشه كشيشى آماده كند. «حقيقت آنكه مى 
كوشيدم دفع الوقت كنم, زيرا نمى دانستم جه مى خواهم.» سرانجام با درجه افسرى وارد ارتش شد. سيس او را به حضور 
لويى شانزدهم معرفى كردند. با او به شكار رفتء و ناظر سقوط باستيل بود؛ با انقلابيون همراهى كردء تا اينكه در 174٠0‏ 
انقلاب همه مناصب و القاب و حقوق فتودالى را ملغى ساخت. يس از آنكه هنككى كه در آن خدمت مى كردء رأى به يبوستن 
به ارتش انقلابى داد» وى از مقام خود جشم يوشيدء و با دارايى مختصرى كه يس از مركك يدرش باقى مانده بود در ؟ آوريل 
0١‏ عازم امريكا شدء و اعلام داشت كه خواهد كوشيد راهى از شمال غربى به قسمت قطبى امريكا بيابد. «در اين هنكام 


فكرى آزاد و وارسته از مذهب داشتم.) 


شاتوبريان در ١١‏ زوئيه 1741 به بالتيمور رسيد؛ تا فيلادلفيا بيش رفت؛ با رئيس جمهور واشينكتن شام خورد؛ او را با نقشه هاى 
عظيمش ختدائد؛ به البتى رفتت؛ راهتمايى را اجير كرة؛ دو رأس اسب خريد» و مغرورانة به سوى غرف بيقن راند: وئ از 
عظمت مناظر به شككفتى افتاد- مجموعه اى بود از كوه درياجه و جويبار در آفتاب تابستان. از اين فضاهاى آزاد و زيايى 
طبيعى آنها به نشاط د رآمدء و آنها را يناهكاهى براى فرار از تمدن و نكرانيها و اضطرابات آن دانست. خاطرات خود را نيز در 
يادداشتهاى روزانه اى ثبت كرد كه بعدها آن را با عنوان سفر به آمريكا تصحيح و منتشر كرد. اين كتاب زيبايى دل انكيز 


سبكش را نشان مى داد: 


اى آزادى ابتدائى» سرانجام تو را بازيافتم! مانند يرنده اى مى كذرم كه در برابرم يرواز مى كندء و بدون فكر و قصد به 
حركت در مى آيدء و هيج ناراحتى جز انتخاب سايه درخت ندارد. اينكك من به صورتى هستم كه خداى متعال مرا آفريده 
است: بر طبيعت فرمانروايى مى كنم؛ با فتح و ييروزى از روى آبها مى كذرمء در حالى كه ساكنان رودخانه ها مسير مرا دنبال 
مى كنند» و موجودات هوا برايم سرود مى خوانند» و جانوران زمين به من تهنيت مى كويند؛ و جنكلها سرهاى درختان خود را 
ضمن حركتم خم مى كنند. آيا بر روى يبشانى فردى از اجتماع مهر جاودانى اصل ما رغم زده شده است يا بر ييشانى من؟ 
يس بشتابيد و در شهرهاى خود ينهان شويدء برويد واز قوانين ناجيز خود اطاعت كنيد نان خود را با عرق جبين به دست 
آريد يا نان تهيدستان را غارت كنيد؛ به خاطر كلمه اى و براى فرمانروايى يكديكر را بككشيد؛ وجود خدا را مورد ترديد قرار 
دهيدء يا او را به صورتهاى خرافاتى بيرستيد؛ اما من در تنهايى به سركشتكّى خود ادامه مى دهم؛ حتى جلو يكك ضربان قلبم 
كرفته نمى شود؛ حتى يكك رشته از افكار من در زنجير نخواهد ماند؛ مثل طبيعت آزاد خواهم بود؛ هيج فرمانروايى نخواهم 
داشت جز كسى كه شعله خورشيدها را برافروخت,. و با يكك ضربه دست افلااكك را به كردش د رآورد. 


در اين عبارت همه اركان و اجزاى نهضت رمانتيكك به جشم مى خورد: آزادى» طبيعت» علاقه به همه موجودات زنده؛ بى 
اعتناهى به شهرها و مبارزه بشر با بشر براى نان يا قدرت؛ طرد كفر و خرافات؛ يرستش خدا در طبيعت؛ فرار از هر كونه قانونى 


غير از قانون الاهى ... . از 


ص: كار 


لحاظ ادبيات» مهم نبود كه شاتوبريان ايمان مذهبى خود رااز دست بدهد يا بسيارى از توصيفهايش تخيلى باشد نه واقعىء يا 
صدها اشتباه» اغراق» يا مطالب غيرممكن» به وسيله منتقدان فرانسوى يا امريكايى» در سفرنامه اش كشف شود؛ نثرى كه در 
اينجا به جشم مى خورد قلب زنان- و هم قلب بسيارى از مردان- را به طيش انداخت؛ نثر فرانسه از زمان روسو يا برناردن 
دوسن-بير تااين حد شيوا و زيبا نبوده» و طبيعت آن جلاالل وشكوه را نداشتء و تمدن اين قدر بيهوده به نظر نمى آمد. 
نهضت رمانتيك اينكك در انتظار آن بود كه فردا امريكايى سرخيوستى به نحوى مؤثر و قاطعء به عنوان فرمانرواى بهشت و 
مظهر دانايى جلوه كندء و مذهب به منزله مادر اخلاق و هنر و رستكارى معرفى شود. شاتوبريان اندكى بعدء يككى را در آتالا و 


رنه» و ديكرى را در روح مسيحيت نشان داد. 


شاعر جهانكرد از ايالت نيويوركك كذشت. از مهمان نوازى بعضى از هنديشمردكان١‏ آننداكا بهره مند شد به صورت بدوى 
در مجاورت آبشار نياكارا روى زمين خوابيد»ء وغرش كر كتنده آب را شنيد. روز ديكر: كه محسور در كنار رودخانه 
خروشانى ايستاده بود. كفت: «اشتياقى بى اراده داشتم كه خود را در ١غوش‏ امواج بيندازم)؟ وجون مشتاق تماشاى ابشارها از 
بايين بود» از سراشيبى صخره اى بزحمت يائين رفت و يايش غلتيد و افتاد و يكى از بازوانش شكست و بيهوش شد. 
فتديشهرة كان او رابالا كشيته و يحاي اسن بردتده بس أل آنكه بفاهوش امد ان رؤباع عويكن در موود كشت يكقاراة 
شمال غربى دست برداشتء به طرف جنوب رفت وو به رودخانه اوهايو رسيد. دراين نقطه سفرنامه كمى مشكوكك مى شود. 
وى مى كويد كه به دنبال رودخانه اوهايو تا ميسى سيبى و به دنبال اين رودخانه نيز تا خليج مكزيكك واز آنجا يس طى صدها 
كيلومتر راه و ككذشتن از روى دهها كوه تا فلوريدا بيش رفته است. منتقدان با مقايسه مسافتها و وسايط نقليه و زمان» قصه او را 
باورنكردنى دانسته» و شرح زيا و كيايى را كه داده است كاملل برخلاف جانوران و كياهان آن مناطق شمرهه اند؛ اما كذشت 
يكك قرن ممكن است طبيعت وحشى را كاملا تغيير داده» و حتى بر اثر كشاورزى و استخراج معدن صورت زمين را نيز عوض 


كرده باشد. 


بدن أن سداتى اقافت 2و3 عند شمر كان سميتول» شاتويزيان به سوى شمال غريى ويه طرف سرؤسية ليكوت :رفت كه#ابالك 
ايلينوى كنونى در آن قرار دارد. در آنجا بود كه در يكك روزنامه انكليسى ازفرار لويى شانزدهم به وارن 520 زوئن )1791١‏ 
آكاه شد, و احساس ناراحتى كرد كه ممكن است جان آن يادشاه اسير هر روز در معرض خطر قرار كيرد. «به خود كفتم: به 
فرانسه بازكرد؛ و بى درنكك به سفر خود خاتمه دادم.) در ؟ زانويه , يس از نه ماه غيبت» به فرانسه بازكشت,ء در حالى 


كه بيش از بيست و سه سال نداشت. 


أ. 111013115 


ص: ادا 


؟- تكامل 


شاتوبريان تقريباً همه سرمايه خود رااز دست داده؛ و در كشورى كه مخالف ويكنتها بود و به طرف جنكك و كشتارهاى ماه 
سيتامبر بيش مى رفتء متحير و متزلزل مانده بود. خواهرانش به او توصيه كردند كه به خاطر يول ازدواج كند. و عروسى 
هفدهساله برايش يافتند به نام سلست بويسون دولاوينى» كه ثروت متوسطى داشت. اين دو در ١‏ فوريه ١147‏ با يكديكر 
ازدواج كردند. سلست محجوب در همه تغيبرات احوال و با وجود معشوقه هاى بسيار شوهر» و همجنين ده سال كشمكش وى 
با نايلئون كه مورد ستايش سلست بود به رنه وفادار ماند» و سالها بعد بود كه رنه عاشق او شد. سيس به ياريس رفتند تا نزد 
جواهراشن لوشيل و زوك زيند كى كيبن فسسن ازاتروت رتقن: كد .دن اوراق قرضة كلسا سدرمايه كذارئ شنده بوه ضعن 
مصادره املاكك كليسا به وسيله دولت انقلابى از دست رفت؛ قسمت ديككر را رنه در قمارخانه ها بر باد داد. 


در ٠١‏ آوريل مجلس مقنن به اتريش اعلا-ن جنكك داد. مهاجران فرانسوى هنكّى جهت بيوستن به اتريش و براى سركوبى 
انقلاب تشكيل دادند. شاتوبريان اكر جه كاملا مطمئن نبود كه مايل به اين كار است. خود را موظف به بيوستن به اشراف هم 
طبقه خود دانست. آنكاه همسر و خواهرانش را در ياريس يعنى شهرى كذاشت كه بزودى صدها تن از اشراف را زندانى و 
قتل عام كرد؛ به كوبلنتس رفت»ء در ارتش مهاجران نامنويسى كردء و در محاصره بيهوده تيونويل شركت جست (اول سيتامبر 
”). جون رانش زخم برداشته بود» با افتخار از خدمت ارتش معاف شد و نظر به اينكه نمى توانست از طريق فرانسه مسلح 
به همسرش ببيوندد» به طرف اوستاند روانه شد- بيشتر راه را بياده طى كرد؛ به جزيره جرزى راه يافتء به وسيله يكى از 


عموهايش يرستارى شد و تندرستى خود را باز يافت, و در مه 11417 به انكليس كريخت. 


در آنجا بود كه با فقر و فاقه آشنا شد وء على رغم «آب و هواى بيمار خيزى كه كرفتار آن بودمء و خيالات رمانتيكى كه در 
باره آزادى در سر مى يروردم)» آن را بخوبى تحمل كرد. وى از يذيرفتن اعانه اى كه دولت انككليس به مهاجران مى داد امتناع 
ورزيدء وبا تعليم خصوصى زبان فرانسه و با زيستن در مدرسه اى شبانه روزى زندكى كرد. عاشق يكى از شاكردان به نام 
شارلت آيوز شد كه در مقابل عشق او عكس العمل مناسبى نشان داد. يدر و مادرش به او ييشنهاد كردند كه با شارلت ازدواج 
كند. ولى او مجبور شد كه به داشتن همسر اعتراف كند. دراين ضمن خبر رسيد كه زن و مادر و خواهرانش در فرانسه زندانى 
شده بوده اند؛ برادر بز ركشء زنش و مالزرب كه مردى قهرمان و يدر بزركك اين زن بود در 77 آوريل 1745 در زير كيوتين 


جان سيرده بودند. همسر خود او و خواهرانش تنها در يايان دوره وحشت با سقوط روبسيير رها شدند. 
لوسيل متوجه تسلط شاتوبريان بر كلمات و ذوق ادبى او بود و برادر را تشويق مى كرد 


ص: ا 


كه نويسنده شود. در طى اين مدت در انككليس حماسه عظيم منثورى را آغاز كرد به نام ناجز» و در 771 صفحه آنء رؤياهاى 


رمانتيك و ستايش خود را از هنديشمرد كان آمريكايى شرح داد. 


از آنجا كه مايل بود به عنوان فيلسوف شهرت يابد؛ در لندن كتابى منتشر كرد (1191) تحت عنوان مقاله تاريخى» سياسىء و 
اخلاقى درباره انقلابهاى قديم و جديد. اين اثر كه از لحاظ نظم ضعيفء ولى از لحاظ افكار كردآورى تنام عي يرد ران 
جوانى بيست و نهساله كار قابل توجهى به شمار مى رفت. شاتو بريان عقيده داشت كه انقلابات به منزله طغيانهاى ادوارى 
است و هميشه يكك منحنى را تشكيل مى دهد كه از شورش آغاز مى شود واز طريق هرج و مرج به استبداد منتهى مى كردد. 
مثلاء يونانيان يادشاهان خود را خلع كردند» حكومتهاى جمهورى تشكيل دادند» و سيس تسليم اسكندر شدند؛ روميها نيز شاه 
خود را برانداختند» يكك جمهورى تشكيل دادند و سبس مطيع و منقاد قيصرها شدند؛ در اين مورد نيز» دو سال قبل از هجدهم 
برومر» شاتوبريان اين وضع را درباره نايلئون ييش بينى كرد. تاريخ به منزله دايره اى است يا صورت بزركك شده همان دايره؛ با 
حواشى و تعليقاتى اضافى كه جيز قديمى را نو جلوه مى دهد؛ صفات خوب و بد افراد على رغم جنان تحولات عظيم باقى مى 
ماند. ييشرفت واقعى وجود ندارد؛ علم افزايش مى يابد» ولى فقط براى خدمت غرايزى كه تغيير نمى كنند. ايمان عصر 
روشنكرى به «كمال نامحدود بشر» تصور باطل كودكانه اى بيش نيست. با وجود اين (نتيجه اى كه بيشتر خوانندكان را تكان 
داد) عصر روشنكرى موفق به تحليل بردن مسيحيت شده بود؛ احتمال ندارد كه مذهب روزكار جوانى هركز بتواند خود رااز 
تأثير آن قرن صلحهاى سياسى و جنكهاى روشنفكرانه برهاند. يس جه مذهبى جانشين مسيحيت خواهد شد؟ شايد هيج مذهبى 
(به عقيده آن شكاك جوان). آشوب عقلانى و سياسىء تمدن ارويايى را تحليل خواهد برد» و آن را به روزكار بربريت كه از 
آن خارج شده بود بازخواهد كرداند؛ اقوامى كه امروزه وحشى اند به تمدن خواهند رسيدء از عظمتها و انقلابات متوالى 


خواهند كذشتء و به نوبه خود به بربريت سقوط خواهند كرد. 


اين كتاب باعث شهرت شاتوبريان در محافل مهاجران شدء ولى عده اى را كه مى كفتند اشرافيت و مذهب يا بايد با هم باشند 
بيشتر در دفاع از همين اصل بود.در اين هنكام نامه اى از خواهرش زولى از ياريس رسيد كه در اول روئيه /189 نوشته شده 


بود. اين نامه شاعر را سخت تكان داد و در اندوهى عميق فرو برد: 


دوست عزيزء هم اكنون بهترين مادر را از دست داديم ... . نمى دانيد كه جقدر باعث اشكريزى مادر كراميمان شده ايد و 


ص: ارا 


واككر خدا از دعاهاى ما به رقت درآيد و به ما اجازه دهد كه به يكديكر ببيونديم» شما در ميان ما تمام سعادتى را كه در روى 
كع مرواية والعو عن خر اعد رافك 


هنكامى كه شاتوبريان اين نامه را دريافت داشت نامه اى ديكر همراه آن بود حاكى از اينكه خواهرش زولى نيز د ركذ شته 


است. وى در مقدمه كتاب روح : بت تغيير كاملى را كه در كتاب آمده ناشى از اين ييامها مى داند: «اين دو آوااز كورء 





اين م ركى كه براى تعبير مركك به كار رفت» ضربه اى به من وارد آورد؛ عيسوى شدم ... . كريستم و ايمان آوردم.» 


ممكن است خواننده از اين اعترافات شاعر دستخوش شكك و ترديد شود ولى بايد قبول كرد كه اين تغيير ناكهانى و هيجان 
انككيز با صداقت و صميميت قرين بوده است. احتمالا شاتوبريان» كه در وجودش جنبه فيلسوفى هركز از جنبه شاعرى متمايز 
نبود» فرايندى را كه تحت تأثير آن از بى ايمانى به عيسويت كراييد به يكك لحظه نسبت داده است. در اينجا عيسويت را 
نخست زيباء سيس اخلاقاً مفيد, و سرانجام, با وجود نقايص آنء سزاوار توجه شخصى و حمايت عمومى دانسته است. در 
سالهاى آخر قرن هجدهمء شاتوبريان تحت تأثير نامه هايى قرار كرفت كه از سوى دوستش لوثئى دوفونتان دريافت داشته بود. 
وى براى شاتوبريان فساد اخلااقى رايج در فرانسه را در آن روزكار شرح داده؛ و علالقه روزافزون مردم را به بازكشت به 
كليساها و كشيشان خودشان يادآور شده بود. فونتان عقيده داشت كه بزودى اين اشتياق موجب برقرارى مذهب كاتوليك 


خواهد شد. 


شاتوبريان تصميم كرفت كه سخنكوى آن نهضت باشدء و بر آن شد تا در دفاع از مسيحيت مطالبى نه با عبارات علمى و 
فلسفى, بلكه با اصطلاحات اخلاقى و هنرى بنويسد. مهم نبود كه آن قصه هاى شيرين و دلفريبى كه در جوانى به ما مى كفتند 
بيشتر داراى جنبه افسانه اى بود تا تاريخى؛ در هر حال؛ باعث شيفتكى و الهام مى شدء و تا اندازه اى ما را با «احكام عشره) 
موسى كه نظم اجتماعى ماء و بنابراين تمدن مسيحىء بر يايه آن بنا نهاده شده بود وفق مى داد. اككر اعتقاداتى را كه به مردم 
كمكك كرده است ا انكيزه هاى غير اجتماعى خود را كنترل كنند و ستمكرىء بدى. رنجء و مركك غير قابل اجتناب را متحمل 
شوند از آنان بكيريم آيا مرتكب بزركترين جنايات نشده ايم؟ شاتوبريان در آخرين خاطرات خود هم ترديدهاى خود را بيان 
كرده و هم ايمانش را شرح داده است: «روح من مرا متمايل به اين مى كند كه به هيج جيز»ء حتى خودمء عقيده نداشته باشم» و 
همه جيز را- عظمتء بدبختى» مردمانء يادشاهان را- با جشم حقارت بنكرم؛ با وجود اين» بر روح من غريزه تعقل مستولى 


استء وبه آن دستور مى دهد كه تسليم نجه كه ظاهراً زيباست بشود: مذهب» عدالت» انسانيت» برابرى» آزادىء و افتخار.») 


در اوايل سال 16٠١‏ فونتان از شاتوبريان دعوت كرد كه به فرانسه با زكردد. فونتان مورد محبت كنسول اول بودء» و مى توانست 


كارى كند كه به آن جوان مهاجر آسيبى نرسد. نايلثون 


ص: 9وم 


نيز در فكر برقرارى آيين كاتوليكك بود؛ كتاب خوبى درباره مزاياى عيسويت ممكن بود به او كمكك كند كه با طعنه هاى 
اتعليان كا ينابر #أكوتها به مقائلة مرردارة 


در ١28‏ مه 18٠١‏ شاتوبريان به همسر خود و لوسيل در ياريس ييوست. فونتان او را به انجمنى ادبى معرفى كرد كه در خانه 
كنتس يولين دوبومون تشكيل مى شد. اين زن نحيف ولى زيبا دختر كنت آرمان-ماركك دومونمورن وزير سابق امور خارجه 
لويى شانزدهم بود كه بعد در زير كيوتين جان سبرد. وى يس از مدت كوتاهى معشوقه شاتوبريان شد. در خانه ييلاقى اين زن 
و بنا به تشويق او بود كه شاتوبريان كتاب روح مسيحيت را به يايان رساند. وى زمان را براى انتشار كامل كتابى كه شكاكيت 
رايج در محافل فرهنكى مخالفى بود مساعد نمى دانست؛ ولى در ١‏ خلاصه اى از آن را در صد صفحه تحت عنوان شرح 
مختصر و ساده اى درباره فضيلت عيسويت و عشق رمانتيكك در ياريس منتشر ساخت. اين خلاصه بى درنكك او را به صورت 


نقل محافل ادبى فرانسه و معبود زنان و فرزند محبوب كليساى احيا شده درآورد. 


وى آن را آتالاء يا عشقهاى دو نفر وحشى در بيابان ناميد. صحنه نخستين در لويزيانا ترتيب شده است كه در آن هنكام مسكن 
هند شمر كان اجر رواة» قصه كه رئيس قبيلة شاكتاس؟اسث كة مدي اسنت سالخورةه و نابيناء شا كتاعن .كارت مئ كنك كه 
در جوانى به دست قبيله مخالف افتاد و محكوم به سوختن شدء ولى به وسيله آتالا كه دوشيزه اى سرخيوست بود نجات يافت. 
اين دو از طريق باتلاقها و جنكلهاء كوهها و جويبارها مى كريزند؛ در نتيجه مجالست و همدمى و بر اثر خطرهاى مشتركك» 
دلباخته يكديكر مى شوند؛ شاكتاس درصدد ازدواج با او بر مى آيدء ولى آن دختر نمى يذيرد» زيرا عهد كرده است كه 
بكارت خود را تا ابد به خاطر مادر محتضرش حفظ كند. سيس با يكك مبلغ مذهبى بير ملاقات مى كنند. وى متذكر مى شود 
كه عشق نوعى سرمستى استء و ازدواج سرنوشتى بدتر از مركك؛ و بدين ترتيب با مسخره كردن عشق و ازدواجء از 
يرهيزكارى دختر حمايت مى كند. آتالا كه ميان مذهب و ميل جنسى كرفتار است» مشكل خود رابا خوردن زهر حل مى 
كند. شاكتاس يريشان خاطر مى شودء ولى آن مبلغ مذهبى به وى تذكر مى دهد كه مركك, نجات فرخنده اى از زندكى است: 


«على رغم اين همه سال كه عمر كرده ام ... هركز مردى را نديده ام كه از رؤياهاى سعادت فريب نخورده؛ و هيج قلبى را 
نيافته ام كه زخمى نهانى نداشته باشد. روحى كه به ظاهر بسيار آرام است به جاههاى طبيعى ساواناهاى ١‏ فلوريدا شباهت دارد: 
سطح آنها به نظر آرام و ياكك مى آيدء ولى وقتى كه به عمق آنها نككاه مى كنيد؛ تمساح بزركى را مى بينيد كه از آب جاه 
تغذيه مى كند.) 


)١(‏ 591/2111135» كياهستان هاى استوايى كه به سبب دارا بودن سبزه طبيعى جراكاههاى خوبى هستند. - م. 


ص: لين 


يوشاندن جسد او با خاك از زيباترين قطعات ادبيات رمانتيكك است؛ همجنين موضوع يكى از تابلوهاى بزركك دوره نايلثون 
شد به نام تدفين آتالاء اثر يروده-تريوزونء كه نيمى از اهالى ياريس را در 1808 به كريه انداخت. ولى در فرانسه سال 1801 
هنوز سنن كلاسيكك به اندازه اى شديد بود كه مانع برانكيختن تحسين كامل منتقدان براى آن داستان شد. بسيارى از آنان به 
عبارات آراسته به صنايع بديعى آن لبخند مى زدند؛ و از اينكه از عشق و مذهب و مركك براى تهييج قلبهاى شكسته يا جوان 
استفاده شده و طبيعت با حالات مختلف آن به عنوان جيزى ملازم لذات و آلام بشرى به كار كرفته شده ايراد مى كرفتند. اما 
عده اى ديككر از كلمات ساده؛ آهنكك موزونء از صداهاء شكلهاء و رنككهاى زياوكياء از كوهها و جنكلها و جويبارهايى كه 
زمينه زنده داستان را فراهم مى ساختء تمجيد مى كردند و جمع كثيرى از خوانند كان از آنها لذت مى بردند. اينكك فرانسه 
واف عفنيه نكن رد هدهي وبا كت ند ارداق باق 3 للقي فطي دا قكة با كلبينا اشن كناد كلاه فوعنت مدا سين نراقن 


انتشار روح مسيحيت ييش آمده بود. 
بوك روح مسيحيتث) 


اين كتاب در ينج جلد در ؟١‏ آوريل ٠‏ ودر هفته اعلا-م كنكوردا انتشار يافت. زول لومتر در 1850 نوشته است: «تا آنجا 
كه مى توانم داورى كنم» كتاب روح مسيحيت بزركترين توفيق در تاريخ ادب فرانسه بود.» فونتان در مقاله اى كه در روزنامه 
دوفو قفار داح ليك يها 1ن كنات "تقار ناف ود ومك تداق ازا انداشعان كدر ده تاو عا #حره عات درس ا 1 
وو كد قفا افق كدايه ذا بلقو ادا كنده ايوق 11 :81 لبط ا يعن 30 لت امار “رد درون ازنك كلها ترد مهد ابت 1 


خود بايد بر او تفوق يابد. 


عنوان اصلى اين كتاب ©1715]131715117) 06 ©6111 | است كه كلمه ©0171 به معناى روح مى باشند» ولى داراى 
يكك معنى اصطلاحى به عنوان جنبه مشخص و روح خلادق ذاتى مذهبى استء و در اينجا مقصود مذهبى است كه تمدن 
اروياى بعد از يونان و روم را ايجاد كرده و يرورش داده بود. شاتوبريان قصد داشت كه بر عصر روشنكرى قرن هجدهم از اين 
طريق خط بطلان بكشد كه ثابت كند در مسيحيت آن قدر حسن تفاهم نسبت به نيازها و غمهاى بشر وجود دارد, آن قدر به 
هنر انكيزه هاى مختلف داده مى شود. و آن قدر اخلاق شخصى و نظم اجتماعى مورد تأييد قرار مى كيرد كه همه يرسشهاى 
مربوط به اعتبار اصول و سنتهاى كليسايى در درجه دوم اهميت واقع مى شوند. يرسش واقعى بايد اين باشد كه: آيا مسيحيت 
يكك تكيه كاه بيكران لاينفك. و اجتناب نايذير تمدن غرب هست يانه؟ 


اكر كسى فكرى منطقى تر از فكر شاتوبريان داشت» ممكن بود نخست به شرح فساد اخلالقى و اجتماعى و سياسى فرانسه 
انقلابى بيردازد كه از آيين كاتوليكك جدا شده بود و سيماى آن 


متن زير تصوير : زيروده: فرانسوا - رنه دوشاتو بريان .)18١4(‏ موزه سن مالو 
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را توضيق كند. ولئ شاتويريان مزدى احساسائى و غاطفى :بود و.شابذ حق :داشت حتين فرض كلد كه اكثر فرانسويات» ال ون 
و مردء بيشتر به او شباهت داشتند تا به ولتر و ساير فيلسوفانى كه آنقدر زحمت كشيده بودند كه «رسوايى» يكك مذهب مستبد 
را «درهم بشكنند.» شاتوبريان خود را ضد فيلسوف مى خواند» و به مراتب بيش از روسو عليه راسيوناليسم (خرد كرايى) عكس 
العمل نشان مى داد و مادام دوستال را كه از عصر روشنكرى دفاع مى كرد به باد انتقاد مى كرفت. از اين رو با استعداد از 
احساس و عاطفه شروع كرد, و خرد را كذاشت تايس از آنكه احساس راه را باز كرد به راه بيفتد. 


وى در آغازء ايمان خود را به رمز اساسى آبين كاتوليكك يعنى تثليث بيان داشت: خداوند به عنوان يدر و آفريننده» خداوند به 
عنوان يسر و نجات دهنده. و خداوند به عنوان روح القدس روشنكر و ياكك كننده از كناه. در اينجا نبايد نككران اعتبار موضوع 
بود؛ مهم آن است كه بدون ايمان به خدايى باهوشء زندكى به صورت كشمكشى بيرحمانه درخواهد آمد؛ كناه و تقصير 
غيرقابل عفو مى شود؛ ازدواج جنبه شركتى سست بنياد و متزلزل به خود مى كيرد؛ ييرى به صورت از هم ياشيدكى غم 
انكيزى در مى آيد؛ و مركك رنج و عذابى مكروه و اجتناب نايذير مى شود. آيينهاى مقدس-غسل تعميد» توبه» آيين قربانى 
مقدسء تأييد ازدواج» تدهين نهائى, رتبه بخشان-مراحل رشد و نمو دشوار و مركك و فناى نفرت انككيز بشر را به صورت 
مراحل بيشرفته تكاملى روحانى در مى آوردء كه هر كدام از آنها با هدايت كشيشان و مراسمى تشريفاتى و قرو كمالى مى 
يابد؛ همجنين خرد ناجيز راء با عضويت در جامعه اى نيرومند و مطمئن و متشكل از افرادى مؤمنء تقويت مى كند كه به 
عيساى نجاتبخش و دوست داشتنىء و مريم بى كناه و شفاعتكر. و خداى عاقل و قادر و ناظر و بخشاينده و بخشنده ايمان 


دارند. با اين ايمان» بشر از بدترين عذابها كه بيهوده بودن در جهانى بيهوده است نجات مى يابد. 


شاتوبريان سيبس فضايلى را كه فيلسوفان كافر توصيه مى كنند با آنجه كه مسيحيت تعليم مى دهد مقايسه مى كند: از يكك 
طرف» بردبارى» اعتدال» و احتياط - كه همكى از لحاظ بيشرفت فرد مهم است؛ از طرف ديكرء ايمان» اميد؛ و دستكيرى - 
عقيده اى كه زندكى را عالى» و بيوستككى اجتماعى را مستحكم, و مركك را رستاخيزى مى شمارد. شاتوبريان نظريه فيلسوفان 
را درباره تاريخ كه عبارت از كشمكش و شكست اففراد و كروههاست با نظريه مسيحان درباره تاريخ مقايسه مى كند, و مى 
كويد كه مسيحيان تاريخ را به منزله كوشش بشر براى جلو كيرى از كناهكارى ذاتى مى دانند كه مربوط به طبيعت بشرى مى 
باشد كه از اصل شرير است. يس بهتر است كه ايمان داشته باشيم كه آسمانها عظمت خداوند را اعلام مى دارند١‏ تا اينكه 
بكوييم آنها تراكمهاى تصادفى صخره و غبار بايدار ولى بيمعنى» زيبا ولى كنكند. و جكونه مى توان 


(1) يسبح الله ما فى السموات و ما فى الارض - قرآن كريم» سوره تغابن آيه اول. - م. 
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زيبايى ببشتر يرند كان و بسيارى از جاريايان را ديد و احساس نكرد كه در نمو سريع و شكلهاى دلفريبشان نوعى الوهيت 


وجود دارد؟ 


در مورد اخلا-ق» قضيه در نظر شاتوبريان روشن بود: اصول اخلاقى ما بايد به تصويب خداوند برسدء وكرنه در برابر طبيعت 
بشر درهم فرو خواهد ريخت. هيج اصولى كه واقعاً اساسى بشرى داشته باشد داراى آن قدرت كافى نيست كه غرايز غير 
اجتماعى را تحت كتترل قرار دهد؛ ترس از خدا آغاز تمدن است,. و عشق به خداوند هدف اخلاقيات. كذشته از اين» آن ترس 
واابق شق اديه وسيله: بدراث و هادران و كشيقاة ال سل يهنسلن ذيكر انتقال ياد يدان و قادراق كه خداي تدارئدة 
آمو زكارانى كه مورد حمايت كشيشان و داراى عقيده مذهبى نيستند خواهند ديد كه خودخواهى و هيجان و حرصء كه از 
لحاظ ابتكار نامحدود استء نيرومندتر از كلمات غير ملهم آنهاست. سرانجام؛ «اكر آينده و جهانى ديكر نباشد اخلاقياتى هم 


وجود نخواهد داشت» جهان ديكرى بايد باشد كه ياداش مشقات برهي زكارى بر روى زمين را بدهد. 


تمدن ارويايى (به عقيده شاتوبريان) تقريباً به كلى مرهون كليساى كاتوليكك است - مرهون حمايت آنء از خانواده و مدرسه؛ 
از تعليم فضايل مسيحيت؛ از جلو كيرى از خرافات و ارشاد مردم؛ از فرايند شفابخش توبه نزد كشيش؛ از الهام بخشيدن به 
ادبيات و هنر و تشويق آنها. هنرمندان قرون وسطى عاقلانه از تعقيب بدون نقشه حقيقت به خاطر خلق زيبايى جشم يوشيده اند, 
ودر كليساهاى جامع به سبكك كوتيكك نوعى معمارى به وجود آوردند كه برتر از يارتنون١‏ بود. ادبيات يونان و روم مزاياى 
بسيارى براى فكر و ذهن دارد» ولى انسان را كرفتار محظورات اخلااقى مى كند. كتاب مقدس از آثار هومر بزركتر است؛ 


يباميران الهامسيخش تر از فبلسوفانند؛ و جه افسانه اى از لحاظ لطافت و تأثير با زند كي و تعليمات قاب[ مقاسه است؟ 
امير امسن در ارك 5-0-6 ىار وبطصن بار و تعاب سس 0 1 


ظاهراً كتابى مانند روح مسيحيت تنها مورد توجه كسانى واقع مى شد كه. بر اثر زياده رويهاى انقلاب يا دشواريهاى زندكى, 
الالعاظ احيانسات اماد كن اماق ا رودن :وا داتكت ال امن وى زور فلسوف رسيت شاتوترنا ةن كفت كفوق اين 
كاتوليكة ا تامكافن :مى حويند ادست ذبائ انقلاى + كه تحمل انيه سحن وحششاك بودكن "دشنوار است: حنان 
خوائفة كاف ومني انه مكيف كر كانة :وو موود عل عاق لشنة ين ردق كفا اوازديوقد كان سجر وجا راق كو هاا 
خلق شده است ... . على رغم بيرحمىء درباره آنهاء بازاز محسور ساختن ما خوددارى نمى كنندء زيرا مجبورند كه فرامين 
خداوند را اجرا كنند.» اما آن خوانتد كان جنان شيفته زيبايى و آهنكك سبكك كتاب مزبور شده بودند كه از كمكك كرفتن از 
الاهكان 


)١(‏ 83111611011 معبد معروف آتن. - م. 
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رحمت١‏ براى بيان «تثليت» جشم مى يوشيدندء يا بيم مالتوس رااز افزايش جمعيت» براى دفاع از تجرد كشيشان» ناديده مى 
كرفتند. اكر جه دلايل كتاب كاهى ضعيف بود. لطف زياد داشت؛ حتى طبيعت» اكر يس از زمين لرزه» سيل» يا طوفان» نداى 


شاتوبريان را درباره زيبايى خود كوس مى داد». شاد مى شد. 


آيا تتاترورعاة واتها ساق كاحت كنعدى الود 101116 راح عو اسراف توه بام امن شد واله ذو عبن وبال 
مقدس شركت مى كرده- كه حداقل تقاضاى كليساى كاتوليكك از بيروانش بود. سيسموندى درياره مكالمه اى كه با او 


در 1817 انجام داده است جنين مى كويد: 


شاتو بريان انحطاط جهانى مذهب را هم در ارويا وهم در آسيا به جشم مى ديد» واين علاثم فساد را با علائم فساد شركت در 
روزكار يوليانوس مقايسه مى كرد ... . وى از اين موضوع جنين نتيجه مى كرفت كه ملتهاى ارويا همراه با مذهبشان از ميان 
خواهند رفت. از ديدن روحيه آزاد او به شككفتى افتادم ... . شاتوبريان درباره مذهب سخن مى كفت؟ ... وى اعتقاد داشت 
[مذهب] براى نككاهدارى كشور لازم است؛ فكر مى كرد كه هم خود او هم ديككران موظفند كه ايمان داشته باشند. 

عجبى نيست كه وى طى شصت سالء جنان بار ترديد ينهانى را حمل كرده باشد. وى از آن بدبينى عهد شباب كه آن را در 
رنه شرح داده است هركز رهايى نيافت. در زمان ييرى مى كفت: «نمى بايستى متولد شده باشم.) 

6 -درنه) 

روح مسيحيت بيان عمده نهضت رمانتيكك در زمينه مذهبى بود» و بازكشت ايمان و اميد (اكر نه صدقه) را نشان مى داد؛ از 
شعر و هنر قرون وسطايى تمجيد مى كرد؛ و موجب احياى معمارى كوتيك در فرانسه مى شد. تا سال 21808 در ينج مجلد 
آن» نه تنها آتالا- بلكه رنه نيز كنجانيده شده بود. اين تعريف جهل صفحه اى از بدبينى» منعكس كننده يأس و نوميدى 


مهاجران و حاكى از شيفتكى جوانى شاتوبريان به خواهرانش بود. اثر مزبور به صورت منبع و معيار هزاران ناله نوميدى خوش 


الحان درا مد. 
رنه يكك جوان فرانسوى اشرافى است كه از فرانسه كريخته وء به اميد فراموش كردن عشقى غير مجازء به قبيله سرخيوست ناجز 
يبوسته است. يدر خوانده اش» شاكتاس» يس از آنكه قصه آتالا را براى او مى كويدء وى را برآن مى دارد كه قصه خود را 


حَ 8 . 
بكُويد: «در حضور يدرم 


() 613065 ع1116 , سه الاهه يونانى كه دختران زئوس 5لاع© بودند و زيبايى افراد و طبيعت را زير نظر داشتند. - م. 
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حجب و آزرم مرا مى آزرد؛ واتنها نزد خواهر محبوبم آملى احساس راحتى و رضايت مى كردم.» هنكامى كه فهميد عشقش 
به خواهرش به جاى باريكى مى كشدء براى تسكين خاطر خود را در ميان جمعيت شهر ياريس - ١كه‏ بيابان وسيعى از آدم 
بوه اتذاحت؛ كافئ ساعتها دن كلسابى خلوت: مئ نشست: و ازاخدا مى.خواست كه أو را ا وحفيانت عشقكن يا ازجار زند كى 
رها كند. در ميان كوهها و دشتها خواستار تنهايى و عزلت بودء ولى هيج جا نمى توانست فكر مهربانى و زيبايى آملى رااز سر 
بيرون كند. وى كه شديداً مى خواست نزد او برود و عشق خود را ابراز داردء تصميم كرفت كه با شرمسارى» خود را بكشد. 
زمانى كه مشغول تنظيم وصيتنامه خود بود» آملى به تصميم او بى برد» و به ياريس شتافتء و او را باز يافتء و ديوانه وار در 
آغوشش كرفت و به قول رنه «ييشانى مرا با بوسه يوشاند.) به دنبال آن» سه ماه رفاقت و سعادت ممنوع كذشت. آنكاه آملى 
كه دستخوش ملامت وجدان شده بود» به ديرى كريختء و كلماتى تسلى آميز به انضمام همه ثروت خود را براى او به جاى 
نهاد. رنه به دنبال او رفت و از وى خواست كه با او حرف بزند؛ ولى آملى حاضر به ديدن او نشد. هنككامى كه آملى در صدد 
تصميم كيرى براى راهبه شدن بودء رنه به نمازخانه رفته نزديكك او زانو زد و ديد كه آملى در محراب بر روى زمين افتاده 
جنين مى كويد: «لى خداى مهربان» اجازه نده كه از اين بستر تيره و غم انككيز برخيزم؛ و برادرم را كه هركز شريكك احساسات 
جنا يتكارانه من تبوده است مورد الطاف كران خود قرار ذه:) از اين زمان به بعد هر كر يكديكر را نديدند. رنه دوباره به فكر 
خود كشى افتاده» ولى تصميم كرفت كه رنج شديدتر زندكى را تحمل كند. مى كفت: «در رنج و عذاب خود نوعى رضايت 
خاطر احساس مى كردم (اين عبارت به صورت يكى از مضامين كلاسيكك غم و اندوه رمانتيكك درآمد). با يكك احساس 
شادى نهانى كشف كردم كه غمء برخلا.ف شادى. حسى نيست كه از بين برود ... ماليخولياى من جنبه مشغوليتى به خود 
كرفت كه همه اوقات مرا به خود اختصاص داد؛ قلبم به تمامى و به طور طبيعى كرفتار ملال و بدبختى شد.» از آنجا كه رنه از 
تمدن متنفر شده بود» تصميم كرفت كه خود را در امريكا كم كند و مانند فردى از قبايل هنديشمرد كان» زندكى ساده اى در 
بيش كيرد. يكى از مبلغان مذهبى او را به سبب فرو رفتن در خود ملا-مت كرد. و به او كفت كه به فرانسه باز كردد و با 
خدمت به نوع بشر خود را تطهي ركند. اما «رنه بعدأًء همراه با شاكتاس در قتل عام فرانسويان و هنديشمرد كان ناجز در لويزيانا 
تلف شد.») 


داستان به نحو زيبايى بيان شده استء الا اينكه وقايع آن غير محتمل و جنبه احساساتى آن مبالغه آميز است. لكن بايد توجه 
داشت كه ده سالى بود كه احساسات خفه شده بود؛ مردم غم و اندوه را خطرناكك مى دانستند و آن را براى اشكريزى لازم 
نمى شمردند؛ اينكك كه انقلاب به يايان رسيده و امنيت برقرار شده بود» احساسات» آزادى خود را باز يافت و امكان اشكريزى 


بيش آمد. ماليخولياى رنه» كه انعكاس «رنجهاى ورتر» در همان قرن بود»ء براى رنه دوشاتويريان 
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نيز به صورت حالتى درآمدء ودر 1805 در اويرمان اثر سنانكور منعكس شدء و نيز در 181١7‏ در زيارت جايلد هرلد١‏ ادامه 
يافت؛ شاتوبريان بايرن را ملا-مت مى كرد كه حق او را در اين اثر ادا نكرده است. اين كتاب كوجكك يكك نسل را كرفتار 
بيمارى قرن كردء و نمونه هزار» و شايد صدهزارء قصه غم انككيز (رمان) شد؛ قهرمان اين قبيل قصه ها به رومانسيه (قصه كو) 
شهرت يافت؛ و شايد هم نهضت رمانتيكك نام خود را از اين كلمه اقتباس كرده باشد. اين حالت از اين زمان تا نيم قرن بعد بر 


ادبيات و هنر فرانسه مستولى بود. 
ه- شاتوبريان و نايلئون 


روح مسيحيته به قول نايلثونء «اثرى ساخته و يرداخته سرب و طلاستء ولى طلاى آن بيشتر است. نبوغ شاتوبريان بر هر جه 
كه جنبه عظمت و ملى داشته باشد برترى دارد.» وى به سهم خود آن اثر را به طرزى شايسته با كتكوردا هماهنكك مى دانست» 
وازاين رو ترتيبى داد براى ملاقات با نويسنده آنء واو را به صورت فردى كرانقدر تلقى كردء و وى را به عنوان دبير اول 
سفارت فرانسه در رم به كار كماشت (1807). شاتوبريان اين ملاقات را با فروتنى و افتخار ثبت كرده است: «به نظر او اهميتى 
نداشت اكر در امور عمومى فاقد تجربه بودم» و هيج اطلاعى از دييلوماسى عملى نداشتم؛ به عقيده او بعضى از مغزها قادر به 
فهمند» و نيازى به شاكردى ندارند.») يس از جندىء, معشوقه اش به دنبال او به رم رفت؛ ولى در اين شهر د ركذشت «(2 نوامبر)» 


در حالى كه به شاتوبريان كه در كنارش بود توصيه كرده بود كه به نزد همسرش باز كردد. 


يس از جندىء مورد توجه ياب و مغضوب سفير كبير فرانسه قرار كرفت كه دايى نايلثون بود و كاردينال فش نام داشت. فش 
مى كفت كه آن نويسنده برجسته مانند سفير كبير رفتار مى كند. كاردينال مردى نبود كه به اين وضع تن در دهدء و از اين رو 
خواهش كرد كه دستيارش را به جايى ديكر انتقال دهند. نايلثون نيز شاتوبريان را به عنوان كاردار در جمهورى كوجك واله 
(در سويس) به كار كماشت. شاتوبريان براى بررسى اوضاع به ياريس رفت» ولى جون از اعدام دوكك د/انكن باخبر شدء 


استعفاى خود را از خدمت سياسى به نايلئون تقديم داشت. شاتوبريان مى كويد: 


جون جرئت كردم كه بونايارت را تركك كويم» خود را در سطح او قرار دادم؛ و او با تمام 


() عوقممطاأءواأط 0”*5ام2 قلط ع10أان منظومه اى از بايرن» كه قسمتهاى اول و دوم آن در 2181١7‏ قسمت سوم در 1815 و 
بلزيككء و آلب ديدن مى كند. منظومه فوق العاده مورد توجه قرار كرفت و موجب شهرت بايرن شد. شاتو بريان معتقد بود كه 


بايرن از نوشته هاى او استفاده كرده است. - م. 


ص: .8 


نيروى بيمانشكنى خود به مخالفت عليه من برخاست,ء جنانكه من با تمام نيروى وفادارى خود عليه او برخاستم ... . كاهى بر اثر 
جذب مى شدهم؛ اما طبيعتهاى متقابل ماء كه از بسيارى جهات با يكديكر متضاد بود هميشه بيشى مى كرفت؛ و اكر به طيب 


خاطر دستور تيرباران مرا صادر مى كرد. من هم در مورد كشتن او احساس ندامت زيادى نمى كردم. 


ولى آسيبى فورى به او وارد نيامد. وى در نتيجه بيمارى همسرش (كه على رغم عشقبازيهايش مورد توجه او بود) و مركك 
خواهرش لوسيل )18١5(‏ از دخالت در سياست منصرف شد. در اين حال دلفين دو كوستين را به عنوان معشوقه خويش اختيار 
كرده بود. در 1802 بر آن شد تا ناتالى دونوآى را جانشين او كندء ولى ناتالى لطف خود را مشروط به سفرى به مكانهاى 
مقدس در فلسطين كرد. شاتوبريان همسر خود را در ونيز به جاى نهاد و به كورفوء آتن» ازمير» قسطنطنيه» و اورشليم رفتء واز 
طريق اسكندريه. كارتاز (قرطاجنه) و اسيانيا بازكشت و در زوئن 1807 به ياريس رسيد. در اين سفر يرمشقتء از خود 
شجاعت و طاقت نشان داد» و ضمن راه مواد و مايه اى براى دو كتاب خود به دست آورد كه شهرت ادبى او را تقويت كرد. 


ضمن آماده ساختن اين دو مجلدء شاتوبريان مجادله خود را با نايلئون (كه در آن هنكام مشغول مذاكره صلح تيلزيت بود) با 
دج مقاله اى در م ركوردوفرائس در تاريخ 5 زوثيه /ا١لم‏ ادامه داد. اين مقاله ظاهراً درباره نرون و تاسيت بود. ولى بسهولت 


درباره نايلئون و شاتوبريان قابل انطباق مى نمود: 


هنكامى كه در سكوت حقارت و خوارى جيزى جز صداى زنجيرهاى برد كان و سخنان جاسوسان بككوش نمى رسد؛ هنكامى 
كه همكى در برابر جابر بر خود مى لرزند» و مورد لطف او قرار كرفتن به همان اندازه خطرناكك است كه مورد بيمهرى او واقع 
شدنء انتقام كرفتن از طرف ملت به تاريخنويس سيرده مى شود. نرون بيهوده ييشرفت مى كندء زيرا تاسيت در داخل 
امبراطورى به وجود آمده است؛ وى به طور ناشناس در كنار استخوانهاى كرمانيكوس رشد مى كندء و خداى عادل افتخار 
تسلط بر جهان را به دست كودكى كمنام مى سيارد. كرجه وظيفه تاريخنويس وظيفه اى عالى استء. خطرهايى نيز در بردارد؛ 
ولى محرابهايى مانند محراب شرافت وجود دارد كه اكر جه متر وكندء قربانيهاى بيشترى مى طلبند ... . ه ركاه امكانى براى 
اقبال وجود داشته باشدء در آزمودن آن هيج كونه قهرمانى لازم نيست؛ اقدامات بز ركوارانه آنهايى است كه نتيجه قابل بيش 
بينى آنها بدبختى و مركك است. رويهمرفته» شكست جه اهميتى دارد اكر نام ما بر زبان آيندكان جارى شود و دو هزار سال 


يس از ما دل جوانمردى را به طيش درآورد؟ 


نايلئون يس از بازكشت از تيلزيت به تاسيت جديد دستور داد كه ياريس را تركك كويد» و 


ص: /ار.ع 


به مركوردوفرانس هم اخطار كرد كه مقالاءت او را ديكر جاب نكند. ازاين رو شاتوبريان از مدافعان سرسخت آزادى 
مطبوعات شد. آنكاه به ملكى كه در واله-او-لو (دره كركها) در شاتنه خريده بود رفت» واوقات خود را صرف آماده ساختن 
شهيدان براى انتشار كرد. ولى از دستنوشته خود عباراتى را كه ممكن بود به عنوان توهين به نايلئون تلقى شود حذف كرد. در 
همين سال (1809) برادرش آرمان را دستككير كردند» زيرا كه ييامهايى از شاهزاد كان مهاجر بوربون براى عمال آنها در فرانسه 
آورده بود. رنه نامه اى به نايلئون نوشت و از او براى آرمان تقاضاى عفو كرد. نايلئون آن نامه را بيش از حد كستاخانه 
دانستء و آن را در آتش افكندء آرمان را محاكمه كردند و مجرم شناختند و در ”١‏ مارس تيرباران كردند. رنه لحظاتى جند 
يس از اعدام وارد شد. وى هركز آن منظره را از ياد نبرد: آرمان مرده بود» و صورت و جمجمه اش بر اثر كلوله متلاشى شده 


بود» و «سكك قصابى خون و مغزاو را مى ليسيد.» تاريخ اين واقعه» روز جمعه مصلوب كردن عيسى و به سال 84 بود. 


شاتوبريان اندوه خود را در تنهايى دره به دست فراموشى سيرد و به تهيه خاطرات يس از مركك مشغول شد. وى نوشتن اين 
خاطرات را در 181١١‏ آغاز كردء و بدون وقفه به آن كار ادامه داد زيرا آن را مسكنى در برابر كار» عشقبازى و سياست مى 
خاطرات يس از مركك ناميد. اين خاطرات از لحاظ فكرى, كستاخانه» از لحاظ احساسات» كود كانه و از لحاظ سبككء عالى 
است. مثلاً در جايى ره منصوبان نايلثون را مى بينيم كه عجله مى كنند تاء يس از سقوط نايلثون» نسبت به لويى هجدهم 
سوكند وفادارى ياد كنند. «شرارت در حالى كه بر بازوى جنايت تكيه زده بود وارد شد- آقاى تالران ياى به درون نهاد» در 
حالى كه مسيو فوشه زير بازوى او را كرفته بود.» در آن صفحات كه سرفرصت نوشته شده است توصيفهايى از طبيعت» شبيه 
آنهايى كه در آتالا-و رنه ديده مى شودء به جشم مى خورد؛ و وقايع جالب توجهى مانند حريق مسكو. و نيز صفحاتى يراز 


احساس وجود دارد: 


يرورد. در جوانى و مردى» آب خنكك و محصولات و ميوه هاى خود را به ما ارزانى مى دارد؛ ... هنكّامى كه مى ميريم» زمين 
دوباره آغوش خود را به روى ما مى كشايد» و رويوشى از سبزه و كل بر روى بقاياى ما مى افكند» و در اين ضمن در نهان ما 


رابه جنس خود تبديل مى كند نا ما را دوباره به شكلى تازه و دليذير درآرد. 


كاهكاهى نيز بارقه اى فلسفى كه معمولاً غم انككيز است مى درخشد: «تاريخ فقط تكرار همان حقايق است كه در مورد افراد و 
اعصار مختلف به كار مى رود.» خاطرات يس از مركك شاتوبريان يايدارترين اثر اوست. 


ص: م 


وى تا 18١5‏ در آرامش روستا به سر مى برد. و در اين زمان ييروزيهاى ارتشهاى متفقين آنها را به مرزهاى فرانسه كشاند. آيا 
ييشرفت آنها مردم فرانسه راء مانند سال 01747 به مقاومتى قهرمانه برخواهد انككيخت؟ شاتوبريان در ينجمين سالروز اعدام 
آرمان جزوه اى مؤثر انتشار داد تحت عنوان درباره بونايارت و بوربونها كه هنكام عقبنشينى نايلثئون براى حفظ جان خود منتشر 
قد مز لقن يه فلك الكنانة: داذ واه كه ودود وذ علا دن ر اسن متيام | فقي امدقت افيد كوه وهو شورق نا تاها 
خواهد نشست.) وى كناهان نايلئون را بررسى كرده بود: اعدام دوكك د/انكن وكادودال و«شكنجه وقتل وشكرو) و بحسن 
ياب ... ؛ اينها «نشان مى دهد كه بوئونايارته» (به تلفظ ايتاليايى) آدمى است داراى «طبيعتى بيكانه با فرانسه)؟ جنايات او را نبايد 
به ياى مردم فرانسه كذاشت. بسيارى از فرمانروايان آزادى مطبوعات و نطق و بيان را از بين برده بودند» ولى نايلثون از اين هم 
فراتر رفته و به مطبوعات دستور داده بود كه او را بدون توجه به حقيقت بستايند. تمجيد از او به عنوان مديرى شايسته بجا 
ةعدار يك او أن بوده است كه استبداد را به صورت علم درآورد. مالياتكيرى را به صورت مصادره انجام دهد, و 
سربازكيرى را به قتل و عام مبدل كند. در جنكك با روسيه به تنهايى 75779٠١‏ سربازء يس از تحمل سختيهاى بسيار 
دركذشتند؛ و حال آنكه رهبرشان كه هم بخوبى در يناه بود وهم خوب غذا مى خورد؛ ارتش خود را تركك كفت و به 
باريس كريخت. در مقايسه با اوء لويى شانزدهم جقدر نجيب و با مروت بود! همانككونه كه نايلثون در 1749 از هيئت مديره 


يرسيده بود «با فرانسه كه در زمانى كه شما را تركك كردم آن قدر درخشان بودء جه كرده ايد»» در اين هنكام نيز تمام نوع بشر 


شمارا متهم مى كنند و به نام مذهب و اخلاق و آزادى خواهان انتقامند. كجا يريشانى به بار نياورده ايد؟ در كدام كوشه 
جهان خانواده كمنامى وجود دارد كه از دست زيانهاى شما در امان بوده است؟ اسيانياء ايتالياء اتريشء» آلمان و روسيه از شما 
يسرانى را مى طلبند كه شما آنها را به قتل رسانده ايد» و جادرها و كوخها و كاخها و معابدى را مى خواهند كه شما آنها را به 
آتش كشيده ايد. صداى جهانيان شما را بزركترين جنايتكارى اعلام مى دارد كه تا كنون بر روى زمين ظاهر شده است .. 
شما در قلب تمدن در يكك عصر روشنكرىء مايل بوديد كه به وسيله شمشير آتيلا و يندهاى نرون حكومت كنيد. اكنون 
عصاى ساطنتى آهنين خود را تسليم كنيدء از آن توده ويرانه اى كه آن را به صورت تخت خود درآورهده ايد يايين بياييد! ما 
شما را طرد خواهيم كرد» همجنانكه هيئت مديره را طرد كرديم. برويدء اكر مى توانيد» به عنوان تنها مجازات خود, شاهد 
نشاطى باشيد كه سقوط شما براى فرانسه به ارمغان خواهد آورد؛ و ضمن آنكه از خشم اشكك مى ريزيدء به تماشاى منظره 


سعادت مردم بيردازيد. 


به جاى او جه كسى را بايد نشاند؟ يادشاهى را كه در نتيجه تبارش تقديس شده. و اخلاقاً شريف است- يعنى لويى هجدهم 
را «شاهزاده اى كه به سبب روشنفكرى و برى بودن از تعصب و جشميوشى از انتقامكيرى» شهرت دارد. «يس از اين همه 


اضطراب و بدبختى» جه شيرين 


ص: اين 


است كه تحت فرمان يدرانه سلطان مشروع خود بياراميم! ...اى فرانسويان و دوستان و همراهان بدبختىء بياييد كشمكشها و 
تنفرها و اشتباهات خود را فراموش كنيم و ميهن را نجات دهيم؛ بياييد بر روى ويرانه هاى كشور عزيزمان يكديكّر را در 
آغوش كيريم» و وارث هانرى جهارم و لويى جهاردهم را به كمكك خود بخواهيم ... و فرياد برآوريم جاويد شاه» آيا عجبى 


نيست كه لويى هجدهم بعدها كفت كه آن ينجاه صفحه بيش از صدهزار سرباز براى او ارزش داشته است؟ 


بككذاريد تا مدتى شاتوبريان را تركك كُوييم. وى مطلقاً كارش به يايان نرسيده بود» و هنوز سى و جهار سال عمر در برابر خود 
داشت. در سياست يس از بازكشت خاندان بوربون» سهم مهمى به عهده كرفت؛ باز معشوقه هاى زيادى در ييرامون خود كرد 
آورد» و سرانجام به آغوش ركاميه كه از جلوه فروشى و دلربايى به خيرخواهى و نيكوكارى كرويده بود يناه برد. بيشتر اوقات 
خود را صرف نوشتن خاطرات خود كردء و اكنون كه دشمن او در جزيره اى دوردست در ميان اقيانوس زندانى شده بود» مى 
توانست درباره او مطالبى بنويسد؛ آن هم در حالتى كه براثر ككذشت روزكار و بيروزى معتدل شده بود. وى 588 صفحه را 


در همان حالت نوشته بود. تا سال 1858 زندكى كرد و سه انسه روى داد به جشم خود ديد. 


ص: ٠ع‏ 


فصل جهاردهم :علم و فلسفه در زمان نايلئون 


1 - رياضيات و فيزيى 


عصر نايلثون از لحاظ ييشرفت علمى يكى از بارورترين ادوار تاريخ بود. خود اواز نخستين فرمانرواى دوره جديد بود كه 
تعليم و تريش غلمى داشة؛ واحثمالاً اسكندر شاكرة ارسطو ينان مايه كاملى كنيب تكرده بوة:قرأنسيسيان كه در ملاوسه 
نظام برين به او درس مى دادند مى دانستند كه علم براى بيروزى در جنكك مفيدتر از الاهيات است؛ آنها همه مطالبى را كه در 
رياضيات» فيزيك. شيمى» زمين شناسىء و جغرافيا مى دانستند به آن جوان كرسى آموختند. وى جون به قدرت رسيد» روش 
لويى جهاردهم را در اعطاى جوايز قابل ملا-حظه به سبب اقدامات فرهنككى برقرارساختء و با دادن ياداشهاى هنكفت به 
دانشمندان» مايه و زمينه علمى خود را آشكار كرد. همجنين از يرداخت جوايز علمى به بيكانكان نيز خوددارى نكرد. از اين 
رو در 180١‏ به اتفاق انستيتو» آلساندرو ولتا را دعوت كرد كه به ياريس بيايد و فرضيه هاى خود را درباره جريان الكتريسيته 
نشان دهد. ولتا آمد و نايلئثون در سه سخنرانى او شركت جست و دستور اعطاى يكك نشان طلا را به آن دانشمند ايتاليايى 
صادر كرد. در 1808 جايزه مخصوص اكتشافات الكتروشيمى براى هامفرى ديوى در نظر كرفته شد. وى براى دريافت آن به 
بارس اميد و ال انكه فرانسة و الكليسن با يكديكر من كين كاهكاه ثايلئون «الشنتدان السثير رادعوت من كرد كد 
بااو ملاقات كنند و درباره كارهاى انجام شده يا در جريان در زمينه هاى مخصوص خود به او كزارش دهند. در جنين 
ديدارى بود كه كوويه. در 718 فوريه 21808 به عنوان منشى انستيتو با فصاحتى كلاسيكك نظير بوفون سخنرانى كرد- و نايلثون 


مى توانست احساس كند كه عصر طلايى نثر فرانسه دوباره برقرار شده است. 


فرانسويان در علم محض برترى داشتند»و ملت فرانسه را به صورت با فرهنكترين و شكاكترين ملتها در آوردندء انككليسيها علوم 


علمى را تشويق مى كردند و صنعت و تجارت و ثروت را مورد 


6١١ ص:‎ 


توجه قرار مى دادند» به طورى كه در قرن نوزدهم به صورت بيشروان تاريخ درآمدند. در نخستين دهه آن قرنء لا-كرائز 
لوزاندرءلايلاسءو مونز در رياضيات ييشقدم شدند. مونز با نايلئون دوستى صميمانه اى برقرار كرد كه تا يايان عمرش ادامه 
يافت. وى از اينكه نايلثون از كنسولى به اميراطورى تنزل مقام يافته بود اظهار تأسف كردء ولى خود از اين تنزل مقام جشم 
بوشيد, و با دريافت لقب كنت دويلوز موافقت كرد- و يلوسيوم شهرى قديمى در مصر بود كه اكنون ويرانه است. هنكامى كه 
نايلثون به جزيره الب تبعيد شدء وى ماتم كرفت» و آشكارا از بازكشت شورانكيز آن تبعيدى اظهار شادى كرد. يس از 
بازكشتء خاندان بوربون به انستيتو دستور داد كه مونز را اخراج كندء و انستيتو نيز يذيرفت. هنككامى كه مونز در كذدشت 
(2181)» شاكردانش در مدرسه يوليتكنيكك يا دارالفنون (كه با كمكك او تأسيس شله بود) مايل بودند كه در تشييع جنازه اش 
شركت كنندء ولى ازاين كار منع شدند؛ روز بعد از مراسم دفن اوه دسته جمعى به كورستان رفتند و تاج كلى بر روى قبرش 


كذاشتند. 


لازا ركارنؤ فو زماتى كهدن! كادمى نظلامئ مزيرة :درسن :تن وانة تحت تاثير مون قران كرفت وى سدى دعتوان سازمان 
دهنده بيروزى) در كميته نجات ملى خدمت كرد.ء از كودتاى افراطى 5 سيتامبر 11/91 جان سالم به در برد» و امنيت و سلامت 
خود را در رياضيات ديد. در 18٠0‏ رساله اى تحت عنوان تفكرات در مابعدالطبيعه حساب بينهايتيكك انتشار داد و» با دو رساله 
ديكرء هندسه تركيبى را بنيان نهاد. در 16085 فرانسوا مولين» با معمول ساختن دفتر دارى دوبل (در بانكك فرانسه)» انقلابى به 
وجود آورد. در 18١7‏ ران ويكتور يونسوله. شاكرد مونثء براى حمله به روسيه به «ارتش بز ركك» بيوست» اسير شدء وهم در 


دوران اسارت خودء در سن بيست و جهارسالكىء هندسه تصويرى را بنياد نهاد. 


رياضيات هم مادر علوم است و هم نمونه آن: علوم با حساب شروع مى شود و به معادله مى كرايد. توصيفات كمى فيزيكك و 
شيمى است كه مهندسان را در ايجاد جهانى نو رهبرى مى كند؛ و كاهىء مثلاً در معبدى يا يلى» به صورت هنر در مى آيد. 
زوزف فوريه فيزيكدان به اداره كردن ديارتمان ايزر قانع نبود (1801)» بلكه مى خواست كه هدايت حرارت را به صورت 
قواعد دقيق رياضى درآورد. وى در آزمايشهاى مشهورى كه در كرنوبل انجام داد «سريهاى فوريه) را عرضه كرد كه در حل 
بعضى مسائل مربوط به معادلات ديفرانسيل جزئى به كار مى رود» فوريه اكتشافات خود را در 1807 اعلام داشت» ولى روشها 
و نتايج كار خود را در كتاب تثورى تحليلى حرارت رسماً توضيح داد (1877)- و آن «يكى از مهمترين آثارى است كه در 


قرن نوزدهم انتشار يافته.» فوريه در آن كتاب جنين متذكر مى شود: 


آثار حرارت تابع قوانين ثابتى است كه بدون كمكك تحليل و تجزيه رياضى قابل كشف نيست. هدف فرضيه اى كه مى 


ص: ؟اءع 


بر اساس اين فرضيهء همه تحقيقات فيزيكى درباره انتشار حرارت به صورت مسائل حساب ديفرانسيل و انتكرال درمى آيد كه 
عناصر آن به وسيله تجربه داده مى شود ... . اين ملاحظات نمونه اى استثنايى از روابطى به دست مى دهد كه ميان علم انتزاعى 


اعداد و علل طبيعى وجود دارد. 


آزمايشهاى زوزف-لويى كيلوساك براى اندازه كيرى تأثيرات ارتفاع در قوه مغناطيس زمين و انبساط حجمى كازها فوق 
العاده جالب بود. وى در 18 سيتامبر 180 با بالنى تا ارتفاع 7١17‏ مترى بالا رفت. تحقيقات او كه بين سالهاى 1800 و ١804‏ 
به انستيتو عرضه شد او را در زمره بنيانكذاران علم مطالعه يديده هاى جوى قرار داد» و بررسيهاى بعدى او درباره يوتاسيوم 


الطاله 8 35 53 2 م ٠.‏ 9 7 1 م2 اه 
كلورء و سيانوزن ادامه كار لاووازيه و برتوله در جهت به كار بردن شيمى نظرى در خدمت صنعت و زند كّى روزانه بود. 


جالبترين جهره در علوم طبيعى در دوره نابلئون يير-سيمون لايلاس بود. خود اوازاين نكته غافل نبود كه خوش قيافه ترين 
عضو سناستء و يس از آنكه به عنوان وزير كشور با شكست مواجه شده بود به عضويت آن مجلس درآمد. در 17942 به 
صورتى مردم يسند ولى با سبكى عالى فرضيه ميكانيكى جهان را تحت عنوان بيان منظومه جهان عرضه كرد و بعد هم در 
يادداشتى اتفاقى «فرضيه سحابى» را درباره بيدايش منظومه شمسى اعلام كرد. اما با فرصت بيشترى در يكك اثر خود. در ينج 
جلدنة اكت خب وأن مكانكة سماوى 8-0443 )ال يشرفهاق وتاقيات زرك تيد اد كرد با تدان دهد كه امنطومه 


شمسي -و ضمناً همه اجرام سماوى > تابع قوانين حركت و اصل كرانش (قوه جاذبه) است. 


نيوتن اعتراف كرده بود كه ياره اى اختلالات در حركت سيارات روى مى دهد كه. على رغم كليه مساعى خود, هنوز موفق به 
توجيه و تبيين آنها نشده است. مثلاً مدار كيوان (زحل) به طور دائم ولى به آهستكى انبساط مى يابد؛ به طورى كه اكر مانعى 
در برابر آن نباشدء بايد ظرف جند ميليارد سالء در فضاى نامحدود كم شود؛ و مدارهاى مشترى (برجيس) و ماه بتدريج 
منقبض مى شود به طورى كه با كذشت رو زكارء آن سياره بزركك مى بايستى جذب خورشيد شودء و ماه زيبا به طرزى فاجعه 
آميز به زمين بخورد. نيوتن نتيجه كرفته بود كه خود خداوند بايد براى اصلاح جنين امور غيرعادى دخالت كند؛ ولى بسيارى 
از اخترشناسان اين فرضيه نوميدانه را خارج از قانون طبيعت و اصول علمى دانسته بودند. لايلاس قصد داشت نشان دهد كه 
اين بى نظميها به سبب تأثيراتى است كه كاهكاه خود به خود اصلاح مى شود. و با اندكى شكيبايى > در مورد مشترى» 479 
سال - همه جيز خود به خود به صورت نظم و ترتيب درخواهد آمد. وى نتيجه كرفت كه علتى وجود ندارد كه مجموعه هاى 


شمسى و كوكبى خارج از قوانين نيوتن و لايلاس باشند. 
اين خود عقيده اى عالى و در عين حال بد يمن بود - كه جهان به صورت ماشينى است 


ص: "لع 


كه محكوم است نا ابد نمودارهاى واحدى را در آسمان طى كند. عقيده مزبور تأثيرى عظيم در ييشرفت نظريه ماشينى فكر و 
ماده داشتء و نظير عقيده داروين محافظه كار در جهت سست كردن الاهيات مسيحى بود. نايلئون يس از مشاهده نسخه كتاب 
مكانيكك سماوى. لايلاس را مورد اعتراض قرار داده كفت: «در سراسر اين كتاب يكك بار هم نام خداوند به ميان نيامده است.) 
و لايلاس در يايان اظهار داشت «احتياجى به اين فرضيه نداشته ام.» نايلثون آن فرضيه را قدرى مشكوكك مى دانست» و خود 
لايلاس كَاهكاه درباره عقيده خويش ترديد نشان مى داد. علاوه بر تحقيقاتى ظ.در مورد ستاركان انجام مى داد» كتابى هم 


1- يزشكى 


بعضى از يزشكان نيز ممكن بود در مورد درمان همان نظريه نايلثون را قبول داشته باشند. وى هركز اين اميدرا از دسث نداد 
كه يزشكان خود را متقاعد سازد كه داروهايى كه آنان تجويز مى كنند بيشتر زيان مى رسانند نا سود» ودر روز رستاخيز آنان 
مسئول مركك وميرهاى بيشترى خواهند بود تا زنرالها. دكتر كورويزار كه او را دوست مى داشتء اين شوخى را صبورانه تحمل 
فى كرة؛ د كثر اتتوساركى كةابراق طعثه ها نايلثون آمادكى داشتء در موقعى كه حال اميراطور وخيم بود با دادن 
دستورهاى يزشكى مكرر و تجويز داروهاى كوناكون كفتار طنز آميز او را رد مى كرد. ترديد نيست كه وى از كار يزشكان 
دلسوز و متخصص قدردانى مى كرد؛ از جمله وصيت كرد كه 1٠٠١6٠١‏ فرانكك به دومينيكك لارى (1857-11788) بدهند. 
وى جراح با تقوايى بود كه همراه ارتش فرانسه در جنككهاى مصر و روسيه و واترلو شركت جسته؛ «آمبولانس يرنده» را براى 
كمك رساندن سريع به زخميها معمول داشته؛ در نبرد بورودينو» در يكك روز دويست قطع عضو انجام داده؛ و جهار جلد 
كناف تحت عتوان ختاطرات جراحى نظامى و حكيا (1159-/18119) از خود بد اجاى تهاده بوة. تعيين و ان- نيكولاكورو يزازه بة 
عنواة يرشك يخصوض امبر اظور اليكان كاملا يجا بوه اسك كووويزاز ابفاد برشكى عشلى .ذو كلدو قراس يود دن 
تشخيصهاى خود به همان اندازه دقيق و با احتياط بود كه در مداواهايش دستخوش ترديد مى شد. وى نخستين يزشكك 
فرانسوى بود كه دق زدن (ضربه زدن با انككشت) را به عنوان كمكى در تشخيص بيمارى قلب يا ريه معمول داشت- اين روش 
را در رساله لثويولدآونبروكر اهل وين تحت عنوان اختراع جديد به وسيله دق كردن (1720) يافته بود. سيس اين رساله 


نودوينج صفحه اى را ترجمه كرد. از تجارب 


ص: علاع 


خود به آن افزود» و آن رابه صورت يكك كتاب درسى جهارصد وجهل صفحه اى در آورد. رساله او تحت عنوان رساله 
درباره بيماريها و ضايعات عضوى قلب و عروق بزركك )18١08(‏ باعث شد كه او به عنوان يكى از يايه كذاران مسلم تشريح 
آسيب شناسى معرفى شود. سال بعد به عنوان يزشكك مخصوص خانواده اميراطور به كار يرداخت. كارفرماى سختكيير او مى 
كفت كه اكرجه به يزشكى معتقد نيستء به كورويزار اعتماد كامل دارد. هنكامى كه نايلئون به سنت هلن رفت» كورويزار در 
دهى در كمنامى به سربرد و در سال مركك اربابش )١1875١(‏ در كمال وفادارى در كذشت. 


شاكردش رنه- تثوفيل لائنكك آزمايشهاى ديكرى در زمينه كوش دادن به قلب يا ريه انجام داد. در آغازء اين كار با دو استوانه 
صورت مى كرفت كه يكك طرف آنها را روى بدن بيمار قرار مى دادند و ديكرى را يزشكك بر كوش خود مى ككذاشت و 
قفسه سينه رابا كوش خود «مى ديد»١‏ بدين ترتيب صداهايى كه از اعضاى داخلى برمى خاست- مانئد نفس كشيدن. سرفه 
كردن» عمل كوارش- بوضوح و بدون صداى ديككر شنيده مى شد. لائنكك با اين دستكاه به تحقيقاتى يرداخت كه نتايج آنها 
در رساله د ر كوش دادن غير مستقيم (1819) خلاصه شده است؛ جاب دوم آن (18728) آن را «مهمترين رساله درباره اعضاى 
قفسه سينه كه تا آن زمان نوشته شده) دانسته اند. شرحى كه در آنجا درباره ذات الريه آمده است به صورت اثرى كلاسيكك و 


معتبر تا قرن بيستم باقى ماند. 


اقدام برجسته در يزشكى فرانسه در اين دوره عبارت از انسانى كردن معالجه ديوانكان بود. در سال 017/47 هنكامى كه فيليبي 
يتل مه :مديريت يرشك اسان نشهوزق كذداية وبثيله كليو ون كز دن حوهه بازسن ساعندو رده سضوت كشتهة از 
اينكه ديد حقوق بشر كه توسط انقلاب با قاطعيت اعلام شده است دريباره ديوانكانى كه در آنجا يا در سازمان مشابه ساليترير 
آسيب برسانند؛ بسيارى ديكّر رابا حجامت مكرر يا داروهاى مخدر آرام مى كردند؛ هركس را وارد مى شد- و لزوماً ديوانه 


و3 تلك اجنانا بز الحم براى خويشان يا دولت فراهم كرده نوه مان تيمازسكانمى انداحجد و هى كداشسد كه براثر 


وداه وها بق على شود كناد فصي ادنس جارف اميا داة واندوفل فى رتسو كذا شف اما ماهد كاتا مخره 


تاس ناد يكران: از تحاط جحسمى وبروحى ال نين بروكء تتبحة ابن كان تشكيل كروهى ديؤاتة نود كه جر كات مره آميز» 
نكاههاى خيره؛ يا استمدادهاى نوميدانه آنها كاهكاه در مقابل وروديه ناجيزى در معرض تماشاى مردم قرار مى كرفت. بيئل 
شخصاً به مجلس كنوانسيون رفت تا اجازه ترتيب بهترى براى اين كار بدهد. سرانجام وى زنجيرها را برداشت؛ حجامت و دارو 


را 


)١(‏ لفظ استتوسكوب (©5]©6]1!0560 ) يا كوشى طبى از ستتوس (5]11©]05 ) به معناى سينه و سكويين (1أ © 507 ) به 


معناى ديدن است. 


ص: خض 


به حداقل تقليل داد؛ بيماران را به ميان هواى نيروبخش برد؛ و به نككهبانان دستور داد كه با ديوانكان به عنوان جانيان ينهانى و 
مورد لعنت خداوند رفتار نكنند بلكه آنها را بيمارانى بدانند كه با مواظبت صبورانه مى توان حالشان را بهبود بخشيد. وى 
نظريات و طرز عمل خود را در رساله اى با ارزش تحت عنوان رساله يزشكى و فلسفى درباره اختلالات روانى انتشار داد 
(1481). عنوان كتاب نشان ديكرى بود از اينكه بينل كمال مطلوب بقراط را به مرحله عمل درآورد- يا در نظر داشت به 
مرحله عمل درآورد- بدين معنى كه يزشكك بايد دانش عالم را با دركك دلسوزانه فيلسوف در يكجا جمع كند. بقراط كفته 
بود«يزشكى كه دوستدار حكمت است با خدا براير است.» 


1- زيست شناسى 
)١(‏ كوويه (29/ا١1875-1)‏ 


كوويه» دانشمند بزركك» على رغم آنكه فردى يروتستان در سرزمينى كاتوليك بودء به حد اعتلاى نوع خود رسيد. وى مانند 
بسيارى از دانشمندان ديكر فرانسه زمان نايلئون به مقام سياسى ارجمندىء حتى به عضويت در شوراى دولتىء نائل آمد 
(281). در دوران بازكشت خاندان بوربون هم آن مقام را حفظ كرد و به رياست شوراى مزبور رسيد ودر 187٠‏ عنوان 
«ير"١‏ رانيز به دست آورد. هنككامى كه وفات يافت (18”7)» در سراسر فرانسه به عنوان مردى مورد تجليل قرار كرفت كه 


ديرينشناسى و تشريح مقايسه اى را بنيان نهاده» و زمينه زيست شناسى را براى تغيير فكر اروياييان فراهم ساخته است. 


بدرش افسرى در يكك هنكك سويسى بود كه نشان شايستكى را در ينجاهسالككى دريافت داشته و با زنى جوان ازدواج كرده 
بود. اين زن كه با دقت محبت آميزى مراقب تكامل جسمى و روحى فرزندش ررز-لثويولد-كرتين بود كار او در زمان 
تحصيلش تحت نظر كرفت و او را به خواندن آثار ادبى و تاريخى كلاسيكك آشنا كرد. كوويه در مورد نرمتنان و كرمها 
اطلاعات بسيار مبسوطى به دست آورده بود. خوشبختانه تواتسنة :وارة «اتشكاعى شود كد دو كنا ووركمي ر كن در شت كارك 
تأسيس كرده بود. در اينجا هشتاد استاد به جهارصد دانشجوى ب ركزيده درس مى دادند. وى درآنجا تا مدتى شيفته آثار لينه 


بود ولى به طور دائم فريفته تاريخ طبيعى بوفون شد. 


هنكامى كه فارغ التحصيل شد يكك بغل جايزه داشت. جون براى ادامه تحصيل دارايى موروثى نداشتء به عنوان آمو زكار در 


خانواده اى كه نزديكك فكان در كنار درياى مانش مى زيست 


() 1311 » در فرانسه» عضو شوراى عالى دولتى از 1618 تا 1854. - م. 


ص: ماع 


كار ووو انشك هيت ااستكرانه نان ددن ا نانيك اد لجا كه ررق اعيدم عداو را كاملة جود حلت كةو يه 
ينداشت كه جنبه هاى زمينشناسى به منزله نوعى جاب سنكى از زندكى كياهى و حيوان بيش از تاريخ است؛ و بعضى از 
صدفهايى كه از دريا جمع آورى كردء بر اثر تنوع اعضاى داخلى و شكلهاى خارجى, جنان او را مسحور ساخت كه يبشنهاد 
كرد طبقه بندى جديدى از موجودات زنده براساس خصوصيت ساختمانى و تنوع آنها صورت كيرد. از اين مقدماتء بر اثر 
كنجكاوى و كوششى كه هركز كاهش نيافتء اطلاعاتى درباره سنكواره ها و جانوران زنده به دست آورد كه قبل از آن 


سابقه نداشت»ء و شايد از زمان او به بعد نيز كسى به ياى او نرسيد. 


اخبار دانش و يشتكار او به ياريس رسيد؛ ستايش رقيبان آينده او يعنى زوفرواستنتيلر و لاماركك را برانكيخت؛ و باعث شد كه 
وى در بيست و هفتسالكّى (1048) به استادى تشريح تطبيقى در موزه ملى تاريخ طبيعى برسد. در سى و يكسالكّى يكى از 
آثار كلاسيكك علوم فرانسه را تحت عنوان دروس تشريح تطبيقى انتشار داد؛ در سى و سه سالككى به استادى «باغ نباتات» 
رسيك؛ سال بعد «منشى دائمى» بخش علوم فيزيكك و طبيعى در انستيتو ناسيونال شدك. در سال لاا به عنوان امون السكيقو 
جهت سازماندهى تعليمات متوسطه بسيار سفر كرد. 


با وجود وظايفى كه به عنوان استاد و مدير به عهده داشت» تحقيقات خود را برطبق تصميمش. با بعضى از همكارانء ادامه داد 
تا هر نوع كياه يا جانورى را كه در جينه هاى زمين حفظ شده يا درخشكى يا در آب زندكى مى كند طبقه بندى كند. وى در 
كتاب خود تحت عنوان تاريخ طبيعى ماهيها (1871-187) ينج هزار نوع ماهى را شرح داد. با كتاب ديكرش تحقيقات درباره 
استخوانهاى فسيل شده جهاريايان تقريباً علم ديرينشناسى يستانداران را به وجود آورد. اين كتاب حاوى شرحى بود درباره فيل 
يشمدار؛ كوويه بقاياى اين فيل را در توده اى از خاكك يخ زده سيبرى يافت و آن را ماموت ناميد. بدن فيل در زير يخ جنان 
خوب حفظ شده بود كه سكان كوشت آن را كه از حالت انجماد بيرون آمده بود مى خوردند. كوويه در يكى از اين مجله 
ها نظريه خود را در مورد «ارتباط قسمتها» بيان كرد» و بدان وسيله مى خواست تركيب موجودى را كه ديكر مانند آن بر روى 


زمين وجود نداشت با بررسى يكك تكه استخوان باقيمانده يسازد: 


هر موجود آلى داراى دستككّاهى كامل و مخصوص به خود استء كه همه قسمتهاى آن به طور طبيعى با يكديكر مطابقت دارد 
تادر جهت معينى به كار رود. اين عمل به وسيله عكس العمل متقابل يا تركيبى در همان جهت صورت مى كيرد. از اين 
لحاظ هيج يكك از اين قسمتهاى جداكانه تغيير شكل بيدا نمى كند مكر اينكه تغيير مشابهى در ساير قسمتهاى همان جانور به 
وجود آيد؛ و در نتيجه؛ هر يكك از اين قسمتها به طور مجزا همه قسمتهاى ديكر را كه به آن تعلق دارد مشخص مى كند. به اين 
ترتيب» اكر امعا و احشاى جانورى طورى ساخته شده باشد كه فقط براى هضم كوشت تازه باشد. لازم مى آيد كه آرواره ها 


طورى ساخته شده باشد كه براى بلع شكار به كار رود؛ دندانها براى ياره 


ص: /ااع 


كردن و بلع كوشت آن؛ همه اعضا يا اعضاى حركت براى تعقيب و كرفتن آن؛ و عضو شعور براى يافتن آن از فاصله اى دور 
... . به همين ترتيب حنكك» استخوان شانه» مهره استخوانء استخوان بايا بازوء يا هر استخوان ديكرى كه جداكانه بررسى شودء 
مارا قادر مى سازد كه وضع دندانى را كه به آن تعلق داشته است مشخص سازيم؛ و نيز متقابلاء شكل ساير استخوانها راااز 
روى دندانها مى توانيم معلوم كنيم. به اين ترتيب» اكر تحقيقات با بررسى دقيق يكك استخوان به تنهايى آغاز شود» شخصى كه 
به اندازه كافى بر قوانين ساختمان آلى تسلط دارد مى تواند همه وجود جانورى را كه استخوان مزبور به آن تعلق دارد از نو 
سازد.١‏ 


در 1817 كوويه در اثر عمده ديكر خود تحت عنوان طبقه بندى حيوانات بر اساس سازمان آنها در رده بندى جانوران را به 
صورت مهره داران» نرمتنان» بندياييان وشعاعيان انجام داده و قصد داشته است نشان دهد كه ييدايش جنبه هاى متوالى 
سنكواره ها معلول نابود شدن ناكهانى صدها جنس جانور بر اثر حركات شديد و تخريبى زمين بوده است. اما درباره بنياد 
انواع» كوويه عقيده رايج را يذيرفت كه هر يكك از انواع موجودات با ساير انواع هيج كونه ارتباطى ندارند, و از روز اول به 
همين شكل و وضع به وسيله خداوند خلق شده اندء و براى ابد هم داراى وضعى ثابت و لايتغير خواهند بود. كوويه مى كفت 
كه اكر هم تغييرى روى دهد بر اثر هدايت الهى» به منظور تطابق آن با محيط موجود زنده است؛ و اين تغييرات هركز نوع تازه 
اى به وجود نمى آورد. كوويه دو سال قبل از مركش درباره بيدايش انواع بحث مشهورى را آغاز كرد كه به نظر كوته 
مهمترين واقعه در تاريخ ارويا در سال 18”٠‏ بوده است. مخالف زنده او در آن بحث اتين زوفر و استتيلر بود كه نظريه خود را 
درباره تغييريذيرى و اصل و تكامل طبيعى انواع براساس كار زيست شناس بز ركترى كه يكك سال قبل وفات يافته بود بنا نهاد. 


؟- لاماركك (عع/1839-11) 


به آسانى مى توان لامارك را دوست داشت. زيرا در جوانى با فقر و فاقه دست به كريبان بود در بلوغ با كوويه كه همكان او 
را تحسين مى كردند به مبارزه يرداخت» و در ييرى عليه كورى و تنككدستى جنكيد؛ كذشته از اين» فرضيه اى از خود درباره 
علتها و روشهاى تكامل برجاى نهاد كه با اخلاقى دوست داشتنى بيشتر سازكار بود تا با انتخاب طبيعى بيرحمى كه 


)١(‏ دراين مورد افسانه جالبى وجود دارد و آن اينكه يكى از شاكردان كوويه خود را به لباس شيطانء با شاخ ودم وسم 
درآورد و شبانه به اتاق كوويه رفت. در شب او را از خواب بيدار كرد و به او كفت «كوويه! كوويه! من آمدهام تاتورا 
بخورم.») كوويه كوشه جشمى باز كرد شيطان را نككريست» اندكى در سيما و سر و ياى او دقيق شد و آنكاه كفت «كليه 


0 


ص: لمن 


داروين مهربان عرضه كرد. 


وى مانند بيشتر فرانسويان بار ستكينى از نام داشت: زان- باتيست-بير- آنتوان دومونه؛ شواليه دولامارك. يازدهمين فرزند 
يدرى نظامى بود كه براى همه فرزندان خود غير از آخرين آنها مناصب نظامى دست و يا كرد ولى او را به يكك كالج يسوعى 
ذن امين فرشتكاد وناو كستور داذ كد غود رارراق كش :شدن آماه كمك :اما ؤانكاتيت بي كه باشثتلاحها و :اسبهائ 
برادرانش حسد مى برد, از كالج بيرون آمدء مقررى خود را صرف خريد اسبى سالخورده كرد و براى جنكك عازم آلمان شد. 
اككر جه دليرانه جنكيدء و كار قهرمانانه اش در نتيجه» آسيبى كه در بازيهاى سربازخانه به كردنش وارد آمد خخاتمه يافت. 
سيس به عنوان منشى وارد بانكى شد؛ به تحصيل يزشكى يرداخت؛ با روسو ملاقات كرد؛ راه جديدى در بيش كرفت؛ به 
تحصيل كياهشناسى مشغول شد؛ نه سال به مطالعات كياهشناسى يرداخت؛ و در 171/8 كتاب كياى فرانسه را انتشار داد. آنكاه 
جون به يايان منابع مالى خود رسيده بود به عنوان معلم سرخانه فرزندان بوفون استخدام شد - شايد هم نظرش بدست آوردن 
فرصتى جهت ملاقات با آن دانشمند سالخورده بوده است. يس از مركك بوفون (03788)» لاماركك مقام بى ارزش تصدى موزه 
كياهان به نام «باغ شاهى» راء كه باغ نباتات سلطنتى در ياريس بودء عهده دار شد. يس از جندى نام يادشاه از اعتبار افتاد» و بنا 
به بيشنهاد لاماركك آن باغ را «باغ نباتات» ناميدند. از آنجا كه باغ مزبور داراى مجموعه اى از جانوران بود. لامارك لفظ 


زيست شناس را براى علم بررسى همه موجودات زنده انتخاب كرد. 


بتدريج علاقه لاماركك از كياهان به حيوانات كشيده شد؛ لاجرم كار تحقيق در حيوانات مهره دار را به كوويه واكذار كرده. 
نووسي ججبائؤران ان مهره ست وا جرء جوزه غملياث خوه قزارذاة و براى انها غنوان (بمهر كان) :را ساق تااسال 8 به 
نظريات ابتكارى جندى رسيده بود كه آنها را در رساله مجموعه جانوران بيمهره و فلسفه جانورشناسى شرح داد. على رغم 
ضعف بينايى همجنان بررسيها و نوشته هاى خود را ادامه داد و در اين كار از مساعدت دختر بز ركش و همجنين يبر- آندره 
لاترى بهره مند شد. بين سالهاى 1818 و 1877 طبقه بنديها و نتايج نهائى خود را در كتابى قطور تحت عنوان تاريخ طبيعى 
بيمه ركان منتشر ساخت. يس از آن به كلى ثاببنا و تقريباً تهيدست شد. زندكى او مظهرى بود از شجاعت اوء و رو زكار ييريش 
ننكّى براى دولت او. 


فلسفه جانورشناسى حاوى خلاصه نظريات تكاملى اوست كه با مشاهده تنوع بى يايان و اصل اسرار آميز شكلهاى حيات آغاز 
شد. مى كويد: هر فرد با ساير افراد فرق دارد» و در داخل هر نوع جنان درجه بندى دقيق اختلافات وجود دارد كه اكر 
بخواهيم نوعى را از انواع بسيار مشابه و نزديكك آن از لحاظ شكل و عملكرد جدا كنيم» كارى دشوار يا نادرست خواهد بود. 


لاماركك جنين نتيجه كرفت (ندانسته «جنبه تصورى» آبلار را خلاصه كرد) كه نوع» تصورى 


متن زير تصوير : حكاكى: ران - باتيست دو لاماركك (آرشيو بتمان) 


ص: عضن 


بيش نيست- يندارى است انتزاعى؛ در واقع فقط موجودات يا اشياء به صورت فردى وجود دارند» طبقات. و اقسام, و انواع فقط 


ابزارهايى ذهنى براى در نظر كرفتن اشياء مشابهى هستند كه به طور ثابت منحصر به فرد است. 
اين كروهها يا نوعهاى مختلف كياهان يا جانوران جككونه به وجود آمد؟ لاماركك با ارائه دو قانون به اين سؤال ياسخ داد: 


قانون اول: در هر جانورى كه از مدت تكامل خود فراتر نرفته باشد استفاده مكرر و مداوم از هر عضو بتدريج آن عضو را 
تقويت» قابل استفاده» و بزركك مى كندء و نيرويى به آن مى بخشد متناسب با طول مدت جنان استفاده اى؛ و حال آنكه عدم 
استفاده مداوم از آن عضو به طور مشهود آن را ضعيف مى كندء و باعث مى شود كه آن عضو كوجكك شود. بتدريج توانايى 


خود رااز دست بدهدء و منجر به نابودى آن شود. 


قانون دوم: هرجه را كه طبيعت باعث شده كه موجودات آلى به دست آرند يا از دست بدهند در نتيجه تأثير كيفياتى است كه 
نزاد آن موجودات ممكن است مدتى طولا-نى در معرض آنها بوده باشدء و در نتيجه به وسيله تأثير استفاده بيشتر از جنان 
عضوىء يا بر اثر عدم استفاده مداوم از جنان قسمتى» طبيعت آن را در نتيجه وراثت حفظ مى كند و آن را به افراد تازه اى كه 
از آن به وجود مى آيد انتقال مى دهدء به شرط آنكه تغييراتى كه بدين كونه ييدا مى شود در جنس مذكر و مؤنث» يا در 


آنهايى كه موجودات آلى جديد را به وجود مى آورند» مشتركك باشد.١‏ 


قانون اول واضح بود: بازوى آهنكر براثر استفاده بزركتر و نيرومندتر مى شود؛ و كردن زرافه در نتيجه كوشش براى رسيدن 
به سطوح بركهاى مغذى درازتر» و موش كور از آن لحاظ نابيناست كه در زندكى زير زمينى» نيازى به جشم ندارد. لاماركك 
در آثار بعدى خود قانون اول را به صورت دو بخش متمم يكديكر در مى آورد: وضع يا دشوارى محيطء و نياز و ميل 
سازواره» موجب فعاليت آن در ايجاد ياسخى مى شود كه با آن نياز و ميل تطبيق يابد» مانند جريان خون يا شيره كياهى به 
طرف عضوى كه به كار مى رود. در اينجا لاماركك سعى كرد كه به اين يرسش دشوار ياسخ دهد: تغييرات جكونه بيش مى 
آيد؟ كوويه جواب داد: «در نتيجه عمل مستقيم خدا) داروين بعدها كفت: «بر اثر تغييرات اتفاقى» كه علت آن نامعلوم است. 
لاماركك ياسخ داد: «تغييرات بر اثر نياز و ميل و اجابت موجود زنده به اين نياز و ميل» و براى مقابله با وضع محيط روى مى 
دهد.) اين توضيح با اصرار روانشناسان معاصر كه در مورد عمل ابتكارى اراده تأكيد مى ورزيدند» هماهنكك بود. 


اما قانون دوم لامارك, كه با هزاران اعتراض مواجه شد: بعضيها مى خواستند آن را با يا دآورى فقدان تأثير وراثت در ختنه 
كردن در ميان ساميها و فشردكى ياى جينيها رد كنند. اين 


)١(‏ اين دو نظر را در علوم طبيعى «قانون استفاده و تركك استفاده) مى خوانند. - م. 


5١ ص:‎ 


خرده كيران البته غافل بودند كه عمليات مزبور (ختنه و فشردكى يا) تغيبرات خارجى است و به هيج وجه شامل نياز و كوشش 
داخلى نيست. بعضى ديكر از معترضان آن «مدت طولانى» را در نظر نمى كرفتند كه طى آنء وضع محيط تغييرى در «نزادا به 
وجود مى آورد. با اين شرايط جارلز داروين و هربرت سينسر نظريه وراثت «خصايص اكتسابى» يعنى عادات يا تغييراتى را كه 
يس از تولد به وجود آمده باشد به عنوان عاملى در تكامل يذيرفتند. ماركس و انككلس اين اصل موروثى را قبول كردند و 
معتقد بودند كه اكر محيط بهترى به وجود آيد انسانى بهتر هم بيدا خواهد شد؛ دولت اتحاد جماهير شوروى مدتها لاما ركيسم 
(نظريه لامارك مبنى بر وراثت خصوصيات اكتسابى) را جزء اصول مسلم خود مى دانست. در حدود 21888 آوكوست و 
ايسمان ضربه اى به اين فرضيه وارد كرد؛ به اين معنى كه كفت ياخته هايى كه جنبه هاى موروثى را با خود دارند در بدنى كه 
آنها رادو بر كرفئة اسة تغيير تمى كنقدة و بتابرابن تحت تأثير تجاوف بعد :ال تولد قراو تمى كيرندة ولى أبن ادغا بايافت شدن 
كروموزومها (حاملان وراثت) در ياخته هاى جسمى (همانند ياخته هاى جنسى)»؛ رد شد. آزمايشهاى جديد به طور كلى نظريه 
لاماركك را مردود مى شناختء ولى اخيراً شواهدى براى تأييد نظريه ورائت خصوصيات اكتسابى در يارامسيوم (خيسه) و ساير 
جاتو رآن شلسله غازياقوه دبي مده اسك اكرشتواة ازماسياض وادرهوره فملياض شرق ادامة ذافه اكعبالة شو اعد فقية 


ديكرى هم به دست خواهد آمد. آزمايشكاههاى ما كرفتار كمبود وقت است؛ اين نكته درباره طبيعت صادق نيست. 
1١‏ - مغز جيست؟ 


تأكيد لامارك درباره نياز محسوس و كوشش ناشى از آن به عنوان عواملى در عكس العمل موجود زنده. با منصرف شدن 
رواعاسان المعيق ازابن نظريه عمامتك داشت كه مكو به متورك مكاننيض ادل قير التكارى در تعاندادن عكسس العمل 
در برابر احساسات خارجى و داخلى مى باشد. اين جويندكان درونى كلمه «فلسفه)» را به عنوان خلاصه تحقيقات خود به كار 
مى بردند؛ فلسفه هنوز كاملا از علم متمايز نبود؛ ودر حقيقت فلسفه را مى توان بدرستى خلاصه علم دانست اكر علم بتواند به 
طور موفقيت آميز» روشها و فرضيه مخصوص خود. مشاهده دقيق» تجربه نظارت شده. و قواعد رياضى مربوط به نتايج قابل 
رسيدكى را در مورد روان به كار برد. آن زمان هنوز فرا نرسيده است. و روانشناسان اوايل قرن نوزدهم فيلسوفان را مردانى مى 
دانستند كه درباره موضوعاتى كه هنوز به دور از دسترس علم و ابزارهاى علمى است به طور آزمايشى بحث و استدلال مى 


«ايدثولوكها»» على رغم مخالفت نايلثون» تا ده سال بر روانشناسى و فلسفه اى كه در انستيتو تعليم داده مى شد مستولى بودند. 


وى از آنتوان دستوت دوتراسى تنفر داشت,» جه مردى بود 


ص: ”ع 


فثنه انكين و از عقيده كوتد باك درباره اصالت حواس ١‏ در تمام دوره اميراطورى ييروى مى كرد. وى كه در789١‏ به عنوان 
نماينده به اتازنرو فرستاده شله بود» در تدوين قانون اساسى آزاديخواهانه ١1/4١ادست‏ داشتء ولى در ١1747”‏ براثر سبعيت 
جماعت و تروريسم «كميته بزركك» به خشم آمد واز سياست به فلسفه روى آورد. در اوتوى حومه ياريس به محفل مسحورى 
ملحق شد كه در ييرامون مادام هلوسيوسء زيباى جاودانه» كرد مى آمد؛ و در همين محفل بود كه تحت نفوذ افراطى 
كوتدورسة و كابانيسن قراز كرفت؛ انكاهيه غضوزت الستييو درامن و'در اجا در كلاسن دوم كه به كار فلسفه و روانشناسى 


در 1601 تأليف كتاب عناصر ايدئولوزى را آغاز كرد و در 181١8‏ آن رابه يايان رسانيد. وى آن را به عنوان بررسى تصورات 
براساس اصالت حواس كوندياك تعريف كرد و متذكر شد كه اين نكته شايد درباره تصورات كلى يا انتزاعى؛ مانند فضيلت» 
مذهبء زيبايى» يا خود انسان صدق نكند؛ اما در بررسى جنين تصوراتى بايد «تصورات ابتدايى را كه از آنها مجزا مى شود 
بررسى كرد و به ادراكات ساده و به حواسى كه از آنها ناشى مى شود يرداخت.» جنين بررسى واقعى به عقيده دستوت ممكن 
است علم ماوراء طبيعت را متزلزل كندء و به تسلط كانت يايان بخشد. اكر به وسيله اين روش نتوانيم به نتيجه اى قطعى برسيم» 


«بايد صبر كنيم؛ موقتاً دست از داورى برداريم» واز كوشش جهت توضيح آنجه كه واقعاً نمى دانيم جشم ببوشيم.) 


اين معتقدات خشونت آميز لاادرى موجب نارضايى نايلئون لاادرى شدء كه در آن هنكام در صدد عقّد كنكوردايى با كليسا 
بود. دستوتء بى آنكه بيمى به خود راه دهد, ايدئولوزى (روانشناسى) را به عنوان بخشى از جانورشناسى طبقه بندى كرد. وى 
وقوف رابه معنى دركك حواس دانست؛ داورى را به عنوان احساس روابط؛ و اراده را به عنوان احساس ميل. اما در باره 
ايداليستهايى كه مى كفتند كه حواس مسلماً نمى توانند وجود يكك دنياى خارجى را ثابت كنند» دستوت اين موضوع را درباره 
مذو ا داكو نا سك شامه رو ذاقفه فيو داشت؛ ولى اصرار مى ورزيد كه مسلماً مى توانيم با حس لامسه. مقاومت» و حركت 
بى به جهانى خارجى ببريم. همان كونه كه دكتر جانسن كفته بود» ما مى توانيم با لكد زدن به سنكّى قضيه را فيصله دهيم. 


در ١8٠١7”‏ نايلثون كلاس دوم انستيتو را منحل كرد و دستوت دوتراسى فاقد يايكاه و ناشر شد و جون نتوانست اجازه انتشار 
جفرسن بدون افشاى نام مؤلف دستور داد آن را ترجمه و جاب كنند. دستوت تا هشتاد سالكى عمر كرد؛ و سالخوردكى خود 


)١(‏ كوندياك براى معرفت فقط يكك مبدأ قائل بود كه آن حواس است. مى كفت كه تمام دانش و احساسات و عواطف 
انسان مايه اى جز حواس ندارد؛ حواس است كه؛ با تغيير شكلء به صورت توجه. حافظه. تفكر, داورى» و استدلال در مى 


ص: ؟مع 


ونا التشاز وسالةاى تحت عون درراوه عشق حسن كرفت 


باعث شهرت او شد.١‏ در آغاز وارد ارتش شد و در يايان به صورت رازورى درآمد. در 185 به كارد شخصى و سلطنتى 
لويى شانزدهم يبوست»ء وازاو در برابر «فوج بيرحم زنانى» كه شاه و ملكه را در ورساى در 8-0 اكتبر 1١7/84‏ محاصره كرده 
بودند به دفاع يرداخت. از آنجا كه بر اثر انقلاب به وحشت افتاده بود» به ملكك شخصى خود نزديكك برزراك با زكشت. در 
سال 1809 به عضويت مجلس مقتن در آمد؛ با نايلثون در 181 مخالفت كرد؛ در زمان لويى هجدهم خزانه دار مجلس 
نمايند كان شد. نوشته هايش مستقل از افكار و كارهاى سياسى او بود» و باعث شد كه وى رهبر مسلم فيلسوفان فرانسوى آن 


.#2 1 
روز كار شود. 


در سال 1807 با به دست آوردن جايزه اول در مسابقه اى به سريرستى انستيتو غفلتاً به شهرت رسيد. مقاله او تحت عنوان تأثير 
عادت بر قوه تفكر ظاهراً در دنبال نظريات كوندياكك در مورد اصالت حواسء و حتى روانشناسى فيزيولوزيايى دستوت 
دوتراسى بود. وى جنين نوشته بود: «ماهيت مهم» جز مجموع عادات عمده دستكاه مركزى نيستء كه بايد آن را حس كلى 
قوه دركك دانست)؛ و عقيده داشت كه انسان ممكن است «تصور كند كه در حقيقت هر حسى به وسيله حركت متقابل بافتى 
در مغز نشان داده مى شود. اماء رفته رفته» از اين مفهوم كه مغز عبارت از مجموع حواس بدن است دور شدء؛ به نظر او جنين 
مى آمد كه در كوششهاى ناشى از توجه يا اراده» مغز عامل فعال و مبتكرى استء و قابل تبديل به هيج تركيبى از حواس نمى 


اه 


اين انشعاب از «ايدئولوكها» در 1800 با رساله اى كه تحت عنوان رساله در باب تجزيه فكر نوشت شديدترء و با برقرارى 
مجدد مذهب توسط نايلئون هماهنكك شد. به عقيده من دوبيران؛ كوشش اراده نشان مى دهد كه روح بشر عبارت از حركات 
انفعالى حواس نيست؛ بلكه قوه اراده مثبت است كه ماهيت نفس است؛ اراده و «خويشتن» يكى هستند (شوينهاور در 1819 اين 
ارادى بودن را تأييد كرد و اين نظريه در ميان فيلسوفان فرانسوى ادامه يافت و با بركسون شكلى درخشان به خود كرفت.) اين 
اراده فعال به ساير عواملى كه عمل را تعيين مى كند افزوده مى شود. و به آنها آن «اراده آزاد» را مى بخشد كه بدون آن بشر 


به صورت اتوماتون١‏ مضحكى 





يبص وبر 


متن زير تصوير : كاريكاتور اثر ماخزه: ويليام كادوين» «فيلسوف مضحكك» (آرشيو بتمان) 


)١(‏ تن كفته است: « سبكك بد اوء وى را به صورت مرد بزركى درآورده است.. .. اككر نوشته هايش مبهم نبود ما او را مردى 


عميق نمى دانستيم.) 


(1) 20]0113]017 », وسيله اى مكانيكى براى انجام دادن كارهايى كه معمولا به وسيله انسان انجام 1 -م. 


ص: اع 


در مى آيد. آن نيروى درونى يكك واقعيت معنوى و روحانى استء نه مجموعه اى از حواس و خاطرات؛ و هيج جيز مادى يا 
فضايى در آن نيست. من دوبيران جنين ادامه مى دهد: در واقع احتمالا همه نيروها نيز به همين صورت غيرمادى است, و دركك 
آنها فقط به وسيله مقايسه با نفس اراده دار ميسر است. از اين نقطه نظرء لايبنيتز حق داشت كه جهان را مجموعه و صحنه نبرد 


جوهرها بداند» كه هر يكك از آنها مركز نيروء اراده» و فرديت است. 


زندكى دوكانه من دوبيران در سياست و فلسفه؛ به انضمام شركت فعال در جلسه هاى هفتكى در انستيتو» همراه با كوويه 
روايه-كولاحرء آمبر» كيزو و ويكتور كوزن امر يرزحمتى بود؛ سلامت او مختل» و زندكى كوتاه ينجاه و هشت ساله اش به 
آخرين مراحل خود نزديكك مى شد؛ از تفكرات خسته كننده به ايمان مذهبى آرامبخشى كرويد» و سرانجام به رازورى روى 
آورد كه او را ازاين جهان يردرد بالا برد. مى كفت كه بشر بايد از مرحله حيوانى حواسء از طريق مرحله انسانى اراده آزاد و 


آكاه. به مرحله مجذوب شدن در علاقه و عشق به خداوند ترقى كند. 
ل - موارد محافظه كارى 


فيلسوفان قرن هجدهم با تضعيف اعتبار و موقعيت اخلاقى كليسا و با طرفدارى از «استبداد منور» به منظور تقليل معايب جهل» 
بيكفايتى» فساد» ظلم» فقر. و جنكك, دولت فرانسه را به ضعف كشانده بودند. فيلسوفان فرانسوى اوايل قرن نوزدهم ياسخ اين 
«خيالبافان» را از طريق دفاع از لزوم مذهبء. معقول بودن سنتء اختيارات خانواده. منافع حكومت سلطتتى قانونى» و نياز مداوم 


به حفظ سدهاى سياسى و اخلاقى و اقتصادى عليه درياى هميشه متلاطم جهل و حرص و زوركويى و بربريت مردم دادند. 


دو نفر دراين دوره ادعانامه مفصل و خشم آلودى عليه تقاضاى متفكران قرن هجدهم در مورد كرايش از ايمان به خرد» واز 
سنت كرايى به روشنكرىء تنظيم كردند. يككى از آنان بونال بود و ديكرى مستر ويكنت لوئى- كابريل- آمبروازدوبونال در 
طبقه اى مرفه به دنيا آمد (178) و در يكك محيط آميخته با يرهي زكارى استوار و اطاعت آميزى تربيت يافت. از آنجا كه بر اثر 
انقلاب به شكفتى افتاده و مورد تهديد قرار كرفته بود به آلمان مهاجرت كرد؛ مدتى به ارتش ضد انقلابى يبرنس دو كنده 
ييوست؛ از هرج و مرج زيان آور آن به خشم آمد؛ و به هايدلبركك رفت تا جنك را به وسيله قلم تواناى خود ادامه دهد. وى 
ذو وسالةآى نت عنوان تكلريه قدرت ساسى و خذعي (52ا0) از سلطت مظلقة اكترافيت موزوق» اخيارات در دن 
خانواده» و برترى اخلاقى و مذهبى يايها برهمه يادشاهان كشورهاى مسيحى دفاع كرد. هيئت مديره آن كتاب را محكوم كردء 
ولى به خوة أو اجاؤة داد كه به فرانسه بازكردد (/لة/ا1). يسن از مك اخبباط آمين حمله فيلسوقاته خوة را باارسالة اى تحت 
عنوان رساله تحليلى در 


ص: عع 


باره قوانين طبيعى نظام اجتماعى )18٠١(‏ از سركرفت. نايلثون از دفاع او از مذهبء به عنوان عاملى ضرورى و اجتناب نايذير 
براى دولت» خشنود شدء و شغلى در شوراى دولتى به او ييشنهاد كرد. بونال اول نيذيرفت» ولى بعد قبول كرد (1608) و كفت 


كه نايلئون از طرف خداوند براى برقرارى مجدد ايمان واقعى مأمور شده است. 


يس از بازكشت خاندان بوربون» وى متصدى جندين شغل دولتى بود» ويكك سلسله اعلاميه هاى محافظه كارانه يرشور ولى 
خسته كننده صادر كرد. با طلاءق و «حقوق زن» به عنوان عوامل مخرب خانواده و نظم اجتماعى مخالفت ورزيد؛ آزادى 
مطبوعات را بمنزله تهديدى عليه حكومت ثابت دانست؛ از سانسور و اعدام دفاع كرد؛ و يبشنهاد كرد كه هتكك احترام ظروف 
مقدسى كه در كليسا به كار مى رود مستوجب مركك باشد. بعضى از محافظه كاران به شور و هيجان او در مورد داشتن عقايد 
درست و منطبق با كليسا لبخند مى زدند؛ ولى تسلاى خاطر او بر اثر مكاتبه با زوزف دومستر حاصل مى شد. اين نويسنده از 
سن يطرز بوركك نامه هايى مى فرستاد و او رابه حمايت كامل خود مطمئن مى ساخت؛ و بعد مجلاتى انتشار داد كه بونال بر 
اثر كمال محافظه كارى و درخشندكى سبكك آنهاء هم خشنود وهم خشمكين شد. 


مستر در شامبرى توليد يافت (17817) - و اين همان محلى است كه بيست سال قبل مادام دو وارن هنر عش ورزيدن را به 
روسو آموخته بود. آن شهر به عنوان يايتخت دو كنشين ساووا تابع يادشاهان ساردنى بود؛ ولى اهالى ساووا از زبان فرانسه به 
عنوان زبان بومى خود استفاده مى كردند؛ و زُوزف مى توانست به اين زبان تقريباً به حرارت و قدرت ولتر بنويسد. يدرش 
رئيس مجلس ساووا بود» و خود او در /171 به عضويت آن درا مد؛ اين ذو انكيزة بيشترى از دلايل فلسفى براى دفاع از وضع 
موجود داشتند. زوزف از لحاظ سياسى فرزند يدرش بود واز لحاظ احساسات شبيه مادرى كه اخللاص يرشورى نسبت به 
كليساى كاتوليكك را به او انتقال داد. وى بعداً جنين مى كفت: «هيج جيز نمى تواند جاى تربيتى را كه مادر به ما مى دهد 
بكيرد.) نخست به وسيله راهبه ها و كشيشان و سيس در يكك كالج يسوعى در تورينو تربيت يافت؛ از ارادت او به آنها نيز 
هركز كاسته نشد؛ و يس از آشنايى مختصرى با دستككاه فراماسونى؛ اين نظريه يسوعيان را كاملا يذيرفت كه دولت بايد تابع 
كليسا باشد» و كليسا تابع ياب. 


در سيتامبر ١747‏ يكك ارتش انقلابى فرانسه به ساووا آمد, و در نوامبر» آن دو كنشين به فرانسه ملحق شد. ضربه اين ارزشيابى 
مجدد همه ارزشهاء طبقات» قدرتهاء و اعتقادات» تنفرى در مستر برانكيخت كه او را منقلب ساخت؛ وى را به نوشتن كتابهايى 
مشغول داشت؛ و سبكك او را آتشين كرد. آنككاه با همسر خود به لوزان كريخت,ء و در آنجا به عنوان خبرنكار رسمى 
كارلوامانوئله جهارم؛ يادشاه ساردنى» زندكى كرد. با رفت و آمد به سالن مادام دوستال در كويه؛ كه در آن نزديكيها بود 


قدرى تسلى خاطر مى يافت؛ ولى جنين مى نمود كه روشنفكرانى مانئد 


ص: ”ع 


بنزامن كنستان كه در آنجا ديده مى شدند بسختى آلوده به شكاكيت مشمنزكننده رايج در فرانسه قرن هجدهم هستند. حتى 
مهاجرانى كه در لوزان اجتماع كرده بودند كرفتار افكار ولتر شدند؛ آنان از اينتكه ضديت فيلسوفان با آيين كاتوليك همه 
سازمان زندكى فرانسويها راء از طريق تضعيف يايه هاى اخلاقى؛ خانواد كى» و دوستى, كاملا در هم ريخته است آكاه نبودند 
واين امر خود مايه شكفتى مستر مى شد. از آنجا كه به سبب كهولت نمى توانست عليه انقلاب سلاح بردارد» تصميم كرفت 
كه با كافران و انقلابيون با قلم خود مبارزه كند. كلمات خود را با انتقاد سخت درا ميخت و اثر خود را در قرن نوزدهم باقى 
كذاشت. تنها ادمندبرك از لحاظ تفسير نظريه محافظه كاران درباره زندكى و مخالفت با انقلاب در آن عصر از وى يبشتر 


بود. 


ازاين رو در 1788 از طريق يكك روزنامه نوشاتل رساله ملاحظاتى درباره فرانسه را انتشار داد. وى قبول داشت كه حكومت 
لويى شانزدهم ناثابت و بى كفايت بوده است و كليساى فرانسه به احياى اخلاقى نياز داشته است؛ اما تغيير شكلء سياستهاء و 
روشهاى دولت به آن سرعت و قاطعيت به منزله جيزى جز نشان دادن جهل جوانى درباره يايه هاى عميق حكومت نيست. به 
عقيده او هيج نوع حكومتى جنانجه در سنت و روزكار ريشه ندوانده و داراى يايه هاى مذهبى و اخلاقى نباشد نمى تواند زياد 
بر سر كار بماند. انقلاب فرانسه؛ با اعدام يادشاه و خلع يد كليساء آن يايه ها را درهم شكست. «هركز جنان جنايت عظيمى 
داراى آن همه شريكك جرم نبوده است ... در برابر هر قطره خون لويى شانزدهم در فرانسه سيلى از خون ريخته خواهد شد؛ 
شايد جهارميليون فرانسوى به سبب آن جنايت بزركك ملى و شورش ضد مذهبى و ضد اجتماعى كه به شاهكشى منجر شد 
غرامت آن را با جان خود بيردازند.» وى در ١748‏ يبش بينى كرد كه بزودى «از بين جهار يا ينج نفر يكى يادشاه فرانسه 


خواهد شد.» 


در ١17/91/‏ كارلوامانوئله» يادشاه ساردنى» مستر را به خدمت خود در تورينوفراخواند؛ ولى يس از جندى نايلثون تورينو را 
كرفت» و آن حكيم به ونيز كريخت. در ”1807 به عنوان وزير مختار ساردنى در دربار تزار آلكساندراول منصوب شد. از آنجا 
كه تصور مى كرد كه مأموريت او كوتاه خواهد بودء خانواده خود را به جاى نهاد» ولى خدمت يادشاه باعث شد كه تا 1١811/‏ 


در سن يطرزبوركك بماند. تبعيد را با شكيبايى تحمل مى كرد و نككرانيهاى خود را با نوشتن از ياد مى برد. 


اثر مهم او تحت عنوان رساله در باب اصل مولد قوانين اساسى سياسى است كه در 18١١‏ انتشار يافت. وى قوانين اساسى مزبور 
رااز كشمكشى ناشى مى داند كه در نهاد فرد ميان انكيزه هاى خوب و بد (اجتماعى و غير اجتماعى)» و نياز به يكك قدرت 
متشكل و يايدار جهت حفظ نظام اجتماعى و بقاى كروهى به وسيله حمايت از تمايلات دسته جمعى در مقابل فردى به وجود 
مى آيد. هر فرد طبعاً خواستار قدرت و تمول استء و تا زمانى كه غرايزش رام نشود بالقوه فردى است زوركوء جانى, يا زانى. 


فق انين اقال "رمق اتحد كترل 


ص: ”ع 


درمى آورند؛ ممكن است جند تن از فيلسوفان اين كار را بر اثر عقل انجام داده باشند؛ ولى در ميان بيشتر ماء تقوى به تنهايى 
نمى تواند بر غرايز اساسى فايق آيد؛ واكر بككذاريم هر فردى كه مثلا بالغ استء تمام قضايا را با خرد خود (كه در نتيجه عدم 
تجربه ضعيف است و برده آمال) بسنجدء اين كار به مفهوم قربانى كردن نظم در راه آزادى است. اين آزادى بى بندوبارى و 
افسار كسيختكى مى شود. و هرج و مرج اجتماعى قدرت جمعى را در جهت وحدت عليه حمله خارج يا تجزيه از داخل 
تهديد مى كند. 


در نتيجه؛ به عقيده مستر» عصر روشنكرى يرجوش و خروش اشتباهى عظيم بوده است. وى آن را به جوانى تشبيه كرد كه تا 
هجدهسالكّى خيالا-تى در سر يخته يا طرحهايى براى نوسازى اساسى تربيت» خانواده» مذهبء جامعه؛ و دولت ريخته است. 
ولتر نمونه بركزيده اى از جنان معلومات وسيع توخالى بود؛ وى «طى يكك عصر تمام؛ درباره همه جيز به طور سطحى سخن 
كفتء بى آنكه يكك بار به عمق مطلب بيردازد)؛ ولتر «جنان دائما مشغول تعليم جهان بود) كه «وقت بسيار كمى براى 
انديشيدن داشت.» اكر تاريخ را به عنوان فردى كذرا كه مى خواهد از تجربه يكك نزاد تعليم بكيرد خاضعانه بررسى مى كرد 
شايد بى مى برد كه: زمان غير شخصىء آموزكار بهترى است تا فكر شخصى؛ كه صحيح ترين معيار هر تصور از نتايج عملى 
م زندكى و تاريخ بشر است؛ كه سازمانهايى را كه قرنها در سنت ريشه دوانده است نبايد بدون ارزيابى صحيح و دقيق 
محاسن و مضار آنها طرد كرد؛ و كه مبارزه براى برافكندن ننكك -١‏ يعنى تخريب قدرت اخلاقى كليساء كه باعث انضباط افراد 
بالغ شده و نظم اجتماعى را در اروياى غربى به وجود آورده استء موجب فروريختكى اخلاق و خانواده و جامعه و دولت 
كواعزاثت القاكية خوتورر سمه بطق وطمدن وروي كر نل انس وده اسك رليف أساما روي مذ البجع هيه اعتماد 
وتوكل خود را به خرد مى بندد كه وابسته به افراد است و به هوش متوسل مى شود كه تكرو است؛ و آزادى فرد از سنت 
سياسى و مذهبى و قدرت,ء هم دولت را به خطر مى اندازد» وهم خود تمدن را. «ازاين لحاظ نسل حاضر شاهد يكى از 
مهيجترين كشمكشهايى است كه بشر تا كنون ديده است.) 


ال انها كةافرة انقدو' اذ عفر تن كن كداشا تسكن اشهان كردن تحكيات سيقة)راذاشته باشد ايف نه او اضرعت كه ان 
را به عنوان راهنماى خود بيذيرد تا اينكه به اندازه كافى مسن شود و شروع به دركك آن كند؛ البته هركز قادر به فهم آن به 


تمامى نخواهد شد. بايد درباره هر تغييرى كه در قانون اساسى يا اصول اخلاقى بيشنهاد مى شود شكك و ترديد نشان دهد؛ بايد 


)١(‏ 1111113176 601351 ولتر در آخر نامه هايى كه به اصحاب دايره المعارف مى نوشت اين اصطلاح را ذكر مى كرد؛ و 
مراد از 11131176 در نظر وى هيج مذهب خاصى نبود بلكه خرافات اكيد و تشدد نسبت به آراء و عقايد مخالف و تعصب و 


ص: ع 


سلطنت- موروثى و مطلقه - بهترين نوع حكومت استء زيرا طولا-نيترين و وسيعترين سنتها را در بر دارد» و نظم و تداوم و 
ثبات و قدرت را برقرار مى كند؛ در صورتى كه در حكومت دموكراسىء هم رهبران و هم عقايدء به طور مكرر» دستخوش 
تغيير اساسى مى شود؛ كاه كاه جامعه در معرض اميال و جهالت عوام قرار مى كيرد؛ و اين كيفيات موجبات نارضايى و بى 
نظمى را فراهم مى آورد و به مراحل سخت و نافرجامى منتهى مى شود. هنر دولت عبارت از آرام كردن توده هاست؛ و 
خودكشى دولت اطاعت از آنها. 


فرعى فلسفه خود را شرح داد - اين كتاب با فراغت كامل نوشته شده و تدوين آن مدت ١6‏ سال (1807- 1818) به طول 
انجاميده است. به عقيده او» علم وجود خدا را اثبات مى كندء زيرا نشان مى دهد كه در طبيعت نظم باشكوهى وجود دارد كه 
مستازم يكك هوش و فراست منظم و جهانى است. ما نبايد بككذاريم كه ايمانمان بر اثر بيروزيهاى اتفاقى بدان يا مصايب خوبان 
دستخوش فتور شود. خداوند اجازه مى دهد كه خوبى و بدىء مانند نور آفتاب و باران» بدون تفاوت بر جانى مقدس فرو 
ريزد» زيرا ميل ندارد كه قوانين طبيعت را به حال تعليق درآرد؛ اما در بعضى موارد ممكن است تحت تأثير دعاء بدعتى حاصل 
قو وحوياة نك ارود يذهف كفشية از ارس مقر مهيا باد ستو ف يعطاها ) كامان دك ماله شووما يق و 


رنجىء مجازات شايبه اى در وجود ما يا نياكان ما يا كروه جامعه معاصر ما مى باشد. 


اكر جنين باشدء بايد از تنبيه بدنى» اعدام به سبب ارتكاب ياره اى جنايات» يا حتى شكنجه هاى دستكاه تفتيش افكار دفاع 
كرد. بايد به جاى مطرود شمردن جلاد, به او احترام ككذاشت؛ كار او نيز كارخداست,ء و براى نظم اجتماع لازم است. وجود 
بدى مستلزم مجازات است؛ اكر آن را سست بككيريم؛ جنايت افزايش خواهد يافت. كذشته از اين» «هيج مجازاتى نيست كه 
انسان را تطهير نكند» و هيج بى نظمى نيست كه عشق الاهى آن را عليه اصل بدى برنكرداند.) 


«جنكك؛ امرى الاهى است زيرا كه قانون جهان است» - و از طرف خداوند در سراسر تاريخ مجاز شمرده شده است. جانوران 
وحشى از اين قانون ييروى مى كنند. «كاهكاه فرشته جانستانى مى آيد و هزاران هزار از آنها را از بين مى برد.» «نوع بشر را 
مى توان درختى دانست كه دستى نامريى بيوسته آن را مى بيرايدء و اين ببرايش غالباً هم به نفع آن است ... . قسمت اعظم 
خونريزيها غالباً با ازدياد جمعيت مربوط است. «قانون بزركك نابودى جبرى موجودات زنده در همه موارد» از كرم كرفته تا 
بشرء اجرا مى شود. سرتاسر زمين كه خون مى آشامد» محراب عظيمى بيش نيست كه در آنجا هر موجود زنده اى بايد قريانى 


شود؛ واين عمل بدون 


ص: مرا 


وقفه. بدون محدوديت,ء بدون استراحتء تا نابودى همه اشياء» حتى نابودى مركك. ادامه يابد.) 


در برابر اين اعتراض كه مشكل جنين جهانى ما را بر آن دارد كه خالق آن را بيرستيم» مستر در ياسخ مى كفت كه با وجود 
اين بايد او را بيرستيم زيرا كه همه ملتها و نسلها او را يرستيده اندء واين سنت يايدار و همكانى مسلماً داراى حقيقتى است كه 
وراى ظرفيت عقل بشر است و آن را نمى تواند فهم يا دركك كند. نتيجه اينكه فلسفه اككر دوستدار حكمت استء تن به مذهب 


در مى دهدء و خرد تسليم ايمان مى شود. 


در 18١/‏ يادشاه ساردنى» كه از نو بر تخت تورن نشسته بود» مستر را از روسيه احضار كرد؛ و در 181١8‏ او را با عنوان دادرس 
كل و مشاور دولتى به كار كماشت. آن حكيم عبوسء در طى آن دو سالء آخرين اثر خود را تحت عنوان درباره ياب به 
وجود آوردء واندكى يس از مركش انتشار يافت .)2181١1(‏ اين كتاب به منزله ياسخى قاطع به يرسشى بود كه بر اثر ستايش او 
در كتاب از يادشاه به عنوان حفظ كننده جامعه از خرد كرايى شهروندان مطرح شده بود و آن اينكه: اكر يادشاه نيز مانند 


قبصو با تايلتوق) نظير هن شهزؤنك ذيكرئ تكرو واخود سند باشل و يقش به قدزت يليه خه وضعن ييثن خواهد آدل؟ 


مستر بى درنكك ياسخ داد كه همه فرمانروايان بايد از قدرتى كهنترء بزركتر» و عاقلتر از خود اطاعت كنند: بايد در همه 
قضاياى مربوط به مذهب و اخلاق بيرو فتواى اسقفى باشند كه قدرتى را كه به يطرس حوارى از طرف فرزند خدا (عيسى) 
اعطا شده به ارث برده است. درآن روزكار ))187١(‏ هنككامى كه كشورهاى ارويايى مى كوشيدند كه خود رااز خشونت 
انقلا.ب فرانسه و استبداد نايلثون برهانند رهبران آنها قطعاً به ياد داشتند كه جكونه كليساى كاتوليك از طريق مطيع و رام 
كردن بربرهايى كه تعدادشان روزافزون بودء بقاياى تمدن روم را حفظ كرد؛ جكونه به وسيله اسقفهاى خود يكك روش نظم 
اجتماعى و تربيت منضبطى برقرار ساخت كه موفق شدء به آهستكى؛ در طى عصر ظلمت١‏ و قرون وسطىء تمدنى براين اصل 
به وجود آورد كه شهرياران» برترى معنوى ياب را تصديق كردند. «ملتها هركز جز با مذهب متمدن نشده اند»» زيرا فقط ترس 
از خداوند قادر متعال كه همه جيز را مى بيند» مى تواند تكروى ميل بشر را كنترل كند. مذهب با بيدايش همه تمدنها همراه 
بوده استء و فقدان مذهب مركك آنها را اعلام مى دارد. ازاين روء يادشاهان ارويا بايد دوباره ياب را به عنوان فرمائرواى خود 
در همه زمينه هاى اخلاقى و معنوى به شمار آرند. بايد تعليم و تربيت راو فسنت داتفهدان بكيركة وا نرابه ينان 
بازكردانند» زيرا تفوق علم مردم را خشن و حيوان صفت مى كندء, در صورتى كه برقرارى مجدد مذهبء به ملت روح و 


آرامش مى بخشد. 


)١(‏ 103113065 . عصر ظلمت به دوره اى از تاريخ قرون وسطى كفته مى شود كه از حدود انقراض دولت روم تا حدود 


٠‏ ميلادى ادامه داشته است. -م. 


ص: ارون 


اكر ياب نيز خودخواه باشدء و بكوشد كه هر قضيه اى را به سود دنيوى مقام خويش تمام كندء آنكاه جه ييش خواهد آمد؟ 
مستر ياسخى آماده داشت: از آنجا كه ياب به وسيله خداوند هدايت مى شود. هركاه در اصول ايمان و مذهب مسيحى يا 
ذستتووات اخلاقى 4د هنواة ريسن زستمى كلساى كدي دست عسى تأسيس شنده اشسخة فتوى دهد صوق ان خطاست. اذ 
اين رو نيم قرن يبش از اينكه خود كليسا آن را به عنوان يكك بخش جدانشدنى اصول كاتوليك اعلام كند» مستر اصل عصمت 
كليسا را عرضه داشت. خود ياب اندكى متعجب شدء و واتيكان صلاح دانست كه جلو «ماوراءآلبيها»١‏ راء كه ادعاهاى عجيبى 


د مورةاقدوت سباسى يات داشتيد» بكيرد: 


قطع نظر از نكته اخير» و بعضى مبالغات ديكر كه از آنها مى توان با لبخندى كذشت.ء محافظه كاران ارويا از دفاع قاطعى كه 
مستر از نظرياتشان به عمل آورد خشنود بودند؛ و شاتوبريان» بونال؛ لامنه» و لامارتين به او تهنيت كفتند. حتى نايلئون در جند 
مورد با او موافق بود» از جمله: حسن نيت لويى شانزدهم؛ يستى شاهكشان؛ زياده رويهاى انقلااب؛ سست بودن استدلال؛ 
كستاخى فيلسوفان؛ لزوم مذهب؛ ارزش سنت و قدرت؛ نقايص دموكراسى؛ مطلوب بودن سلطنت موروثى و مطلقه؛ و خدمات 
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اما در مورد فرمانروايانى كه با نايلثون مخالفت مى ورزيدند: آنان احساس مى كردند كه در فلسفه ساده و بى يرده مستر عللى 
براى سرنكون كردن اين فرد كرسى تازه به دوران رسيده و اين وارث انقلابى را كه موجب تهديد هر يادشاهى در جهان است 
وجود دارد. در اينجا اصلى ينهانى بودكه آنها هركز قادر نبودند - و هركز قادر نمى شدند- كه آن را براى اتباع خود بيان 
كنند؛ و آن اينكه: جرا آنهاء يادشاهان و اميراطوران و اشراف موروثى اروياء بار سنكين» خطرات» و دشواريهاى حكومت را 
بذيرفته بودند» در صورتى كه افرادى نظير ماراء روبسيير» و بابوفء آنها را متهم كرده بودند كه عوام معصوم راء كه با اتكا به 
حق الاهى - درواقع كشتار و قتل عام- خواستار همه منافع اجتماعى و همه خوبيهاى روى زمين هستند» بيرحمانه استثمار مى 
كنند. در اين مورد نظريه اى وجود داشت كه بر يايه آن» فرمانروايان قانونى ارويا مى توانستند با يكديكر متحد شوند و نظم 
ديرين را به سرزمينها و مردمان خود» و حتى به فرانسه وحشىء نابخشودنى» و شاهكش كه به خدا خيانت كرده و او را از ياد 


برده است بازكردانند. 


ص: بكرن 


- صفحه سفيد - 
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- صفحه سفيد - 


5177 : | 


فصل بانزدهم :انكلستان دست به كار مى شود 

مقدمه 

در صدر مخالفان انقلاب» بعد از سال 1/87- در رأس مقاومت در برابر نايلثون» زمانى كه ديكر دشمنان. در اثر يبوستن به 
اتحاديه هايى كه به دلخواهشان نبود يا در نتيجه شكستهاى خانمان برانداز» از ياى درمى آمدند- دولت و مردم انكلستان؛ 
صنايع و بازركانى در حال كسترش آنء نيروى دريايى آن كشور و فرماندهش نلسنء و همجنين مغز و اراده انكلستان قرار 
داشت. البته در آغازء يكباره و همه با هم در اين راه نبودند. در شروع كسترش آن آتش بزرككء رهبران جامعه انكليس و آنان 
كه كفتارشان به افكار عمومى شكل مى بخشيدء نامطمئن و در حال تفرقه بودند» بعضاً بيم داشتند و بعضاً از انقلاب ملهم 
كشته بودند. شاعران و فيلسوفانء ايده آليسم اوليه انقلاب را با شوق يذيرا مى شدند و حميت و شهامت سياهيان انقلاب را با 
تحسين مى نككريستند؛ ولى طولى نكشيد كه در اثر فصاحت خشم آلود برك در سخترانيهايش عليه انقلا.ب و نشر اخبار 
كتتارهاى دسق حم و استلاى وحشت در مهد القلاب كه جون مديتة فاضله ائ الكاشته عي شد ورق بر كشت ووقق 
آتان كه داعيه ا زاد تفي <داششد بدل به فاتحان كشسد وانيس از ارويا دمشحوش جاه طلبيهاى فرانسيه شك الكلستان: نا توه 
به نتيجه منازعاتء بر آن شد كه باز به سياست توازن قوا در قاره اروياء يعنى سياستى متوسل شود كه جزيره كوجكك در طول 


قرنهاء براى حفظ امنيت و آزادى خودء بر آن متكى بود. 


ملت بتدريج به اتحاد و همفكرى كراييد. با آنكه متحدان انكلستان تسليم شده بودند و باز ركانيش در نتيجه محاصره دريايى 
نايلئون دجار مضيقه و دشوارى شده بود» على رغم ورشكستكى مؤسسات و سرمايه داران و فرسودكى زحمتكشان» على رغم 
وسوسه هر روزه براى آنكه شروط آن مرد برجسته و مهيب اهل كرس را يذيرا شوند كه قاره ارويا را به زير جكمه هايش 


داشت و تهديد مى كرد كه هر لحظه با يانصد هزار سياهى شكست ناديده اش از درياى مانش 


ص: ع6 


به عزم تسخير جزيره عبور مى كندء و با آنكه انكلستان خود را در معرض بزركترين مخاطره اى مى يافت كه از سال ٠١88‏ تا 
آن زمان فرارويش قرار كرفته بود يادشاه و يارلمنت قاطعانه برجاى ايستادند؛ بز ركزاد كان و بازركانان براى يرداخت 
مالياتهاى سنكين آماده شدند؛ آنان هم كه جز تن و زور بازوى خويش جيزى نداشتند؛ به خدمت ارتش و نيروى دريايى 
بواسعد فر باتورداث بينائتل انكليسى دست اق عمرة و شورش بر ةاشسدى به ببروز هاي دست افهد و آن ذكوشه مخيوب كره 
ارض' از آن بينوايى و وضع آميخته با كرستككى كه در سالهاى 181١١-‏ دجار بود جنان تكانى خورد كه. ظرف نيم قرن» 


به صورت نيرومندترين اميراطورى مبشر تمدن» يس از سقوط اميراطورى روم؛ درآمد. 


اينكك بايد لحظه اى جند از ماجراهاى انقلاب و منازعات آن بر كنار بايستيم و در منابع و خاكك و نيروى كار كشور انكلستان» 
علوم و ادبيات و هنر آن سرزمين و ذهنء معتقدات» و سيرت مردمى كه جنان بيروزى شكّرفى را ميسر ساختند و موجب جنان 


د كر كونى شدند تأمل كنيم. 
1 -انقلابى از نوع ديكر 


عامل جغرافيا در اين انقلااب سهمى داشت. اقليم انكلستان آن سان نبود كه دلخواه آدمى باشد: هواى كرمى كه در نتيجه 
جريان دريايى ١كلف‏ استريم)» در اقيانوس اطلس شمالى يديدار مى كشت, با بادهاى قطب شمال مبارزه اى بى امان داشت و 
از حاصل اين برخورد, مه و نم و باران فراوان بر سراسر ايرلند» اسكاتلند؛ و انكليس فرود مى آمد كه نخاكك را حاصلخيز و 
نارون هئ سالعة؟ ياركها رااسيز نكاه فى :داقت؛ درعذان را ترسكو فى شاعث: و عتاباتهارا تر و تمتاكف فى كر تايدان د 
كه يكك لطيفه كوى بدخلق جنين مى ناليد كه كرجه آفتاب هركز در كشورهاى مشتركك المنافع بريتانيا غروب نمى كند هر كز 
در خود سرزمين انككليس نيز برنمى آيد. نابلثون نيز به جنين كزافه كوييى دل داد نا آنجا كه روزى به دكتر آرنوت بزشكك 
بريتانيابى خود كفت «شما در انكليس از آفتاب نصيبى نداريد). و آن يزشكك نيز بى درنكك درصدد تصحيح اين كفته برآمد 
و ياسخ داد «اوه جراء داريم ... در ماههاى زوئيه واوت» خورشيد بكرمى بر انككلستان مى تابد». هواى مه آلود اين سرزمين» 
شايد اشعار بليك را ابر آلوده و تيره ساخته يا بر تابلوهاى نقاشى ترنر» هاله اى از غبار كشيده؛ جه بسا در استحكام سيرت و 
نهادهاى مردم انكلستان سهمى داشته باشد. كرجه جزيره محل سكونت اين مردمء آنان را تنكك نظر و منزوى ساختء در همان 
حالء آنان را در برابر بادهاى متغير عقايدء هوسهاى زودكذر در عالم هنر» ديوانكيها و تندرويهاى ناشى از انقلابها و 
كشارهاى نذبعة جحعى حاضل إن جتكياى كدقازة اروياوا بوسعه سفدوشن غود من داشّث: مصوة وى كتارواشت. اناير 


زمين خويش استوار برجاى ماندند. 
كرجه جزيره آنان كوجكك بودء درياهايى كه كرانه هاى آن را با خروش مى سايبد يا بنرمى 


ص: ممع 


نوازش مى كردء مردم را فرامى خواند تا در بى ماجراهاى دور و دراز بر آيند. هزاران كذ ركاه آبى» مردانى را دعوت به سير و 
سياحت مى كردند كه مى توانستند با امواج دست و ينجه نرم كنند» درعين حال» سكان كشتى را همجنان استوار نككهدارند. 
صدها سرزمين دور دست در انتظار بودند» سرزمينهايى كه فراورده ها و بازارهايى داشتند و مى توانستند كمكك كنند تا 
انكلستان از يكك سرزمين كشاورزى به يكك كشور صتعتى و يايكاه بازركانى و سرمايه كذارى جهانى تبديل شود. بيج و 
خمهاى بيشمار كرانه هاى درياء هم براى آرام كرفتن اقيانوسها مأمنى بود وهم لنكركاههايى تعبيه مى كرد كه كشتيهايى از 
سراسر دنيا در آن يهلو كيرند. در خود جزيره» جندين رودخانه قابل كشتيرانى جريان داشت و صدها كانال آن رودخانه ها را 
در كوشه و كنار به يكديكر بيوند مى دادند. هيج فرد انكليسى- در هر نقطه از جزيره كه به سر مى برد- بيش از يكصد و 
بيست كيلومتر از يكك رودخانه يا كذ ركاه آبى فاصله نداشت تا از آنجا خود را به يهنه دريا برساند. 


بريتانيا در مصاف با اين مبارزه طلبى ناشى از موقعيت جغرافيايى خود, به مدد روى آورى به انقلاب صنعتى و تحقق بخشيدن 
بدان» ياسخ ذاذ ١‏ كشتهاي نازر كات شبار يز كى ساخت كاتا آنا زمان سارقه ود برضي اراق كشتيهاق. كوه يبكر ماليك 
ارهروان هتذل شرقى] تا'بدان حد.متجهز بود كد امن تواست تاهتد با جين برو ؤ.ششماه دنراه ناشد: اتكلشتان؛ ذريا زا به شيوة 
اى تسلط جويانه دوست مى داشت و آن را به عنوان كسترشى از قلمرو كشور تلقى مى كرد؛ و براى آنكه آن «آفاق ديكر» را 
تحت سلطه خويش درآورد عليه اسيانياييها و هلنديها تا سرحد به بيشباز رفتن مركك جتككيد و اكنون عليه فرانسويها جنان مى 
كرد. براى راهيابى به قاره هاى ديككر و دور زدن آنهاء راههاى دريايى تازه كشود تا به منابع و بازارهاى افريقاء هند» خاور 
دور استرالياء اقيانوس آرام جنوبى و دو قسمت شمالى و جنوبى قاره امريكا دست يابد. آن دو قسمت زز قاره امريكا كرجه 
نسبت به دست اندازى انكلستان احساس بيزارى مى كردند يا سر به شورش برداشته بودند» ولى نسبت به برقرارى روابط 
بازركانى اشتياقى داشتند. فقط «كذ ركاه شمال غربى»؟ بود كه دست رد بر سينه اين بريتانيائيهاى جستجوكر سيرى نايذير نهاد 


و آنان را كه از سرما به لرزه افتاده ولى هنوز دست از طلب برنداشته بودند ناكزير ساخت به وطن با زكردند. 


نه هال اواو كان بار كالى :و نيروع «هرناى موسته كر كشك و كذارئ كه انان ناو كاث شبباققى مى كرة مل ناست :نا 
الوارى ساخته شود كه قسمت اعظم آن وارد مى كشت. سرزمينهاى مستعمره و مشتريان موجود در ديارهاى دوردست» در 


برابر مواد خام, طلا و نقره» 


)١(‏ اين مطلب در جلد دهم همين مجموعه («روسو و انقلاب»)» فصل بيست و هفتم ذكر شده است. 


(؟) 235530 أوع/لاط 0لا , كذركاه دريايى از شمال اقيانوس اطلس براى راهيابى به اقيانوس آرام از طريق مجمع 


الجزاير قطبى كانادا و شمال آلاسكا كه يس از ساليان متمادى تلاشء سرانجام در فاصله سالهاى 1102-1407 بيموده شد. - م. 


ص: ومع 


ادويه» مواد غذايى و ميوه هاى رنكارنكى كه عرضه مى داشتند- و در ارويا ناآشنا بود- مى بايست جيزى دريافت دارند؛ و آن 
جيز همانا فراورده هاى صنعتى انككلستان بود. در همان حالء باز ركانى همراه با رونق روز افزون» تأمين سرمايه مورد نياز آن» و 
انباشتن انبار كشتيهاى باز ركانى» مى بايست به مدد انقلاب صنعتى انجام كيرد. بتدريج» انكليس» مخصوصاً قسمتهاى ميانى و 
شمالى آن. و اسكاتلند به ويه ناحيه جنوبى آنء زندكى اقتصادى خود را تجديد سازمان دادند بدين سان كه جمعيت ساكن 
بخشهاى كشاورزى و روستاها را بيش از ييش به خدمت كارخانه ها كشانيدند و افزارمندان و صاحبان حرفه ها رااز درون 
خانه ها و كاركاهها و از حلقه اصنافشان به د رآوردند تا به صورت كاركر در كروههايى در بند و منضبطى از مردان و زنان و 
كودكان در آيند» مواظب و كوش به فرمان ماشينها باشند» و براى دنيا كالاهاى ماشينى تهيه كنند. 


وجود محوطه هايى از زمين محصور در يرجين, به ايجاد جنين تحولى كمكك كرد. از حدود قرن دوازدهم ميلادىء انكليسيان 
زرنكك و هوشمندء به اين نتيجه رسيده بودند كه از زمينهاى زراعتى در صورتيكه به شكل قطعات بزركك باشد» مى توانند با 
سودآورى فزونترى بهره بردارى كنند تا آنكه زمين به صورت قطعات خرد باشد. بدين سان بود كه بتدريج كشتزارهاى متعلق 
به كشاورزان خرده يا و همجنين «املا-كك عمومى» را خريدارى كردند. غرض از املا-ءكك عمومىء مراتعى كه دهقانان از 
زمانهاى بيشينء به شيوه اى سنتى» رمه هاى خود را در آن مى جرانيدند يا بيشه هايى كه هيمه و سوخت خويش رااز آن 
تأمين مى كردند بود. مزارع توسعه يافته با كمكك «دستهاى» اجير و تحت نظارت يكك مباشر اداره مى شد. صاحبان كشتزارهاى 
وسيع در قرن يانزدهم به اين نتيجه رسيدند كه هر آينه به جاى شخم زدن زمين و كشت در آنء به تربيت احشام همت 
كمارند» يا از آن بهتر» كوشش خود را فقط مصروف دامدارى كنند» سودى بس بيشتر عايدشان خواهد شدء زيرا با اين عمل 
به تعداد بسيار كمترى كاركر كشاورزى نياز مى يافتند مخصوصاً كه بريتانياى سردسيرء مردمى عاشق كوشت دارد» و همجنين 
در خارج از كشورء بازارهاى مناسبى براى فروش كوشت و يشم موجود بود. بتدريج تعداد بيشترى از دهقانان صاحب زمين» 
زمينهاى خود را فروختند يا از دست دادند و به سوى شهرها رانده شدند. طبقه خرده مالكك ستتى در انككلستان كه براى خود 
هيبت و سطوكئ :داشت اهسته امسعه از :ضحلة يبرو قثاو حش ان استوارى وغروو مشتحف سازئده سيرت اتكلسئ زا يز 
ناخوة يرة. در سال 182 جيعيت الكلستاق 16 ميليوة بود ودر همان سال: ١5‏ ميليون كوسقتل بر اكه ابح سرزمين من 
جريد. لطيفه اى در آن زمان بر سر زبانها بود كه كوسفندان دارند آدميان را مى بلعند. همين امروز وقتى كذارمان به بخشهاى 
ميانى و شمالى انككلستان مى افتد از كمياب بودن كشتزار و زمين زراعتى و از وفور محوطه هاى محصور در يرجين كه تنها 
جاندار موجود در آنها كوسفند است دستخوش حيرت مى شويم. دراين مرتع ها كوسفندان, بآرامى سبزه ها را بدل به يشم 
مى سازند 


ص: وخرفرا 


وزمين رابا كود حيوانى خود ياداش مى بخشند. 


ولى نبايد جندان هم دستخوش اغراق شويم. در سراسر اين جند قرن (به جز دوره اى كوتاه به سال 18١١‏ كه در اثر محاصره 
اقتصادى انككلستان به حكم نايلثون» وضعى نزديكك به قحطيزدكى و كمبود شديد مواد غذايى عارض اين كشور كشت) 
كشتاوورق الكلستان له طؤزى برشهات مكانيرة من شدي سرماية هاف وز كى به خره اتتتقياض فى ذاذة يو توفيق ا واوامي 
يافت كه بدون نياز به كمكك خارجى ساكنان جزيره را تغذيه كند. كشتكاران تا آن حد به نتيجه كوشش خويش اطمينان 
داشتند كه يارلمان را وادار ساختند «قوانين غله» را بكذارند» و به موجب آن قوانين كه برغله وارداتى ارزانتر عوارض سنكينى 
مى بستء از ورود كالاى رقيب جل وكيرى كردند. (در آن زمان» غرض از غله» در انكليسء معمولاً كندم بود.ء در حالى كه در 
اسكاتلند از اين كلمه جو دو سر مستفاد مى شد.) به هر تقدير» مقارن آغاز دهه »174٠١‏ مهاجرت دهقانهاى از زمين رانده شده 
بداسوئ 'شنهرهاء وه 'هقراه آنه سترازير كقتن سيل مهاخران تكدذست:] ا و3 اسكاتلد وا ابرلتد نه سو مرا كد .صعى انيرو كار 
مورد نياز كشور را فراهم ساخت. 


تا آن زمان» صنعت به طور عمده محدود به فراورده هايى بود كه در خانه ها يا در كاركاههاى كوجكك توليد مى شد. نوع اين 
فراورده ها غالباً بر مبناى احتياجات هر ناحيه تعيين مى شد و در همان ناحيه نيز به مصرف مى رسيد. صنعت هنوز تا بدان يايه 
سازمان يافته نشده بود كه نياز بازارهاى متنوع و كسترده در سرزمينهاى فراسوى درياها را برآورده سازد. زند كى صنعتكرى 
كه در خانه يا در كاركاه كار مى كرد بسته به وجود واسطه هايى بود كه مواد و مصالح مورد نيازش را به او مى فروختند و 
محضول كارش واامى خزينائد. هيزان يؤل كه غايل.حتين صشتكرى من شلاابة إعراضة واثقاضا دن تازار بتكن ذاشت ونيز نه 
اينكه كرسنه ترين و نيازمندترين رقيب» محصول خود را به جه بهايى عرضه دارد. معمولاً همسر و فرزندان اين صنعتكر ناكزير 
بودند از بام تا شام يا به ياى او كار كنند تا خود رااز كرستكى در امان نككهدارند. اككر قرار بود نيازمنديهاى جمعيت رو به 
افزايش داخلى برآورده يا انبارهاى كشتيهاى باز ركانى ير شود تا به جستجوى كالا-يى بيكانه يا به دست آوردن طلا عازم 
سرزمينهاى دور دست شوندء لازم مى آمد كه راههاى عمليتر و كارا مدترى براى تأمين سرمايه و سازمانبخشى به صنعت 


صنعت انككلستان در عين حال كه از رهنمودهاى ادم سميث الهام مى كرفتء زنهارهاى حزم آلود آن را ناديده مى انككّاشت؛ و 
لاجرمء براساس فعاليت بخش خصوصى استوار و انككيزه سودطلبى مشوق و رونق بخش آن شد و به ميزان قابل ملاحظه اى از 
مقيد ماندن در جارجوب نظامات دولتى بر كنار ماند. سرمايه را از عوايد به مصرف نرسيده خود به دست مى آورد يااز 
باز ركانان مرفه و توانكرء از ملاكانى كه از املاكك خود درآمدهايى به جنكك مى آوردند واز مستغلات شهرى خويش اجاره 
مى ستاندند» و سرانجام از باتكدارانى كه مى دانستند جكونه يابه ياى حفظ يول درافزايش آن نيز كوشا باشند. بانكداران 
انكليسى در مقام قياس با همكنان فرانسوى 


ص: لكرذرا 


خويشء سرمايه مورد نياز بخش صنعت را با نرخ بهره كمترى به صورت وام در اختيار مى كذاردند. بدين نحج بود كه افراد و 
مؤسسات. اعتبار مورد نياز را در اختيار كارفرمايان سختكوش و مبتكرى مى كذاشتند كه آماده بودند فراورده هاى مراتع و 
مزارع را با خدمت ماشين و نيروى كار و مهارت مردان و زنان و كودكان يكجا با هم درآميزند واين كار را در مقياسى وسيع 
به انجام رسانند و سودى كلان حاصل كنند- مقياسى و سودى وسيعتر و كلانتراز آنجه تا آن زمان در سراسر انككلستان به 
تصور در مى آمد. كسانى كه سرمايه را در اختيار كارفرمايان قرار مى دادند برمصرف آن اعمال نظارت مى كردند و بر آن 


نظام سرمايه در اختيار نهادن» عنوان نظام سرمايه دارى كذاشتند. نظامى كه مى رفت از آن يس دنياى غرب را متحول سازد. 


اين بازى يرمخاطره اى بود. امكان داشت كه سرمايه اى در اثر سوء اداره» نوسانهاى قيمت يا تقاضا در بازار يا د كر كونى در 
سليقه ها و شيوه زندكى فنا شود؛ يا به خاطر توليد بيش از حدء براى مصرف كنند كانى كه به علت يايين بودن سطح دستمزد و 
حقوق. قدرت خريد و مصرف همككام با توليد نداشته باشند و سرانجام به خاطر به ميدان آورده شدن يكك اختراع جديد توسط 
يكى از رقيبان از بين برود. بيم از زيان» اميد سودجويى را فروزان نككاه مى داشت و بر آتش حرص دامن مى زد. دستمزد 
كاركران در حداقل نككهداشته مى شد؛ به مخترعان ياداشهايى اعطاء و تا آنجا كه امكانيذير مى نمود. ماشين جايكزين انسان 
مى شد. آهن استخراج يا به كشور وارد مى شد تا با آن ماشين آلاتء كشتيهايى با بدنه يولادين» يلها و توب ساخته شود. 
ذغال سنكك (كه خوشبختانه در انكلستان فراوان بود) استخراج مى شد تا كوره هاى آهن كدازى را روشن نككاه دارد» سنكك 
معدن را تصفيه كندء و آهن رابا آميزه اى سخت سازد كه يولاد شود. هرجه تعداد ماشينها زيادتر مى شدء نياز به يكك منبع 
نيرو محسوستر مى نمود. آن منبع مى توانست باد آب يا حيواناتى باشد كه جرخ عصارى را مى كردانيدند يا يبجها و 
استوانهاى بسته به محورى را به حركت درمى آوردند؛ ولى بهترين منبع نيروزاء ماشين بخار بود نظير آنجه جيمزوات به سال 
1١7‏ در كارخانه مثيوبولتن ١‏ در نزديكى بيرمنكام نصب كرده بود. هركاه سرمايه كافى و سازماندهى دقيقى فراهم مى كشتء 
جندين ماشين را مى شد با يكك يا جند موتور به كار انداخت و بر هر ماشينء مرد » زن يا كودكى را كماشت تا براى امرار 
معاش» روزى دوازده تا جهارده ساعت كار كند. بدين سان بود كه نظام كارخانه دارى شكل كرفت و استوار شد. 


طولى نكشيد كه هزاران دود كش بلند در مراكز صنعتى برافراشته شد و از دهانه هر يكك دودى غليظ به آسمان برخاست. از 
جمله در منجسترء بيرمنكام؛ شفيلد. ليدزء كلاسكو و ادنبوركك, كه در زمره مراكز بزركك صنعتى درآمدند. در بريتانياى سال 


فقط دو شهر با ينجاه هزار جمعيت وجود داشت. در سال ية تهار انق كوية شهرها به هشت رسيد و همحنان 


)١(‏ مهندس و كارخانه دار انكليسى. از 107170 با جيمز وات در توليد ماشين بخار شريكك بود. - م. 


نا 


افزون شد تا جايى كه سال 188١‏ از بيست و نه فراتر رفت. راهها هموار شد تا جا به جايى مواد و مصالح» سوخت و فراورده ها 
را به كارخانه ها و بازارها و بنادر آسان سازد. دليجانهايى ساخته شد كه مى توانست هشت مسافر حمل كند و ساعتى شانزده 
كيلومتر بييمايد. در حدود سال 218١8‏ تامس تلفرد و مقارن سال ١‏ جان مكك ادم (هر دو نفر مهندسانى اسكاتلندى 
بودند) براى يوشش رويه جاده ها طريقه اى ابداع كردند كه از نظر اصولىء با يوشش شاهراههاى امروزى شباهت داشت. به 
سال 218١١‏ جورج ترويثيك»؛ نخستين لوكوموتيو بخار را ساخت كه مى توانست قطارى مسافرى را روى ريل حركت دهد. در 
سال 2181 جورج ستيونسن» لوكوموتيو بهترى ساخت و در سال 21870 نخستين سرويس منظم راه آهن كشور را بين دو شهر 
ستاكتن و دارلينكتن به راه انداخت. در سال 23180١‏ يكك كشتى كوجكك بخارى بر روى يكى از كانالهاى اسكاتلند به رفت و 
آمد يرداخت. به سال 218٠07‏ كارخانه بولتن و وات» يكك كشتى بخار مسافرى بر اساس نمونه ييشنهادى رابرت فولتن ساخت. 
اين كشتى كه كلرمونت نام كرفت در ماه اوت همان سال در مسير نيويورك به آلبنى به راه افتاد. مقارن همان زمان» در لندن» 
هاريج» ني وكاسلء بريستولء ليوريول و كلاسكو بنادرى با تجهيزات و امكانات كسترده تأسيس مى شد تا باز ركانى اقيانوسها و 


فراسوى درياها را ميسر سازد. نلسن هم در ابوقير و ترافالكار. سيادت دريايى را براى انككلستان محرز و مسلم مى ساخت. 


ذوسان كرأ دوات بكسن سرشهارى مس بن أصول علض زاادر سراسر بريقاياف كير (اتكليننتويلن و اتيكائليد) عمل 
آورد در حالى كه شهروندان ازاين اقدام بيمناكك بودند زيرا هجوم دولتيان را به خلوت خويش جون بيش درا مدى براى به 
صف درا وردن و انقياد خود تلقى كردند واز آن بيزار بودند. نتايج حاصل از سرشمارى حاكى از آن بود كه بريتانيا 
٠١,431,268‏ نفر جمعيت دارد. (در آن هنكام جمعيت ايالات متحده امريكا به شش ميليون بالغ مى شد). تا سال 018١١‏ تعداد 
اين جمعيت به ١7,2071‏ رسيده بود. احتمالا اين افزايش» نشان دهنده افزونى در ميزان محصولات غذايى» بهبود خدمات 
يزشكى و درمانىء و در نتيجه كاهش در مركك و مير نوزادان و سالخوردكان بود. در سال 23181١‏ جمعيت لندن به ١,٠١9,088‏ 
نفر رسيده بود ولى جشمكيرترين كسترش جمعيت در مناطق صنعتى شمال و غرب كشور مشهود بود. در همين سال ))081١1(‏ 
شمار خانواده هاى بريتانيايى كه به كارهاى كشاورزى و دامدارى سركرم بودند 9984940 ثبت شده بود. و براى بخش هاى 
بازركانى و صنايع» رقم 1,178,058 و براى ساير حرفه ها رقم 219,198 بود. دولت با تصويب و تأيبد ايجاد محوطه هاى 
محصور در يرجين به قصد دامدارى» موجب شد كه كشاورزى راه زوال ببيمايد. به همان نهج» توسعه صنيع را با تشويق و 
حمايت بخش خصوصى و برقرارى تعرفه هاى حمايتى و نيز با قدغن كردن تشكيل اتحاديه هاى كار كرى به منظور دريافت 
دستمزة (سال 183) 'باقت. كمعه:رؤى. باز ركاتئ اتيز ان طريق يتن ساعد راهها: و كاثالها و تأسيسن: ركك نيروق 


ص: رض 


دريايى شكست نايذير» مورد عنايت قرار داده بود. بازركانان» صاحبان صنايع و بانكداران ثروتى عظيم اندوخته بودند و برخى 


از آنان در يارلمنت» كرسيهايى به دست آورده يا خريده بودنك. 


جهره اقتصادى بريتانيا در سال 2١16٠١‏ نشان مى داد كه هنوز برفراز جامعه. طبقه اى اشرافى» كرجه رو به زوالء قرار دارد. اينان 
از طريق مالكيت زمين و با برخوردارى از وجود يارلمنتى كه تعداد نمايند كانش به ميزان قابل توجهى از نجبيزاد كان بودند» 
هنوز ارباب اقتصاد كشور محسوب مى شدند. فروتر از اين طبقه و در ييرامون آنء كروه فزاينده اى از بورزواهاى سنككدل و بى 
شفقت ولى فعال و كارآمدء مركب از بازركانان و صاحبان صنايع قرار داشتند كه ييوسته ثروتهاى تازه مى اندوختند و رفتار 
نامطبوع خويش را به رخ مى كشيدند و براى به دست آوردن قدرت سياسى بيشتر تلاش مى كردند و بانكك برمى آوردند. در 
طبقه اى باز هم فروترء كروهى مركب از ارباب حرفه هاى مختلفء از يزشكان تحصيل كرده كرفته تا روزنامه نككاران با 
شهامت و داراى قلم تند و كينه توز» قرار داشت؛ و در فرودست ترين طبقه اجتماع, همه كشاورزان و وابستكان به زمين جاى 
داشتند كه بتدريج دستشان از زمينهايشان كوتاه مى شد و جشم به راه احسان باقى مى ماندند؛ و نيز كار كران معادن بودند كه 
محروم از نور خورشيد, در اعماق معادن» دل زمين را مى شكافتند؛ و كاركران راهسازى كه در كروههاى سيار از نقطه اى به 
نقطه ديكر كشانده مى شدند تا جاده ها را هموار سازند يا كانالها را حفر كنند. و ير شمارتر و انبوه تراز همه اين كروههاء 
جماعت عظيم كاركران كرسنه و بدون تشكل و سازمان نايافته و دلسرد كارخانه ها بودند كه فاجعه زندكى خويش را كه به 


صورت دوده اى از دهانه دود كشها بيرون مى آمد بر سينه آسمان رقم مى زدند. 
31 - دراعماق اجتماع 


هرآينه بار ديكر شرايط زندكى كار كران كارخانه ها را در بريتانياى سال 18٠١‏ مورد بررسى قرار دهيم بارف در برجيدك و 
به جشم خوردن آنان در تصوير كلى آن دوران دستخوش مبالغه شويم. احتمال زياد مى رود كه صحنه هاى دليذيرترى نيز در 
«اتكلهتان شاك وسرحوش وجوه داشعه اسك كار كر كارعان هر آن زهان عامل ويازيكر اضلى در عفعت اتكليهان شرف 
قسمت اعظم فراورده هاى صنعتى هنوز در خانه هاى روستايى و شهرى و از كار كاههاى بافندكى يا ماشينهاى خراطى و تراش 
اشخاص و كا ركاههاى كوجكك يديد مى آمد يا به دست صنعتكران و افزارمندان در كا ركاههاى مستقل آنان ساخته مى شد. 
نظام كارخانه اى به طو ركلى در رشته تبديل ينبه و كتان يا يشم به نخ و يارجه فعاليت مى كرد واين صنعت نساجى با آنكه 


بسيار محدود بود. نقش آن در جشم انداز كلى عصرء يكى از غم انككيزترين رويدادهاى تاريخ انكلستان را مى سازد. 


في اعم 


كارخانه ها به طور كلى در محله هاى زاغه نشين ريشه كرفته بودند- جاهايى كه بوى كندابهاء دودها و بخارهاى بدبو بر سر 
هوق كن انه افكتده وهر :وزغت اد كاوعائه شاعالا عار الرك و كلت م هود وكا سال نسار رتل تيع يف وتو 
وضعى بسيار ناهنجار و تحمل نايذير داشت. در اين سال با نصب جراغ كاز در اينجا و آنجا در بعضى از كارخانه هاء وضع از 
نظن روشكاض اد كن ريت شل ماشينها باحنان سترعتئ كانه كردا كه كماشتكاة اثنباتى خوك وا نا كرير مون تبات دو سراسر 
دوازده تا جهارده ساعت كار روزانه» جشمان خود را همواره باز و دستهايشان را مشغول نككاه دارد و يكك لحظه از حال ماشينها 
غافل نماند. آن ماشينها نيز نظير تمهيدات و اختراعاتى كه بعداً ابداع كرديد» موجب صرفه جويى در شماره كاركر بود ولى در 
همان حال شيره و رمق همانهايى را كه به خود مشغول مى داشت مى ستاند. يكك ساعت براى صرف ناهارء استراحت داده مى 
شد و به دنبال آن» رنج و كار طاقت فرسا ادامه مى يافت و در بسيارى موارد تا ساعت هشت شب به درازا مى كشيد. و هركاه 
به كاركر نياز بيدا مى شدء اين احتياج از ذخيره اى تأمين مى كرديد كه يا از دهقانهاى بى زمين و آواره؛ يا بجه هاى سر 


راهى فراهم آمده بود. 


زنان در فاصله بين دو وضع حملء يعنى موقعى كه مى توانستند بر سر يا بايستند به عنوان كاركر كارخانه بر مردان ترجيح 
داده مى شدند و كود كان نيز بر زنان مرجح بودندء زيرا به ترتبيب دستمزد كمترى طلب مى كردند-يا در واقع» مى شد دستمزد 
كمترى به آنان يرداخت. در سال 21818 از ٠١٠٠٠١‏ نفر كاركران مشغول به كار در جهل و يكك كارخانه واقع در اسكاتلند, 
5152" نفر مرد و2885 نفر زن بودند» واز كل اين عده. 5808١‏ نفر كمتر از هجده سال داشتند. نوعى ارزانتر از اين نوع 
كاركران هم در دسترس بود كه صاحبان كارخانه ها به آنان رغبت بيشترى نشان مى دادند: كا ركرانى كه به صورت كودكان 
يتيم و بينوا و تنككدستء توسط مديران مؤسسات خيريه و يتيمخانه ها به سوى كارخانه داران كسيل مى شدند. در قانون 
كارخانه هاء كه به سال ١807‏ تصويب شدء كوشش به عمل آمده بود معيارهاى ناجيزى براى به كار كرفتن جنين «شاكردها و 
نوآموزان» تعيين كردد؛ كه از جمله به كار مشغول داشتن آنان را بيش از دوازده ساعت در روز قدغن كرده بود» ولى يارلمنت 
حاضر نشد اعتبار لازم براى يرداخت حقوق مأموران مجرى آن قانون را تأمين كند. و بدين سان بود كه استفاده از نيروى كار 
كودكان در كارخانه هاى انككليسى تا سال 1857 ادامه يافت. 


در سال 4» ميانكين دستمزد يكك كا ركر مرد بالغ در لندن» ١8‏ شيلينكك در هفته بود. (تقريباً معادل "7 دلائر در ايالاات 
متحده آمريكا در سال 8 در روستاها و نقاط خارج از شهرء اين دستمزد تا ميزان يكك سوم كمتر مى شد. به طور كلى؛ 
دستمزد افراد يكك خانواده بر اين اساس تعيين مى شد كه آنان. براى حفظ نيروى كار خود. به جه مبلغى نياز داشتند و در 


نتيجه» لازم مى آمد كه همسر و فرزندان يكك مرد كاركر نيز به نيروى كار يكك كارخانه ببيوندند تااز 


ص: ؟عع 


مجموع دستمزدهاى آنان» قوت لايموتشان تأمين كردد. كارفرمايان و صاحبان كارخانه ها جنين استدلال مى كردند كه 
دستمزد بايد نا آن حد يايين نكهداشته شود كه كا ركران را به كار بكشاند. آنان همجنين مدعى بودند كه بعضى از كار كران 
به عنوان تعطيل آخر هفته از دو تا سه روز تعطيل استفاده مى كردند و وقتى در يايان جند روز تعطيل بر سر كار باز مى كشتند 
از فرط ميكسارىء هنوز آن مقدار الكل در خونشان جريان داشت كه همجنان كيج و خواب آلود باشند. فقط كرسنكى بود 
كه بار ديكر آنان را به كنار ماشينها مى آورد. 


البته مواردى هم بود كه وضع را از اين بهتر مى ساخت. برخى از كارفرمايان اجاره مسكن و هزينه سوخت كاركران خود را 
مى يرداختند. ياف “الافاى عورد قار سجرلا ناز بود و تخميناً به يكك سوم ميانكين قيمتها در بريتانياى سال ١42٠‏ مى رسيد. 
دستمزدها غالبا با يائين و بالا رفتن قيمتها كم و زياد مى شد و اين وضع همجنان ادامه داشت تا سال 1147 يعنى زمانى كه 
انكلستان با فرانسه از در جنك د رآمد, و در نتيجه آن جنكك, همه طبقات از نظر درآمد دستخوش مضيقه فراوان شدند؛ ولى 


جون دستمزد كاركران هميشه در حد بخور و نمير بود ميزان رنج و حرمان آنان به مراتب بيش از ساير طبقات بود. 


كاركران در شهرهايى زندكى مى كردند كه هوايش آلوده و مسموم كننده بود؛ ودر محله هايى مى زيستند كه بيمارى زا 
بود؛ جندين نفر در خانه اى كوجكك و كاهى در زيرزمينهاى مرطوب سكونت مى كردند- يعنى در جايى كه خورشيد كمتر 
رغبت مى كرد بدانجا سر بكشد و در نتيجه نور بسيار كم و ناكافى بود و باكي زكى جون سرابى مى نمود. در جنين محيط 
زندكى» مشاجرات خانوادكى و بين ساكنان يكك خانه طبعاً بر اعصاب آنان جون تازيانه اى مى كوفت؛ خلوت براى هيج كس 
مسير نمى شد؛ تنها يناهكاه و ملجاء براى زنان» مراسم مذهبىء و براى مردانء ميخانه هاى عمومى بود. مستى و بيخبرى غالباً در 
طول هفته ادامه مى يافت. ساكنان اين بيغوله ها و زاغه هاء آب مورد نياز خود را از جاهها يا تلمبه هاى عمومى تأمين مى 
كردند و زمانى كه آب اين منابع ته مى كشيدء زنان به ناجار از نزديكترين رودخانه يا كنال آب برمى كرفتند - و لازم به 
كفتن نيست كه آب رودخانه هايا كانالها به فضولات صنعتى كارخانه هاء خانه ها و آدمها آلوده بود. رعايت بهداشت در 
حدى بسيار ابتدايى بود واز كندابروها كمتر نشانى به جشم مى خورد. ثارلد راجرز در سال 1840 (زمانى كه استاد اقتصاد 
سياسى در دانشكاه آكسفرد بود) جنين نوشت «به اين نتيجه رسيده ام كه در هيج يكك از دوره هاى تاريخ انككلستان كه از آن 
اسناد متقنى در دست استء شرايط زندكى كاركرانى كه با دست كار مى كردند از دوران جهل ساله بين 1787 تا ١8171‏ 
اعتخارير واتامطوعس وده اسك ددوراتى كه ضمق أنه كاركاله دازان باشتات هرجه تمامتز ثروت الدوعتتد؟ وطن آن 
درآمد حاصل از زمينهاى كشاورزى» مضاعف كشت). اين وضع تا سالهاى دهه 185٠‏ ادامه يافت. كارلايل كه بين سالهاى 
و١‏ تا 188٠‏ در اسكاتلند و انكليس بزركك شده بودء وضع كاركران كارخانه هاى بريتاتيا 


ص 


رادر آن دوران با ايجاز توصيف كرهده و بدان نتيجه رسيده بود كه بريتانياييها زمانى كه در دوره قرون وسطى به صورت 
سرف زندكى مى كردند سرنوشت و وضعى بهتر داشتند. ييشرفت صنعتىء براى يرولتاريا جنان سهم ناجيزى از ثروت 
روزافزون كشور در نظر كرفته بود كه افراد اين طبقه از نظر رفتار و آداب» سلوك. لباسء سركرميها و صحبت كردن به دوران 
توحش بازكشته بودند. آلكسى دوتوكويل وقتى از منجستر ديدار مى كرد جنين نكاشت: «تمدن از خود جه معجزه اى نشان 


مى دهد. انسان متمدن را به هيئت انسان وحشى عودت داده است». 


البته حالا بايد بكوييم افتخار بر منجستر و شهرهايى مثل آن باد كه در قياس با آن روزهاى تلخ و زشتهء به جه يبشرفتهاى 
عطي :در جيك ارتفاف اند كن اسان نائل كه اتله 


قانون كدايان كه نخستين بار در سال ١‏ وضع شد و يس از آن بارها مورد تجديد نظر قرار كرفت» مقرر مى داشت كه به 
درماند كان و تهيدستان كمكهايى مبذول كردد. مفاد اين قانون توسط مقامهاى مسئول اداره هر بخش (قصبه يا دهستان) به 
مورد اجرا كذارده مى شد و اينان» كمكك كيرند كان را در كارخانه هاى مخصوص استفاده از خدمت كدايان تندرست به كار 
مى كماردند. اعتبار مورد نياز براى اجراى اين قانون» از ماليات سرانه اى تأمين مى شد كه به صاحبان خانه ها تعلق مى كرفت؛ 
كسانى كه جنين مالياتى مى يرداختند ازاين بابت شكايت مى كردند كه مبالغ يرداخت شده توسط ايشان به مصرف كسانى 
مى رسد كه هركز آدم نمى شوند» و جنين كمكهايى به جنان بيكاره هايى موجب بارورى و زاد و ولد بى يرواى آنان خواهد 
شد. در يايان خود را دلخوش مى ساختند كه در برابر يرداخت جنان باجىء از آن جهت سر فرود مى آورند كه در برابر 
آشوبها و بى نظميهاى اجتماعى ناشى از طغيان آن تنكدستان خود را بيمه سازند. در بسيارى از مناطق» بعد از سال ١788‏ ميزان 
كمكك واعانه به مستمندان طورى تنظيم مى شد تا كمبود دستمزدها را كه براى حداقل معيشت نيز تكافو نمى كرد جبران 
كند. در اين ميان» برخى از كارفرمايان از جنين تمهيدى سوء استفاده مى كردند و ميزان دستمزدها را همجنان يايين و ناكافى 
نكا 'مىداشتيل: 


على رغم جنين احسانها و كمكهاء نارضايى كار كران در زمانى كه قرن نوزدهم آغاز مى شدء. به نقطه خطرناكى رسيد. 
كا ركرانى كه تا سال 187 از تشكل و سازمانيابى به خاطر دريافت دستمزد بهتر» ممنوع بودند» در خفا كردهم مى آمدند و 
تشكيل اتحاديه مى دادند؛ آنانكه از توسل به اعتصابء بازداشته شده بودند؛ اعتصاب مى كردند و وقتى اعتصابشان درهم 
شكسته مى شدء دوباره اعتصاب مى كردند. مصلحان اجتماعى» از جمله رابرت اوونء به يارلمنت زنهار مى دادند كه هر آينه 
وضع كار كرات كارخانه ها بهبود نيابد» طغيانها و شورشهاى يرخرج و يردردسر بى دريى بروز خواهد كرد. در سال 218١7‏ 
وقتى مخاصمات بين انككلستان و فرانسه از سر كرفته شدء نارضايبها اندكى كاهش يافت؛ ولى هنكامى كه جنكك بين دو كشور 
به درازا كشيد» بر وسعت آن نارضاييها بازهم افزوده شد تا بدانجا كه در سال 18١١‏ به صورت 


متن زير تصوير : طراحى: رابرت اوون (آرشيو بتمان) 


رين 


طغيانى همكانى آشكار كشت. اين طغيان به رهبرى كاركران كارخانه ها انجام نكرفت بلكه بافند كان جوراب و تورى كه در 
خانه هايشان «كاركاههائى» برافراشته و در داخل يا نزديكى شهر ناتينكم دكانهايى بريا كرده بودندء بنيانكزاران اين طغيان 
بودند. مردان و زنانى كه به اين حرفه ها سركرم بودند هنوز لذت زندكى در هواى آزاد و بر روى كشتزارها را به خاطر 
داشتند و شايد وقتى آن تضاد را با كار در محيط محدود و محبوس كار كاههاى بافندكّى در نظر مى كرفتند» دلشان هواى آن 
آزادى و فضاى باز و ياك كذشته را مى كرد. آنان از اين بيزار بودند كه بايد مطيع و منقاد و متكى به «خرازى» باشند كه 
كار كاههاى بافندكى را به آنان اجاره مى داد؛ مواد خام به آنان مى فروخت؛ و فراورده هاى حاصل دسترنج آنان را به قيمتى 
مى خريد كه خودش تعيين مى كرد يا به قيمتى كه فراهم آورند كان سرمايه و جنس براى دكان جنين «خرازى» معين مى 
ساختند. از اينها كذشته. بافند كان جوراب و تورى از آن بيم داشتند كه با كسترش كارخانه هاء آن هم كارخانه هايى كه در 
هر يكك دستكاههاى بافن د كى متعدد و مجهز به نيروى موتور كار ككذارده مى شدء بزودى همان حرفه موجود خود را نيز از 
دست بدهند. در آن حال كه از جنين بيزارى و عدم تأمين خاطر براى آينده» خشمشان افزونى مى يافت, بر آن شدند كه هر 
جا دستشاق برسيد» ماشيتهائن رأ كه نما بود كى و سكارى انان بوة خرد كسن: 


يكك فرد كمنام و شايد هم افسانه اىء به نام «ند» يا لودشاه١‏ اين بافتد كان خشمكين را سازمان داد و براى هجومهايشان نقشه 
ها كشيد. در يائيز سال 18١١‏ كروههايى جداكانه از اين طرفداران لودشاه بخشها را يكى يس از ديكرى مورد حمله قرار 
دادند و هرجه كاركاه نساجى ديدند خرد و نابود كردند. اين جنبش از ناتينكم شر آغاز شدء كسترش يافتء و دامنه اش به 
لتكشرة ذاو شنو لسترشر كشانيده شدو آاتكن آن دو سراسرستال 1417 ثيز همكنان فروزاق مائد» رد كنند كان ماشيتها از 
آزار رسانيدن به اشخاص خوددارى مى ورزيدند و فقط در يكك موردء كارفرمايى را كه به كار كران و مأمورانش دستور داده 
بود بر روى:عجمله كنتد كان اشن بكشابنكه به سك اؤردتد واو را كشسد تيمئ از اتكلستان از شندن اخان :ايخ طغيان. به 
لززه افتاذزيرا كه انقلات فزانسه :زا به ذهن انان متذاعئ من ساخت: وابرت ساوذى شاعر اتكلسى ين توشت :لدو ايخ لحظه. 
هيج نهادى جز ارتش نمى تواند ما رااز فجيعترين بدبختيها در امان نككاه دارد زيرا كه اين رستاخيز فقيران عليه توانكران 
است؛ ولى اينكه تا جه اندازه بتوان روى ارتش تكيه كرد» سئوالى است كه جرئت نمى يابم براى خود مطرح سازم ... كشور 
زير ياهاى ما از هم مى ياشد/. «ويليام كابت»» يكك روزنامه نكان لنواله نا ترق يرشور» در مجلس عوام از اين كروه حمله 
كنند كان دفاع كرد. بايرن شاعر نامدار خطابه اى مؤثر 


)١(‏ 00لالا 70أكاء يادشاه افسانه اى بريتانياء كه جفرى آو مانمث (1/101111010]17 01 لاع06©0111) ) در اثر خود به نام 


«تاريخ شاهان بريتانيا» بناى ديوارهاى لندن را به او نسبت داده است. -م. 


ص: معع 
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و آتشين به نفع آنان در برابرمجلس لردان ايراد كرد. نخست وزير وقتء لرد ليوريول» جند لا-_يحه سخت و خشن از تصويب 
يارلمنت كذراند و به دنبال آن» هنكى را كسيل داشت تا طغيان را س ركوب كند. رهبران طغيان دستكير و در يكك محاكمه 
دسته جمعى كه در سال 1817 در دادكاه شهر يورك بركزار شد و با شتاب به قضيه رسيدكى كردء جملكى آنان محكوم 
شدند» تنى جند از محكوم شدكان نفى بلد و برخى ديكر به دار آويخته شدند. بر شمار ماشينها جندين برابر افزوده ككشت و تا 
سال 2187 قوه مقنئنه براى بهبود وضع كار كران بز ركسال انككليسى جاره اى نينديشيد. 


1 - دانشى كه جاره ساز نبود 


اقتصاددانان نتوانستند مرهمى بر ريش دل كاركران بنهند و براى درمان نابسامانيهايشان جاره بينديشند. تامس مالتوس در 
رساله اى به نام در بيان اصل جمعيت كه به سال 17/48 انتشار يافت» استدلال كرد كه بالا بردن سطح دستمزدها بيهوده است و 
سودى به بار نمى آورد زيرا كه موجب افزايش افراد خانواده ها مى شود, و در نتيجه» فشار جمعيت بر عرضه مواد غذايى 
افزون مى كردد؛ و» خيلى زودء فقرى را به وجود مى آورد كه ء در نتيجه نابرابرى طبيعى آدميانء براى هميشه مستمر خواهد 
ماند. مالتوس در سال ”180 متن تجديد نظر شده اى از كتاب خود را منتشر كردء ولى با سرسختى وبى جهت بر نقطه 
نظرهايشء تأكيد كرد, و «قانون آهنين دستمزد) خويش را مطرح ساخت مشعر بر اينكه: «ميزان دستمزد كار كران هميشه با 
توجه به تناسب عرضه كاركر به تقاضاى آن تعيين و تنظيم مى كردد.» در كتاب اصول اقتصاد سياسى منتشر شده به سال 
همين نويسنده زنهار داد كه صرفه جويى ممكن است به افراط كشانده شود زيرا كه موجب كاهش در امر سرمايه 
كذارى و در نتيجه كاهش در توليد خواهد شد. اواز اجاره (بازده سرمايه كذارى در املاكك و زمينهاى كشاورزى) دفاع كرد 
و آن را به «مثابه ياداش شهامت و كياست زمان حاضر و همجنين يايمردى و استوارى يا زيركى و حيله كرى زمان كذشته) 
الى ع كرشي نا أده سكبده و ار مرافق وود كه مشافت ترا كرا ارد عه و ار عوري را دويوداية كمير ان انوار هكد اننا 
استعداد و جيره دستء مشاغلى يديد مى آورد. در يكك وهله كه به شيوه اى ليبرال مى انديشيد» توصيه مى كرد توسعه 


كارهاف ساعمماتى غموفى .يه« عنوان كارة اع براق كاعقن هيران ييكارى د زكوره هاق تقليل و كسيود توليده الكاناعه شوة. 


ديويد ريكاردو برهانهاى دوستش. مالتوسء را يذيرفت و بر مبناى آن نظرهاى خود را استوار ساخت. - نظرهايى كه در اثرش 
به نام اصول اقتصاد سياسى و وضع ماليات به سال 1817 انتشار يافت. اين اثر براى مدت نيم قرنء به عنوان يكك متن كلاسيكك 


و معتبر مورد استناد صاحبنظران و دست اند ركاران اقتصاد باقى ماند و كارلايل از آن به عنوان «دانشى كه 


ص: 688 


جاره ساز نبود»١‏ ياد كرد. ريكاردو فرزند يكك يهودى هلندى بود كه يدرش در بازار بورس لندن ثروتى كرد آورده بود. 
ريكاردو دين مسيحى را اختيار كرد و يبرو«اونيتاريانيسم»! شد. با دخترى از انجمن دوستان” يا فرقه كويكرها ازدواج كرد 
تكفا كف نؤسلنه دلالق وضرافى كراد انلاتسقة وان ادو وام أروض * تسو فده كدو سال :118 ]ذ كار كاددو تعدا كانه 
كرك سيس: يه كارش عتلاين :رسالة عيدو ميق :به تخصوض:درباره امون مالى 6 برداعت: در سال :1814 ابه تمانتك كى 
مجلس عوام انتخاب شد و در آن مقام به تكوهش فسادى كه دامنكير يارلمنت كشته بود يرداخت؛ از آزادى اجتماعات» 
آزادى نطق و بيان آزادى بازركانى» تشكيل اتحاديه هاى كا ركرى دفاع كرد, وبه سرمايه داران زنهار داد كوش به زنكك و 
مراقب باشند نا مبادا ملاكان انككليسى كه قدرت افزايش در آمد املاكشان (منظور اجاره املاكك است) را دارند دير يا زود 
منافعم بخش صنعت را به سوى خود جذب كنند. در يكى از رسالاتش كه در زمان خود شهرت يافت و سر و صداى زيادى به 
يا كرد» ريكاردو جنين استدلال كرد كه افزايش دستمزدها هركز معناى واقعى نخواهد داشت زيرا خيلى زود در اثر بالا رفتن 
قيمتهاء كه خود نتيجه افزايش هزينه توليد استء اثر جنين افزايش دستمزدى خنثى خواهد شد؛ و اينكه دستمزد واقعى و اصلى 
كا ركران مبلغى است كه او براى امرار معاش و ادامه حيات و كار (بدون توليد مثل و افزايش شمار طبقه خود) بدان نياز دارد. 


ماركس در نظريه ارزش خود در كتاب سرمايه از اين نظريه ريكاردو استفاده كرده است. 


ريكاردو شخصاً نظير دانشى كه بدان مجهز مى نمود شوم و بدبختى آور نبود. اوو مالتوس تا يايان عمر براى همديكر 
دوستانى ثابت قدم باقى ماندند» كرجه غالباً در خلوت و يا در آثارشان با يكديكر اختلاف عقايدى داشتند. زمانى كه هر دو 
در كذشته بودند (ريكاردو به سال 14877 و مالتوس به سال )١187*‏ سر جيمز مكينتاش (يكى از بارقه هاى بازمانده از عصر 
ووشتك اسكاتلتدئ) دزيانه أن دو نفر و سرجشمه مشتركك تغذيه فكرى آنان جنين سخن كفت:«آدم سميث را اندكى شناخته 
ام؛ به احوال ريكاردو خوب آكاهى يافته ام؛ و با احوال مالتوس آشنايى صميمى و بسيار نزديكك داشته ام. آيا درباره يكك 


دانش» بيان همين نكته نمى تواند 


)١(‏ كارلايل بعد از خواندن رساله مالتوس درباره اقتصادء اين علم را ععمعأء؟ | تمادأل (علم ملالت بار يا دانشى كه جاره 


ساز نيست) ناميد. - م. 


(؟) 01]31131115117الا. عقيده اى دينى مبنى بر اينكه خدا در يكك شخص متمركز است نه در سه شخص (نظر منتقدان به 
تثليث). - م. 


(؟) 1116105 01 لنأ5001.» انجمنى كه در قرن هفدهم توسط جورج ماكس تشكيل شد. اعضاى اين انجمن معمولا 
كويكرز (لرزانها 0103|6©15) ) خوانده مى شدند زيرا هنكام عبادت از هيجان مى لرزيدند. - م. 


ص: فرفر 


حائز اهميت باشد كه سه نفر از استادان و دست اند ركاران برجسته آن» كمابيش سه نفر از بهترين مردانى بوده اند كه مى 


شناخته ام؟) 
- رابرت اوون 11/1/1-/188 


اينكك با مسرت به رابرت اوون روى مى آوريم- صنعتكر مو..لأكه كوشيد اقتصاد بريتانيا را به صورت يكك ماجراى عاشقانه 


بين سرمايه دارى و سوسياليسم دآورد. 


در نيوتاون از شهرهاى ويلز زاده شد- شهرى كه يدرش در آنء به ترتيب به حرفه هاى زين سازىء مديريت كارخانه آهن 
"كدازى ووزياست اذاره ست اشتفال ووزجهه بوه در عور 0 كودكى رابرت سرع لالخرو ضعيف بود ولى زاه مراقيت اق 
بالخمك خر يش راحتاة اميخث كدسال عمرقن به مشعاد وعنت رسشيد :از سالك بدا كار كهاروة شه ودر كسالك 
شاكردى نزد بزازى را در ستمفرد بذيرفت. در جهاردهسالككى دستيار يكك بزاز در منجستر شد و در نوزدهسالكى به سمت 
مدير يكى از بزركترين كارخانه هاى لتكشر منصوب كشت؛ حقوق ساليانه اش در اين سمتء "٠٠‏ ليره بود (مبلغى معادل 
دلار به نرخ امروز). دراين سمت هشت سال باقى ماند و به خاطر كاردانى و صداقتش شهرتى يافت. در حينى كه به 
كار يرمسئوليت خود اشتغال داشتء» مقدارى يس انداز كرد؛ به تحصيل يرداخت؛ با شوق و ولعى آميخته با تميز و بصيرت 
مطالعه كرد؛ و با سرشناسانى كه در يرورش افكار وى نقش مهمى داشتند طرح دوستى ريختء از جمله با: «جان دالتن و نظريه 
اتمى وى» رابرت فولتن و كشتى بخارش» سميوثئل كولريج و انديشه هاى راديكال و افراطى و اشعار جاودانه اش. در سال 
89,» هنككامى كه رابرت اوون بيست و هشت ساله بودء از ديويد ديل» براى خود و دو نفراز شريكانشء يكك مجتمع كارخانه 
هاى نساجى واقع در نيولنارك در نزديكى كلاسكو خريدارى كرد و به عنوان جايزه اين معامله» دختر ديل را نيز به زنى 


كرفة و انو عشوره هعسر منيوب يو وفادارئ كثيت كنايراض شوهرشن هفتك فر ؤثل يددتيا اورف 


شهر نيولناكك در حدود دو هزار نفر جمعيت داشت» از اين عده يانصد نفر كودكك بودند كه از نوانخانه ها و يتيم خانه هاى 
كلاسكو وادنبوركك به آنجا اعزام كشته بودند. آنجه را اوون از آن شهر در آغاز ورودش بدان, بعدها در خاطراتش جنين 
نقل كرد: «ساكنان شهر زندكى خويش را به بطالت»ء فقر و ارتكاب هر كونه جرم و ناروايى مى كذرانيدند ودر نتيجه 
دستخوش قرضء محروم از نعمت سلامت»ء و كرفتار بدبختى و بينوايى بودند ... جهل و عدم آموزش و تربيت صحيح اين مردم 
موجب كشته بود كه به مستى» دزدىء تزوير» نادرستى» و يليدى جسم و مسكن دجار شوند ... و به تعصبات شديد ملى» هم در 


سياست وهم در مذهبء بككرايند تا آن حد كه نسبت به كوششهاى هر بيكانه اى در جهت بهتر ساختن و سر و سامان 


ص: معع 


بخشيدن به وضع زندكى آنان. ابراز بدبينى و بيزارى مى كردند.» اين شهر كوجكك صنعتى در واقع فاقد هركونه وسايل و 
امكانات بهداشت عمومى بود؛ خانه هاى آن تاريك و كثيف بود و جنان به نظر مى رسيد كه مردم در توسل و دست يازى به 
جرم و جنايت» فرجى هيجان انككيز از يكنواختى و ملالت كار جستجو مى كردند و ميخانه١‏ يناهكاه كرم و مطبوعى براى كريز 
ااانه كاز السو و شعتري فى كفت زاون هر كدقه اعم ميهد ثيرو ماتيزاء الطنيعة وقزات إن مدرف رم نانسا ذا 
ازدست داده بود وبا صميميت و اخلاصى افزونتر به ايده آليسم اخلاقى مسيح جنكك انداخته بود. جون از تركيب بندكى 
جد و مهس و الامرات ميدن ديزن مول قم بن 1ق كك كن الف د درطا ده كاري كا سان :و عاك ات ميف 


يديد آورد. 


اوون به اين قانع شد كه به سود و بازدهى ينج درصد از سرمايه اى كه در ميان كذاشته بودند بسازند. ميزان دستمزدها را 
افزائكن 5اكنواه كاز كماردن كود كان كمغزاز دفسال راقندطن كرودابن امور شر يكاتكن راوحمودة سامت ارون اث 
استدلال هالتوس "زا كد زاقزاشن ,وسكترد موسب» تشد فد اقكثازجمعنة »رز غرفية مواد غنذاى شداء:قيكها وا بالا جواهه بردو 
ميزان واقعى دستمزد را تغيير نخواهد دادا» مردود مى شمرد ودر مقابل» جنين استدلال مى كرد كه مواد خوراكى بيحساب و 
بدون محدوديتى كه از دريا و اقيانوسها به جنكك مى آيدء كسترش در كشت و زرع و بهره بردارى از زمين به يارى همان 
جمعيت افزايش يافته» ابداع اختراعات متنوع و قدرت توليد كاركران» جملكى اين عوامل مردم را قادر خواهد ساخت تا تغذيه 
كنند» رشد يابند و از رفاه برخوردار شوند. به زعم اوون همه اينها در صورتى ميسر خواهد شد كه حكومتء اصلاحات 
ييشنهادى وى را بيذيرد و به مورد اجرا بككذارد. در نيولناركك يكك فروشكاه وابسته به شركت نساجى داير ساخت كه در آن 
مواد غذايى و ضروريات زندكى را- تا جايى كه عمللا امكان داشت به قيمت تمام شده- در اختيار مشتريان قرار مى داد. با 
شكيبايى فراوان» كاركرانش را نه تنها در شيوه هاى توليد تعليم مى داد بلكه هنر زندكى كردن را نيز به آنان مى آموخت. به 
آنان اطمينان مى داد كه هر آينه به طور متقابل رعايت همديكر را بكنند و يكديكر را يارى دهندء از جنان آرامش و رضاى 
خاطرى برخوردار خواهند شد كه تا آن زمان هركز درنيافته بودند. به نظر مى آيد كه اوون موفق شده بود بسيارى از 
كار كرانش را به رعايت نظم و ياكي زكى و اعتدال آشنا سازد و عادت دهد. وقتى شريكانش شكايت سردادند از اينكه وى 
يولى را كه مى شود از آن سود بيشترى جست صرف امور خيريه و آموزشى مى كندء اوون شركتش رابا آنان برهم زد و در 


اورا 





متن زير تصوير : حكاكى بر روى جوب: ارمندكين در نقش هاملت (آرشيو بتمان) 


)١(‏ ميخانه را در برابر كلمه انكليسى و بسيار مصطلح (آلا© آورده ايم كه مخفف يا كوتاه شده ©0105 “ااانا است. - م. 


ص : 9ع 


ستودند و به برداشت ينج درصد به عنوان سود از بابت سرمايه اى كه در ميان كذاشته بودند رضايت دادند و خرسند كشتند. 


مجتمع نساجى در شهر نيولنارك نه تنها در جارجوب ملى بلكه در مقياس بين المللى نيز شهرتى به هم رسانيد. اين شهر از سر 
راههاى مهم به دور بود. با دليجانهاى يستى» يكك روز تمام طول مى كشيد تاكسى بتواند» يس از عبور از راههاى كوهستانى و 
مه آلودء خود رااز كلاسكو به آن شهر برساند. با همه اين احوال» هزاران ديدا ركننده علاقه مند به آن شهر مى آمدند تا 
يديده باورنكردنى اداره يكك كارخانه را بر اساس اصول مسيحيت مورد بررسى قرار دهند. دفتر مهمانان و بازديدكنند كان از 
سال 1816 تا سال 1870 امضاهايى از بيست هزار نفر را نشان مى دهد. اين جماعت شامل نويسند كان» اصلاح طلبان 
اجتماعى. سوداكران و كارفرمايان واقعيرداز» و شاهزاد كانى از جمله مهيندوك يوهان و مهيندوك ماكسيميليان اتريش بود؛ 
در سال 218١0‏ نيكولات ميهندوك روسيه (كه بعداً تزار شد) وقتى از ديدار نيولنارك فارغ كشت فعاليتهاى رابرت اوون و 
نتابج حاصل از آن را ستود وازاوون دعوت كرد كارخانه هايى مشابه كارخانه خود, با همان سازمان و شيوه اداره» در روسيه 


اوون يس از جهارده سال تجربه در راهى كه در بيش كرفته بود مسلماً به اين نتيجه رسيد كه مى تواند روش ابداعى خود را به 
دنيا اعلا.م كندء زيرا يقين حاصل كرده بود كه هرآينه» دنيا به روش وى بككرود؛ و او«براى هر يكك از افراد بشر در طول 
تسلهاق كدايايى يكديكر فى آانذه غوشكت را تأمين خواهد كرد بدين تزتسبة نود كه وراسال +183 سين عقالهاز 
جهار مقاله تحت عنوان كلى منظره جديد جامعه را منتشر كرد و اين جهار مقاله» در مجموعه آثار مربوط به اضلاحات 
اجتماعى به صورت اثرى شاخص و كلاسيكك مقبول افتاد. اوون بيشنهادها و نقطه نظرهاى خويش را با روحيه مبارزه جويانه و 
يرخاشكرانه اى عرضه نداشت. وى فرمانروايان و صاحبان صنايع انككلستان را ازاين بابت خاطر جمع ساخت كه هيجكونه 
تمايلى- و هيجكونه اعتقادى- به تغييرات ناكهانى و حاد ندارد و اينكه برنامه هاى وى موجب ضرر و زيان هيج كس نخواهد 
شد ودر واقع درست برعكس آن يندار»ء موجب انباشتن و افزودن عايدى كارفرمايان خواهد كشت؛ واز همه مهمتر آنكه 
ممكن است انكلستان را از فروغلطين به ورطه انقلان نجات بخشد. 


نخست ييشنهادى عرضه داشت كه مى تواند ركن اصلى و يايه هر اصلاح انككاشته شود. ييشنهادش مبتنى بر اين نكته بود: 
سيرت و منش آدمى كه ظاهراً از ميراث رقابت و تنازع كهن و تغيير نايذير شكل يافته استء به طور بنيادين از طريق تجربه 
هاى كودكى و باورهاى شخص در قالب ريخته شكل مى يذيرد. «بالاترين اشتباهات» اين كمان و باور است كه افراد» خود 
سيرت و منش خويش را مى سازند.» برخلاف اين نظره سيرت و منش يكك فرد در نتيجه هزاران نفوذ و تأثير كه بر او وارد مى 


شود > قسمتى» بيش از تولد وى و قسمتى بيشترء از زمان تولد 


ص: ل لشكرا 


تا مركك- ساخته و يرداخته مى كردد. اوون يس از بيان اين نظر اوليه و بنيادين سرانجام با شوق و حرارت به جنان نتيجه كيرى 
مى يردازد كه براى طرفداران نظريه اصلاحء اعتبارى قائل نمى شود: «هر سيرت و منشء از نيكوترين تا يليدترين» از نادانترين 
تا فرزانه ترين» را مى توان به هر جامعه يا به همه دنيا بخشيد و اين عمل از طريق توسل به برخى وسايل و شيوه ها صورت مى 
كيرد كه به ميزان زيادى در اختيار» و زير فرمان آن كسانى است كه حكومت ملتها را در دست دارند. » ازاين اصل كلى» 
اوون دو نتيجه كيرى اتخاذ و عرضه مى كند: نخست آنكه طبقات دارنده و توانكر موجود نبايد به خاطر رفتار و باورهايشان 
مورد سرزنش و نكوهش قرار كيرند زيرا آنان نيز محصول محيط و جو كذشته و حال هستند» ديكر آنكه هر كونه اصلاح در 
جامعه بايد از كود كان آغاز شود واين كار هم بايد از طريق اصلاح و افزايش مدارس صورت كيرد. به زغم اوون» همه تلاشها 
بايد در اين راه مصرف كردد كه كودكان طورى بار بيايند و تربيت شوندء كه اين نكته را دريابند كه جون هيج فردى را نبايد 
به خاطر منش و سيرتى كه دارد» و يا به خاطر وضع موجود اجتماع و صنايع مورد نكوهش و خرده كيرى قرار داد» يس هر 
كس بايد رعايت حال ديكّران را بكند» با ميل و رغبت از در همكارى و معاضدت درآ يد و بدون آنكه يكك لحظه دستخوش 
نوميدى و دلسردى شود مهربان و شفيق باشد. بدين سانء در زمانى كه در سراسر انكلستان شمار مدارس براى فرزندان طبقات 
عادى مردم بسيار ناجيز بود اوون يبشنهاد مى كرد كه «زمامداران كليه كشورها بايد براى توسعه و ترويج آموزش و يرورش و 
ساختن و يرداختن كلى منش و سيرت اتباع خويش برنامه هاى ملى بريزند ... و اين كار نيز بدون» هيج كونه استثنا و تبعيضى 
از نظر مذهب و سياست و اقليم» صورت كيرد.) 


ديويد ديل» يدرزن رابرت اوون» به سهم خويش براى آموزش و يرورش كودكان در نيولنارك قبلا كوششهاى مجدانه اى 
مبذول داشته بود. اوون دنباله آن كوششها را كرفت و در يكى از ساختمانهايى كه در اختيار داشت به سال (مؤسسه 
آموزشي خديد) وطن زابنيات تياد خا به كنع جود ورشتكان ووتشان رابةصورت سكحاق كددذن كل الاهنات: تناشئد 
درآورد. او مى خواست كه كودكان «به محض آنكه شروع به راه رفتن كنند» تحت آموزش و يرورش قرار كيرند. او هم» نظير 
افلاطون از اين نكته بيم داشت كه مبادا والدينى كه خود از نظر اخلاقى و تربيتى شكل يذيرفته يا به صورت زشت و نايسندى 
كه با اصرار مى كفتند كود كان در سالهاى نوباوكى خويش به مراقبت و محبت مادرى نياز دارند سر تسليم فرود آورد. معمولا 
كودكان راز مهسالكى در موسسة امورشي جديند من ديرفت و نا اجا كد هوا اعنازه ص ذافدانتن [موزان را مجانفين 


داشت كه در هواى آزاد به بازى و فراكيرى دروس خود مشغول باشند. دختران و همجنين يسران از سه آموزش اساسى 


ص: زكرا 


خواندن و نوشتن و حساب بهره مند مى شدند» ولى در كنار آن به هنرها و كارهاى دستى مورد نياز براى زندكى نيز آشنايى 
مى يافتند. يسران فنون و تمرينات نظامى را فرا مى كرفتند ولى» نظير دختران» آنان نيز به آوازء رقصء و نواختن ساز آشنا مى 
كشتند. همه نتايج آموزشها جنبه فرعى داشت و براى تأمين منظور اصلى كه ساختن و يروردن منش اخلاقى كودكان بود به 
كار مى رفت. در يروردن سيرت كود كان نيز كوشش خطيرى مبذول مى كشت تا به خصايل ادبء مهربانى و همكارى آشنا و 
مجهز شوند. تنبيه بدنى در كار نبود. دريايان هر روزء كودكان به نزد والدينشان باز مى كشتند يا بازكردانده مى شدندء و تا به 


دهسالكى نمى رسيدند به آنان اجازه كار در كارخانه داده نمى شد. 


لاف ذو سوم ارو نا عو حتهاللى فويس وسحتر ان ناه كز وير كبالان كرسي نوين عبات مق ره 
نداشت. اوون كه فرزند عصر روشنكرى بود دراين باور راسخ مى نمود كه مذهب مغز كود كان را با افكار خرافى انباشته مى 
كند و كند و تاريكك مى سازد. او سخت معتقد بود كه هوشيارى و بصيرتء بالاترين تقواست؛ آموزش و يرورش در سطح 
كسترده و فراكير» تنها راه حل مسائل اجتماعى محسوب مى شود؛ وهر آينه آموزش و يرورش به يارى بشتابد» حصول ترقى و 
يبشرفت بدون برو بركرد و بدون محدوديت خواهد بود. در مجتمع كارخانه و در مدرسه اوونء هيج نوع تمايزى بين كاركران 
يا كودكان از نظر نؤاد و عقيده مذهبى يا سياسى مشهود نبودء به كفته وى «خيرخواهى و شفقت استثنايى نمى شتاسد.» او 
معتقد بود روشهاى ييشنهادى كه به مورد اجرا نهاده است كوششى است به منظور كام نهادن در مسير دست يابى به اخلاق 
مسيحىء و جون جنين باورى داشت با كمال شوق جشم به راه ديدار آن مدينه فاضله اخلاقى بود - با اين اميد و انتظار كه 


اصول مورد نظرشء آن را تحقق بخشد. 


در جهارمين مقاله كه به سال 18١2‏ انتشار يافت و به نايب السلطنه انكليس تقديم كشتء ييشنهادهايى مطرح ساخت و نظرش 
آن بود كه مورد تصويب قوه قانونكذارى قرار كيرد. در اين ييشنهادها از يارلمنت تقاضا كرد كه به شيوه اى تدريجى واردات 
نوشابه هاى الكلى را كاهش دهد؛ بر مصرف آن مالياتى بيشتر وضع كند؛ و سرانجام يروانه كسب ميخانه ها را ملغى سازد تا به 
بركت اين تدابير» ميخواركى و مستىء امرى تجملى و يرخرج شود كه فقط ابلهان يولدار از عهده آن برآ يند. توصيه كرد به 
منظور بهبود اخلاق نسل آينده؛ شماره مدارس ابتدايى افزايش يابد واعتبار لازم براى اداره آنها را دولت تأمين كند. با اصرار 
تقاضا كرد «قانون كارخانه ها وضع شود تا با به كار كماردن كودكان را ييش از رسيدن به دهسالكى ممنوع اعلام كند و 
اشخاص زير هجده سال از كار شبانه معاف باشند- قانونى كه براساس آنء ساعات و شرايط كار در كارخانه ها تحت نظم و 
قاعده اى درآيد و شيوه اى برقرار شود كه بازرسى مرتب كارخانه ها را تضمين كند. به ييشنهاد اوون» يكك سازمان دولتى 


مسئول امور كاركرى بايد مأمور شود كاه به كاه آمارهايى از ميزان عرضه و تقاضاى كار و نياز به كاركر فراهم آورد و 


ص: "مع 


جهت (به دام انداختن نامحتاطان و جابيدن جاهلان بودا. 


باااين نظر مالتوس موافق بود كه مى كفت قانون كدايان - قانونى كه بيكاران و بينوايان را فقط درحد بخور و نمير ودر يكك 
قدهئ ان كرسبكن مردق نكاءامن واشتد ير خور دان شوند كان ان ان الحساق زائنه ست و زيوق سوق مئ دهداو انان وا فقط 
براى توليد مثل و جنايت آماده مى سازد. اوون در سال 18١1‏ ييشنهاد كرد به جاى محلهاى كار كه به موجب اين قانون 
تأشيس كفنه بود دولك متشفهاق كوجكى ترنين :دهذا كه در عرأركة أن آنها بانصد فا يكهراز و باتصد نثر كره.هم ]بنقيو 
اين عده را تعدادى كاركر متكى به خود و خودكفا اداره كند تاغذا و لباس مورد نياز افراد آن مجتمع را فراهم آورند و 


مدرسه اى هم براى آموزش و يرورش كودكان خود داشته باشند. 


اوون كه از توسل به يارلمنت نتيجه اى به دست نياورده بود» در سال 1818 اطلاعيه اى براى صاحبان صنايع انكلستان صادر 
كرد و ضمن آن از موفقيتهايى كه براثر شيوه ابداعى خودش در نيولنارك؛ كسب كرده بود مشروحاً سخن كفت واز جملكّى 
آنان مصراً تقاضا كرد دست از استخدام كود كان كمتر از دوازده سال بردارند. صاحبان كارخانه كه نمى توانستند به 
خواستهاى اوون ترتيب اثرى بدهند- و اصولاً هم جنين كارى به سودشان نبود- تجزيه و تحليل اوون رااز بحران اقتصادى 
ناشى از افزايش توليدات ماشينى به يارى اختراعات و ابداعات فنى» تا بدان اندازه كه از قدرت خريد مردم بالاتر رود» مورد 
تكوهك نو اتنفاد امه قزان نى ذادتد اسياة كا رجانه هاء اووة رايةغنواة رابا نين ملتحداق كداز سافلا مور لذن 
كارفرمايان هيج كونه دركك واقعى ندارد واز نيازهاى بشرى كه فقط مذهب مى تواند آن را برآورده سازد بى خبر است» 
مطرود شناختند. 


سرانجام» اوون به سوى كاركران روى آورد ودر خطابه اى به طبقه كاركر كه در سال 1819 انتشار داد خواستار همدلى و 
حمايت آنان كشت. او با مطرح ساختن اين نظر كه «كار دستى در صورتى كه به شيوه اى صحيح اداره شودا مى تواند «منبع 
ثروت و رفاه مالى» باشد نظر مساعد كار كران را نسبت به خود جلب كرد. ولى در همان حال وى به كاركران هشدار داد كه 
انكلستان و طبقات كاركر اين كشور هنوز براى يذيرش سوسياليسم آمادكى ندارند» و اين قصد و نيت را مورد تكذيب قرار 
داد كه مى خواهد ييشنهاد كند حكومت انككلستان بايد مستقيماً به همه افراد آماده به كار كشوره كار و شغلى ارجاع كند. اواز 
هيج كونه اقدام شتابزده يشتيبانى نكرده و انقلاب را با اين استدلال كه «آن سان يايه ريزى شده است تا همه هيجانات شرارت 


آميز و نفرت و انتقام را تراتكيرٌ د“ؤبة هيدان بخوائل.اامطرواة: و مردود شتات با همه ادن اخوالن 


ص: مع 


در سال 18٠١‏ در كزارشى كه به شوراى بخش لناركك (مركب از مالكان) تسليم داشت جنين اظهار عقيده كرد كه آنجه 
انكلستان بدان نياز دارد اصلاحات خرده خرده و تدريجى نيست بلكه نظام اجتماعى بايد دستخوش تحول و دكركونى اساسى 


سو د. 


كشورى كه در آن جندين فرقه مذهبى در زمينه تشكيل جوامع كوجكك دست به تجربه هايى زده بودند. در سال 181١5‏ 
كروهى ال كشيشان الماتئى -امريكاتى قطعه زميق بز ركف به«سائضة شى هوان ابكر ون كار وؤزوخائه وابشن دن قميت حوب 
غربى «منطقه هنديشمرد كان2١‏ خريدارى كردند و در آنجا شهرى به نام «هارمنى» بنا نهادند. اين كروه كشيشان در سال ١1878‏ 
با ورشكستكى مواجه كشتند. اوون آنان را از ورشكستكى نجات بخشيد ولى خودش را مفلس ساختء بدين سان كه مبلغ 
ليره بابت آن قطعه زمين بزركك و شهر احداث شده در آن يرداخت و آن را به نام نيوهارمنى (هارمونى جديد) 
موسوم ساخت. از مردان و زنان علاقه مند وبا حسن نيت دعوت كرد كه در آنجا به وى ملحق شوند و جامعه اى براساس 
التحاديه تعاونى اد كذاوقم وى شيفم كلد هز جد ها اواء وه عي الى ااتحه مروورط ردامندرفه عه هده قبل "كردا رروافك هيه 
اداره مدرسه را شخصى به نام ويليام مكلور برعهده كرفت. هزار نفرى از علاقه مندان ياسخ مثبت دادند و آمدند. يكك سالى به 
هزينه اوون تغذيه شدندء رفته رفته خود را با كار همراه با انضباط اشنا ساختند و سيس كارشان به مجادله و مشاجره درباره 
مذهب و سياست كشانيده شد. در سال 1871» اوون در حالى كه قسمت اعظم ليره اش رااز دست داده بود. آن شهر 
فسا كناتش :را به مكلوو واكذاشت وخود يدزرقانيا يار كقيث. 


ولى هنوز از نظر نيرو و توان روحى و مالى به يايان كار نرسيده بود. نهضتى را براى استقرار اتحاديه هاى كار كرى به صورت 
اتحاديه هاى صنفىء كه بتواند در صنايع توليدى با بخش خصوصى به رقابت بيردازد» به راه انداخت» از جمله «اتحاديه ملى 
سازند كان افزارمند»» كه بيمانهايى جهت احداث ساختمانهايى منعقد كرد. ساير اتحاديه ها نيز در اين راه كام برداشتند؛ ودر 
سال “1877 جملكى آن اتحاديه ها را تحت يوشش «اتحاديه كا ركرى متشكل و بزركك ملى» سازمان داد و براين اميد بود كه 
آن اتحاديه بزركك بتدريج جايكزين سرمايه دارى انكليس شود و سرانجام برجاى دولت بنشيند. يارلمنت با وضع قوانين سخت 
و بازدارنده كه با شدت به مورد اجرا كذارده مى شد به مداخله يرداخت تا مانع از تحقق يافتن نقشه هاى اوون شود؛ بانكها نيز 


از تأمين اعتبار و وام موردنياز اتحاديه خوددارى كردند تا آنكه اوون 


أ. 17101 211101311 نام سرزمينى در ايالات متحد امريكا كه بيشتر براى اسكان هنديشمردكان در نظر كرفته شده بود و 
امروز قسمتى از ايالت اوكلاهما مى باشد. - م. 


ص: مع 


در سال 1875 به شكست خود اعتراف كرد. 


زندكى رابرت اوون كه در عالم صنعت آن جنان قرين توفيق مى نمودء دراين زمان به شكست و ناكامى كامل انجاميده بود. 
اختلافات مذهبى» زندكّى زناشويى وى را سياه كرده بود زيرا همسرش يكك كالوينيست ١‏ متعصب بود. و وقتى متوجه شد كه 
اوون به معتقدات دينى يايبند نيست هرروز برنكرانيش مى افزود تا مبادا شوهرش به لعنت ابدى دجار آيد. همسر اوون بعداً بر 
آن شد تا فرزندشان راء كه او نيز رابرت نام داشتء وادار سازد كه يدر را به مذهب كالون معتقد كرداند. نتيجه اين مجاهدات 
آن شد كه دوبايه معتقدات مذهى سراليز تزلزلى شديد خاصل كشت.رابزت اوون يعن از آنكه از امربكا مراجعث كرف 
درخانه ديكرى جدا از همسرش سكنا كزيد كرجه روابط دوستانه اش را با وى حفظ كرد. اوون به طلاق معتقد بودء ولى در 


ضدة بزثيا مك هنسرقن زا طلاق كوانل همه الخلاض وارادتكن مجدوت زسالتقن كثنه بود: 


از آن يس به نحوى فعال در صدد تشويق و ترغيب جند مجتمع كوجك برآمد كه اعضاى آن مى كوشيدند خود را بر مبناى 
اصول ييشنهادى وى اداره كنند: اين مجتمعها در ناحيه اوربيستن واقع در اسكاتلند» در ناحيه رالاهينه واقع در ايرلند» و در ناحيه 
كوينوود واقع در انكليس تشكيل شده بود اولين مجتمع يس از دوسال از هم ياشيده شد؛ دومين» بيش از سه نياييد» و سومين 
توانست تا شش سال دوام آورد. درهمان حال اوون كوشيد از طريق ايراد خطابه ها و نكارش مقاله ها همجنان به نشر انديشه 
هايقن اذامة:دهد مركن" انقد و :وفاكزه كه شاهنا تامس حتلارة عاو مضرق دز سراستر عزاين الكلسهان ناشد. با 'تااشقي 
تسكن "ابديربة كاري ويه هاي :درجهت املاحات» خطات .به اتحمتهدا و مؤسسات علمى و'اختصاضئ تقامهائ 
حكومتى و شخص ملكه ويكتوريا ادامه داد. سرانجام در سال ”1807 به اعتقاد به اصالت روح روى آورد وو به صورت آدمى 
ساده دل مورد بهره بردارى واسطه هاى احضار ارواح درآمد واز آن رهكذر با ارواح شخصيتهاى سرشناسى از جمله بنجمين 
فرانكلين» تامس جفرسن» شكسبير» شلى. نايلئون و دانيال نبى كفتكوهايى صميمانه و خودمانى به عمل آورد. در سال 21808 
د الى كةغمرى نش علولأنثئ كرذه بود و.ذيكر با زمان عود ييوتدق تاشت بها شهرازادكاهسن يوماون بار كشت وهر 
هشتادوهشت سالكى بدرود حيات كفت. 


رابرت اوون مردى خوب و نيكك نفس بود. تا آن حد كداز عهله آدمى برآيداز خودخواهى به دور مى نمود.» جون 
لووتعو افق وااواقما ”نا مدهي :3 قياس لمق اس بوت اف و مدل لشو عوك كردتو الايد روفي وال زوف افر 
موفقيت: و هوشكتدئ» لذت وعوؤرع عزموز سن حسة» تاستساككن زو اذاوه ومو برسي شخصض خودشن فشر بود ول دوابخ 
دركك و 


)١(‏ أ5أ11أ/ا21)» يبرو اصول عقايد كالون (21/1/11) ؛ 1898-18:04), مصلح مذهبى. - م. 


ص: لغزخارا 


عقيده» حق با او بود كه همكارى با ارزش و مثمرثمرء تنها در سايه انضباط و اختيارات تحقق مى يابد. به نظر وى بهترين كارى 
كه آدمى مى تواند انجام دهد آن است كه نفس خود را تا آن حد كسترش دهد كه خويشان» وطن و همنوعان را نيز شامل 
شود و بدين سان از نيك وكارى و نيكك انديشى كسترده و فراكير رضايت خاطر حاصل كند. به هر حالء» اين همان كارى بود 
كه رابرت اوون كرد و اين كار را به مقياسى كسترده و وسيع انجام داد؛ و همين كافى است تا او را در زمره يبمبران الهامبخش 
يكك زندكى بهتر و انسانيتر درآورد. 


ص: 0 


فصل شانزدهم :زندكى انكليسى 
[ - طبقات 


متمدن يعنى مردمى كه. توسط حكومت,. به آنان قانون» مذهبء اخلاقيات» آداب و سننء آموزش و يرورش»ء و نظمى 
اجتماعى داده شده باشد. و اين مردم به اندازهكافى آزاد باشند كه اختراع و ابداع و تجربه كنند؟ درخحت دوستى بنشانند» از در 
نيك وكارى و محبت درآيند» و در شكوفايى هنر وادبيات و علوم و فلسفه توفيق يابند. اكنون ببينيم اين جلوه هاى اجتماعى نظم 


وآزادى در انكلستان بين سالهاى 11/89و80١181‏ جكونه تجلى مى يافت و جه ثمراتى يديد آورد؟ 


س6 تنوع و جند كُونكّى مردم- از نظر ميراث» برخوردارى از فرصتها و استعدادها- آنان را در طبقاتى قرار مى داد كه 
هريك سهمى مؤثر درشكل بخشيدن به زندكى دسته جمعى جامعه ايفا مى كردند. در انكلستان كاست به مفهومى كه در 
جامعه شناسى از آن استنباط مى شودء وجود نداشتء زيرا فردى صاحب ثروت كزاف يا برخوردار از تواناييهاى بسيار ممكن 
بود كه از طبقه اى به طبقه بالاتر آمده باشد و آن قدر بالا رود كه حتى به مقام لردى نيز برسد؛ و» از طرفى» روابط يكك لرد با 
يكك دهقان غالباً بر رفتارى دوستانه مبتنى بود و از رابطه يا رفتار يكك برهمن با يكك فرد از فرقه نجسها [ در هند] بندرت نظيرى 
در اين كشور ديده مى شد. باآنكه فقط اقليتى كوجك از دهقانان» صاحب زمينى بودند كه برروى آن كشت و زرع مى 
كردند» سرفدارى به صورتى كه هنوز در كشورهاى ديكر رايج بود از انكلستان رخت بربسته بود. نجبا و بزركزاد كان نظير 
ساير مردم ماليات مى يرداختند و كاهى (برخلاف همكنان فرانسوى خويش) به بازركانى و صنعت نيز اشتغال مى ورزيدند. 
فقط مهمترين يسر هر نجيبزاده در برخوردارى از عناوين و امتيازات نجيبزادكى با يدرش شريكك بود و ساير فرزندان وى از 
نظر قانونى (كرجه نه از لحاظ اجتماعى) در زمره مردم عادى محسوب مى كشتند. 


ص: /ام6 


بسيارى از نابرابريهاى غير طبيعى هنوز بر جاى بود. تمركز ثروت در دست عده اى قليل به شيوه اى غير عادى مى نمود. برابرى 
در مقابل قانون» به خاطر هزينه اقامه دعوى؛ عمللا منتفى بود. لردان متهم را فقط مى شد در مجلس لردان به محاكمه كشانيد. 
(دراين مجلسء هيئت منصفه اى از لردان براى رسيدكى به اتهامات عليه جنين لردى تشكيل مى شد.) اين «امتياز لردان» تا 
سال هر3١‏ برقرار ماند. مردان بى يرواى بدون دودمان مشخصء فقط از سر ناجارى بود كه به خدمت در نيروى دريايى 
يذيرفته مى شدند. افراد طبقه عادى بندرت به مقامهاى بالا در نيروى دريايى» ارتش» خدمات دولتى» دانشكاهها يا به مناصب 
ولى باز از مردم عادى متمايز بودند» همه مناصب و مقامها را در اختيار داشتند» و بندرت اجازه مى دادند كه افرادى از طبقه 


كشورء سهمى داشته باشنك. 


شايد بتوان كفت كه توجه به امتيازات طبقاتى و يافشارى در حفظ آنء در بورزوازى انكلستان از هر طبقه اى شديدتر و 
جشمكيرتر بود. افراد متعلق به بورزوازى انككلستان با شيوه اى غرور آميزء خود را از دهقانان و كاركران دورتر و فراتر مى 
ينداشتند و آن فاصله را با تعصبى خاص حفظ مى كردند؛ و در عين حالء ييوسته در رو ياى رسيدن به مقام لردى بودند. در 
خود اين بورزوازى نيز قشرهاى مشخصى وجود داشت و تمايز و فاصله بين اين قشرها نيز به شيوه هايى لجوجانه حفظ مى شد: 
صاحب صنعت سرمايه دار به كاسبكار همسايه اش با نظر تحقير مى نككريست»ء و خود را يكك سروكردن از او برتر مى 
ينداشت.١‏ بازركانان معتبر كه ثروت خود را با ماجراجويى آراسته بودند» از صاحبان صنايع فاصله مى كرفتند و براى خود. 
شان و منزلتى ديكر قائل بودند. در اين ميان» عده اى ثروتمند و خوشككذران كه خوشه جينيهاى مستعمراتى خويش را با ظواهر 
وطنيرستى و مذهب آراسته بودند براى خود طبقه خاصى را تشكيل مى دادند. در انكلستان نيز مانند فرانسه» جنين به نظر مى 
رسيد كه هيج كس از منزلت و نصيبى كه به حكم تقدير» استعداد و ظرفيت» يا بخت بدان رسيده بود احساس رضايت نمى 
كرد. هر كس در تكايوى بالا رفتن وفراتر شدن بود و جه بسا عده اى نيز در اين تلاش از جايى كه قرار داشتند به فرودست 
مى غلطيدند. بيقرارى و ناشكيبايى دوران جديد آغاز كشته بود. تنازع و مبارزه اساسى بر سر اين بود كه سرمايه داران مى 
حر ادن براى در اختيار كرفتن زمام اداره كشور جايكزين اشراف شوند. در فرانسه اين عمل در طول يكك نسل عملى شدء در 
حالى كه در انككلستان» تحقق اين وضع قرنها به طول انجاميد. 


© سميوئثل ادمز (5م03م/ 3 در شكال لال انكلستان را «آفريده اى از كاسبكاران» خوانده بود. نايلثون نيز اين كفته را 


تكرار كرد در حالى كه در آن واقعيتى نبود. 


ص: للخكرا 


لايق ساق است كه مى بينيم در انكلستان» تا سال 177 قدرت فائقه در اختيار طبقه نجيبزاد كان قرار داشت و آنان به كسانى 
كه به معارضه با قدرت ايشان برمى خاستند تبسمى تمسخرآلود مى زدند. طبقه نجيبزاد كان انكلستان در معناى بسيار مشخص 
و:دقيق كذ ز سال 18:1 فركب ان 1687 لزد زن يا فرد غير رؤخاتى و 78 اسقف كلساى انكليكان بود:واين اسقفان به عنوان 
«لردهاى زوحاني) ابن امقباز راذاشتته كه م توالسعد در سحلي لزدان يا محلسن اغياق 'اتكلتيتاق خلوس كسد لرذهاى غير 
روحانى نيز به ترتيب از بالا به يايين به درجاتى تقسيم مى شدند: شاهزاد كان بلافصل (از نسل يادشاه يا ملكه هاء ماركوئسهاء 
ارلهاء وايكاونتهاء و بارونها (برنها)» بر جملكى اينان» به جز شاهزاد كان و ديوكها كه همان لقب را در اول نامشان داشتند 
وان اردى دو طاب كنون..ااشقاعى اطلوة “من كنيز دق لقنت اردع لقعا تعن هلا نذا نه فرشل تقال بشع افك انان 
ثروت اين لردان را قطعات وسيع املاكى تشكيل مى داد كه زارعان مستأجر يا كار كران اجير كشاورزى بر روى آن كشت و 
زرع مى كردند» وازاين بابت در آمدهاى سرشارى نصيب هر يكك از لردان مى كشت كه به عنوان مثال مى توان از در آمد 
ساليانه دوكك آونيوكاسل به مبلغ ٠٠١٠٠١‏ ليره ويا از درآمد متوسط ساليانه ويكانت يالمرستن به ميزان ٠٠٠٠١‏ ليره نام برد. 
مساحت مجموعه املاك دي وكهاى سه كانه بدفرد» نورفكك و دونشر سراسر يكك ايالت را شامل مى شد. در مرتبه اى فروتر از 
اين لردهاى غير روحانىء در انكلستان جهارصدوينجاه برنت و همسران آنان قرار داشتند و امتياز اين اشخاص در آن بود كه 
در خطاب شفاهى و كتبى بر سر اسمشان بسته به مرد بودن يا زن بودن» كلمه «سر» يا «ليدى» به كار برده مى شد؛ و اين لقب 
نيز در خانواده ايشان به طور موروثى باقى مى ماند. يس از كروه برنتهاء كروهى مركب از سيصدوينجاه تايت(شهسوار) و 
همسرانشان قرار داشت كه از همان امتياز «سر) يا «ليدى» ناميده شدن برخوردار بودند ولى حق نداشتند اين لقب را در خانواده 
خويش به طور موروثى منتقل سازند. بعد ازاين دسته نوبت به كروهى در حدود ششهزار نفر از ملاكان عمده يا طبقه 
بوتقساس ودكقية ا كران اشتراق من رسي كه ”از كاتواد فاق قتديمن و تا عه شد برحاسته بوادية» و انان حت تقد 
«نشانهاى خانوادكّى» را با خود همراه داشته باشند. همه اين كروه هاى فرودست تر از لردان كسانى را تشكيل مى دادند كه از 
نظر اشرافيت در منزلى يابينتر قرار مى كرفتند؛ ولى» به هر حال» جملكى اينان نيز در زمره طبقه «اشرافى» محسوب مى شدند 
كير اتكلستان حكوهتث:مى كرد 

جنين به نظر مى آمد كه در مورد حكومت اقليت بر اكثريت» كسى احساس ناروايى يا نادرستى نمى كرد. افراد اين اقليت 
حاكم. با خونسردى و متانتى يرهي زكارانه» شاهد فقر و بينوايى دهقانان» خفت و خارى و حقارت كاركران كارخانه ها و 
غارت ايرلند بودند ولى به روى خود نمى آوردند. افراد اقليت حاكم. بر اين باور بودند كه فقر و بينوايى» تاوان ضرورى و 


طبيعى ناشايستكى و كاهلى است و به فرضيه يردازان بى ثبات نبايد اجازه داده شود انكلستان 


ص: 61 


راابه يكك دم وكراسى بدل سازند كه بر اساس يخش و توزيع تباه سازنده ثروت استوار باشد. به زعم اينان على رغم رؤيا 
بردازان هرج و مرج طلبى نظير ويليام كادوين يا يرسى شلى» وجود سلطه حكومت ضرورت دارده زيرا بدون وجود آ ن» مردم 
به صورت جماعتى خطرناك براى افراد و آزادى در مى آيند. نايلثون نسبت به انكلستان از روى حب و علاقه صحبت نمى 
كرد ولى همين شخص در جزيره سنت هلن جنين كفت «اكر آريستو كراسى انككلستان نابود شود و اختيار و اداره امور به عوام 
الناس لندن محول كردد براى جامعه ارويايى فاجعه اى به بار خواهد آمد.» هر حكومتى يا در دست اقليتى استء يا درجنكك 
يكك فرد خودكامه؛ و اقليت حاكم نيز يا مركب از اشراف موروثى است يا كروهى مركب از توانكران و دولتمندان 
(توانكرسالارى). بديهى است كه در نوع اخير حكومت دموكراسى بيشتر مصداق بيدا مى كند زيرا فقط ثروت است كه به 
يارى آن مى توان هزينه مبارزات انتخاباتى را تأمين كرد. يا به مردم يولى يرداخت و آنان را برانكيخت و تشويق كرد تا به 
نامزدهاى كروه اقليت توانكر رأى دهند. اشخاصى كه صرفاً به شيوه دم وكراتيكك بركزيده مى شوند بندرت آدمهايى هستند 
كه از بركت تربيت خانوادكى يا آموزش و يرورش دوران نوجوانى» آن جنان مجهز و ورزيده باشند كه به شيوه اى توفيق آميز 
از عهده حل مشكلات حكومت واداره جامعه برآ يند تا جه رسد به آنكه بخواهند در سطح كشايش معضلات روابط بين 
المللى به كاميابيهايى نايل شوند. كسى كه در يكك خانواده اشرافى جشم به دنيا كشوده باشد جنان است كه در يكك مكتب 
سياستمدارى و سياست دانى تربيت شود و تعليم يابد. البته بعضى از فارغ التحصيلان جنين مكتبى ممكن است از همان 
نوجوانىء افرادى ولكرد و بى خاصيت از آب درآ يند ولى آنان كه برجاى مى مانند» در نتيجه تماس با مشكلات حشر و نشر با 
شخصيتهاى هيئت حاكمه. قدرت و ظرفيت سروكار يافتن با مسائل و موقعيتهاى حساس و بحرانى را كسب مى كنندء بدون 
آنكه در نتيجه خامدستيها و سرهم بندى كردنهاى خود ملتى را دجار مخاطره سازند. از اينها كذشته. يكك آريستو كراسى كه 
به نحوى شايسته عمل كند, عادت اطاعت و وفادارى مردم نسبت به خود را در آنان تقويت مى كند» حس احترام مردم را به 
اعمال اختيارات و قدرت خود برمى انككيزد» واين هر دو يعنى فرمانبردارى از دولت و احترام به قدرت آنء براى برقرارى نظم 


استدلالهايى كه با اين كونه جمله هاى زيركانه و حساب شده عرضه مى كشت ولى مفهوم آن به طور روشن دركك نمى شدء 
ظاهراً اكثريت ملت انككلستان را متقاعد مى ساخت. ولى عرضه كنند كان اين استدلالها نمى توانستند بورزوازى را قانع سازند. 
زيرا افراد وابسته به بورزوازى از قدرت ملاكان ثروتمند كه وزارتخانه ها و بارلمنت را در قبضه خود داشتند بيزار بودند. 
كار كران عصيانزده نيز با خشم فراوان اين استدلالها را مردود مى شناختند؛ و كروه انديشمندان و روشنفكران نيز كه از مشاهده 
شيوه هاى حكومت آريستوكراسى انككلستان كه فقط در فكر حفظ منافع خود مى نمود دستخوش حيرت و خشم كشته و 


مصمم بودند ناروابيها 


ص: نا 


و ناهنجاريهاى جنين حكومتى را برملا سازند» عرضه كنند كان جنان استدلالهايى را در معرض جون و جرا قرار مى دادند. 
1- حكومت 
)١(‏ قوه مقننه 


قانون اساسى اتكلشعان عبارث ا فجمسوعه قوانيى ملقى نثتدة يارلقت وروي شاف قفضايى نقضن نا كشعه واد كاههاق أن كشور 
است. با جنين سابقه اى» اختيار كامل حكومت در دست مقام سلطنت (يادشاه يا ملكه) است و يارلمنت به اتفاق مقام سلطنت» 
عمل مى كند. از سال 18817 مقام ساطنت معمولاً همه قوانينى را كه يارلمنت وضع مى كرد مى يذيرفت. هيج سند مدونى» 
قدرت بيارلمنت را در وضع قوانينى كه مورد موافقت هر دو مجلس باشد محدود نمى ساخت مجلس اعيان يا مجلس لردان» 
شامل لردهاى روحانى و غير روحانى بود كه سمت نمايندكى مجلس را به شيوه اى موروثى و بر اساس سنن به دست مى 
آوردند. اينان نيازى به انتتخاب شدن نداشتند؛ از آن قدرت برخوردار بودند كه هر قانونى را كه به تصويب مجلس عوام مى 
رسيد رد كنند؛ در مواردى كه از احكام دادكاهها يزوهش خواسته مى شد به عنوان دادكاه عالى عمل كنند؛ و اين دادكاه 
عالى موارد تعقيب و بازخواست از كارمندان دولت و هركونه اتهامى عليه اعضاى غير روحانى مجلس اعيان را در بر مى 
كرفت. بدين ترتيب» مجلس اعيان به صورت يكك در مستحكم آريستو كراسى انككلستان بود كه به عنوان يسقراول؛ عليه 


بورزوازى در حال ييشرفتء مبارزه مى كرد. 


مجلس عوام 8 عضو داشت: از هر يكك از دانشكاههاى كيمبريج و آكسفرد دو نماينده؛ از ترينيتى كالج و از دابلين يكك 
نماينده» و از اسكاتلند جهل وينج نماينده به مجلس عوام راه مى يافت؛ و بقيه از جهل ولايت و بيست شهرستان توسط انتخاب 
كنند كانى ب ركزيده مى شدند كه حق انتخاب كردن آنان محدود بود و آن قدر كوناكونى داشت كه نمى توان در اينجاء همه 
آن كوناكونى را مشخص ساخت. كروههاى زير از حق انتخاب كردن محروم بودند: زنان» بينوايان» يبروان كليساى كاتوليكك 
رومى» كويكرهاء يهوديان» ييروان مذهب لاادريه؛ و به طور كلى» همه كسانى كه نمى توانستند نسبت به اختيارات كليساى 
انكلستان و اصول مورد قبول آن» سوكند وفادارى ياد كنند» از حق شركت در انتخابات محروم مى كشتند. با در نظر كرفتن 
جملكى اين استثنائات» از مجموع 4 ميليون جمعيت انككلستان در آن زمان؛ رويهمرفته 76855٠١‏ نفر در زمره كسانى در مى 
آمدند كه حق رأى دادن داشتئد. از آنجا كه رأى دادن به طور علنى و عمومى وده كبتر راع دهكدة ا جرنيك انوا فى 


يات كه از نامزدى غير از آنكه ملاك عمده در نظر كرفته بود يشتيبائى كند. سيارى ان شهروندان داراى حق رأئء علاقه اىئ 


ص: امع 


به شركت در انتخابات از خود نشان نمى دادند؛ و انتخاب نماينده در بعضى از حوزه ها با توافقى كه بين رهبران به عمل مى 
آمد صورت مى كرفت بدون آنكه اصلا نيازى به بركزارى انتخابات باشد. شماره نمايندكان هر ولايت يا شهرستان به شيوه 
سنتى تعبين و مشخص كشته بود» و لاجرم, افزايش يا كاهش جمعيت در آن ولايت يا شهرستان در فاصله دو انتخابات» به هيج 
روى در نظر كرفته نمى شد. برخى از شهرستانها كه شماره ساكنان با حق رأى در آنها ناجيز بود يكك نماينده يا بيشتر به 
مجلس كسيل من داشتتد دز حالى كه تندن باشههزان رأى دهئده فقط مى تواست جهان تمايتد» اتتحاب كلد .مرا كر ديل 
صنعتى كشور يا اصلاً نماينده اى در يارلمنت نداشتند يا شماره نمايند كان آنان بسيار ناجيز بود منجستر» بيرمنكام» و شفيلد 
نمى توانستند نماينده اى انتخاب كنند در حالى كه ولايت قديمى كورنوال جهل و دو نماينده به يارلمنت مى فرستاد. در اينجا 
بايد اين نكته را خاطر نشان سازيم كه در همان زمان» بسيارى از شهرها و روستاها در اداره امور محلى خود از اختيارات و 
خود مختارى قابل توجهى برخوردار بودند؛ و بدين سان بود كه شهر لندن» كرجه از نظر حق انتخاب نمايند كان براى مجلس 
عوام محدوديت زيادى داشت مقامهاى مسئول اداره شهر را خود برمى كزيد و در بسيارى از امور در برابر يارلمنت از 


استقلال و عدم وابستكى برخوردار بود واين موقعيت را با غرور هرجه تمامتر حفظ مى كرد. 


در حدود نيمى از كرسيهاى مجلس عوام انككلستان توسط نمايندكانى اشغال مى شد كه از طريق بركزارى اين كونه انتخابات 
كه بخش مهمى از ساكنان كشور از شركت در آن محروم بودند» انتخاب شده بودند. نيمى ديككر توسط نامزدهاى بدون رقيب 
موود حمابث ملاكان مغلى بااملاكانى كد از دوز :دن آق:حوزةاتفوذ واششتن اشفال فى شد ابق كوته تعيين تامزه براق اشتغال 
كرسى مجلس عوام در بسيارى از موارد توسط ولايات يا شهرستانها به كسى تعلق مى كرفت كه حاضر مى شد بالاترين قيمت 
را براى آن ببردازد. «ولايات يا شهرستانها ياء به عبارت ديكرء كرسيهاى نمايندكى در مجلس عوام به شيوه اى علنى» نظير 
كالايى كه در بازار مورد داد و ستد واقع شود» در معرض خريد و فروش قرار مى كرفت؛ و شخص يادشاه در بسيارى از مواقع 


بزركترين خريدار اين كونه ولايات يا شهرستانها بود.) 


اعضاى انتخاب شده مجلس عوام به طور نامشخصى بين دو حزب تقسيم مى شدند: توريها يا محافظه كاران و ويككها يا ليبرالها. 
اين اشخاص به طور كلى مسائلى را كه زمانى موجب تقسيم آنان به دو دسته شده بود فراموش كرده بودند. رهبران هر دو 
حزب از اعضاى خاندانهاى اشرافى بودند ولى ويككها نسبت به توريها تمايل بيشترى به شنيدن نقطه نظرهاى اربابان توانكر 
باز ركانى و صنايع؛ كه در حال رو آمدن بودند» نشان مى دادند. محافظه كاران از «امتيازات ويزه» سنتى قدرت سلطنت دفاع 
مى كردندء و ليبرالها با جنين امتيازاتى به معارضه برمى خاستند. به هر حال مسئله مورد اختلاف يا مايه نفاق» دفاع از اصول 


٠ 5 2 حَ‎ ٠ 
نبود بلكه بر كرد قدرت دور مى زد:‎ 


ع 627 


اينكه كدام يكك از دو حزب» هيئت وزيران را تشكيل دهدء مقامهاى يرمنفعت را تقسيم كند و بر ديوانسالا-رى در حال 


كسترش و روز افزون نظارت داشته باشد. 


حكومت انكلستان على رغم بايه اشرافى آنء از نظر وضع قوانين» به ميزان قابل توجهى از اغلب كشورهاى قاره ارويا 
دم وكراتيكتر بود در حالى كه در آن كشورها (از جمله در فرانسه بعد از سال )١86٠١*‏ قدرت فائقه و مسلط توسط يكك 
اميراطور يا يادشاه اعمال مى شدء در انكلستان. فرمانرواى واقعى از سال 21588 ديكر نه يادشاهء بلكه يارلمنت بود و در اين 
يارلمنت مركب از دو مجلس اعيان و عوام؛ اختيارات به طور عمده در دست مجلس عوام قرار داشت زيرا كه «قدرت مالى» از 
آن اين مجلس بود. هيجكونه خرجى از اعتبارات عمومى و برداشتى از خزانه دولت بدون تصويب اين مجلس ميسر نمى شد. 
از لحاظ نظرىء يادشاه مى توانست هر قانون مصوب يارلمنت را «وتوا كند ولى در عمل جورج سوم هركز نككذاشت كار به 
جايى برسد كه به استفاده از اين اختيار متوسل كردد. با وجود اين يادشاه اختيار انحلال يارلمنت و مراجعه به مردم را براى 
انتخابات جديد داشت؛ وء در اين صورتهء نامزدهايى كه مورد لطف او بودند و به خرج او در انتخابات شركت مى جستند از 
لحاظ دستيابى به كرسيهاى مجلس عوام بخت مساعدترى داشتند زيرا كه يادشاه بومى و خودى (بعد از دو يادشاه بيكانه 


جورج اول و جورج دوم١)‏ بار ديكّر به صورت نماد ملت درآ مده و كانون وفادارى اشى المنهق رستى :و افتتاز كشقه بود 
ا قور فشاك 


قوه قضائيه در انكلستانء در همان حد قوه مقننه درهم و برهم دستخوش بى نظمىء و درعين حال كارآمد بود. اول از همه 
بايد مجموعه اى از قوانين را كه در طول صدها سالء هر روز بر حجم آن افزوده شده بود نه موود اجرا بكدارة:.مدتها فى 
كذشتك كاك مجموعه قوانين طق شيو ة بز استلوت حيس عدون تكهشنه بود و ازاننار كدرناسئ سي نا ان اقدازة 
معن اشع بود كه فقوا كه غال) تا كرووكق اكه ١‏ وهر انين اليل عند بادنهة ا كاوق ان قوانوك هيا انار 
بقاياى ريشه هاى فئودالى خود و اصلاحاتى كه مسيحيت در آن به عمل آورده بود سنككين و طاقت فرسا كشته بود. لردان متهم 
هنوز مى خواستند توسط مجلس لردان به محاكمه كشانيده شوند و «منافع و مصالح خاص روحانيت» هنوز (تا سال ))١18571/‏ 
كشيشان و ارباب كليساى انكليكان را از حضور در برابر دادكاههاى عادى معاف مى داشت. صدها قانون (عليه 


() جورج اول از سال عا/ا١‏ نا ١1/5‏ يادشاه انكلستان بود واز خاندان المانى هانوور به سلطنت اين كشور رسيده بود وا يسر 


وى جورج دوم از 1777 تا 1720 مقام سلطنت انككلستان را داشت. - م. 


ص: انوع 


قمار در ملأ عام؛ سر كرميها و عياشيهاى شبانه؛ اجتماعات بدون مجوز ... ) در مجموعه قوانين انكلستان وجود داشتء كرجه 
بندرت به مورد اجراء كذارده مى شد. در اين دوره» در وضع قوانين اصلاحاتى به عمل آمد: كيفر تعدادى از جرايم (در 
حدود دويست فقره) كه براى آنها تا سال 218٠١‏ كيفر مركك تجويز مى شد به شيوه اى مكرر و بى در بى مورد تعديل و 
تخفيف واقع شد؛ و جنان مقرر كشت كه هر آينه شخص مقروضىء حساب راستين دارايى خويش را اعم از موجودى و 
بدهكارى عرضه مى داشت مى توانست از رفتن به زندان نجات يابد. ولى قانون ورشكستكى جنان سخت و دست ويا كير بود 
كه سوداكران و كاسبكاران» آن را راهى به سوى ورشكستكى مضاعف مى انككاشتند و از استناد بدان خوددارى مى ورزيدند. 
قانون مربوط به حكم احضار شخص توقيف شله به داد كاه براى بازجويى (مصوب سال 1917/8)- كه منظور آن يايان بخشيدن 
به زندانى شدن ناروا و نامشروع شخص قبل از محاكمه بود- تا آن حد دستخوش تعليق قرار كرفته بود كه ديكر در مواقع 
بحرانى» از جمله به هنكام جنكهاى انقلاب فرانسه؛ نمى شد از شمول قدرت آن استفاده كرد. هرج و مرج و بى نظمى؛ 
تناقضات و جنبه توحش آميز قوانين انكلستان همجنان برقرار بود تا زمانى كه جرمى بنتم با درخواستهاى مشروح و ييكيرانه 
خود براى اصلاح آنهاء نظام قضايى اتكيقان :رايخفت موررة اتتقاد قزان داد: 


دستكيرى مجرمان به خاطر كمبود يليس در شهرها با دشوارى بيشترى رو به رو مى شد؛ در روستاها كه از وجود يليس و 
مأموران انتظامى اما قا نبود» شهروندان» به حكم ضرورت» انجمنها و اجتماعات داوطلبانه اى تشكيل مى دادند تا از جان 
وهال و ة يفالت كدن تكن دو أن زنان كدسهري باجا تكازف سكير م شن تراستة ار افتاد ناه زكداق الجسنات 
كند يا زندانى شدنش را به تعويق اندازد و اين عمل را از طريق روى آوردن به وكلاى مدافعى انجام مى داد كه مى توانستند 
دلايلى را براى يزوهش خواهى بيابند(يا جعل كنند) يا آنكه جهت نجات دادن موكل خويش از لابلاى سطور قوانين به مفرى 
دست يابند. «وكلاى مدافع با خودستايى مى كفتند حتى يكك قانون وجود ندارد كه آنان نتوانند جهار اسبه بر آن بتازند)». 


در يايينترين سلسله مراتب حرفه قضا و سازمان داد كسترىء راهنمايان قضايى يا مشاوران حقوقى قرار داشتند كه به عنوان 
نماينده قانونى موكل عمل مى كردند. اين اشخاص تحقيقات لازم به عمل مى آورند وخلاصه يرونده و عرض حال را براى 
وكلاى مدافع تنظيم مى كردند واين وكلاى مدافع» تنها وكلايى بودند كه حق حضور در دادكاه را داشتند. از ميان همين 
وكلاى مدافع بود كه يادشاه» معمولاً بنا به توصيه لرد جانسلر»١‏ قضات را انتخاب مى كرد. 


سالى يكك يا دوبار قضات دادكاههاى عمومى يا دادكاههايى كه بر اساس قوانين غير مدون 


(1) 01اع1136) 010ل عاليترين مقام قضائى در دولت بريتانيا. رئيس مجلس لردهاء و معمولا از اعضاى مهم هيئت دولت 


و نيز حافظ مهر بزركك و مشاور مخصوص مقام سلطنت است. - م. 


ص: عنوع 


رأى مى دادند به سيرى در ولايات مى يرداختند و در هر محل به يرونده هاى حقوقى و جنايى رسي دكّى مى كردند. جون 
درنكك اينان در هر محل كوتاه و زود كذر بود» اجراى قوانين - و در بعضى موارد وضع قوانين جديد - در هر يكك از ولايات 
يا شهرستانها بر عهده «امناى صلح» يا رؤساى دادكاههاى بخش محول مى شد. اين امناى صلح توسط حكومت مركزى از بين 
ملاكان توانكرتر هر منطقه يا بخش بركزيده مى شدند. حقوقى دريافت نمى داشتند» ولى انتظار مى رفت به خاطر استطاعتى 
كه داشتند از افتادن به ورطه فساد مالى مصون بمانند. اينان از حب و بغض و تعصب طبقاتى بركنار نبودند» وبرخى از آنان به 
خاطر تعيين كيفرهاى شديد عليه عناصر راديكال و كسانى كه خواستار اصلاحات اساسى بودند» شهرتى به هم رسانند. ولى 
رويهمرفته و با توجه به كليه جوانبء اين امناى صلح, اداره امور قضايى بخشهاى خود را به شيوه اى عادلانه و با كارا يى كافى 


به انجام مى رساندند و از اين بابت تقريباً برابر واليها در دوران فرانسه نايلئون بودند. 


نيكوترين جلوه قضاى انكلستان» حق متهم به محاكمه شدن در برابر هيئت منصفه بود. ظاهراً اين نهاد» يادكار سلسله 
كارولنزيان و به شكل ابتدايى آن با بيروزى نورمانها بر انكلستانء به اين سرزمين آمده بود. شمار اعضاى هيئت منصفه تا سال 
31 معين نشده بود. در اين سال بود كه تعداد آن دوازده نفر تعيين» و اتفاق آراى هيئت منصفه. به عنوان نكته اى ضرورى 
تلقى كشت. اعضاى هيئت منصفه. كه معمولا_از ميان افراد طبقه متوسط بودندء از بين جهل وهشت يا هفتادودو نفرى كه 
اساميشان در صورتى ثبت شده بود به اين سمت منصوب مى شدند واين كار يس از آنكه همه كسانى كه نامشان در آن 
صورت بود در بحث و رأى كيرى فعالا-نه شركت مى جستند صورت مى كرفت. (زيرا همه اين كسان حق مسلم خود مى 
دانستند به جنان سمتى بركزيده شوند.) كاه به كاه» امناى صلح در هر ولايت مورد استعانت يكك هيئت منصفه بزركك قرار مى 
كرفتند و معمولا انتظار مى رفت كه داد كاه نيز معمولاً بر اساس توصيه اين هيئت منصفه قضاوت كند و حكم دهد. در هر 
محاكمه» اعضاى هيثت منصفه. شهادت كواهان را مى شنيدند؛ به دفاعيات وكيل مدافع كوش مى دادند؛ و سرانجام به خلاصه 
اظهارات قضات توجه مى كردند؛ سيس به اطاقى در مجاورت تالار دادكاه راهنمايى مى شدند و در آنجا به خاطر آنكه «از 
تأخير بى جهت ودور از اعتدال اجتناب شود) بدون غذا و آشاميدنى و آتش و شمع نككاهداشته مى شدند (مكر آنكه در اختيار 


كذاردن يكى از آن وسائل را قاضى رخصت دهد) «تا آنكه به اتفاق آراء در مورد نظر خود به توافق برسند). 
'- قوه مجريه 
از لحاظ نظرىء قوه مجريه به مقام سلطنت سيرده شده بود ولى» در عمل» هيئت وزيران 


ص: مع؟ 


يادشاه بود كه آن قدرت را اعمال مى كرد و اين وزيران مى بايست كه از نمايندكان يارلمنت باشند. اينان در مقابل يارلمنت 
مسئول اعمال خود بودند و براى تأمين اعتبار مورد نياز وزارتخانه مربوط به خويش بر يارلمنت اتكا داشتند. باز از لحاظ نظرى» 
يادشاه» هيئت وزيران را منصوب مى داشت ولى در عمل جنان بود كه از وى انتظار مى رفت رهبر حزب ييروز در آخرين 
انتخابات را به عنوان رئيس هيئت وزيران بركزيند» واين شخص كه مقام نخست وزيرى مى يافت» از ميان برجستكان حزيش 
كنات واكهتوان: زنج راف أذاوة ورا كاه عا مكلت امزوسى كزد ا نان شط رادهاء ريما سياف كوه موت 
شوند. ويليام بيت در نخستين دوره نخست وزيريش (1801-11787 ) تصدى دومقام ديككر - وزارت دارائى و لرد اول خزانه 
دارى > را نيز بر عهده كرفت و بدين ترتيب بود كه با تأييد و تصويب يارلمنت» هم جمع آورى وهم به مصرف رساندن در 
آمد كشور را در دست خود متمركزر ساخت. هم در هيئت وزيران وهم در دستكاه حكومت به طور كلى» در دست داشتن 
اختيار خرج و دخل در حكم ابزار اصلى انضباط و فرمانروايى سوبي كك 


جورج سوم حاضر به انقياد از يارلمنت نشد. از همان زمان جلوس به تخت سلطنت در سال ؛, هنكامى كه جوانى بيست و 
دو ساله بود. در صدد بر آمد كه اختيارات ويزه مقام سلطنت را اعمال كند. ولى اضمحلال رهبرى وى در جنكك استقلال 
امريكا كه براى انكلستان بسيار كران تمام شد و جنون ادوارى وى (211/28 2107/88 1805 و سرانجام بين سالهاى 17٠١‏ تا 
)٠‏ جسم و روان و اراده اش را ناتوان ساخت و يس از سال 21788 حكومت ويليام بيت را با در نظر كرفتن سه شرط مجاز 
شناخت: برده دارى نبايد محكوم تناه شووة كات لتكيائ اتكليهان احارة رأى دادن نداشته باشند؛ و با فرانسه صلح برقرار 


نكردد تا زمانى كه لويى هجدهم بر تخت و مسند سلطنت قانونى خود قطعاً مستقر شود. 


جورج سوم تا آنجا كه معتقدات و بصيرتش اجازه مى داد» مرد خوبى بود. نايلثون در آن زمان كه در جزيره سنت هلن بود و 
به كذشته ها مى نككريست از او جنين ياد مى كرد «او صديقترين فرد قلمرو سلطنتش بود جورج سوم با توسل به جند شيوه 
خود رااز ييشينيان هانووريش متمايز مى ساخت. نخست آنكه از احكام عشره١‏ جز فرمان ينجم اطاعت مى كردء ديكر آنكه 
كرجه دستور مندرج در سفر لاويان را كه مى كويد «همسايه ات را مثل خودت دوست بدار». خيلى كمتر از حد انتظار رعايت 
مى كرد. مردم انككلستان را دوست مى داشتء و مردم هم در مقابل او را به خاطر بدبختيهايش» و على رغم خطاهايش دوست 


مى داشتند زيرا كه جورج سوم مذهب موروثى خود ونيز همسر و دخترانش را دوست مى داشت و براى ملتش تصويرى 


)١(‏ اشاره به احكام يا فرمانهاى دهكانه اى است كه در كوه سينا بر حضرت موسى نازل شد و مورد قبول مسيحيان نيز هست 
كرجه در تقدم و تأخر آنها بين يروتستانها و كاتوليكها اختلا.ف نظرهايى موجود است. فرمان ينجم مربوط به ارتكاب «زنا/ 


اشيت: -م. 


ص: ومع 


الهامبخش از يكك زندكى ساده و آميخته با اخلاص ترسيم كرده بود. مهر مردم انككلستان نسبت به جورج سوم آن زمان افزونتر 
شد كه ديدند با آنكه وى جنان سرمشقى از سادكى در زندكى خانوادكى برجاى نهاده بود اغلاب يسرانش عنوان شاهزادكَى 
خويش را با داشتن يكك زندكى زناشويى آشفته و آميخته با بى آبرويىء با قماربازى بيحد و حسابء با ولخرجيهاى بى يروا و 
با تباه ساختن آشكار جسم و شخصيت خود دستفوقن رسواي وبدثامى ساعتند. ولتكين سرداز معروف اتكلستى درزيازة 
يسران جورج سوم كفته بود «منفورترين طوق لعنتى كه بتوان تصور كرد بر كردن حكومتى افتاده باشد). 


ارشدترين يسر جورج سوم كه به نام و لقب يرينس آو ويلز موسوم بودء ناهنجارترين» يردردسرترين و جذابترين فرزندان وى 
به شمار مى آمد. وى مردى خوش سيما بود و خودش نيز اين را مى دانست. به شيوه بسيار مطلوبى تحت تعليم قرار كرفته بود 
و به زبانهاى فرانسه» آلمانى و ايتاليايى با فصاحت تكلم مى كرد. آوازى خوش داشت؛ به نواختن ويولنسل آشنا بود؛ شعر مى 
منرؤة» با ادييات معاصر انكلننتاق :از تزديكق شر وكان داشت؟ تامس مور و,وابجارة شريدن :را دن زمرة دوستان صمييئ غود 
داشت؛ و به نحوى هوشمندانه از هنر و هنرمندان تشويق و حمايت مى كرد. در عمارت كارلتن هاوس دم و دستكاهى شاهانه 
بريا كرد و آن را به هزينه ملت به وضعى مجلل بيار استء به سياست و مباحثات سياسى علاقه نشان داد و در عطش اين كار 
جون رقيبى براى جارلز جيمز فاكس از كار درآمد؛ و يس از آنكه به صورت بت مقبول حزب ويكك در آمد موجب وحشت 
يدرش شد. از اينها كذشته. از جوانان جلف و متظاهرى خوشش مى آمد كه ثروت خود را در راه تهيه جامه هاى ير زرق و 
برق خرج مى كردندء به ياى زنان مى ريختند و براى نهيه اسب و سكك يا شركت در مسابقات اسبدوانى صرف مى كردند. به 
همراه جنين كسان در مسابقات مشت زنى حضور مى يافت و در ولخرجى و قرض بالا آوردن از همه ييشى مى جست. 
يارلمنت در جندين نوبت» اختصاص مبلغ ٠٠١٠٠١‏ ليره را براى اين جوان كه وليعهد بود تصويب كرد تا او رااز اعسار نجات 
بخشد. زيرا هيج كس نمى توانست بككويد اين فرزند ارشد يادشاه و وليعهد انكلستان؛ اين جوان خوش طينت ولى يرخرج و بى 


معنى جه موقع به مقام سلطنت مى رسيد تا در آن زمان» بخشنده كشاده دست مقرريها و مستمريهاى ير آب و نان باشد. 


ذو يكسنكيا لك "اناف ددا مكداز اكه دان كفل وين اداه نان و حرا :غلانه سل سكن از تحملة معفوفه فا 
نخستين وى» يكى دوشيزه مرى رابينسن بود كه با بازى در نقش «يرديتا» در نمايشنامه داستان زمستان اثر شكسيير» جورج 
جوان را كاملا فريفته و دلباخته خود ساخته بود تا آن حد كه جورج مدت سه سال او را در وضعى آميخته با ناز و تجمل 
تبابة ]توق حك كيل مكاهة شه أنكاء كتانهة دوعو قدا به ناد زان عدف عه ترق تياك و ]دق باز سين او كارش نا رقن له 
نام ماريا ان فيتسهر برت افتاد كه تا آن زمان دو شوهر رااز سر كذرانده بود؛ بيرو كليساى كاتوليكك رومى و شش سال از 


جورج بزركتر و به وضعى رام نشدنى منزه و 


ص: اع 


عفيف و استوار بود. اين زن حاضر نشد به صورت معشوقه شاهزاده در آيد ولى به همسرى با وى رضايت داد. براى تحقق اين 
امر دو مانع وجود داشث: يكن (قانؤن جاشيص بعت قانوي كه يمو جسن ان سلطنت انكلستان در خانواده هانوور مستقر شده 
بود» و به استناد آن هر شوهر يا همسرى كه وابسته به كليساى كاتوليك رومى بود از جانشينى مقام سلطنت محروم مى شد؛ و 
ديكرى قانونى كه به سال تصويب شده بود و ازدواج هر يكك از اعضاى خاندان سلطنتى را كه كمتر از بيست وينج سال 
داشته باشد بدون رضايبت يادشاه قدغن مى ساخت. با همه اين احوال» جورج در سال 6, با خانم فيتسهربرت ازدواج كرد و 
براى اين كار به يكك معاون كشيش جوان وابسته به كليساى انكليكان مبلغ ٠‏ ليره يرداخت تا مراسم ازدواج غير قانونى را به 
عمل آورد. با آنكه اين ازدواج غيرقانونى بود» حق جورج به جانشينى محفوظ ماند و او در سال 21788 زمانى كه يدرش باز 
دستخوش عارضه جنون ادوارى كشتء از اين حق استفاده كرد و انجام وظايف سلطنت را در قبضه اختيار خود كرفت و با 


ناشكيبايى منتظر مركك يدر ماند» ولى يدر و يسر بندرت به توافق مى رسيدند. 


با وجود اين» سرانجام در يكك نكته به توافق رسيدند, و آن اينكه اكر يادشاه (و در واقع يارلمنت) قرضهاى جديد شاهزاده را 
كه به مبلغ ٠١٠٠١‏ ليره بالغ مى شد ببردازد» وليعهد نيز در برابر» همسر خود را كه از نظر طبقاتى فروتر از خودش بود طلاق 
بدهد و با خواهرزاده يدرشء كرولا-ين برونسويكىء ازدواج كند. جورجء آن دختر را به نحوى نوميد كنندده زشت يافت و 
دختر» شاهزاده را به شكلى جندش آور فربه ديد؛ ولى» با همه اين احوالء در تاريخ 8 آوريل 1788 با يكديكر ازدواج كردند. 
كوولاتية :يعدا بدناط انقح اعترافل كود كشت رفات) وا وراسف رو ين حال ككماز الوفق كدراقده اسك ىنا وجوه اد قر 
تاريخ 7 زانويه 1798 براى شوهرش دخترى به دنيا آورد كه به نام يرنسس شارلت موسوم كشت. اندكك زمانى يس از آن 
تاريخ» جورج همسرش را ترك كفت و براى جند صباحى ديكر باز به آغوش خانم فيتسهربرت يناه برد- زنى كه ظاهراً تنها 
معبود و محبوب وى بود. (وقتى جورج دركذشت. زنجيرى در كردنش يافتند كه در انتهاى آن تصويرى مينياتورى از اين زن 


ديده مى سلف ): 


سرانجام در نوامبر ٠‏ كار جورج سوم, كه در زير فشار مخالفت يارلمنت» شرمسارى به خاطر اعمال يسر ارشدش و اندوه 
از دست دادن دخترش آمليا خرد و شكسته شده بود» به جنون دايمى كشانيده شد. از آن يس به مدت نه سالء» يادشاه 
اتكليها واه ضووت ذروانة اع ل تجرف بود كه مورد ترحم و محبت اتباعش قرار داشت ونايب السلطنه انكلستان كه از جملكّى 
جلال و شكوه وقدرت مقام سلطنت با نصيب مى نمود آدمى تباه شده؛ فربه» ينجاهساله و رئوف بود كه زنش با بى يروايى با 


حَ 0 --2 5 5 55 3 
ديكّران سروسرى داشت و خودش مورد تحقير مردم بود. 


متن زير تصوير : هانرى شفر: يرنس اوزن دو بوآرنه» نايب السلطنه (آرشيو بتمان) 


ص: مع 


1- مذهب 


حكومتث و كروه ووششكران و انديشمدان الكلسداة دنايى زهان يدهوافقث شرافسندالة اى درياره هذه رسيده بودقد: 
حملات آنان كه فقط خداى يكانه را قبول داشتند و براى اصول دين حرمتى قائل نبودند بر ييروان راشد و معتقد اصول مذهبى 
تخفيف يافته بود» زيرا شكاكان به اين نتيجه رسيده بودندكه هيج جيز ديكر ندارند كه جانشين مذهب سازند تا به عنوان ياور 
اخلاق فردى و آرامش عمومى به كار آيد. ويليام كادوين» رابرت اوون» جرمى بنتم و جيمز ميل» مثالهاى زنده ناباورى و عدم 
اعتقاد مذهبى بودند» ولى درا ين باره سروصدا و تبليغاتى به راه نمى انداختند. تام بين در اين ميان مستثنى بود. آريست و كراسى 

انككلستان كه در كلا-م ولتر جوان جذابيتى يافته بود در اين موقع با دقت و وضوح فراوان مراسم سبت مسيحى را رعايت مى 
لل 0 حتين آمدة يرى ابرائ ثيه هاق فرودبيك كلساءان مبراسر كشون الكلسنانقابه تحجن 
بود كه مى ديدند روزهاى يكشتبه راههايى كه به كليساها مى بيبوست يوشيده از كالسكه بود جان استوارت ميل نيز در سال 


راهن رشت 


در مغز انكليسيان هم از نظر انديشه و هم از لحاظ عمل يكك نوع احتراز بسيار سودمند از هر كونه زياده روى مشهود بود. .. 
شعار «آرامش را مختل نسازيد» اصل مورديسند و مقبول آن روزكار بود. بنابراين بر اساس اين شرط كه درباره مذهب زياد 
سروهيدا تقود و 'امكه آن رايقن از اتذائء مكقول حدى كير ننه كنا شن غورة بكسياتى فبلسوفاق قر قران كرفت زيرا ناوا 
به عنوان سد و حصارى در برابر تعصب كوركورانه مى انكاشتند, و وسيله اى آرامش بخش براى ارواح علاقه مند به مذهب 
مى دانستند تا اين كروه رااز برهم زدن هماهنكى جامعه يا آرامش كشور باز دارد» كشيشان كليساى رسمى انككلستان در اين 


انديشه بودند كه بر اساس آن شرطء معامله شيرينى كرده اند و با وفادارى و جديت به آن قرار يايبند ماندند. 


اكلساف رفن اتكلسناة قز ابق زكاق» اكلساق معحند الكلسعان و اير لنده وف با آنكه اين كليساء سى ونه ماده مورد قبول 
كالوينيست ها را يذيرفته بود» بسيارى از جلوه هاى تشريفاتى و شعائر مذهبى كليساى كاتوليك را نيز رعايت مى كرد. در اين 
كليساء اسقفان و سراسقفان وجود داشتند ولى اينان معمولاً ازدواج مى كردند و توسط مقام سلطنت منصوب مى شدند. 
كشيشان محلى بخشها غالباً توسط ملاكان عمده محلى بركزيده مى شدند و آنان را در حفظ و برقرارى نظم اجتماعى يارى 
مى دادند. روحانيون انكليكان. يادشاه انكلستان را به عنوان رئيس و فرمانرواى خويش مى انكاشتند و مورد تكريم قرار مى 
دادند. اين كشيشان در جمع آورى عشريه از همه خانواده هاى انكليسى به منظور تأمين هزينه هاى كليساء بر يارى و معاضدت 
دولت متكى بودند. ادمند بر ك» انكلستان را به عنوان جامعه مشترك المنافع مسيحى توصيف مى كرد كه در آن» كشور و 
كليسا «با هم يكى بودند و دو قسمت مجزا و كامل يكك كل به حساب مى آمدند.» جان ويلسن 


ص: 29 


كو وكرالق كلساى ومتسيس را الغهئ القانون اشاس الكلبيتان» تلقن من كرك انه ارقاط ا .شياهة ينا زائطةاى وى كه 
بين كليساى كاتوليكى و حكومت فرانسه در دوران لويى جهاردهم وجود داشتء با اين تفاوت كه در انكلستان اين دوران 


تقريبا هيج كونه تعقيب و مجازاتى براى رفض نبود. ١‏ 


بيروان ساير كليساها و فرقه هاى مذهبى كه از كليساى رسمى انككلستان تابعيت نمى كردند- ازجمله متوديستهاء يرسبيترهاء 
باتيستها (بايتيستها)» مستقلان طرفداران نظام آزادى كليساهاى محلى» كويكرهاء و اونيتاريانها- مجاز بودند طبق اصول و عقايد 
خود رفتار كنند» به شرط اينكه خود را مسيحى اعلام دارند. برخى از ناسازكاران حتى به مجلس لردان راه مى يافتند. واعظان 
متوديست مستمعان بيشترى در ياى منابر خود كرد مى آوردند زيرا از فصاحتى حتى تكاندهنده و هراس آور برخوردار بودند. 
كار كران بينوا تهيدست و سرخورده شهرها كه اميدهاى اين دنيا را از دست فروهشته بودند بار ديكر به ايمان دوره كود كى 
خود روى آوردند» واين عمل را با جنان جديت و حرارتى انجام دادند كه وقتى انديشه هاى انقلابى از فرانسه برخاست»ء از 
فراز درياى مانش كذشت و انككلستان را فرا كرفت» اين كاركران ايمان بازيافته» در برابر هر جهد و تلاشى كه در جهت به 
طغيان واداشتن انان يدول مى شد اسيتاد كن كرديك. در سال 21797 رهبران متوديسم وزلى از هر يكك از يبروان خود مى 
خواستتد سو كتل:وفاذارق وبقرمائبردارى از يادشاه انكلستان ياد كد 


در درون خود كليساى رسمى انكلستان نيز» نفوذ متوديسم الهامبخش يكك «نهضت انجيلى» شد: بسيارى از كشيشان جوانتر و 
مردم عادى و غير روحانى مصمم كقتنه در كلساى انكليكان روحى تازه بدمند بدين صورت كه صميمانه به تعاليم انجيل 
روى آورند؛ زندكى خود را با سادكىء يرهي زكارى, يارسائى و نيك وكارى قرين سازند؛ و اصولاً در معناى واقعى كليسا 
اصلاحى يديد آورند. يكى ازاينان بنام ويليام ويلبر فورس مبارزه انككلستان را عليه برده دارى يايه ريزى و رهبرى كرد. 
ديكرى بنام هنامور» دوشيزه اى بود كه با ايراد سخترانيهاء نكارش كتابها و تأسيس مدارس يكشنبه» شور مسيحى بيشترى را در 
جامعه برانكيخث: 


دو كروه مذهبى از حلقه تساحل كامل جامعه انككليس بركنار بودند: كاتوليكها و يهوديان. يروتستانهاى انكليسى نه تنها كاى 
فاكس و اقدام اورا در جهت منفجر ساختن يارلمنت به سال ه1280» هنوز فراموش نكرده بودند بلكه مماشات يادشاهان خاندان 
استوارت- جارلز اول و جارلز دوم وجيمز دوم- را با قدرتهاى كاتوليكىء با معشوقه ها و با افكار كاتوليك . همجنان به ياد 


داشتند. 


)١(‏ در متن قانون يكك خدانشناس و ملحد به عنوان يكك ياغى انككاشته مى شد كه نظير يكك جنايتكار» مورد تعقيب و مجازات 


كه مرتكب را در هجده جاسه دوساعته به يبلورى [/[2|!!01 ؛-تخته بند. دستكاهى براى مجازات كناهكاران] مى بستند. البته 


657١ صض:‎ 


اينان به كاتوليكها به جشم كسانى مى نككريستند كه وفادارى و انقياد خويش را به جانب يكك قدرت خارجى متوجه ساخته 
بودند. (در نظر يروتستانهاى انكليس» يايها سلاطين دنيوى و غيرروحانى بودند و قلمرو فرمانروايى آنان همان سرزمينهاى يايبى 
بود.) اين يروتستانها از خود مى يرسيدند جنانجه بين يكك ياب در رم و يكك يادشاه در انككلستان اختلاف يديد آيدء فرد 
كاتوليكك جانب كدام يكك از آن دو را بايد بككيرد؟ 


در انكلستان سال 018٠١‏ در حدود شصت هزار نفر كاتوليكك زندكى مى كردند. بيشتر اينان از تبار ايرلندى و عده اى هم 
ان انكلستان و از اعقاب كاتوليكهاى انكليس قبل از دوران اصلاح دينى بودند. قوانين در اين زمان در مورد كاتوليكها 
تسبان سهل كيرت شيدة بود. جندين قانون كه بين سالهاى 177 تا ١11/97‏ وضع شده بود» حق تملكك زمينهاى خودشانء به جاى 
آوردن مراسم مذهبى به شيوه خودء و انتقال عقايدشان را از طريق مدارس مخصوص آنان مجدداً مستقر مى ساخت. ضمناً با 
اداى يكك سو كند كه كلمات آنان به شيوه مخصوصى تدوين شده بود مى توانستند وفادارى خود را نسبت به يادشاه انكلستان 
ابراز دارند» بدون آنكه ناكزير شوند سختى در طرد ياب بر زبان جارى سازند. با همه اين احوال» حق انتخاب كردن و انتخاب 


قدنوة ماك كى :د رجادلقت رااتداشتتد. 


در اواخر قرن هجدهمء نهضت آزادسازى كامل كاتوليكهاى انككلستان» بدانسان كه بتوانند از كليه حقوق اجتماعى برخوردار 
باشند» در آستانه به ثمر رسيدن بود. يروتستانهاى برجسته و سرشناسى نظير وزلى» كنينككء ويبلر فورس و لردكرى از اين 
نهضت يشتيبانى مى كردند. انقلاب فرانسه؛ در انكلستان عكس العملهايى عليه ولتر و عصر روشنكرى برانكيخته بود و نسبت به 
مذهبى كه آن جنان در معرض مخالفت حكومت انقلابى قرار داشت» احساس نوعى همدردى مى شد. بعد از سال 11/47) 
مهاجران فرارى فرانسوىء از جمله كشيشان و راهبان» در انكلستان با استقبال كرمى روبه رو مى شدند واز دولت انككلستان 
كمكهاى مالى دريافت مى كردند. به تبعيديان اجازه داده مى شد صومعه هابى از خود بنا كنند و آموزشكاههاى مذهبى دائر 
سازند. فكر اينكه يكك كليساى آنجنان ضعيف شده و محروميت كشيده بتواند براى انكلستان متضمن خطرى باشد, به نظر 
ضعيف مى آمد؛ و نيز تصور اينكه در جنككى عليه فرانسه» آن كليسا بتواند يكك متحد با ارزش باشد قابل قبول مى نمود. در 
سال 218٠١‏ ويليام بيت نخست وزير وقتء لا-يحه اى به منظور آزادى بخشيدن به كاتوليكها در انكلستانء به يارلمنت تسليم 
كرد. توريها و مقامهاى عاليرتبه كليساى انككليكان با آن لايحه مخالفت ورزيدند» و جورج سوم نيز مصممانه در كنار آنان 
ايستاد. بيت به ناجار آن لايحه را مسترد داشت و از مقام خويش استعفا داد. زمان آزاديبخشى به كاتوليكهاى انكلستان تا سال 


9 فرا نرسيد. 


يبهوديان در اين كشور به بيست وشش هزار نفر مى رسيد كه 


ص: لاع 


قسمت اعظم آنان در لندن و عده اى از آنان در مراكز ولايات اقامت داشتند» در حالى كه تقريباً هيج يكك از ايشان مقيم 
روستاها نبودند. جنكك طولا-نى؛ مهاجرت بيشتر يهوديان را از خارج به اين كشور متوقف ساخته و به يهوديان مقيم فرصتى 
بخشيده بود تا خود را با راه و رسم زندكى انككليسيها منطبق سازند و برخى از سدها و موانع نؤادى را از بين بردارند. قانون 
هنوز آنان رااز حق شركت در انتخابات و رسيدن به مقامها و مسندهاى عالى ممنوع مى داشت. زيرا براى دستيابى به آن 
مقامهاء «اداى سوكند وفادارى به آيين مسيحيت» ضرورى مى نمود و همجنين بركزارى مراسم آيينهاى مقدس مى بايست طبق 
آداب كليساى رسمى به عمل آيد. غير از اين محدوديتهاء يهوديان از ساير آزاديها برخوردار بودند و مى توانستئد به شيوه 
دلخواه خويش در خانه ها يا در كنيسه هايشان به عبادت ببردازند. جند نفر از يهوديان برجسته به دين مسيح كرويدند: سميسن 
كيديون بانكدارء ديويد ريكاردوى اقتصاددان و آيزك ديزريلى نويسنده. اين نفر آخرين» علاوه بر آنكه يدر بنجمين ديزريلى 
نخست وزير بينظير و نامدار انككلستان بودء با نام مستعار و به كونه اى تفننى بين سالهاى 174١‏ و 187 مجموعه اى تحت 
عنوان طرفه هايى از ادبيات كرد آورد كه مطالعه آن هنوز مى تواند براى كسانى به عنوان يكك اديب و فاضل يا به صورت 
يكك علاقه مند به مطالعه» لذتبخش و دلكش باشد. 


تجربيات طولا-نى يهوديان در رشته هاى بانكدارى و صرافى و وابستكيهاى خانوادكى بين يهوديان مقيم انكلستان و ساير 
كشورهاى قاره اروياء آنان را قادر ساخت تا در جريان جتكتهاى هفتساله و د ركيرى طولانى بين انكلستان و فرانسه» به يارى 
حكومت انكلستان بشتابند. برادران بنجمين و آبراهام كولدسميد به ويليام يبت كمكك كردند تا او بتواند حلقه صرافان رباخوار 
وخارتكر را كه معائلذت اوواق قرضه خزاثه ذارى را در اتحضار خود در اورده بودثك بشككد: دو سال 041١١‏ ثاثان ووتشلد 
(1110-/18171) شعبه يكك موسسه مالى و بانكى را كه يدرش ماير آمشل روتشيلد در شهر فرانكفورت بنياد نهاده بود» در لندن 
تأسيس كرد. به نظر مى آيد كه ناتان برجسته ترين اين نوابغ مالى محسوب مى شد كه خاندان روتشيلد را در طول جند قرن و 
دو دك كشور مبتاز واناكذار ساعه بودقد. ثاثان وودى به صوزت واسطه تين خكومت اتكلستان در معامله با قدرغهائ 
خارجى درآمد. انتقال مبالغ هنككفت كمكهاى مالى انككلستان به اتريش و يروس - كمكهايى كه آنان را قادر عق ارانيد 
با نايلئون به جنكك ادامه دهند- به وسيله او يا نمايندكانش انجام كرفت؛ و بالاخره همين شخص بود كه در توسعه صنعتى و 


بازركاتى انكلستان بعد از سال 1818 تقش عمده اى برعهده داشت 
1 - آموزش و يبرورش 
جنين به نظر مى رسيد كه انكلستان مصمم بود نشان دهد حككونه يكك حكومت مى تواند بدون 


ص: اع 


اعزام كود كان به مدرسه؛ به راه خود ادامه دهد. طبقه اشراف جز به آموزش و يرورش يسران خود علاقه اى نشان نمى داد. به 
نظر مى آمد كه به خاطر حفظ وضع موجودء دهقانان» كاركران و احتمالا طبقه بورزوازى نيز قادر به خواندن نباشند- 
بخصوص در جنين موقعى كه كادوين» اوون» كابت» بين» كولريجء و شلى جنان بيهوده كوييها و ياوه سراييهايى درباره 
آريست وكراسيهاى استثما ركّرء كمونهاى كشاورزىء برد كان كارخانه ها و ضرورت الحاد» جاب و منتشر مى كردند. كادوين به 
سال "1797 جنين نوشت: «مدافعان قاطع و مصمم نظام كهن بدون هيجكونه آينده نكرى حساب شده اى با انتشار و انتقال 
سوادآموزى مخالفت ورزيده اند زيرا آن را به عنوان هراس آورترين بدعت انككاشته اند. در اظهار نظر مشهورشان مبنى بر 
اينكه- «يكك خدمتكار و نوكر كه سواد نوشتن و خواندن بياموزد ديكر به صورت ماشين بدون اراده اى» آنسان كه لازم 
دارند» باقى نمى ماند»- نطفه جنان اصلى مشهود استء كه با آن مى توان بآسانى سرتا ياى فلسفه اجتماع ارويا را تبيين كردا. 
طبقات بالاى اشراف جنين استدلال مى كردند كه طبقات فرودست اجتماع قادر نيستند با كياست و احتياط مطالبى را كه در 
سخنرانيهاء كتابها و روزنامه ها به آنان عرضه مى شود مورد قضاوت قرار دهند. براى اينان» انديشه هاى جديد حكم مواد 
منفجره را خواهد داشت؛ و در صورتى كه دسترسى به مدرسه براى سراسر افراد ملت ميسر كردد «فوج هيولا وغول آساى' 
ابلهان و ساده لوحان دستخوش رؤيا در صدد آن بر خواهند آمد كه مزايا وقدرتهاى لازم را از جنكك تنها طبقاتى كه مى 
توانند نظم اجتماعى و تمدن را نككهدارى كنندء به در آورند. كارخانه داران كه نكران رقيبان بودند و تحت فشار سرمايه 
كذاران در جستجوى كاركر ارزان برمى خاستند» در آموختن حقوق بشر و شكوه مدينه فاضله به كودكان كاركر هيج سود و 
ارزشى نمى يافتند. كادوين از قول يكى از محافظه كاران كه نامش معلوم نيست جنين نقل مى كند: «اين اصولء سرانجام و به 
شيوه اجتناب نايذيرى در مغز عوام توليد فساد خواهد كرد. ... وهر آينه كوشش به عمل آيد تا اين اصول به مرحله اجرا در 
آورده شودء همه نوع مصيبت و فاجعه به بار خواهد آمد. ... دانش و ذوقء» يبشرفت و ترقى فهم و قوه ادراكك, اكتشافات 


خردمتداثة: تسانهائ شعر وهتن نزي باالكدمال شدهو'توسط وتعشيانايه تاردق كشائيدة اهنك قدا 


در سال 21808 ياتريكك كوهون رئيس يليس سابق لندن برآورد كرد كه دوميليون كودك در انككليس و ويلز از آموزش و 
يرورش به كلى بى نصيب هستند. در سال 18١١‏ الككزاندرمارى زبانشناسء در نتيجه تحقيقات خود به اين نتيجه رسيد كه سه 
جهارم كاركران كشاورزى بيسواد هستند. در سال 1819 آمارهاى رسمى حاكى از آن بود كه تعداد 27/6787 كودكك در 
انكليس و ويلز به دبستان و دبيرستان مى رفتند واين رقم يكك يانزدهم جمعيت را تشكيل مى داد. وقتى در سال 17948 ويليام 
بيت ييشنهاد كرد حكومت براى آموزش حرفه اى مدارسى تأسيس كندء عده نمايند كان موافق با اين لايحه به حد نصاب لازم 
نرسيدء و زمانى كه به سال 218١8‏ سميوثئل ويتبرد لا-يحه اى به يارلمنت تقديم داشت كه دولت در هر يكك از بخشهاى 
روستايى يكك مدرسه تأسيس كند (اين اقدام در اسكاتلند قبلا به عمل آمده بود) مجلس عوام آن لايحه را تصويب كرد ولى 
مجلس لردان, به عذر آنكه در آن لايحه آموزش و يرورش بر اساس اصول مذهب قرار داده نشده استء از تصويب آن سر باز 


رذ 


فرقه هاى مذهبى بر خود واجب مى دانستند براى برخى از كودكان خود تا اندازه اى امكان آموزش را فراهم آورند. «انجمن 


ترويج دانش مسيحى؛»؛ مدارس خيريه اى را داير نكهداشته بود 


ص: إرذذا 


ولى شماره كل دانش آموزان دراين مدرسه ها از فراتر نمى رفت. آن مدارسى هم كه به همت دوشيزه هنامور 
تأسيس شده بود تقريباً به جيزى جز تعليمات مذهبى نمى يرداخت. مجريان قانون حمايت از بينوايان و فقرا موفق شدند فقط 
براى نفر از مجموع 1541 كودكك كه تحت سريرستى و اداره خود داشتند مدارس حرفه اى تأسيس كنند تا آنان 
را براى اشتغال در كارخانه ها مجهز و آماده سازند. در مدارس مذهبى» كودكان يكك جيز را خوب ياد مى كرفتند و آن همان 
انجيل بود. اين كتاب براى كودكانء ايمان و ادبيات و حكومتشان بود و در ميان مجموعه بدبختيهاء بيعدالتيهاء كمراهيهاء و 
مب ركشتكيهاى زند كى براى آنان در حكم مايملك با ارزشى محسوب مى شد. 


در سال 217/817 دكتر اندروبل» به خاطر تأمين كمبود آمو زكاران» يكك «روش خليفه اى» ابداع كرد كه به موجب آن از 
شاكردان بز ركسال به عنوان دستيار آموزكار در دبستانهايى كه مربوط به كليساى انكليكان بود استفاده مى شد. سال بعد 
جوزف لنكستر شبيه همين نظام را مبتنى بر اصول مورد قبول همه مسيحيان معمول داشت. ارباب كليسا از اجراى اين روش 
جديد كه در نظر آنان خارج از جارجوب مشخص فرقه هاى مذهبى مى نمود امتناع ورزيدند. لنكستر را به عنوان يكك ملحد و 
مرتد و ابزار دست شيطان مورد طعن و نكوهش قرار دادند و كولريج نيز بر اين حكم محكوميت صحه نهاد. در سال ليله 
جيمز ميلء لرد بروام؛ فرانسيس يليس و سميوثئل راجرز «انجمن سلطنتى لنكسترى» را بنيان نهادند تا مدارس غيرمذهبى و 
غيروابسته به فرقه هاى مذهبى مختلف را توسعه دهند. اسقفان كليساى انكليكان كه از بيشرفت اين انجمن دستخوش وحشت 
شده بودند به رقابيت برخاستئد و «انجمن آموزش فقيران بر اساس اصول مورد قبول كليساى رسمى» را تأسيس كردند. تا قبل از 


فرا رسيدن سال 2181١‏ نظام آموزش ابتدائى ملى و فارغ از وابستكيهاى مذهبى و فرقه اى در سراسر انكلستان رواج بيدا نكرد. 


آموزش دبيرستانى و دوره عالى براى كسانى كه از عهده مخارج آن برمى آمدند توسط معلمان سرخانه؛ دبيرستانهاى «ملى)؛ 
سخترانها و دو دانشكاه ميسر مى كشت. دبيرستانهاى ملى ايتن» هاروء راكبى» وينجستر» وستمينستر و جارترهاوس» كه جملكى 
از شاكردان شهرى مى كرفتند» درهايشان بر روى يسران طبقه اشراف و نجيبزاد كان كشوده بود و كاه به كاه از فرزندان 
بورزواهاى توانكر نيز عده اى مى توانستند به آنها راه يابند. برنامه دروس به طور عمده منحصر به مباحث كلاسيكك و از جمله 
زبانها وادبيات يونان و روم باستان بود. بعضى مواد مربوط به علوم نيز در كنار آن دروس كلاسيكك تدريس مى شدء ولى 
والدين فرزندانى كه در اين دبيرستانها تحصيل مى كردند ميل داشتند اولادشان براى تصدى كارهاى دولتى و معاشرت با افراد 
طبقه مؤدب و منزه و بالاى جامعه تربيت شوند و براين اعتقاد بودند كه يكك نوجوان در صورتى كه تاريخ و ادبيات يونان و 
روم باستان و همجنين فن سخنورى را بياموزد براى تصدى آن كونه مشاغل در آينده» بهتر تربيت و تجهيز خواهد شد تا آنكه 
فيزيكك و شيمى و شعر و ادبيات انكليسى فرا كيرد. با وجود اين» ميلتن را در برنامه دروس اين مدارس كتجانده بودند زيرا وى 


را 


ص: عع 


نه عتوان بكك رومئ .مي الكاشتند كه اشعار لآنبق رابه همان آساتى.و فصاحت اشعان اتكليسى مى سرود 


انضباط در اين مدارس ملى به كمكك آميزه اى از شلاق و «خدمتكزارى شاكردان فرودست به شاكردان فرادست» برقرار مى 
كشت. شاكردانى كه مرتكب خطاهاى عمده مى شدند» توسط دبيران شلاق مى خوردند. خدمت شاكردان به شاكردان ديكر 
عبارت ازاين بود كه شاكردان كلاسهاى يايينتر براى شاكردان كلاسهاى بالاتر كارهايى به صورت رايكان و بى جون و جرا 
انجام دهند: نامه ها و ييغامهايشان را به مقصد برسانند؛ كفشهايشان را واكس بزنند؛ جايشان را حاضر كنند؛ جو كان و توب 
كريكت آنان را حمل كنند؛ و تشرزدنها وايراد كيريهاى آنان را بشنوند ودم بر نياورند. حكمت اين روش بر اين فرضيه 
استوار بود كه يكك جوان بايد اول فرمان بردن را بياموزد تا براى فرمان راندن شايستكى يابد. (فرضيه اى مشابه اين» در ارتش 
و نيروى دريايى حكمفرما بود و دراين دو نهاد نيز انضباط از طريق شلاق زدن» خدمت كهتر به مهتر و اطاعت همراه با 
سكوت و تسليم ورضا برقرار مى كشت. بدين سان مى توان كفت كه يبروزيهاى ترافالكار و واترلونه تنها «درميدانهاى بازى و 
ورزش ايتن و هاروا بلكه در سالنها و اطاقهاى مدارس ملى نيز يايه ريزى شده بود.) زمانى كه يكى از اين شاكردان كهتر كه 
مدتى خدمت شاكردان مهتر را كرده بود. خود به كلاسهاى بالاترى رسيد و در زمره شاكردان ارشد مدرسه در مى آمد جنان 
روحيه اى يافته بود كه خود از آن روش دفاع مى كرد و آن را دقيقاً به كار مى بست. در اين يرورشكاههاى آريستو كراسى. 
يكك نوع دموكراسى برقرار بود: همه كهتران صرفنظر از ثروت و شجره نامه خانوادكى برابر بودند؛ و همه فارغ التحصيلان از 
اين مدارس (در صورتى كه از كرويدن به رشته بازركانى و سوداكرى اجتناب مى ورزيدند) بر همديكر جون همكنانى برابر 


مى نككريستند و بر ديككران» هر جند هم با استعداد و شايسته بودند» به جشم زيردستان نككاه مى كردند. 


فارغ التحصيلان اين دبيرستانها- معمولاً در هجدهسالككى- به يكى از دو دانشكاه آكسفرد يا كيمبريج راه مى يافتند تا در آنجا 
به عنوان «دانشجو در طلب درجه»؛ درآ يند. اين دانشكاهها ديكر آن منزلت و رفعت دوران اواخر قرون وسطى و آغاز دوران 
رنسانس را نداشتند. ادوارد كيبن مصنف اثر مشهور انحطاط و سقوط اميراطورى روم, تنها كسى نبود كه از روزهاى دوران 
تحصيل خود در آكسفرد با افسوس و تلخى سخن مى راند؛ جرا كه به نظرش بيشتر آن اوقات كرانبها را در راه مطالعات 
نامربوط به هدر داده بود ( كرجه اواز آموختن لاتين و يونانى در اين دانشككاه سود فراوانى برده بود). واز همجشمى و رقابت 
دانشجويان در قمار» ميخواركى» معاشرت با روسييان و منازعه با شهروندان آكسفرد شكايت مى كرد. يذيرفته شدن در اين دو 
دانشكاه منوط به تأييد كليساى رسمى انكلستان بود. آموزش دروس توسط استادانى صورت مى كرفت كه هر يكك از آنان 


تعليم جند نفر دانشجو را به عهده داشت و معلومات خود رااز 


ص: لءم هرا 


طَريق ابراه سكخترائيها زا آموؤش دو كلاس به أن داتمجوياق متقل من ساعة: دراين دو ذاتشكاه تيز دريس إبان وادبيات 
يونان و روم باستان در مرحله اول اهميت بود؛ ولى رياضيات» حقوقء فلسفه. و تاريخ دوران معاصر نيز براى خود جايى در 
برنامه دووس داتشكاه ياقتة بود. دز ايق رشتة ها استاذان سحرراتى ىن كردنيد كرجه عده كمن أز داتشجويان در محضر 
سخنرانى آنان حضور مى يافتند؛ و همجنين رشته هاى نجومء كياهشناسىء فيزيكك, و شيمى در اين دو دانشكاه تدريس مى 


شد. 


آكسفرد جزو كروه محافظه كاران (توريها) و كيمبريج در زمره كروه ليبرالها (ويككها) به حساب مى آمد. در دانشكاه اخير» 
يبروى از مواد سى و نه كانه فرقه كالوينيستها به عنوان شرط ورود به دانشكاه» ديكر ضرورتى نداشت ولى فقط كسانى موفق 
به دريافت درجه دانشكاهى مى شدند كه ييرو كليساى انكلستان بودند. مبارزه عليه برده دارى از سال ١17/88‏ در اين دانشكاه 
(كيمبريج) ريشه دوانيده و نضج كرفته بود. رشته هاى علمى در دانشكاه كيمبريج نسبت به آكسفرهد. از استادان بهتر و 
واتشجويان يشترى برخوردان بود ولى هر .دو داتشيكاه او نظر منرلت علفين اق داتشكاههاق الماق وفراتشوى دو آن زهان 
عقبتر بودند. در آكسفرد فلسفه بر اساس تعليمات و آثار ارسطو تدريس مى شد. كيمبريج در رشته فلسفه خود, آثار لاكك» 
هارتلى و هيوم را كنجانده بود. كيمبريج فضلايى تربيت مى كرد كه شهرت واعتبار بين المللى مى يافتند؛ در حالى كه هدف 
آكسفرد» تعليم و تربيت مردانى مجهز به فصاحت كلام و تدبير و سياستمدارى جهت نمايندكى يارلمنت بود بدين اميد و 
اطمينان» كه اين مردان يس از ككذشتن از فراز و نشيب تجربه هاء با برخوردارى از ارتباطهاى سودمند خانوادكّىء براى ايفاى 
نقش درحكومت انككلستان آمادكى حاصل كنند. 


لا اخلاق 
)١(‏ زن ومرد 


از جامعه اى كه در آن حكومت طبقه اشراف مستقر بود. اقتصادى در حال تحول داشتء بين دولت و كليسا اتحاد برقرار بود 
آموزش و يرورش از نظر محتوا و شمول آن جنان محدود مى نمود» ودر جامعه اى كه ميراث ملى زمانى بر اساس انزواطلبى 
استوار بود و قوام داشت و اكنون با كسترش ارتباطات» انقلاب و جنكك. جنان ميرائى مورد تنازع و تهديد قرار كرفته بود» جه 
نوع اخلاقياتى ممكن بود بروز و ظهور كند؟ 


مردان و زنان به طور طبيعى موجوداتى يايبند اخلاق نيستندء زيرا غرائز اجتماعى آنان كه علاقه مند به همكارى استء از نظر 
تيرؤمتدى واستوارى دياق انكيزة هاى فردى ابشان تنى رسد- انكزه هاي كه در خدفت نفس اسبة؟ و يتابرايت» الكيزه هاف 


فردى بايد ضعيف كردد و غرائز 


ص: اع 


اجتماعى تقويت يابد واين دو مقصود حاصل نمى شود مكر آنكه قانون؛ اراده و قدرت كروه و اجتماع را بيان دارد؛ و قوانين 
اخلا.قى از طريق خانواده» كليساء مدرسه. عقايد عمومىء آداب و رسوم و «تابوها»١‏ بر رفتار و كردار مردم كأثير بكداردينا 
توجه به آنجه كفته شدء در آن زمان جرم و جنايت در انككلستان بين سالهاى 178 تا 1810 به نحوى اجتناب نايذير بسيار بالا 
بود. موارد زيادى از نادرستى و سيلى از روابط جنسى قبل از ازدواج وجود داشت. اكر سخنان هوكارث و بازول را قبول كنيم» 
روسبيخانه ها و زنان ولكرد خيابانى در لندن و شهرهاى صنعتى فراوان بود. طبقه اشرافء. سروكار داشتن با روسبيان را كم 
خرجتر از داشتن معشوقكان يافته بود. لرد اكرمنت»ء ميزبان كشاده دست ترنر وساير هنرمندان انكليسى ١كفته‏ مى شد كروهى 
از معشوقكان كرد آورده واز طريق آنان يدر يكك خيل از كودكان كشته بود. ... با وجود اين» جنين شايعاتى فقط بر علاقه و 
دلستكى دوستانش نسبت به وى مى افزود.» ما مى توانيم اخلاق طبقات ممتاز جامعه انكلستان را از روى نرمش و خوش 
مشربيى كه به كمكك آن خود را با راه و روش يرينس آو ويلز هماهنكك و همرنكك ساختند مورد قضاوت قرار دهيم. «اين 
شاهزاده در ميان شهوترانترين و آلوده ترين اشرافى كه از قرون وسطى تا زمان انكلستان به خود ديده بود بزركك شد.» مى توان 
حدس زد كه طبقه كشاورزان به قوانين و اصول اخلاقى يايبند بوده اند» زيرا ساخت خانواده كشاورز و دهقان مستلزم وجود 
سلطه قوى و بى جون و جراى والدين بود» و مراقبت كريزنايذير كهتران را از جانب مهتران خانواده ايجاب مى كرد.با وجود 
اين» طبقه كاركر در حال رشدء كه از زير يوشش جنان مراقبتى بيرون آمده بود. تا آن جا كه درآمدش اجازه مى دادء از رفتار 
استثما ر كران خويش در يرداختن به منهيات تقليد مى كرد. «دستمزد قليل كاركران در صنايعى كه در كارخانه ها و 
كار كاههاى غير به داشتى و خارج از نظارت دولت مستقر بود اين وسوسه را افزونتر مى ساختء. زيرا زنان كاركر در اين نوع 
كارخانه ها دستخوش اين وسوسه واغوا مى شدند كه با در اختيار ككذاردن تن خود» يول بخور نميرى بر دستمزد بسيار ناجيز 


تا سال 69 سن قانونى ازدواج براى طبقه ذكور جهارده سال و براى طبقه اناث دوازده سال بود. به طور معمولى و عادى. 
ازدواج يكك دادوستد تلقى مى شد كه در آن يول عامل اساسى به شمار مى رفت. مقبوليت يكك مرد يا زن از نقطه نظر ازدواج 
براين اساس بود كه هر يكك در حال حاضر يا در آينده از جه درآمدى برخودار باشد. مادران (آن جنانكه در داستانهاى جين 
اوستن مى خوانيم) روز و شب در حال نقشه كشيدن بودند تا دخترانشان را به مردان يولدار شوهر بدهند. ازدواج بر مبناى 
عشق هنوز جنبه استثنا داشت» كرجه در نوشته هاى ادبى جنين ازدواجى ستوده مى شد. ازدواجهايى كه بر اساس عرف و قانون 


غير مدون 


- شخص يا شىء يا عملى خطرناك؛ كه جون مقدس يا نجس يا منهى و حرام استء بايد از آن اجتناب كرد.‎ 18500 )١( 
22 


ص: ذا 


سر مى كرفت از نظر قانونى به رسميت شناخته مى شد. ازدواجهاى رسمى مى بايست با حضور يكك كشيش انجام كيرد. 
خانواده ها معمولاً يرجمعيت بودند» زيرا فرزندان از نظر اقتصادى مغتنم شمرده مى شدند. در خانواده هاى كا ركر اين موضوع 
اف كن كمي ل كك توزادمهاي كشا وول سداق بع ابن كد جلو كين البح ةنواو سدق :دن مراض| كدان تود مر انر شيك 
جمعيت در حال افزايش بود ولى البته به خاطر مركك و مير نوزادان و سالخوردكان, عدم تغذيه كافى» نبودن وسايل و 
مراقبتهاى درمانى و بهداشتى» نرخ اين افزايش كند بود. زناكارى رواج بسيار داشت. طلاق توسط شوهر يا (بعد از سال )١18٠١0١‏ 
توسط زن كرفته مى شد ولى فقط در جارجوب قانونى كه از يارلمنت كذشته بود. از طرفى رعايت اين جهارجوب قانونى 
جنان يرخرج بود كه تا قبل از سال 1884؛ يعنى زمان تعديل قانون مزبور» فقط 17 حكم طلاق صادر شده بود. تا سال 1809 
اموال منقول زن يس از ازدواج به تملكك شوهر در مى آمد وهر كونه اموال منقول هم كه يس از ازدواج در اختيار زن در 
آمد خود به خود به مالكيت شوهر انتقال مى يافت. زن تملكك خود را بر زمين حفظ مى كرد اما هر كونه در آمد حاصل از 
زمين به شوهر مى رسيد. هر آينه زنى قبل از شوهر فوت مى كرد كليه اموال منقول و غير منقولش به شوهر وى تعلق مى 


كرفت. 


از وجود زنان ثروتمند در اين دوران جيزهايى مى شنويم ولى عده جنين زنانى اندكك بود. بنا بر سنت وقفء يدرى كه يسرى 
در قيد حيات نداشت مى توانست- و در بسيارى موارد جنين مى كرد- املاكك خود را براى يكى از بستكان ذكورش به ارث 
بككذارد و دخترانش را وابسته و به اميد دوستى يا نزاكت و احسان جنان قوم و خويشى رها سازد. دنياى آن روزكاره دنياى 


مردان بود. 
-١‏ مرى وولستنكرافت 


عرقي عادك» إغلبي يات الت ادناه كاراب جيااعوح ا دديوف ولى ادهاتق كه قو ان رفاة افرافسة القاد من ند 
بسيارى از رنجديد كان را بر مى انكيخت تا زبان به اعتراض بكشايند. مرى وولستنكرافت يكى از اين زنان بود كه نابرابريها را 


حس مى كرد و صدايش را به صورت يكى از رساترين دادخواهيهايى كه براى آزادى زنان به عمل آمده بود بلند كرد. 


يدرش يكى از اهالى لندن بود كه تصميم كرفت به كشاورزى مشغول شود. ولى در اين كار با شكست رو به رو شد و ثروت 
وهمسرش رااز دست داد. به ميخواركى افتاد و سه دخترش را به حال خودشان رها كرد تا نان خويش را در آورند. آن سه 
خواهر مدرسه اى كشودند؛ مورد تحسين سميوثئل جانسن قرار كرفتند؛ ولى سرانجام كارشان به ورشكستكّى كشيد. مرى به 


عنوان يكك معلم سرخانه مشغول كار شد» ولى يس از يكسال از كار خود اخراج شد زيرا «بجه ها 


متن زير تصوير : جاب سنكّى از روى تابلويى اثر جان اويى: مرى وولستنكرافت (آرشيو بتمان) 


ص: ذا 


معلم سرخانه را از مادرشان بيشتر دوست مى داشتند. در اين بين» مرى جندين كتاب نوشت و از جمله در سى و سه سالكى 


(؟178) كتابى تحت عنوان استيفاى حقوق زن نككاشت. 


مرى اين كتاب را به «آقاى تالران- يريكور. اسقف فقيد اوتون» اهدا كرد با اين اشاره كه جون مجلس مؤسسان فرانسه اعلاميه 
حقوق بشر (حقوق مرد) را صادر كرده از نظر اخلاق موظف و ناكزير است اعلااميه حقوق زن را نيز انتشار دهد. مرى در 
لكايس ككتانه مقن بسع فونه كان زوق سول الاق زا كانت مو نظن اراريذاة وكزدازف كوه ا نيف و كان 
داشت؛ و تقوا و خداوند را در رأس قرار داد- اين همه شايد به خاطر آن بوده است كه راهش هموارتر و بى مخاطره باشد. در 
اين كتاب وى درباره حق شركت در انتخابات براى زنان كمتر سخنى به ميان آورد زيرا به زعم وى «نظر به اينكه سراسر نظام 
انتخاباتى و نمايندكى يارلمنت در انكلستان به صورت دستاويز راحت و بى دردسرى براى استقرار خود كامكى استء زنان 
تبازق .به شكابت تدارئذ جون آنان نيد به عنوان بك طيقة ب جمعيت از كاز كران سشك دورو رحمتكش به حبات مى ١‏ يئد: 
زناث نيز كو تيالى كة نمى تواتتن ذهاتهاى كرسته كود كاتشان ونيا ثان بخالن يتدثد بزائ وتتشباق آذ خانةان سلظتت)سهمى :اذ 
دستمزد و درآمد ناجيز خويش را مى يردازند.» با وجود اين» «من تصور مى كنم كه زنان بايد نمايندكانى در يارلمنت داشته 
باشندء نه آنكه هيجكونه سهم مستقيمى در مذاكرات و مشاورات و تصميمكيريهاى حكومت براى آنان در نظر كرفته نشود.» 
مرى به عنوان مثالى و شاهدى بر قانونكذارى بر مبناى جنسيتء به قوانين ارشديت» نخست زادكى و وقف اشاره كرد. عرف و 
عادت حتى از قانون نيز بيرحمتر بود زيرا بر يكك زن به خاطر يكك لحظه اعراض از عفاف لكه ننكى مى كذاشت كه در سراسر 
عمر به عقوبت آن كرفتار مى ماند» «در صورتيكه مردان احترام و آبروى خود را حتى در آن زمان كه مرتكب كناه مى شدند 
حفظ مى كردند.) 


جه بسا برخى از خوانند كان كتاب مرى از خواندن اين مطلب در كتاب وى دجار حيرتى شديد مى شدند كه يكك زن حق 
دارد به هنكام مقاربت؛ ارضاى خاطر جسمى حس كند و اين ارضاى خاطر را بر زبان آورد. ولى او به هر دو جنس زنهار مى 
داد كه «عشق در صورتى كه به عنوان اشتهايى حيوانى انكاشته شود نمى تواند براى زمانى دراز خود را تغذيه كند بلكه خيلى 
زود از بين مى رود.» و واقعيت اين است كه آن ارضاى خاطر «زود كذرترين شور و هيجانهاست.) عشق به عن 9.00 يك رابطه 
جسمى بايد بتدريج جاى خود را به دوستى بدهد. اين كار نيز مستلزم احترام متقابل است و احترام نيز در صورتى تأمين مى 
شود كه هر يكك از دو زوجء در ديكرى يكك خصيصه فردى و در حال بيشرفت و شكوفايى بيابد. بدين سان نخستين كام در 
راه آزادى زنان» تشخيص و در يافتن معايب و كاستيهاى اوست و توجه به اين واقعيت كه آزادى زن منوط به آموزش مغز وى 


و يرورش رفتارش خواهد بود. 
در كتاب استيفاى حقوق زن نويسنده به بيان جند عيب و كاستى جنس مؤنث در آن دوره 


ص: 4ع 


خود را بر جنس مخالف حق مسلم خويش بينككارد؛ اعتياد به قمار» غيبت» طالع بينى» احساساتى بودن» رغبت به خواندن 


ترهات و ياوه سراييهاى ادبى و مجذوب لباس و خودآرايى 0 


طلبيعة :ا توستقىء ندر لرجاي 'ارازقاة كلك تدان حي شان ست كاز ”ونان مرسوداتي الجبناسا تن بو شور اكيز 
بسازد» ... و جنين حساسيت بيش از حد متعادل» طبعا موجب سستى غير فعال شدن ساير نيروهاى مغز و فكر مى شود و قوه فهم 
وادراكك رااز رسيدن به آن كمال والا-يى كه بايد بدان نايل شود باز مى دارد» ... زيراء همجنان كه سالهاى عمر فزونى مى 


كيرد» كوشش در ارتقاى فهم و دركك تنها راهى است كه طبيعت براى آرام ساختن هيجانات نشان مى دهد. 


تقريبا جمله اين معايب و كاستيهايى كه مرى در زنان معاصر خود مى يافت»ء ناشى از نابرابرى در امر آموزش و يرورشء و نيز 
ناشى از توفيق مردان در اين بود كه زنان را وادارند تا - جنانكه يكك بانوى نويسنده كفته بود- جنين بينديشند كه «بهترين و 


دليذيرترين اميراطورى شما ايدست كه مايه عيش مردان باشيد.» 


مرى از نيرنكهاء ياوه سراييها و تظاهرات بيهوده بيزار بود» و با اندوه و حسرت بر آن زنان فرانسوى مى نككريست كه بر دستيابى 
به آموزش و يرورش اصرار مى ورزيدند» و برخى از آنان آموخته بودند نامه ها و آثارى بنكّارند كه در زمره زيباترين 
فرآورده هاى مغز و فكر فرانسوى محسوب شود. «در فرانسه» امكان توسعه و انتشار دانش» به كونه اى مشهود و ملموسء» بيش 
از قسمتهاى ديكر دنياى ارويايى فراهم استء و من اين امتياز را تا اندازه اى مرهون آن ارتباط و تماس اجتماعى مى دانم كه 


از مدتها ييش بين دو جنس از آن كشور وجود داشته است.» مرى وولستنكرافت» يكك نسل قبل از بالزاكك جنين نوشت: 


فرانسويان كه در برداشتها و تلقى خود از زيبايى» فكر و ذهن بيشترى دخالت مى دهندء زنان سى ساله را مرجع مى شمارند. ... 
آنان به زنان مجال مى دهند كه زمانى به كاملترين مرحله زندكى خود برسند. كه سرزندكى و نشاط جاى خود را به منطق و 
خردمندى و به آن وقار و باشكوهى در منش آدمى بدهد كه نشانه روشن رشد و بلوغ است ... در جوانى» تا بيست سالكىء 
بدن در حال شكوفايى است؛ تا سى سالككى استخوانها نيرومندتر و محكمتر مى شود؛ ماهيجه هاى انعطاف يذير جهره روز به 
روز محكمتر مى شود و به سيماى آدمى شخصيت و هويت مى بخشدء بدين معنى كه يويايى ذهن را با قلم آهنين تقدير رقم 
مى زند و بدين ترتيب نه تنها به بيننده نشان مى دهد كه درون شخص جه نيروهايى نهفته است بلكه شيوه اى را هم كه شخص 
آن نيروها را به كار مى كيردء بازكو مى كند. 


مرى معتقد بود كه معايب و كاستيهاى زنان معاصرش تقريباً جملكى مربوط به محروميت زنان از دسترسى به فرصتهاى 


آموزش و يرورش مى شد واينكه مردان موفق شده بودند زنان 


ص: لا 


وادارند تا خود را قبل از ازدواج جون بازيجه جنس مردان بينكارند؛ و همجنين آنان را به عنوان يكك شىء تزيينى و 
خدمتكاران كوش به فرمان و ماشينهاى بجه زايى بعد از ازدواج تلقى كنند. به نظر مرىء» براى آنكه به هر دو جنس فرصت و 
امكان برابر داده شود تادر صدد تقويت و تعالى جسم و مغز خود بر آيند» يسران و دختران- تا زمانى كه بخواهند به 
آموزشهاى فنى و حرفه اى مناسب حال خود مشغول شوند- بايد در كنار هم آموزش و يرورش بيابند و مواد درسى آنانء و تا 
جايى كه ميسر باشد» ورزشهاى آنان نيز يكسان و برابر باشد. هر زن بايد به اندازه شايسته و بايسته از نظر بدنى نيرومند شود و 
از لحاظ مغز يرورش يابد تا بتواند» در صورتى كه ضرورت ايجاب كند, معاش خود را تأمين كند. ولى» در عين حال «آنجه 
موجب تضعيف قدرت و سيرت مادر شدن باشد» زن را از قلمرو خاص خود دور مى سازد واز مقام ممتازش فرود مى آورد.) 
دير يا زود وظايف زيست شناسى و تفاوتهاى مربوط به فيزيولوزى» نقش متمايز هر يكك از دو جنس را معين خواهند ساخت. 
در صورتى كه مادرى بر اساس وظايف خاص مادرى رفتار كند براى سلامت جسم و جان خويش كام بزركى برداشته است و 
توجه به همين وظايف ممكن است منجر بدان شود كه خانواده ها از نظر شمار افراد» كوجكتر ولى از نظر بنيه جسمى و روحى 
قويتر از آب در آيند. انديشه و هدف اساسى آزادى زن بايد به وجود آوردن مادر تحصيلكرده و فهميده باشد كه با همسرى 
تحصيلكرده و فهميده در اتحادى برابر زند كَى كند. 


نويسنده جوان و هوشيار و با استعداد وقتى كتاب خود را به زيور طبع آراست از درياى مانش عبور كرد و خود را به فرانسه 
رسانيدء زيرا از جندى قبل مجذوب سالهاى خلاقه انقلاب در آن كشور شده بود ولى وقتى يايش به خاك آن كشور رسيد 
دوران وحشت و كشتارهاى دسته جمعى آغاز شده بود. در آنجا مرى عاشق يكك آمريكايى مقيم ياريس به نام كبتين كيلبرت 
ابعلى شد وموافقت كرد يدوك انكه ييتشان عقد ازدواجى :صوورت كيرد زند كى مشتر كن زاانانوىق اغاز كند؛ آذ مؤد يش ال 
آنكه مرى را حامله ساختء ديكر ياى ارادتش سست شدء و يس از جندى به بهانه رسيدكى به امور باز ركانى و اشتغالات 
ديكر براى ماهها از او دور مى شد. نامه هاى مرى كه در آن از مرد مورد علاقه اش تمنا مى كرد به سويش باز كردد. از نظر 
فصاحت و شيوايى و همجنين از لحاظ بى ثمر بودن» نظير نامه هايى است كه يكك نسل قبل از وى توسط زنى ديكرء به نام 
زُولى دولسييناس» نكاشته شده بود. در سال ١1745‏ مرى فرزندش را به دنيا آورد ولى زاده شدن اين فرزند توجب ان تلكشت 
كه يدر را به مادر و فرزند يايبند سازد. ايملى كه ديكر نزد مرى نبود در نامه اى به وى اطلاع داد آماده است هر سال مبلغى 
جهت تأمين معاش مادر و فرزند برايشان بفرستد. مرى از قبول جنين بيشنهاد كمكى امتناع ورزيد و در سال 1748 به انكلستان 
بازكشت. يكك بار در صدد بر آمد خود را در در رودخانه تمزغرق سازد ولى كسانى كه شاهد آن منظره بودند به نجاتش 


شتافتند و او را از رودخانه بيرون كشيدند. 


ص: ا 


سال بعد مرى با ويليام كادوين آشنا شد و به صورت زوجه عرفى وى در آمد. هيج يكك از آن دو براى حكومت و دولت, در 
زمينه تنظيم امر ازدواج مردم حقى قايل نبودند. با وجود اين به خاطر فرزندى كه انتظار به دنيا آمدنش را داشتند» تصميم 
كرفتند به بركزارى آداب مذهبى عقد ازدواج تن در دهند؛ و اين امر در 79 مارس ١1197‏ صورت كرفت. مرى و كادوين كه 
از قانونى ساختن ازدواج خود احساس شرم مى كردندء اين واقعيت را كه ديكر روابطشان مبتنى بر كناه نيست زيرا كه به 
صورت شرعى زن و شوهر شده اندء از دوستان مذهب ستيز خود ينهان نككاه مى داشتند. مرى در جركه يكك عده نويسنده و 
انديشمند عصيانكر كه به دور جوزف جانسن ناشر كرد آمده بودند- وشامل كادوين» تامس هولكرافتء تام بين» ويليام 
وردزورث و ويليام بليكك مى شد- براى جند صباح درخششى يبدا كرد (بليكك براى بعضى از كتابهاى وى تصاويرى كشيد). 
در تاريخ *“ اوت 217948 مرى وولستنكرافت» در حالى كه دستخوش رنج و درد فراوانى بود» دخترى به دنيا آورد كه مقدر 
بود همسر آينده شلى شاعر نامدار انكليسى بشود. ده روز بعد نيز خود جان به جان آفرين تسليم كرد. 


#- اخخلاق اجتماعى 


عليرغم انسانهاى استوار و منزهى كه تاريخ نام آنان را ثبت نكرده استء هر يكك از طبقات اجتماعى انككلستان در اين دوران 
كمابيش در فساد و زوال اخلاق عمومى سهمى داشتند. قماربازى عموميت داشت و حتى خود دولت تا سال 18378 با بريا 
داشتق بخنت ازشاى ملئ دن ابن كار دست :داشة: ميخزار كى تاتحن سنت :به ضورت بكك يمار يؤفى در [ندهانؤد وبهالة 
كريز از سرماء مه و باران مداوم» فقر بيداد كننده» نزاعها و مشاجرات خانوادكى» كشمكشهاى سياسى و يأس فلسفىء بود. 
ويليام ييت و فاكسء در عين حال از لحاظ عقايد و روشهاى سياسى با هم بسى اختلاف داشتند» در طرفدارى از دوام اين 
بيهوشى و بى حسى جامعه با هم موافق بودند. ميخانه ها اجازه داشتند سراسر بعدازظهر شنبه» شب يكشنبه و تا ساعت ١‏ صبح 
يكشنبه باز باشند» زيرا كه شنبه روز يرداخت دستمزد هفتككى كاركران بود واين ميخانه ها مى بايست فرصتى مى يافتند كه از 
اين دستمزد هفتكى هر كاركرء لقمه جرب و نرمى بربايند. افراد طبقه متوسط با اعتدال بيشترى مى نوشيدند در حالى كه طبقه 
ممتاز و اشراف در ميخوا ركّى افراط مى كردند؛ از اين كذشته. اينان ياد كرفته بودند همه جا مشروبشان را همراه داشته باشند 


تا مدام بنوشند و به صورت تغارى كه از آن نشت كند در آيند. 


يك نوع اغماض و سهل انككارى خاص اين فرصت را فراهم آورده بود كه فساد سياسى در همه مراحل حكومت رسوخ يابد. 
جنانكه قبل أشاره اى شدكء در سيارى از موارد. آراء بيخشهاء انتصابات» مقامها و مناصب- ودر ياره اى اوفات مقامهاى 
كليسايى- به طور علنى در معرض خريد و فروش كذاشته مى شد درست مثل آنكه سهامى در بازار بورس مورد داد و ستد 


قرار كيرد. 


ص: الع 


بخشش بيردازد» هيج عيبى نمى ديد» و به همين جهت از توزيع مقامها و مسندها جهت برخوردارى از يشتيبانى سياسى ابايى 
نداشت. و در سال 9 هفتادوشش نفر از نمايند كان يارلمنت جنين وضعى داشتند و جون با يشتيبانى از يول و نفوذ يادشاه 
نه ان سويت وسعيلاه وق كل طرعار سو ستو و نا زو قاقد كد قى يزكر اها نش :لكر متلدف توه كذ فاه انق معنت قف يها از طرق 
خويشاوندى يا به خاطر سهيم بودن در منافع به طبقه ثروتمند و متنفذ وابسته مى شدند حقوقهاى كزافى مى كرفتند بى آنكه. 
هيج كونه كارى انجام دهند؛ در حالى كه عده اى كه واقعاً بار سنكين مسئوليت كارها را بر دوش داشتند از حقوقى بسيار 
ناجيز و ناكافى نصيب مى بردند.» قضاتء مسندهاى فرودست خود را در حوزه قضائيه خويش به ديكران مى فروختند واز 
كسانى كه برآن مسندها قرار مى كرفتند سهمى از حقوق و مزايايى را كه در قبال خدمات رسمى به آنان مى يرداختند مى 


ستاندنك. 


كوك نه دان اند ازاك مادق وروت لق يروف الا وجي شيف شك للك متك و العطاف تامدبرى فواقة 
كيفرى اشاره اى كرده ايم. كشاندن اجبارى رهككذران به خدمت نيروى دريايى» بيش د رآمدى براى يكك حقوق ناجيزء غذاى 
نامطبوع و انضباط بيرحمانه براى جنين كسان محسوب مى شد. در موارد متعددى» خدمه كشتيها سر به شورش برمى داشتند؛ و 
در نتيجه يكى از اعتصابات خدمه كشتيهاء يكك بار بند ركاه لندن براى مدت يكك ماه دستخوش تعطيلى شد. با همه اين احوال» 
ملوانان انكليسى بهترين دريانوردان و جنكجويان دريايى در طول تاريخ بوده اند. 


ذو الكلمقان كرشطن بسيارى در جهت اصلاح اخلاق مبذول مى شد. در سال ١09/87‏ جورج سوم فرمانى صادر كرد كه به 
موجب آن. لغو مقررات و مراسم روز يكشنبه» كفر (ناسزاكويى به مقدسات)» ميخوا ركى تا حد مستىء انتشار كتابها و نشريات 
مستهجنء وس ركرميهاى منافى اصول اخلاق قدغن شده بود. نتيجه صدور اين فرمان و آثار مترتب بر آن در جايى ثبت نشده 
است. جرمى بنتم با انتشار رساله اصلاح يارلمانى كاتشيسم (18:9) ده- دوازده نفرى از شاكردان و ييروان كارآ مد خود را 
جلو انداخت و خود رهبرى آنان را بر عهده كرفت تا مظاهر يستى وعدم صلاحيت سياسيون را برملا سازند. مواعظى كه 
توسط روحانيون متوديست و طرفدار نص صريح انجيل به عمل مى آمد در حد خود تأثير مطلوبى داشت؛ و آن زمان كه 
انقلااب فرانسه اين نكرانى را در دلها يديد آورد كه ملتى كه نا آن يايه از نظر موازين اخلالق سست كشته باشد نخواهد 
توانست با موفقيت و قاطعيت در برابر هجوم فرانسه يايدارى كند يا مانع شورش و طغيان داخلى شودء سخنان آن اصلاح طلبان 
و واعظان تأثير و مقبوليت بيشترى در مستمعان بيدا كرد. «انجمن جلوكيرى از ارتكاب كناه) عليه دوثئل» روسييخانه ها و 


تصاوير و نوشته هاى مستهجن مبارزه اى را شروع كرد. ساير مصلحان عليه شيوه به كار كرفتن كودكانء استفاده از كودكان 


ص: الع 


در ياكك كردن لوله بخاريهاء اوضاع وحشتبار زندانهاء و خشونت و نامردمى بودن قوانين كيفرى حملاءت سختى را آغاز 
كردند. موجى از بشردوستى و عواطف انسانى كه قسمتى از آن ناشى از مذهب و قسمتى ديكّر در اثر افكار عصر روشنكرى 


بود موسي شد كه آثار واافكان توعدوسى ديكو كازق :دن متراسنانكستاف كستردمشود: 


ويليام ويلبر فورس خستكى نايذيرترين مصلحان اجتماعى انكلستان بود. در سال ١1/88‏ در شهر هال در خانواده ثروتمندى به 
دنيا آمد كه هم ملاك بود وهم در كار بازركانى دست داشت. به دانشكاه كيمبريج راه يافت؛ دوست و همشاكردى ويليام 
بيت بود؛ و به همين جهت,. وقتى ويليام بيت به نخست وزيرى منصوب شدء سال بعد (يعنى به سال 175) ويلبر فورس بدون 
دشوارى به يارلمنت راه يافت. اين شخص كه نفوذ جنبش روحانيون طرفدار نهضت انجيلى را احساس مى كرد در تأسيس 
«انجمن تهذيب آداب و رسوم) فزسال ا همت كماشت. از اينها'مهمتر أنكه وق نا توسل بة ابن استذلال كه حكويه ملت 
كه به طور رسمى ييرو مسيحيت است هنوز به تجارت برده هاى افريقايى با تساهل مى نككرد» به تجارت برده سخت اعتراض 


5 


در اين زمان انكلستان در داد و ستد برده از همه كشورها جلوتر بود. در سال 2١7/8٠‏ كشتيهاى انكليسى "856٠6١‏ برده را از 
افريقا به امريكا حمل كردند. كشتيهاى فرانسوى 03٠١5٠٠١‏ يرتغاليها 23٠١٠٠١‏ هلنديها 00١‏ 6, و دانماركيها ١٠٠١‏ نفر را از 
افريقا اسير كردند و در امريكا به بردكى فروختند. هر يكك از اين ملتها. در حد امكانات و توانايى خود. در كارى كه شايد 
بتوان آن را جنايتبارترين عمل در تاريخ بشريت ناميد سهيم بودند. از بنادر ليوريول و بريستول» كشتيها مشروبات الكلى؛ 
اسلحه؛ منسوجات ينبه اى و اجناس بنجل و خرت و يرت (از جمله جواهرات بدلى و زر و زيورهاى بى ارزش) به «ساحل 
غلانا ةا كا قازه افر يفا نحم مى 'كروئة دو اساءقانا بانفنسى وساف بومى كه يولى ستانده بودند» آن هم رؤساى بومى 
مسيحى شده. محموله هاى آن كشتيها را تحويل مى دادند و در مقابل» سياهان اسير شده را تحويل مى كرفتند. اين سياهان 
توشظ كيان ككشها بدا سير مهاف همد عر و ستتسترات عتوئ الكلشكان ذو امريكاض شمالى مشقل فى شدنلرسيافان نه 
اسارت در آمده را در انبارهاى كشتيهاء در حالى كه جا براى جنبيدن نداشتند» جا مى دادند و در بسيارى موارد به خاطر مانع 
شدن آنان از توسل به شورش يا خود كشىء دست و يايشان را به غل و زنجير مى بستند. غذا و آب بدان اندازه بود كه آن 
بخت ب ركشتكان را زنده نككهدارد. تهويه محل نككهداريشان بسيار ناكافى واز بهداشت اصلا خبرى نبود. وقتى كشتى 
دستخوش طوفانهاى سخت اقيانوسى مى شدء براى آنكه بار آن را اندكى سبكك سازندء برد كان بيمار و رنجور را به دريا مى 
افكندند و كاهى با برد كان سالم نيز به همين نهج رفتار مى كردندء زيرا هر برده بيمه بود و جه بسا مرده اش از زنده وى ارزش 
شرق داف كنده سد امك كه ان ققدي سك لون سان موص افريتاى: كه سارك كزققة 


ص: عع 


شدند تا به مستعمرات هند غربى آورده شوند فقط ببست درصدشان از سفر دريايى جان سالم به در بردند و به خشكى مقصد 
يا نهادند. وقتى كشتيها آنجه را آورده بودند تحويل مى دادند در سفر با زكشت, محموله شان شيره نيشكر آن سرزمينها بود. 
در بريتانياء آن شيره نيشكر تبديل به مشروبى قوى موسوم به «رم) يا عرق نيشكر مى شد و همين عرق نيشكر دوباره بر كشتيها 


البان مى كشث ثاابةعتوان سوغاتى شوم دوباره در سفر بعدى به «ساحل غلامان)» برده شود. 


كويكرهاى مقيم دو قاره يبشقدم شدند تا تجارت برده را مورد حملات شديد انتقادى قرار دهند و بدين سان نخستين كام را 
در راه الغاى برده دارى ووذ سكف تحن ونانف إل لوس كان در مبارزه اى كه به اين خاطر ذر انكلستان آغاز شده بود هماواز 
شدند: جان لا-كء الككزاندر يوب» جيمز تامسنء ريجارد ساويج. ويليام كوير و مقدم بر همه آنان بانويى به نام افرا بن كه 
كرشتهاضن از همكتان دكورس دست كمى نداشت. رمان اين بانوى نويسنده به نام ارونوكو كه در سال 1218 انتشار يافته 
بود از اقتصاد سرزمينهاى هند غربى كه بر بيكارى بردكان افريقايى استوار بود تصويرى وحشتناك و تكاندهنده ترسيم مى 
كرد. در سال 07/7 كرانويل شارب كه ازكويكرها بود از ارل آومنسفيلد, بالاترين مقام قضايى انكلستان. فرمانى دريافت 
كرد كه به موجب آن ورود برد كان به سرزمين انكلستان قدغن كشته بود وهر برده اى كه قدم به خاك آن كشور مى 
كذاشت در همان لحظه ورودء خود به خود آزاد مى شد. در سال 217/58 تامس كلا ركسنء يكك كويكر ديكرء جزوه اى تحت 
عنوان رساله در باب برده دارى و داد و ستد ابناء بشر انتشار داد و طى آن نتايج يكك عمر تحقيقات و بررسيهاى خود را درباره 
اين تجارب شوم و غير انسانى به طرزى جامع و كُويا عرضه داشت. در سال 210817 كلا ركسنء» شاربء ويلبرفورس» جوسيا و 
جوودوزاكارى مكولى (يدر مكولى» مورخ مشهور) «انجمن الغاى تجارت برده» را بئيان كذارند. در سال 2١17/84‏ ويلبر فورس 
لايحه اى به مجلس عوام تقديم كرد تابه آن تجارت ننككين بكلى خاتمه داده شود اما منافع دست اند ركارانء مانع از تصويب 
آن لايحه شد. در سال 47/,» ويليام يبت يكى از غراترين و مشهورترين سخنرانيهايش را در يارلمنت درباره همين موضوع 
أيراة كرة :ولق تعوانست اتعيحة مطلوى خاض كنك وتلترفوزس :دو سالوناى تزف يز 9ع 188316 ددا دن ايختبارة 
تلاش كرد وهر بار با شكست مواجه شد. مقدر جنان بود كه جارلزجيمزفاكس در دوران كوتاه وزارتش (1808-/1801) آن 
لا-يحه را با بيروزى از تصويب يارلمنت بككذراند. بدين سان يارلمنت سر تسليم فرود آورد وهر كونه مشاركت بازركانان 
انلكليسى رادر امر تجارت برده قدغن ساحت. ويلبرفورس و آن «قديسين» كه از او يشتيبانى مى كردند مى دانستند كه ييروزى 
او تازه در حكم شروع كار است. بدين سان در مبارزه خود ييكيرى و سرسختى نشان دادند تا آنكه جملكى برد كان موجود 


در خاك انكلستان آزاد شوند. ويلبرفورس در سال ”187 در كذشت. يكك ماه بعد از مركك وى در تاريخ /7 





متن زير تصوير : حكاكى اثر ويليام شارب از روى نقاشى جورج رامنى: تامس بين (آرشيو بتمان) 


ص: م6 


ماداوك همان سال برددقارئ:ز تحارث يرد كان وسار سر و مكياي حدق قلمرو اتكلستان ملعا شل 
1/ - آداب و رسوم 


يكى از حيرت آورترين وير سروصدا ترين رويدادهاى سال 211/91 نخستين ظهور كلاه سبلندر بود كه قسمت بالاى آن 
ابريشمين بود. ظاهراً اين كلاه را اولين بار يكك خرازى فروش لندنى بر سر كذاشت جون معتقد بود انكليسيان ذاتاً و بطور 
مادرزادى حق دارند كه در بسيارى جيزها بينظير و يكتا باشند. جمعيت زياد كرد او جمع شدند. كفته مى شود كه تنى جند از 
زنان با ديدن جنان كلاهى از شدت ناراحتى و حيرت ناشى از ديدن يكك جيز نوظهور دجار غش و ضعف كشتند؛ ولى هيج 
مبتذلى نيست كه خرازان و خياطان نتوانند از آن مدهاى نوظهورى را بر مردم تحميل كنند. مدت كوتاهى نككذشت كه همه 


مردان وابسته به طبقات مرفه و اشراف لندن از آن نوع كلاه كه شبيه لوله بخارى بود بر سر نهادند. 


بستن شمشير بر كمر و نهادن كلاه كيس بر سر بسرعت از رواج افتاد. ريشها تراشيده مى شد. عده زيادى از مردان موهاى سر 
خود را آن قدر بلند مى كردند كه تا روى شانه هايشان مى رسيدء ولى برخى از جوانان» براى آنكه شخصيت مستقل خويش 
را نشان دهند و محفوظ نككهدارندء موهايشان را كوتاه مى كردند. بتدريج ياهاى مردان در شلوار يوشيده مى شد. در سال 
6 بلندى ياجه شلوار به ساق يايشان مى رسيد و تا سال 1797 بلندتر شد و به قوزكك يا رسيد. بند كفش به سرعت 
جايكزين سككك و قلا.ب مى شد و سلطه آزار دهنده خود را برقرار مى ساخت. كتها و بالابوشها بلند بود ولى از برودرى 
دوزى در آنها به تدريج صرفنظر مى شد. اما در همان احوال هنر طراحان و خياطان و يول توانكران در يديد آوردن جليقه 
هاى متنوع و كرانقيمت به هدر مى رفت. همجنانكه در اين زمان در فرانسه دوران هيئت مديره مشهود بود. آميزش و برخورد 
طبقه اشراف با مردم عادى موجب يديدار كشتن اشخاص خود آرا و متظاهر به سر و وضع در انككلستان نيز شده بود. جنين 
اشخاص جلف ياخود آرا را به عنوان آدمهايى كه جز وررفتن به سر و وضع و ظاهر خود كارى نداشتند مى شناختند. جورج بر 
اين برومل خود آرا (1177/8-:168) در آراستن خود تخصص و مهارتى داشت و نيمى از روز خود را به لباس يوشيدن و 
تعويض أن صرف مى كرة. در«بيرستان ملى ايعنء حابي كه شاكردان اوررا «خودآراة من ناميدتد دوست صميدى و مقرب 
يرينس آو ويلز بود؛ واين شاهزاده وليعهد براين باور بود كه لباس يوشيدن و آراستن سر و وضع مى تواند نيمى از هنر 
فرمانروايى و يادشاهى باشد. برومل كه ثروتى معادل "٠٠٠١‏ ليره به ارث برده بود. جندين خياط در اختيار داشت كه هر يكك 


براى 


ص: ء 


قسمتى از سرايايش لباس مى دوخت و جنان شد كه وى خود را محكك و معيار شيكيوشى براى مردان لندن درآورده بود. 
آدمى خوش قلب و بذله كو بود و همان اندازه كه به انتخاب كراوات توجه داشت متوجه نظيف نكهداشتن خود بود. ولى 
عيبش اين بود كه قمار را حتى از آراستن سر و وضع نيز بيشتر دوست مى داشت. در نتيجه بزودى سخت مقروض شد واز 
ترس طلبكاران از درياى مانش كذر كرد و ود را به فرانسه رسانيد. از آن يسء مدت بيست سال در فقر و آلودكى كذراند؛ 
جامه اش روليده و درخور كدايان بود وسرانجام در شصت ودو سالككى در يكى از نوانخانه هاى بيماران روانى در فرانسه 


جان سيرد. 


زنان دست از يوشيدن دامنها برداشته بودند ولى همجنان كرست مى بستند تا سينه هايشان را ير و برجسته نشان دهند. حد 
فاصل دامن و بالاتنه از كمر بالاتر برده شده بود و سينه و كردن و شانه ها سخاوتمندانه در لباس دكولته اى در معرض تماشا 
قرار مى كرفت. در دوران نيابت سلطنت (1870-1811) مد لباس زنان به وضعى همه جانبه و جشمكير تغيير كرد: كرست به 
كنار كذاشته شد؛ دامن زير بى استفاده ماند؛ جامه ها از يارجه هايى بدنما دوخته مى شد بدان حد كه انحناى ران و ساقها را 
نمودار مى ساخت. به نظر بايرن» اين جلوه كريها و يرده دريهاء لطف و جذابيت و شوق كنجكاوى را مى كاست ونيروى يرواز 
تخيل را كاهش مى داد. وى در يكى از موارد نادرى كه به سير در دنياى اخلاق برقائمة جدود شكانت سكو دادةادوشير كان 
ماء همجون مادرشان حواء بدون بيم از سرزنش به يرسه زدن سركرم مى شوند. جرا كه خود را برهنه كرده اند و يروايى از بى 


آبرويى ندارنك.» 


با همه اين احوال» جامعه انكليس در اين زمان در لباس» سادكى و تعادل بيشترى نشان مى داد تا در غذاء غذاها متنوع» فراوان 
و رنكارنكك بود. البته اين همه به خاطر يرخورى صرف نبود بلكه سرماى اقليم ايجاب مى كرد از صرف مواد جربى دار به 
خاطر كمكك به كرم نككهداشتن بدن ابا نكنند. غذاى طبقه فقير» به طور كلى» منحصر به نان و بنير» بجوى رقيق» و جاى بود. 
ولى غذاى اصلى طبقات مرفه و يولدار طى شبانه روز شام بود كه صرف آن بعضى اوقات از ساعت 4 بعد از ظهر تا نيمه شب 
به طول مى انجاميد و جنين شامى مركب از جند قسمت بود: سوبء ماهىء مرغ و يرنده» كوشت كاو يا كوسفند» كوشت 
كوزن يا شكارء دسر؛ و علاوه بر همه اينهاء جند نوع شراب مناسب نيز نوشيده مى شد. يس از صرف دسرء خانمها به قسمت 
ديكرى از عمارت يا محل بركزارى مهمانى مى رفتند تا آقايان بتوانند با آزادى و بدون تكلف درباره سياستء اسب و 
اسبدوانى» و زنان صحبت كنند. مادام دوستال اعتراض داشت كه اين كونه دوبخش شدن اجتماع زنان و مردانء انككيزه اصلى 
در تهذيب آداب و آراستكى رفتار و مطبوع ساختن معاشرت رااز بين مى برد. در اين دوران» آداب و رسوم بر سر ميز غذا 
نشستن و صحبتهاى بعد از آنء در انكلستان از نظر ظرافت و آراستكّى به ياى فرانسه نمى رسيد. آداب و رسوم و طرز رفتار 


الماع يناطور كل ا سويت و طراحت ونا انذاز ةنا 


متن زير تصوير : سرتامس لارنس: جورج جهارم در دوران نيابت سلطنت .)181١5(‏ كالرى ملى جهره هاء لندن 


ص: لالع 


با خشونت همراه بود. به صحبتها و سخترانيها معمولاً با كلمات و كنايه هاى كفرآلود جاشنى زده مى شد. اسقف اعظم 
كنتربرى شكايت مى كرد كه «سيل كفتارهاى كف رآلود هر روز دامنه وسيعترى بيدا مى كند.») مشتزنى بدون دستكش بوكس 
در بين طبقات يايين جامعه شيوع داشت. بوكسء» ورزش مورد علاقه اغلب طبقات محسوب مى شد و مسابقه براى كسب 
جايزه. هواخواهان ير حرارتى از همه كروههاى اجتماعى كرد مى آورد. از رابيرت ساوذى توصيفى به تاريخ 1807 درباره 


علاقه مردم به اين مسابقات و سودجويى بركزاركنند كان آن به شرح زير به يادكار مانده است: 


وقتى قرار مسابقه اى بين دو مشت زن ككذارده مى شود خبر آن بى درنكك از طريق روزنامه ها به اطلا-ع عموم مى رسد. به 
دنبال آنء كاه به كاهء جند خطى در روزنامه ها مى آيد حاكى از اينكه جكونه دو حريف در حال تمرين و آماده سازى 
خويش هستند؛ به جه ورزشها و تمرينهايى سركرم مى شوند؛ و اينكه جه رزيم غذايى دارند» زيرا بعضى از اين مشتزنان با 
كوشت خام كاو تغذيه مى كردند تا نيرومندى و آمادكى بيشترى بيابند. در اين اثنا ورزشدوستان و كسانى كه اهل شرط 
بندى بودند حريف مورد نظر خود را برمى كزيدند و وضع و ميزان شرط بنديها بر روى دو حريف در روزنامه ها منتشر مى 
شد. جندان نادر و غيرعادى نمى نمود كه همه اين سروصداها و زدوبندها بر اساس يكك نقشه ييش طرح شده باشد كه همه 
بركزا ر كنند كان مسابقه در آن دستى داشته باشند» و در نتيجه» جند نفر دغلباز از شور و هيجان مردم سوء استفاده مى كردند و 


عده زيادى را فريب مى دادند» 


ران تماشاى ابو كونهمارقاتك ميت ونه حمقية اثواهى كرك من امك كه كاهين شما زهان يست هوان ثقر سن برستت 
مسابقه هايى هم بود كه تماشاجيان. نوق اكه عرو شاف مسدب ووز مو صو وسيي! بواشعة «اسجد وى تو اسن سن 
توحش و خشونت طلبى خويش رااز طريق مشاهده زد و خورد دو حريف ارضا كنند. لرد آلثورب بركزارى اين مسابقه ها را 
تأييد و توجيه مى كرد زيرا آن را به عنوان وسيله تصفيه غرائز حيوانى و خشونت كرايى مردم مى انككاشت,ء ولى بركزار 
كنند كان از اين مسابقه ها بيشتر به عنوان وسيله تصفيه جيب و كيف يول مردم استفاده مى كردند. 


مردم فقيرتر كه ازعهده يرداخت بهاى بليت مسابقه هاى مشت زنى برنمى آمدندء اين ناراحتى روانى را به طريقى ديكر 
برطرف مى كردند: كاو نر يا خرسى را محكم به تيرى عمودى مى بستند و حيوان رابا جوبدست يا بوسيله سككها به ستوه مى 
آوردند واين شكنجه كاهى دو تا سه روز طول مى كشيد تا آن زمان كه حس ترحمشان غلبه مى كرد و حيوان زبان بسته 
زجر ديده را مى كشتند يا به سلاخ خانه مى فرستادند. به جنكك هم انداختن خروسان نيز تا سال 1877 كه رسماً ممنوع اعلام 
شدء از س ركرميهاى مردم محسوب مى شد. كريكت كه از سال 180٠‏ در انككلستان مرسوم بود در قرن هجدهم تابع مقررات 
رس شك و بةاصووات هيحان الكزتريق وزؤشها وسابقات دو سراسر اتكلستان ذراهدة ب#طورى ك#هواعوافان شار 


داشت و بر روى مسابقات آن شرط بنديهاى كزافى به عمل مى آمد. مسابقه هاى اسبدوانى وسيله ديكرى 


ص: للع 


براى ارضاى خاطر قماربازان و تهى ساختن جيب تماشاجيان بود؛ ولى در اين كارء لطفى نيز متصور بودء زيرا مهر و علاقه 
باستانى را نسبت به اسب همجنان زنده نككاه مى داشت و عشق به تربيت و يرورش اسبهاى اصيل را رونق مى بخشيد. شكار 
نقطه اوج ورزشهاى مورد علاقه طبقه توانكر بود. شكارجيان با كالسكه هاى مجلل؛ خود را به شكاركاه مى رسانيدند و سيس 
سوار بر اسبان بر دشت و تيه و ماهور مى تاختند. از روى يرجين هاء حصارها و نهرها مى جستند ودر آن حال كه سكّها 


يبشاييش آنان مى دويدند به سوى شكارها هجوم مى آوردند واز شوق شكار و نفس زدن در جستجوى آنان لذت مى بردند. 


هر طبقه براى خود محل و ترتيبات خاصى براى اجتماع و مصاحبت داشت. در يكك سو ميخانه ها قرار داشت كه مردم عادى 
در آن كرد مى آمدندء آبجو مى نوشيدندء بيب مى كشيدندء روزنامه مى خواندندء و درباره فلسفه و سياست صحبت مى 
كردند؛ و در سوى ديكر تفرجكاه و آلاجيق مجلل سلطنتى در شهر كنار درياى برايتن ديده مى شد كه در آنجا مردم يولدار و 
خوشكدران در ضيافتها شركت مى جستند- «ضيافتهايى كه در زمستان همان اندازه شاد و مطبوع بود كه در تابستان.» در 
كردهماييهايى كه در خانه ها ترتيب داده مى شدء مهمانان به ورق بازى يا ساير بازيها سر كُرم مى شدندء به موسيقى كوش 
مى دادند» يا مى رقصيدند. رقص والس كه در آن زمان از آلمان به انككلستان راه يافته بود از كلمه والتسن كه به آلمانى دور 
جرخيدن معنى مى داد نام كرفته بود. طرفداران اخلاق با تاختن بر اين رقص و محكوم شناختن آن به رواجش بسى كمكك 
كردند. در نظر آنانء اين رقص يكك نوع صميميت و نزديكك شدن كناه آلود دو حريف رقص تلقى مى شد. به سال 1798 
كولريج با لحنى قاطع شكايت از اين مى كرد كه «در هر مجلس رقصى مهمانان مرا به ستوه مى آورند كه با آنان به رقص 
بيردازم و من هم با تواضع بسيار از قبول دعوت به رقص آنان سر باز مى زنمء زيرا به رقصى مشغول مى شوند كه از عفاف 
بسى به دور است و والس نام دارد. در حدود بيست زوج روى صحنه محل رقص كرد مى آيند. هر مردى دست در كمر 
حريف رقص خود مى اندازد واو را در آغوش مى كيرد به طورى كه سينه ها و بازوانشان با هم تماس بيدا مى كند و زانوها 


هم تقريبا به هم مى جسبد و آنككاه به نواى يكك آهنكك شهوانى به جرخيدن و جرخ خوردن مى يردازند.» 


طتقانة اشر امح معدي لكاميها لبس ررقم را وماق رادو كن زر راشكاهياق معلل سنس اذفنه الواكقه ةو برو اذ 
جمله اين باشكاههاى معروف بود. در اين باشكاهها نيز به قماربازيهاى كلان سركرم مى شدند و درباره آخرين هنرنمايى بانو 
سيدنز هنربيشه بر روى صحنه تثاتره خوشكذرانيهاى وليعهد. رمانهاى جين اوستنء حكاكيهاى ويليام بليكء تابلوهاى نمايش 
دهنده طوفان اثر ترنر» يا منظره هاى كا ركانستبل به كفتكو و اظهار نظر مى يرداختند. مهمترين و مشهورترين محل كردن 
آمدن ويكها (ليبرالها)» هلندهاوس يا قصر ليدى هلند بود كه شبنشينيهاى مجلل ترتيب مى داد. در جنين شبنشينيها شخص مى 


توانست فرصتى بيابد و 


ص: 6 


با آدمهاى سرشناس و برجسته آن دوران- نظير لرد بروام» فيليب دوكك د/ اورلئان» تالران» متر نيخ» كرتن» مادام دوستالء بايرن» 


فرانسه از نظر مجلل بودن و اهميت مهمانان» در آخر قرن هجدهم به ياى هلندهاوس نمى رسيد. 
1- تثاتر در انكلستان 


وبق زتدكى كاملا متنوع انكليسىء» شوق مردم به تثاتر را نيز بايد افزود- شوقى كه تا به امروز نيز همجنان برجاست. در آن 
زمان نيزء مثل امروزء نمايشنامه نويسان جندان اعتبارى نداشتند و اهميت بازيكران بر نمايشنامه فزونى داشت. رقابت با شكسهير 
كه امرى اجتناب نايذير و مبارزه اى كريز نايذير مى نمود ظاهراً نمايشنامه نويسان را در خلق ترازديهاى تازه دستخوش نوميدى 
و سرخوردكى مى ساخت. يس از آنكه جندى بازار شريدن و كولدسميث رونق فراوان داشت» نككارش نمايشنامه هاى كمدى 
جديد در حكم كوششهايى بود كه اميد جاودانه ماندن نداشت. از جمله نمايشتامه راهى بسوى نابودى (19817) اثر تامس 
شولك اناكو انان كول تراوماض زلذاد كلق زة/1) اش البرادت اضمر لل كيلم اتسينا وايش خواظف ةو مهو 
طبقه متوسط را ارضا مى كرد واز نيشخند مركبار آثار مردانه و با قدرت جانسن يا طنز فلسفى آثار شكسبير نصيبى نداشت. 
آنجه دراين دوران بيش از هرجيز به جشم مى خورد اين بود كه بازيكران بسيار با استعداد و جيره دست مجال هنرنمايى بر 


روى صحنه هاى تثاتر مى يافتند و از محبوبيتى فراوان با نصيب مى شدند. 


در نخستين نظر جنان مى نمايد كه جملكى هنرييشكان و بازيكران نام آوراين دوران به يكك خانواده وابستكى داشتند. از 
جمله اين برجستكان عالم تثاتر» راجر كمبل را مى توان نام برد كه در سال 7 دركذشت ويه دتبال وى در هميق خانواده 
به هنرى كمبل برمى خوريم كه يكك قرن بعد در سال 1107 وفات يافت. راجر يدر سرا كمبل بود كه به همسرى هنرييشه اى به 
نام سيدنز در مد ودر صحنه تثاتر به نام «ميسيز سيدنزا شهرتى بى نظير يافت. ديككّر از افراد اين خانواده بايد از جان فيليب 
كمبل ياد كرد كه در سال 178٠‏ به كروه تئاترى معروف «در ورى لين» بيوست ودر سال 1788 به مقام مديريت آن كروه 


سيد و عمجتي سعفق كيل كداز ادبا 2117م 1 مقيرينته ثثائن ادتيو رككاو بر عهده داشت 


سرا در سال 1166 در مهمانخانه موسوم به ١شانه‏ كوسفند» واقع در بركن از نواحى ويلز به دنيا آمد. بذر وجود وى در نتيجه 
كذاو نشاف دسفة شاتر عدرش به آن ثاحيه بن برهوره كرتاعقن بايكن از زناة آن غبار "كاشغه شبن مميدكه توان باز يكرق 


نافث تقشى وى متحول شد وقض يه دعسالكى.: زسية هتريشة اق معد يذ ون عمان حال كه ويد كن سكة و بانشييةة 


ص: الجا 


فرازى را مى كذرانيد از كار تحصيل و آموزش يافتن فارغ نماند و معلومات فراوانى اندوخت؛ و بدين سانء زنى فهميده و 
تحصيلكرده از اج دن آمد كه دن كان هت ريشكى يبه كمال :دست نافته تود :اال نظر جذابيت نيز آانتى قابل تسق مى تمود. 
در هجدهسالكى به همسرى ويليام سيدنز يكى از هنر ييشكان كم اهميت همان كروه تئاترى كه سرا بدان بستككى داشت» در 
آمد. دو سال بعد كريككء هنريبشه و مدير سرشناس تثاتر انكلستان آن زمان» كه از شهرت و موفقيت سرا در ولايات با خبر 
كشته بود نماينده اى به بركن اعزام داشت تا شاهد هنرنمايى سرا بر روى صحنه باشد و نظر خود را در كزارشى براى او 
بفرستد. كزارش جنان مساعد بود كه كريكك بى درنكك به سرا بيشنهاد كرد به دسته تثاتر در ورى لين ببيوندد؛ و سرا براى 
نخستين نقش خود دراين تثاتر» نقش يورشا [در تاجر ونيزى شكسبير] را بركزيد ودر تاريخ 4 سيتامبر ١710‏ بر روى صحنه 
آن تئاتر معروف در لندن ظاهر كشت.در اين كارء جنانكه انتظار مى رفت» از موفقيت برخوردار نشد. اين عدم موفقيت» 
قسمتى به خاطر آن بود كه وى دستخوش حالتى عصبى كشت و نتوانست تسلط خود را بر نقش خويش محفوظ نككهدارد؛ و 
قسمتى ديكرء شايد بدان جهت بوده است كه بتازكى از زاييدن فرزندى فارغ شده بود. در آن زمان كه سرا بر روى صحنه 
تئاتر لندن ظاهر كشت» زنى لاغراندام؛ بلندبالا و باحالتى موقر مى نمود» ودر رفتارش آثارى از شكوه و متانت دوران 
كلاسيكك نمودار بود. صدايش كه به فضاى كوجك و محدود تثاتر شهرهاى كوجكك خو كرفته بود آن رسايى لازم را 
نداشت كه بتواند در فضاى وسيع تئاتر مشهور لندن طنين افكند. يس از آنكه يكك فصل تثاترى را با آن كروه در لندن 
كذرانيد» بدون آنكه از موفقيتى دلخواه با نصيب كرددء به جركه تثاتر يبشين شهرستانى با زككشت و مدت هفت سال كوشيد تا 
هنرش را به مرحله كمال نزديكك سازد. در سال 21787 شريدن كه به جانشينى كريكك مديريت تثاتر درورى لين را بر عهده 
كرفته بود. سرا را تشويق كرد تا به لندن بازكردد. در دهم اكتبر 1787 سرا در نقش اول نمايشنامه موسوم به ازدواج نافرجام 
اثر تامس ساوذرن بر روى صحنه تئاتر ظاهر شد. اين نمايشنامه تا آن زمان از بيش از يكك قرن شهرت و محبوبيت برخوردار 
بود و موفقيت و مقبوليت سرا از همان نخستين شب نمايش جنان تثبيت شد كه از آن يس در راه شهرت روزافزون قدم نهاد و 
زودئتنه عتو ان :5وعشاتر بن متريشة زن ادر نقشهاق ترازدض ثناتر اتكلستاة در امن ان ان فى :ا ملت نت :و يكسال» سثاره 
درخشان تثاتر درورى لين بودء به دنبال آنء ده سال ديكر نيز به عنوان ملكه بى رقيب صحنه تثاتر كاونت كاردنء خودنمايى و 
جلوه كرى كرد. وقتى در روى صحنه تئاتركاونت كاردن در نقش ليدى مكبث در ترازدى مشهور شكسبير ظاهر مى شد هر 
تماشاكر علاقه مندى حس مى كرد كه فرصت ديدار عاليترين تجلى يكك هنرييشه عاليقدر را در ايفاى يكى از نقشهاى 
جاودان عالم تثاتر يافته است. وقتى سرا سرانجام در ينجاه وهفت سالكّى از صحنه تثاتر كنار رفت و براى آخرين بار در 79 


زوئن 18١7‏ بر روى صحنه ظاهر شد» همان نقش ليدى مكبث را بر عهده داشتء و تماشاجيان 


ص: 1و 


ازديدار وى در صحنه اى كه در عالم خواب به راه رفتن مى يرداخت جنان بر سر شوق و هيجان آمدند كه ترجيح دادند بقيه 
شب را فقط به كف زدن و تحسين هنرييشه محبوب خود بيردازند ودر بند ادامه نمايشنامه تا يايان آن نمانند. تا نوزده سال 
يس از آن شبء سرا دوران بازنشستكى آرامى را مى كذرانيد و با همسر خود جنان زندكى آميخته با مهر و صفايى در بيش 
كرفت كه جملكى سخن جينان و دوستداران غيبت را نوميد و سرخورده ساخت. كينز بره» نقاش جيره دست انكليسىء با 
برداختن تصويرى از سراء شاهكارى جاودانى يديد آورد و تا امروز نيز تصوير بزركك سرا كمبل يا ميسيز سيدنز در ١كالرى‏ 


ملى جهره ها) در لندن» ديد كان بينند كان راجلا مئْ بحشد. 


برادر سراء جان فيليب كمبل كه مثل خواهرش در يكى از مسافرخانه هاى بين راه به دنيا آمدء قرار بود طبق نيت و دلخواه 
والدينش به كسوت كشيشى در خدمت كليساى كاتوليكك در آيد. شايد نيت يدر و مادر جان از اين عقيده رايج زمان ريشه 
مى كرفت كه هر آينه يكى از فرزندان خانواده در جركه قدس كليسا درآيد هم براى خودش وهم براى خانواده اش در 
بهشت غرفه اى فراهم خواهد آورد. او را به شهر دوئه در فلاندر فرستادند تا در آموزشكاه مذهبى و كالج حوزه علميه 
كاتوليكك آنجا به تحصيل الاهيات ببردازد. جان كوجكك در آن شهر بتدريج به تحصيلات كلاسيكك مرتب و جامع دست 
يافت واز وقار و متانتى روحانى برخوردار شد كه يس از آن آثارش در همه نقشهايى كه در سراسر دوران فعاليت هنرى بر 
عهده مى كرفت مشهود بود. ولى در همه اوقاتى كه در آن محيط آرام تحصيلى سبرى مى شدء حرفه ير شور و هيجان يدرش 
جذبه مرموزى در دل او يديد مى آورد. به سال 0:؛» در هجدهسالكىء جان شهر دوئه را رها كرد و به انكلستان با زكشت. 
سال بعد به يكك دسته تثاترى ملحق شد؛ در سال ١‏ او را در نقش هملت بر روى صحنه يكى از تثاترهاى دابلين مى يابيم. 
خواهرش سرا براى جند صباحى در آن شهر به او ملحق شد و سيس برادر را با خود به لندن بازكردانيد؛ و جان به دسته تثاتر 
دز ورف لبن يوست افكاليت هترق وى .در آن خاتر كه در سبال ١1/89‏ باظاهز كشكن ذوتقس عملت اغاة شد :موفقيت 
جشمكيرئ نداشت» تماشا كران لبدائق اراهشن ومتانت او رافراق دوقو سليقه نعود سكين مى بافتنل و متتقذان جاترى .ارا 
مورد حمله قرار دادند» زيراء به زعم آنان» وى نه تنها متن نمايشنامه شكسبير را در آن قسمت كه مربوط به نقش خودش مى 
شد خلا-صه مى كرد بلكه در آن به ميل خويش اصلاحاتى نيز روا مى داشت. با همه اين احوال وقتى به سال 217882 در 
نمايشنامه مكبث نقش مقابل خواهرش سرا يا ميسيز سيدنز را بر عهده كرفت» بازيكرى آن خواهر و برادر به عنوان تجلى فوق 


العاده و فراموش نشدنى در تاريخ تثاتر انكستان» مورد تحسين قرار كرفت. 


در سال 1788» شريدن كه تا آن موقع سهامدار عمده تثاتر در ورى لين شده بود» جان فيليب كمبل را به سمت مدير آن تثاتر 


منصوب كرد. جان همجنان به ايفاى نقشهاى نخستين 


ص: حرا 


نمايشنامه ها بر روى صحنه آن تئاتر ادامه مى داد ولى خودكامكى هوسبازانه شريدن و عدم اطمينان جان به كسب د رآمد 
كافق رو مرقهددق او مص كدر عهده داشت | ناز يكز سياس واتكران”ى امشنرة ماع ديه سال ©1156 ستياه تمد 
مديريت تثاتر كاونت كاردن را يذيرفت و يكك ششم سهام آن تثاتر مشهور را به مبلغ ليره در اختيار خويش درآورد. 
در سال 1808 بناى تثاتر كاونت كاردن دستخوش حريقى مهيب كشت و فرو ريخت. در مدت تجديد بناى تثاتر- كه مدت 
آن طولانى بود- جان دوران بيكارى يرخرجى را ككذرانيد. سيس بار ديككر مديريت تثاتر از نو بنيانكذارى شده را يذيرفت» 
ولى وقتى درصدد برآمد كه به منظور جبران مخارج تجديد بناى تثاتر» كه به وضعى نامنتظر كران تمام شده بود بهاى بليتهاى 
ورودى را افزايش دهد. علاقه مندان به تثاتر اجراى برنامه را متوقف ساختند و جملكى يكك صدا بانكك برآوردند: «همان 
قيمتهاى سابق!» بدين ترتيب جان فيليب كمبل نتوانست فعاليت تثاتر نوساز را آغاز كند مككر يس از آنكه قول داد بهاى بليتها 
را به همان قيمت سابق باز كرداند. ديوكك آو نورثامبرلند با اعطاى كمكى به ميزان ٠١٠٠١‏ ليره كروه تئاترى كاونت كاردن 
رااز ورشكستككى نجات بخشيد و جان فيليب كمبل توانست روى ياى خود بايستد, در حالى كه امكان هنرنمايى خودش, با 
روى كار آمدن هنربيشكان جوانتر» در معرض تهديد واقع كشته بود. در آخرين حضور موفق وى بر روى صحنه در نمايشنامه 
كوريولانوس [الراشتكسير ]همان اها كزان كسذر سال 4 ايبزاهو كزده بوذ كلا ا تكوفها و كفودتهاى شورانكز خيود 
بناى تثاتر را به لرزه در آوردند. آنكاه جان فيليب كمبل از صحنه كنار رفت و تاج افتخار خود رابه ادمند كين واكذارد. با 
خارج شدن جان فيليب كمبل از صحنه. شيوه كلاسيكك بازيكرى و هنرنمايى در تثاتر با اواز انككلستان رخت بربست» 
همجنانكه در فرانسه با كنار رفتن دوست كمبلء تالماء همين وضع بيش آمد. و به دنبال آن سبك و نهضت رمانتيسم در تثاتر 


مجال جلوه كرى يبروزمندانه اى يافت. آنجنانكه در نقاشى» موسيقى» شعر و نثر نيز دوران رمانتيسم آغاز كشته بود. 


زندكى هنرى ادمند كين با همه تغييرات و تحولات حرفه يرماجرايشء و با همه فرازهاى مطبوع و نشيبهاى فاجعه بارش همراه 
بود. وى در سال ١7/87/‏ در يكى از بيغوله هاى لندنء به دنبال يكك شب كامجويى آرون (يا ادمند) كين كه يكى از كار كنان 
تثاتر بود با زنى به نام آن كارى به وجود آمد. اين زن زندكى خود را با دستمزد ناجيزى كه از كار در تثاتر به دست مى آورد 
و مبالغى كه از كامبخشى در كشت و كذار خيابانها نصييش مى شد مى كذراند. يدر و مادر كين در همان دوران كودكىء او 
رابه حال خود رها ساختند و عمويش موزس كين كه حرفه خنياكرى داشت تربيت او را بر عهده كرفت و معشوقه همين عمو 
به نام شارلوت تيدزول در امر تحصيل كودك همتى مبذول داشت. اين زن» در كروه تثاترى در ورى لين» هنربيشه درجه 
دومى محسوب شد. هموء با علاقه فراوان» دقايق و رموز بازيكرى را به كين مى آموخت و عمويش نيز يسرك را تشويق مى 
كرد تا آثار شكسيير را با شوق و رغبت مطالعه كند و ايفاى 


متن زير تصوير: جكاكى: كاخ زمستانى» سن يطرزبوركك (آرشيو بتمان) 


و 


نقشهاى شكسييرى را وجهه همت خود سازد. يسرك آنجه را براى محبوبيت در بين تماشاجيان شهرستانى لازم مى نمود- 
عمليات آكروباسى» صحبت كردن بدون حركت لبء مشتزنى» و ايفاى نقشهاى هملت و مكبث- به خوبى فرا كرفت. ولى 
خودسرى و نااستوارى را در خون خود داشت: بارها يا به كريز مى كذاشت و به يرسه زدن مى يرداخت. سرانجام شارلوت 
لوحه اى به كردن يسركك بست كه روى آن عبارت «تثاتر در ورى لين» نقش بسته بود. وقتى ادمند كين به يانزدهسالكى رسيد 
آن لوحه را براى هميشه كنار ككذاشت,ء و عنوان هنربيشه اى كه مى توانست از عهده ايفاى هر نقشى برآيد به يككث كروه 
تئاترى بيوستء و با دريافت هفته اى ١0‏ شيلينكك حرفه مستقل خود را همجون فردى كه بر روى ياى خويش ايستاده بود آغاز 


0 


ادمند كين» براى مدت ده سال زندكى يرتلاطم و با فراز و نشيب و خسته كننده يكك هنربيشه سيار را كذرانيد. دراين مدت 
تقريباً هميشه با بينوايى قرين بود و دستخوش تحقير قرار مى كرفت» ولى ببوسته در آتش اين اعتماد به نفس مى سوخت كه 
مى تواند بر روى صحنه تثاتر انكلستان بر هر رقيبى بيشى كيرد و به شهرت و محبوبيت دلخواه دست يابد. جندى بعد از آنء به 
خاطر رهايى از درد و سوزش حرمان. به دامان الكل يناه برد تا خود را با رؤياى اصل و نسبى برآ مده از نجيبزادكى و اميد 
ييروزيهاى آينده خوشدل سازد. در سال 1808 با يكى از همكارانش در دسته تثاتر به نام مرى جيمبرز ازدواج كرد. اين زن 
براى او دو يسر به دنيا آورد و در همه دورانى كه كين به دامان ويسكى و زنان ديكر مى آويخت,. به وى وفادار ماند. يس از 
سالها ازاين شاخه به آن شاخه يريدنهاى تحقير كننده و آزار دهنده كه ضمن آن زمانى در نقشهاى شكسبيرى ظاهر مى شد و 
كاهى يكك شميائزه جست و جالاك را مجسم مى ساختء سرانجام از او دعوتى به عمل آمد تادر روى صحنه تثاتر در ورى 
لين ظاهر شود و هنر خود را عرضه كند. ادمند كين براى آن جلوه كرى نخستين (758 زانويه )١18١*‏ نقش دشوار شايلاك را 
[در نمايشنامه تاجر ونيزى شكسبير] انتخاب كرد. وى همه بيزارى و تلخى ناشى از ناكاميها و محروميتهاى يكك عمر را كه در 
درون داشت در اجراى آن نقش به كار برد. وقتى شايلاكك با لحنى آميخته با سرزنش و طعن به تاجر ونيزى مسيحى كه ازاو 
طلب وام مى كند مى كويد: 


آيا يكك سكك مى تواند يول داشته باشد؟ آيا امكان دارد يكك آدم فرومايه سه هزار دوكا وام بدهد؟ 


در نظر تماشاكران جنين مى نمود كه كين فراموش كرده است كه كسى جز شايلاك استء و شور و طغيان و احساسى كه وى 
در ايفاى اين نقش و به خصوص در بيان همين دو مصراع خود ظاهر ساخت. بر دوران بازيكرى كلاسيكك در انكلستان نقطه 
يايانى كذارد و بر روى صحنه تثاترهاى لندن دوران احساسء تصور و تخيل و رومانس را آغاز كرد. در آن شب نخستين 


هتوثمانى كين بر زو صحنة تثاتر :در ور لين :تماشا كران كدنبة طون بزاكئده:«دستحوكن اباورى و بى اعتتاى 


ص: عاوع 


شده بود. هر صحنه از آن نمايشنامه» بر كف زدن و شور و تحسين تماشاكران مى افزود» تا جايى كه در يايان نمايشنامه كليه 
تماشاكران كه نيمى از سالن را انباشته بودند كاملا مجذوب و شيفته او شده بودند. ويليام هزليت كه در آن زمان برجسته ترين 
نانان بوتاسه ا قانع به سول بار كةو ممسو و فرو لشن راذو ] غوش كشيتدبيه اولي كفك تمر ان اموس تو خواهين 


توانست در كالسكه شخصى خود سوار شوى'. و به دومى كفت: «يسرم» تو به مدرسه ايتن خواهى رفت !» 


وقتى ادمند كينء بار ديكرء در نمايشنامه تاجر ونيزى ظاهر شد در سالن تثاتر يكك جاى خالى ديده نمى شد. يس از برنامه 
سوم سميوثئل ويتبرد كه در آن زمان مديريت تثاتر را بر عهده داشت قراردادى را به وى داد كه؛ به موجب آنء كين تعهد مى 
كرد مدت سه سال با تثاتر دروى لين با دستمزد هفته اى 8 ليره همكارى كند. كين قرارداد را كرفت و امضا كرد. ويتبرد نسخه 
امضا شده قرارداد را از دست كين كرفت و رقم 8 ليره را به ٠١‏ ليره تغيير داد. يس از آن زمانى نيز فرارسيد كه كين در 
قراردادهايش براى هر شب اجراى نقش» ٠‏ ليره طلب مى كرد و مى ستاند. وى تقريباً همه نقشهاى مهم نمايشنامه هاى 
شكسيير راايفا كرد و ازعهده همه آنها به نيكوترين وجهى برآمد: هملت» ريجارد سوم؛ ريجارد دوم» هنرى ينجم» مكبث؛» 
اتللوء ياكوء و رومئوء در همه اين نقشها موفق بود جز نقش آخرينء زيرا ايفاى نقش رومئو جلوه كريهاى ظريف شخصيتى 
اشرافى را طلب مى كرد و كينء هنرييشه اى كه در سالهاى عمرش در اثر نابرابريهاى اجتماعى و زند كى دشوارشء طبيعتى 


سخت و تلخ بيدا كرده بود نمى توانست به حالتى طبيعى و مقبول نقش رومئو را مجسم سازد. 


سيس زمانى فرا رسيد كه؛ به روال معمولء هنرييشكان جوان با ناشكيبايى منتظر راه يافتن به صحنه براى جانشينى استادان 
سالخورده بودند. در جنين زمانى» ادمند كين شروع به خرج درآمد و اندوخته خود در بهاى باده كرد و هرجه داشت بتدريج 
به ياى ساقيان ميخانه ها ريخت. به نهضتى ينهانى كه هدفش «لعن و محكوم شناختن جملكى لردان و اشراف» بود بيوست. در 
سال 1870 به اتهام رابطه نامشروع با همسر يكى از اعضاى انجمن شهر مورد تعقيب قرار كرفت و در دادكاه محكوم شد. 
جريمه نقدى اين محكوميت را يرداخت و باز سخت كوشيد تا منزلت ييشين را در صحنه تثاتر بازيابد ولى مغز و حافظه اش 
ديكر او را يارى نمى كرد تا نقشهايى را كه بر عهده مى كرفت به درستى ايفا كند و جند بارء آنجه را بايست بر زبان جارى 
مى ساختء به خاطر نياورد. تماشاكران به همان اندازه كه در دوران شكوفايى وى بانكك تحسين برمى داشتند» در نكوهش 
وق ذرابن زهان مرحمى وسكدكن نشان داةندافرياد تاسزابر كرشن باريون من كرفت وهمه ان اوامى يرسيلتن تعرا سان 


بى يروا به 


ص: 6 


ميخوا ركى افتاده است. ناكزير انككلستان را تركك كفت و به ايالات متحد امريكا رهسيار شد و در صحنه هاى تثاتر آن ديار با 
بيروزى و موفقيت جشمكيرى مواجه شد. بار ديككر ثروتى اندوخت ولى باز آن را به هدر داد. به انكلستان بازكشت و قبول 
كرد كه در روى صحنه تثاتر كاونت كاردن در مقابل يسرش كه در نقش ياكو ظاهر مى شد به نقش اتللو درآيد و اين به سال 
م1 بود تماش كران بسر را دن تقكن ياككى سكودتد ولى :براق اتللى ابراق شوقن تكردتد ن ختاموش هاتدتد. ادمتد كين كه نهايت 
كوشش خويش را براى مجسم ساختن اتللو به خرج داده بود وقتى با خاموشى و بى تفاوتى تماشاكران مواجه شدء نتوانست 
تاب بياورد» نيرويش را از دست داد و به حال ضعف افتاد و تقريباً ازيا درآمد. يس از آنكه جمله «بدرود ! شيفتكى اتللو او را 
رها ساخته است !) را بر زبان آورد در بازوان يسرش در غلطيد و نجوا كنان به او كفت «جارلز من دارم مى ميرم. تو به جاى 
من با آثان سكن يكوئى: او زاية خاثة يردثد» وهمسرش كه كين زماتى او را به دنست فراهوشى سيرده و رهايش ساخته يود 
همجنان با عطوفت و غمخوارى از او يرستارى كرد. دو ماه بعد در تاريخ ١0‏ مه 187 در حالى كه هنوز بيش از جهل وشش 
سال داشت زد كئ وا بدروة كفت ؤتد كى اميكهه باسبتق وى مهرين ذوران كردق و حواقى موب شد كد بور كرية 
هنربيشه و بازيكر تاريخ تثاتر انكلستان- البته به استثناى كريكك- سال عمرش آن جنان كوتاه باشد. 


7171 جان كلام 


انكلستان در اين دوران» رويهمرفته زندكى يرتوان و مثمرثمرى داشت. نقاط ضعف فراوانى در اين تصوير به جشم مى خورد 
همجنانكه هر تصوير نزديكك به واقعيت زندكى جنين است: طبقه خرده مالكك از هم ياشيده شده بود؛ طبقه كاركر در بند 
اسارت بود؛ ميخوا ركّى و قمار موجب هدر رفتن مال و تباه كشتن خانواده ها مى شد؛ حكومتء بدون يرده يوشى» در دست 
طبقه ممتاز بود؛ و قوانين توسط عده معدودى وضع مى شد تا ساير مردان و همه زنان از آن اطاعت كنند. ولى با همه اين 
احوال و در كنار اين خطاها و جنايات» علوم رونق مى يافت؛ فلسفه جان مى كرفت و مجال انديشيدن بيدا مى كرد؛ كانستبل 
در تابلوهايش مناظر و جشم اندازهاى انكلستان را جاودان مى ساخت؛ ترنر در يرده هايش خورشيد را به زنجير مى كشيد و بر 
طوفانهاى اقيانوسها مهار مى زد. و كروهى از شاعران نامدار از جمله وردزورث» كولريجء بايرن و شلى ارمغانى از شعر براى 
انكلستان فراهم مى آوردند كه از دوران اليزابت اول تا آن زمان؛ در هيج جاء آن جنان يرمايه و غنى نبود. وراى همه آشوبها و 
ناهنجاريهاء نظم و ثباتى نجاتبخش در كار بود كه بسيارى از آزاديها را مجاز مى داشتء آزاديهايى به مقياسى بس بيشتر از 


آنجه در ساير سرزمينهاى ارويايى آن زمان وجود داشت- البته به غير از فرانسه كه در آنجا آزادى 


ص: عوع 


ازفرط بى بند و بارى به خودكشى كراييده بود. در انككلستان آن زمان, آزادى جابه جا شدن و مسافرت- جز در دوران 
جنكك- وجود داشت؛ آزادى مذهب» تا آنجا كه به كفر و الخاد نيتجامدء برقرار بود؛ مطبوعات؛» تا آنجا كه مرتكب يات 
عليه مصالح كشور نشوندء از آزادى برخوردار بودند؛ مردم ان ]اقلق :عقيدة كاملذ با "لصحيل ا بودتده لق اهنا كدة رميدد 
برانكيختن انقلاب نباشند كه. با توجه به همه كونه سوابق موجود. موجب مى شد يكك دهه يا بيشتر» بى قانونى و عدم امنيت 
همراه باس متكي يلاف ورد 


افكار عمومى كاملا ييشرفته و قرين با فهم مسائل اجتماعى نبود. اين نحوه افكار عمومى غالباً بيان كننده نقطه نظرها و 
خواستهاى بيش يا افتاده بود و يا آنكه «تابواهاى از رواج افتاده و منسوخ را همجنان معتبر مى دانست و بريا مى داشت. اماء در 
عين حالء. همين افكار عمومى جرئت و شهامت آن را داشت كه يكك شاهزاده منحرف و فاسد را رسوا سازد و همسر جنين 
شَاهرَآدة ان وا كه با يرحتى :اذ جائب وى طرة كشعة :نوه تحبين كنل و بزركه 'شمازة ابن افكار عمومئء از طريق ضدها 
انجمن و مجمع كه در خدمت توسعه آموزش. علم» فلسفه» و اصلاحات اجتماعى بودند متجلى مى كشت. وقتى ياى مسائل 
حياتى جامعه به ميان مى آمدء افكار عمومى در مجامع عمومى از جمله در مجلس عوام به صدا درمى آمد و نظر خود را ابراز 
مى داشت و از حق دادرسى و يؤوهش خواهى كه به موجب قوانين انكلستان تضمين كشته بود استفاده مى كرد؛ و آن زمان 
كه سنكينى دست يكك طبقه كوجكك اما حاكم را بيش از طاقت تحمل خود مى يافت» از در مقاومت و ستيز در مى آمد واين 
عمل به عنوان آخرين جاره يكك انكليسى شكيبا بود. در تاريخ اين دوران» جند بار شاهد شورشهايى ناشى از همين سرريز 


شدن كاسه صبر ملت در روستا و خيابانهاى شهرها مى شويم. 


حكومت در دست طبقه اشراف بود ولى حاكمان دست كم از ادب و متانت بهره اى داشتند؛ خودشان مظهر حسن سلوكك و 
رفتار مطبوع بودند؛ بر بوالهوسان لكام مى زدند و مى كوشيدند معيارهايى از حسن سليقه و ذوق يديد آورند تا عرصه را بر 
غلبه توحش در هنر و هجوم خرافات در باورهاى مردم تنكك سازند. همين طبقه حاكم از جند كوشش بزركك در جهت اصلاح 
جامعه حمايت كرد و نككذاشت شاعران دستخوش فقر و بينوابى شوند. كاه به كاه يادشاهى فارغ از عقل و انديشه بر سركار 
مى آمد ولى جنككالهاى جنين فرمانروايى را از ناخنهاى درنده عارى كرده بودند تا بدان حد كه مردم او را به عنوان آدمى 
بيجاره و محنتزده دوست مى داشتند, و او را به عنوان نماد وحدت ملى بر جاى خود- به صورت كانون غيرت و غرور ملى- 
نكاه مى داشتند؛ و براى آنكه جنين رئيس تشريفاتى به دردبخورى را از مقام خود خلع سازند ريختن خون يكك ميليون نفر را 
بيهوده مى دانستند. يكك انكليسى ممكن بود؛ در برابر هيئت حاكمه يكى دوبار ناجار به تعظيم و سر فرود آوردن شود ولى 
يس از آن مى توانست به دلخواه خود, به راه خويشتن برود» مشروط بر آنكه اصرار نمى ورزيد كه واكسيها و برنتها در تدوين 


قوانين حاكم 


ص: راوع 


بركشور از سهم و حقى مساوى برخوردار باشند. مادام دوستال در اين مورة حتين خاطزتنشان:مى ساغخة: ون الكلستانة 
اصالت براى افراد» مجاز شناخته شده و توده ها به شيوه اى نيكو تحت نظم و قاعده درآورده شده اند.» همين نظم غالب و 
تحميل شده از جانب طبقه حاكمه بود كه بمحض شكوفايى آزاديها مجال شايسته و بايسته اى فراهم مى آورد. 


اكنون موقع آن رسيده است كه آثار اين تركيب و تلفيق را در هنر علوم» فلسفه؛ ادبيات و سياستمدارى ببينيم. فقط در اين 
نورت است كه مى توانيم از انكلستان و جامعه انكليس در سال 0 يدان هيات قدوافعا رووه ادرت و ضورف عادلانه:د 


ككل رمعم اكيم 


ص: اانا 


فصل هفدهم :هنر در انكلستان 
1 - هنر مندان 


كلمات هنر و هنرمندان در روزكار رونق اصناف به هر نوع حرفه و صنعت و صنعتكار اطلاق مى شد. در قرن هجدهم كه 
حرفه ها و اصناف جاى خود را به صنايع و كاركران رشته هاى مختلف داد, معناى كلمات هنر و هنرمند نيز تغيير كرد و از آن 
يس هنر به موسيقى» تزيين» سفالكرى؛ طراحى» حكاكى» نقاشى» بيكرتراشى و معمارى اطلاق شدء و هنرمند به مردان و زنانى 
كه به هريك از اين رشته هاى هنرى مى يرداختند به همين نهجء كلمه هاى نبوغ و نابغه كه صفت و مميزه اى ذاتى و مكنون 
در منش بود يا حكايت از روح و قدرتى فراتر از حد طبيعى مى كرد در اين هنكام به شيوه اى روزافزون به يك قدرت فطرى 
بالاءتر از جهان مادى تعبير مى شد يا به كسانى كه از جنين قدرتى برخوردار بودند. نبوغ نظير معجزه و مشيت خداوند. 


جانشينى مناسب و يذيرفتنى براى بيان طبيعى و صريح يكك شخص يا رويداد غيرعادى و والاتراز حد معمول شد. 


تحول و دك ركونى نظام و اقتصاد جامعه به صنعت و بازركانى و زند كى شهر نشينى موجب شد كه در حمايت اشراف از هنر و 
هنرمندان بازهم كاستى و فتورى يبش آيد. با همه اين احوال بايد توجه داشته باشيم كه توانكران از وردزورث و كولريج 
يشتيبانى مى كردند و لرد اككرمنت در خانه خود را كه املاكش واقع در يتورث قرار داشت برروى ترنر كشود تا هنرمند دلزده 
از لندن در آنجا يناهكاهى بيابد.جورج سوم در سال 1788 با عطيه سخاوتمندانه به ميزان 850٠0١‏ ليره و اختصاص قسمتى از 
سالنهاى سامرست هاوس به تأسيس «آكادمى سلطنتى هنر» كمكك كرد. جهل عضو اين آكادمىء نظير همكنان خود در فرانسه» 


به طور خودبه خود جاويدان شناخته نمى شدند؛ ولى با اعطاى لقب «اسكواير) در زمره نجبا و يزركان در مى آمدند. كرجه 


ص: 49و 


اين لقب و شأن و مرتبه يرافتخار را نمى توانستند به اعقاب خود انتقال دهند» داشتن جنان لقبى موجب مى شد كه وضع و 
موقعيت اجتماعى هنرمندان برجسته در بريتانيا بهبود يابد و تثشبيت شود. آكادمى كلاسهايى در رشته هاى كالبدشناسى؛ 
جر انكى وانقاك ب سد كرة انتج و معي را اتشك ار اذاف صف نويه أي كد اا سينا نك بافاشاة تتحافظة كان شوو ةا رود ها 
و به شيوه اى اجتناب نايذير» بدل به سنككر حمايت از سنتها و يايبند به وقار و آبرومندى كشت. هنرمندان مبدع و نوآور آن را 
نكوهش مى كردند و برايش ارجى قائل نبودند» و شمار اين كونه هنرمندان تا اندازه اى زياد شد و از جنان احترام و تحسينى 
برخوردار كشتند كه در سال عده اى از نجبا و بانكداران همتى كردند و يا يذل مساعدت مالى» «مؤسسه الكليسي براى 
توسعه و ترويج هنرهاى زيبا» را بنيان كذاردند. اين مؤسسه كاه كاه. نمايشكاهى بريا مى داشت؛ جوائزى اعطا مى كرد؛ و 
رويهمرفته موجبات رقابت يرتحركى را با آكادمى سلطنتى هنر فراهم مى آورد. هنر انكلستان» در حالى كه از اين نيروهاى 


رقيب راهنمايى مى كرفتء به خشم مى آمد يا توان و نيرو مى يافت تا آثار برجسته و نفيسى در همه زمينه ها به وجود آورد. 


در اين ميان فقط موسيقى مستثنى بود و انكليسيان در اين دوره از خلق آهنككهايى كه فراموش نشدنى و جاودان بماند سترون 
بودند. انككلستان خود دقيقاً و به روشنى از اين كمبود آهنككسازان در جامعه خويش آكاه بود و براى جبران اين كمبود, با 
تحسين و قدردانى سخاوتمندانه از موسيقيدانانى كه از قاره ارويا مى آمدند يذيرايى مى كرد. بدين ترتيب بود كه هايدن در 
دو نوبت در سالهاى ١7/95١‏ و1795 مورد استقبال كرم و يرشورى قرار كرفت. «انجمن فيلارمونيكك سلطنتى)» در سال ١181‏ 
بنيان كذارده شد؛ از دورانهاى بحرانى و يرخطر انقلاب صنعتىء انقلاب فرانسه» دونايلثون» و دوجنكك جهانى جان سالم به در 
برد» و هنوز هم به عنوان عنصر جاودانكى در كيرودار روزكارى كه ثبات آن را نمى توان بآسانى حتمى دانست»ء به حيات 


خود ادامه مى دهد. 


هنرهايى كه از نظر اهميت در درجه دوم قرار داشتند بدون آنكه به فراست خاصى نياز ييدا كنند به رونق خود ادامه دادند. 
مبلهاى زيبا و محكمى ساخته مى شد؛ ابزار و وسايل فلزى يرقدرت و تفننى ابداع مى كشت؛ و سفالهايى با رنكهاى آرام و 
طرحهاى زيبا و متنوع از زير دست هنرمندان سفالكر بيرون مى آمد. بنجمين سميث با ريختن آهن كداخته در قالب» جلجراغ 
يرجلوه و مجللى يديد آورد تااز طرف شهر لندن به ديوكك آو ولينكتن تقديم شود. جان فلكسمن علاوه بريديد آوردن و خلق 
طرحهاى كلاسيكك براى سفالينه هاى مشهور به وجوود, طرح جام مشهور ترافالكار را نيز ابداع كرد تا به مناسبت يادبود و 
بزركداشت ييروزى نلسن برقرار بماند. اين شخص هم ييكرتراش و هم معمارى مبدع و مبتكر بود كه يكك بناى يادبود عظيم به 
خاطر نلسن در كليساى جامع سنت يول بريا داشت. 


با همه اين احوالء بيكرتراشى در انككلستان هنرى در رده و مقام دوم به شمار مى رفت و 


6٠١ ص:‎ 


اين مطلب شايد به خاطر آن بود كه يبكرتراشى به تراشيدن بدنهاى برهنه توجه مى كردء يعنى جيزى كه با اقليم و اخلاق ملى 
كشور ناسازكار و دور از ذوق مى نمود. در سال 2180١‏ زمانى كه تامس بروسء ملقب به هفتمين ارل آوالككين؛ به عنوان 
نماينده انكلستان در باب عالى خدمت مى كرد. مقامهاى دربار عثمانى را در آتن قانع كرد تا به او اجازه دهند از آكرويوليس 
آتن «هرقطعه سنكى را كه روى آن كلمات يا نقوشى كهن كنده كارى شده باشد بردارد.» لرد الككين يس از دريافت جنين 
رخصتى» لردوار رفتار كرد و كنجينه اى عظيم از آن مكان به غنيمت بيرون كشيد كه شامل كتيبه بزركك يارتنون و بسيارى 
مجسمه هاى مرمرين نيم تنه مى شد. اين غنائم ذيقيمتء يبابى» در كشتيهايى در فاصله سالهاى *180 تا 1817 به انككلستان 
حمل كرديد. بايرن و ديكران او را به خاطر جنين كارى نكوهش كردند و دشمن غارتكر و نابودسازنده هنر خواندند؛ ولى 
كيفه خاصنى كه از انب بازلفقة هاموو زسنيد كن يذنايخ "كان لردالكين شدة بود او ىا اذ جملك اتهافات تيرثة كردق 
«مرمرهاى الككينى» از طرف دولت به مبلغ ليره (سيار كمتر از آنجه خود الكين در بهاى آنها به مقامهاى عثماتى 


يرداخته بود) خريدارى شد تا به كنجينه موزه بريتانيا (بريتيش ميوزيوم) سبرده شود. 
1- معمارى 


در نبرد شيوه هاى معمارى» ستونهاى مرمرين در يشتيبانى از موج سبك معمارى كلاسيك در برابر جين و شكنهاى سبكك 
كوتيكك سهمى مؤثر داشت. هزاران ستون به سبكهاى دوريككء يونيك, و كورنتى به وجود آمد تا كوششهاى ذوقى واليول 
وبكفرد را براى نوسازى و بازسازى طاقهاى نوكك تيز و باروهاى برجدار خنثى سازند- طاقها و باروهايى كه تا آن اندازه براى 
شهسواران و قديسين قرون وسطى عزيز و كرامى مى نمود. حتى در بناهاى غيرمذهبى» ستونها يبيش بردند. سر ويليام جيمبرز 
وقتى در حدود سال 17/198 عمارت سامرست هاوس را با نهاد اثرى از كار درآ مد كه به يارتنون كسترده اى شباهت داشت. 
بسيارى از عمارتهاى ييلاقى بنا شده در املاكك توانكران در خارج از شهرها نظير مجموعه اى از ستونهاى يونانى است كه يكك 
كاخ رومى را حفاظت مى كند. عمارت مجلل واقع در ياركك اشريج كه بين سالهاى 1802 تا 181 توسط جيمز وايات بنا شده 
است نمونه باشكوه و جالبى از اين نوع معمارى است. در سال ١147‏ شخصى كه فرزند يكك بنا بود و بعدها به سرجان سون 
مشهور كرديد به احداث مجدد بناى بانكك انككلستان آغاز كرد- بنايى كه در قسمت جلو آن رواقى به سبك معمارى كورنتى 


قرار داشت و به صورت مجموعه تلفيقي از طاق نصرت ة قسطنطين با معبد خورشيد يا ماه بود. 
احباى سيك مغسارئى كرتيكف كديا بنائ معروق بها سترايرق هيل (تيه توت فرك ) تورسشط 


6٠١ ص:‎ 


هوراس والبول ١1788(‏ -10/78) آغاز شد نتوانست خود را در برابر هجوم بهمن آساى ستونهاء كنبدها و آرايشهاى سنتورى 
بالاى ينجره ها حفظ كند. ويليام بكفرد قهرمان رمانتيك اين جذبه قرون وسطايى بود. يدرش مردى توانكر بود كه دوبار به 
مقام شهردارى لندن رسيد. دوره تحصيلاتى كسترده تراز آنجه تحملش را داشت كذراند: دروسى در بيانو از موتسارت جوان 
فرا كرفت؛ تعليمات معمارى رااز سر ويليام جمبرز فرا كرفت؛ و تاريخ را در طى مسافرت كسترده و طولانى در كشورهاى 
قاره ارويا آموخت. وقتى در لوزان بود كتابخانه متعلق به ادوارد كيبن١‏ را خريدارى كرد. بعد ازاز سركذراندن رسواييهاى 
جنسى كه درآن ياى هر دو جنس به ميان كشيده شده بود سرانجام با ليدى ماركارت كوردن ازدواج كردء و اين زن وقتى مى 
خواست نخستين كودكك خود را به دنيا آورد جشم از جهان فروبست. در اين اثنا بكفرد داستان واثق را نوشت كه از قويترين 
داستانهاى اسرار آميز بر يايه ماجراهايى در مشرق زمين به شمار مى آيد و در آنء موج سبك رمانتيسم در اوج بود. اين 
داستان به زبانهاى انكليسى و فرانسه (در سالهاى 17988- 1787) انتشار يافت و بايرن آن را بسيار ستود. بكفرد با مساعدت 
وايات در سال 8 به ساختن كليسايى به سبكك كوتيكك در املاكك خود در فونت هيل واقع در ناحيه ويلتشر يرداخت. وقتى 
كليسا آماده شد درون آن رابا نفايس هنرى و كتابهايى جند انباشت و از سال /1807 تا 1877 در آن معتكف شد و به حال 
انزوا زندكى كرد. آنككاه از انزوا به در آمده آن بنا را فروخت و اندك زمانى بعد كه بنا فروريخت معلوم شد در ساختمان و 
طرح آن جه خطاهاى اساسى رفته است. بكفرد در هشتادو ينج سالكى. به سال 2185 در شهر باث د ركذشت. جان هايئر در 
حدود سال 1٠١‏ تصويرى هنرمندانه و با روحيه اى حاكى از همدردى و همدلى با بكفرد ازاو ترسيم كرده است كه مردى را 


با روحيه اى شاعرانه» رازورى» و سرشار از شفقت انسانى نمودار مى سازد. 


جان نش با افزودن اندكى از نشاط و جلوه كريهاى سبكك روكوكو توانست تا اندازه اى از سنكينى و افسردكى سبكك معمارى 
انكليسى بكاهد. وى در حالى كه از همكارى نزديكك هامفرى ريتن كه در رشته محوطه آرايى تخصص داشت برخوردار 
بود يكك رشته بناهاى مجلل بيلاقى در املاكك توانكران احداث كرد كه در آن كلبه هاء الاجيقها و جايكاههاى نككهدارى و 
بهره بردارى از حيوانات شيرده به سبكهاى فرانسوى» هندى و جينى يراكنده بود. اين نوع بناها موجب مسرت خاطر نجبا و 
توانكرائئ مق شد كه از يكتواخى عمارتشان ته شذءه بووتد» زابخ براه بوة كه' قن كرو اتداوخت واتحت عكمايث و موود 
تفقد وليعهد يرخرج و هوسباز قرار كرفت. در سال 218١١‏ نش مأمور شد حدود يكك كيلومتر و نيم از «ريجنت ستريت» [از 


خيابانهاى مشهور لندن] را نوسازى كند. اين قسمت از كارلتون هاوس ريجنت شروع مى شد و با قوسى بزركك 


ص: ذاه 


به روستاى حومه شهر مى بيوست. نش مسير خيابان را با احداث هلالهاء ايوانهاى بهارخواب و مهتابيها متنوع ساخت؛ و 
همجنين در طول مسيرء جابه جا فضاهاى كشاده اى كه به جمن و درختان بين مجموعه هاى ساختمانى آراسته بود تعبيه كرد. 
از ستونهاى به سبكك يونيكك براى زيباتر جلوه دادن قوس بزركك خيابان بهره جست. (از آن زمان تا كنون» قسمت زيادى از 
آنجه نش ساخته بود خراب شده تا به جاى فضاهاى سبز» عمارتهايى احداث كردد.) اين اقدام و طرح جالب نش» كوشش 
جشمكير و بديعى در شهرسازى بود ولى هزينه كزاف آن براى ملتى كه به زجر كرسئكى كشيدن تن در داده بود تا بتواند 
نايائون را شكست دهدء طاقت فرسا مى نمود. 


با همة اين اخوال» ثايب السلظيه كه ان كار ثشن غيلى خوشش آمده بود بار ديكر او زا مأمور كرد عمارت كلاه فرتكى را دن 
شهر ساحلى برايتن نوسازى كند. اين محل مورد توجه مخصوص و تفرجككاه مورد نظر شاهزاده و دوستانش بود. نش با هزينه 
اى به ميزان 120550٠0‏ ليره اين كار را بين سالهاى 181١0‏ تا 1877 به انجام رسانيد. كلاه فرنكى را به سبك معمارى هندى - 
مغربى از نو ساخت و تركيبى بود از كنبدهاى شبيه خيمه و خركاه كه در دو طرف آن مناره هايى قرار داشت. تالار ضيافت 
كلاه فرنككّى با سقفى محدب و با تزيينات جينى آراسته شد كه از جمله جلجراغهايى به شكل نيلوفر آبى و ازدها بود و براى 
ساختن آنها 5074٠‏ ليره مصرف شده بود. اولين تأثيرى كه اين بنا بر بيننده مى كذاشت ناشى از نكريستن بر اثرى يرشكوه و 
جلال ولى عجيب وغريب بود؛ ولى وقتى بيننده به داورى نهايى مى نشست افراط در تزيينات و آن مخارج بيهوده را محكوم 


در سال 18٠١‏ نايب السلطنه به عنوان جورج جهارم بر تخت نشست. اندكى بعد نش را مأمور ساخت ساختمان باكينكم 
هاوس را به صورت يكك قصر سلطنتى درآورد. در حالى كه كشور به دنبال يبروزى بر نايلئون و در نتيجه جنكّهاى جند ساله 
به ورطه تنككدستى و ورشكستكى نزديكك مى شدء نش به كار خود ادامه داد واز صرف مخارج دريغ نكرد تا آنكه يادشاه 
ولخرج و مسرف و بى خاصيت به سال 8 در كذشت. آنكاه معمار برتظاهر توسط دولتث جديد احضار شذه تا آن همه 
مخارج كزاف را توجيه كند و همجنين درباره ايرادهايى كه از نظر فنى بر ساختمان كرفته مى شد توضيح دهد. تا آن زمانء 
الكلسان بندزت نا آن حد مجلل و:درعقان :و نا آن اتدازه فقي كشته بود 


1 -از كارتونهاى سياسى تا دور نماهاى كانستبل 


فو نندت سيت مال سكت ضندها قاش اتكلس لاقل كرود يوذلد 3 بااتانلورشاض شرو خاتوافه سانقاة اعد يور باعارفاة 


را اقناع كنند. كاريكاتوريستها كه روزنامه ها و مجلات را 


ص: واه 


با كارتونهاى نشانكر اوضاع زمانه ير مى كردندء ازنظر ياداش مالى و شهرت ازاينان كمتر نبودند. وجود نايلثون براى اين نابغه 
هاى جنى و شيطان صفتء بركتى محسوب مى شد تا هر روز درباره اين «دو ياره استخوان»- يا بنا بر تعبير روزنامه مورنينكك 
بستء اين «دو ركه مديترانه اى» - تصاوير هزل آميز بكشند. اين تصاوير فكاهى و طنز آ لود جند آميول تقويت كننده اى در 
بازوى «كوششهاى جنككّى» همراه با فرسودكى انكلستان بود و نيشهاى خود غرور اميراطور خشم آلود و رنجيده را مى آزرد. 


بزركترين اين كاريكاتوريستها كه قلمشان جون سوزن جراحان طب سوزنى اثر مى كرد تامس رولاندسن (17/02 -/14871) 
بود. يدرش مردى ثروتمند و علاقه مند به قمار و شرط بندى بود. از همان كود كى استعداد وى در طراحى مورد تشويق قرار 
كرفت. يس از تحصيل در آكادمى سلطنتى هنر در مدرسه نقاشى «آكادمى روايال» ياريس ثبت نام كرد و مدتى به تحصيل 
در آنجا مشغول شد. آنككاه به انكلستان بازكشتء و خيلى زود طرحهايش تحسين همكان را برانكيخت. زمانى رسيد كه 
يدرش همه ثروت خود را در قمار از كف داد و يسر را تهيدست بر جاى كذاشت؛ ولى طولى نكشيد كه يكك عمه مقيم فرانسه 
به داداش رسيد و مبلغ "850٠٠‏ ليره برايش فرستاد. رولاندسن كه بدين ترتيب از نظر مالى خاطرى آسوده يافته بود» از آن يس 
هم خويش را مصروف آن داشت كه ابتذالات و رياكاريهاى زمانه اش را در كاريكاتورهايش با تازيانه طنز و هزل بكوبد. از 
جمله كاريكاتورى كشيد كه دوشسى دست يكك قصاب را مى بوسد تا به خاطر رأى آن قصاب از او تشكر كرده باشد. در 
كاريكاتور ديكرى مردى فربه را نشان مى دهد كه خوكى را به عنوان عشريه از يكك روستايى مفلوك و نيمه كرسنه دريافت 
مى دارد. كاريكاتور سومى» كروهى از افسران نيروى دريايى را نشان مى دهد كه در ساحلء سر در بى روسبيها كذارده اند. 
رولاندسن همجنان به فعاليت هنريش ادامه داد و يكك رشته تصاوير كسترده و يرماجرا كشيد كه از آن ميان مى توان از باغهاى 
واكسهال و خوشيهاى باث نام برد. يكك رشته از كاريكاتورهاى شادى انكيزش كه در سراسر كشور شهرت و محبوبيتى به هم 
رسانيد» تحت عنوان سيرو سياحتهاى دكتر سينتاكس به صورت ياورقى منتشر مى شد. خشم هنرمند نسبت به سياست يبشكان, 
لاف زنان و كودنهاى جامعه اش او را بدانجا كشانيد كه دستخوش مبالغه و زياده رويهايى شود - مبالغه هايى كه البته در عالم 
كاريكاتور بخشودنى است. بسيارى از آثارش در اين دوره در وضعى بود كه بايد آنها را مستهجن ناميد. طنز رولاندسن در 
اين دوران» شفقت درمانبخش خود رااز دست داده بود و كارهاى آخرين وى انباشته از نكوهش و تحقير ناد آدمى بود. 
جنانكه كفتى هر كز يكك مادر مهربان يا يكك انسان بخشنده و با كذشت يا بر اين كره خاكك نككذاشته است. 


مشهورتر و مقبولتر از اين هنرمند جيم زكيلرى (1787 -1818) بود. مردم بردكه هاى كتابفروشى با يكديك ركلاويز مى 


شدند تا هر جه زودتر نسخه اى از كارتونهايش راء به محض 


6٠١5 ص:‎ 


انتشار» به جنكك آورند. او نيز نظير رولاندسن به تحصيل در آكادمى سلطنتى هنر يرداخت و به صورت هنرمندى قابل ازكار 
دق مه > هامدق كداقوه تصون و تحتل و قاضو فش مغر و قطيف دنه إن ترش با فقو نا بتر انمتن رفوت كان ورك بد 
جنكك و يبروزى كشورش در مصاف عليه نايلئون كرد. نايلثون را به صورت مردى كوتاه قد و جاق» و زوزفين را به شكل زنى 
سليطه» با دهانى بى جفت و بست ترسيم مى كرد. فاكسء» شريدنء و هورن توك (از طرفداران انقلاب فرانسه) را به حالتى 
نشان مى داد كه در يكك باشكاه لندن در التزام ركاب يكك زنرال انقلابى فاتح ايستاده بودند. نسخه هاى جاب شده اين 
كاريكاتورها - كه از نظر مضمون خام و ناشيانه ولى از نظر قالب بسيار استادانه بود. در سراسر كشورهاى ارويايى دست به 


دست مى كشت ودر يايين آوردن نايلئون از اريكه اقتدار» سهمى داشت. وى هفده روز قبل از جنك واترلو د ركذشت. 


در نسل هنرمندان اين دوره» شمارى حكاكان زبردست نيز وجود داشتندءولى از ميان آنانء ويليام بليك جنان با قدرت و 
رسوخ حكاكى مى كرد كه كذشت زمان نتوانست نام او را به دست فراموشى بسيارد. او براى هنر خود شيوه هاى بديعى يديد 
آورد واتا آنجا بيش رفت كه كوشيد متن و تصاوير كتاب را در صفحات مسين حكك كند نا ديكر نيازى به حروف جاب 
نباشد و همان صفحه حكاكى شده در جايخانه به كار آيد. ولى قلم او از حكاكيش ييشى كرفت و سرانجام» هنرش به صورت 
شعر تجلى بيدا كرد. 


او يكك هنرمند عصيانكر بود زيرا كه از فقر خود احساس بيزارى داشت؛ آكادمى سلطنتى هنر از شناختن حكاكان به عنوان 
هنرمند يا حتى افزارمند اجتناب مى ورزيدء و اجازه نمى داد آثار حكاكان در نمايشكاهها راه يابد و در معرض تماشا كذارده 
شود. ويليام بليك با همه وجودشء دستورهاى امر و نهى آميز آكادمى را در مورد رعايت قواعد و سنتها و آداب خاص هنر 
رد مى كرد. در سال ١8٠08‏ خود رساله اى نوشت: «در انكلستان وقتى ياى تحقيق در باب هنرمندى به ميان مى آيد صحبت از 
آن نيست كه آن شخص استعداد و نبوغى دارد بلكه در اين باره سخن مى رود كه وى تا جه اندازه آدمى منفعل و بى اراده؛ 
مصلحت انديشء و يكك حيوان سر به راه و كوش به فرمان عقايد نجبا درباره هنر باشد. اكر آدمى با اين اوصاف باشد آنكاه 
او را مرد خدا مى انكارند و همه كونه حمايت و تكريمش مى كنند؛ ولى اكر جز آن باشد بايد رنج كرستكى را بر جان 
تحمل كند.» خودش بارها به مرحله كرستكى رسيد زيرا فقط يول بخور و نميرى از محل فروش طراحيها و حكاكيهايش به 
جنكك مى آورد. همين آثار در لندن سال 1918 به مبلغ دلانر به فروش رفت. بيست و دو صفحه حكاكى وى كه 
داستان مصايب ايوب ييامبر را بر آنها نشان مى داد بين سالهاى 187 تا 18780 هفته اى دوليره نصيبش مى ساخت واز 
كرستكمى و نابودى محفوظش مى داشت. همين مجموعه در سال /1907 به بهاى 2590٠0‏ ليره به جان بيريونت مو ركن فروخته 


شد و اكنون در زمره زيباترين و استادانه ترين آثار در 





متن زير تصوير: حكاكى: نايلثون اول (1801) 


ص: زهن له 


تاريخ هنر حكاكى به شمار مى رود. 


بليكك آميزه بغرنجى از يكك كافر و يكك بيرايشكر (بيوريتن»» از يكك هنرمند كلاسيكك و يكك استاد رمانتيك بود. با همه 
وجودش مجذوب واسير بيكره هاى ميكلاانز و نقاشيهاى وى بر سقف نمازخانه سيستين بود. او نيز شكوه و فرهى بدن 
تندرست و شاداب آدمى را دريافته بود. در يكى از حكاكيهايشء به سال >», به نام روزخوشء تحسين خود را از كمال 
بدن آدمى به صورت جوانى نشان مى دهد كه تن او را جامه اى شفاف و ظريف يوشانده و شور و سرزندكى در سراياى وى 
متجلى است. امور جنسى در هنر وى فقط سهم كوجكى دارد» در اشعارش به لختى قاطعتر مشهود مى شود, و در زندكّى 
شخصى خودش به صورتى متعادل. همسرى مهربان و شفيق داشت كه وفادارى را براى وى تحمل يذير مى ساخت. طرحهاى 
بليكك در آغاز كاملا در سبكك كلاسيكك بود بدان سان كه خط را برتر از رنكك و قالب را والاتراز جولان تخيل مى انككاشت؛ 
اما بتدريج كه سال عمرش فزونى يافت و علاقه اش نسبت به عهد قديم عميقتر شدء به قلمش رخصت داد تا در يهنه خلق 
تصاوير تخيلى جولان دهد - تصاويرى كه بدنشان كاملا يوشيده بود ودر جهره هايشان معماهاى حيات شيار انداخته بود. 


در سالهاى آخر عمرش» هفت قطعه حكاكى براى مصور ساختن اثر جاودانى دانته آفريد. ساعاتى كه در بستر مركك بود (سال 
117) حكاكى ديكرى كه آخرين اثرش محسوب مى شد از خداوند يرداخت كه عنوانش روز ازل بود و خداوند را در حال 
آفرينش جهان نشان مى داد. از لحاظ قدرت تخيل و تصور فراتر از حد طبيعى و نيز به خاطر ظرافت و جيره دستى وى در نقش 
آفرينى بود كه يكك نسل بعد از در كذشتشء بيشرو مسلم مكتب ١‏ بيش از رافائليان»١‏ شناخته شد. در اين كتاب باز هم با او 


برخورد خواهيم داشت. 


در اين دوران» در ميان نقاشان» يرسشى حياتى» كه كاهى شامل تداركك آب و نانشان نيز مى شدء اين بود: تا جه حد بايد 
خودشان رابا نظر و ذوق و سليقه استادان 1 كادمى وفق دهند؟ برخى از استادان آكادمى بهترين آثار نقاشى را آثارى دانستند 
كه موضوعشان از رويدادهاى تاريخى كرفته شده باشد. و نقاش شخصيتهاى مشهور را در لحظه هاى حساس و فراموش 
نشدنى تاريخ ترسيم كند. استادان ديكر. صورتسازى را به عنوان وسيله قابل تحسين مى انكاشتند كه مى توانست شخصيتها را 
بكاود و درونشان را برروى يرده آشكار سازد. آنها اين هنر را وسيله خوش آمدن و تقرب به نجبا و بزركزاد كانى تلقى مى 
كردند كه مى خواستند در يرده هاى رنكك روغن جاودان بمانتد. عده اى انكشت شمار از استادان آكادمى تابلوهاى مجسم 


سازنده صحنه هاى عادى زندكَى 


متن زير تصوير : حكاكى از روى عكسى كه به كمكك نور خورشيد بر صفحه فلزى انداخته شده است: كاخ ورساى (آرشيو 
بتمان) 


)١(‏ |5600 ع]ذااع3لام3خ]-ع]2, انجمنى از كروهى نقاشان كه در سال ١858‏ تأسيس شد تا هنرمندان را تشويق كند به 


5 1 نك. -ام. 
و اور 
فا ر 
قبل از دوران رافائل 
3 قب 


ص: 0ه 


را تأييد مى كردندء زيرا آنها را مظهر زندكى توده مردم مى دانستند. كمتر از همه يرده هاى دورنما و منظره مقبوليت مى 
يافتء و به همين سبب كانستبل كه سخت شيفته دورنماسازى بود ناكزير شد نا ينجاه و سه سالكى» يعنى زمانى كه عضويت 


كامل آكادمى به وى اعطا شدء رنج ناشناخته ماندن و مورد بى مهرى قرا كرفتن را تحمل كند. 


بنجمين وسث ور كزاينكة انق شخي كدردن شتهر سيو كفيك ابالت ينسيلوانيا به سال ١‏ متولد شده بودء از همان نوجوانى 
جنان استعداد و هنرمندى از خود نشان داد كه همسايكان سخاوتمند او را براى تحصيل به فيلادلفيا فرستادند واز آنجا روانه 
ايتاليايش ساختند. وستء يس از آنكه سنتهاى كلاسيكك را در كالريها و ويرانه هاى آثار باستانى كاملا جذب كرد. به سال 
واقع شد. از آن زمان به تصوير يرده هاى نشان دهنده موضوعاتى تاركئ هت كناشت: ازا جملة يرده مركك زنرال وولف» 
يعنى مردى كه كانادا را از جنكك فرانسويان و مونكالم ١‏ به در آورده بود. اين تصوير در سال ١‏ به يايان رسيدء و ديدار آن 
موجب وحشت و رميدن استادان آكادمى شدء زيرا هنرمند جهره هاى معاصر را در جامه هاى باب روز همان زمان ترسيم 
كرده بود؛ ولى استادان سالخورده تر اذعان كردند كه يكك نيم قاره (كانادا) ارزش آن را دارد كه در برابر جهره هاى شلوار 


بوش تابلو با تواضع و كرنش سرفرود آوردند. 


امريكايى ديكرى به نام جان سينكلتن كايلى كه در سال 178 در نزديكى بستن به دنيا آمده بود به خاطر ترسيم تمثالهايى از 
جان مكرك سميوئل ادمز و خانواده كابلى شهرق نه جكك آورة ور سال به لندن رفت و بيزودى تا ترسيم تابلو 
مشهورش به نام مركك جتم در سال 17784 به اوج شهرت و محبوبيت رسيد. اين هنرمند امريكايى براى آنكه از به كمال 
مطلوب رسانى جهره هاى تاريخى در سبكك نث وكلاسيكك اجتناب ورزد» يرده هايش را با واقعيردازى آميخته با شهامت و 


صراحتى مى يرداخت كه كر جه استادان آكادمى را ناخ وشايند مى افتاد» در نقاشى انكلستان انقلابى يديد آورد. 


17 در بيست وسه سالككى با نام هنرى فيوزلى در لندن مستقر كشت. رنلدز او را تشويق كرد (17870) نا براى مدت هشت 


سال به ايتاليا برود و در آنجا به تحصيل ادامه دهد. وى شيفته آن بود كه تخيلات خود را در زمينه هاى تازه و ابتكارى به 


)١(‏ 11011631177 »؛ فرمانده نيروى فرانسويان در كاناداء كه در 1729 از نيروى انكليسيها به فرماندهى ج. وولف» در دشت 


آبراهام شكست خورد وء در نتيجه؛ كانادا به تصرف اميراطورى بريتانيا درآمد. - م. 


ص: ام 


جولا-ن درآورد؛ ازاين رو مدلها و معيارهاى كلاسيكك نتوانست او را اقناع كند. لاجرمء زمانى كه به لندن با زكشتء خاطر 
برخى از «زيبايان خفته) را با تابلو كابوس خود (1781) مشوش و ناآ سوده ساخت. در اين تابلو» هنرمند زن جوان و زيبارويى 
را نشان مى دهد كه در عالم رؤيا مى بيند ديوى زشت رو به او نزديكك مى شود. (يكك كبيه از اين تابلو در اطاق كار زيكموند 
فرويد آويزان بود.) فيوزلى على رغم ميل خويش و مشرب آميخته با طنز و استهزايشء به استادى آكادمى سلطنتى بركزيده 
شد ودر آنجا تعليمات و سخنرانيهايش راه را براى تحول و روى آورى هنرمندان به رمانس و شيوه بيش از رافائليان هموار 


ساخت. 


دشوارى امرار معاش از راه ترسيم طبيعت را مى توان سركذشت جان هايئر (11/88 - )18٠١‏ واجان كروم (11/24 - 1871) 
جستجو كرد. هاينر كه عاشق دورنماها و جشم اندازهاى طبيعت بود تا زمانى كه به اين عشق خود يايبند ماند» كرسنكى 
كشيد؛ و فقط آن زمانى كه به صورتسازى روى آورد» كارش رونق كرفت و در اين كار تا آن حد ييش رفت كه از نظر ميزان 
دسشره واشخصضتيهان كاذن كار كافتن رزابرناو سن 'تتسفيد نا تصويرشان را بتكاوةةبرقنب .و كتتاى لارس شد للسن از 
جمله كسانى بود كه در برابرش نشست. ولينكتن و والتر سكات نيز جنين كردندء و نيز جمعى از لردان ديككر كه جندان 
سرشناس نبودند. كاخ سنت جيمز اكنون با ميراث هاينر از غنايى فراوان برخوردار است. كروم در شهر زاد كاهشء ناريج» باقى 
ماند و تقريباً در سراسر ينجاه وسه سال عمر خويش در آنجا بود. مدتى به عنوان نقشنكار تابلوهاى مغازه ها به كار مشغول 
شدء به مطالعه نقاشيهاى هابما و ديكر استادان هلند يرداخت واز آنان آموخت حكونه صحنه هاى عادى و ساده زند كى 
روزانه مردم را عزيز بداند و قدر بشناسد. جون فقيرتر از آن بود كه ازعهده سفر برآ يدء موضوع يرده هايش را در مناظر 
روستايى ناريج جستجو مى كرد. هم در آنجا جشم اندازى را يافت كه آن را در زيباترين يرده دورنماى خويش تحت عنوان 
خلنكك زار كنام موشها جاودانى ساخت. هنر و فلسفه به جيزى برتر نياز نداشتند. 


سرتامس لارنس (11/88 -187:0) نيز همان راه لذتبخش صورتسازى را دنبال كردء او كه فرزند يكك مسافرخانه دار بود 
نتوانست از آموزش كافى برخوردار شود يا در هنرآموزى فرصتى دلخواه بيابد. مسلماً استادان آكادمى سلطنتى از اينكه خود 
رادر برابر جنين آدمى مى يافتند كه بدون برخوردارى از مكتب واستاد» آن جنان جيره دست كشته بود. جندان خوشدل نمى 
نمودند» زيرا مى ديدند حككونه ضوابط مورد احترامشان ناديده انكاشته شده است. لارنس» استعداد و فراستى خداداد داشت: به 
محض آنكه تصوير يا جهره اى را مى ديد مى توانست بى درنكك آن را روى كاغذ بياورد- به هنكام كودكى, در بريستولء با 
مداد و در جوانى» در شهر باث» با مداد رنكى؛ و در سال 1785 كه به لندن آمده بود براى اول بار به نقاشى با رنكك روغن 


يرداخت. شايد به خاطر جذابيت و نشاط و سرزندكى وى بود كه همه قلبها و همه درها بر روى 


ص: له 


او ككشوده شد. درآن زمان كه بيست سال بيشتر نداشتء به او مأموريت داده شد به كاخ وينزر برود و تمثال ملكه شارلت 
سوفيا١‏ را ترسيم كند. ملكه از جهره اى نيكو برخوردار نبود ولى نقاش جوان جنان با تدبير و فراست از وى تصويرى زيبا يديد 
آورد كه در بيست ودوسالكّى به عنوان عضو وابسته 1 كادمى سلطنتى منصوب شدء. و وقتى به بيست وينج سالكى رسيد 
عضويت ييوسته و دايمى او در آكادمى مسجل بود. در آن زمان صدها نفر از سرشناسان و بزركزاد كان با يكديكر از در 
رقابت در مى آمدند تا فرصت نشستن در كاركاه وى را بيابند و به داشتن تمثالى اثر قلم موى هنر مند جوان مفتخر و شاد 
شوند. از يذيرفتن اندرز كرامول مبنى بر اينكه كندمه يا زكيل و جاه زنخدان جهره اشخاص را در تابلوهايش نشان دهد امتناع 
ورزيدء زيرا از كشيدن زكيل تصويرى جالب يديد نمى آمد و صاحب تصوير در اعطاى ياداش و دستمزد دستخوش تأمل و 
ملال مى كُشت. لا-رنسء جهره هركس را كه در برابرش مى نشست تا تصويرش را بيردازد مطبوعتر از آنجه بود ترسيم مى 
كرد و آنان نيز طبعاً اعتراضى نمى كردند؛ و هركاه موضوع تابلويش صورت بانويى بود كه از حسن خداداد نصيب جندانى 
نداشتء هنرمند با ظرافت و هوشيارى خاصى آن كمبود را جبران مى كرد؛ بدين ترتيب كه جهره و اندام آن بانو را با يارجه 
بسيار لطيف نازكى مى يوشانيد» برايش دستهاى مقبول و قشنكى مى كشيد و جشمانى جذاب و خوش حالت به او مى بخشيد؛ 
وازهمه مهمترء آنكه آن بانو را در حالتى بسيار جالب مى نشانيد تا صورتى كه مى سازد اثرى نفيس و مقبول ازآب در آيد. 
يكك نمونه از كارهاى جالب وىء جهره جذاب و كيرايبى است كه در سال 1818 از نايب السلطنه ترسيم كرد. كاهى» نظير 
تابلوى يينكى كه اكنون زينت بخش كالرى هانتينكتن استء نقاش موفق مى شد جلوه اى دليذير از بوالهوسيها و تلون خاطر 
خود را به تماشاجيان بنمايد. ولى در تمثالهايى كه از مردها ترسيم كرده است متوجه مى شويم كه هنرمند نتوانسته است آن 
منش نيرومند و جذابى را كه رنلدز در اشخاص موضوع تابلوهايش مى يافت يا خود به آنان مى بخشيدء بيافريند. به هر حال 
لا رنس» ثروت زيادى به جنكك آورد و آن را سخاوتمندانه بخشيد؛ در دوران عمر خود از محبوبيت برخوردار بود. وقتى هم 
كه دركذشت,. مراسم تشبيع جنازه اش تا كليساى سنت يول با تشريفات با شكوهى به عمل آمد. 


جان كانستبل (17/2-/1877) در ترسيم جشم اندازها و دورنماها اصرار ورزيد و بيكيرى نشان داد و در نتيجه از استطاعتى 
برخوردار نشد و نتوانست قبل از جهاسالككى همسر اختيار كند. يدرش آسيابانى اهل ساسكس بود به استعداد و علاقه يسرش 
براى طراحى و نقاشى به ديده اغماض مى نككريست و حاضر شد هزينه دو سال تحصيل وى را در لندن تقبل كند: ولى يبشرفت 
جان كند بود. در سال ١1/91/‏ احساس كرد كه ديكر نمى تواند نيازمند به كمكك مالى 


(0) ماملاعع/007 وأطم50 ع06 311 ط) ملكه همسر جورج سوم. در 17848 و 18١١‏ كه جورج به بيمارى دماغى مبتلا بود. 


شارلت سريرستى او را داشت. - م. 


ص: 0 


ناقق تعاقد»ه ساسكمن يان كشك ةو رون انعبات دوس انه كان مشغول شسدذو ناعات فراعت معتحيان ب ناش من رواشت 
جند نمونه از كارهايش را براى 1 كادمى سلطنتى فرستاد و در نتيجه به او بيشنهاد كردند وارد مدرسه نقاشى آنجا شود. بدين 
ترقت دراسال ١/85‏ اباو ذيكريه لندن ناز كفت دو الى كداز كمكك مالى والديشن برغوردانتود و تجمين وسة) رئيس 
آكادمى سلطتتىء او را تشويق مى كرد. يكى از نقاشان همكارش., به نام ريجارد رنككل» در همان سال تمثال كيرا و مقبولى از 


أو ترسيم كرد. 


شايد جان كانستبل آثار وردزورث را كه ضمن أن از زيبايى و شكوه مناظر بيرامون درياجه ويندرمير شمه اى بيان داشته بود 
خوانده بود زيرا او نيز خدا را در هر بركى مى يافت. در سال 18١8‏ به سير و سياحتى در منطقه درياجه سركرم شد ودر 
همانجا بود كه به مطالعه در منظره كوهستانهاى يوشيده در ابر و مه و مزارع شاداب در زير باران ريز و آرام يرداخت. وقتى به 
لندن بازكشت عزم خود راجزم كرده بود كه زندكى خود را وقف نقاشى مناظر طبيعت كند. درباره جشم اندازها و 
دورنماهايش مى كفت اميدوار است بتواند در هر يكك از آنها «يكك لحظه كوتاه را در زمان كذران و شتابان وجودى جاودانى 
وآرام وملايم بخشد.» دراين حيص و بيص كاه به كاه سفارشهايى دريافت مى كرد كه هزينه غذا و مسكن وى را تأمين مى 
القت در سال 218١١‏ سرانجام نخستين تابلو خود را كه جون شاهكارى مسلم تل..كشت يديد آورد- يعنى تابلو دره ددهام 


كه جشم اندازى وسيع از ناحيه اسكس را در آفتاب نيمروز نشان مى داد. 


شوق و رغبت ياسخ داد ولى يدرش اورا سرفرود آوردن در برابر مردى كه درا مدش آن جنان كم بود برحذر داشت. فقط 
بنج سال بعد وقتى كه بدر كانستبل در كذشت و براى او ميراثى باقى كذاشتء او توانست در خواستكارى خود اصرار ورزد. 
اين بار يدر دختر رضايت داد. كانستبل موفق شد عروس دلخواه خويش را كه با صرف مال ستانده بود به همراه خويش ببرد و 
درهمان زمان صورتى از همسر محبوبش بيردازد كه اكنون روشنى بخش يكى از غرفه هاى «تيت كالرى» لندن است. از آن 
يس» كانستبل به آفرينش زيباترين و نفيس ترين جشم اندازها و دورنماهايى يرداخت كه در تاريخ نقاشى انككلستان به وجود 
آمده است. تابلوهاى كانستبل از نظرشور و هيجان به ياى آثار ترنئر نمى رسد ولى وى با دقت و ريزه كارى عاشقانه اى كه هر 
بركك را مورد تفقد قرار مى دهدء آرامش و خرمى و غناى روستاهاى انكلستان را جاودان ساخته است. و اين حالت را به ذهن 
بيننده القا مى كند. در آن دوران خوش و قرين باكاميابى» كانستبل يكايك تابلوهاى مشهور خود: آسياب فلتفرد (01811)), 
اسب سفيد (1819)» كارى يونجه (1871)» كليساى جامع سالزبيرى (1877) و مزرعه كندم (1878) را به آكادمى سلطنتى 


عرضه داشت. هريكك از آن تابلوها شاهكارى بود كه البته در آن زمان تحسين زيادى در استادان آكادمى بر نمى انكيخت. 


4. 


تصوير 





متن زير تصوير : جان كانستبل: كارى يونجه (1875) كالرى ملى» لندن 


ص: لله 


در سال م3 كاسعل تابلو كارى يونجه زا بمحل تمايش در سالن باريس فرستاه و در سال 6 تابلو اسب سفيد را در 
شهر ليل به نماشا كذارد. هر يكك از اين تابلوها موفق به دريافت مدال طلا شد و منتقدان فرانسوى كاتستيل را به غنوان استادى 
مسلم ستودند. آكادمى سلطنتى در لندن؛ كه در اين ميان ناكهان از خواب غفلت ببدار شده بود» سرانجام استاد را در سال 


89 به عضويت دائمى يذيرفت. 


افتخار و بيروزى ديرتراز آن به شراغش آمد كه بتواند از آن لذتى ببرد زيرا در همان سال همسرش كه مبتلا به بيمارى سل 
بود واحتمالا در نتيجه استنشاق هواى دود الود لندن بيماريش تشديد يافته بود دركذشت: كاسحل به ختلق شاهكارهاشن 
ادامه داد و آثارى از قبيل مووعه اى دو فوسو نا واترلق جليعة اروف وك تقرويا درهمه اثاواابق دووف يسن قووه يعد ال فقذات 
همسرشء رنككى بايا ازغم و افسردكى نمودار است. كانستبل جامه سوكوارى در مركك همسرش را همجنان برتن داشت و 
سرانجام به مركك ناكهانى د ركذشت. 


1441 - ١1/1/48 ترفر:‎ - 


جوزف ملرد ويليام ترنر جندان مغرور بود كه هركز اجازه نمى داد يكك منتقد ستيزه جو يا يكك عشق نافرجام و به ناكامى 


انجاميده» سير او را به جانب مرحله استادى بى جون و جرا دستخوش تزلزل يا توقف سازد. 


وى در تاريخ 77 آوريل فللاا به دنا آمد .و از اين نر احتمالا در روز وهاه تولد با شكسيير شريكك يود ١‏ يدوشن ارايشكرق 
بود كه مغازه اش واقع در ميدن لين» يشت كاونت كاردن بودء جايى كه اصلا نمى توانست براى رشد يكك هنرمند آفريننده 
جشم اندازها و دورنماهاى بديع مناسب باشد. بر طبق آنجه يكى از زند كينامه نويسان اوليه ترنر نوشته استء خيابان ميدن لين 
«كردنه تاريكى» بود بوشيده از كل و لاى و محل عبور و مرور وسائط نقليه يرسرو صداء كه درفضاى آن بانكك فروشند كان 
فوسهه "كوقن را مى آزرد. در آن سوى خيابان» روبه روى مغازه سلمانى» ميخانه اى به نام«سرداب شراب سيب» قرار داشت 

مشتريان آن آوازهاى كوشخراشى مى خواندند. بر آنجه كفته شدء اين نكته را نيز بايد افزود كه ويليام بزودى خواهرش را از 
دست داد و شاهد ابتلاى مادرش به جنون شد. اما طبيعت و مقتضيات جبران كردند و به يسركك كالبد و بنيه اى نيرومند و اراده 
اى استوار» مغزى واقعيرداز» و اعتماد به نفسى تزلزل نايذير دادند» و همه اين نكات مثبت دست به دست هم داد و مدت 


عقا ةوشكن شال او رادرن برابر بحراتهاء تتقدات و عد تومه ييماز بهااشر يا نكاة داشت: 


)١(‏ اشاره به اين است كه بعضى ترنر را «شكسبير جهان نقاشى» خوانده اند. - م. 


0١١ ص:‎ 


يدر در وجود يسر استعدادى يافت كه با محيط كار خودش و«ميدن لين» جندان جور در نمى آمد. ويليام را در دهسالكّى 
بيش يكى از عموهايش در برنتوود واقع در ناحيه ميدلسكس فرستاد تادر آنجا به مدرسه برود. ظرف دو سالء ويليام 
طرحهايى يديد ورد كه يدرش بانهايت سرفرازى آنها را بر در و ديوار دكه سلمانى خود آويخت و براى فروش به مشتريان 
عرضه كرد. يكى از مشتريان سلمانى كه در كسوت كشيشى بود خريد برخى از آن طراحيها رابه يكى از دوستانش كه با 
آكادمى سر وكار داشت توصيه كرد. جيزى نككذشت كه از ويليام دعوت به عمل آمد در آكادمى حاضر شود و نشان دهد جه 
مايه اى از استعداد دارد. نتيجه كارش آن قدر خوب بود كه در جهاردهسالككّى به عنوان يكى از هن رآ موزان آكادمى يذيرفته 
شدء و سال بعد به او اجازه دادند يكى از تابلوهاى آبرنكش را در نمايشكاه عرضه دارد. 


در دوره تعطيلات» در طى سالهاى 1784 تا 1797 هر بار دفتر طراحيهاى سياه مشق خود را زير بغل مى زد و به كشت وككذار 
در شهرها و روستاها مى يرداخت. در اين سيرو سياحت دشت ودمن, كذارش به آكسفرد. بريستول و ويلز افتاد و ره آورد اين 
سفرهاء طرحهايى از زمين» خورشيد و دريا بود كه جشمان مشتاق و كنجكاو هنرمند نوجوان مى يافت و دستهاى جابكش بر 
صفحه كاغذ مى يرداخت؛ واين طرحها هم اكنون در موزه بريتانيا محفوظ است. در نوزدهسالكى نقاشيها و طرحهاى خود را 
به مجله ها مى فروختء و در بيست ويكك سالكى آغاز بدان كرد كه يرده هايش را مرتباً در نمايشكاه آكادمى به معرض 
تماشا بككذارد. در بيست وجهار سالكّى به عنوان عضو وابسته و در بيست وهفت سالكّى به عنوان عضو بيوسته و دايمى؛ 
آكادمى ب ركزيده شد. جون موفق شد از راه فروش تابلوهايش استقلال مالى ييدا كند در سال 218٠١‏ در شماره 26 خخيابان 
فرلى لذن كار كاه وسيعى كقود ودر هميق جا بود كة يتدرش ةوق يوشت تادر خدمسس اشن وسمت عامل فروش 
آثارش را برعهده كيرد. جون هنرمند تمايلى به ازدواج نشان نمى داد» دوستى يدر ويسر به وضع خوشى ادامه يافت» ترنر از 
نظر بدنى و جهره جندان جذاب نبود واز حسن رقتار و برخورد دليذير نيز نصيبى نداشت. او مردى مجذوب هنر خويشتن بود. 
و جز به هنرش به هيج جيز ديكر نمى انديشيد. تقريباً درمدت نيم قرن بر ميدان هنر انكلستان تسلط و فرمانروايى داشت و با 
كمال و درخشندكى هنرشء هم از نظر كمى و هم از نظر كيفى» هر كونه رقابت از جانب همكنان را بى اثر مى ساخت. 


آنان كه زندكينامه وى را نوشته اند با تقسيم كردن دوره خلاقيت وى به سه دوره؛ كار خود را آسان ساخته اند. در دوره 
نخستين (117817 )18٠١-‏ ترئر به موضوعهاى تاريخى علاقه نشان مى داد ولى آن موضوعها را بدل به مطالعه در احوال 
خورشيد و دريا كرد. در سال 217244 او يكى از جهار تن هنرمندانى بود كه در نمايشكاه آكادمىء نابودى نيروى دريايى 
نايلئون را در خليج ابوقير به دست نلسن بر يرده اى مجسم ساخته و آن ييروزى را جشن كرفته بودند. در سال ٠١7‏ براى 
نخستين بار سفرى به خارج از انكلستان كرد. وقتى كشتى يستى به كاله نزديكك مى شد 


01١ ص:‎ 


ناخمدا دريافت امواج سهمكينتر از آنست كه وى بتواند در ساحل يهلو بككيرد. ترئر و تنى جند از ديككر مسافران موفق شدند با 
كرجى يارويى خود را به ساحل برسانند. وقتى ترنر يايش به خشكى رسيد بى درنكك دفترجه طراحى اش را در آورده و منظره 
كشتى را كه با امواج و طوفان دريا دست وينجه نرم مى كرد بر صفحه كاغد سيرد. سال بعد يرده اى عظيم به نام اسكله كاله 
كلدو نه معر فو تباشا كذارة ون ارده همه شوق وى زايوائ نان دادق الرهناى نيرة دوجاى بسكن هردان 
شجاعى كه با طوفان دست به كريبان بودند به نيكوترين وجهى مجال تجلى بخشيد. از فرانسه با شتاب عازم سويس شد تا در 
آنجا جهارصد طرح و نقاشى از كوهستانهايى كه با آسمان در ستيز بودند فراهم آورد. دفترجه طرحهاى وى حافظه دومش 


وقتى به لندن بازكشتء متوجه شد كه منتقدان آكادمى زبان به شكايت كشوده اند از اينكه وى رنككها را خيلى غليظ» بى يروا 
ودرهم وبرهم بر يرده مى نشاند؛ در تركيبات رنكك همه سابقه هاى مقبول و سالم را ناديده مى انككارد؛ و شيوه هايش 
معيارهايى را كه جاشوا رنلدز فقيد در مورد يبروى از استادان كهن و رعايت قواعدسنتى مى آموخت زيريا مى كذارد. ترنر 
خاطره ديكتاتور مهربان آكادمى را كرامى مى داشت ولى از آنجه ذوق و سيرتش فرمان مى داد اطاعت مى كرد. از اين زمان 
به بعد در عالم هنر» صداى ترنر به عنوان صريحترين و روشنترين آواى طغيان رمانتيك عليه موضوعهايى كه سالها مورد احترام 
بودء عليه قواعد منسوخء عليه خفه سازى تجربه وتخيل از طريق تشبث به سنت و واقعيت» شناخته شد. با به نمايش كذاردن 
برده اى به نام كشتى شكستكان به سال 1805 در كاركاه خود, به منتقدانش ياسخ كفت. اين يرده» تجسم بيرحمانه تسلط 
طبيعت بر انسان بود. يرده مزبور مورد تحسين فراوان واقع شد. سال بعدء با جاويدان كردن يبروزى نلسن در ترافالكار در يكى 
از شاهكارهايشء مهر مردم انككلستان را به سوى خود برانككيخت. اين يرده» مجموعه درهم برهمى از كشتيهاء عناصر طبيعت و 
انسان بود؛ راستى را كه صحنه واقعى آن جنكك معروف نيز جز اين نبود. با همه اين احوال» منتقدان حيرتى را كه برهمكان از 
ديدار آن يرده دست داده بود به زبان آوردند: ترئر همه 'رنكك بود ودر تابلوهايش از خط نشانى ديده نميشد؛ حتى همان 
رنكك نيز جنان به نظر مى رسيد كه بدون شكل خاصى بر روى يرده ياشيده شده بودء ولى در همان حال همان رنكك به ظاهر 
ياشيده شده. موضوعى را يديد آورده بود؛ بناها و انسانها در يرده هاى ترنر تكه هاى رنككين به حالتى مبهم و نامشخص مى 
نمودند و لكه هاى رنككء بى معنى و بى اهميت بودن را به ذهن متبادر مى ساخت جنانكه كفتى هنرمند در حتككال اين 
واقعيت كه انسان در برابر طبيعت خشم آلودء بيجاره و وامانده استء كرفتار و مجذوب بود. البته استثناهاى دليذيرى در اين 
ميان به جشم مى خورد, از جمله در تابلو خورشيد طالع از ميان مه )18١1/(‏ ولى در تابلوى هانيبال درحال عبور از آلب )181١7(‏ 


به نظر مى رسد كه همه جلوه كرى و تجلى شهامت انسانىء در برابر ابرهاى سياه وزرد كه برفراز 


ص: دده 


سرسربازان قوز كرده از بيم و هراس درهم مى يبجدء نا يديد كشته است. آيا اين هنرمند وحشى» خصم نوع بشر بود؟ 


ترئر بدون آنكه از غوغاى مدعيان هراسى به دل راه دهد به راه خود رفت وقلم مويش را با نيرومندى و ذوق به جولا-ن 
واداشت؛ و جنان مى نمود كه مصمم بود انسان و زندكى را از عرصه زمين بروبد و جيزى برجاى نككذارد جز آفتاب و ابرها و 
كوهستانهاى خشمكين و طوفانى. او موجودى بيزار از انسان نبود زيرا قدرت مهرورزى و دوستيابى داشت و دوستى آرام و 
آميخته با صميميتى با سرتامس لالرنس برقرار ساخت كه در عرصه عمل و نظر مخالف وى محسوب مى شد. ولى جز براى 
نبوغ» براى هيج جيز ديكر از جمله اشراف و نجيبزاد كان احترامى قائل نبود» و درباره توده مردم نيز هيج كاه دستخوش توهم و 
اغفال نمى شد. و خلوت خويش را دوست مى داشت.نظير لثوناردوداوينجى احساس مى كرد كه «اكر تنها باشىء همه 
خودخواهى بود.) ايمان متكى به يقينى به هيج دنياى فراتر از دنياى مشهود و ملموس نداشت. خداى او طبيعت بود و او به شيوه 
خويش اين خدا را ستايش مى كرد. ولى نه اينكه؛ مانند وردزورث خرد و زيبايى او را بستايد بلكه خودسرى وقدرت آن را 
مى ستود. او مى دانست كه اين قهر و قدرت طبيعت روزى خود او را نيز مقهور و درخود غرق خواهد ساختء و به طور كلى 
با انسان نيزء وقتى زمانش برسدء. رفتارى جز آن نخواهد داشت. جندان يايبند اخلااق نبود. يكى دو معشوقه داشت» ولى 
سروكار داشتن با آنها را جزو زندكى خصوصى خويش تلقى مى كرد و هيج كونه تظاهر و سرو صدايى در اين باب روا نمى 
داشت. جند طرح شهوانى از اندام برهنه زنان تهيه كرد, و اين طرحهاء وقتى به دست جان راسكين افتاد: بى درنكك نابود شد. 
ترئر يول را دوست مى داشتء دستمزدهاى كران مى ستاند» و سرانجام ثروتى بر جاى كذاشت. او نظير يكك قطعه الماس 


تراش نخورده» موجودى منزوى بود. 


دوره ميانى خلاقيت وى (14870 -187#) با سفرى كه در جستجوى آفتاب روانه ايتاليا شد آغاز مى شود. در مدت شش ماه 
كه در آن سفر كذرانيد يكهزار ويانصد طرح يرداخت و هنككامى كه به لندن بازكشتء برخى از آن طرحها را به صورت 
آزمايشهاى جديدى در استفاده از رنكك» نور و سايه به كار برد» نظير تابلو خليج بائيا(187) كه در آن حتى سايه ها با بينتده 
سخن مى كويند. بار ديكر كذارش به فرانسه افتاد (1471) و در آنجا آبرنكهاى درخشانى از رودخانه سن يديد آورد. ظرف 
سالهاى 1878-1870 به كشت و كذار در بازيكك و هلند يرداخت و طرحهايى از آن سفرها به ارمغان آورد كه برخى از آنها 
بدل به تابلوهاى نقاشى شدء از جمله تابلوهاى كولونى وديب كه در حال حاضر در مجموعه «فريكك» در نيويوركك مضبوط 
است. در سالهاى نخستين دهه ١87٠‏ كاه به كاه از مهمان نوازى لرد اكأرمنت در املاكك وى در يتورث بهره مند مى شد. البته 
در آنجا هم كه بود خود را در كارهاى خويش مغروق و سركرم مى ساخت» ولى با ترسيم يرده موسوم به درياجه در غروب 


آفتابء به ميزبان خويش فرصت 


ص: ودادلة 


جاويدان ماندن بخشيد. 


در دوره سوم يا دوره آخرين خلاقيت و بارورى (1875- 1858) ترنر خود را بيش از يبيش تسليم اغوا و فريبايى نور ساخت 
بدان سان كه اشياء قابل فهم و شناخته شدن در تابلوهايش تقريباً از بين رفت و آنجه برجاى ماند بررسيهاى جذبه آميز و 
سرشار از شيفتكى در احوال رنكك» تشعشعء و سايه بود. كاه به كاه مجال مى داد كه بعضى از اشياء مشخص و آشنا نيز در 
صحنه تابلوهايش نقشى برعهده كيرندء از جمله در تابلو تمرر جنكجو به آخرين لنك ركاهش كشانيده مى شود. (1879) 
موضوع اين تابلو از كار افتادكّى كشتيى بود كه در بيكارهاى دريايى متعدد شركت كرده بود. در تابلو ديكرى به نام باران» 
بخاروسرعت (1855) لوكوموتيو كردن فرازى نشان داده مى شود كه شروع قرن اسبهاى آهنين را اعلام مى دارد. وقتى بناى 
يارلمنت انكلستان در سال 187 دستخوش حريق شدء ترنر در كوشه اى نزديكك به محل سانحه نشست و طرحهايى براى 
تابلويى كه بعداً از آن منظره تهيه كرد فراهم آورد. زمانى ديكر» وقتى از هاريج عبور مى كرد» كشتى حامل وى با غوغاى 
ديوانه وارى از زوزه باد و بوران برف دست به كريبان شد. هنرمند سالخورده جهار ساعت تمام خود را بر عرشه كشتى در 
معرض تازيانه امواج و باد بريا نككّه داشت تا بتواند دقايق يرمخاطره آن صحنه وحشت زا را در مغزش رسوخ دهد و ثابت نكاه 
دارد. اندكى بعد وقتى فرصتى يافتء آنجه را از آن همه درهم برهمى و غوغا به خاطره سيرده بود در تابلويى به نام كولاكك 
برف با رنكك سبيد و با قلم مويى خشمكين جاويدان ساخت (1857). سيبس در سال 1857 به عنوان آخرين بيروزى» تابلو 


خورشيد ونيز در دريا غروب مى كند را به وجود آورد. 


سالهاى يايانى عمرش با انبوه فزاينده اى از انتقادهاى محكوم سازنده تيره شد؛ در همين حال» سخنان تحسين آميز يكك استاد 
الكلسئ حون سروة يروز .به صندا دن امد وناو خشوانت وغوغائ آن"انتقادهاسئ كاسشت: يكن از منتقدان تابلو كرلاكة 
برف را كاملا بى ارزش انككاشت و از آن به عنوان «كف صابون و دوغاب» ياد كرد. منتقد ديكرى دوران آخرين خلاقيت و 
بارورى هنرمند را با اين سخنان توصيف كرد: «يكك جشم بيمار و دستى بى يروا». مجله معروف يانج نيز عنوانى طنز ميز براى 
معرفى هر يكك از تابلوهاى ترنر به كار برد: «طوفانى از باد سموم برفراز كردابى منشعب از كرداب مركك در نروث با يكك 
كشتى دستخوش حريق» يكك خسوف و تأثير رنكين كمان مهتاب» جنين به نظر مى رسيد كه؛ يس از نيم قرن رنج و ييكيرى» 
آن مجموعه عالى و درخشان يرده هاء در نتيجه قضاوت بيرحمانه ناشى از ذوق محافظه كاران» مى رفت كه مورد بى مهرى و 


تحقير قرار كيرد. 


آنكاه در ماه مه 1١/5037‏ حجان راسكينء كه در آن زمان بيست وجهارساله بود» نخستين مجلد از كتاب نقاشان جديد را انتشار داد 
ودر صفحات آن, كه سراسر حاكى از شوق و صراحت بودء در باب تفوق ويليام ترنر بر كليه نقاشان منظره يرداز معاصر 


قلمفرسايى كرده بود؛ وهمجنين 


ص: 016 


دراين باره سخن رفته بود كه يرده هاى ترنر به عنوان كزارشى از تجليات طبيعت و دنياى خارج همواره با درستى و صحت 
كامل قرين است. ترنر از اينكه در آن كتاب مى ديد مؤلف او را والاتراز كلودلورن» يعنى استادى انكاشته بود كه در جوانى 
الهامبخش وى بودء رنجيده خاطر نككشتء ولى همجنان كه به خواندن صفحات آن كتاب ادامه مى دادء برايش اين سؤال بيش 
آمد كه آيا آن ستايش اغراق آميزدر نهايت به زيان وى تمام نمى شود؟ در عملء يس از جندى همين وضع بيش آمد: 
منتقدان نثرراسكين را ستودند ولى قضاوت وى را مورد ترديد قرار دادند» و به او خاطر نشان ساختند كه بهتر است نظر 
متوازنترى اتخاذ كند. البته راسكين كسى نبود كه با اين انتقادها از ميدان به در رود. در هريكك از مجلدات بعدى اثرش باز به 
دفاع و تفسير آثار ترنر همت كماشت تا سرانجام نزديك به يكك سوم از دوهزار صفحه مجلدات ينجكانه نقاشان جديد با 
معرفى و ستايش از ترئر يرشد. سرانجام راسكين در مبارزه خويش بييروز شد و عمرش آن قدر وفا كرد تا شاهد آن باشد كه 
هنر مند معبود و مورد علاقه اش به عنوان يكى از صاحبان قدرت خلاقيت در كسترش هنرجديدء از تحسين و تمجيد همكان 


3 حَ 
برخوردار كردد. 


در اين اثنا ترئر در تاريخ ١94‏ دسامبر اماد ركذشت ودن كلسائ سمة: يول به خفاكة سيرده شك در وضكتامهاش» مجموعه 
برده هايش را به ملت انكلستان بخشيد. اين مجموعه شامل سيصد يرده رنكك روغن» سيصديرده آبرنكك و نوزده هزار طرح مى 
شد. ضمناً مبلغ 160550٠‏ ليره از ثروت برجاى مانده اش را به عنوان سرمايه بنيادى قرار داد تا از آن محل به هنرمندان نيازمند 
كمكك شود (و بستكان ترنر» حكم ابطال اين قسمت از وصيتنامه را از داد كاه كرفتند و آن يول را بين خودشان و وكلاى 
مدافع تقسيم كردند.) 


شايد والا-ترين ميراث ترئر كشف وى در به تصوير كشيدن نور باشد. در همان عصرى كه تامس يانكك مى كوشيد تا نظريه 
خويش را در باب نور در قالب فرمولهاى رياضى بيان كندء ترنر بر سراسر يهنه ارويا نقاشيهاى درخشان و روشنى بخش و 
همجنين آبرنكهايى كسترانيد كه اين بيام را به همراه داشتند: نور هم شىء و هم وسيله است و شايستكى آن را دارد كه به 
اشكال؛ رنككهاء تركيبات» و تأثيرات متنوع تجلى يابد و جلوه كرى كند. اين همان نهضت اميرسيونيسم بود كه قبل از روى كار 
آملان نقاشان اميرسيوئيشسة شكل: نئ: كرفت أو اختمالا هاته و سارو هتكامئ كه وق 18107٠‏ از لتندن يدان كزدتله» برعى از 
تصاوير فوق العاده و غنى ترنر را ديده و تحسين كرده باشند. هفت سال بعد از آنء دكاء مونه» ييسارو و رنوار نامه اى به يكك 
فروشنده آثار هنرى در لندن فرستادند كه ضمن آن نكاشته بودند: «در مطالعات خود درباره يلدنناة كريزيائ نور اين نكته را 


فراموش نكرده اند كه هنر مند بزركى از مكتب استادان انكليسى» يعنى ترنر نامدار از فضل تقدم برخوردار بوده است). 
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فصل هجدهم :علوم در انكلستان 
1 - كذ ركاههاى ترقى 


طبيعى مى نمود كه انككلستان كه در انتقال از مرحله كشاورزى به مرحله صنعتى ييشقدم شده بود به آن علومى روى آورد كه 
امكانات علمى به انسان عرضه مى داشت,ء و علوم نظرى را به فرانسويها واككذارد. و نيز انتظار مى رفت فيلسوفان انكليسى اين 
عصرء يعنى برككء مالتوس» كادوين» بنتم ويين» مردانى اهل دنيا و علاقه مند به مسائل اين جهانى از كار درآيند؛ در انديشه 
هاى خود با مسائل زنده مربوط به اخلاق» مذهبء جمعيتء انقلاب و حكومت سرو كار بيدا كنند؛ و يرواز انديشه در قلمرو 


منطق, ماوراءالطبيعه و يديده شناسى ذهن را به يروفسورهاى آلمانى واكذارند. 


«انجمن سلصطنتتى لندن براى توسعه دانش طبيعى» كه در سال 122:٠‏ بنيان كذارده شده بود اعلا-م داشت كه قصد دارد 
«دارالعلمى بريا سازد تا آموزش تجربى فيزيكك - رياضى را تشويق كند وتوسعه دهد.» اما اين دارالعلم به صورت يكك 
دانشسراى تربيت معلمان دوره متوسطه جهت تعليم دانش آموزان دبيرستان در رشته هاى علوم در نيامد؛ بلكه به نحوى توسعه 
نافك كه ضيورت باشكاه محدودى با عضويت ينجاه وينج آقاى دانشمند درآمد. اين كروه ينجاه وينج نفرى دانشمندان كاه 
به كاه دور هم كرد مى آمدند تا با يكديكر به مشورت بيشينند؛ كتابخانه اى شامل كتابهاى علمى و فلسفى كردآورند؛ 
جلساتى ترتيب دهند كه در آن علاقه مندان خاصى كرد آيند؛ به سخترانيهاى علمى كوش دهند و شاهد تجربيات علمى 
باشند؛ به كسانى كه در رشته هاى مختلف علمى به كشف يا نكته بديعى دست يافته باشند» مدال افتخار را عطا كنند؛ وكاه 
كاه يككث شماره از مجله رسالات و افاضات فلسفى انتشار دهند. «فلسفه) هنوز علوم را شامل مى شد- علومى كه يكايكك از 
كنار آن جوانه مى زدند و مى شكفتند؛ علومى كه بتدريج در قلمرو خود فرمولسازى كمى و تجربه هاى قابل رسيدكَى 
راجايكزين منطق و اصول نظرى مى ساختند. انجمن سلطنتى مورد بحثء معمولا با برخوردارى از كمكهاى مالى دولت. برنامه 
هاى علمى تحقيقاتى واكتشافى 
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مختلفى را تنظيم مى كرد وبه مرحله اجرا در مى آورد. دولت در سال ٠‏ » قسمتهاى وسيع و مجللى را در عمارت سامرست 
هاوس به انجمن سلطنتى اختصاص داد. انجمن تا سال 1801 در آنجا مستقر بود ودر آن سال به عمارت فعلى خود واقع در 
برلينكتن هاوس واقع در محله ييكادلى» نقل مكان كرد. سرجوزف بنكسء كه از سال 1717 تا 187١‏ رياست اين انجمن را 
برعهده داشت» قسمت اعظم ثروت شخصى خويش را در راه ترويج وتوسعه علوم و حمايت وتشويق از دانشمندان مصروف 


ساخت. 


مؤسسه ديكرى كه از نظر شهرت به ياى انجمن سلطنتى نمى رسيد ولى هدف از تأسيس آن. توسعه بيشتر آموزش علوم بود. 
«مؤسسه سلطنتى لندن» نام داشت. اين مؤسسه در سال 14٠١‏ توسط كنت رامفرد تأسيس شده بود به منظور آنكه «از طريق داير 
ساختن دروس مرتبى شامل سخترانيهاى فلسفى و آزمايشهاى علمىء كاربرد كشفيات جديد علوم را براى اصلاح و يبشرفت 
هنرها و صنايع رهبرى كند.) اين مؤسسه در كنار خيابان البمارل يكك سالن وسيع سخنرانى تأسيس كرد و در اين سالن» جان 
دالتن و سرهامفرى ديوى در رشته شيمى» تامس يانكك درباره ماهيت نور و شيوه انتشار آنء كولريج درباره ادبيات» و سرادوين 
لندسير درباره هئر سخن مى راندند. ضمناً مؤسسات و انجمنهايى علمى با محدوديت تخصصى بيشتر نيز بنيان كذارده شد كه 
از جمله آنها «انجمن لينه)١‏ را بايد نام برد. اين انجمن در سال 1807 رسماً به صورت انجمن كياهشناسى به كار يرداخت. 
سيس در سال 21807 انجمن جغرافيايى تأسيس يافت. طولى نكشيد كه يكك رشته انجمنهاى ديكرى در رشته هاى 
جانورشناسىء» باغدارى و باغبانى علمى» شيمى حيوانى وهيئت يكى يس از ديكر بنيان كذارده شد و شروع به فعاليت كرد. 
شهرهاى منجستر و بيرمنكام» راضى و مسرور از اينكه علوم رادر خدمت صنايع به كار كيرند» انجمنهاى فلسفى خود را تأسيس 
كردقة و مسجين د راشهر بوسشكول «موسسه هوا و كاز»يهمتظور مظالعة:ذوباره خواين كازها بان كدازذه ذ. كاه 
آكادميهايى تأسيس شد تا علوم را براى قاطبه مردم توضيح دهد و تبيين كند. در يكى از همين آكادميها بود كه مايكل فاراده 
در بيست وينج سالكى (1815) يكك رشته سخترانيهاى علمى ايراد كرد و همين سخنرانيها موجب شد كه به مدت نيم قرن شوق 
تحقيقات و مطالعات در رشته برق را در مستمعان برانكيخت و زنده نككهداشت. به طور كلى؛ در آموزشهاى علمى؛ جامعه 
صنعتكران و كارخانه داران از دانشكاهها فعالتر بودند و يبشتر مى راندند» تا بدان جا كه بسيارى از ييشرفتهاى جشمكير و 
برجسته در علوم توسط افراد و به طور مستقل حاصل مى شد- افرادى كه يا از خود استطاعت مالى داشتند يا از مساعدت مالى 


دوستان برخوردار مى شدند. 


دانشمندان بريتانيابى كه رياضيات را به فرانسويان واكذار كرده بودند هم خود را در 


متن زير تصوير : حكاكى تامس لندسير از روى طراحى بنجمين آر. هيدن: ويليام وردزورث (آرشيو بتمان) 


)١(‏ لإنأع5001 17113631أاء ب ركرفته از نام كارل فون لينه (10/8-1107)) عالم طبيعيات و طبيب سوئدى كه واضع طريقه 


نامكذارى دوتائى كياهان و جانوران و از جمله ييشروان رده بندى علمى كياهان است. - م. 


ص: 018 


رشته هاى هيئت» زمينشناسى» جغرافياء فيزيكك» وشيمى مصروف و متمركز ساختند. علم هيئت از حمايت مخصوص وكمكهاى 
مالى خاندان سلطنتى برخوردار بود زيرا كه اين دانش از نظر فن دريانوردى وسلطه بر درياها اهميتى فراوان داشت. رصدخانه 
كرينويج بهترين و بيشرفته ترين تجهيزاتى كه تهيه آنها با اعتبار مصوب يارلمنت ميسر مى شدء در زمان خود عاليترين 
رصدخانه دنيا به شمار مى رفت. جيمزهاتن» دو سال قبل از وفاتش» در سال 6 اثر خود به نام نظريه اى درباره زمين را 
اننشان داد4 اين اث ان كتابهائ كلاسيك. دن وشته زميتشتاسى محسوت هى شد. رايخ كتابه زتد كى كلى و تحولات زميق ها 
به عنوان فرايندى متناوب و دوره اى تشريح مى شود. بدين سان كه باران» خاكك سطح زمين را مى شويد؛ رودخانه ها در 
نتيجه رسوبات خاكك. بالا مى آيند يا آن رسوبات را به دريا مى برند؛ آبها ورطوبت زمين به شكل بخار به هوا متصاعد مى 
شود وابرها را تشكيل مى دهده و اين ابرها بار ديكر به صورت باران بر سطح زمين فرو مى ريزد ... جند سال بعد (1818) 
دانشمند ديكرى به نام ويليام سميثء ملقب به ستراتا سميث 21 با انتشار يانزده بركك نقشه بزركك موسوم به نقشه زمينشناسى 
انكليس و ويلز شهرتى فراوان به دست آورد. در اين نقشه هاء نشان داده مى شد كه جينه هاى زمين به طور منظم به جانب 
شرق متمايل مى شود و اين عمل با يكك ترتيب بالارونده و آهسته انجام مى كيرد تا سرانجام به سطح زمين مى رسد ودر آنجا 
يايان مى يذيرد. اين نقشه ها همجنين درتوسعه دانش ديرينشناسى از طريق شناسايى و مشخص ساختن جينه هاء با توجه به 
رسوبات اركانيك آنهاء سهم مؤثرى داشت. دولت انككلستان به خاطر آنكه ويليام سميث جنان رازهايى را از درون زمين 
مكشوف ساخته بود در سال 18١‏ به عنوان ياداش» يكك مقررى مادام العمر به ميزان ٠٠١‏ ليره در سال در حقش برقرار 
اكد ابن والشتد فر سال 1486 يدوو حياتك كفيك 


از سوى ديكرء دريانوردان انكليسى همجنان به يافتن و مشخص كردن بيج وخمهاء فرورفتكيها و برآم دكيهاى خشكيها و 
درياها مشغول بودند. در سالهاى 1741١‏ تا 21045 جورج وتكووو :دوواتوزو سرقتاس اتكلسي سراحل انرالةه لأثن جديلة 
هاوايى واقيانوس آرام را در ناحيه شمال غربى امريكا مساحى و نقشه بردارى كرد؛ و وقتى به نقطه آخرين رسيد, دور تا دور 
جزيره بسيار زيبا و دلكشى را كه هم اكنون به نام او موسوم استء با كشتى سيرو سياحت كرد و همه فرازونشيبهاى آن را 
مشخفي ساك 


1- فيزيك: رامفرد و يانك 


تعيين مليت دقيق بنجمين تامسن دشوار است» زيرا او در سال ١/83‏ در اياللات متحده 


(5111121 501318 :ستراتا به معتى جينه اسث» و حون او عيته فاق (ميتشئاسى را كش كرده بود دين عنوان معرؤق 


شد. -م. 


ص: 015 


امريكا به دنيا آمد و در همانجا بزركك شد؛ در انكلستان لقب كرفت؛ در باواريا به مقام كنتى رسيد و به لقب كنت رامفرد 
ملقب شد؛ و درسال 18١5‏ در فرانسه بدرود زندكى كفت. در جنكهاى استقلال امريكاء جانب انكلستان را كرفت و از امريكا 
به لندن آمد. (17/2) هنككامى كه به عنوان نماينده بريتانيا در مستعمره جورجيا بار ديكر به امريكا اعزام شد از سياست به علوم 
روى آورد و دست به تحقيقاتى زد كه مقام عضويت در انجمن سلطنتى را نصيبش ساخت. در سال 21785 با كسب اجازه از 
حكومت انككلستان» به خدمت يرينتس ماكسيميليان يوزفء فرمانرواى ايالت باواريا در آمد. ظرف يازده سال از آن تاريخ 
درمقام وزير جنكك و رئيس يليس ايالت باوارياء سياهان آن ايالت را تجديد سازمان داد؛ براى بهبود شرايط طبقه كاركر 
اقداماتى معمول داشت؛ به كدايى و دريوزكى در آن ايالت يايان بخشيد؛ وء در كنار همه اين فعاليتهاء فرصت آن را نيز مى 
يافت كه براى مجله رسالات و افاضات فلسفى انجمن سلطنتى رسالاتى بنككارد. ماكسيميليان يوزف كه از خدمات وى بسيار 
خشنود بود به عنوان حقشناسى در سال 74١‏ او را به مقام كنتى اميراطورى مقدس روم مفتخر ساخت و او براى لقب خويش» 
نام زادكاه همسرش در ايالت ماساجوست,. يعنى رامفرد را بركزيد (اين محل اكنون به نام كنكورد موسوم است). ظرف يكك 
سالى كه در بريتانيا اقامت داشت (1748) براى بهتر ساختن تمهيدات كرمارسانى و غذايزى مردم كوششهايى مبذول داشت و 
زحماتى كشيد؛ نظرش بيشتر متوجه اين منظور بود كه آلودكى هواى حاصل از شيوه هاى معمول كرم كردن خانه ها و غذا 
يختن را كاهش دهد. يس از آنكه يكك سال ديكر به خدمت خود در دستكاه يرينتس باواريا ادامه داد سرانجام به انكلستان 
ناز كقت وبا سيكارزى سرجؤرف بكس نزميبسه سلطقي رانيان: كذارد ان شخصض تا كدان مدال وامفرة دن اتعمن 
سلطنتى و خود نيز نخستين دريافت كننده آن بود. سيس اعتبار لا-زم را تأمين كرد تااز آن محل مدالهاى مشابهى از طرف 
آكادميهاى هنر و علوم در باواريا و امريكا به هنرمندان و دانشمندان اعطا شود؛ همجنين امكانات مالى ضرورى براى تأسيس 
يكك كرسى استادى را به نام رامفرد در دانشكاه هاروارد امريكا فراهم آورد. يس از دركذشت همسرش به سال 218١7‏ به 
ياريس نقل مكان كرد؛ خانه اى در محل «اوتوى» ياريس بركزيد؛ بيوه لاووازيه» شيميدان نامدار فرانسوىء را به عقد ازدواج 
خود در آورد؛ وعلى رغم برقرارى مجدد مخاصمات بين انككلستان و فرانسه» همجنان در ياريس باقى ماند. بنجمين رامفرد كه 
تا آخرين روزهاى زندكى دست از تلاش و كوشش برنداشت»ء در آخرين سال حيات» هم خويش را مصروف تغذيه مردم 
فرانسه- كه در نتيجه جنكك طولانى و فرساينده دجار بينوايى و تنككدستى شده بودند- با غذايى به نام «سوب رومفور) كرد؛ و 
اين در زمانى بود كه نايلئون آن تعداد از جوانان فرانسوى را كه باقى مانده بودند كرد آورده بود تا به سوى سرنوشت ناف رجام 


وآخرين شكست خود بيش براند. 
كوشش رامفرد در زمينه ييشبرد علوم و ابداعاتش در اين زمينه متنوع و يراكنده تراز آن 


ص: ليله 


بود كه بتواند وضعى برجسته وجشمكير داشته باشد ولى اكرهمه آن تلاشها و ابداعات را در مجموع در نظر بكيريم» آن هم 
براى كسى كه قسمت زيادى از اوقات و افكارش بيوسته متوجه ادامه يكك زندكى آميخته با مسئوليتهاى ادارى و سياسى بوده 
مى توان كفت كه در ميدان توسعه علوم سهم قابل ملاحظه اى داشته است. وقتى در مونيخ شاهد سوراخ كردن يكك توب بود 
از ميزان حرارت شديدى كه آن عمل ايجاد مى كرد به حيرت افتاد و فكرى به مغز وقادش راه يافت. به منظور اندازه كرفتن 
حرارت حاصل از اين كاز وسيله اى ابداع كرد كه مركب از يكك استوانه فلزى توير بود كه سر آن مماس با يكك مته فولادى 
مى جرخيد و همه اين مجموعه در يكك ظرف كاملا مسدود نفوذ نايذير قرار داشت كه خود ظرف نيز حاوى هشت ليتر آب 
بود. حرارت آب درون ظرف كه در آغاز آزمايش معادل ١0‏ درجه انتب كراد (حدود ٠‏ درجه فارنهيت ) بود» ظرف مدت 
دو ساعت و سه ربع كه جرخش استوانه فلزى مماس با مته فولادى ادامه داشتء به ٠٠١‏ درجه سانتيكراد 7١7(‏ درجه فارنهايت) 
يعنى نقطه جوش رسيد. رامفرد بعداً در يكى از رسالاءتش جنين نوشت «توصيف ميزان حيرتى كه در جهره ناظران اين 
آزمايش ظاهر كشته بود كه مى ديدند مقدار قابل توجهى آب بدون آنكه آتشى افروخته شود كُرم مى شود و به حد 
جوشيدن مى رسدء بسيار دشوار است.» اين آزمايش ثابت كرد كه حرارت ماده نيست بلكه نوعى حركت مولكولى است كه 
مقدار آن تقريباً متناسب:با ميزان كارى است كه براى توليذ آن انجام شده است.: اين عقيده علمى از همدتها بيش براى 
دانشمندان روشن و شناخته شده بود» ولى تمهيد و ابداع رامفرد نخستين تجربه و آزمايش در جهت اثبات جنين عقيده اى 
محسوب مى شدء و همجنين شيوه وروشى را به دست مى داد كه هم ارز مكانيكى حرارت را بتوان اندازه كرفت- يعنى ميزان 
كار لازم براى كرم كردن يكك يوند آب به حدى كه حرارتش يكك درجه بالا برود. 


كامنون انكف انر قري علدو و إشفرخ وموافق ركه كات بر توضاق وشعوعي ذاقت: خسان #اذة ا رمديو حادرى كن كؤيكر 
بودند در ناحيه سامرست انككلستان به دنيا آمد. نخست به تحصيلات مذهبى روى آورد و سيس با علاقه و يشتكارء به علوم 
كراييد به طورى كه كفته مى شود وى در جهارسالكنّى» دوبار كتاب مقدس رااز آغاز تا يايان خوانده بود ودر 
جهاردهسالكّى مى توانست به جهارده زبان بنويسد. دربيست ويكك سالككى به عضويت انجمن سلطنتى درآمد. در بيبست 
وشش سالكّى به عنوان يكك طبيب حاذق در لندن مستقر شدء ودر بيست وهشت سالكّى به تدريس فيزيكك در مؤسسه 
سلطنتى آغاز كرد. در سال ١‏ ادر همين مؤسسه سلطنتى يكك رشته آزمايشهايى به عمل آورد كه در نتيجه آن تصور و 
ذركة فتويكسن .را اكور فى برايتكه تون عبازت از تموحات كك اتبر:فرضى اسثه تأبيد كرف و انذركة وابه نحو 
روشنتر توضيح داد. بعد از مباحثات فراوان» اين نظر به طور كلى- كرجه نه به طور عام و جهانى- جانشين نظريه نيوتن شد كه. 
بش سكي 1 قر معد وروي تهل واذزاك حاده الكاشنو م سد راتكه بصي انو فرعن اعرف داف درقين ددا 
توسط هلمهولتز توسعه وقوت بيدا كرد- كه دركك و دريافت 


ص: إفريره 


ما از رنكك نتيجه وجود سه نوع عصب در شبكيه جشم مى باشد كه به ترتيب در مقابل رنكهاى قرمز بنفش و سبز حساسيت و 
تأثريذيرى نشان مى دهند. يانكك از اين جهت نيز سزاوار تكريم است كه نخستين توضيح و تبيين علمى و روشن را درباره 
آستيكماتيسم »١‏ فشار خون؛ جاذبه موي ركى» و جذر و مد عرضه داشت؛ ودر سال 18١5‏ در كشف رمز و خواندن «لوح 
روزتا»؟ همكارى بسيار مغتنم و با ارزشى نشان داد. با كشف رمز وخوانده شدن ستكنبشته اين لوح سنكى, مفتاحى براى 
كشف رمز و خواندن خط هيروكليفى به دست آمد. بنا به كفته يكى از مورخان تاريخ يزشكىء وى «حاذقترين و يرمعلومات 
ترين طبيب زمان خويش بود؛) و هلمهولتر براين كفته مى افزايد: «يكى از روشنفكرترين و بصيرترين مردانى كه تا آن زمان 


دنيا به خود ديده بود.) 


1- شيمى: دالتن وديوى 


در همان دههء در مؤسسه سلطنتى» جان دالتن با ارائه نظريه اتمى خود در شيمى انقلابى يديد آورد .)18٠١5(‏ دالتن كه يسريكك 
نساج كويكر بود در سال در روستاى ايكلزفيلد» نزديكك كاكرماوث در قسمت شمالى منطقه مه آلود و دلكش ليكك 
ديستريكت (ناحيه درياجه ها)"” به دنيا آمد. اين منطقه جندى بعد وردزورثء كولريج» ساوذى را به سوى خود مجذوب كرد 
ودر دامان خود يناه داد. بعدهاء دالتن در خاطراتى كه نككاشت از زبان سوم شخصء وقايع دوران نوجوانى خود را به حسب 
توالى زمانى و با نثرى ساده شرح داد» ولى در اتحه تكاشهه نتوانسته است جاه طلبى سوزانى را كه در وجودش براى انجام 
دادن كارهاى بزركك شعله ور بوده كاملا ينهان سازد: 


لويستتدة ايخ نه سه اناي 'ووستاق زاد كاد وه رفت ... تا آق زهان كد ب يازدعسالكن وشيده ونذواه مدت تايماي 
در اندازه كيرى» مساحى» دريانوردى وغيره فر ا كرفته بود. در حدود دوازدهسالكّىء خود به تعليم كودكان در آن مدرسه 
روستا مشغول شد؛ ...در همعان اوان براق يكك سال يا اندكى بيشتز» به كازهائ كشاورزئ كماشته شد؛ در بانزدهسالكىئ» به 
كندل نقل مكان كرد و در آنجا به عنوان معاون يكك مدرسه شبانروزى مشغول انجام وظيفه شد» ودر آن سمت سه يا جهار 
ساك وركراز عافن نكا مدورية همان مدرسه كبائروؤى برا عرضيدة كرقعد سلس كحضت سال دوس كافك ازهمان 


آغاز دوران اقامت 


(1) 35]101113]15117» يكى از عيوب جشمء كه سبب آن يكسان نبودن انحناى قرنيه يا عدسى جشم است در همه جهات. - 
22 


بطلميوس ينجم كتيبه اى به خط هير و كليفى» دموتىء و يونانى نوشته اند. - م. 


(") ناحيه كوهستانى به وسعت ٠‏ كيلومتر مربع در شمال غربى انككلستان كه درياجه هاى عمده اين كشور در آن قرار دارد. 


اين تاخيه قر كاه عسوت هترك 3 و توستد كان بوده است. - م. 


677١ ص:‎ 


در كندلء» ساعات فراغت را به فراكرفتن لاتين» يونانى» فرانسه» رياضيات همراه با فلسفه طبيعى مصروف داشت. سيس» در 
سال 0174 ازكندل به منجستر رفت» ودر آنجا به سمت معلم رياضيات و فلسفه طبيعى در يكك آموزشكاه عالى به نام 


هرزمان كه وقت ويولش اجازه مى داد به انجام و مشاهده آزمايشهايى مشغول مى شد واين فعاليتهاء على رغم ابتلاى به كور 
رنككى ١‏ و سروكار داشتن با وسايل خام و بيش يا افتاده اى بود كه اغلب آنها را خود مى ساخت. در بين سركرميهاى علمى 
فراوان كه داشت اين فرصت را مغتنم شمرد كه از بيست ويكك سالكتى تا يكك روز قبل از مركشء اطلاعات مرتبى درباره جو 
و هواشناسى تنظيم كند. تعطيلات وى معمولا صرف آن مى شد كه با تلاش و ييكيرى به مشاهده و جمع آورى اطلاعات و 
دانستنيهايى در همان كوهستانهايى بيردازد كه جند سال بعدء وردزورث به كشت و كذار درآنها مى يرداخت. با اين تفاوت 
كه وردزورث شاعر درجستجوى خدا و شنيدن كلام وى برمى آمد. ولى دالتن به تحقيقات و تفحصات علمى مى يرداختء و 
به عنوان مثال به اندازه كيرى شرايط جوى در ارتفاعات مختلف همت مى كماشت- با همان شوقى كه يكك قرن ونيم قبل از 
وى» ياسكال در فرانسه» جنان مى كرد. 


در آزمايشهايى كه دالتن به عمل آورد نظريه لئ وكييوس (حدود 0٠‏ ق م) و ذيمقراطيس (دم و كريتوس) (حدود ل راء 
مبنى بر اينكه جملكّى اجسام مركب از اتمهايى تجزيه نايذير هستند» يذيرفت؛ و در همان حالء برمبناى اين فرض و نظريه 
رابرت بويل- كه همه اتمها به يكى از جندين عنصر كه درنهايت تجزيه نايذير هستند از قبيل هيدروزنء اكسيزن, كلسيم .. 
تعلق دارند- به كار يرداخت. دالتن در كتابى تحت عنوان نظام جديد در فلسفه شيميايى )18١8(‏ جنين استدلال مى كرد كه 
وزن هر اتم از عنصرى در مقايسه با اتم عنصر ديكر بايد مساوى وزن مقدارى از عنصر اول در مقايسه با همان مقدار از عنصر 
دوم باشد. براين اساس كه وزن اتم هيدروزن يكك انككاشته شودء دالتن بعد از آزمايشها و محاسبات فراوان روى عناصر 
مختلفء وزن يكك اتم هر يكك از آن عناصر را نسبت به وزن اتم هيدروزن مرتب كرد و بدين ترتيب براى سى عنصرى كه در 
آن زمان بدانها آشنايى داشت» جدولى حاوى وزن اتمى آنها فراهم آورد. تا سال 21977 شيميدانها به نودوشش عنصر معرفت 
يافتند. نتيجه كيريهاى دالتن با توجه به تحقيقات و بررسيهاى بعدىء لازم آمد كه مورد تصحيح قرار كيرد» ولى همين نتيجه 
كيريها و نيز قانون بغرنج وى موسوم به «قانون نسبت هاى مضاعف» در كليه تركيبات عناصرء به ييشرفت علوم در قرن نوزدهم 
كمك ثانان وقابل ملاتحظه اى كزد: 


)١(‏ در سال ”7 در موقع اخذ درجه دكتراء موقعيتى بيش آمد كه وى به حضور ويليام جهارم, يادشاه انكلستان» برسد. ولى 
كند. اما بيمارى دالتونيسم يا كور رنككى به كمكك آمد. او كه رنككها را تشخيص نمى داد جبه را در بر كرد و به حضور يادشاه 


معرفى شد و درجه خود را از دريافت كرد. در حالى كه رنكك لباس خود را خاكسترى مى ينداشت. - م. 


ص: إرفدهة 


زندكى» تحصيلات و اكتشافات سرهامفرى ديوىء از آنجه درباره جان دالتن كفته شد بس متنوعتر و هيجان انكيزتر بود. وى 
در سال ١71/8‏ در يكك خانواده مرفه طبقه متوسط ساكن شهر ينزانس در منتهااليه ناحيه كورنوال ديده به دنيا ككشود. توفيق 
تحصيلات خوب و مرتبى نصيبش شدء و در كنار تحصيلات منظم مدرسه؛ به سفرهاى اكتشافى نيز يرداخت كه ضمن آنها با 
زمينشناسىء ماهيكيرى» طراحى و شعر نيز سروكار بيدا كرد. منش وطبيعت شاد وآرام وى برايش دوستان زيادى فراهم آورد 
كه از جمله آنان مى توان از كولريج. ساوذى و دكتر بيتر روزه- مؤلف وكردآورنده مبتكر. هوشيار و خستكى نايذير كنجينه 
كلمات و عبارات انككليسىء معروف به كنجينهروره- و نيزاز نايلثون ياد كرد. يكى از دوستانش به او فرصت داد تا به طور 
رايكان از امكانات و تجهيزات يكك آزمايشكاه شيمى استفاده كند (اظهار نظرهاى يرسرو صداى همين دوست. ديوى را جنان 
مجذون ساغخت كه دن يرخخوردارى از اين عطاى وئ درتكك روا ندارد.) آنككاه آزمايشكاهى براى خود ترتيب داد؛ نمونه 
كازهاى مختلف را با استنشاق هر يكك در آن آزمايشكاه فراهم آورد؛ كولريج و ساوذى دوستان شاعرش را نيز تشويق كرد تا 
به جمع استنشاق كنند كان كازهاى مورد تناز دما يشكاء بيبوندند. در اين كار آن قدر يافشارى به خرج دادكه نزديكك بود» در 


نتيجه تنفس كاز آب١‏ كه يكك سم قوى استء به هلاكت برسد. 


به سال 228٠١‏ در بيست ودو سالكىء كتابى شامل شرح كليه آزمايشهايش تحت عنوان بررسيهاى شيميايى و فلسفى انتشار داد. 
كنت رامفرد و سرجوزف بنكس از وى دعوت به عمل آوردند تا به لندن برود. در آنجا سخترانيهايى همراه با نمايشهايى 
دزبازه شكتتهاف باترى (يجل وكا )'ابراة كردؤ نا ابو تعمل كود شرت عدايندى: نمضن موسنسة لظف ساخت.«ضصمن 
آزمايشهاى خوديبلى به كار برد كه از ١2٠‏ جفت ورقه هاى فلزى ساخته شده بود؛ اين بيل به عنوان يكك عامل الكتروليز مورد 
استفاده قرارمى كرفتء و به كمكك آنء ديوى بسيارى از اجسام را به عناصر تشكيل دهنده آنها تجزيه كرد؛ و از اين طريق» 
موفق شد سوديوم و يوتاسيوم را به حالت خالص به دست آورد. اندكى بعدء با همان شيوه علمى» توفيق يافت باريوم» بورء 
سترونسيوم» كلسيوم, و منيزيوم را به دست آورد و آنها را به مجموعه عناصر شناخته شده تا آن زمانء بيفزايد. تحقيقات و 
آزمايشهاى جشمكير وى موجب رونق دانش برقاشيمى كشت- دانشى كه از نظر امكانات نظرى و علمى يهنه اى بيكران به 
دانشمندان عرضه مى دارد. اخبار فعاليتهاى علمى ديوى به كوش نايلئون رسيد و او در سال 218١5‏ در عين حال كه بين فرانسه 
وانكلستان حالت مخاصمه همجنان برقرار بود. جايزه اى را كه مؤسسه ملى فرانسه به ديوى اعطا كرده بود برايش فرستاد. 
برتوله در سال ١788‏ قدرت سفيدكننده و رنككزدايى كلور را براى جيمزوات توضيح ذاذة يواد و حون انكلستان درية كاز يردن 


توصيه هاى دانشمند فرانسوى 





متن زير تصوير : حكاكى: سرهامفرى ديوى (آرشيو بتمان) 


00 5 1ا3]6/الا. كازى كه در نتيجه عبور دادن آب از روى ككك داغ حاصل شود. - م. 


ص: ازفدة 


كندى نشان داده بود» ديوى كاربرد آن توصيه ها را با ييككيرى فراوان از سركرفت. علوم و صنايع در وجود سرهامفرى آن 
شوق و انككيزه دوجانبه اى را يديدآورد كه در تحول و د كركونى اقتصادى انككلستان نقش اساسى ايفا كرد. 


در سال 286١١‏ ديوى در حضور عده اى مستمع علاقه مند در مؤسسه ساطنتى دست به آزمايشى زدء وطى آن نشان داد كه 
وقتى جريان الكتريسيته از يكك افروزه كربن به افروزه ديكرى منتقل شود توليد نور و حرارت مى كند. ديوى ضمن انجام آن 
آزمايش مطالبى به اين شرح بيان كرد. 


وقتى دو قطعه ذغال جوب راء به طول سانتيمتر و قطر 5,7 ميليمتر به يكديكر نزديكك كنيم به طورى كه فاصله بين آنها 
شش تاهشت دهم ميليمترباشد جرقه روشنى يديد مى آيد وبيش از نيمى از حجم ذغالء آن اندازه فروزان مى شود كه شعله 
حاصل رنككش به سفيدى مى كرايد. با دور كردن نوك دو قطعه ذغال از يكديكرء در هواى حرارت يافته» يكك تخليه 
بارالكتريكى دائمى تافاصله ده سانتيمترى انجام مى كيرد» و كمانى از نور درخشان و بالارونده يديد مى آورد (قوس 
الكتريكى). ... هركاه جسمى در اين كمان نور برده شود بى درنكك افروخته مى شود. در جنين فضا و حرارتى؛ يلاتين به همان 


آسانى ذوب مى شود كه موم در شمع معمولى. ضمناً كوارتزء ياقوت كبودء اكسيددومنيزى و آهكك ني زكداخته مى شوند. 


البته امكانات يديد آوردن نور و حرارت با جنين روشى تا موقعى كه راههاى ارزانترى براى ايجادجريان برق اختراع نشد مورد 
استفاده قرا رنكرفت ولى از همان آزمايش جالب و درخشان ديوى» اساس تعبيه كوره بلند برقى و دكركون ساختن شب به روز 


براى نيمى از جمعيت دنيا» كذارده شل 


در سال 218١7‏ در آن زمان كه سراسر ارويا در آتش جنكك مى سوختء سرهامفرى ديوى به اتفاق معاون جوانش» مايكل 
فاراده» با در دست داشتن تأمين نامه عبور صادره از طرف نايلئون به فرانسه و ايتاليا سفر كرد؛ از آزمايشكاههاى آن دو كشور 
بازديد به عمل آورد؛ به آزمايشهايى دست يازيد؛ خواص يد را كشف كرد؛ واين نكته را به اثبات رسانيد كه الماس نوعى 
كربق اشمك وقتن بيه ابكلستان بازكشت,ء در مورد علل انفجار در معادن مطالعاتى به عمل آوردو از حاصل آن مطالعات» جراغ 
اطمينانى براى معدنجيان اختراع كرد. در سال 18١8‏ نايب السلطنه انكلستان» او را به لقب برنت مفتخر ساخت. در سال 187١‏ 
به جاى سرجوزف بنكسء رياست انجمن سلطنتى را عهده دار شد. به سال 21471 جون سلامتش مختل شده بودء از فعاليتهاى 
علمى كناره كرفت و به ماهيكيرى سركرم شد؛ ضمناً كتابى درباره ماهيكيرى تأليف كرد كه خود براى آن طراحيها و 
نقاشيهاى زيبايى تهيه كرده بود. در سال 21875 در حالى كه قسمتى از بدنش دجار فلج شده بود به رم رفت تا به كفته خودش 


«ويرانه اى درميان ويرانه ها باشد». ولى بيش از آنكه سال به يايان برسد بدرود زندكى كفت. تقدير براى وى 


ص: 010 


ينجاه ويكك سال بيشتر در نظر نككرفته بود ولى در همان نيم قرن به اندازه جندين دوره زندكىء توفيق خلاقيت و خدمت 
يافت. او مردى نيكك نفس و بزرككء و يكى از مردان و زنان رهايى بخشى بود كه عظمت واقعى آنان در قياس با جهل و كناه 


/1 - زيست شناسى: ارزمس داروين 


قاين زهاق كدهورة وح عانيك ووانش وسكت كتاسى تيت فريك و كيس و غراف دن الكستاق شرفت حتمكيرى 
نكرده بود زيرا اين دانشها كه برشمرديم به هم ارتباط و نزديكى زيادى داشتند و براى توسعه صنعت و باز ركانى كمكك 
مؤثرى محسوب مى شدند؛ ولى دانش زيست شناسىء هم فاجعه و هم شكوه زندكى را آشكار مى ساخت و باورهاى مذهبى 


را دجار تشويش ونكرانى مى كرد. 


ارزمس داروين» يدربزركك جارلز داروين» قبل از اين نيز مورد ستايش ما واقع شده است»ء١‏ ولى در درخشش اين دوران كه 
شاهد انتشار جند اثرش به نامهاى باغ كياهشناسى (0147)» زونوميا (11/45- 11/48)) و معبدطبيعت (1807) بود» همجون جرقه 
اى فروزان مى نمود. جملكى اين كتابها با توجه به نظريه تكامل تدوين يافته بود. ارزمس داروين در نقطه نظرهاى مندرج در 
اين آثار» با لامارك دانشمند زيست شناس معروف فرانسوى توافق داشت» بدين معنى كه تثورى تكامل را براين يايه بنيان 
نهاده بود كه صفات مكتسب و انحصاريى كه در نتيجه نياز يا به كار بردن تكامل يافته باشد» در صورتى كه در طول جندين 
نسل تقويت شود ممكن است به وسيله همان موجود زنده به نسل بعدى منتقل شود. اين يزشكك خوش مشرب بيش از انتشار 
آن كتابها نيز شهرتى داشتء و يس از آن از شهرت و آوازه بيشترى برخوردار شد. وى مى كوشيد تا بين نظريه تكامل و 
مذهبء تلفيقى يديداورد؛ و» بااين تمهيدء» اعلا-م داشت كه حيات همه جاندران با «افروزه حيات كه علت اولى در جهان 
خيواتي دميدة اسح أغاز شدهة و أتكاه آن را حال غود واكذارده كوا فعاليث ذاتى خويقن تبر و كيزذ و تقريت كوكاو ايخ 


نيرو و قدرت تكامل را در طول نسلها به آيند كان انتقال دهد. بدين سان جهانى يديدار شد كه براى آن يايانى متصور نيست.» 


مناظره و مباحثه دائمى وبى انتهاى بين مذهب و علم» كرجه در دوران مورد بحث ما اندكى به خاموشى كراييده بود دامنه آن 
به قلمرو دانش روانشناسى كه تا آن زمان از جنان كفتكوهايى بركنار بود نيز كشانيده شد؛ و اين امر در زمانى رخ داد كه 


هارتلى ويريستلى براى «تداعى معانى) توجيهى فيزيولوزيكك اراثه دادنك» ونيز در همين زمان بود كه دانشمندان كالبدشناسى 


4. 


2 نصو بر 





متن زير تصوير : ارزمس داروين (كتابخانه نيويوركك سوسايتى) 


)١(‏ جلد نهم همين مجموعه («عصر ولترا)» فصل شانزدهم» قسمت هشتم, بند دوم. 


ص: 0 


و تشريحء بتدريجء بستكى و ارتباط بين جسم وذهن را آشكار ساختند. در سال »:١‏ جارلز بل كتابى تحت عنوان انديشه 
هاى نوين درباره تشريح مغز انتشار داد و ضمن آن ظاهراً اين نكته را به اثبات رسانيد كه بخشهاى مشخصى از سلسله اعصاب» 
تأثرات حسى را به بخشهاى مشخصى از مغز منتقل مى سازند؛ و همجنين اعصاب مشخصى تكانه هاى محركك را به اندامهاى 
مشخصى مى رسانندء و آن اندامها با حركت خود ياسخى به آن تكانه ها مى دهند. يديده هيينوتيسم؛ كه به نحوى فزاينده 
رواج مى يافت»ء اين مطلب را نشان مى داد كه تحولات فيزيولوزيكىء از احساس به انديشه و سيس به عمل تغيير شكل مى 
دهد. ترياك و ساير داروهاى خواب آورء بر رؤياها اثر مى كذارد» قوه تخيل و تصور را نيرو مى بخشدء واراده را ضعيف مى 
سازد (مثلا در مورد كولريج و دكوينسى)؛ و آزادى اراده را بيش از ييش مورد يرسش و ترديد قرار مى دهدء تا آنجا كه آن 
رابه حاصل جمع جبرى تصاوير و تكانه ها بدل مى سازد. در عصرى كه ارتقاى منزلت يزشكى و مجادلات علمى و موقع 
اجتماعى يزشكان در حال صعود و تعالى بود» كشيشان كليساى انكليكان منزلتى فروافتاده و توانى روبه سستى نهاده داشتند» و 
ارجا كوه كاف ١‏ بانقانى اسع كدوك عرفواة ع تقارو قن هري وكا كك وبين انعا مويه دؤراقد 

لا - يزشكى: جنر 

اخوت و برادرى در جامعه يزشكى انككلستان به زحمت مى توانست تحقق يابد» زيرا واقعيت اين بود كه جامعه بريتانيا هنوز به 
امتيازات طبقاتى و درجات تحصيلى يايبند بود. كالج سلطنتى يزشكان كه به تأسيس خود در سال توسط هنرى هشتم 
باذشاه وقت انكلستاق: افتخار مى ورزيدك اعفباى ١بيوستة»‏ خود را به بنجاه يزشكك هرد كه درجه ودرا از داتشكاههائ 
آكسفرد ياكيمبريج دريافت داشته بودند محدود مى ساخت؛ و علاوه بر آن» ينجاه نفر از يزرشكان حاذق و ممتاز را نيز در 
سلك اعضاى وابسته مى يذيرفت. اين يكصد نفر در حكم نوعى مجلس لردان براى جامعه يزشكان و دانشجويان رشته 
بيشكى ذرانكستاة بووند: اناق د رامتكاف معشابيى به دست من آورند كه كاه به سالى 4ج 2ل لير عن وتيك تحن 
توانستند به مقام لردى برسند ولى مى توانستند لقب «سر) بككيرند؛ عده اى از آنان اميد احذ لقب «برنت» را نيز در دل مى 
يروراندند. بعد از كالج سلطنتى يزشكان, در مقامى فروترء «كالج سلطنتى جراحان» قرار داشت كه به سال ٠‏ تأسيس يافته 
بود. سيس نوبت قابله هاى مرد مى رسيد كه باز در مقامى فروتر قرار مى كرفتند و تخصصثان در اين بود كه جنينها را از جاى 
كرم و امن به اين دنياى يرآشوب و رقابت آميز بياورند. در بايينترين درجه اين مجوعه شفابخشانء داروفروشها و عطارها قرار 


داشتند كه تقريباً تأمين ه ركونه مراقبت يزشكى ممكن در روستاهاء بر عهده ايشان بود. 
هيج يكك از دوكالج كه برشمرديم آموزش يزشكى نمى داد. تنهاء كاه كاه سخنرانيهايى توسط 


ص: 7ه 


يزشكان مشهور ايراد مى شد. هيج يكك از دو دانشكاه آكسفرد يا كيمبريج داراى دانشكده يزشكى نبود؛ و دانشجويانى كه در 
طلت اموزفن واتشكاهى :دورشعه يرشك بوذند من نانضت در اسكاتليد يه جورف أن برمى آمدند. در غير اين صورت» 
تعليم و آماده سازى يزشكان انكليسى برعهده مدارس خصوصى يزشكى بود كه در مجاورت بيمارستانهاى بزركك تأسيس مى 
شد و كسترش مى يافت- بيمارستانهايى كه توسط اشخاص نيكوكار بنيان كذارده مى شد. سرتامس برنارد قسمت اعظم ثروت 
خويش را در راه اصلاح و تجهيز بيمارستان معروف «فاوندلينكز هاسبيتال» در شمال لندن مصروف داشت و با ساير ثروتمندان 
در امر تأمين اعتبار جهت تأسيس درمانكاههاى رايكان در لندن و جاهاى ديكر سهيم بود. اين درمانكاههاء براى درمان 
سرطانء بيماريهاى جشم. و فتق بود. ولى وضع نامطلوب بهداشت در شهرهاء بيماريها را كسترش مى دادء يا بيماريهاى تازه اى 


به وجود مى آورد؛ واين وضع به همان شتابى بيش مى آمد كه علم يزشكى مى توانست از عهده درمان برآ يد. 


به سال 18608.» لندن رويداد عجيبى را شاهد بود: يكك هفته متمادى سيرى شده بود بدون آنكه طى آن كسى از بيمارى آبله 
مرده باشد يعنى همان بيمارى تاولى و همراه با تب» ضايع كننده جهره؛ و واكير» كه زمانى در انكلستان به صورت يكك بيمارى 


همه كير شايع بود و هر لحظه احتمال داشت به صورت يكك طاعون مركزا بار ديككر شيوع يابد. 


يكك يزشكك فروتن و بدون تظاهر انكليسى به نام ادوارد جنر كه به شكارء كياهشناسى و شاعرى عشق مى ورزيد و به نواختن 
فلوت و ويولن هم آشنايى داشت.ء در نتيجه عملى ساختن امر تلقيح در يكك دهه؛ سرانجام موفق شد رويداد عجيب آن هفته را 
در لندن تحقق بخشد. بيكيرى وى سرانجام بر محافظه كارى جامعه بريتانيا غلبه يافت. جل وكيرى از ابتلاى به آبله به وسيله 
تلقيح با مايه ضعيف شده ويروس بيمارى كه از يكك آدم مبتلا به بيمارى آبله كرفته شده باشد» توسط جينيان دوران باستان 
معمول بود و تجويز مى شد. ليدى مرى ورتلى مانتيكيو كه با اين نوع روش جلوكيرى از ابتلاى به آبله در قسطنطنيه به سال 
١‏ آشنايى يافته بود در بازكشت به انكلستان» سرمشق قراردادن آن را به جامعه يزشكى انكلستان توصيه كرد. تلقيح, 
نخست روى جنايتكاران و سيس روى كودكان يتيم با موفقيت قابل ملا-حظه اى به عمل آمد. در سال /ا,. دو نفر از 
يزشكان به نامهاى دكتر رابرت ساتن و دكتر دانيل ساتن جنين كزارش دادند كه در سى هزار مورد تلقيح آبله. يكك 
هزارودويست مورد منجر به مركك داشته اند. اين يرسش در جامعه يزشكى آن دوره مطرح بود كه آيا مى شد روشى مطمثئتر 


ييدا كرد؟ 


جنر با مشاهده زنانى كه در زادكاهشء. كلاسترشرء به دوشيدن كاو مى يرداختند» متوجه شد كه آن زنان در نتيجه تماس 
فاق نا سخائياى الوده بو مكلا كاويهاء نه ابل كاوق سنا م شندكدة ولن يعدا :اذ العلائ نه ]له مغنو فيك م نافد نكا 


اين انديشه به خاطرش خطور كرد كه شايد بتوان با تلقيح يكك واكسن (بركرفته از لفظ 3008/ كه در زبان لاتين به معناى 


ص: 01 


كاو است) ساخته شده از ويروس كاو مبتلا به آبله كاوى» جنين مصونيتى را در اشخاص به وجود آورد. رساله اى كه جنر در 


سال 17948 انتشار داد روش متهورانه اى را ييشنهاد كرد كه شالوده يزشكى تجربى و مصونيت محسوب مى شود. 


... يسر بجه اى سالم را كه در حدود هشت سال داشت بركزيدم تا تلقيح مايه آبله كاوى را روى او امتحان كنم. مايه مورد 
استفاده را از زخم روى دست زنى كه در نتيجه دوشيدن شير كاو اربابش به بيمارى آبله مبتلا شده بود كرفتم. در تاريخ ١5‏ مه 
748 مايه را به بازوى يسرك تلقيح كردم. ... روز هفتم از ناراحتى شكايت مى كرد. ... ودر روز نهم دستخوش تب والرز 
شله امتهابتى و| الست ذاد و سردرة مختصرق عارضكىن: كشت .ناروز بعد حالف كاملا عوتب بو 


آنكاه به منظور حصول اطمينان از اينكه آن يسرك كه بعد از تلقيح مايه آبله كاوى دستخوش آن عوارض مختصر كشته بود. 
آيا درمقابل شيوع و واكيرى آبله نيز مصونيت يافته است يا خير» روز اول وئيه با مايه آبله يا واريولوس (311013/ در زبان 
لاتين به معناى آبله است) كه جند لحظه قبل از تلقيح از يكك تاول آبله از بدن يكك شخص مبتلا كرفته شده بود» يسركك بار 
ديكر مورد تلقيح قرار كرفت. ... آثار هيج كونه بيمارى ظاهر نشد. ... جندين ماه بعد همين يسركك باز با ماده آبله اى مورد 


تلقيح واقع شد ولى هيج كونه عارضه اى در وجود وى مشهود نشد. 


جنر به دنبال انتشار آن رساله از بيست و دو مورد ديكر از تلقيحاتى كه به همان روش معمول داشته و جملككى با توفيق كامل 
مواجه شده بود ياد كرد. جمعى او راء به عنوان آنكه انسانى را زنده زنده مورد يكك نوع تشريح قرارداده استء به باد اعتراض 
و سرزنش كرفتند» يكك بار كه صغيرى را كه تن به آزمايش داده بود مورد استفاده قرار داد» كوشيد تا با ساختن يكك كلبه و 
ترتيب دادن باغجه اى از كل سرخ با دستهاى خود براى آن يسر خردسال كفاره بيردازد. درسالهاى 1١807‏ و7١18‏ يارلمنت 
انكلستان اعتبارى به مبلغ 50٠١‏ 0*ليره براى جنر تصويب كرد تا روش مايه كوبى آبله را بهبود بخشد و در سراسر كشور 
ادوس دهد. در طول قرن نوزدهم» بيمارى آبله تقريباً از سراسر ارويا وامريكا رخت بربست و ريشه كن شد وهر آينه 
موردى هم مشهود مى افتاد در اشخاص تلقيح نشده بود. رفته رفته استفاده از تلقيح براى جلو كيرى از ساير بيماريها نيز معمول 
شد و دانش جديد ايمنى شناسى در برابر ابتلاى به بيماريها همراه با بيشرفتهاى ديكر در زمينه يزشكى و كسترش بهداشت 
عمومى» سلامتى را به جوامع جديد عطا كرد- اكر آثار فقر» ثمرات جهل» كرسنكى, و يبدايش بيماريهاى جديد بككذارد. 


ص: 0 


فصل نوزدهم :فلسفه در انكلستان 
مقد مه 


در بريتانياى سالهاى 17284 تا 1618 علم بر فلسفه جندان نفوذى نداشت. «فلسفه طبيعى» كه مراد از آن علوم طبيعى بود مى 
توانست با يك الاهيات عارى از تعصب و همراه با سعه صدر تلفيق شود؛ و حتى مفهوم تكامل نيز قابل توجيه بود» دين 
ترتيب كه شش «روز) آفرينش را به عنوان «آيونها»١ى‏ تكامل تلقى كرد. طبقه بالاى جامعه كه. با بروز انقلاب فرانسه» دوره 
مباحثاتشان با ولتر و اصحاب دايرهالمعارف به يايان رسيده بود نسبت به انديشه هاى جديد حالت عدم اعتمادى يافته بود و 
آن را جون بيمارى واكير دوران جوانى مى انككاشت. افراد اين طبقه عبادت هفته اى يكك بار در كليسا را براى حفظ نظم 
اجتماعى و ثبات سياسى؛ جون سرمايه كذارى خردمندانه اى تلقى مى كردندء واز اين بابت شكايت سر مى دادند كه جرا 
ويليام بيت نخست وزير فرصت حضور در كليسا را نمى يابد. البته شمارى از اسقفان نيز بودند كه در خلوت به همه بساط 
كليسا بانظر شكف هي نكر ببيشتد ون هين اسققان ثزد عامة به هد و يارساي شهرت داششسل. :با وجوه ابن تضاد ومبارزه 
ادامه داشت. در همان سال 0174 دو نغمه مخالف آن تضاد را اعلام داشت: تامس يبن در كتاب خود به نام عصرخرد و ويليام 
بيلى در اثر خويش تحت عنوان نظرى در دلايل صحت دين مسيح نككاهى زود كذر بر محتواى اين دو كتاب» نبض و طبع آن 


دوره را بر ما روشن مى سازد. 


)١(‏ 360115 » در مذهب كنوسى يا كنوستيسيسم از مبدأ اول (وجود مطلق) موجوداتى ديككر صادر شده اند كه يلروما 
(8101173|ص ) يا سكان ملا اعلى نام دارند و مظاهر و تجليات وجود مطلق مى باشند. در مذاهب متأخر كنوسى از سكان ملا 
اعلى يا موجودات يلروما به «آيونها» تعبير شده است كه به ترتيب قوس نزولى» از مبدأ اول صادر شده و به منزله واسطه و يل 


ميان اين عالم و مبدأ اولند. ركك: دايره المعارف فارسى. - م. 


ص: لوذه 


1 - تام بين درباره مسحيت 


«نام) بين» آن جنانكه ساكنان دو قاره ارويا و امريكا او را مى ناميدند» فردى انكليسى بود كه در شهرتتفرد واقع در ايالت 
تورفكك بدسال 1/7 دو خاتواده اى كويكر بذوتنا امد»#ولى يعدا كاه ترهنه تحن فراتكلين: درمال #/الا ابه امريكا 
مهاجرت كرد و در انقلاب امريكا سهم فعالى برعهده كرفت. جورج واشينكتن» رساله يين را به نام عقل سليم كه در زانويه 
سال 1778 انتشار يافت با اين توصيف ستود «در مغز بسيارى از مردم تغييرى شكرف يديد آورده است». در طول جنككهاى 
استقلال» به عنوان آجودان مخصوص زنرال نثنئيل كرين سلسله مقالاتى تحت عنوان كلى بحران منتشر ساخت تا بدان وسيله 
زمانه اى است كه روح مردان را محكك مى زندء و آنان را مى آزمايد.» از 17817 تا 1807 قسمت اعظم زندكى وى در ارويا 
كذشت و طى آن مدتء هم در فرانسه وهم در انكلستان؛ براى يبشبرد اهداف انقلاب فرانسه مجاهدت مى كرد. ما شاهد آن 
هستيم كه وقتى تامس بين به تبديل حكم مجازات لويى شانزدهم از اعدام به نفى بلد» رأى موافق داد دست به كار بسيار 
خط رفاك ودواؤيرا تزذيكه بردب مودق زان كام وسدرون عادر بال 1/5 كتاهرا براق لجرك وواسيره كتراتسيونة 
بين. وقتى تامس بين متوجه شد كه امكان دارد بازداشت شودء باشتابى هر جه تمامتر قسمت اول كتاب عصر خرد را نوشت و 


انتشار داد. نسخه دستنويس آن اثر را با اين تقديم نامجه به امريكا فرستاد: 


به همشهريانم در ايالات متحد امريكا: اين اثر را به كنف حمايت شما مى سبارم. اين اثر شامل عقايد من درباره مذهب است. 
شما اين بزركوارى را در حق من مبذول خواهيد داشت كه به ياد بياوريد من هميشه با اصرار و حرارت و ييكيرى خستكى 
نايذير از حقوق هر انسان درباره عقيده خودش يشتيبانى كرده ام» هرقدر هم آن عقيده با عقيده خودم مباينت داشته باشدء 
كسى كه جنين حقى را براى ديكرى انكار مى كند خويشتن را اسير و بنده عقيده خود در زمان حال مى سازد زيرا كه حق 


تغيير آن عقيده رااز خويشتن نيز سلب كرده است. 


مؤثرترين و نافذترين حربه عليه هركونه اشتباه» خرد است و من هركز حربه ديكرى به كار نبرده ام و اطمينان دارم در آينده نيز 


به حربه ديكّرى متوسل نخواهم شد. دوست وهمشهرى علاقه مند و صميمى شما. 
تامس بين 


در آغاز كتاب» بين به نحوى نامنتظر شرح داده جرا آن كتاب را نوشته است: نه براى آنكه مذهب را ويران سازد بلكه بخاطر 


آنكه مبادا تباهى صور غيرعقلانى آن موجب تزلزل 


ص: م 


نظام اجتماعى شود. يا به كفته خودش «براى آنكه مبادا درآن برهم ريختكى كلى ناشى از خرافات برخاسته از نظامهاى 
تصنعى حكومت و الاهيات ساختكّى وغير واقعى از اخلاق غافل بمانيم واز ياد بشريت وازآن الاهياتى كه واقعيت دارد فارغ 
شويم). و سبس با لحنى اطمينانبخش مى افزايد من به يكك خدا معتقدم ونه بيشتر» اميدوارم كه بعد از زندكى اين دنياء سعادت 


نصيب شود. 
ولى وقتى اندكى در كتاب جلوترمى رود ناكهان تيغ آكمى ١‏ را برمى كشد: 


من به آن كيشى كه د ركنيسه يهوديان» كليساى كاتوليك رومىء مساجد تركانء كليساى يروتستان يا هر كليساى ديكرى كه 
مى شناسم تبليغ مى شود معتقد نيستم. ذهن من كليساى من است. همه نهادهاى ملى كليساها ... به نظر من جيزى جز اختراع و 
ابداع افراد بشرى نيست. اين نهادها بريا داشته شده اند تا بشر را به وحشت دجار سازند, به بندكى و اسارت بكشانند» و قدرت 


و سودجويى را در انحصار بريا كنند كان آن نهادها در آورند. 


تامس يين» مسيح را تحسين مى كرد به خاطر آنكه «آدمى با فضيلت و مهربان و شفيق بود) و«آن اخلاقى را كه وى موعظه مى 
كرد ودر عمل نشان مى داد بر نيكخواهى و خيرانديشى محض استوار بودا. ولى اين داستان كه خدا يدر مسيح است جيزى جز 
رلك وجلوه ديكرئ ا اسطور مقيول يرق كافران مش ركان دوران كهن تست 


تفرساً جسلكئ نزداق فرق العاةه اى كذن :دووان اساطرق :شركة وجو واففل بذين:«ضفت مشهور.يودتك كه فروكدان تخدانان 
تند .:.مجامعت خداباة با زنان رمت مطلى شاك ان اعتقاة مقبول همكان بوة: طبق روابات عمان معتفداث اساطيرى: 
يوبيتر با صدها زن همبستر شده بود. بنا براين» اين داستان» هيج نكته بديع» شكفتيزاى» يا آميخته با وقاحت و زشتى نداشت؛ 
بلكه» برعكسء جنين داستانى [كه بر طبق آن مسيح فرزند خداوند تلقى كردد.] با عقايدى كه در آن زمان بين مشركان رواج 
داشتء هماهنكك بود ... و فقط همان مردم بودند كه جنين داستانى را باور مى داشتند. يهوديان كه در عقيده به يكك خداى 


يكتا و نه بيشتر راسخ بودند و هميشه اساطير مش ركان را مردود مى شمردند» هركز براى اين داستان اعتبارى قائل نككشتند. 


بر يايه اين استدلال؛ در نظر تامس بين؛ اساطير مسيحيت صرفاً همان اساطير دوران شرك بود كه سرانجام به جلوه اى ديكر 


نمودار مى شك. 


مسئله تثليث يا سه كَانكّى خداوند كه يس از آن رواج يافت جيزى نبود جز آنكه تعداد و كثرت خدايان را كه در دوره هاى 
ييشين مورد اعتقاد بود تقليل دهد. زيرا تا قبل از آنء طبق اساطير كليه اقوام ومللى كه به خداى يكتا معتقد نبودند» شمار 
خدايان به بيست تا سى هزار مى رسيد. ييكره و تمثال مريم جانشين يبكره ديانا در معبد افسوس شد. به مرتبه خدايى رساندن 
قهرمانان نيز جاى خود را به قانونى شناختن قديسين داد. معتقدان به اساطير براى هر جيزخدايى داشتند؛ به همين نهج هم 


)١(‏ اشاره به ويليام آكمى فيلسوف انككليسى اوايل قرن جهاردهم. - م. 


ص: م 


غنذاناق اساطيرئ عور سحيت جيزق كمتراز ته برس اساطيرزى. كهن اندارد:ولى بش.رنككه قال جدديد دز مناه نا نه 


كار خواهند كان قدرت و سودجويى بهتر بيايد؛ فقط بر عهده عقل وفلسفه است كه اين حيله دوزيستى را برملا سازد. 


آنكاه بين نورافكن عقل خويش را بر سفر يبدايش افكند و جون جندان حوصله اى براى يرداختن به تمثيلات و يذيرفتن آنها 
نداشت» حوا و سيبى را كه از شيطان ستاند به باد حمله كرفت. او نيزء» نظير ميلتن» مجذوب و فريفته شيطان» نخستين و سرآمد 
جملكّى عصيانكران» كشت. تامس بين در وجود شيطانء فرشته اى را مى ديد كه جون در صدد يايين كشانيدن سلطانى از 
تخت برآ مده بود به اعماق دوزخ فروافتاده بود تادر آنجا براى ابد دستخوش رنج و عقوبت باشد. با همه اين احوال» جنين به 
نظر مى رسد كه همين شيطان توانسته بود كاه به كاه از آن اخكرهاى خاموش ناشدنى بككريزد» زيرا توانسته بود به باغ عدن 
راه يابد و به نحو بديعى درصدد اغوا برآيد؛ توانسته بود معرفت را به حوا ١‏ و نيمى از جهان را به مسيح ١‏ وعده بدهد. تامس 
بين از اين نكته در شككفت بود كه اساطير مسيحيت براى شيطان مقام والا و يرافتخارى قائل شده است زيراء طبق اين اساطير» 
شيطان توانست خداوند قادر متعال را وادار سازد يسرش را به يهوديه بفرستد تا به صليب كشيده شود وازاين طريق دست كم 
توجه نيمى از ساكنان كره ارض را كه ظاهراً عاشق شيطان بودند به سوى خويش معطوف كرداند و على رغم آن به صليب 
كشيده شدن مسيحء شيطان هنوز بر همه قلمرو غيرمسيحى حكومت مى راند وميليونها تن بنده و خدمتكزاردر همان كيش 


مسيحى دارد. 


تامس بين شكاكك و ديرباور مى كفت كه همه اين اساطير رسماً از زبان خود باريتعالى و از طريق يكك دسته كاتبان از موسى 
كرقة قاتو لمن حتاوف انه ونيف جا توستده أشك ا تاس ننه هبه ا نهانز دوق واندنانهاف حي الكاشق داس مال كرد ك1 
جهت سركرم داشتن آنان يا آدمهاى بالغى كه بيش از آن درغم نان و آب و بيمارى و فنا بودند كه سفته هاى يرنويد عرضه 
شده به آنان توسط عالمان الاهى را مورد جون و جرا قرار دهند. تامس بين براى ارواح والاتر و نيرومندتر» خحدايى را عرضه 


مى داشت كه نه به قالب انسان باشد بلكه به عنوان جوهرزندكى در كائنات انكاشته شود. 


فقط در آفرينش است كه جملككى انديشه ها و ادراكات مااز خداوند مى تواند از اتحاد برخوردار شود. آفرينش با زبانى 
جهاى قرا كبر سحن فى كويد .و همين كلم كعداوتذهمة أن جيرئ :را كه :دانسقتس از حكتداوثك براق انسان ضوورع باشن 


)١(‏ در باب سيم سفر يبدايش جنين آمده است: مار به زن كفت هر آينه نخواهيد مرد. بلكه خدا مى داند در روزى كه از آن 


بخوريد جشمان شما باز شود و مانند خدا عارف نيكك و بد خواهيد بود. - م. 


(؟) در باب جهارم انجيل متى جنين آمده: «يس ابليس او را به كوهى بسيار بلند برد و همه ممالك جهان و جلال آنها را به او 
نشان داده به وى كفت: اكر افتاده مرا سجده كنى همانا اين همه را به تو بخشم). - م. 


ص: م 


آيا ما مى خواهيم درباره قدرت خداوند بينديشيم؟ ما مى توانيم در عظمت آفرينش شاهد اين قدرت باشيم. آيا ما مى خواهيم 
درباره خردمندى خداوند بينديشيم؟ ما مى توانيم با نظاره در نظم تغييرنايذيرى كه بر همه اين كل دركك ناكردنى حاكم است 
معرف به اين خردمندى شويم. آيا مى خواهيم درباره بخشندكى وكرم خداوند بينديشيم؟ ما مى توانيم با نككريستن به غنا و 
فراوانى كه زمين را يوشانيده است شاهد اين بخشندكى و كرم باشيم. آيا مى خواهيم درباره بخشايش و رأفت خداوند 
بينديشيم؟ ما مى توانيم با نظاره در اين واقيعت كه خداوند آن غنا وفراوانى را حتى از كسانى كه شكر نعمتش را به جاى نمى 
آورند» دريغ نمى دارد» شاهد بخشايش و رأفتش باشيم. الغرضء آيا ما مى خواهيم بدانيم خدا جيست؟ براى اين كار لازم 


نيست در «كتاب مقدس» كاوش كنيم ... بلكه شايسته است «كتاب آفرينش») رادر معرض امعان نظر و تفكر قرار دهيم. 


تامس بين از 18 دسامبر 17/91 تا سقوط روبسبير در 77 زوئيه 174 در زندان به سر برد. در تاريخ جهارم نوامبر ١781‏ 
«كنوانسيون براى آنكه تا حدى كه در قدرتش بود بيعدالتى را كه در حق من رفته بود جبران كندء به اتفاق آراء و به طور 
علنى از من دعوت كرد به آن بازكردم ... و من هم آن دعوت را يذيرفتم.» آنككاه در زمانى كه اضطراب عكس العمل 
ترميدوريها برهمه جا غلبه داشت» تامس يين» بخش دوم كتاب عصرخرد را نوشت. سراسر آن مصروف نقدى سرس ختانه از 
كتاب مقدس بود كه بر حاصل مطالعات فاضلانه كسان ديككر قبل از وى- و بيشتر اين كسانء در زمره روحانيون بودند- در 
اين باره» جيز زيادى نمى افزود. هم در انككلستان و هم در امريكاء اظهارات جدى و حاكى از صميميت وى مبنى بر اعتقاد به 
خداوند يكتاء در نتيجه انكار يرهيجان وى از كتاب مقدس كه براى مردم عزيز مى نمود و براى حكومتها و دولتها با ارزش و 
مغتنم بود نايديد مانده بود؛ وبدين سانء تامس بين خود را هم در كشور زادكاهش و هم در سرزمينى كه براى خويش جون 
وطن دوم بركزيده بود بى اعتبار و بى حرمت يافت. وقتى به سال 18١7‏ به نيويوركك بازكشت (اين شهر جندى قبل خدمات 
وى را به مردم امريكاء با بخشيدن ملكى به مساحت سيصد ايكر به وى در نيورشل» قدر شناخته بود.) با استقبال سردى مواجه 
شد و فقط دوستى آميخته با صداقت و وفادارى جفرسن بود كه تا اندازه اى او را تسلى بخشيد. هفت سال يايانى عمر وى با 
روى آوردن و اعتياد به نوشابه هاى الكلى تاريكك و تباه كشت؛ سرانجام در سال 1809 در نيويوركك در كذشت. ده سال بعد 
ويليام كات استخوائهائ تان بين رابة انكلسعان التقال ذاد: دن الكلستانة روسيه اش اندي و3لسزد اشذنى وئ كادر 
كتابهايش متجلى شده بود نقش مهمى در مبارزات دامنه دارى ايفا كرد كه سرانجام منجر به تصويب قانون اصلاحات سال 
١”‏ در آن كشور شد. 


كرجه تامس بين به جاى آنكه مردى ملحد ومنكر خدا باشد فردى خدايرست بود كه تنها به بيغمبران و ساير مسائل ديانت 


اعتقادى نداشت,. بسيارى از معتقدان به مسيحيت جنين احساس 


ص: عم 


مى كردند كه خدايرستى وى فقط سريوش مؤدبانه اى بود كه انكارش را به يكك خداى شخصى مى يوشانيد. ويليام بيلى؛ 
كشيش بخش بيشاب- ويرماث در كتاب خود به نام نظرى در دلايل صحت دين مسيح كه در همان سال 1745 [مقارن انتشار 
قسمت اول عصرخرد تامس بين] منتشر ككشت از ايمان خود نسبت به مسيحيت با جنان فصاحتى دفاع كرد كه مطالعه و آشنايى 
با كتات وين ثا سال ٠‏ يكى از شرايط ضرورى يذيرفته شدن در دانشكاه كيمبريج شناخته مى شد. از آن كتاب مشهورترء 
كتاب ديكرش تحت عتوان الأهيات طبيعى بود كه در سال 1857 انتشار يافث.ثويستده در ايخ كتاب كوشيذه بود اين نكته را به 
اثبات برساند كه يكك معرفت و هوشيارى اعلى و وراى فهم بشر وجود دارد و براى اثبات اين نكته نيز از خود علوم مدد كرفته 
بود كه شواهد و قرائنى از طرح و ساخت طبيعت بود. بيلى جنين استدلال مى كرد كه اكر مردى كه هر كز در عمرش ساعت 
نديده باشدء بر ساعتى دست يابد وساز و كار آن را مورد بررسى قراردهد آيا اين امر را مسلم نخواهد دانست كه موجودى 
هوشيار و زيرك آن ساعت را طراحى كرده و ساخته است؟ ولى آيا در طبيعت صدها عمل انجام نمى كيرد كه مبين تنظيم و 


آرايش وسايل براى هدفى مطلوب و مورد نظر باشد؟ 


در يكك سو مى بينيم كه قدرتى هوشيار نظام كائنات و ستاركان را استوار مى دارد؛ ... و در سوى ديكرء ... ساز و كار مناسبى 
براى بستن و كشودن تارهاى يرمرغ زرين ير تعبيه مى كند. ... هر يكك از موجودات طبيعى سازمان يافته در تهيه و تداركاتى 
كه براى تغذيه وزادوولد آن فراهم مى شود شاهدى بارز بردقت و توجه از جانب خالق است و جنان تهيه و تداركى, 1 شكارا 


نيمى از جمعيت باسواد انككلستان شروع به بحث و تبادل نظر درباره كتابهاى بيلى كرد؛ و شاهد مناظره يرشورى در كسيكك شد 
كه بين كولريج» وردزورث و هزليت درباره آن كتابها در كرفته بود. كتاب الاهيات طبيعى مدتها مورد توجه بود» و شخص 
جارلز داروين قبل از آنكه بتواند نظريه خود را كه رقيب و نقطه مقابل ديدكاه ييلى محسوب مى شد در قالب فرمولى عرضه 
دارد» آن را بدقت مطالعه كرد - فرمولى كه بر اساس آن تعديل و تطبيق اندامها براى تحقق بخشيدن به هدفهاى مطلوب از 
طريق انتخاب طبيعى صورت مى يذيرد. يكك قرن بعد از ويليام بيلى» يكك فيلسوف نامدار فرانسوى به نام هانرى بركسون در 
كتاب خود به نام تطور خلاق (1908) استدلال مربوط به اثبات صانع با تمسكك به طرح و نظام عالم خلقت راء با عبارات 


جديدتر و فصيحترى عرضه كرد. مناظره و جدل دراين باره همجنان ادامه دارد. 
1- كادوين درباره عدالت 


ويليام كادوين -1١788(‏ 1878) كه امروزه نامش كاملا به فراموشى سيرده شده است 


متن زير تصوير: حكاكى اثر جان لينل: تامس مالتوس (1870) (آرشيو بتمان) 


ص: لفلوده 


با نفوذترين فيلسوف انكليسى عصر خويش به شمار مى رفت. ويليام هزليت در سال 1877 نوشت: «هيج اثرى در زمان ما به 
اندازه كتاب مشهور تفحص در اصول عدالت سياسى اثر ويليام كادوين بر مغز و تفكر فلسفى مردم اين كشور ضربه وارد 
نياورده است.» در همين اوان وردزورث به يكك دانشجوى جوان كفت «كتابهاى شيمى خود را به دور افكن ورساله در بيان 
ضرورت اثر كادوين را مطالعه كن» و خود ككّادوين در دوران سالخوردكىء آن زمان كه درباره حقانيت نظرهاى خويش 
دستخوش شكك شله بود دريافت كه انديشه هايش توسط دامادش» شلىء برفراز بالهاى شعرو آواز به يرواز درآ مده است و به 
همه جا راه مى يابد. اككر براى هرنسخه از كتابهايش به كاه انتشار نخستين قيمت كزافى تعيين نكرده بود جه بسا به خاطر 
مطالب آن كرفتار زندان مى شد. 


والدين كادوين از كالوينيست هاى مؤمن ومعتقد به تقدير و خواست ازلى بودند واين اعتقاد در كادوين به جبرى كُرى بدل 
اعظان درآيد وجندى هم در كسوت كشيشى در شهرهاى مختلف به خدمت سركرم بود. زمانى كه در همين سمت در شهر 
ستووماركت به كار مشغول بود. توسط يكك جمهوريخواه جوان با افكار فلاسفه فرانسوى آشنايى يافت و همين آشنايى ايمان 
او را دكركون ساخت. تحت تأثير افكار هولباخ به الحاد كراييد» كرجه در سالهاى بعد با لطف وظرافت جايى نيز براى 
خداوند در كتاب حجيم خويش منظور داشت. از هلوسيوس اين اعتقاد را فرا كرفت كه به يارى آموزش و خرد مى توان 
جامعةاى مطلوت إن فرحد كمال عدمة ( زوك ]ف انه زاك روسن تبن انخ :فكروة ند ووفك 4 افكان طارقا كه اس دول 
آنارشيسم فلسفى را بر اين انديشه روسو كه بايد دولت متمركز و مقتدر در همه امور دخالت داشته باشد» ترجيح داد. يس از 
آن از كسوت كشيشان به درآمد و برآن شد كه نانش را از راه قلم به دست آورد. به لرد ستنب و تامس هولكرافت ييوست و 
با آنان باشكاه انقلابيون را به راه انداخت» ولى قسمت اعظم وقت و تلاش خويش را مجدانه مصروف مطالعه و نوشتن آثارى 
مى كرد كه كارى بس دشوار بود و سرانجام در سال ١97‏ در سى وهفت سالكّى مهمترين اثر دوران خويش راء از نظر 
دربرداشتن افكارى درباره اصلاحات اساسى اجتماعىء انتشار داد. 


كادوين بر كتاب مهم خود عنوان تفحص در اصول عدالت سياسى و اثر آن در تقواى عمومى و نيكبختى نهاد. اين كتاب كه 
ظاهراً درباره حكومت بود» تقريباً جملكى مسائل فلسفى را از ادراك و مشاهده تا علم سياست شامل مى شد و فقط در آن از 
مقوله آفريد كارسخنى به ميان نيامده بود. او افسانه هاى مربوط به بهشت و دوزخ را به عنوان تمهيدها و حيله هايى آشكار 
براى برانكيختن و تقويت روحيه فرمانبردارى در مردم مى انككاشت و آنها رااخوار مى شمرهد. زيرا به زعم او» از آن طريق» 
حكومت كسانى كه زمام قدرت را در دست داشتند آسان مى شد. 


ص: 00 


أل كشينتاى را كدي فد سو كتذه سى :وتداماذه مذهث رسن انكلسنتان رلا نل يرفتندا ول وق بهاخلوت من رشك اندرا 
مردود مى شمردند محكوم مى شناخت. كادوين اراده آزاد را مردود مى دانست و در مورد نفس اراده نيز جنانجه از آن به 
استعداد و قدرت مشخص و مستقلى تعبير مى شد همين نظر را داشت. در نظر او» اراده صرفاً يك تعبير مجرد براى بيان ياسخ 
وتأثر 1 كاهانه در براير انكيزه هاء حالات .يا اميال بود. از آنجا كه اعمال ما تحت تأثير وراثت» تجربيات فردى و مقتضيات حال 
انجام مى كيرد. بايد خطاهاى ديكران راء بدون آنكه دستخوش خشم شويم يا به فكر تلافى بيفتيم» با آرامش تلقى كنيم؛ و 
ضرورت دارد كه نظام كيفرى جامعه خود را طورى اصلاح كنيم كه هدف آن به جاى تنبيه كردن» هدايت و سالم سازى 
خطاكاران باشد. با همه اين احوال لازم است كه از تشويق وسرزنش و تنبيه توأماً به عنوان وسيله اى بهره جوييم تااكر 
خطاكار هدايت شده اى در آينده باز دستخوش وسوسه كناه و خطا شود. خاطره به كار بردن آن وسيله او را زنهار دهد واز 


ارتكاب مجدد خطا باز دارد. 


جه جيزرا بايد بستاييم و جه جيز را نكوهش كنيم؟ آنجه از نظر اخلاقى نيكك يابد است؟ و اما نيكك جيست؟ كادوين به ييروى 
از افكارهلوسيوس (0178) و بنتم (01189) نيكك را جنان امرى توصيف مى كرد كه خوشبختى فردى ودسته جمعى را تأمين 
كند و افزايش دهد؛ و از خوشبختى نيز آن حالتى را مقصود داشت كه لذت و آرامش استوار و يبوستهبدن» ذهنء واحساس را 
توأماً فراهم آورد. اين فلسفه اخلااقى, برنفس يرستى و اينكه غايت مقصود لذت بردن از زندكى است استوار نيستء زيرا 
لذتهاى عقلانى و معنوى را فراتر از خواهشهاى نفسانى مى شمارد. همجنين اين فلسفه بر يايه خوديرستى و خودخواهى قرار 
ندارد» زيرا اين اصل را مسلم مى شماردكه فرد جزوى از اجتماع است؛ نيكى و اصلاح جامعه مستلزم تأمين امنيت و فراغت 
خاطر هر يكك از افراد تشكيل دهنده آن جامعه است؛ و از ميان جمله خوشيها و لذتهاء آن يكك در والاترين مقام جاى دارد كه 
يكك فرد بتواند از تأمين خوشبختى همنوعانش عايد خويشتن سازد. غرائز اجتماعى موجب مى شود كه اعمالى مبتنى بر 
خيرخواهى و نوعدوستى از ناحيه ما صادر شود و اين اعمال مى تواند لذتى نصيبمان سازد كه بسى ياياتر و زرفتر از شاديهاى 
حاصل از ارضاى نفس يا ارضاى فهم و خردمان باشد. مهربان بودن يعنى خوشبخت بودن. و نامهربان بودن به معناى با 
بدبختى قرين بودن است. «اخلاق» يا علم فراهم سازى موجبات خوشبختى بشرى؛ عبارت از اصولى است كه موجب بيوستكى 
افراد با همنوعان مى شود و نيز عبارت از آن انككيزه هاى كاملا حساب شده اى است كه ما را وامى دارد رفتار خود را بر اساس 


سرمشقى قرار دهيم كه نفع و صلاح همكان را به نيكوترين وجهى تأمين كند.) 


بنابراين» عدالت عبارت از تنظيم رفتار فردى و كروهى است بدان سان كه براى بالاترين تعداد مردمء بزركترين يايه خوشبختى 
رافراهم آورد. «هدف آنى و ضرورى تأسيس حكومت اين است كه امنيت فرد و جامعه را تأمين كند.» از آنجا كه فرد مى 


خواهد از بالاترين حد آزادى 


ص: ام 


جمعى با كمترين تخطى و تجاوز به استقلال فردىء برقرار نكّاه داشته شود.) و از اين رو نتيجه مى كيريم كه هيج نوع نيازى به 
مقررات و ضمانتهاى اجرايى از جاب حكومت يا مذهب در امر ازدواج نيست و فقط توافق دوجانبه دو آدم بالغ كه دلشان مى 
خواهد با يكديكر زندكى مشتركى را يايه كذارى كتند»ء كافى خواهد بود؛ و جنين اتحاد و اشتراكك در زندكى دو نفر بايد به 


ميل هريكك از دوطرف نيز قابل برهم زدن باشد. (اين نكته آخرين» به خصوص شلى را بيش از همه خوش آمد.) 


كادوين از حكومت و دولت خوشش نمى آمد. به نظر او شكل يا نظريه حكومت هرجه باشد» در عمل فقط به آن منظور 
تأسيس مى شود كه تسلط اقليت را بر اكثريت ميسر سازد. او اين ادعا و جدل محافظه كاران راء كه مى كفتند توده هاى مردم 
به طور ارثى و مادرزادى فرومايه و يست هستند و بالقوه در زمره جانيان و مجرمان قرار دارند و بنابراين بايد به كمكك افسانه. 
اسطوره؛ وحشت يا قدرت بر آنها فرمانروائى كرد مردود مى شمرد. كادوين نيز نظير اوون معتقد بود كه قسمت بيشتر آن 
يستيها و عقبماندكيها به علت كمبود امكان آموزش و يرورشء فرصتهاى محدود و ناجيز» و عوامل نامساعد موجود در محيط 
است. او وقتى مى ديد كه هر روز يكك مجرم و خطاكار توانكر, از طريق توسل به حيله هاى قانونى يا برخوردارى از نظر لطف 
مقامهاى قضايىء از كيفرجرم وخطا مى كريزد به اعتقادتساوى همكان در برابر قانون مى خنديد. او يكك سوسياليست نبود؛ 
اصل مالكيت و ميراث را قبول داشت, و با نظارت دولت در امر توليد و توزيع مخالفت مى ورزياد. اما براين نكته تأكيد مى 
كرد كه اموال خفوصى بابد ند عنوان كك امانت هلى :و ععوض "تلقى شؤة. و به همكان نهار مى داد كة تمركز ثروت زامارا 


با همه اين احوال» كادوين» هيج علاقه اى نسبت به انقلاب ابراز نمى داشت. «تا زمانى كه منش و سيرت نوع بشر به شيوه اى 
اصولى دكركون نشود)» هركونه براندازى آميخته به قهر نظام موجود, هركونه كوشش خشونت آميز براى توزيع ثروت بر 
مبنايى جديد» موجب بروز يكك آشفتكى و كسيختكى اجتماعى مى شود كه «زيان آن براى رفاه عمومى» بسى بيشتر از آآن 
عدم برابرى خواهد بود كه قصد زدودن آن در بين بوده است.) «يكك انقلاب در انديشه ها و باورهاء تنها وسيله رسيدن به 
هدف توزيع عادلا-نه ثروت خواهد بود.» وتحقق اين انقلا-ب نيز نيازمند به مجاهدت و مداومت در طريق تعميم آموزش و 


يرورش به يارى مدارس و ادبيات خواهد بود. 


با وجود آنجه كفته شدء تعميم آموزش و يرورش همككانى از طريق برياسازى نظام مدارس دولتى نيزء در حد خود خطايى 
خواهد بود؛ زيرا اين مدارس كه توسط دولت اداره مى شود. جنين ابزارى براى تقويت احساسات ميهن يرستى افراطى و كينه 
ونفرت نسبت به ساير ملل به كار كرفته خواهد شد كه نتيجتاً مردم را به جنكك سوق مى دهدء و دولت را به وسيله تبليغاتى 


ص: ارده 


وسيعى مجهز مى سازد كه در افراد يكك كشور حس اطاعت كوركورانه را تلقين مى كند. بنابراين» امر موزش و يرورش بايد 
برعهده بنيادهاى خصوصى نهاده شود؛ بايد به دانش آموزان هميشه واقعيت امور كفته شود؛ و بايد كه آنان به تعقل و منطق 
آشنا شوند و خوكيرند. «خرد» يكك اصل يا يكك استعداد و قوه ذهنى مستقل نيستء و هيج كونه تمايلى ندارد كه ما را به عمل 
والكدس ل قله حبك + وه صر ما كاياو اق اجات تراو ليزت انعينا سكوف ملفل اتيت كرفي و حصا كافينا تيه كندة انيرك كه 
رفتار ما بر اساس ارزش تطبيقى و قياسى كه براى هيجانات و انكيزه هاى مختلف قائل مى شود تنظيم كند.) بدين تعبير» 
«اخلاق جيزى جز محاسبه نتايج و آثار نيست» كه از جمله نتايج و آثارى كه عايد جامعه مى شود در برمى كيرد. «بنابراين ما 


از طريق بهبود و يبشرفت خردمان مى توانيم به بهبود و يبشرفت شرايط اجتماعى خود اميدوار و متكى باشيم.) 


رسيدن به آن جامعه مطلوب يا مدينه فاضله از طريق آموزش و يرورشء راهى طولانى و دشوار استء ولى انسان در ييمودن 
اين راه تا كنون با كاميابيهايى قرين بوده است و هيج كونه محدوديت آشكارى براى ييشرفت بيشترش در اين طريق» متصور 
نيست. هدف نهايى از ييمودن اين راه» رساندن بشريت به آن مرحله است كه به اندازه كافى آموزش يابد و عاقبت انديش 
كردد تا بتواند با آزادى و خردمندى رفتار كند. آنارشيسم ١‏ غايت مطلوبى است كه در فاصله اى بسيار دور قرار دارد ولى 
براى جندين نسل ديككر نيز به صورت غايت مطلوب باقى خواهد ماند» زيرا ذات و فطرت بشرتا مدتها ايجاب خواهد كرد كه 
نوعى حكومت برقرار باشد. ما بايد همجنان اين اميد را در دل بيرورانيم كه در اعقاب بسى دور ولى منزه و مهذب ماء 


برخوردارى از هوشيارى و زيركىء تابع آزادى آميخته با نظم و قاعده اى بشود. 


جنين بر مى آيد كه در وجود ككادوين سرجشمه اى غنى از نيروى تفكر و خردمندى مى جوشيدء زيرا در سال 21745 فقط 
يك سال بعد از انتشار اثر خطيرش كه از آن ياد كرديم» كتاب تازه اى منتشر كرد كه به زعم بسيارى از صاحبنظران» رمان 
فوق العاده اى در آن عصر محسوب مى شد و عنوان آن ويليام فرمانبردار بود و در آن نشان مى داد جككونه روح و منش 
حكومت و دولتء خود را بزور در هريكك از شئون جامعه وارد مى كند. نويسنده؛ بر اين رمان زند كى عشقى خصوصى خود 
را افزود. وى در سال 1797 با مرى وولستنكرافت ازدواج كرد ودخترش را كه حاصل يكك ماجراى عشقى و خارج از علقه 
ازدواج بود وفنى ايملى نام داشتء به فرزندى خويش قبول كرد و با مرى يكسال در مصاحبتى خوش و الهامبخش به سر برد. 


خودش مى كفت «من در قدرت مغزى و عقلانى مرى و سخاى نجيبانه او در تمايلاتش به ديده تحسين مى نكريستم. 


بشر مى توانند به جاى آنكه تسليم قانون و اطاعت از قدرت حكومت باشند آزادانه قراردادهايى بين كروههاى مختلف براى 


تأمين امور توليد و مصرف جامعه منعقد سازند. - م. 


ص: م 


نرمخويى و ملاءطفت صرفه براى يديد آوردن آن خوشبختى كه ماهر دواز آن برخوردار بوديم كافى به نظر نمى رسيد.) 
همانطور كه در صفحات بيشين اين كتاب شاهد بوده ايم» مرى يس از زادن دخترى كه بعدها به نام مرى كادوين شلى شناخته 


شده جشم از جهان فروبست. 


به سال 0180١‏ كادوين با ميسيز مرى جين كلرمنت ازدواج كرد- زنى كه دختر او از شوهر اولش بعدها يكى از معشوقكان 
بايرن شد. كادوين و زن جديدشء زندكى خود و فرزندانشان را كه از همسران يبشين و فعلى خود داشتند و درآن كانون 
خانواد كى كرد آورده بودندء از طريق طبع و انتشار كناب تأمين مى كردند. از جمله اين كتابهاء مى توان از داستانهايى از 
شكسيير اثر جارلز و مرى لم نام برد كه در سال 1807 انتشار يافت. كادوين در نتيجه عكس العملى كه كولريج و وردزورث 
دردوستى خود با او نشان دادند در زندكى خويش دستخوش سختى و مرارت شد.او نيز از محافظه كارى دوران سالخورد كى 
بركنار نماند. شلى دامادش كه خود دستخوش مضيقه مالى بود به كمكش شتافت؛ و طنز تاريخ بار ديكر درباره وى تكرار 
شدء زيرا در سال “218177 همان حكومتى كه وى به عنوان يكك عامل شر ضرورى و اجتناب نايذير با آن مدارا مى كردء او را به 
عنوان «ملازم و مباشر وزير خزانه دارفئ) با سهسرى متاسى : عضوب كرة؛ وؤتد كى. كاذويم ا سال هر كفن (182) ال همين 


1 - مالتوس و نظر وى درباره جمعيت 


جاب و انتشار كتاب تفحص در اصول عدالت سياسى اثر كادوين موجب شد كتاب ديكرى به جايخانه سيرده شود كه شهرتى 


بس افزونتر حاصل كرد. فرايند رسيدن نسخه دستنويس اين كتاب به جايخانه در اثر عكس العمل غير عادى يسرى در برابر 


فلسفه آزاديخواهانه يدرش صورت كرفت. 


دنيل مالتوس (متوفى سال )18٠١‏ يكك موجود مهربان ولى با رفتارى عجيب و غريب بود واز دوستان نزديكك ديويد هيوم و 
زان- زاكك روسو به شمار مى رفت. او در شكاكيت دوست اسكاتلندى و بدبينى دوست سويسى خود درباره تمدن سهيم بود. 
كن الحصبيلاك قن اق .دوره وامشكاه سبركن شخضا تاوت فى كرو السذوار وذ كداايق ستر يقلن تاسسن عاليوين 0/22 
187) يكك فرد راديكال يايبند قانون» نظير خودش و كادوينء از كار درآيد. تامس دوره دانشكاه كيمبريج را به يايان رسانيد 
ودر سال #ةلاا در كيرت كشيفن كليننائ انكليان يه كان داعف وق كنات عروق كاذو زه معش شه يدرو سر نا 
يكديكر درباره محتويات آن مناظره هاى يرشورى داشتند. يدر نسبت به آن كتاب» نظرى آميخته با شوق و علاقه داشت در 
صورتيكه يسر در اين نظر با يدرش همداستان نبود. تامس بر اين باور بود كه اين يندار بيهوده درباره مدينه فاضله اى كه در 


اثربيروزى خرد حاصل مى شود به شيوه اى مكرر با يكك واقعيت ساده؛ خنثى و 


ص: كرده 


بى اثر مى شود- واقعيتى كه جون كلام و لب مطلب در كتاب جامعه به اين مضمون بيان شده است: «جون نعمت زياده شود 
خورند كانش زياد مى شوند.2١‏ جون بارورى زمين محدود است و هيج حد و مرزى براى اشتهاى جنسى و جنون آساى مردان 
وجود نداردء افزايش دهانهاى خواستار غذا (كه در نتيجه ازدواج در سنهاى نسبتاً يايين» زاد و ولد بى يرواء و كاهش مركك 
ومير نوزادان و سالخورد كان حاصل مى شود) يقيناً آن مواد غذايى اضافى را خواهد بلعيد. بدر تامس اين نتيجه كيرى يسرش 
رانمى يذيرفت؛ ولى از نيرو و استحكامى كه در عرضه داشتن آن نتيجه كيرىء از جانب يسر به كار رفته بود دستخوش 
تخبيح نن لال واد جد از مس أخوانية تظرهاي كتؤدا دن ا ناياوة كارف تامس ار كاريرا كره و -تجيكارش دوسال 
3 ضيورت كناى تحت عقون رسالةاى دز نيان اص جمعيت: انجنائكه بر شرفت اكد جامعه اثر من كذارة انثشاق 


يافت. 


كتاب با يوزش خواهى صريحى نسبت به دو نويسنده كه خوشبينى آنان مورد تأيبد ومعارضه مؤلف واقع شده بود شروع مى 


سود: 


من نمى توانم درباره استعدادهاى مردانى نظير كادوين و كوندورسه شكى داشته باشم ... من برخى از تحقيقات نظرى و 
حاصل انديشه هاى آنان را درباره اصلاحيذيرى انسان و جامعه» با مسرت فراوان خوانده ام؛ و از ديدار تصوير جذاب و 
فريبايى كه ترسيم كرده اند شادمان و خوشدل شده ام. از صميم قلب آرزومندم جنين جا لا]..و ييشرفتى صورت يذيرد. ولى» 
در عين حالء؛ دشواريهايى بزركك وء تا آ.ي.كه به فهم و درك من مربوط مى شود, دشواريهايى حل ناشدنى در سرراه آنان 
مى بينم. بيان همين دشواريها را اينكك وجهه همت خود قرار داده ام» و» همين جاء اظهار مى دارم كه از برشمردن اين 
دشواريها به خاطر آنكه بر دوستانم يبروزى يافته ام نه تنها شاد نمى شوم, بلكه آنجه به من شادى بيشترى مى بخشد اين است 


كه دريابم روزى آن دشواريها به كلى از ميان برداشته شده است. 


آنكاه مالتوس مى كوشد نظر خود را به شيوه اى رياضى بيان دارد. وى» در عين حال كه مى يذيرد ميزان عرضه مواد غذايى؛ 
هر بيست وينج سال به طور تصاعد حسابى افزوده مى شود (از ١‏ به ؟ به " به* به ه به © الى آخر) در همان حالء اكر جلو 
افزايش بيحساب جمعيت كرفته نشود- واكر در نظر بككيريم كه براى هر زوج جهار فرزند باقى بماند- در اين صورت 
جمعيت» هربيست وينج سال به صورت تصاعد هندسى افزايش مى يابد (از ١‏ به 7 به به 8 به 18 به7... ) و اكر اين نرخهاى 
افزايش تحقق يابد «ظرف دو قرن نسبت ميزان جمعيت به وسايل امرار معاش 78 به 4 مى شود؛ بعد از سه قرن همين نسبت به 
ع5و.ع به ١17"‏ مى رسدء ودر ٠٠٠١‏ سالء تفاوت اين نسبت خارج از حد خواهد شدم. و علت اينكه جمعيت به اين سرعت 


افزوده 


000 «كتاب جامعه»)» باب ينجم» ايه 1١١‏ -م. 


ص: زفرده 


تغتده ازى انك كه عيران زا ووكة با كترلياق معت او مق معد وها شذه امت كثرلهائ من جه «صووت يمكرف بده 
عقب انداختن ازدواج به علت فقر يا دلايل ديكر, كناه (و منظور م..9.جا..از كناه» اعمال جنسى خارج از علقه ازدواج 
است)» شهوات غير طبيعى و انحرافى (همجنسبازىء لواط وغيره) و شيوه هاى متنوع جلو كيرى از آبستنى در مقاربتهاى ناشى از 
امر از ازدوج يا خارج از آن. زمانى كه اين كنترلهاى منفى نتواند ميزان جمعيت را درحدى نككاه دارد كه با عرضه مواد غذايى 
در حال توازن باقى بماند» طبيعت و تاريخ كنترلهاى مثبت را به كار مى اندازند و به جان كسانى كه درحال زندكى هستند 


مى افتند: كشتن كودكان نوزاد. بيمارى» قحطى و جنكك؛ و اين عواملء با درد ورنج در نسبت ميزان نوزادان به در كذشتكان» 


توازنى يديد مى آورند. 


مالتوس از اين تجزيه و تحليل ملال اكيز نتايج شكفت آورى به دست مى آورد. نخست آنكه هيج سودى ندارد كه دستمزد 
كار كران افزوده شودء زيرا اكر دستمزدها افزايش يابد» كاركران زودتر ازدواج مى كنند و بيشتر بجه به بار مى آورند» جمعيت 
افزايش مى يابد» تعداد مصرف كنند كان غذا سريعتر اضافه مى شود وء در نتيجه. فقر همجنان يايدار مى ماند. به همين قياس» 
سودى ندارد كه نرخ ماليات ويؤه به منظور كمكك به بيكاران افزايش داده شودء زيرا اين عمل موجب تشويق كار كران به 
تناسانى و بيكارى و تشكيل خانواده هاى يرجمعيت تر مى شود؛ و» بدين ترتيب» باز شماره روزيخواران سريعتر از ميزان مواد 
غذايى افزوده مى شود؛ رقابت بين خريداران موجب مى شود كه فروشند كان بهاى مواد غذايى موجود در مغازه ها و انبارهاى 


روبه كاهش خود را بيفزايد و زمان زيادى طول نمى كشد كه فقيران به همان تنككدستى كذشته باز مى كردند. 


براى آنكه نابودى نظريه اميدبخش كادوين تكميل شود. مالتوس به بررسى و تأمل درباره «رؤياى» آنارشيسم فلسفى نيز 
برداخت: بنا يرنظر مالتوس: اكر حكومت :و ذولت از بيقن برداشته شود اهركس تاكزيرمئ شود برا ححتفاظت و حراشة أن اثبار 
كوجكك خود به قدرت و خشونت متوسل شودا» نظي رآ نكه وقتى نظم و قانون از عهده تأمين امنيت برنيايد» ما مجبور مى شويم 
درها و ينجره هاى خود را محكم ببنديم و قفلى برآن بزنيم. در جنين احوالى «خودخواهى يبروز خواهدشد ... و تعارض و 
مشاجره يايدار خواهدماند.») ودر صورتى كه همه قيود و محدوديتها از وصلت و مجامعت برداشته شودء توليد مثل از توليد 
مواد غذايى سريعتر صورت خواهد كرفت. و در نتيجه» جمعيت بيش از حدء سهم هر فرد را از كالاها كاهش خواهد داد و آن 
مدينه فاضله در نتيجه رقابت نوميدانه» از هم خواهد ياشيد, قيمتها و دستمزدها مدام بالا خواهد رفت وء در يايان» هرج ومرج 
اجتناب نايذير و بدبختى و تيره روزى فراكير حاصل خواهد شد. آن زمان است كه باز لازم مى آيد حكومت و دولت 
برسركار آيد؛ مالكيت خصوصى باز مورد حمايت قرا ركيرد تا توليد و سرمايه كذارى تشويق شود؛ نيروهاى انتظامى خشونت 


فردى را 


ص: زرده 


سركوب كند. تاريخ بار ديكر به فرمول سنتى خود بازمى كردد: فرآورده هاى طبيعت بنا به فطرت و طبيعت آدمى توزيع مى 


شود. 


جندى بعد مالتوس رساله خود را مورد تجديد نظر قرار داد» برحجم آن افزود. واين بار جاره ها و درمانهاى بيشكيرانه را به 
وضعى بس صريحتر و خشنتر از كذشته» مطرح كرد؛ يعنى جاره هايى كه اكر مؤثر افتد ممكن است شيوه هاى درمانى فاجعه 
آميز طبيعت و تاريخ را غيرضرورى سازد. مالتوس در اين مورد ييشنهاد كرد كه كمكك به بينوايان متوقف شود؛ در كار بخش 
خصوصى دخالتى صورت نكيرد؛ و به قانون و تقاضا مجال داده شود رابطه بين توليد كنند كان و مصرف كنند كان وكارفرمايان 
و كار كران را تنظيم كند. ازدواج در سنهاى يابين (زودتر از سن معينى) اجازه داده نشودء تاء بدين ترتيب»ء ميزان نوزادان 
كاهش يابد. «وظيفه ما اين است كه قبل از فراهم آوردن آمادكى و آتيه اى روشن براى تأمين وسايل زندكى فرزندانمان» 
ازدواج نكنيم.» از همه اينها مهمتر» مردان بايد بياموزند جكونه قبل و بعد از ازدواجء از نظر اخلاق خود را مقيد و يايبند نكاه 
دارند. «حد فاصل بين سن بلوغ وزمان ازدواج بايد با عفاف كامل و مطلق توأم باشد.» ولى آن زمان كه ازدواج عملى مى شود 
هيج كونه جل وكيرى از آبستنى نبايد صورت كيرد. اككر اين تدابير يا قواعد مشابهى رعايت نشودء جاره اى نداريم جز آنكه تن 
به كاهشهاى متناوب جمعيت اضافىء از طريق قحطىء بيماريهاى واكير كشنده؛ يا جنكك بدهيم. 


رساله درباره جمعيت در نظر عناصر محافظه كار جامعه انككلستان جون وحى والاى ملكوتى جلوه كر شد و مورد قبول قرار 
كرفت. يارلمنت و كارفرمايان خاطرى آسوده بيدا كردند تا برابر درخواستهاى آزاديخواهانى جون رابرت اوون» مبنى بر اينكه 
در «قانونهاى» عرضه و تقاضا از طريق قانونى تعديلهايى به عمل آورده شود؛ ايستادكى نشان دهند. ويليام بيت لايحه اى را كه 
به يارلمنت برده بود تا قانون كمك به بينوايان را تمديد كندء يس كرفت. اقداماتى كه تا آن زمان توسط حكومت عليه 
راديكالهاى انكليسى صورت كرفته بود» با اين اظهارنظر و مجاهده مالتوسء كه اين فروشند كان دوره كرد مدينه فاضله ارواح 
ساده را اغوا مى كنند تا دستخوش فريب و يندارهاى بى اساس و اسفبار شوند» توجيه يذير و مقرون به مصلحت جلوه كر شد. 
صاحبان صنايع انككلستان در اين باور خود راسختر شدند كه دستمزدهاى كم از نظر به وجود آوردن كاركران با انضباط و 
تقويت روحيه اطاعت» وسيله مؤثرى است. ريكاردوء نظريه مالتوس را مبناى «علم ملالتبار» يا دانشى شناخت كه جاره ساز 
كوف ] كتوق امكاك اموق كة تقر نا همه مستاوردقافى كان القاقن متف :زابة أشاي ند زادوولد عبات ظنة 


فقي جامعه نسبت داد. 


آزاة كواهان (لبرالها )دن اغان از رسال «التوسش حوس وعفية وترلول قنن سبيت ال :طول عقيل ا كادوية توائنيت 


ياسخى براى استدلالهاى مالتوس تهيه كند وآنكاه 


ص: 6م 


هم كه كتابش به نام دربيان جمعيت» ياسخى به مالتوس منتشر شد »)208٠١(‏ بيشتر صفحات آن تكرار اميدهاى نويسنده و 
شكايت ازاين بود كه مالتوس دوستان و علاقه مندان يبشرفت و اصلاح را دسته دسته به صورت مرتجعان در آورده است. 
ويليام هزليت در اين ميان استثنايى محسوب مى شد. وى در كتاب خود به نام روح عصر كه در سال 876 انتشار داد. 
مالتوسء آن روحانى بيرحم راء بانيش قلم خود. به شديدترين وجهىء, مورد حمله قرار داد. به زعم هزليت» مى توان اميد 
داشت كه بارورى نباتات بر بارورى زنان ييشى كيرد. «يكك دانه غله به مراتب سريعتر از بنى نوع بشر افزايش مى يابد و توسعه 
بيدا مى كند. با يكك بوشل (50 كيلو) كندم مى توان سراسر مزرعه اى را بذرياشى كرد و همان مزرعه؛ بذر مورد نياز بيست 


مزرعه ديكر را فراهم خواهد آورد.) «انقلابات سيز) در ييش است. 


توستعه كاتق كز يعدا دتنان انع مقال را كرفتند» مجموعه اى از واقعيات ارائه دادند تا به يارى آن از بيم و هيبت نظر مالتوس 
بكاهد. در اروياء جين» و هند» جمعيت بعد از مالتوس از دوبرابر نيز بيشتر شده است و با وجود اين مردم آن سرزمينها بهتراز 
كذشته تغذيه مى كنند. در ايالات متحد امريكا از سال 18٠٠١‏ تا كنون» جمعيت جندين مرتبه» دو براير شده؛ با همه اين احوال» 
وبا آنكه به طور مرتب از شمار آدميان مورد نياز براى يرداختن به امر كشاورزى كاسته شده. فرآورده هاى كشاورزى نسبت 
به كذشته از حد مورد نياز تغذيه مردم بمراتب بالاتر رفته استء تا بدان حد كه مقادير معتنابهى مازاد براى صدور در اختيار 
مى كذارد. برخلا-ف نظرمالتوسء افزايش دستمزدها نه تنها ميزان نوزادان را افزايش نداده بلكه از ميزان آن نيز كاسته است. 
مسئله اى كه اكنون در برابر بشرعرض اندام مى كند كمبود بذر و مزرعه نيستء بلكه فراهم آوردن و دست يافتن به انرزى 


غيرانسانى جهت كردانيدن جرخهاى مكانيسم كشاورزى و صنعت در روستاها و شهرها مى باشد. 


البته ياسخ واقعى به استدلالهاى مالتوس را بايد در جلو كيرى از آبستنى» يذيرش اين امر از نظر اخلاقى و مذهبى» كسترش آن 
به ميزانى وسيعتر» و كارآيى و مؤثر بودن وارزانتر تمام شدن كاربرد آن» جستجو كرد. كاهش بيوستكى مردم به كليسا و 
تعليمات دينى و آزادشدن افكار از ياره اى قيود موجب آن شد كه سدها و مرزهاى مخالف الاهيون با «نظارت بر ولادت)»» 
شكسته شود. انقلاب صنعتى سبب شد كه فرزندان بيشتر كه تا آن زمان در مزرعه دستمايه اى محسوب مى شدند» در شهرها 
بتدريج از نظر اقتصادى مايه دست وياكيرى به شمار روند؛ واين وضع در حالى يبش آمد كه به كاركرفتن كود كان در 
كارخانه ها بتدريج محدود مى شدء آموزش و يرورش كودكان متضمن هزينه هاى زياد بود» وجمعيت شهرنشين رو به افزايش 
وازدحام مى كذاشت. هوشيارى و بصيرت اندكك اندك افزايش يافت تا بدان يايه كه زنان و مردان دريافتند كه با تغيير 
اوضاع و احوال» داشتن خانواده هاى يربجه قرين به مصلحت نيست. حتى جنككهاى جديد نيز بيش از آنكه به جوانان براى 


قربانى شدن و كشتار دسته جمعى نياز داشته باشد» در يى آن است 


ص: عم 


كه از طريق اخترعات وابداعات فنى در مسابقه و رقابت انهدام مادى بيش افتد و برحريف ييروز شود. 


بدين ترتيب نظريات كادوين نتوانست ياسخ مالتوس را بدهدء بلكه اين ياسخ از جانب«مالتوزيان جديد» داده شد كه از نظارت 
بر ولادت سخت جانبدارى مى كردند. درسال 1877 فرانسيس يليس كتابى تحت عنوان تصاوير و دلايلى درباره اصل جمعيت 
انتشار داد. نويسنده؛ اين اصل مالتوس را يذيرفت كه نرخ افزايش جمعيت بيشتر از نرخ افزايش مواد غذايى است. با اين نظر نيز 
كه خوددارى از بجه دار شدن ضرورت دارد موافقت داشت ولى نه از آن راه كه زمان ازدواج به تعويق افتدء بلكه معتقد بود 
كه بايد وسايل ضد آبستنى را به عنوان جانشينى مشروع و سازكار با موازين اخلاقى در برابر بارورى كور طبيعت و انهدام 
دسته جمعى از طريق جنكك ببذيريم. (خود فرانسيس بليس صاحب يانزده فرزند شد كه بنج تاى آنها در كودكى در كذشتند!) 
وى جزوه هايى را كه به هزينه خودش جاب شده بود در سراسر لندن توزيع كرد. در آن جزوه ها از نظارت و ولادت يشتيبانى 


و دفاع كرده بود؛ وى به اين مبارزه تا زمان مركشء در هشتاد وسه سالككى به سال 188 ادامه داد. 


غالفين أن قلداى بروفيك 15 ف اظنيت :دلا بن تقرا تيسن اتن يوا تتعها هويا نتن ريون ال +125 لاا نيزاي دائره التسارف 
بريتانيكا تهيه كرد كه در آن تجديد نظرى در نقطه نظرهاييشين خود به عمل آورده بودند» بدين ترتيب كه از آن تناسبات 
رياضى هراس آور اعراض كرده و در عوض بر اين نكته تأكيد ورزيده بود كه جمعيت بيش از اندازه» جون عاملى در تنازع 


بقا عمل خواهد كرد. جندين سال بعدء جارلز داروين در زند كينامه اى كه به قلم خودش نوشته بود جنين كفت: 


در اكتبر 218178 يانزده ماه بعد از آنكه تفحصات منظم و اصولى خود را آغاز كرده بودمء به عنوان تفنن» كتاب «نظريه مالتوس 
درباره جمعيت» را خواندم؛ و جون در آن زمان ذهنم كاملا آماده يذيرش و به حساب آوردن تنازع بقا بود ... واين نكته را من 
در نتيجه مشاهدات طولانى و بيكير عادات جانداران ونباتات دريافته بودم- ناكهان خواندن كتاب مالتوس اين فكر را به مغزم 
رسوخ داد كه در تحت جنين شرايطىء انواع مطلوب و قابل زيست برجاى خواهند ماند وانواع نامطلوب كه آمادكى بقا در 
شرايط جديد را ندارند از بين خواهند رفت. نتيجه كلى جنين تحولى» يديدار كشتن انواع جديد خواهد بود. بدين ترتيب» 


سرانجام به جنان نظريه اى دست يافته بودم كه بتوانم بر اساس آن به كارم ادامه دهم. 


كدي ماف قروا غند :ركه نا "ككل | وستقانة دو تتكراتت ايشدوى بداعمل؟ امد كارو نودو سال فقا كنات بنياد 
انواع خود را انتشار داد- كتابى كه نافذترين كتاب قرن نوزدهم بود. زنجير انديشه ها «زنجير بزركك هستى» را مى آرايدو زير 


ص: لفكرده 


1 - بنتم از قانون مى كويد 


فهم سخن بنتم نسبت به كادوين و مالتوس دشوارتر استء زيرا كادوين غايت مطلوبهاى فريبنده اى عرضه مى داشت و مالتوس 
ترس و وحشتى جادو كننده. در حالى كه جرمى بنتم (11/58- 18775) درباره اقتصاد» رباخوارى» مذهب سودخواهىء قانون. 
عدالت وزندانها- كه هيج يكك از اين مقولات جندان جذاب به نظر نمى رسد- انديشيده و رساله هايى نكاشته است. از آن 
كذشته.» شخص وى آدمى بود كه جون غولى در انزوا مى زيست؛ بى اندازه تحصيلكرده و با سواد و فاضل بود؛ درباره مطالب 
تأمل نايذير غورمى كرد؛ و كمتر جيزى انتشار مى داد» كرجه مى خواست در همه جيز تعديل و اصلاحى يديد آورد؛ و براى 
وصلت بين دو ديو بزركك- منطق و قانون- مى خروشيد. با همه اين احوال نفوذ واثر وى كه در طول زندكى هشتاد وجهار 


شَاله الآن ميوستة ووه أفزايتن يرد درذوواة وى عيرة كنت وشراسر يك قرن راجح ناث شوو كران واد: 


بنتم يسر يكك وكيل دادكسترى توانكر بود كه او را در زيربار تحصيل و مطالعه تقريباً خرد كرد. كفته اند كه اين يسردر سه 
سالكى از مطالعه دوره هشت جلدى تاريخ انككلستان اثريل دو راين فراغت يافته وبه فراكرفتن زبان لاتين آغاز كرده بود. (اين 
شيوه آموزش خفه كننده به يكى از شاكردان بنتم به نام جيمز ميل سرايت كرد واو نيز اين شيوه را در مورد يسرشء» جان 
استوارت ميلء به كاربرد.) در مدرسه وستمينسترء بنتم در يرداختن و سرودن اشعارى به لاتين و يونانى» استعداد و ييبشرفت 
عتسكويف از خود نشان داد. در دانشكاه آكسفرد. در رشته منطق تخصص يافت. و در يانزدهسالكى از آن دانشكاه فارغ 
التحصيل شد. آنكاه در انجمن حقوقى لينكنزاين ١‏ به تحصيل حقوق يرداخت. ولى آشفتكى كتابها و متون حقوقى خشم وى را 
برانكيخت تا بدان حد كه مصمم شد به هر قيمتى كه شده قانونشناسى و قانونكذارى را در انكلستان با منطق و نظم قرين سازد. 
در دسامبر 1781 در بانزدهسالكىء سخنرانى ستايش آميز سرويليام بلكستن را درباره قوانين انككلستان شنيد و از آن بيانات 
مداهنه آميز كه مجال جون وجرا به هيجكس نمى داد. دستخوش حيرت و بيزارى شدء زيرا مى ديد نتيجه آن سخنان نمى 
توانست جيزى جز به تأخير انداختن اصلاحات در نظام قضايى كشور باشد. از آن زمان تا موقع مركشء بنتم فقط در اين 
اتدسرقه بوه كد حكرته فى :تواق قواتين الكلينعا نتوايا امغوارى: ساز كار و اساتدوسس آنا وقرية مغك أو ال تخوه نيد 


يرسيد «آيا من براى جيزى نبوغ دارم؟ جه جيزى مى توانم به وجود آورم. از همه ييشه ها و حرفه هاى اين دنياء كدام يكك 


)١(‏ 11711 10©60111”5أناء يكى از جهار انجمن حقوقى انكلستان كه در اوايل قرن جهاردهم در آن كشور بنيان كذارده شد و 
عامماع1 111001 ع١‏ . عامماع1! 'عرن] ع1 , 0ض1ء نام دارند. - م. 


ص: 2 


بنتم براى توفيق در كارخطيرى كه عزم آن را كرده بود» ذهنى واقعيرداز داشت كه فقط از نظم و خرد بيروى كرده و از مفاهيم 
مجرد و سخت وكران نظير وظيفه» شرافت» قدرتء وحق بيزار بود؛ دلش مى خواست آن مفاهيم را بشكند و به صورت 
واقعيتهاى مشخص وملموس درآورد وهر بخش و جزء را با توجه دقيق به واقعيات مورد بررسى قرار دهد. به عنوان مثال» بنتم 
مى يرسيد: حق حجيست؟ آيا يكك يديده «طبيعى) است- جيزى كه از بدو تولد با ماستء آن جنانكه در اعلاميه حقوق بشر در 
انقلاب فرانسه اعلام كشته بود؟ يا آنكه صرفاً يكك آزادى فردى است كه تابع خير وصلاح عموم مى باشد؟ برابرى جيست؟ 
آيا جنين جيزى جز در يكك مفهوم مجرد رياضى وجود دارد؟ آيا نابرابرى در استعداد» تملكك وقدرت» سرنوشت اجتناب 
نايذير هر موجود زنده است؟ «عقل سليم» يا «قوانين طبيعى) جيست؟ به عقيده بنتم همه اين مفاهيم مجرد «جز سخنانى بيهوده 
نيست كه بر جوب يا سوار شده) و به شيوه اى بازدارنده به قصد ايجاد مانع در دانشكاههاء مجالس قانونكذارىء و دادكاهها 


ما مى توانيم تصور كنيم كه اين واقعبرداز ناشكيبا با الاهياتى كه در دوران وى و در زادكاهش رايج بود جه رفتارى ييشه كرد. 
وى در كوششهاى خود براى آنكه با ديدكانى بيطرف دنياى علوم تاريخ, اقتصاد» حقوق و حكومت را بنككرد و مورد تأمل 
قرار دهدء از خدايرستى سنتى» هيج طرفى نمى بست يس كوشيد تا زبان تند و تيزش را درباره اين مباحث نككاه دارد» زيرا 
احساس مى كرد كليساى انكليكان نسبتاً خردكرا است و حتى مى تواند نهادى سودمند و صاحب كرم باشد. ولى كشيشان و 


روحانيون» خصومت خاموش او را حس كردند و «مذهب سودخواهى»١‏ او را به حق» «يكك فلسفه به دور از خدا» ناميدنك. 


بنتم در آغاز كوشيد تا بلكستن را به عنوان آنكه در نقش مداح قانون اساسى انككلستان» يكك رشته دروغ و نكات دور از 
واقعيت برسر هم مى كرد از ميدان به دركند. آن قانون اساسى يا موجود استعارى درنظر بنتم به عنوان يكك مرقع يا جند تكه 
عتيق و كهنه شده حاصل از رويدادهاى ضمنى و اتفاقى» سازشهاى ضدونقيضء اصلاحات و تعديلهاى شتاب آلود و الهامات 
كذراء جلوه مى كرد كه با هيج منطقى توأم نبود واز هيج اصولى ريشه نمى كرفت. بدين ترتيب (زمانى كه مستعمرات 
امريكايى انككلستان» موافقت آن آقايان ملاكك را ناديده مى انكاشتند) بنتم به عنوان جرقه اى كه از سندانش بيرون جهدء رساله 
اى تحت عنوان كفتارى كوتاه درباره حكومت انتشار داد (*177) و اين» در حكم نخستين ضربه از جانب آن «راديكاليسم 


فلسفى») بود كه 


() لكام 13 ]انألا » يكك مكتب مذهبى در اخلاق كه بنتم به آن تعلق خاطر داشت و اساس آن بر اين انديشه استوار بود 


كه عمل خير جنان عملى است كه مولد حداكثر سعادت يا خوشى براى حداكثر افراد جامعه باشد. - م. 


ص: رده 


براى مدت نيم قرن تلاش و بيكيرى كرد تا آنكه توانست در سال 21877 به يكك نيمه بيروزى دست يابد. 


اين مبارزطلب بيست وهشت ساله از طرفى بلكستن را به خاطر آنكه «علم قانونشناسى را مى آموخت تا آنكه به زبان فاضلان و 
آقايان صاحب فهم سخن كويداء ستايش مى كردء و از طرف ديكر هم او را به خاطرآنكه شأن قانون اساسى را به عنوان قلمرو 
اختيارات يادشاه يايين مى آورد مورد نكوهش قرار مى داد. در نظر بنتم يكك قانون اساسى سالم و منطقى» اختيارات حكومت 
را بين اجزاى تشكيل دهنده آن توزيع خواهد كرد و همكارى و ميانه روى اين اجزا را سهل وميسر خواهد ساخت. اصل 
رهنماى قانونكذاران نبايد ميل و اراده يكك مقام مافوق باشد بلكه تأمين «بالاترين خوشى و سعادت براى تعدادى هر جه بيشترا 
از آنانكه قانون براى آنان وضع مى شود, بايد به عنوان غايت مقصود مورد توجه قرار كيرد. به همين نهجء محكك ارزش و 
خوبى قانونى كه يبشنهاد مى شود تحقق آن سودمندى مورد نظر است. بنتم در آنجه به اصل «تأمين سود براى حداكثر مردم) 
معروف كشته است جوهر تعليمات حقوقى و اخلاقى خود را عرضه مى دارد. اين اصلء همتبار اعلا-ميه استقلال است كه 
تامس جفرسن در همان سال انتشار داده بود. بدين سان فلسفه و تاريخ براى جند صباحى يكديكر را در آغوش كرفتند و 
سنتهاى مسيحيت- بدون آنكه بنتم بداند- اين وصلت را كرم و متبركك ساخت. 


اين كتاب كوجكك با شيوه اى قابل فهمتر و با روحيه اى جاذبتر نسبت به رساله هاى بعدى بنتم نككاشته شده بود. از آن يس 
بنتم مدتى را در سيرو سياحت كذرانيد. در سال 10817 از روسيه رساله اى تحت عنوان دفاع از بهره به انككلستان فرستاد. بنتم 
در اين رساله با حكم تقبيح الاهيون درباره اخذ بهره مخالفت ورزيده و جنين استدلال كرد كه در اقتصاد هم نظير سياست» فرد 
بايد به حال خود كذارده شود تا در آن حدكه صلاح جامعه اجازه مى دهد درباره اعمال و رفتارهاى خويش قضاوت كند و 
تصميمهايى بكيرد. بنتم فردى ليبرال بود. ولى به مفهومى كه درقرن هجدهم از اين كلمه مراد مى كشت و به معنى مدافع 
آزادى بود. و بااين طرز فكرء با فيزيوكراتها (طبيعيون) وجفرسن دراين نكته موافقت داشت كه دولت بايد حداقل دخالت را 
در آزادى فردى اعمال كند. از طرف ديككر وى يكك راديكال بود بدان معنى كه مى خواست به ريشه هر جيز دست يابد- 
ولى طرفدار ملى كردن صنايع نبود. فراموش نشود كه در سال 211717 صنايع هنوز بدان يايه از وسعت و قدرت نرسيده بود كه 
لزوم ملى كردن آنها بيش آيد. 


بنتم يس از بازكشت از روسيهء هم خودرا مصروف جاب و انتشار مهمترين اثر خود كرد. اين اثر اصول اخلاق و قانونكذارى 
نام داشت. (اثر مزبور در سال 213784 مقارن انقلاب فرانسه» انتشار يافت.) كتابى دشوار است كه به سبكى خشكك بريايه صدها 
تعريف استوار شده. و بنابراين خواننده اى را كه اهل فن نباشد در يايان كتاب دستخوش سر كشتككى و ابهام فوق العاده مى 


ص: ارده 


اخلاق مبتنى بر الاهيات را به اخلاق طبيعى جايكزين سازد؛ رفتار آدميان را براساس نيازهاى كروهى يا ملى استوار كندء نه 
آنكه آن را متكى و وابسته به اراده و خواست يك مجرى عالى مقام يا طبقه فرمائروا بشناسد؛ و همجنين قوانين و رفتار آدميان 
رااز احكام امر و نهى آميز از يكك سو واز رؤياهاى انقلا-بى از سوى ديكر رهايى بخشد. مردى كه جنين كار خطيرى را 
برعهده مى كيرد استحقاق آن را دارد تاازاين كناه كه از تعهد اخلاقيش براى واضح و قابل فهم بودن كفته هايش عدول 


كرده است» بخشوده شود. 


اساس و مبناى نوين اخلاق و قانون راء ازاين يس» اصل مذهب سودخواهى تشكيل مى داد» بدين معنى كه هر عملى براى 
يكك فردء هر رسم براى يكك كروه؛ هر قانون براى مردم و هر موافقتنامه بين المللى براى جامعه بشريت بايد مفيد فايده و 
سودبخش باشد. بنتم اين نكته رأ بديهى مى انككاشت كه هر سازواره و هر موجود زنده يا هر سازمان در جستجوى لذت است 
ودر همان حال از رنج مى يرهيزد. لذت را بنتم به اين بيان تعريف مى كرد كه موجد هركونه رضايت خاطر براى جسم و 
جان باشد» و رنج را آن مى دانست كه موجب ناخشنودى جسم و جان شود. سودمندى خاصيتى است كه يديد آورنده لذت و 
دور نكهدارنده رنج است. خوشبختى از يايدارى و سازكارى لذات حاصل مى شود. سودمندى لازم نيست كاملا خاطر فردى 
را خشنود سازدء زيرا ممكن است قسمتى از آن و مقدم برهمه» آن خشنودى را نصيب خانواده» اجتماع» كشور يا جامعه 
بشريت سازد. يكك فرد ممكن است (در اثر غرائز اجتماعى خود) لذت را جستجو و از رنج دورى كند واين منظور را از طريق 
مربوط ساختن رضايت خاطرش به ارضاء خاطر كروهى كه بدان وابسته است انجام يذير سازد. در نتيجه» صرف نظر از منظور 
آنى» غايت مقصود و محكك اخلا.قى جملككى اعمال و قوانين» مى تواند اين باشد كه تا جه اندازه به تأمين بز ركترين ميزان 
خوشبختى براى بالاترين تعداد مردم كمكك مى رساند. بنتم مى كفت «من عزيزترين دوستانم راوا مى دارم به اين نكته توجه 
كنند كه مصالح وىء جنانجه با مصالح عامه تباين و ناسا زكارى بيدا كند» آن مصالح و خواستها براى من هيج كونه ارزشى 


نخواهد داشت. بدين ترتيب» من به دوستانم خدمتى خواهم كرد و به همين نهج از خدمت دوستانم برخوردار خواهم شد.») 


بنتم وانمود نمى كرد كه سودخواهى را خود ابداع كرده باشد. با همان صداقت هميشكى اعلام مى داشت كه به آن مفهوم, 
در كتاب جوزف يريستلىء به نام رساله اى در اولين اصول حكومت (13788)) برخورده است. بنتم مى توانست همان مفهوم را 
در كتاب فرانسيس هاجسنء به نام تفحص درباره خيرو شر از نظر اخلاق (1778)» نيز بيابد. در اين اثر نويسنده يكك شهروند 
خوب را جنان آدمى مى انككارد كه موفق شده باشد «بالاترين ميزان خوشبختى را براى بيشترين تعداد مردم » يديد آورد. ضمناً 
بنتم مى توانست با جنين نكته اى در كتاب بكارياء به نام رساله اى در باب لذت ورنج (203785)» نيز روبه رو شود. نويسنده در 
اين كتاب محكك و 


ص: احرده 


هدف اخلاقى را ين عباوت تببيق ان كنك اتام حو اكع عوشسيحت را بيشترين تعداد مردم) واز آن روشتتر» در كتاب» 
هلوسيوس به نام در بان روح كه در سال انتشار يافت: «سودخواهى و سوددهى اصلى همه فضايل آدمى است و بنيان 
همه قانونكذاريهايش ... همه قوانين بايد از يكك اصل واحد تبعيت كند و آن هم سودبخشى به عامه مردم استء بدين معنى 
كه بالا-ترين شماره مردمى كه در لواى يكك حكومت زندكى مى كنند از آن قوانين متمتع شوند.) بنتم در واقع صرفاً يكك 


صورت كمى به يكك دستور مندرج در كتاب مقدس مى بخشيد: «همسايه خود را مثل خويشتن محبت نما.) 


كار برجسته و خطيربنتم اين بود كه «اصل بالا-ترين ميزان خوشبختى را در مورد قوانين انكلستان به كاربرد واين آخرين و 
موجزترين فرمولى بود كه نظريه هاى خويش را درباره مذهب سودخواهى درقالب آن جاى داد. در اين موقع؛ بنتم يكك تعهد 
براى خود مى شناختء و آن اينكه براى انديشه هاى خويش مفهوم روشن و محكك قاطعى بيابد تا به مدد آن دستورهاى امر و 
نهى آميز واعظانء اندرزهاى معلمان» اصول مورد ادعاى احزابء قوانين وضع شده توسط قانونكذاران» و فرمانهاى سلاطين را 
مورد قضاوت قراردهد. به زعم بنتم» قانون نبايد اجازه دهد هيجكونه ماهيت استعارى نظير «حق»- اعم از طبيعى» ملىء الاهى و 
همجنين هيجكونه وحى و الهامى از جانب خداوند به بيامبران» و نيز هيجكونه تنبيهى كه صرفاً به خاطر انتقام باشد به خود راه 
دهد. هر قانونى كه وضع آن مطرح و يبشنهاد مى شود بايد ياسخككوى اين يرسش اساسى باشد: اين قانون به خاطر تأمين 
سعادت جه كسى وضع مى شود؟ براى يكك نفرء براى كروهى» يا براى همككان؟ قانون بايد خود را با ذات ناآرام و ظرفيت 
محدود آدميان تطبيق دهد؛ عملا به كار رفع نيازمنديهاى جامعه بيايد؛ روشن و عارى از ابهام باشد؛ به مورد اجرا كذاردن آن 
عملى باشد؛ به سامان رساندن دادخواهيها و محاكمات را هرجه زودتر ممكن سازد؛ قضاوت دادرسان را تسريع كند؛ و 
كيفرهاى انظباطى اصلاح كننده و شايسته شأن انسانى را به مرحله اجرا درآورد. بنتم ده فصل آخر كتابش را به تشريح و تعيين 


اين نظر مصروف داشت- كارى كه سالهاى وايسين ان زاابر سن 1ن كذاشبت: 


در عين حالء بنتم محكك آزمايش خويش را در مورد مسائل مبتلا به اجتماع معاصر خويش به كار مى كرفت. از اصل 
فيزيوكراتهاء مبنى بر آزادى عمل در صنعت و سياستء يشتيبانى كرد. معمولا و به طور كلىء فرد بهترين داور براى خوشبختى 
خويش به شمار مى آيد و تا آنجا كه از نظر اجتماعى ميسر باشد بايد آزاد و به حال خود كذاشته شود تا خوشبختى 
دلخواهش را به شيوه دلخواه خويش جستجو كند. با اين وجودء اجتماع بايد تشكيل انجمنها و اجتماعات داوطلبانه را تشويق 
كند- انجمنهايى كه اعضايش از بخشى از آزاديهاى خود بككذرند تا بتوانند كوششهاى هماهنكك و متحدى براى رسيدن به 
غايت و هدفى مشتركك مبذول دارند. بر اساس همين اصولء بنتم جنين استدلال مى كرد كه حكومتى كه نماينده مردم باشد و 


به رأى مردم تشكيل شود با همه 


ص: للذله 


خطاها و كاستيهايشء و با همه آنكه ممكن است دستخوش فسادهاى فراوان كردد» بهترين نوع حكومت محسوب مى شود. 


رساله اصول اخلاق و قانونككذارى با آنكه از نظر شكل و شيوه نككارش با دشواريهايى همراه بود» روحيه اى انتقاد آميز و 
تعانلقك سود دنا عرس كي تنبو كوك النظنا ره عد ]ف من اق ١‏ سني و لقتال كر بهو ودار ماسقال 
صاحبنظران و انديشمندان در خارج از انككلستان بسى بيشتر بود. در فرانسه به زبان فرانسوى بركردانده شدء و دولت فرانسه در 
سال 1917 به بنتم تابيعت فرانسوى اعطا كرد. رهبران سياسى و صاحبان انديشه ها از يايتختها و دانشكاههاى مختلف قاره ارويا 
با او به مكاتبه يرداختند. در انككلستان» حزب محافظه كاران مذهب سودخواهى را به عنوان آنكه برخلاف اصول ميهن يرستى» 
مقاير با مسيحيت» و مبتنى بر ماده كرايى است نكوهش كرد و محكوم ساخت. بعضى از نويسندكان» با حرارت جنين استدلال 
كردند كه بسيارى از اعمال آدميان- از جمله عشق دو جنس مخالفء محبت والدين به فرزندان» و فداكارى واز 
خود كذشتكى و تعاون- در بر كيرنده هيجكونه محاسبه و در نظ ركيرى ترضيه خاطر مبتنى بر خودخواهى و خوديسندى نيست. 
هنرمندان از اينكه آثار هنرى صرفاً از بابت سودمندى آنها مورد قضاوت و سنجش قرار كيرد امتناع ورزيدند. ولى جملكى 
صاحينظران و انديشمندانء غير از صاحبان مناصب دولتى و حكومتىء در اين نكته به توافق رسيدند كه هركاه تظاهر و فريبى 
دركار نباشد معلوم مى شود كه تأمين نفع شخصىء اصل اخلاقى و خط مشى و مصلحت جملككى حكومتها ودولتها را تشكيل 


مى دهد. 


بنتم شخصاً با رعايت اصول فلسفه اش زيست و سالهاى دراز زندكيش راء بدون آنكه لحظه اى بياسايدء يرثمر و سودبخش 
ساخت. در كتابى به نام دليل منطقى شهادت قضايى كه به سال 18718 انتشار يافت و همجنين در ديكر آثارش» كوشيد تا 
قوانين كذشته و قضاياى حقوقى ودعاوى زمان حاضر را روشن سازد. و در اين امر توفيق يافت كه زياده رويهاى وحشى صفت 
و سعبانه قوانين كيفرى سنتى را تعديل كند» واز شدت و خشونت مجازاتها بكاهد. در سال ١871/‏ كه هفتادونه ساله بود 
مدون ساختن قوانين انكلستان را آغاز كرد ولى بين مجلدات اول و دوم بود كه اجل مهلتش نداد و نتوانست كارش را به 
فرجام برساند. بنتم در تأسيس مجله وستمينستر فعاليت داشت,. و اين مجله به منزله اركانى براى عرضه افكار آزاديخواهانه بود. 
بنتم در ييرامون خود جمعى از شاكردان و طرفداران كردآ ورد و اينان» دلى مهربان و شفيق را در يس و يشت ظاهر خشكك و 
تند او به جاى مى آوردند. بير- اتين دومون رسول وى در فرانسه بود. جيمزميل كه خود انديشمندى كرانقدر بود. نسخه 
دستنويس آثار منتشر نشده استاد را با ويراستارى فاضلانه خويش براى همكان قابل مطالعه و استفاده ساخت. جان استوارت 


ميل نيز اهداف بنتم را در آثار خود بيش از يبش متعالى و فراكير ساخت. 
اين «راديكالهاى فلسفى» تحت رهبرى و يبشوايى بنتم» توفيق آن را يافتند كه براى تأمين 


ص: غ00 


حق رأى و شركت در انتخابات مردان بالغ» رأ ى كيرى و رأى دهى به صورت مخفىء بازركانى آزاد» تأمين وسايل بهداشت 
همكانى» اصلاح زندانهاء تصفيه و ياكسازى دستكاه قضايى» و تطهير مجلس لردان و توسعه قوانين بين المللى كامهاى زر كن 
بردارند. تا سالهاى دهه »1852٠‏ درباره عناصر فرديت و تمايل به آزادى در فلسفه بنتم» توسط ييروان و هواخواهانش تأكيد مى 
شك. از آن يس سوسياليسم كه در لابلاى تز«بالا-ترين ميزان سعادت براى بيشترين تعداد مردم) كمين كرده بود جريان 
اصلاحات را در مسير بهره بردارى از حكومت به عنوان عاملى براى تحقق بخشيدن به ميل واراده عموم در هجوم به 
نابسامانيها و ناهنجاريهاى اجتماعىء» انداخت. 


آنكاه بنتم كه هر لحظه مركك خويش را انتظار مى كشيده در اين حيرت بود كه جككونه يس از مركك» جسدش را نيز براى 
بالاترين شمار مردم سودمند سازد. در وصيتنامه اش دستور داد جسدش در حضور دوستان تشريح شود. به اين وصيتنامه عمل 
شد. آنكاه كاسه سرش را يرساختند و صورتش را به سان دوران حيات با موم از نو يرداختند و بر اسكلتسء يكى از جامه هاى 
معمولى و به رنكك تيره وى را يوشانيدند و سبس آن بيكر بيجان را در ويترينى شيشه اى واقع در يونيورسيتى كالج دانشكاه 


ص: 7ه 


فصل بيستم :ادبيات در مرحله دكركونى 
1 - مطبوعات 


اكر در اين دوران» فرانسه صحنه سياسى را در اختيار داشت» انكلستان در ادبيات ييشى جسته بود. آيا جزنثر شاتوبريان» كدام 
جهره اى را درفرانسه اين زمان مى توان با وردزورث» كولريج. بايرن» و شلى قياس كرد؟ البته در اين بين از كيتس -١1/48(‏ 
)١‏ سخن به ميان نمى آوريمء زيرا تاريخ يديد آوردن شاهكارهاى وى از دوره مورد بحث ما خارج مى شود. بعد از 


دوران اليزابت اول» درتاريخ جهارصد ساله شعر انكليسى» اين دوران رامى توان درخشانترين زمان شكوفايى به حساب آورد. 


در دورانى كه از آن سخن مى رانيم؛ حتى نامه نككاريها مى توانست در زمره ادبيات به شمار رود؛ زيرا نامه هاى بايرن 
وكولريج از نظر آنان براى ما آشناتر و به زبان ما نزديكتر به نظرمى آيند. در آن روزها وقتى كيرنده نامه معمولا هزينه فرستاده 
شدن نامه را مى يرداخت در مقابل انتظار داشت در نامه اى كه دريافت مى دارد مطلب و شيوه نكارشى مقبول بيابد» ولى 


دريافت داشين نامهاان ارو اعحى نان يرشوو من توانت كل رنامه اف براق زلد كى بعد از هر كك باشد: 


باهمهاين احوال» روزنامه و مطبوعات در زمره مطالب ادبى محسوب نمى شدند. معمولا هر روزنامه يكك ورق كاغذ بود كه 
از وسط تامى شد وبه صورت جهارصفحه در مى آمد. نخستين و آخرين اين جهار صفحه به درج آكَهيها اختصاص مى 
يافت. در صفحه دوم مسائل سياس ل جمله خلاصه اى از فتذاكرات بارلشت :در روز قبل» كاشه ى شد در لندن جهار 
روزنامه وجود داشت: مهمترين اين روزنامه هاء تايمز بود كه به سال 1788 بنيان كذارده شده بود و درحدود ينجهزار خريدار 
داشت. سيس روزنامه كورير با ده هزار خريدار» و روزنامه مورنينكك يست كه اركان ويكها يا آزاديخواهان به شمار مى رفت 


و درآن سر مقاله هايى به قلم كولريج انتشار مى يافت. روزنامه اكزمينر نيز صداى آزاديخواهانى نظير جيمز هنرى لى هانت 


ص: مم 


بود. شهرهاى مركزى ولايات نيز ه ركدام روزنامه اى مخصوص خود داشت و كاهى دو روزنامه در يكك شهر مركز ولايت 
منتشر مى شد كه يكى براى حوزه خودشهر و ديكرى براى شهرها و بخشهاى آن ولايت بود. در كنار اين روزنامه ها جند هفته 
نامه هم وجود داشت كه مقبولترين آنها به نام يوليتيكال رجيستر موسوم بود و به سردبيرى ويليام كابت انتشار مى يافت. از 
اينها كذشته. جند مجله سياسى و اجتماعى و ادبى نيز منتشر مى شد كه متنفذترين آنهاء فصلنامه اى به نام ادينبره ريويو (مجله 
اد ينبو ركك) بود كه در سال 21807 توسط فرانسيس جفرىء هنرى بروآم و سيدنى سيمث١‏ بنيان كذارده شده بود تا از انديشه 
هاى مترقى دفاع و يشتيبانى كند. فصلنامه كوارترلى ريويو هم منتشر مى شد كه در سال 1807 توسط جان مارىء رابرت 


ساوذى. و والتر سكات تأسيس شده واز اهداف حزب تورى يا محافظه كاران جانبدارى مى كرد. 


قدرت مطبوعات» جون يك عنصر مشخص و برجسته در صحنه حيات انكلستان به جشم مى خورد. اين مطبوعات, نظير دوران 
خوش و آميخته با فراغت اديسن و ستيل؛ ديككر وسيله اى براى نقد مفاهيم و شيوه هاى ادبى نبود بلكه به صورت دريجه اى 
براى أ كُهى دهند كان و تبليغ كنند كان كالاهاء و همجنين به صورت اركان كروههاى سياسى در آمده بود. از آنجا كه آكُهى 
دهند كان برحسب تيراز روزنامه يا مجله مبلغى مى يرداختند» سردبير و ناشر ناكزير بودند افكار عمومى را در نظر بكيرند و اين 
كار غالباً به هزينه حزبى صورت مى كرفت كه برس ركار بود. ازاين روست كه مى بينيم مطبوعات انككلستان فرزندان بيكاره و 
خراج يادشاه را به باد هجو و استهزا مى كرفتند و اين على رغم كليه كوششهايى بود كه حكومت براى حمايت و سير بلا شدن 
آن فرزندان مبذول مى داشت. بتدريج كه قرن نوزدهم به ييش مى رفت» مطبوعات نخست بدل به ابزارى مورد نياز شد و 


سرانجام به عنوان يكى از عوامل تشكيل دهنده. واجب و اجتناب نايذير دم و كراسى درحال رشد درآامد. 
1 كتاب 


بتدريج كه برشماره افراد طبقه متوسط و مردم كتابخوان افزوده مى شد انتشار كتاب نيز رونق مى كرفت. حرفه نشر كتاب به 
اندازه كافى سودآور شد و به عنوان يكك رشته فعاليت مستقل در آمد و حسابش از حرفه كتابفروشى جداكرديد. ناشران براى 
دست يافتن به مصففان ومؤلفان به رقابت برمى خاسعد ويه نويسيد كان سق التأليف يشترع :فى يرداخشد ودر سالق هاى 


ادبى براى بز ركداشت آنان ضيافتها بريا مى داشتند. بدين سان بود كه جوزف جانسن با كادوين» بين و بليكك 


)١(‏ اين شخص نبايد با سر ويليام سيدنى سميت كه نايلثون را در بندر ايكر واقع در ساحل خاورى مديترانه شكست داد اشتباه 


شود. 


ص: مم 


هم يياله مى شد و آثار آنان را منتشر مى ساختء آرجيبالد كانستبل در بدهكاريهايش با والتر سكات شريكك مى شد؛ تامس 
نورتن لانككمن» وردزورث را در اختيار خويش كرفت؛ و دربريستول» جوزف كاتل انتشار آثار كولريج و ساوذى را عهده دار 
مد وضاة مار اهل امون عناق:نابرن عاق كميكه نر درست كرك ادرافد كارش وا عونا اشان دهده د راان فيه 
تيه التشارائن كمسال»الانكمة: ها» مبلغ "0050٠0٠0‏ ليره براى انتشار جاب جديدى از دايره المعارف جيمبرز در سى ونه جلد 
مصروف داشت. در همين دوران نسبتاً كوتا دايره المعارف بريتانيكا سه بار تجديد جاب شد. جاب سوم آن در هجده جلد 
بود كه در17917-178 انتشار يافت» جاب جهارم در بيست جلد به سال 218٠١‏ و جاب ينجم در بيست و ينج جلد در سال 


16 


ناشران معمولاً به جاى حق التأليف» مبلغى يكجا در بهاى نسخه دستنويس اثر به نويسنده مى يرداختند و كاهى مبلغى هم از 
بابت جايهاى بعدى (در صورتى كه انتشار مى يافت و به فروش مى رسيد) برآن مى افزودند. با وجود اين» شمار كمى از 
نويسند كان بودند كه از راه قلم ارتزاق مى كردند. از اين ميان تامس مور در آمد خوبى از آثارش داشت و زند كيش به 
آسود كى من كدشتة شاوذى و'هوليت ازاانى رهكدزوضعى متزلرل و'تابايدان داشهد: و والتر سكاث از نظر درا هنا ناشئ ال 
فروش كتابهايش فراز و نشيب فراوانى داشت كه از فقرتا توانكرى در نوسان بود. ناشران» در حمايت از ادبيات» جايكزين طبقه 
اشراقف ثنده يودئدء :اما در همان حال برخي از توانكران هنوز توسند كانرا مؤزد حمايت وا اغانت قرا مى.ذادئلء از عجملة فى 
توان از وجوودها ياد كرد كه درحق كولريج كمكك مالى قابلى روا داشتند و همجنين از ريزلى كالورت كه ميراثى به مبلغ للك 
ليره براى وردزورث برجاى كذاشت. دولت نيز كاه به كاه براى نويسند كانى كه رفتارى مقبول داشتند ياداشى مى فرستاد و در 
هر زمان شاعرى را به نام ملكك الشعرا با مستمرى ٠‏ ليره در سال نككاه مى داشت و از جنين ملكك الشعرايى انتظار مى رفت 
هر موقع لازم مى شد به خاطر جشن كرفتن يبروزى نيروهاى مسلح, تولد نوزادى در خانواده سلطنتى» بركزارى مراسم ازدواج» 
يا د ركذشت يكى از افراد همان خانواده» بى درنكك قطعه شعرى بسرايد. 


عاملى كه موجب مى شد شمار مردم كتابخوان كاهش يابد كرانى قيمت كتاب بود؛ ولى از سوى ديكرء وجود باشكاههاى 
كتاب و كتابخانه هايى كه كتاب به امانت مى دادند برشمار مردم كتابخوان بسى مى افزود. بهترين اين نوع كتابخانه ها كه به 
مردم علاقه مند كتاب به اسم امانت مى سيردند» يكى آتنائوم و ديكرى ليسئوم بود كه اولى هشتهزار و دومى يازده هزار جلد 
كتاب داشت و هر دو نيز در ليوريول مستقر بودند. كسانى كه مشتركك اين كتابخانه ها بودند حق اشتراكى به مبلغ يكك تا دو و 
نيم ليره طلا در سال مى يرداختند» و در برابر مى توانستند هر كتابى را كه در قفسه ها عرضه مى شد به امانت بستانند. هر شهر» 
جنين كتابخانه اى از خود داشت. وقتى بتدريج كتابخوانى رواج يافت و از طبقه اشراف به طبقات مردم عادى كشانده شد از 


نظر ذوق و 


ص: ههه 


بالابودن معيار كتابهاء كمبودهايى احساس مى شد. كذر از سنتهاى كلاسيكك به احساسات رمانتيكك. از اين كسترش جماعت 
كتابخوان واز آزادى روزافزون عشق و دلدادكى جوانان در يرتو رهايى از قيد وبند و سريرستى والدين و تعلقات دارايى و 
املا-ككء نيرو مى كرفت. بدين سان بود كه يكك ماجراى عشقى جايكزين هزاران طرح و ماجرا در يكك داستان مى شد. 
موضوعهاى اشكبار و غم افزاى ريجاردسن ميدان را از جنكك عشاق شهوتران فيلدينكك و ماجراجويان دلير و نيرومند سمالت 


مى كرفت. 


در جمع رمان نويسان اين دورانء زنان برترى و درخشش بيشترى داشتند؛ البته مثيولويس «راهب» و اثر وحشت آورش به نام 
آمزوؤيو شانراهت كداد سال 88م امس شد اناده امر مسسايست: لوسيدة فركرى كدادن كارن #فاسانيائ حقلت :و 
اسرارآميز به ياى او رسيد ميسيز ان رادكليف بود كه رمانهايش يكى يس از ديكرى با موفقيت سرشارى روبه رو مى شد: 
ماجراى يكك عشق در سيسيل (1740)» ماجراى يكك عشق در بيشه (1741) و اسرار يودالفو (178). مردم الكلستاق خنين 
كتابهايى را رمانس (01131706! ) مى خواندند (كه از كلمه فرانسوى !011١31١‏ به معناى داستان مى 1مد.) و كلمه نوول 
(داستان يا س ركذشت) را براى شرح ماجراهايى كه به طور طبيعى يا در زندكى عادى روى مى داد به كار مى بردند» نظير آ ثار 
فيلدينكك و جين اوستن. سلسله داستانهاى ويورلى ١‏ اثر والتر سكات جون يلى اين دو اصطلاح و تعريف را به هم مى بيوست. 
در داستانهاى رمانتيككء بانوان نويسنده طبعاً برجستكى و درخشش بيدا مى كردند. فرانسيس (فنى) برنى در بيست وشش 
سالكى با نككارش (1778) داستان اولينا (10/1/4) سرو صداى فراوانى يدي دآورد و به دنبال آن با نككارش داستانهاى سسيليا 
(1085)» كامليا (174) و آواره )18١(‏ از درخشش بيشترى برخوردار شد. وقتى هم در سال 1850 دركذشت» خاطرات وى 
كه دو سال بعد انتشار يافت موجب انبساط خاطر و محظوظ ساختن يكك نسل ديكر از خوانند كان شد. 


ماريا اجورث نويسنده مشهورترى بود كه رمانهايش به نام هاى قلعه راكرنت )18٠١(‏ و مالكك غايب (؟١181؟)‏ با شيوه اى 


واقعيردازانه بهره كشى ملاكان انككليسى از مردم ايرلند را جنان با جيره دستى تشريح كرد كه در خود انككلستان مردم به هيجان 
آمذتد وادست اتدركاراة ير ا تاشدقد تاوويه بيترى دريكن كرك فقط ركف بانوى تو يتسنده ديكر ةدايق :دووان تواست از 


او فراتر رود و حتى از نويسند كان مرد نيز قدمى فراتر بككذارد واز شهرت و محبوبيت فزونترى برخوردار شود. 


)١(‏ اسكات داستانى به نام «ويورلى» منتشر ساخت و به دنبال آن سلسله داستانهايى نوشت كه به جاى نام او» «نويسنده ويورلى) 


را بر يشت جلد داشت. - م. 


ص: 060 


7- جين اوستن: ١1/1/48‏ - 14117 


قمه هالجزاهايشن را قلمش به تمايئد كى وى فى آفريدو نح دزاين قلمروانياز زياد به ماجرا آفريئى تداشت» زيرا در زند كئ 
معمولى و عادى زنان اصيل» تحصيلكرده؛ فاضل و حساس نظير خودشء لطف و جذابيتى كافى مى يافت. يدرش كشيش 
بخش ستيونتن در ايالت هميشر بود. جين در خانه اى كه در اختيار بدرش بود جشم به دنيا كشود و نا بيست وشش سالكى در 
همان جا بزيست. در سال 4 برادرش ادواردء خانه اى در جاوتن براى سكونت مادرو خواهران فراهم آورد. جين تا آخرين 
روز زندكى دراين خانه به سر برد و در روال زندكى ساده اشء فقط با ديدارهاى كوتاهى از برادران و سفرهايى به لندن» 
تنوعى يديد مى آورد. در ماه مه /ا١18‏ براى درمان كسالتش به وينجستر رفت ودر همان جا در 16 زوئيه همان سال. در جهل 
ويكك سالككى و بدون آنكه ازدواج كرده باشد در كذشت. 


جين با محبت و عطوفتى خواهرانه كه نامه هاى وى را كرم و دليذير مى سازد به زند كيش شور و هيجان و معنا مى بخشيد؛ با 
مشربى متين و نجيب كه اندكى با طبيعتى كنايه آميز همراه بودء ابتذالات» نككرانيهاء و دلشوره هاى نهفته در زندكى مردم را 
مى كاويد و اين نكات را بدون تلخى وتلخكامى ترسيم مى كرد؛ و به لطف لذتى كه از مناظر روستايى و روال آرام و خوش 
زتذكن اشورستاتق تضيوان هى شد | ارقن وأ رنكه ونزاهت هن خقيد اق لند3ه 1ن اتذاقه تامارى و تاووابى كيده يود كه 
نمى توانست نسبت به آنجا علادقه اى در دل احساس كند؛ و به همين جهت,ء هيج كاه تصويرى آميخته با شوق از آن شهر 
بزركك به دست نمى دهد. لندن؛ در نظر جين اوستن؛ جايى بود كه فقر يليد و تباهى ناشى از غايت توانكرى در آن با هم 
درمى آميخت؛ مكانى بود كه دختران روستايى و شهرستانى در معرض وسوسه و كمراهى قرار مى كرفتند واز راه به در مى 
شدند. جين احساس مى كرد كه نوع بهتر و منزه تر زند كى انككليسى را بايد در طبقات فرودست تر اشراف و توانكران ساكن 
شهرستائها وروستاها سشعر كرد كه در خاته عايشاق اتضباط خانواد كى و سن كين ثنات وآرامش يديد فى آورة: در آن 
واحدهاى صلح و صفاء شخص بندرت از انقلاب فرانسه سخنى مى شنيد؛ و نايلئون» غولى بسيار دوردست تراز آن مى نمود 
كه مغز و حواس آدمى رااز كارهاى واجب ترء از جمله يافتن يكك حريف رقص يا شريك زندكىء, منصرف سازد. در آن 
خانه ها مذهب مقام خود را داشتء ولى اين مذهبء از خوف و هراسهاى ييجيده و مرموز آن- جنانكه در خانه يكك كشيش 
رواج داشت- بركنار بود. دامنه آثار انقلااب صنعتى هنوز به روستاها كشانده نشده بود تا روابط طبقات جامعه را تلخ و 
زهرآ كين سازد و هوا و جشم اندازها را به يليدى ببالايد. ما صداى رسا و اصيل جين اوستن را در آنجا كه درباره «فنى يرايس» 
از سرهمدردى و غمخوارى سخن مى كويد مى شنويم- درباره دخترى كه ناكزيرشده بود» برخلاف ميلش» جند ماهى در 
لذن مكدواتن: 


ص: /اذه 


براى فنى» اندوهبار بود كه همه شاديهاى بهار را از دست بدهد. ... تا آن زمان ندانسته بود كه جوانه زدن و رويش كياهان در 
طبيعت تا جه اندازه او را شاد و طربناكك مى ساخت. در جسم و جانش جه جوشش جانبخشى از نككرش در جلوه كريهاى بهار 
احساس مى كرد- فصلى كه با همه تلونهايش نمى توانست دوست داشتتنى نباشد» جون زيباييهاى فزاينده اش را مى شد از 
نخستين كلهايى كه در كرمترين بخش باغ عمه اش مى شكفت تا جوانه زدن و بركك دادن كشتزارهاى عمويش ودر شكوه 


كلها ويك والذات يرم 


از جنين محيطى بود- خانه اى آسوده وخوشء يكك باغجه رنكارنكك و معطرء كردش شبانكاهى به همراه خواهران شاد و بى 
غمء سخنان تشويق آميز يدرى كه هم نوشته هايش را مى ستود وهم دست به دست در بين دوستان مى يراكند- كه در 
داستانهاى جين اوستن» هوايى ياكيزه و با طراوت از صلح و آرامش» سلامت» و حسن نيت دميده مى شدء و به خوانند كان 
بردبار وى رضايت خاطر آرام و عميق مى بخشيد؛ رضايتى كه بندرت از خواندن آثار داستانسرايان ديكرى عايد مى شد. جين 


اوستن دريافته بود كه هرروز از زندكّىء به تنهايى بركتى است خداداد. 


بدين ترتيب بود كه جين اوستن شش رمان خود را آفريد و با شكيبايى در انتظار ماند تا مردم بردبار بتدريج قدر آنها را 
تشناستك ذو يبال قذلاق زماقى؟ كدوست سنالة بوه اولي تبحكه وهو وين وفان شعور وندى متحيصن را اتكاشت ولى 
خاطرش را خرسند نساخت و آن رابه كنار نهاد. ظرف دو سالى كه از آن يس ككذشتء براى تأليف رمان غرور تعصب 
زحمت كشيدء جندين بار آن را مورد تجديد نظرا قرار داد و نسخه دستنويس آن را براى ناشرى ارسال داشتء ولى ناشر آن 
رايس فرستاد زيرا به نظرش ازجاب و انتشار آن سودى حاصل نمى شد. در طى سالهاى 1788 و 1744 رمان صومعه نور ثتكر 
را نوشت. ناشرى به نام ريجارد كرازبى نسخه دستنويس آن رمان را خريدارى كرد ولى در انتشار آن شتابى به خرج نداد. 
آنكاه نوبت به يكك دوران درنكك و سترون رسيد كه طى آن جين اوستنء به خاطر دلسردى از نوشتن و هم جنين تغيير محل 
2 كن زو دورى از نواحى ييلاقى و روستايى كه ملهم او بودا] دستخوش بى نظمى و تشويش شد. در فوريه 2181١‏ شروع به 
نككارش رمان يارك منسفيلد كرد و در نوامبر همان سال رمان شعوروحس تشخيصء كه مورد تجديدنظر و بازنويسى واقع شده 
بودء به جابخانه راه يافت. آنككاه جين اوستن در ينج سال آخرزندكىء از دورانى يرحاصل و كامياب برخوردار شد: در سال 
8١7‏ براى رمان غروروتعصبء در 18١5‏ براى ياركك منسفيلد» و در 18١58‏ براى اما ناشر بيدا شد؛ و نيزدر سال 218١١‏ يس از 


ف كك 6:رمان ضومعه تو رتك انتشار:يافقك و اند كى تعد ان آن رمان اغوا يفسعاب وسيل 


در آغاز رمان معروف غرور و تعصب با ينج خواهر از يكك خانواده» كه جملكى آماده و 


)١(‏ نخستين دستنويس كتاب تحت عنوان «تأثيرات اوليه) (5510115 1111216 ]115! ) بوده است. - م. 


ص: /06060 


مشتاق ازدواج هستند» آشنا مى شويم. ميسيز بنت» مادر اين دختران» روح يرتلاطم بلهوسى است كه دعاى بامدادى و انديشه 
سراسر روزش فقط به يافتن شوهر براى فرزندانش مى باشد. [«مشغله او در زندكى شوهردادن دخترانش بود. وتسكين خاطرش 
در وراجى.»] آقاى بنت مى داند كه حككونه از جنك همسر وراجش به كتابخانه منزل يناه برد- جايى كه كلمات سروصدايى 
ندارند. اين مردء انديشه مشكل فراهم آوردن ينج جهيزيه» شامل زمين يا نقدينه را به كلى از خاطرزدوده است. تا زمانى كه 
رده ابت ال خاته ساؤماتقى متعلق به كشيشن مككن! استفاده فى كلد ولى» يدن امرك وئىء آن خياته كه :دن كار كليساست 
به عاليجناب كالينز مى رسد. اين شخص هنوز ازدواج نكرده ودر يكى از شهرهاى نزديكك آن محلء به خدمت كليسا مشغول 


است. جه خوب مى شد براى يكى از اين ينج دخترمى توانست آن كشيش را به دام ازدواج اندازد! 


جين» يبرترين و زيباترين اين جند خواهر» عزم خود را جزم كرده است تا آقاى بينكلى توانكر و خوش سيما را به شوهرى خود 
اختيا ركند ولى به نظر مى رسد كه آن مرد» دختر ديككرى را ترجيح مى دهدء و جين هم نمى تواند اندوه خود را از اين بابت 
ينهان دارد. يس از جين» خواهر دوم اليزابت است كه به زيبايى جهره و تناسب اندام خويش نمى نازد بلكه به استغناى طبع و 
اتكاى به نفس خويش يايبند است.براى خويشتن مى انديشد و جنان دخترى نيست كه يدر و مادر بتوانند به هركس دلشان 
بخواهد شوهرش بدهند. زياد اهل مطالعه است و مى تواند در سخنورى و نكته سنجى حريف هر مردى باشدء بدون آنكه 
هوشمندى و فضل وى حالتى تظاهر آميز و غرورآ لود بيداكند. بروشنى معلوم مى شود كه نويسنده. اين قهرمان اثر خود را با 
صراحت تحسين مى كند. خواهر سوم مرى» مشتاقانه آرزومند شوهر كردن و سرو سامان كرفتن است واز اينكه مى بيند بايد 
درانتظار بماند تا اول دو خواهر بزركترش به خانه شوهر روندو بعد نوبت به او برسد ابراز بدخلقى و تنكك حوصلكى مى كند. 
ليدياء كوجكترين خواهرء در اين انديشه است كه اصولا جرا بايد يكك دختر منتظر بماند تا تمهيد معجز آساى ازدواج به 


مددش بشتابد و قبل از آن اجازه نداشته باشد در عرصه يررمز و راز روابط جنسى كامى بردارد. 


يكك روزء افراد خانواده بنت از شنيدن اين خبر كه عاليجناب كالينز قصد دارد به ديدار آنان بيايد دستخوش نشاط وهيجان مى 
قو أو مودع افيف كه ارتفلوسوة كوه تيوه الى عرو اع ] كافست ول د زهماة حال ذقنا مواطي النك كداسيزه 
امتيازات و تفاوتهاى طبقاتى ومالى را بشناسد و احترام بكذارد. نويسنده در وجود اين شخصء تصويرى دقيق و كامل از 
فرمانبردارى جايلوس ما بانه معمول در طبقات اجتماع را نسبت به طبقات بالاترترسيم مى كندء آن هم جنان فرمانبردارى 
آميخته با جايلوسى كه رده هاى فرودست تر كشيشان كليساى انكليكان بدان دجار شده بودند. در اين صفحات رمان» هجو 


وطنز به نهايت مى رسد و جلا وتيزى كيوتين را بيدا مى كند. 


ص: 00 


عاليجناب كشيش جوان از راه مى رسدء و جون در مى يابد كه حواس جين زيبا متوجه جاى ديككرى است و به او نظرى ندارد 
توجهش را به سوى خواهر دوم, اليزابت» معطوف مى دارد و دست به سويش دراز مى كند تا او را به همسرى بركزيند. ولى 
اليزابت دست رد به سينه كالينز مى زند و با اين عمل» خانواده اش را مبهوت و دلسرد مى كند. اليزابت بيزار است از اينكه اسير 
وزندانى بلنديروازيها و كمالجوييهاى كشيش جوان بشود. در اين موقع. مرى كه احساس مى كند جه شوخى بامزه اى خواهد 
بود اكر از ميان ينج جواهرء اولين كسى باشد كه بتواند شوهر به جنكك آورد. نككاه و لبخند و دلبريش را متوجه آن مرد جوان 
مى كند كه به حكم تقدير وارث آن خانه و ملكك شده بودء و جنان دل از كالينز مى ربايد كه ناكزير مرى را از آقا و خانم 


نك خواتكارق ين كد 


تا اينجاء همه جيز به خوبى و خوشى يبش مى رود تا آنكه ليدياء از ترس آنكه سنش بالا برود و همجنان باكره بماند» بدون 
آنكه به عقد ازدواج مردى بى يروا به نام آقاى ويكم در آيد همراه اواز خانه يدرى مى كريزد. جملككى افراد خانواده از اين 
كناه ليديا دستخوش بى آبرويى و بدنامى مى شوند و تقريباً همه همسايكان از آنان روى برمى تابند. عاليجناب كالينز 
يادداشت عتاب آلودى براى آقاى بنت مى فرستد: «مركك دخترتان در مقام قياس با اين بى آبرويى مى توانست درحكم خير و 
بركت باشد. ... از اين يس ديككر جه كسى رغبت مى كند با اين خانواده وصلت كند؟ اما در اين موقع» اليزابت موجب نجات 
افراد خانواده از بى آبرويى و بى مهرى اطرافيان مى شودء بدين نحوكه با رفتار موقر بلندنظرى و استغناى طبع غرورآميز 
خويشء آقاى دارسى توانكر را كه به امتيازات و تفاوتهاى طبقاتى سخت بيايبند استء علاقه مند و فريفته خود مى سازد. 
دارسى ميليونها ليره ثروت خويش را در اختيار اليزابت مى كذارد؛ از نفوذ خود استفاده مى كند؛ ويكم را به ازدواج با ليديا 
مجبورمى سازد؛ آبروى او و خانواده اش را مجدداً بازمى كرداند؛ و سرانجام دست معجزه كر نويسنده؛ اين دست غيبى» كره 


مه مشكلات رامن كشايد نا تدان عند كداحتى آقائ بسكل متوجة من شو وعد دلهؤاهش: فسكه همان حي بودة است, 


رمان ياركك منسفيلد از انسجام بيشترى برخورداراستء راه حل نهايى در همان آغاز داستان عرضه شده است و از آن يسء 
داستان قدم به قدم با رويدادها و با ماجراهاى متنوع كسترده مى شود. شخصيتهاى داستان در حكم عروسكهاى يككث طرح و 
توطئه نيستند بلكه آدمهايى را مجسم مى سازند كه درعرصه زندكى به تكايو سركرمندء و به روشنى اين كفتار هراكليتوس را 
معنى مى بخشند (كفتارى كه بايد راهنماى هرداستان هر داستانسرا باشد.) كه «منش هر آدم سرنوشت وى را مى سازداء 
ياركك مورد بحث در اين رمان قلمرو مجلل و زيباى سرتامس برترم است كه نسبت به آقاى بنت» در رمان غرور تعصب» 
درحق فرزندانش يدرى بسيار دلسوزتر و دقيقتر مى باشد. ولى او هم اشتباهات شكفتى آورى مرتكب مى شود؛ زيرا مجذوب 


و دريند دستيابى 


68٠ ص:‎ 


هر جه بيشتر به ثروت ونام و عنوان براى فرزندان خويش است: در اين رهكذر جنان غافل مى ماند كه مهمترين فرزندش از 
نظر جسمى و اخلاقى دستخوش فنا مى شود؛ دخترش را نيز آن قدر آزاد مى كذارد كه دوران تعطيلاتش را به عبث در مجامع 
لندن بككذراند- آن هم در مجالسى كه اخلاق و راه و رسم زندكى در شهرستانها و روستاها را به جاى آنكه جون ستون 
استوارى براى زندكى آبرومند تلقى كنند» آماج تمسخر واستهزا قرار مى دهند. ولى اين نكته در زندكى برترم قابل تحسين 
است كه دوشيزه فنى يرايس را كه دخترى فروتن و حساس و خواهرزاده فقير همسرش است در خانواده خود مى يذيرد. غرور 
تسلى بخش برترم در مشاهده وجود يسر كهترش ادمند ارضا مى شودء يسرى كه با ايمان و اخلاص به كليسا روى آورده است 
و نويسنده اورا درست نظير آدمى كه در آينده بايد به كسوت كشيشان درآيد ترسيم كرده و با اين عملء در واقع از خلق 
شخصيت كالينز در رمان غرور و تعصب يوزش خواسته است. صفحاتى فراوان از كتاب مصروف بيان اين نكته مى شود كه 
حكوثة اذمل اهسته اهسته قر هئ بابد مح زا كهاذن دل 'تشنيث دافن احساسس ىن كد مشتر ال مهرق بزادزائه اسة)ودو 
مسير آرام و بى دغدغه داستان» دلبستكى فزاينده اين دو نفر به يكديكر. يكك ماجراى عشق و شوريدكى دليذير را در قالب 


داستانى كلاسيكك به خواننده عرضه مى دارد. 


جين اوستن حتى در بررسى و يرداختن به عشق يكك كلاسيكك است و هميشه نيز جنين بوده است. از شكوه و غنايى يايدار واز 
ذهنى آرام و نجيب برخوردار است. در دورانى كه داستانهاى اسرارآميز بركرد شخصيت مرموز اودولفو و قصرهاى مجلل و ير 
از رمز و راز داستانهاى واليول رواجى فراوان دارد» جين اوستن يكك ناظر و تماشاكر واقعيرداز و يايبند خرد در زمان خويش 
باقى مى ماند. شيوه نككارش و خلق قهرمانانش به همان عفاف و ياكى شيوه درايدن است؛ زهد و يارسايى او نيز همان رنكك 
عارى از احساسات و هيجانات ودور از تظاهر به زهد يوب را دارد. افق ديد او محدود است ولى كاويدنش آميخته با زرفى 
است. جين اوستن جنين در مى يابد كه منظر و هدف اصلى زندكى اين است كه فرد خود را به خدمت اجتماع وقف كند؛ به 
نظر او بحرانهاى حكومت,ء تعارض قدرتهاء و حتى بانكك عدالت اجتماعى آن قدر اهميت بنيادين ندارد كه كوشش يبكير و 
ناآ كاهانه جوانى كه بايد به بار بنشيند ومورد بهره بردارى قرار كيرد. او رمز و راز هر دو جنس نروماده انسان را بآرامى بررسى 
مى كندء و در مى يابد كه بيماريهايش خارج از توان معالجه او و هدفش بيرون از حد بصيرت اوست. جين اوستن هر كز بانكك 
برنمى دارد ولى ما صداى او رابا همان آراميى كه سخن مى كويد مى شنويم و تا آنجا كه سراشيب هاى يرآب ويرخروش 
شط زندكى اجازه مى دهد به دنبالش مى رويم واز آرامش و صفاى وى محظوظ مى شويم. امروزه در سراسر انككلستان 


بندرت روستايى ييدا مى شود كه در آن جمعى از ستايند كان جين اوستن را نيابيم. 


0١ ص:‎ 
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ويليام بليك كه هجده سال زودتر از جين اوستن به دنيا آمد وده سال بعد از مركك وى نيز حيات داشت» دوران تحول به 
رمانتيسم را شاهد بود. زندكى اش با رمزو راز قرين بود؛ علوم را مردود مى شمرد؛ دروجود يرود كار شكك مى كرد؛ مسيح را 
مى يرستيد؛ كتاب مقدس را دكركون ساخت؛ با بيمبران هم جشمى كردو خواستار آن شد كه مدينه فاضله يا آرمانشهرى 


باحضور قديسين خاكى نهاده شود. 


وق فرؤ كك كه راز لندق بوه .در فيان سالكن الديدق خبد اوقد كه اق يتجره اى بداو فى نكر سع دستحرقن هراين تسن 
اتذكن .بعد فرشتكاتى نوا دز عفال يرواز و اهتزاق بربالاى دوختى» وحزقيال نبي و]ند و حهال سركروداتى در كشترارى ديد شايد به 
خاطر آنكه قوه تصور و تخيلش بدون هيج كونه نظم و قاعده اى باشور و حالش در مى آميخت» تا دهسالكى كه به يكك 
مدرسه نقاشى در سترند رفت به هيج مدرسه اى سيرده نشد. در يانزدهسالكى, يكك دوره هفتساله كارآموزى را در محضر 
جيمزبساير حكاك آغاز كرد. كتابهاى فراوانى خواند واز جمله كارهاى رمانتيكك بزركى نظير ياد كارهايى از شعركهن 
انكليسى اثر يرسى و مجموعه شعر اوشن اثر مكفرسن را مطالعه كرد. ويليام بليكك هم شعر مى سرود وهم خود اشعارش را 
طبور س متاغت: در نسة :ود و سنالك بلاعتواة واشحوف رشي سكاكن در كادي سالطي بيذي فيه شدوان عليه 
دستورهاى امرونهى آميز رنلدز رئيس آكادمىء كه به شيوه كلاسيكها دلبستكى داشتء عصيان كرد, و بعدها ناله و شكايت 
سرداد كه «شور ونيروى جوانى و نبوغش را در زير كابوس و بختكك سر جاشوار رنلدز و دارودسته فرومايكان مزدور و حيله 
كر وى به هدر داده است.) بليك, على رغم محدوديت هايى كه آنان برايش به وجود مى آوردند» شيوه تخيلى و تصور 
خاص خود را در طراحى ابداع كرد به حد كمال رساندء و تا آن حد بيش رفت كه توانستء با فروش تابلوهاى آبرنكك و 


حكاكيهايش معاش خود را تأمين كند. 


از نظر جنسى جندان قوى نبود. زمانى اين اميد را برزبان آوردكه «روزى بيايد كه سكس از صفحه جهان معدوم شود.) با 
وجود اين»در بيست وينج سالكتّى با كثرين باجر ازدواج كرد. باكج خلقهايش اغلب همسرش را به ستوه مى آورد, و با نقل 
رؤياهاى خود او را خسته مى كرد. اما اين زن صبور و مهربان جون به نبوغ شوهرش بى برده بود تا يايان زند كيش با وفادارى 
با او به سربرد و به مراقبت ودلسوزى از وى يرداخت. ويليام بليك فرزندى نداشتء ولى بسيار خوشش مى آمد خود را با 
فرزندان دوستانش سركرم سازد. در سال 211/87 جان فلكسمن و عاليجناب مثيوز به سرمايه خود اشعار نخستين بليك را به 
جاب رسانيدند. اين مجموعه كه تحت عنوان طرحهاى شاعرانه انتشار يافت» و در سال 1858 دوباره به جاب رسيدء در رواج 


شهرت ديررس شاعر سهم زيادى داشت. بعضى از اشعار اين مجموعه. نظير قطعه حماسى و بدون قافيه 


ص: زهونة 


«به ستاره شبانكاهى)» در شعر الكليسين نغمه اى اصيل و ندبع به شمار مى رفت. 


ويليام بليكك نيز نظيرهر انسان با احساسى از انباشته شدن ثروت بيكران در دست جمعى اندككء و فقر فاسد كننده كروهى كثير 
در كشورش رنج مى برد و بيزار بود. ازاين رو به تامس بين» كادوين» وولستنكرافت و ساير راديكالها ييوست كه بيرامون 
جولاق نانسق تاشر كرد اموودنؤدتك بلك 'ايتان الشوات: تند وقرى روششسشكرىفرالسوق من توشيلانك واوا عدالت3 
برابرى سر مى دادند. سرو وضع وى با روحى كه در برابر هركونه نظم تحميلى حساسيت نشان مى داد كاملا مناسبت داشت. 
كوتاه و ستبر بود» با «جهره اى نجيب و سرشار از شور و حرارتى جانبخش. موهايش زرد متمايل به قهوه اى مى نمود وجعد 
فراوان و درخشندكى مطبوعى داشت. طره هاى زلف وى به جاى آنكه فروريزد» نظير شعله هاى ييجانء رو به بالا مى ايستاد و 
ازدور جون تشعشعى به نظر مى آمد؛ واين جلوه زلفان يرجعد همراه با جشمانى شرربار» يبشانى كشاده و سيمايى موقر و با 
تفاط ]زر او هوض وفنا كيرا وحداب كديد فى اررق 


در سال785١‏ جايخانه اى در برادستريت لندن افتتاح كرد. از برادر جوانشء. رابرت» به عنوان دستيار در اين كار كمكك 
خواست؛ و همكارى اين دوبرادر بسيار ثمربخش بود زيرا هريكك نسبت به ديكرى علاقه اى آميخته با اخلاص داشت. ولى 
رابرت به بيمارى سل مبتلا بود و مركش در سال1717١‏ در طبع وخلق ويليام» ركه اى ازغم و افسردكّى برجاى كذاشت و 
عنصر رازورى را در انديشه اش عميقتر ساخت. برايش اين كمان به يقين بيوسته بود كه روح رابرت را در لحظه مركك به 
جشم ديده بود كه به جانب سقف بالا مى رفت و «دستهايش را از شادى برهم مى كوفت» ابداع يكك شيوه حكاكى شامل متن 
و تصوير را كه هردو بر لوحى فلزى قرارداشتء به روح رابرت انتساب داد. تقريباً همه كتابهاى بليكك با اين شيوه حكاكى 
آراسته بود و به بهايى از جند شيلينكك نا ده ليره طلا به فروش مى رفت. و از همين جاست كه خريداران آثار بليكك در دوران 


حياتش سيار معدود بوده اند. 


ذو شاك 1904 الى كافكادشوينا كه نوردت قراقه كرسكه :ها عدوا روعاف محصيوفية قود القشان اكد ظاهرا وذ 
معصوميت» دوران قبل از بلوغ را در نظرداشت كه طى آن دليذيرترين افسانه ها و رواياتى كه درباره مسيح كفته مى شد با 
شادمانى مقبوليت مى يافت و راه رشد سالهاى بعد را روشن و هموار مى ساخت. به هر حالء بليكك وقتى اين شاهكار را انتشار 
داد خود سى ودو ساله بود؛ و وقتى ما آن اشعار را مى خوانيم» حس مى كنيم كه شاعردستخوش حالتى كشته است كه 
دريغاكوى معصوميت از دست رفته به نظر مى آيد. شايد بجا باشد قطعه مشهورى از وى را به ياد آوريم و آن قطعه را در برابر 
قطعه ديكرى كه ينج سال بعد خطاب به يكك ببر سروده است قرار دهيم: 


بره كوجكك. تورا كه آفريده؟ 
انام داق قور كه افريدة؟ 


ص: افده 


به تو زندكى بخشيده, به تو خوراك رسانيده» 
در كنار جويبار» و برروى مرغزار 

به تو بوششى از شادى بخشيده. 

نرم ترين جامه هاء يشمينه و براق؛ 
بره كوجكك. تو را كه آفريده؟ 

آيا مى دانى تو را كه آفريده؟ 
:550067 
بوكر ب 

او به نام تو خوانده مى شود». ١‏ 

قرا قود را ترون ايك 

او فروتن و نرمخوست» 

او خود كودكى خردسال شد. 

من يكك كود ككءوتو يكك بره 
505 
بره كوجككء خدا برتو رحمت آورد. 
بره كوجكك, خدا برتو رحمت آورد. 


شايد قطعه بعد كه «يسركك سياه خردسال» نام دارد از اين قطعه زيباتر و دلنشين تر باشد. در قطعه دوم كودكك سياهيوستى از 
اين نكته به حيرت آمده كه جرا يرورد كار يوست وى را سياه و تيره آفريده استء و رؤياى زمانى را در سر مى يروراند كه 
كودك سياهيوست و كودك سفيديوست, با يكديكر بازى كنند بدون آنكه سايه رنككء بازى آنان را منغص و مشوش سازد. 
در دو قطعه بعد از آن در شعرى تحت عنوان «لوله بخارى ياكك كن » شاعر جنين مى يندارد كه فرشته اى از آسمان فرود مى 
آيد تا همه يسركان لوله بخارى ياكك كن رااز يوشش سياهى كه در آن كار مى كنند و مى خوابند بزدايد. قطعه ١ينجشنبه‏ 


مقدس» با زنهارى يايان مى يابد. «يس رحم و شفقت را عزيز بدار» و مبادا كه فرشته اى را از آستان خود برانى.» 


بح نان سيوى نهذ بالياق كد قلى :1ن انقلان فزائئلة ريانة كسيد تكن اند ليسم جد روي نايلان كرف 01/4017 مش 
اين آتش به دوزخ كشتار دسته جمعى و وحشت بدل شد(85/!ا١- .)١7/88‏ در سال 8, به موجب يكك كزارش» ويليام 
بليك در ملاء عام كلاه سرخ نشانه انقلاب برسر نهاد و به تامس بين بيوست تا هردو بركليساى رسمى انككلستان بتازند. در 


حالى كه از سر كَسْتكى دجار شورو هيجان شده بود از شيوه ترجيع بندهاى تغزلى ككسست؛ به 


- در كتاب مقدسء. حضرت عيسى بره خدا خوانده شده جون قربانى مقبول و يسنديده دركاه خدا براى كناهان انسان بود.‎ )١( 
0 


ص: عم 


«ييشكويى» يرداخت و سخنان ارمياى نبى و هوشع نبى را منعكس ساخت كه در آن به دنياى آلوده به كناه و معصيت 
هشدارهايى مشئوم مى داد. خواندن اين اشعار به كسانى كه از ابهامهاى تصنعى بيزارند توصيه نمى شود ولى همجنانكه اين 
تراوشات فكرى ويليام بليك را به كونه ا كذارا مورد بررسى قرار مى دهيم» در قطعه وصلت بهشت ودوزخ (كه در حكم 
هجو سودنبوركك است)١‏ متوجه مى شويم شاعر اين قلمروها را با معصوميت و تجربه برابر مى انككارد. برخى از «ضرب 
المثلهايى از دوزخ» يكك نوع راديكاليسم زود كذر مبتنى بر انديشه هاى مكتب كياهخوارى و افكار والت ويتمن» فرويد» و 


نيجه رابه ذهن خواننده القا مى كند: 

همه مائده هاى سالم بدون تور يا دام به جنكك مى آيد. ... 

والاترين كردار آن است كه ديككرى را برخود مقدم شمارى. ... 

غرور طاووس» شكوه خداوندى است. ... اندام برهنه زن ساخته دست خداست. .. 
نهتر ابت نوزادى در كهواره اثن جان سيارد نا آنكه امال يليد ذروى يرورةه شود ..: 
فقط خداست كه عمل مى كند و هموست كه در موجودات و آدميان حضور دارهد. ... 
همه خدايرستيها در سينه آدمى جاى دارد. ... 


برستش خداوند بدان معناست كه موهبتهايش را در ساير آدميان ارج بككذاريم ... و والاترين انسان را به نيكوترين وجهى 
دوست بداريم. آنان كه به مردان زر كتناعفية سو اوؤزئله زا حعدين مزفائق را به اوج مى رسانند» از خداوند بيزارند» زيرا خداى 


ذيكرئ قوتميان نسث: 

در آوازهاى تجربه (114)» شاعردر برابر آوازهاى معصوميت خويشء جكامه هايى حاكى از شكك و اعتراض مى سرايد: 
اى ببرء اى ببر كه با درخشند كى مى افروزى 

در جنكلهاى شب» 

جه دست واجه جشم ناميرايى 

توانسته' اضت تقاون سيسكين قز راشكل حفد ؟ .: 

و جه شانه اى و جه هنرمنديى» 

مى تواند رككها و بيهاى قلب تو را به يبجش آورد؟ 


و آن زمان كه قلب تو به طبييدن آغاز مى كند» 


جه دستهاى مهيب و جه ياهاى مهيبى به جنبش در مى آيد؟ 
آن زمان كه ستا ركان نيزه هاى خود را فرود آوردند 

و آسمان رابا اشكهاى خود آبيارى كردندء 

آيااواز ديدار آفريده اش به تبسم در آمد؟ 


آيا همان كس كه بره را آفريد تو را هم زندكى بخشيد؟ 


متن زير تصوير: -- 


)١(‏ الالا اع ا ماع طمعلع لاك متأله ودانشمند سوئدى كه طرفدارانش مذهبى به نام وى درست كردند كه به 


ص: 0 


در حالى كه در آوازهاى معصوميت» يسركى كمشده. به لطئف خدا نجات مى يابد و با شادمانى به دامان خانواده اش 
بازكردانده مى شودء در آوازهاى تجربه كه در برابر آن قرار دارد» از كودكى سخن به ميان مى آيد كه توسط كشيشان. به 
خاطر آنكه اذعان مى كند به هيج ايمان مذهبى يايبند نيستء سوزانيده مى شود. در قطعه «ينجشنبه مقدس )» از مجموعه 
آوازهاى معصوميتء كليساى جامع سنت يول توصيف مى شود كه در آن جمعى از كود كان شاد و معصوم به خواندن 


آوازهاى مذهبى سركرم هستند. در قطعه «ينجشنبه مقدس» از مجموعه آوازهاى تجربه شاعر اين جنين مى يرسد: 
آيا ديدن اين منظره جيز مقدسى است 

در يكك سرزمين غنى و يربار» 

كه كودكان خردسال كرفتار بينوايى باشند» 

با سرما ودستهاى رباخواران تغذيه شوند؟ 

آيا اين فرياد لرزان را مى شود آواز كفت؟ 

آيا اين مى تواند آواز شادمانى باشد؟ 

در حالى كه جملكّى كود كان كرفتارفقرند؟ 

اينجا سرزمين فقر و تيره روزى است. 


در برابر جنين ناهنجاريها و نارواييهاء انقلااب» ديكر درمان و جاره مؤثرى به نظر نمى رسد. زيرا «دست آهنين» سر ستمكار 
جبان واخرد ىن كزدو خووا بد جاق ان مسشمكان جار دكن مى شد بليكة. كه از شورقن قوتت اميز" لبكرد و لوميك شدة 
بود در آن باقيمانده معتقدات مذهبى خود تسلايى مى جست. در اين زمان» وى به علوم بى اعتماد شده بود زيرا آن را 
خدمتكار مادى كرايىء ابزار تفوق زرنكها عليه آدمهاى خوب و معصوم., و قدرتى در مقابل سادكى و بى ييرايكى مى 


اتكاشك زمر ديعت جياه است»ء علم درخت مرككء و خداوند همان مسيح است. » 


يس از سال 21818 بليكك كمتر به سرودن شعر يرداخت» خوانند كان كمترى براى خويش فراهم آورد؛ و زندكى را از راه هنر 
خوفادن شكاكى تأميق كرف از سن شضيت سالكى نه بعد زهاق فرارسيد كلاو نا ان انذازة دستحوقن تكدسى شد كه 
جار ا اياف كاله ساق وعوره سكا كن اكه سام اناف واف رحن ل :114 سان لها رمحا عقن ورك انك 
همين شخص بود كه مصور ساختن كتاب ايوب ييمبر و كمدى الاهى دانته را به او سفارش داد. ولى قبل از اينكه اين كار 
تناو بديابان ترس مر كك دو بال لازا مسرافين امور كوركن قطعه سدكى تتهاة ند ولى قرست مك قزق يعد ان 
د ركذشتش.ء لوحه اى برمدفنش نصب شد و در سال 1481 از ييكره مفرغى بليكك ساخته سرجيكب ايستاين ييكر تراش نامدار» 


د ركليساى وستمينستر يرده بردارى شد. 


ص: 0 


زمانى كه ويليام بليكك در كذشت انتقال به دوران رمانتسيم به مرحله تكميل و نهايى رسيد. نهضت رمانتيسم در اوج قدرت 
نهضت كلاسيسيسم آغاز شده بود واز جمله شواهد آن اينها بود: مجموعه شعرتامسن تحت عنوان فصول (177:0)» قصايد 
كالينز (/ا/0١)»‏ داستان كلاريساهارلو اثرريجاردسن (7ا79/5١))‏ مرثيه تامس كرى (23201». داستان زولى هلوئيز جديد اثرزان 
زاكك روسو »)١11/81(‏ داستان فينكال اثر مكفرسن (11/87)» داستان در اوترانتو اثر واليول (73785)» ياد كارهايى از شعر كهن 
الس كرد آورى يرسى (178), حكامه هاى اسكاتلندى وآلمانى» مجعولاات مشهور و قابل توجه جترتن2١‏ و سرانجام 
داستان ورتر اثركوته رع/لا0). در واقع. رمانتيكهايى كه در همه دورانهاء درهر خانه اى» ودر وجود هر دختر ويسر جوانى 
وجود داشته است. كلاسيسيسم يكك ساخت يايدار متكى برقاعده و ضابطه بازدارنده اى بوده و برانكيزه ها و شور و هيجانهايى 


كه نظير شق هذا موخون جريان داره سشكق من كرد :است: 


آنككاه انقلاب فرانسه از راه رسيد. و حتى در آن زمان كه دستخوش سقوط شدء آزادى رابا خود به ارمغان آورد. شيوه ها و 
اشكال كهن قانون و نظمء اعتبار و توان خود را از دست داد. احساس» تصور و تخيل» شوق و آرزوء انككيزه هاى كهن تندى و 
صلابت» در كلام وعمل آزاد شد. جوانان به آتش شعر و هنر تحت هركونه ضابطه و قاعده ادبى» هر كونه ممنوعيت اخلاق» 
ه ركونه شعائر اجبارى و در هرسرزمين يوشيده از قانون دامن زدند. درسال 017948 وردزورث و كولريج متفقاً شروع به سرودن 
الضاوو رقص تدع إلى كرتن كتسعي عا حت حتر] كا معاي غنات مشهو و شدعيرر ووالار شكاك وان س2 
عصيان و جنكك در اسكاتلند به ترنم و منظومه سرايى آغاز كردند. سياهيان نايلئون» آزمونها و محكها را با شتابى بيشتر از 
آنجه انقلاب رؤياى خويش را مى كسترد. درهم فرو ريختند. در همه جاء ادبيات به عنوان صداى آزادى و عصيان در آمده 


بود. كمتر زمانى بود كه افق آينده آن جنان باز اميد آن سان بيكران, و دنيا آن جنان جوان باشد. 


)١7 0-106 )١(‏ 11311011 117017135)؛ شاعر انكليسى كه اشعارى سرود و آنها را به يكى از راهبان قرن يانزدهم 


ميلادى نسبت داد. اما سندسازى وى فاش شد و در جوانى خود كشى كرد. -م. 


ص: وده 


فصل ببست ويكم شاعران درباجه - 148٠-11/1/٠‏ 
1 - حال وهوا 


در اينجا ما وردزورث؛ كولريج وساوذى را خامدستانه در يك فصل قرار مى دهيم, نه به خاطر آنكه اين سه نفر مكتبى را بنيان 
كذاردند- نهء جنين نكردند؛ و نه از لحاظ آنكه در شخصيتهاى آثارشان روحى و جوهرى مشترك را جلوه كر ساخته باشند. 
نظم جادويى كولريج در رمز و راز و در ارواح و اسرارى مستغرق بود. در حالى كه وردزورث» در شعرى آميخته با نثرمسجع با 
وضعى شاد و خرسند درباره زنان و مردان و كودكان عادى و جيزهاى زندكى سخن مى كفت. كولريج زند كيش با رمانتيسم 
توأم بود و جون يكك رمانتيكك نيز جشم از جهان فروبست. موجودى سرشار از احساسء» هوسها و توهمهاء اميدهاو بيمها بود. 
وردزورث به استثناى دوره كوتاهى در فرانسه؛ كه به رمانتيسم كرايش بيدا كرد وعلى رغم اظهارات عصيانكرانه اش در سال 
لا ذاتا يك كلاسيك و به وضعى محافظه كارانه آرام و خونسردبودء آنجنانكه جورج كراب نيز همين وضع را داشت. اما 
ساوذى شعرى رمانتيك داشت كه درآمدى نيز نصيبش مى ساخت.ء ولى نثرش آميخته با احتياط و اعتدال بود و با نثر درايدن 
برابرى مى كرد. در سياستمدارى و سياستدانى به آن حد از يختكى رسيده بود كه وضع موجود زمانش را مغتنم و كرامى مى 
شمرد» و زند كيش كه با ثبات زندكى زناشويى و دوستيهاى آميخته با اخلاص و صميميت توأم بود كمابيش با سركردانيهاى 
عاطفى» فلسفى» مالى و جغرافيايى شاعر ديكرى شباهت داشت كه با او زمانى رؤياى تشكيل مدينه فاضله را براى زندكى دسته 


جمعى در كناره هاى رودخانه ساسكوينها»١‏ در سر مى يخت. 


مى توان كفت اين سه مرد مكتبى را فقط به آن معنا تشكيل مى دادند كه جندين سال در ناحيه 


)١(‏ 5001500©]1310113 » رودخانه اى به طول 7٠١‏ كيلومتر در شمال شرقى ايالات متحد امريكا. 


ص: /0 


درياجه ها١١‏ واقع در شمال غربى انكلستان به سر مى بردند. ناحيه اى مه آلود و بارانى با مجموعه اى از كوهستانهاى رازآميز 
يوشيده در ابر و«درياجه هايى» نقره كون كه از منطقه كندل تا ويندرمير (آمبلسايدء رايدل واتر» كراسمير» درونت واترء 
كسيكك تاكاكرماوث) را يكى از زيباترين و دل انككيزترين مناطق سياره ما مى سازد. مرتفعترين كوهستان اين منطقه- كه جون 
برج شكوهمندى سر به آسمان ندارد- فقط يكك هزار متر ارتفاع دارد و ناحيه اى است كه براى كرفتاران به بيمارى سل جندان 
مناسب فيسث» زيرا در آنجا تقريباً هر روز باران مى بارد؛ ولى مهء كوهستانها را به شيوه اى مه رآميزدر بر مى كيرد» و خورشيد 
هم تقريباً هر روز مى دمد و خودى نشان مى دهد. ساكنان آن ناحيه» كه بدان كونه آب وهوا خوكرفته اند تلون هوا را تحمل 
مى كنند زيرا در عوض مى توانند از صفا و آرامش روستاهاء درختان هميشه سبزء وكلهاى فراوان و يرشكوه كه در زير 
يوششى از زاله» شادمانه مى لرزند» لذت ببرند ودر همان حال» حضور ارواح كولريج ديوانه و وردزورث استوار را كه 
فنذايشان دن ذره فاطين افكن ايت الحساس كلتك ورةؤؤرث در كاكرباوث ديده بهذثا كشود و دن كراسهير بدروة 
زندكى كفت. كولريج به طور متناوب در كسيكك زندكى مى كرد؛ و ساوذى جهل سال از عمر خويش را در آنجا كذراند. 
در ادوار مختلف دكوينسىء تامس آرنلد و راسكين در آنجا به سر بردند و براى دورانى كوتاه» والترسكات وشلىء كارلايل و 
كيتس نيز آمدند تا نمونه اى از باغ عدن را بيابند و شاعران برجسته و بزركوارى را كه قبل از ايشان در آنجا درنكك كرده 


بودند به خاطرآورند. 
1 وردزورث: ١/ا/ا١--/17/81١ا‏ 


مادرش كه در زمان دوشيزكى آن كوكسان نام داشت دختر يكك بزاز فروشنده يارجه هاى كتانى درشهر ينريث واقع درناحيه 
درياجه ها بود و يدرشء جان وردزورث» وكيل مدافعى بود كه در سمت نماينده امور باز ركانى سرجيمز لوثر» به زندكى 
مرفهى دست يافته بود. آن و جان در خانه مرفه خويش در كاكرماوث؛ داراى ينج فرزند شدند: ريجارد كه حرفه وكالت را 
بركزيد واداره امور مالى برادر شاعرش را عهده دار كشت؛ ويليام و داروئى كه در اين بحث مطمح نظر ما هستند؛ جان كه 
دريانوردى يبشه كردء به دريا رفت و در يكك سانحه كشتى شكستكى جان سيرد؛ و سرانجام كريستوفر كه مردى محقق از كار 
درآمد و تا بدان يايه رسيد كه رياست ترينيتى كالج در دانشكاه كيمبريج بر عهده وى محول شد. به دلايلى كه اكنون فراموش 
شده استء ويليام تا به دنيا آمدن خواهرش داروثى, كه يكك سال بعد ازاو درسال ١77١‏ ديده به دنيا كشود؛ از غسل تعميد 


نصيب نيافت. آنكاه برادر و خواهرهر دوء در يكك روز غسل تعميد يافتئد 


ص: ث0 


- جنانكه كفتى همين رويداد بركت خيز موجب شد كه محبت سراسر عمرشان نسبت به يكديككرتضمين شود و دوام يابد. 


داروثى بيشتر از هريكك از برادرانش» دوست دوران كودكى ويليام بود. در مجذوبيت و شيفتكّى برادرش در برابر جلوه 
كريهاى رنكارنكك طبيعى كه آنان را در ميان كرفته بود سهيم بود. ويليام موجودى تيزهوش و حساس بود؛ داروثى از اين 
بابت از برادرش يبشى مى جست,ء و در دريافت شكل و رنكك كياهان جابكتر از وى بود؛ زيبايى و تنوع جلوه ها و رنككهاى 
درختان و نباتات را درمى يافت حالات ودم بر آوردنهاى درختان را مى ستود از سركردانى و حركات ظاهراً بى مقصد و 
آرام ابرها لذت مى برد واز مهتابى كه بريهنه درياجه ها با لطافت و نرمى نقره مى ياشيد سرمست مى شد. شاعر ما از 
خواهرش برايمان جنين مى كويد «به من ديد كانى داد» به من كوشهايى بخشيد. » داروثى ميل به شكار را در برادرش كه سر 
در بى جانداران مى كذاشت و آنها را مى كشت رام كرد؛ و براين نكته اصرار ورزيد كه او ديكر نبايد هركز جاندارى را 


سازارد. 


وقتى داروثى» هفتساله شد. او و برادرش در حرمان از دست دادن مادر كريستند. يدرشان سركشته از اين رويداد؛ از اختيار 
كردن همسرى ديككر سر باز زد. خودش را در زير انبوه كارهايش مدفون ساخت تا آن غم را فراموش كند و فرزندانش را به 
خانه بستكان فرستاد تا نزد آنان زندكى كنند. داروثى نصيب عمه اى در هاليفاكس در ولايت يوركشر شد و بدين سان مى 
توانست فقط در دوران تعطيلات برادرش را ببيند. ويليام در سال 9 به مدرسه خوبى در هاوكزهد نزديكك درياجه ويندرمير 
فرستاده شد. در آنجا به تحصيل آثار كلاسيكك يونانى و لاتينى يرداخت و شروع به كارى كرد كه خود آن را «بافتن اشعار) 


ولى به نظر مى رسد جتككلها ودرياجه هاى حول و حوش مدرسه در شكل بخشيدن به منش ويليام و شعر سرودنش از كتابهايى 
كه در مدرسه مى خواند نقش مؤثرى بازى كرد. آدمى غير اجتماعى و مردم كريز نبود» با ساير يسران مدرسه در بازيهاى 
مخصوص نوجوانان شركت مى كرد و كاهى در يكك كردهمايى شبانه يرسر و صدادر يكى از ميخانه هاى محلى به 
همكلاسانش مى ييوست. ولى بيشتر اوقات به تنهايى از مدرسه بيرون مى آمد؛ به راه مى افتاد» بر فرازو نشيب تيه ها ودر 
كناره رودخانه استويت واتريا درياجه ويندرمير به قدم زدن مشغول مى شد. كاه به كاه بى اعتنا به وضع هوا وعلاقه مند به 
مشاهده تنوع آنء بى توجه به آنكه ممكن بود كم شود و با مخاطراتى روبه رو كرددء راهييماييهايش را از حد مى كذرانيد و 
با بيمها و هراسهايى آشنا شد كه جوانان» وقتى بى يروا به كوشه و كناره هاى اعماق اجتماع راه مى يابند» با آن آشنايى بيدا 
مى كنند. ولى بتدريج با روح ينهان در رشد كياهانء با بازى وتلاش حيوانات» با غرور كوهستانها و با تبسمها و رو ترش 
كردنهاى آسمان كه هر لحظه به رنككى و نقشى در مى آمد آشنا مى شد. كويى انواع صداها از كشتزار و جنككلء و در قله 
كوهها و ابرها با او به زبان 


ص: 2ه 


خاص خود سخن مى كفتند- زبانى كه رمز آميزتر و ظريفتر از آن بود كه به قالب كلمات درآيدء ولى ويليام آنجه را مى شنيد 
حس مى كرد و به او اين اطمينان را مى بخشيدكه تنوع وكثرت انبوه جيزها در ييرامون وى» يكك ساز و كار كوركورانه ماده 
نيستء بلكه جلوه اى از يرورد كاريست كه بزركتر و نزديكتر از آن خداى دور و خاموش و بيشكل است كه در دنياى نمازها 
و دعاهايش وجود دارد. از حاصل اين كردشها و تأملها براى ويليام مشربى از درون كرايى دلكير و ستايشى كه بى اختيار از 


وجودش به خارج تراوش مى كرد يديد آمد. 


در سال 0213787 ناكهان يدر د ركذشت. براى روشن شدن تكليف ماتركك بى حساب وكتاب وى. مرافعه و تشريفات طولانى و 
يرخرجى لازم آمد و يرداخت مبلغ ٠‏ ليره اى كه سرجيمزلوثر به متوفى بدهكار بود آن قدر به عهده تعويق افتاد كه سهم 
نقدى هر يكك از فرزندان از ماتركك يدرء بيش از 20٠‏ ليره نشدء و اين مبلغ به هيج روى تكافوى هزينه ادامه تحصيل مرتب 
آنان را نمى كرد. ولى برادرش ريجارد به هر ترتيب بود امكاناتى فراهم آورد و توانست به ويليام كمكك كند تاوى دوره 


مدرسه ها و كزهد را بكذراند. 


در اكتبر سال 187 ويليام وردزورث به دانشكاه كيمبريج «راه يافت» و دركالج سنت جان به تحصيل يرداخت. يكى از عموهاء 
به رئيس كالج قبولاند كه يكك بورس تحصيلى در اختيار ويليام بككذارد؛ واميدش آن بود كه اين برادرزاده در رشته اى 
تحصيل كند كه سرانجام در زمره كشيشان كليساى انكليكان درآيد و از نظر مالى» ديكر سربار بستكانش نباشد. اما ويليام به 
جاى يرداختن به دروسى كه او را براى كشيش شدن آماده سازدء آنجه را مطبوع طبع و ذوقش بود بركزيد؛ در آثار جاسرء 
سينسرء شكسيير و ميلتن تبحر يبدا كرد- و نسبت به حضور اجبارى روزى دوبار در نمازخانه كالج بانكك اعتراض برداشت. 
ظاهرا آثارى كةامطالعه كرذه بود تا اندازه اى ياى ايمان موروثيش را سست ساخته نوف ول هئ توا شين انكاقت كدان أن 


ايمان موروثى هنوز آثار زيادى برجاى بود زيرا افكار ولتر در ذهن ويليام جوان سنكّينى مى كرد و به دلش نمى نشست. 


در زوئيه 21740 يكك همشاكردى اهل ويلز را به نام رابرت جونز تشويق كرد تا دو نفرى يس اندازهايشان را روى هم بككذارند 
وهمين كه به ٠١‏ ليره رسيد بياده قاره ارويا را بيبمايند. اين دوء تا درياجه كومو درشمال ايتاليا رفتند و از آنجا به جانب مشرق 
و به سويس روى آوردند؛ جون يولشان ته كشيدء خود را با شتاب به انككلستان و كيمبريج رسانيدند واين كارقبل از آن عمل 
شد كه كاسه صبر وخشم اولياى دانشكاه كه به اين هردو فرصت تحصيل رايكان داده بودند لبريز شود. وردزورث غفلت 
يكساله ديدار نكردن با داروثى را در تعطيلات ميلاد مسيح آن سال جبران كرد. به منزل كشيش فورنست واقع در ناريج رفت 
و آن تعطيلات را با داروثى به سرآورد. داروثى در نامه اى به دوستش جين يولارد در اين باره جنين نوشت «ما هر روز صبح 


ص: الام 


وتاساعت شش رابه قدم زدن در آنجا مى كذرانديم ... آه» جين! تا وقتى در كنار او بودم هركز به سرماى هوا نمى 


انديشيدم.» داروثى اميدوار بود برادرش كشيش شود و به او اجازه دهد خانه و زندكى را برايش مرتب نككاه دارد. 


وقتى وردزورث در زانويه 0١‏ از دانشكاه كيمبريج فارغ التحصيل شدء با رفتن به لندن- «جايى كه جهارماه تمام در ابهام و 
كمنامن بةمتريردة -اشبارئ أن امتدؤازاق بدخوة زا مايوسن شاعقة در ماه مهيار ذيكر عمراه حون سير وكشت يادمدز 
ويلز آغاز كرد. آن دو از كوه سنودن١‏ به ارتفاع 6 متر صعود كردند تا بتوانند از فراز قله ناظر دميدن آفتاب باشند. در /71 


تاش ب كلها تحنددا ال قاتدى عرور كر وخود زا بد قرالمه زسائية: 


در آن زمان. انقلاب فرانسه در شكوهمندترين مرحله خود بود: يكك قانون اساسى براساس اصول آزدايخواهى تدوين شده 
بود اغلاهية حقوق بشن را دن سراسر دنا التشان داذه بوذا ودر جتيق احوالى حكوته ميمكن مى تثموة جوائق تحساش كه هلوز 
در فلسفه آدمى ناآزموده بود در برابر آن غريو عدالت خواهى و برادرى جهانى مجذوب نشود؟ در مورد فاضل تهيدستى كه 
از برخى مهتران صاحب نام وعنوان زج ركشيده بود (از جمله سرجيمزلوثر كه بدهى اش را يس از مركك يدر وردزورث 
نبرداخته بود) جككونه مى شد تصور كرد آن فرانسويانى راء كه در اثرى به نام بيش درآمد مشتمل بر شرح حال خويشتن ستوده 
بود» محكوم شمارد؟ فرانسويانى كه: 


جيزق بزائ تكرسكن عرضه .م داشتند 

ال جميؤويى كدادران حتملكن. مردمان 

بر زمينه اى برابر مى ايستادند» كه در آن همه ما برابر بوديم» 

همككى قرين شرف و سرفرازى؛ آن جنانكه اعضاى يكك ييكر باشند» 
از جمله فاضلان و آدمهاى محترم؛ جايى كه بالاتر از همه اينها 
دستيابى به امتيازات براى همه ميسر بود 

و احترام به مال و جاه آن قدر نبود 

كه احترام به استعداد» ارزش و صنعت بالنده 


وقتى وردزورث به فرانسه رسيدء از شهامت و شور ملتى كه به طيب خاطر به يا خواسته و دست به اسلحه برده بودند تا در برابر 
تهديدهاى دوك برونسويكك در جهت سركوب ساختن انقلاب» ايستادكى كنند- آن هم در برابر كسى كه درصدد بود اكر 
ياريس مقاومت كندء آن شهر را با خاكك يكسان سازد- سخت به هيجان آمد. وردزورث با يكى از افسران ارتش انقلابى» به 
نام ميشل دوبويويى آشنا شد. اين افسر كرجه «از خاندانى فوق العاده اشرافى برخاسته بودا» در آن موقع احساس مى كرد بايد 
از فرانسه در برابر مهاجمان دفاع كند. مشاهده آن ايمان و اخلا-ص وارسته از ملاحظات طبقاتى در آن افسر فرانسوى» در 


وردزورث سخت مؤثر افتاد و 


)١(‏ 51001//0017. كوهى در شمال غربى ويلز كه بلندترين كوه ويلز و انكلستان است. مؤلف ارتفاع اين كوه را 184 فوت 
(معادل 558 متر) نوشته كه لابد اشتباه است. - م. 


ص: ااه 


اوؤا بديق اننديشه واداشت كه خودش نبز تا جه انذازه مى ثوائذ براى بيثن: برذن اهداق اتقلاب سودمتد افتد. در همان احؤال 
دريافت كه وى ضعيفتراز آن است كه بتواند سلاح بردوش كيرد و به زبان فرانسه نيز كمتر از آن آشنايى داشت كه موفق به 
انجام خدمتى در يكك سمت غير نظامى يا سياسى بشود. بنابراين در اورلئان رحل اقامت افكند و به آموختن زبان فرانسه همت 
كماشت- زبانى كه شنيدن از لبان يكك زن بسيار فريبنده و افسون كننده بود واز نظر املاء به شيوه اى كيج كننده فريب آميز 


من تماد 


وردزورث؛ زبان فرانسه را زبانى بسيار جذاب ولى تا اندازه اى زائد و ناضرورى يافت معلمش زن جوان و خونكرم وبا محبتى 
به نام آنت والون بود كه نه تنها معلم زبانش بود بلكه در تعليم درس عشق نيز به شاكردش شوقى نشان مى داد. در برابر اين 
همه؛ وردزورث نمى توانست جيزى به معلمش بدهد جزآنكه او رااز شراب شور و جوانى خود سيراب سازد. وردزورث در 
آن زمان بيست ويكك ساله بود در حالى كه آنت بيست وينج سال داشت. هنككامى كه حاصل آن عشق و كامجويى در 
دخترك ظاهر كشتء آنت به اين فكر افتاد كه استحقاق دريافت يكك حلقه ازدواج را دارد. ولى براى وردزورث اين يرسش 
بيش آمد: آيا خودش كه به لا-تينى بيشتر از فرانسه آشنايى داشت مى توانست به عنوان يكك شوهر در فرانسه دوام بياورد؟ يا 


بدين سان بود كه وردزورث در 59 اكتبر 17/87 آنت را در اورلئان بر جاى ككذاشت و خود به ياريس عزيمت كرد. قبل از 
حركت نامه اى را امضاء كرد كه به موجب آن به شخصى به نام دوفور اختيار مى داد به عنوان نماينده يدر غايب» در مراسم 


كارولين ناميده شك. 


دراين زمان» وردزورث كه در ياريس به سر مى برد» خود را در عوالم انقلاب مستغرق ساخته بود. در كردهماييهاى باشكاه 
زاكوبنها شركت مى جست؛ به مجلس قانونكذارى سر مى زد: در ميان زيروندنها براى خود دوستانى كردآورد؛ تب آن روزها 
بر وجودش غلبه كرد تا آنجايى كه خود را در مركز رويدادهاى تكاندهنده دنيا و سازنده تاريخ مى ينداشت و احساس خويش 


واعسيق نانس واشت 
زنده بودن د رآن سييده دم سعادتى بود؛ 
ولى جوان بودن» در بهشت بودن مى نمود! 


آنكاه نامه اى از برادرش ريجارد رسيد كه در آن خبر مى داد ديكر حاضر به فرستادن يولى نيست و اصرار ورزيده بود ويليام 
بى درنكك به انكلستان بازكردد. نظر به آنكه انقلاب وسيله تأمين معاش براى او فراهم نمى ساختء به لندن بازكشت و كوشيد 


يخ شريانهاى منجمد 


ص: ام 


كمكهاى خانوادكى را آب كند. ريجارد درعين حال كه همجنان برادرى با محبت ودلسوز بود در تصميم خويش سخت 
ايستاد و از كمكك دريغ ورزيد. عموى ويليام كوكسانء كشيش بخش فورنست و ميزبان داروثى هم كه هزينه تحصيل را بدين 
منظور يرداخته بود كه جوان به خدمت كليسا درآ يد از يرداخت يول و يذيرايى ازاو در خانه خود امتناع ورزيد؛ جرا كه در 


عوض زاكوبن بى دست و يايى از كار در آمده بود. 


ويليام از بيمهرى بستكانش سخت رنجيد. او كه شاعرى را به عنوان حرفه اى بركزيده بود در مقام يكك مخلص خاص و 
سرسيرده موز الاهه شعرء حس مى كرد استحقاق آن را دارد كه از محبت و يشتيبانى مالى برادر و عمويش برخوردارشود. از 
آن يس با جسارت مشهودى با راديكالهايى كه كتابفروشى جانسن را كانون خويش ساخته بودند درهم آميخت و به 
ل دود عا خود از انقلا-ب فرانسه ادامه داد. در ينجاه مصراع آخرين مجم.. لاوط رحهاى توصيفى كه آن رادر 
سال ١17/9‏ سرود و انتشار داد انقلاب فرانسه را نه تنها به عنوان رهاسازنده يكك مل ..بلكه جون آزاد كننده بالقوه بشريت» ستود. 
به طور خصوصى نيزء آن جنانكه يس از يايان يافتن ماجراى انقلاءب به دوستانش اعتراف كرد, در آن زمان از ييروزيهاى 
نراتسو يان الاين شعف سن كزه حك ندر زهان كه اكليتحاة هرزان هزاروستكرش حعريين من كدجسد ويدون 
رخؤْردارئ[از أفتغار ةمدان سرد ير شاك مى أفساذقد :)در اول فرويه 11/8 قراس وسما نه اتكلستان اعلان حركة :داد. 
درماه مارس نامه اى از آنت به دست وردزورث رسيد كه از او تمنا كرده بود به سويش با زكردد ولى در آن موقع؛ عبور از 
درياى مانش براى غيرنظاميان ممنوع بود. وردزورث» آنت را فراموش نكرد و انديشه او وجدانش را رنجه مى داشت. نه سال 
بعد. وردزورث را مى بينيم كه مى كوشد دل دخترك را به دست آورد وعذر بيمهريهاى كذشته را بخواهد. در طول آن 
سالهاء آنت يكك سلطنت طلب افراطى شد و وردزورث نيز بتدريج به فضيلتهاى نظام مشروطه انككلستان بى برد. 


هنكامى كه دوران وحشت در فرانسه فرارسيد(1/45١)»‏ و كيوتين سر دوستانى را كه در ميان زيروندنها مورد تحسين وردزورث 
بودند. بيدريغ درو كردء ايمانش به انقلااب فرانسه روبه زوال نهاد. در اين زمان» وردزورث سخت مجذوب كتاب ويليام 
كادوين: تفحص دراصول عدالت سياسى شده بود. مطالعه اين كتابء راديكاليسم را تقويت كرد ولى او را از تعلق خاطر به 
انقلاباتى كه از خون 5..5)0..جا....تغذيه شود برحذر داشت. در سال 1780 با كادوين ملاقات كرد و مجذوب شخصيت 
وافكار و كفتار وى شد تا بدان حد كه در آن سال هفت بار براى ديدار فيلسوف نامدار به خانه وى رفت. حتى زمانى كه 
وردزورث به صورت يكك محافظه كار يرحرارت در آمده بود باز دوستى خود را با كادوين ادامه داد و رشته اين دوستى فقط 
با مركك كادوين در سال ١8‏ كسسته شد. 


عامل ديكرى كه موجب شد وردزورث بيشتر به جانب اعتدال بكرايد» اين بود كه در 


ص: عام 


سال 21748 ريزلى كالورت. ميراثى به مبلغ 4٠١‏ ليره براى وردزورث برجاى نهاد. وردزورث بدون آنكه يروايى كند و احتياط 
به خرج دهد مبلغ "٠١‏ ليره ازاين ميراث را به دوستش بزيل مانتيكيو كه در اسراف و ولخرجى شهرتى داشت وام داد؛ ٠٠١‏ 
ليره ديككر نيز به دوست صميمى بزيل وام داد ودر هر دو مورد اميدش براين بود كه از وثيقه اى كه به رهن كرفته بود در 
آمدى معادل /٠١‏ در سال عايدش شود. وردزورث حساب مى كرد كه بهره اى به ميزان 80 ليره در سال (كه به طور بسيار 
نامرتبى يرداخته مى شذ) به علاوه 56٠‏ ليره باقى ماندهء حتى اككر مستمرى سالى ٠١‏ ليره داروثى برآن افزوده مى شدء كافى 
نبود تا رؤياى خواهرش را براى آنكه كلبه اى دست ويا كنند ودر آن حكومت شعر و محبت را برقرار سازند» تحقق بخشد. 
ولى درست در همين موقع دوست ديككرى به نام جان بينى اهل بريستول به مدد آمد و منزل مهيا و مفروش خود را در دورست 
برايكان در اختيار آن خواهر و برادر نهاد. اين منزل به نام ريسداون لاج موسوم بود. در 78 سيتامبر 21144 وردزورث و داروثى 


در آنجا سكنى كزيدندوتا زوئن 10/917 زندكّى آميخته با فراغت و سعادتى را در آن به سر آوردند. 


دراين موقع وردزورث جوانى بود بيست وينج ساله. با قامتى ميانه» لاغرو با يشتى خميده. موهايش با حالتى بى اعتنا و عارى 
از نظم بر روى كوشها ويشت كردنش آويزان بود و جشمان تيره و اندوهكينش به سوى يايين نككران و بينى اش اندكى تيزتر 
از حدمعمول. شلوارى از يارجه بيجازى مرسوم بين شبانان و سردارى كشاده و قهوه اى رنكك و دستمالى سياهرنكك كه در 
حكم كراوات بود» جامه وى را تشكيل مى داد. از نظر بدنى نحيف و باريكك مى نمود ولى موجودى قوى و يرانرزى» با روحى 
سرشار از قدرت وداراى اراده اى استوار بود. در راهييمايى مى توانست از قويترين مهمانانش بيشى جويد و به يارى تبر و 
بازوانش» بخارى منزل را با هيزمى كه مى شكست و كردمى آورد ييوسته فروزان نككاه دارد. آن قدر حساس بود كه شاعران؛ 
و آن قدر عصبى كه زنان. از سردرد رنج مى برد» به خصوص زمانى كه به سراييدن شعر مى يرداخت. غالباً افسرده ودستخوش 
ماليخوليا بود. خيلى زود اشكش جارى مى شد؛ زمانى به فكر افتاد كه خود كشى كند. ولى اين انديشه جز يكك لاف دليرى 
نبود كه در آن زمان بين هنرمندان و شاعران رواج فراوان داشت. آدمى بود زودفراكيرنده» مغرور» سركرم و مجذوب كار 
خويشتن؛ مطمئن از حساسيت فوق العاده و قدرت دركك و فهمش؛ در همان حال كه خود را از اينكه ازروى بيدقتى» در جايى 
بذرى از وجودش افشانده و فرزندى به بار آورده است قابل بخشش مى دانستء نسبت به اعتلاى اخلاقى خويش نيز خاطرى 
آسوده داشت. ولى در برابر طبيعت» موجودى بس فروتن بود. خود را خدمتكزار در طبيعت مى انككاشت؛ و صداى طبيعت را 


داروثى نقطه مقابل برادرش بود: اندامى ظريف و شكننده و با سيمايى رنكك يافته و سوخته از كردشهاى مرتب در زير آفتاب 


داشت؛ فارع از ه ركونه خودخواهى مجذوب خدمت برادر 


ص: هلاه 


بود- شايد هم اين خدمتء خودخواهيش را از هرجهت ارضا مى كرد و اورا شاد نككاه مى داشت. يكك لحظه در نبوغ برادر 
شكك به خود راه نمى داد؛ آشيانه شان را براى وى ياكيزه و كرم و آسوده نكاه هى داشث؛ به كاه بيمارى» برستاز وغمخوارش 
بود؛ ظريفترين زيباييها و شكفتيهاى طبيعت را با آنجه وردزورث «يرتوهاى برجهنده از جشمان وحشى توا مى ناميد» جستجو 
مى كرد و آنجه را مى يافت بردفتر يادداشتهايش مى نككاشت تا هم به ياد خودش بماند و هم مورد بهره بردارى برادر قرار 
كيرد. داروثى علاسوه برجشمانء كوشها و دستهايش را نيز در خدمت برادر به كار مى انداخت. هيج كاه (به طور عيان) 
ازكوش دادن به برادر كه اشعارش را بر او مى خواند» احساس خستكى نمى كرد وازاينكه سروده هاى برادر را به خطى 
خوانا يادداشت كند باز نمى نشست. وردزورث نيز در مقابل نسبت به اين خواهرفدا كار احساس عشقى عميق- ولى بى شائبه- 
داشت. با همان جشمانى كه به عزيزترين و كم توقعترين هواخواهان خود مى نكريست براو هم نظر مى كرد: وردزورث اين 


خواهر را جون شاخكى جانبى و لطيف و باارزش كه از وجود خودش رسته بود» مى انكّاشت. 


وردزورث و خواهرش براى آنكه بتوانند كاشانه خود را به صورت يكك كانون خانوادكى در آورند و80 ليره بردر آمد ساليانه 
بيفزايند» بزيل سه ساله» فرزند بزيل مانتيكيو را تحت سريرستى و نككهدارى خود كرفتند وازاين بابت بسيار شادمان بودند كه 
مى ديدند آن كودكء تحت سريرستى آنان» «از يكك نهال لرزان و نيم تشنه به صورت يسركى بيباكك» يرشور و درحال رشد و 
شكوفايى» متحول شده است.) در بهار سال 211917 دوست داروثى به نام مرى هاجينسن از ينريث آمد تا ينجم زوئن نزد آن دو 
بماند. آنكاه در تاريخ ششم زوئن» جوان بيست وينجساله اى كه خود عاشق شعربود, به نامه دعوتى كه وردزورث برايش 
فرستاده بود به شيوه فيض بخش خويش ياسخ داد» از روى دروازه كشتزار جهيد» سراسر قتواز رايا كامهاى بلك موف و شاد 


و يرتوان به زندكى ويليام و داروثى وردزورث قدم نهاد. اين شخص كولريج بود. 
1- كولريج: ؟/ا/ا١- ١1/948‏ 


از جمعى كه مورد بحث ماستء كولريج از همه جالبتر مى نمايد. از نظراستعدادهاء جذابيتهاء افكار» رنجهاء دردها و خطاها از 
ديكران بسى متنوعتر است. مسيرى را از ايدثاليسم تا مصيبت و بدبختى در قلمرو عشق و اخلاق و در ادبيات و فلسفه ييمود. از 
هر نويسنئده اى كه الهامبخش وى بود نكته هايى ربود و به نام خود انتشار داد. خلاصه هر جه بخواهيم درباره اش بكوييم كم 
كفته ايم و اداى حق مطلب به هيج روى در يككث فصل نمى كنجد. 


سميوثئل تيلر كولريج در ١١‏ اكتبر 17177 به دنيا آمد. وى دهمين و آخرين فرزند جان كولريج 


متن زير تصوير : يس. واندايكك: سميوثئل تيلر كولريج (1740). كالرى ملى جهره هاء لندن 


ص: ام 


بود كه مدير مدرسه و سيس معاون اسقف شهر آترى سنت مرى در ولايت دونشر بود. جان كولريج در رياضيات مقامى 
داشت و در زبانهاى كلاسيك و مشرق زمين مردى فاضل محسوب مى شدء و مؤلف كتابى بود به نام دستور انتقادى زبان 
لاتينى. يسرش كه بعدها با سه حرف اول اس.تى.سى. نام و نام خانوادكى امضا مى كرد در زير فشار اين ميراث فضل و دانش 
ياهاى خويش را جوبين و سخت بى تمكين مى يافت؛ لاجرم. براى رفع اين نقيصه اشارات و كوشه هايى از زبانهاى لاتينى و 
يونانى را در هربند از نوشته هايش جاى مى داد. وقتى بزركك شد به عنوان خاطرات دوران كودكى از دوران سه تا هفتسالكى 


خود جنين ياد كرد: 


زودرنج و ترسو و سخن جين شده بودم. همشاكرديهايم مرا از بازيهاى خود مى راندندء و ييوسته آزارم مى دادند» و ازاين 
روى از ورزشهاى دوران بحككّى جندان لذتى نمى بردم؛ اما در عوض بيوسته كتاب مى خواندم. ... وقتى شش ساله شدم 
س ركذشت بليزاريوس» روبينسن كروزوثه. ... و شرح مهمانى خوشكذرانيهاى عربى را در ماجراهاى هزار و يكشب خوانده 
بودم. ... دائماً دستخوش ارواح و اشباح بودم؛ ... به صورت موجودى رؤيايرداز درآ مدم, و نسبت به هركونه فعاليت بدنى 
حالت دلزدكّى و بيزارى يبدا كردم؛ كج خلقء و بيش از حد تحمل تندخوء ... كاهل و مورد تنفر همشاكرديها واقع شده بودم؛ 
زيرا مى توانستم بخوانم و هجى كنم و از حافظه و قدرت دركى كه از حد طبيعى بسيار زود شكفته تر مى نمود برخوردار بودم 
همه زنان سالخورده مرا تحسين مى كردند و شكفتى خود رااز كثرت معلومات و حافظه نيرومندم ابراز مى داشتند. بدين سانء 
بسيار خودبين شده بودم, ... و قبل از آنكه به هشت سالكّى برسم براى خود شخصيتى شده بودم. حساسيت» قدرت تخيل و 
تصورء خودبينى» كاهلى و احساسات ناشى ازتحقير تلخ و عميق نسبت به جملككى كسانى كه به مدار فهم و دركك من كام 


نهادند» از همان خردسالى در وجود من كاملا به جشم مى خورد. 


ذو كدشنا يدوت سال 4- يدرى كه كولريج او را بيش از اندازه دوست مى داشت- براى يسركك خردسال در حكم 
ضربه اى بس ناكوار بود. دوسال بعد او را براى ادامه تحصيلات به كرايست هاسييتال كه يكك مدرسه خيريه را در لندن اداره 
مى كرد فرستادند. در آن مدرسه. غذا كم و نامأكول ولى انضباط به سختى حكمفرما بود. بعدهاء كولريج از تنبيهات 
تحقي رآلودى ياد مى كرد كه به خصوص در مورد يسركى كه خانواده اش او را به دست فراموشى سيرده بودند ناكوارتر وفى 
الواقع مضاعف مى نمود. مى خواستند كه او كشيش بار بيايد» ولى خودش آرزو مى كرد كفاش شود. در سال 1870 (زمانى 
كه ديكر به حافظه اش نمى شد جندان اعتمادى داشت) از يكك بار شلاق خوردن خويش كه درنظر اولياى مدرسه كاملا 


«منصفانه») مى نمود جنين ياد كرد: 


وقتى تقريباً سيزده ساله بودم, به نزد كفاشى رفتم و ازاو خواهش كردم مرا به شاكردى بيذيرد. كفاش كه مردى شرافتمند بود. 
:دؤيك دست مرا كزفثة وانة تك آقاق بواير هك ور 'ندوسة آورة. مدير 'مدوسه: ان ذديدن: من "سوقت اخشمكيق شد جنا سيل 
سختى بر صورتم نواخت كه نقش زمين شدم. ... و آنكاه از من يرسيد جرا آن كونه مسخره بازى در آورده ام؟ در ياسخ وى 
كفتم خيلى مايل هستم كفاش شوم و از فكر كشيش شدن بيزارم. مدير مدرسه باز يرسيد «جرا؟» و من ياسخش كفتم «آقاء 


راستش را بخواهيد من يسر بى ايمانى 


ص: /الاه 


هستم.) مدير مدرسه بعد از شنيدن ياسخ منء بدون آنكه تأملى كند مرا به شلاق بست. 


واضح مى نمود كه كولريج در همان خردسالىء ميوه هاى ممنوعى جيده بود و شايد هم اين ميوه جينى از كتابخانه سيا ركينكك 


ستريت صورت كرفته بود. بعدها ازاين ماجرا با همان روش جالب و بديهى خود جنين ياد كرد: 


كتابها را مى فهمم يا نه ... خود را دستخوش همه كونه مخاطره مى ساختم تا دوجلد كتابى را كه هرروز حق داشتم از آن 
كتابخانه به امانت بككيرم ازديد اولياى مدرسه و همشاكرديهايم ينهان نكاه دارم. حالا مى شود تصور كرد در جهاردهسالكّى 
در جه حالى به سر مى بردم؛ تقريباً هميشه دستخوش تب بودم. سراياى وجودم راء درحالى كه جشمانم برآنجه در اطرافم مى 


كذشت بسته بود» جمع و جور مى كردم تا در كوشه اى آفتابى بخزم و در آنجا بخوانم» بخوانم و باز هم بخوانم. 


البته در اين نوشته؛ آثار مبالغه اى ناشى از خودبينى به جشم مى خورد. به هر حال؛ در مدرسه كرايست هاسييتال» يبشرفت 
كولريج در تحصيل تا آن اندازه رضايتبخش بودكه خانواده اش ترتيبى دادند تا به سال ١174١‏ در جيزس كالج دانشكاه 
كيمبريج يذيرفته شود. ضمناً موافقت شدكه كولريج به صورت دانشجويى كه هم كار وهم تحصيل مى كند در دانشكاه به 
تحصيلاتش ادامه دهد, و بدين ترتيب مخارج تحصيل خود را درآورد. در دوره دانشكاهء كولريج رياضيات و همجنين 
دشوارترين متون يونانى را به عنوان رشته هاى مورد علاقه اش بركزيد. «من در حال حاضر جون سككى ديوانه سركرم خواندن 
آثار يينداروس و سرودن اشعار يونانى هستم ... در ساعات فراغت آثار آناكرئون را ترجمه مى كنم ... در همين حال سر كرم 


آموختن نوازند كى ويولن هستم.» 


وقتى به تأمل در سركذشت كولريج مى يردازيم بايد در نظر داشته باشيم كه زندكى وى يبوسته با زياده روى توأم بوده است. 
به هرحال تا آن حد در مراعات سلامت خويش غفلت روا داشت كه در سال 17847 در بيست و يكك سالككى به تب رماتيسم 
مبتلا شد و به بستر بيمارى افتاد. براى تخفيف و تسكين دردش از ترياكك مدد كرفت. در آن زمانء به كار بردن ترياكك جون 
معجونى مسكن و آرامبخش رواج داشت»ء ولى كولريج در استفاده از ترياكك جندان زياده روى كرد كه بدان معتاد شد. 
مطالعات و بارا وريهاى فاضلانه اش دستخوش كندى شد و بيشتر از كذشته به اوضاع و احوال روز علاقه مندى نشان داد. به 
هرحال در نتيجه اين اعتياد» نتوانست با مقررى دريافتى از خانواده اش بسازد؛ دجار قرض شدء و طلبكارانش او را به ستوه 
آوردندء و به عنوان كوشش نوميدانه اى براى رهايى از جنكك آنان, ناكهان دانشكاه كيمبريج را تركك كفت (دسامبر 1097), 
و در سياهى كه براى جنكك با فرانسه بسيج شده بود داوطلبانه به عنوان سرباز نامنويسى كرد. برادرش جورج. با يرداخت 5١‏ 
سكه طلا توانست موجبات رهايى وى را 


ص: ذه 


از دردسرى كه براى خود به وجود آورده بود فراهم سازد و سيس او را ترغيب كرد تا به كيمبريج بازكردد. كولريج به 
هرترتيب بود در سال *19 از آن دانشكاه فارغ التحصيل شد- بدون آنكه درجه اى دريافت دارد. اما از اين بابت اصلا 


ناراحت نشد » زيرا در همان اوان مدينه فاضله را كشف كرده بود. 


كولريج باز دست دادن ايمان مذهبى خويش براى كشف اين مدينه فاضله آمادكى يافته بود؛ جرا كه درجاه اميد» بهشت و 
مدينه فاضله در حكم دو كفه يكك ترازو هستند. انقلاب فرانسه» كولريج را نيز» نظير بسيارى از جوانان تحصيلكرده و تهيدست 
اتكليسى) ناشور و هيحان اؤوده نوف ذو بهار صال 4 كولريج خبرى از دوستش رابرت آلن كه در دانشكاه آكسفرد 
تحصيل هى كرد ذريافت داشت مبتى بر اينكه تنى جند از داتشجويان آن داتشكاه مشتاق آنند كه ذر تهاذها ونراه ووسمهاق 
انكليسى اصلاحاتى به وجود آورند. به موجب كزارش آلن., يكى از آن دانشجويان» درخشش و برجستككى خاصى داشت و 
همين دانشجو اشعارى در بز ركداشت و تكريم عصيان اجتماعى سروده بود. آيا كولريج نيز مى توانست به آكسفرد بيايد و با 
آن دانشجويان ديدار كند؟ كولريج در ماه زوئن 1745 به اين ندا ياسخ مثبت داد و روانه آكسفرد شد. 


3 - ساوذى: ©/الا!- "1٠م‏ 


از كروه سه كانه شعراى درياجه اى مورد كفتكوى ماء رابرت ساوذىء بدترين شاعر ولى نيكترين مرد بود. در بريستول به دنيا 
آهل سير همرقق جاع فزوقن بورةه ولى النزايت كاله عمه ثرو قشنة #غانا أورا اق ان نحط وها كرف و بازارق هزه عويش 
مى آورد تا در اجتماع مهذب نجيبزادكى در شهر باث يرورش يابد. در جهاردهسالكّى به مدرسه معتبر وستمينستر در لندن 
سيرده شده و در آنجاء بدون شككء به شيوه اى ينهانى آثار ولتر» روسوء كيبن» و ورتركوته را مطالعه كرد؛ اشعارى حماسى 
سرود و قطعات مثنوى با مضامين عصيانكرى تصنيف كرد. حمله انتقادآميزش به رسم تنبيه بدنى كه در مجله مدرسه به نام 
شلاقزن درج كرديد موجب برانكيختن خشم مدير مدرسه شدء زيرا آقاى مدير حس مى كرد دربرابر دانش آموزان خلع سلاح 
شده است. درست در همان موقع كه يايان سال تحصيلى و هنكام فراغت وى از تحصيل دوره دبيرستان فرامى رسيدء رابرت از 
آن مدرسه اخراج شدء ولى به هر ترتيب بود در دسامبر 1747 در باليول كالج دانشكاه آكسفرد يذيرفته شد. در آنجا نيز به 
عمليات ينهانى خود ادامه داد. حماسه اى تحت عنوان زاندارك سرود و ضمن آن انقلاب فرانسه را ستود. وقتى كولريج از راه 
فرارسيد» رابرت سركرم تنظيم يكك درام منظوم درباره وات تايلر. رهبر شورش ١‏ دهقانان درانكلستان, بود. 


شاعر مهتر يعنى كولريج» شاعر كمتر را يريشان خاطر يافت» زيرا مقارن همان زمانء 


ص: ام 


روبسبير» سرزنده ترين و با شهامت ترين انقلابيون فرانسه» از جمله دانتون و دمولن را به دست كيوتين سيرده بود. براى رابرت 
ساوذى اين يرسش دردناك يبيش آمده بود كه آيا يايان اعلاميه حقوق بشر به رقابت در آدمكشى مى انجاميد؟ كولريج با اين 
سخنان او را دلدارى داد و آرام ساخت: ارويا در حال زوال است و در زير فشار بار تاريخ از يا درآمده؛ ولى تقريباً هر هفته از 
بريستول؛ شهر زادكاه ساوذى» يكك كشتى به صوب امريكا درحركت است- امريكاى بسيار يهناور» حاصلخيز» و جمهوريخواه. 
جرا كولريج و ساوذى كروهى از يسران و دختران دلير و باعزم تكلس :تشكيل تدهنذة آنها را به وضعى آبرومند به ازدواج 
همديكر در نياورند و با آنان به ينسيلوانيا مهاجرت نكنند و در آنجا يكك كوجنشين به شيوه زندكَى اجتماعى دسته جمعى در 
كرانه هاى دل انككيز رودخانه مصون از آلودكى ساسكويهنا بر يا نسازند؟ تنها نكته اى كه براى تحقق بخشيدن به اين نقشه 
ضرورى مى نمود آن بود كه هر فرد مذكر اين كروه مبلغ 110 ليره به صندوق مشتركك كروه بيردازند» در اداره آن جامعه 


مورد نظرء هر زوج رأيى برابر داشت و به همين خاطر كولريج نام جامعه مطلوب خويش را «يانتيسو كراسى ' ناميد. 


تحت عنوان سقوط روبسبير تنظيم كردند. اين نمايشنامه منظوم انتشار يافت ولى فروشى نداشت. ساوذى نمايشنامه منظوم 
زانداركك رابه سكه طلا به كاتل (ناشرى در بريستول) فروخت. آن دو يار فارغ التحصيل دانشكاه ولى فاقد درجه 
دالشكافئ به ايراد سخترانيقاي "دن برستول برداعسه واز اين زاه آن قندر: يؤل تصييفان شد كه ساوؤذئ :زا قاد و ساحث به 
خواستكاريئ دختر دلخواهش. اديث فريكر» برود. اديث ياسخ موافق داد و آن دو در تاريخ 7 نوامبر ١7/46‏ به همسرى 
يكديكر در آمدند. خواهر اديث به نام مرى نيز قبلا ييشنهاد ازدواج از جانب رابرت لاول را همجنين كرويدن به جامعه يانتيسو 
ازدواج كند عملى بسيار دليذير و شايسته انجام خواهد كرفت. 


وقتى اليزابت تايلر» عمه ساوذى .ء او را به خاطر ازدواج با يكى از افراد طبقه فرودست وهمجنين به لحاظ داشتن انديشه هاى 
خرابكارانه» از جامعه بز ركزاد كان و اشرافء مطرود قلمداد كرد» ساوذى دعوتى را كه از جانب عمويش براى سفر به ليسبون 
داو وله يود يذيرقت: ابن عمق دو دستكاه سفارت انكلين در برتغال سحت مشتمازق داشت اند سقر افق فكرى :داتشمقد 
فيلسوف و جوان مارا كسترش بخشيد. در اكناف اسيانيا و يرتغال به سفرهايى يرداخت و هتككامى كه در ماه مه 11/82 به 
انكلستان يا زكشت» .احساس كرد كة وطنش را دوست مى ذازد وانتديشه تشكيل جامعة بانتس وكراستى رابا كشت سالهاق 
يرشور جوانى رو به افول نهاد. به تحصيل حقوق يرداخت» درسمت روزنامه نكار شغلى به دست آورد» و در عين حال فرصت 
أن زانافت كه اشغار ماق يشترى سرايد كه تدان :دن خاطره عا تقاند» ولى يكتد 


6/١ ص:‎ 


جكامه مشهور از جمله جكامه نبرد بلنهايم را درهمين اوان تصنيف كرد. در سال 21807 در آن زمان كه از بركت سخاوت 
يكك دوست با دريافت مقررى ساليانه اى به مبلغ ليره خيالى آسوده يافته بود در روستاى كرتاهال واقع در ناحيه كسيكك 
مستقر شدء در حالى كه هركز باورش نمى شدتقدير براى او جنان رقم زده باشد كه تا يايان حياتش در آن نقطه رحل اقامت 
افكند. 


ل١-‏ كولريج: ©ؤلا1-/1/| 


كولريج معجونى از اعصاب شاد و سرزنده و اراده اى دستخوش ترديد بود. مرى اونز را كه دختركى اهل لندن بود.» دوست 
مى داشتء ولى از اينكه او را در شرايط زندكى خاصى كه بدان خوكرفته بود نككاه دارد سرباز زد. دختركك نيز به نوبه خود از 
روحيه غنى و يرحرارت كولريج خوشش مى آمد ولى اصلا اعتقادى نداشت كه وى بتواند در امد مرتبى داشته باشد. بنابراين 
از كولريج روى كرداند واو به ناجار به سرا فريكرء خواهرسوم از سه خواهرى كه باجمع اين شاعران آشنا شده بودند» روى 
آورد وبا او ازدواج كرد. سرا از مال وزيبايى وجمال نصيبى نداشت ولى مى توانست خانه وكاشانه كولريج را مرتب نككاه دارد 


وبراى او فرزندانى به بار آورد» كرجه قادر نبود براى شوهرش منبع الهامى در سرودن غزليات باشد. 


كولريج به منظور سروسامان دادن به ازدواجى كه قول آنرا به سرا داده بود» و همجنين براى آنكه رؤياى به تأخير افتاده تشكيل 
جامعه ايدآلى خويش را در امريكا تحقق بخشد همجنان به ايراد سخنرانيهايى در بريستول ادامه داد. به عنوان بهاى بليت 
ورودى هر جلسه سخترانى» از هر مستمع يكك شيلينكك مى كرفت و اين كار از زانويه تا زوئيه 1748١به‏ درازا كشيد. اين خطابه 
هايى براى مردم به شيوه اى بس بى يروا تند بود در اين سخترانيهاء كليساى رسمى انككلستان به عنوان آنكه درخدمت 
توانكران بود و هيج خدايى» جز خاوند روستاهاى خاوندى نمى شناخت مورد نكوهش سخت قرارمى كرفت. جنكك با فرانسه 
به عنوان كوششى در جهت سركوب كردن انقلاب و بازكرداندن مسيرتاريخ» محكوم شناخته مى شد. دوره وحشت مسلط بر 
فرانسه در آن روزها به عنوان آنكه ياسخى به «جنكك بيت١١‏ بود موجه و قابل بخشايش شمرده مى شد. قوانين موسوم به 
«اقوانين دهن بند) به عنوان كوششهايى از جانب دولت به منظور خاموش ساختن آتش اراده و خواست مردم؛ مطرود و ناصواب 
تلقى شد» مستمعان اين سخنرانيها از نظر شمار اندكك بودند ولى آنانكه حضور مى يافتند بسيار علاقه مند مى نمودند. به هر 
حال درآمد حاصل ازاين سخنرانيها آن اندازه بود كه كولريج را قادر سازد دست نامزدش را بككيرد ودر تاريخ ١5‏ اكتبر 


6 شاهد جارى شدن صيغه عقد ازدواج با وى باشد. 


)١(‏ 31لالا 5 اط اشاره به سياست خصمانه ويليام بيت نخست وزير وقت انكلستان نسبت به انقلابيون فرانسه از سال 17948 به 


ص: 6/1 


در ياييز همان سال كولريج براى نخستين بار با وردزورث ديدار كرد. ويليام وردزورث فقط دو سال از سميوئل بزركتر بود 
ولى تجربه انقلاب رااز سركذرانده و مدينه فاضله را در عالم واقع از نزديكك لمس كرده بود. ويليام در بيم و نككرانى وت 
جوانش از بابت بازكشت خاندان بوربون سهيم بود ولى نمى توانست نسبت به ينسيلوانيا و تشكيل جامعه غايت مطلوب درآنجا 
علاقه اى در قلب خويش احساس كند. به نظر ويليام» صحنه نبرد انديشه هاء ارويا بود؛ جنانجه شكوه كرانه هاى رودخانه 
ساسكوينها درمد نظر بود جرا نبايد با برخوردارى از جلال و زيبايى ناحيه درياجه هاى انككلستان» منظور خود را عملى سازند؟ 
كولريج از اين استدلال دوستش جندان قانع نشذه بود اما ذر يادداشتهايش براى خود جنين انكاشت كه ناظر و شاهد رشد اين 


ويليام باشدو شايد هم بتواند از او بياموزد جكونه برفراز و نشيب تندابهاى شط زندكى قايق براند و جان سالم به در برد. 


كعك واف 1 ادل انكاس رز واعرانه جيق أن كارها لوطه كال لدطو بكي بن رق مل الاك 
اشتياق و به فراوانى و در زمينه هاى بسيار متنوع كتاب مى خواند؛ مطالعاتش درباره انسان» حيوانات» نباتات» علوم» مذاهب» 
فلسفه» مللء ادبيات و هنردور مى زد. ذهن كولريج؛ يرعطشترين» جذب كننده ترين و ضبط كننده ترين ذهنى بود كه مى توان 
تصور كرد. حافظه او به صورت محفظه و انبارى درا مده بود كه تا يايان عمرش از آنء» تصويرهاء انديشه هاء جمله هاء 
استدلالها و حتى يكك بند كامل از متنى را بيرون مى كشيد. اغلب اوقات در بيان مأخذ و منبعى كه از آن در نوشته هاى خود 
استفاده كرده بود غفلت مى ورزيد يا با احساسى ناشى از لذت در اين مورد فراموشى را بهانه مى كردء و بدون آنكه زياد 
دقيق و دربند باشد انديشه ها و نظرهاى خويش را با آنجه از ديكران به عاريت ستانده بود درهم مى آميخت. سرانجام كار به 
جايى رسيد كه وزن آنجه در مخزن مغز و حافظه انباشته بود و تنوع غيرقابل اداره اين اندوخته ها براى ذهن او كه با آزادى 
وصلت كرده واز نظم طلاق كرفته بود بس سنكين مى نمود. 


شايدء به خاطر سبكك ساختن بار حافظه يا به خاطر معيشت همسرشء كولريج به اين فكر افتاد كه مجله اى جاب كند و به 
فروش برساند- مجله اى كه تقريباً همه مطالب آن را شخصاً مى نوشت. نام دوستان و آشنايان خود را ثبت كرد؛ و علاوه بر 
آنان» نام جملكى مستمعان سخترانيهايش را در زمره مشتركان بالقوه جنين مجله اى نوشت. يكك بيش آكهى بدين مضمون 
منتشر كرد: «براى آنكه همككان حقيقت را بدانند و حقيقت نيز ما را آزاد سازد» روز جمعه ينجم ماه فوريه 201042 نخستين 
شماره جنكّى انتشار خواهد يافت (به بهاى هر شماره جهار ينى) كه بعد از آن نيز هر هشت روز يكك بار بر بساط روزنامه 
فروشان ظاهر خواهد شاد. نام اين جنكك واجمن (مراقب) است كه به قلم اس.تى. كولريج نويسند ه خطابه هايى براى مردم 
نكاشته خواهد شد.) در مقاله هاى مندرج در صفحات آن جنكك كولريج, همجنانكه در خطابه هايش عمل كرده بود, به مثابه 


مردى رادذيكال كه همه يلهاى يشت سر را خراب كند؛ عليه جنكك» برده دارئ» سانسور: 


ص: ليله 


تضييقات عليه مطبوعات و به خصوص عليه ماليات فروش كه در آن زمان فشارش بيرحمانه بردوش مردم عادى وارد مى شد 
قلمفرسايى كرد. ولى از حق رأى براى كليه زنان ومردان بالغ يشتيبانى نكرد. «ما بايد با جسارت وشهامت» حقيقت سياست را 
فقط براى كسانى كه مغزشان حساسيت و آمادكى دركك بحث منطقى و استدلالى را داشته باشد توضيح دهيم؛ ولى هركز 
براى اين منظور به سراغ جمع كثيرى از مردم كه به علت جهالت و نيازمندى واز روى ناكزيرىء به انككيزه شهوات برافروخته 
خويش عمل مى كنندء نرويم.» يس از انتشارجند شماره از مجله واجمن» كولريج متوجه شد كه انباشتن سى ودو صفحه. آن 
هم هر هشت روز يكك بار با قلم خودء كارى دشوار و تحمل نايذير است. يس ناكزير مى شد هربار بيشتر از ييش بر خوشه 
جينى از افكار و نوشته هاى ديكران متكى باشد و مأخذ و منابع را اعلام ندارد. بعضى از خوانند كان دقيق و هوشيار آن نشريه 
اعتراض كردند. فروش نشريه روبه كاهش كذاشت و به همان نسبت قروض كولريج افزايش يافت. يس از انتشار ده شماره 


جراغ مجله واجمن خاموش شد. 


در تاريخ اول سيتامبر 01198 نخستين فرزند كولريج ديده به جهان كشود. كولريج براين فرزند كه يسر بود نام ديويد هارتلى 
كذاشت كه نام يكى از طرفداران و مدافعان انكليسى مكتب تداعى معانى در روانشناسى بود. اين فرزند كرجه سيمايى دليذير 
داشت اما يكك دهان اضافى نيز محسوب مى شد كه بايد سير شود. در اين دوران كولريج خود از ناراحتيهاى قلب و ريه رنج 
مى برد و بيش از ييش براى تسكين دردبه ترياكك متوسل مى شد. درآن هنكام كه نزديكك بود كولريج از نظر عدم استطاعت 
مالى براى اداره زندكى از يا درآيد, يكك آزاديخواه شفيق به نام تامس يولء خانه كوجكى در مجاورت خانه خودش در 
نذرستووىء نزديكك بريج واترء در اختيار كولريج قرار داد و براى اجاره بهاى آنء به طور صورىء مبلغ ناجيز 7 ليره در سال 
باكيزه و آسوده نكّاه مى داشت. كولريج در باغجه مجاور به كار سركرم مى شد. از جوجه ها وخوكهاى تامس يول 


نكّهدارى مى كرد و اشعارى دلكش و فراموش نشدنى مى سرود كه البته به فروش نمى رفت و يولى از آن عايد نمى شد. 


در همين ايام بود كه با استفاده از حافظه انباشته وغنى خود داستان قوبلاخان را نككاشت كه قسمت اعظم آن در يكك رؤياى 


معجز آسا آفريده شد ويس از بيرون آمدن نويسنده از آن حالت رؤيا بر صفحه كاغذ نقش بست: 


در تابستان سال 211/941 نويسنده كه سلامتش مختل شده بود رخت عزلت به كوشه خلوت يكك خانه روستايى كشيد كه در بين 
روستاهاى يرلاكك ولينتن واقع بود. ... به خاطر رنج ودرد مختصرى كه عارضش شده بودء مسكنى برايش تجويز شد. دراثر 
خوردن آن مسكن, درهمان حال كه برروى صندلى سركرم خواندن بود به خواب رفت ... كتابى كه مى خواند «زيارت 
يرجس» نام داشت. «در اينجا قوبلاخان دستور داد قصرى بنا نهاده شود و باغى مجلل بركرد آن فراهم آيد. بدين سان بود كه 
جندين كيلومتر مربع از خاكك حاصلخيز 


ص: إوذيله 


آن منطقه در درون ديوارى محصوركشت». نويسنده در حدود سه ساعت همجنان در خواب ستكينى فرو رفته بودء يا دست 
كم حواس خارجيش در آن جند ساعت غير فعال بود؛ وظرف همين مدت با اعتمادى كامل بر اين كمان بود كه لااقل از 
دويست تا سيصد بيت در رؤبا سروده استء آن هم بدون آنكه دستخوش شور و تلاش آكاهانه اى بشود. وقتى از آن خواب 
كران به درآمدء اين احساس به او دست داد كه از هرجه در خواب برايش بيش آمده بود دقيقاً به وضوح آكاهى دارد» بدين 
ترتيب بود كه قلم و مركب و كاغذ در اختيار كرفت و با شوق» اشعارى را كه اكنون باقى مانده است بر صفحه كاغذ ثبت 


كر 


اين مقدمه مشهور را جنين تعبير كرده اند كه كولريج افسانه اى سرهم كرده است تا هم خودش و هم ديكران را بفريبد واين 
نكته را به خود و ديكران بقبولاند كه انديشه نككارش قوبلاخان به جه عفاف و سادكى به تصور وى درآمده و دوام يافته است. 
باهمه اين احوال» اين مطلبى بيسابقه نيست كه نويسنده اى» يس از خلق و ابداع جمله هايى در طول روز» شب هم در عالم 
خواب به اين كار ادامه دهد» كرجه تقريباً در بيشتر مواردء كوهرهايى كه هنكام خواب يديد مى آيدء زمانى كه شخص از 
خواب بيدارمى شود به كنجينه ضمير ناخودآ كاهش راه مى يابد. شايد در اين مورد ترياكك نه تنها موجب به خواب رفتن 
كولريج شده بلكه اين خيال واهى را نيز در وى يديد آورده باشدكه آن «تصنيف » حاصلى از رؤياى وى بوده است. به 
هرحالء كولريج با آن استعداد در قافيه سازى و تجانس حروف كه از مميزات وى بود, نثر زيارت يرجس را به صورت يكى 


او ريده ريم آثان ؤبان اكلسى كر اوود: 


شايد رويداد مهمترى از نكارش قوبلاخان در زندكى كولريج در سال 217917 دعوتى بود كه از وى به عمل آمد تا براى ديدار 
وردزورث به ريسداون بشتابد. ازسرا و ديويد يوزش خواست. بى درنكك به راه افتاد و جند فرسنكك فاصله بين محل سكونتش 
و اقامتكاه وردزورث را بياده طى كرد. در تاريخ ششم زوئن» جشمش به ديدار مقصد روشن شد. سراسر كشتزارى را كه 
راون كشرة بود با شوقى فراوان دوان دوان ييمود تا به آستان برادر شاعرش رسيد. وقتى ويليام و داروثى در را بازكردند و 
به دنبال آن قلبهايشان را نيز براى يذيرايى از او كشودندء دوران جديدى از زند كَى براى اين سه تن آغاز شد و حاصل آن 
يكى از يرثمرترين همكاريها در تاريخ ادبيات انكلستان بود. 


1ل - يك كروه سه نفرى: /11/91- 11/4/48 


در آن هنكام» كولريج در اوج جذابيت خود بود. سراسر بدنشء عليرغم دردها و سموم ينهانى در وجودش. به علائق شاد و 
برنشاط ذهنش ياسخ مى داد. جهره مطبوع؛ دهان شهوانى» بينى خوش تركيب» جشمانى خاكسترى كه با شوق وكنجكاوى مى 


درخشيد. و زلفان مجعد و مشكى كه بر دور كردن و روى كوشها مى ريختء از او موجودى ساخته بود كه بى اختيار نظر 


ص: م/م 


دوستان تازه اش» و به خصوص داروثىء را به خود جلب مى كرد. زمان زياد لازم نيامد تا داروثى به دام عشق كولريج كرفتار 
آيد. داروثى با رفتار آميخته با آزرم خويش»ء در همان حال كه مى كوشيد موجب برانكيختن اعتراضى از جانب برادرش ويليام 
نشودء هر روز بيش ازبيش عشق كولريج را در دل مى يرورد. كولريج هم از ديدار جثه و اندام بسيار خرد و ظريف وى 
دستخوش حيرت شد ولى در همان حال همدلى وهمدردى وابراز عطوفت خاموش دختركك, اورا سخت مجذوب خود 
ساخت. در وجود داروثى» دوستى يافت كه او را با همه خطاها وكاستيهايش مى يذيرفت- دوستى كه بى دست و ياييهايش را 
ناديده مى كرفت تا بتوانداز كرمى احساسش برخوردار شود» هوسها و سليقه هاى مرموز و شكفتى آورش را شاهدباشدء ناظر 
درهمشكستكى ايمان و كمكشتكى وى شود و بيقرارى هراسناك يكك شاعر را در عصر كارخانه ها وجنككها نظاره كند. به 
هرحالء در آن روزهاى نخستين آشنايى» كولريج اصلا نمى توانست بى به اين نكته ببرد كه آن دختركك خجول و آرام 


آنجنان تحت تأثير برادر و مستغرق در وجود وى باشد. 


كولريج در خانه جديد» در وجود وردزورث؛ اين مرد آرام با جهر اى موقرء ييشانى بلند و جشمانى فكورء يكك شاعر واقعى و 
زنده مى يافت- شاعرى كه در برابر ه ركونه ارتعاش و نوسان جيزها و جانها حساسيت نشان مى داد؛ از كردابهاى خطير 
اقتصادى يرهيز مى كرد؛ به آرامى و فارغ از تظاهرء» هدف و وظيفه خود را در زندكىء اين نكته قرار داده بودكه كلمات 
شايسته و مناسبى براى بيان بينش و رؤياهايش بيابد. كولريج كه خود در آن زمان» طرح منظومه ملاح فرتوت را ييراسته مى 
ساخت و نسبت به دوستش شاعر ممتازترى محسوب مى شدء در وجود وردزورث مردى را مى يافت كه وجود خود را وقف و 
ييشكش الاهه شع ركرده است. برحال او غبطه مى خورد كه حكونه توانسته بود عارى از هركونه قيد وبندى سراسر وجودش را 
به دست شعر بسيارد» وشايد هم اين انديشه به مغز كولريج خطور كرد كه داشتن خواهرى دلسوز و شفيق» از يكك همسر بهتر 
تواند بود. كمى يس از آنكه نزد ويليام و داروثى مستقر شده بود جنين نوشت: «در كنار ويليام» احساس مى كنم موجود 
خردى هستم؛ و با وجود اين» خود راء از آنجه قبلا مى ينداشتمء كمتر و ناجيزتر نمى انكارم. ويليام واقعاً مردى بزركك استء 


تنها مردى كه درهمه اوقات و در همه جلوه هاى فضيلت و كمالء خود را نسبت به او فروتر مى يابم.) 

بدين سان يكك دوره سه هفته اى هيجان و فعاليت متقابل آغاز شد. هر يكك از آن دوء اشعارش را براى ديكرى مى خواند. 
وردزورث شعر بيشترى مى خواند و كولريج افزونتر سخن مى كفت. داروثى «كفتار او را » كه «سراسر روح و مغزو شورا بود 
برروى كاغذ مى آوردهء كفتار مردى را «كه تا اين يايه نيكخواه, تا اين اندازه نيكك نفس و شوح طبع استء و جشمانش ... از 


تمامى احساس مغز ير شورش سخن مى كُويد.) 


ص: إغيلة 


معمولا جنين وحدت سه كانه آميخته با عشق و تفاهم بعد از كذشت سه هفته رو به سردى مى كذارد ولى كولريج كه نمى 
توانست و نمى خواست انديشه يايان يافتن آن دوران خوش را به مغزش راه دهد از ويليام و داروثى تمنا كرد به همراهش به 
منزل وى در نذرستووى بروند و به او مجال دهند به ياس آن همه مهمان نو ازىء او نيز مدتى از لذت ميزبانى آنان برخوردار 
شود. آن دو به همراه كولريج عازم شدندء با اين كمان كه هرجه زودتر به ريسداون بازكردند» ولى تامس يول» دوست 
كولريج كه دريافته بود اجاره خانه اى كه در اختيار وردزورث است بزودى به يايان مى رسد و صاحبخانه نيز حاضر به تجديد 
اجاره نيستء كلبه روستايى راحت و خوش منظره اى را كه با اثاث لازم نيز آراسته بود با اجاره ساليانه 7 ليره در الفاكسدن 
براى ويليام و داروثى تهيه كرد. اين خانه جديد در يكك فرستككى خانه كولريج قرار داشت و خواهر و برادر. ظرف مدت يانزده 


ماهى كه از آن يس آمدء با اقامت در آن از سود كى خاطر و منبع الهام خوبى برخوردار شدند. 


در آن دوره خوشء بين دو كانون آن بيضى شاعرانه» رفت و آمدهاى هر روزه برقرار بود. كاهى آن دو مردء زمانى كولريج و 
داروثى و اوقاتى هرسه نفر باهم به راهييمايى مى يرداختند. يكك نوع تبادل سه جانبه احساسات» نكته سنجيها و انديشه ها بين 
آنان برقرار بود. وردزورث»؛ كولريج را تشويق مى كرد نيروى تخيل و تصور را رهنمون خود سازد. در مقابل» كولريج افق 
آشنايى وردزورث را با فيلسوفان كسترش مى داد و او را برمى انكيخت نا به سرودن يكك منظومه حماسى همت كمارد. سالها 
بعد وردزورث در منظومه بيش درآمد به ياد دوست سركشته و حيرانش جنين نوشت: «جه سبكبارى دلنشينى نصيب هر 
روزى ما بود آن زمان كه نخستين بارء هر دو در قلمرو وحشى شعر به تكايو يرداختيم.» داروثى حكم ييوند و رشته ارتباط بين 
آن دو بود؛ وسيله اى بود تا آن دورا باهم بياميزد» بدون آنكه خود در آن آميزه تركيب شود. آن دو را با سخنان كرم 
وتحسين آميزش دلكرم مى ساخت, و به سان شنونده اى مشتاق» آن دو صاحب سخن را بر سر ذوق مى آورد. با تيزهوشى و 
زرفاى نيروى احساس و دريافتش, قدرت خلاقه آن دو را به مبارزه مى طلبيد و شكوفا ناه مى داشتء و در نقش يكك عروس 


معنوى آنان را با هم يكانه مى كرد. كولريج مى كفت كه او و دوستانش جون يكك روح در سه بدن بودند. 


هم كولريج وهم وردزورث بايد نكاهشان به دفتر يادداشت روزانه اى كه داروثى از تاريخ بيستم زانويه 1794 در الفاكسدن 
نكاه مى داشت افتاده باشد. اين هردو بايد از خواندن سطرى در صفحه دوم آن يادداشتها سخت تحت تأثير قرار كرفته باشند: 
«زمرمه حشره هاء آن صداى بيصدا كه در فضاى تابستان موج مى زند». اما سرا كولريج. اكرآنجه را داروثى در صفحات 
يادداشتهاى روزانه اش كه در روزهاى سوم تا دوازدهم فوريه كاسع وف عى اخيو انل مستلما خوحتكن كين امد و ] ورد شاط 


مى شد: 


ص: 0 


سوم فوريه: با كولريج به راهبيمايى بر روى تيه ها يرداختم. ... 

جهارم فوريه: به قصد رسيدن به ستووى با كولريج قسمت زيادى از راه را بياده همراه بودم. . 
ينجم فوريه: تا ستووى با كولريج همراه و همكام شدم. ... 

يازدهم فوريه: با كولريج تا نزديكى ستووى قدم زدم. ... 

دوازدهم فوريه: تنها تا ستووى رفتم وشب همراه كولريج بازكشتم. 


سرا از اين عشق يرسه زن خوشش نمى آمد. به نظر مى رسيد كه آن دو با معصوميت قرين بودند و دست از يا خطا نمى 


7- جكامه هاى غنايبى: 117/944 


در ماه رانويه ١194‏ محركك ديكرى به سراغ كولريج آمد: جوسيا و تامس وجوود- يسران و وارثان جوسيا وجوود صنعتكر و 
هنرمند جينى ساز مشهور (:/19- ))١7/880‏ يعنى همان كسانى كه جينيهاى محصول كار كاهش در سراسر ارويا مشهور و مقبول 
بود- يكك مقررى ساليانه به مبلغ ليره(به يول اين زمان معادل "0/8٠‏ دلار ) براى شاعر تهيدست و ياكباخته برقرار داشتند» 
مشروط بر آنكه وى همه فعاليت خويش را مصروف فلسفه سازد و به كارى ديكر نيردازد. كولريج امتنان و شادى خاطر 
خويش رااز دريافت جنان عطيه اى ضمن نامه مورخ ١17‏ زانويه ابراز داشت وسرشار از سرمستى خلاقيت دست به كار به يايان 
رسانيدن منظومه ملاح فرتوت شد. 


كولريج كه براى اثبات قدرت خلاقيت خود با سلاح به يايان رسانيدن منظومه ملاح فرتوت مجهز بودء به وردزورث ييشنهاد 
كرد اشعار جديدشان را روى هم بكذارند و مشتركاً ديوانهايى فراهم آورند و انتشار دهند, به اميد آنكه از فروش آنها يولى 
نصيبشان شود و هزينه سفرشان به آلمان فراهم آيد. كولريج براين اميد بود كه اكر سالى در آلمان بيايد» به زبان و فرهنكك آن 
سرزمين جندان آشنا خواهد شد كه بتواند آثار نويسند كان و انديشمندان آلمانى را به زبان اصلى بخواند واز آن شاهكارها 
توشه اى بركيرد؛ شاهكارهايى كه ازكانت تاكوته به آلمان مقام رهبرى بى جون و جرايى را در فلسفه ارويايى بخشيده واز 
نظرادبيات نيز آن كشور را دست كم به مرحله رقابت با انككلستان و فرانسه رسانيده بود. وردزورث درباره رفتن به آلمان نظير 
كولريجء, شوق جندانى نداشتء ولى جون فرانسه و شمال ايتاليا درقلمرو انقلابيون بود» سرانجام با نقشه ييشنهادى دوستش 


در ماه آوريل 1748 از كاتل ناشر كه در بريستول بود دعوت كردند تا به ديدارشان بيايد و آخرين سروده هاى آنان را بشنود. 


وى آملء به آن سروده ها كوش فراداد. و به عنوان 


ص: لام 


حق التصنيف مبلغ "١‏ ليره به شاعران مساعده يرداخت. كاتل دلش مى خواست نام آن دو شاعررا بر يكك ديوان بنككارد» ولى 
كولريج با اين نظر مخالفت كرد و به وى كفت «نام وردزورث كه براى هيج كس آشنا نيست. نام من هم لطفى ندارد.) 


هجده سال بعد, كولريج نظرى را كه درباره همكارى خودش با وردزورث درباره فراهم آوردن ديوانهاى مشتركك داشت 


جنين توضيح داد: 


جنين توافق شدكه كوششهاى من به خلق اشخاص و منشهاى فراتر ازحد طبيعى يا دست كم رمانتيك معطوف كردد؛ ... از 
طرف ديكرء آقاى وردزورث براى موضوع و هدف خويشء بيشنهاد كرد جذابيت و دلكشى نوآورى را به جيزهاى بيش يا 
افتاده و هر روزى ببخشد واحساساتى برانكيزاند كه مانند و هميايه جيزهاى فوق طبيعى بشودء و اين كار را از طريق متوجه 
ساختن اذهان به تباهى رسم و عادت»ء و معطوف ساختن آن به زيباييها و شكفتيهاى دنيايى كه در برابر ما كسترده است انجام 
دهد. ... با جنين نظر و هدفى» من منظومه «ملاح فرتوت» را سرودم و سركرم تهيه منظومه هاى ديكرى از جمله «بانوى سيه 
جردها و «كريستابل» شدم- منظومه هايى كه در آنها تقريباً بر دلخواه خود جامه تحقق يوشانيده ام. 


احتمالا اين نظر و تثورى كه شرحش در بالا رفت يس از آنكه دو شاعرء منظومه هايى سروده بودند شكل كرفت و بدين سان 


است كه وردزورث نيز شمه اى نككاشت و به عنوان ديباجه اى بر آغاز ديوان جكامه هاى غنايى افزود: 


قسمت اعظم اشعارى كه در اين مجموعه آمده است بايد در حكم تجربه هايى انكاشته شود. اين اشعار مخصوصاً به اين منظور 
سروده شده است كه محقق سازد زبان مكالمه در طبقات متوسط و يايين جامعه تا جه حد مى تواند براى يدي دآوردن لذت 
شاعرانه به كار آيد. خوانندكانى كه به زرق و برق و جلوه فروشى و يوجى عبارت يردازيهاى بسيارى از نويسند كان امروزى 
خو كرده اند در صورتى كه بر خواندن اين كتاب تا يايان» يافشارى كنندء شايد ناكزير شوند به كرات با احساساتى كه از 
غرابت و خامدستى مضامين و قوالب اين اشعار بر آنان عارض مى شود به كشمكش برخيزند. جنين خوانند كانى به هواى 
يافتن شعرء صفحات اين ديوان را ورق مى زنند و مى خوانند و به اين كنجكاوى راغب مى شوند كه با معيار كدام ادب و 
نزاكتى» اجازه داده شده است برجنين كوششهايى:ء عنوان شعر نهاده شود. شايسته است جنين خوانند كانى ... اجازه ندهند وازه 


مجرد «شعر)- وازه اى كه بر سر معنايش جاى بسى كفتكوست- حون مانعى برسر راه رضاى خاطرشان قرار كيرد. ... 


اما خوانند كانى كه قضاوتى در سطح والا-تر دارند» ممكن است شيوه اى را كه بسيارى از قطعات اين ديوان در آن شيوه 
تليق شدة اس "ندند ... اين زمره ان خوائتد كان حعديه خواهتد ينداشت كه تويستلاه به خاطر الجتنات وزاز يدن ازاتطاهاى 
شايع و متداول روزء كاهى بسيار فروافتاده است,ء و اينكه بسيارى از تعبيرات بيش از اندازه خودمانى است و به ميزان شايسته از 
وقار و فخامت بهره ور نيست. جنين كأمان مى رود كه هرقدر خوانئده با نويسند كان يبشين ما آشناتر باشد ... به شكايتهاى 
كمترى ازاين دست لب بككشايد. 


ص: لله 


در اين زمان بود كه نثر در شعرشان دخالت كرد: مالكك خانه الفاكسدن به وردزورث و خواهرش نوشت كه اجاره آنان از 
تاريخ "١‏ زوئن 1248 قابل تمديد نخواهد بود. در0! زوئن» ويليام وداروثى عازم بريستول شدند تا باكاتل به مذاكره بنشينند. 
در تاريخ دهم زوئيه بر كشتيى سوار شدند كه آنان را از روى رودخانه سورن عبور داد» و يس از آن سه فرسكككّى در ناحيه 
ويلز راه ييمودند تا به دير تينترن رسيدند. در نزديكى «اين ويرانه زيبا» ودر راه بازككشت به بريستول» وردزورث نخستين بيبش 


نويس شعرى را سرود كه به عنوان آخرين قطعه جكامه هاى غنايى برآن افزوده ككشت. 


اين ديوان كوجكك در ع اكتبر 217/88 نوزده روز بعد از آنكه دو سراينده اشناخته براى خوائند كان» انكلستان را به سوى المان 
تركك كفته بودند انتشار يافت. عنوان جكامه هاى غنايى شايسته و مناسب بود. سهم اصلى كولريج در آن ديوان» در حكم 
اخلاءف موروثى حكامه هاى كهن انكليس بود- داستانهايى به شعر آوازكونه؛ و قسمت اعظم سهم وردزورث را نيز 
اشعارغنايى ساده در يبان زندكى ساده و روزمره- تشكيل مى داد كه تقريباً جملكى آن با زبان تكك هجايى روستائيان 
انكليسى سروده شده بود. ديوان با منظومه ملاح فرتوت آغاز شد كه يانزده صفحه از يكصدوهفده صفحه كتاب را تشكيل مى 
داد. اين قطعه. بلندترين قطعات ديوان بود و شايد هم بهترين آن به شمار مى آمدء كرجه انكلستان خيلى بكندى و آهستكى 


متوجه اين نكته شد و وردزورث هم هيج كاه نخواست و نتوانست اهميت آن قطعه را دريايد. 


منظومه ملاح فرتوت البته با خطاهاى بسيارى آميخته است ولى ما نبايد از ميان اين خطاها و معايب بر ابتذال داستان يابفشاريم. 
كولريج به قلمروى از رمز و راز و تخيل ياى نهاده بود كه در آن همه جيز مى توانست روى دهدء و رويدادهاى عظيم ممكن 
بود از سوانح و حوادث ناجيز نشئت كيرد. شاعر ناكزير بود برقدرت تخيل و تصور خويش متكى باشدء زيرا هرك يايش به 
دريا نرسيده بود. و مى بايست كه از سفرنامه هاء اصطلاحات وحالات مربوط به دريانوردى و ملاحان را به وام بككيرد. با همه 
اين احوال» كولريج توانست به خوبى آن هاله استعارى داستانهاى كهن را مجسم سازد؛ وزن و سجع يوينده جكامه هاى كهن 
را جان بخشد و بدين سان است كه ملاح فرتوت. ما را تا به فرجام با خود مى برد. و لازم به كفتن نيست كه اين منظومه يكى 


از والاترين شاهكارهاى غنايى زبان الكليسى محسوب مى شود. 


سهم وردزورث در اين ديوان» به طور عمده شامل مثالهايى شد از آن خردى كه وى در جانهاى ساده يافته بود. برخى از اين 
اشعار نظير «يسرك ابله) و «سايمن لى» از جانب منتقدان با لحن آميخته با نشاطى به باد هجو و مسخره كرفته شد؛ اما كدام 
يك از ما با مادرى كه با مهرى آميخته با شكيبايى از كودكك سبكك مغز بى آزارش يرستارى مى كند همدردى نشان نمى 
دهيم؟ (يكك مصرع از آن شعر سرشار از تفاهم از «جمن سبز- كه صداى روييدنش را مى شنويد» سخن مى كويد. آيا مى 


تؤان كفت كةدوردزورك:ابخ مضمون لطيف زا از خوافرض بة عننميت 


ص: 0/4 


برده باشد؟) آنككاهء يس از آنكه وردزورث؛ زمانى با اين مضمون هاى روستايى و مهم از زندكى مردم ساده سر مى كندء 
ديوان را با قطعه اى تفك رآميز (اشعارى كه يكى دو فرستكك بالاتر از ديرتيتترن سروده شده است) به يايان مى رساند. در اين 
اشعار» شاعر تعبيرى بسيار عالى براى بيان احساساتش مى يابد: احساساتى مبنى بر اينكه يرورد كار و طبيعت (همان مفهوم 
وحدت خداوند و طبيعت اسبينوزا) يكى هستند. وى در اين باب نه تنها از معجزه رشد سخن مى راند بلكه نيز از آن نيروهاى 
مهيب و به ظاهر ويرانكر (از لحاظ بصيرت قاصر انسان) هم صحبت مى دارد- همان نيروهايى كه ترنر در تابلوهاى خود با 
رنكك در مقام ستايش آنها رامنك: دو راهممامنيا وكشيتو كذارهاكن :دن سكليا و كنوارضاء حر باروز دهاشن تر فته 
درياجه هاى آرام؛ در تلاطمها و با دست ويا بال رفتنهايش از صخره هاى عظيم در كوش فرادادنهايش به هزاران بانكك 


وزمزمه از هزاران جلوه حيات كه حتى از عالم جمادات نيز به كوش مى رسدء تأثيراتش را جنين بيان مى دارد: 
شايد به آنها مديون باشم ... آن حالت خجسته راء 

كه در آن بار رمز و رازء 

كة كر ا سكي قرسا ينلة وعرن اون 

سراسر اين دنياى نافهميدنى» 

سبكك و آسان مى شود 3 

در آن حال كه با ديده اى آرام يافته از نيروى هماهنكى 

وازنيروى زرف شادى» 

به حيات درون جيزها مى نكريم. 

آنكاه وردزورث به والاترين و لطيف ترين مرحله بيان ايمانش مى رسد: 
من آموخته ام 

به طبيعت بتكرم» نه آن سان كه در ساعتهاى 

جوانىء فارغ از انديشه مى نككريستم» بلكه بدان شيوه كه هرجه افزونتر بشنوم 
موسيقى خاموش و حزن آور بشريت راء 

نه كوشخراش ونه جانفرساء كرجه با طنينى يرمهابت 


كه مهذب مى دارد و رام مى سازد. و من احساس كرده ام 


حضورى را كه مرا مضطرب مى سازد از شادى 

واة انديفه قاس مانن ادز اك وال 

از جيزى زرفتر از زرف درهم آميخته؛ 

كه مأوايش يرتو خورشيدهاى در حال افول است» 
قا وس راون طرفم ما اس 

وآسمان لاجوردى» ودر مغز آدمى است؟ 

يكك جنبش و يكك روح, كه به ييش مى راند 

كوه وهاي ند عي را عد اتا الا 1 
ودر درون همه اشيا سيلان مى يابد. يس من همجنان 


ص: جه 


دلباخته مرغزارها و جنكلها هستم» 

و كوهستانها؛ ... و به جاى مى آورم؛ 

در طبيعت و در زبان ادراكك وحس» 
راهنما و نككّهدارنده دل و جانم راء 

و سراسر وجود نككّهدارنده دل و جانم راء 
و سراسر وجود معنويم را. 


داروثى نيز به اين كيش شفابخش و وحدتبخشء ايمان آورده بود» زيرا در آن كيشء تعارضى با ايمان مسيحى خويش نمى 
يافت. در يايان اين ترانه» وردزورث يكك سرود يبروزى براى روح خواهرش سرمى دهد و ازاو مى خواهد تا يايان در آن باور 
استاد كى كتل: كه 


ايمان آميخته با نشاط ماء كه برآنجه مى نكريم 

سرشار از بركت است. بنابراين بككذار مهتاب 

بر تو بتابد در آن لحظه هايى كه تنها كام برمى دارى؛ 

و بكذاركه بادهاى كوهستان مه آلود آزادانه 

بر تو بوزد؛ ... و آن زمان كه سالها بكذرد 

آن زمان كه اين سرمستيهاى عنان كسيخته رام شود 

و بدل به يكك لذت آرام و يروقار شود آن زمان كه ذهن و جان تو 
مأوايى براى همه جلوه هاى زيبايى باشد. 

حافظه تو به سان آرامكهى باشد 

براق كبلكى ان صداهاق شيوين وتراهاى. حرق متك 


ديوان جكامه هاى غنايى با استقبال روبه رو نشد. همسر كولريج جنين متذكر شدء «هيج كس اين اشعار را دوست ندارد.» اما 


زنى را كه جنين سخنى مى كويد بايد بخشود. زيرا به الالهه شعر معبود شوهرش حسادت مى ورزه. منتقدان تا آن اندازه 


سركرم برملا-كردن ييوندها و بندهاى سست و نااستوار در منظومه ملاح فرتوت و احساسات عنان كسيخته در سروده هاى 
وردزورث بودند كه ظاهراً هيج يكك از آنان اين فرصت را نيافت تا دريابد كه منظومه ملاح فرتوت اثرى است كه در آينده 
بخشى يايدار از هر يكك از جنككها و كلجينهاى اشعار انكليس را خواهد ساختء كرجه برخى از اين منتقدان متوجه اعتقاد 
يارسا مآ بانه شاعر به وحدت وجود مضمر در قطعه «ديرتينترن» شده بودند. از آن ديوان كوحكك. ظرف دو سال بيانصد نسخه به 
فروش رسيدء و كولريج قسمتى ازاين فروش را به ملوانى منسوب دانست كه با ديدن عنوان «ملاح فرتوت» كمان برده بود آن 
ديوان» دفترجه اى از آوازهاى ملاحان است. در همان حال» وردزورث معتقد بود كه علت به فروش نرسيدن ديوان ناشى از 


اين است كه قطعه «ملاح فرتوت » در آن كنجانيده شده است. 


در سال 4:» زمانى كه كولريج در آلمان به سر مى برد» وردزورث زمينه را براى جاب دوم ديوان جكامه هاى غنايى فراهم 


مى آورد. در ؟؟ روئن به كاتل ناشر نوشت: «از آنجه 


0841١ ص:‎ 


استنباط كرده ام به نظر مى رسد كه قطعه «ملاح فرتوت» در مجموعء جون لطمه اى برديوان بوده است. [در اين نكته مى تواند 
واقعيتى هم باشد.] ... بنابراين اكر قرار باشد جاب دومى از اين ديوان فراهم آيدء در نظر دارم به جاى آن قطعه. جند شعر 
كلاسيكك بكنجانم تا با ذوق خوانند كان عادى بيشتر سازكار افتد.» با همه اين احوال قطعه «ملاح فرتوت» بار ديكر در جاب 
دوم كنجانيده شد و به همراه آن يادداشتى از وردزورث ديده مى شد كه نويسنده در آن خطاهاى آن قطعه را خاطرنشان 


ساخته ولى» در عين حالء به غنا و والايى آن نيز اذعان كرده بود. 


اين جاب دوم (كه در زانويه 1860١‏ انتشار يافت) شامل شعرى جديد از وردزورث با عنوان «مايكل» بود. داستانى كه درسر 
فرصت و به صورت شعر آزاد درباره يكك جويان هشتادوجهار ساله سروده شده بود كه مردى بود زحمتكشء يايبند اخلاق» و 
محبوب روستائيان و يسرش- يسرى كه كذارش به شهر مى افتد و در آنجا به موجودى هرزه و فاسد بدل مى شود. ديباجه 
جديدى كه وردزورث براين جاب دوم نكاشته بود. به طور مشروح و با جمله هايى كه اكنون مشهور كشته استء نظريه اورا 
درباره شعر اعلام مى داشت: هرشىء يا انديشه اى مى تواند زاينده شعر بشود» در صورتى كه جنين احساس و معنايى را در 
برداشته باشد. هركونه سبكك يا زبان نيز مى تواند شاعرانه باشد» در صورتى كه جنين احساس و معنايى را به ذهن خواننده 
انتقال دهد. «شعرء لبريز شدن خود به خود و عارى از اختيار احساسات نيرومند است؛ سرجشمه آن در عواطفى است كه در 
آرامش به وجودآ مده باشد؛) هنرمند» خود بايد عواطف خويش راء يبش از آنكه بتواند بدان شكلى بخشدء كنترل كند. ولى 
جنين تأثرات و عواطف به باسوادان و تحصيلكرد كان محدود نمى شود؛ جون ممكن است در آن روستايى سواد ناآموخته نيز 
يديد آيدء كما اين كه در يكك آدم فاضل يا در يكك اشرافزاده نمودار مى شود؛ و شايد كه در يكك روان ساده و بى ييرايه» با 
درخشندكَى و صفاى بيشترى تجلى يابد. از سوى ديكر براى تعبيروتعيين جنين تأثر وعواطفى نياز به واه هاى شاعرانه يا سبكك 
خاصى نيست؛ زيرا نيكوترين سبككء؛ ساده ترين سبكك استء وبهترين وازه ها همانهاست كه در اثر تظاهر و جلوه فروشى 
جندان از جلا نيفتاده باشند. غايت مطلوب آن است كه شاعر بتواند به زبان مردم عادى سخن كويد؛ اما دراين ميان حتى وازه 


كان :فافزاكنه تومي انل شاط ان راشنه درا عور ' قد رسائتدة و افا دهده الحماسض و شروى اتاد انيد 


ازاين رو كه در نهايت, مفهوم و معناى اخلاقى است كه در هرهنرى اهميت دارد. مهارت ما در فورم و محتوى به جه كار مى 
آيد اكر كه اين دو در جستجوى قبول آسان انديشه اى روشنى بخشء شفابخش و رفعت بخش نباشد؟ «يكك شاعر والا بايد» تا 
اع كت دن انق حماس كا هنا نا در ود مك وهزي امه وكوي رن أنه إسائة بالا ل ا د 
ولب كلام آنكه آن را با طبيعت سازكارتر كند» بدين معنا كه با طبيعت جاويدان و با روح بزركك مضمر درهمه جيزها توافق و 
هماهنكى دهد. شاعر والا بايد كه كاه به كاه يبشاييش 


ص: 04 


آدميان به راه افتدء همجنانكه در كنارشان كام برمى دارد.» شاعر نقاش يا ييكرتراش كمال مطلوبء فيلسوفى است كه برخرد 


جامه هنر مى يوشاند و به كمكك فورم معنا و مفهوم را متجلى مى سازد. 


انتشار اين ديباجه در تاريخ ادبيات انكلستان نقشى جشمكير ايفا كرد» زيرا موجب آن شد كه برزبان تصنعى و يرجلوه» برحب 
و بغض هاى ناشى از تمايز طبقاتى» بر بازنكريها و اشارات به نويسندكان كلاسيككء و بر ييرايه هاى اساطيرى كه شعر و 
سخنورى انكليسى را در عصر طلايى ١‏ آن درخود يوشانيده بود» نقطه يايانى بككذارد. اين ديباجه حق بيان احساس را اعلام مى 
داشت و در سبكى كه از هر جهت عارى از رمانتيسم مى نمود به رمانس به زبانى ديكر خوشامد مى كفت. خود وردزورث 
قالب و مشربى كلاسيكك داشت كه در بند تفكر و ضابطه اى بود. او خاطرات را با وقار و آرامش زنده مى كردء در حالى كه 


كولريج تأثر و هيجان و تخيل را به صحنه شعرى آورد. همكارى اين دو شاعر بسيار عالى و يرثمره بود. 
1 فاضلان آواره: 11/944 11/49 


دو شاعرء بدون آنكه منتظر بمانند تا ديوان مشتركشان انتشار يابد؛ در حالى كه جوسيا وجوود عطيه ديكرى براى كولريج و 
ريجارد نقدينه اى براى برادرش وردزورث فرستاده بود به همراه داروثى در تاريخ ١16‏ سيتامبر /179 بركشتى سوار شدند واز 
نهو راوماث يدسوى هاور كم عربت كردنف دن لحان او 'انكدا كلو كد كن اشاضر بالكووية الماتىء دبداري عاد 
به عمل آوردندء از يكديكر جدا شدند: كولريج به دانشكاه ركع رفت تا در آنجا به تحصيل زبان آلمانى بيردازد: ويليام و 
داروثى نيز بر دليجانى سوار شدند و به ديدار «شهر آزاد اميراطورى؛ كوسلار در دامنه شمالى كوههاى هارتس شتافتند. در 
آنجاء بر خلاف نقشه اوليه شان» جون از سرما قادر به حركت نبودند, به ناجار جهارماه ماندند. خيابانها را زيريا نهادند؛ براى 
روشن و كرم نككّه داشتن آتشدانشان كوشيدند؛ وشس سروفتك ها اذ ووئ اشعان ذيكزان ووتورشت بردافضه وودزووث: كد هي 
كوشيد خود را با خاطرات كذشته كرم نككه دارد» كتاب نخستين مجموعه بيش درآمد را كه حماسه اى در ب ركيرنده شرح 
زندكى خودش بود به رشته تصنيف درآورد. آنكاه. وقتى ناكهان بى بردند تا جه اندازه انكلستان را دوست دارندء ويليام و 
داروثى در يكك روز سرد "7 فوريه 8 بياده به راه افتادند تا به كولريج در كوتينكن بدرود كويند» وسيس با شتاب از 


درياى يرتلاطم شمال كذشتند» خود را به يارماث رسانيدند 


)١(‏ ©151]31130ا0لا4» اشاره به دوران آ وكوستوس قيصر (اوكتاويانوس) - دوران طلايى ادبيات لاتين و نيز دوران مشابهى 


)١(‏ 11005]0016, فريدريش كوتليب كلويشتوكك (1807-17375) شاعر بزركك آلمانى كه اثر حماسيش به نام «مسيح). 
طوفانى ادبى در آلمان برانكيخت و بر كوته و شعراى كوتينكن تأثير كذاشت. - م. 


ص: رده 


و آنكاه به شهر ساكبرن در كنار رود تيز وارد شدند. مرى هاجينسن به آرامى انتظارشان را مى كشيد تا به همسرى ويليام 


درايد. 


در اين حال كولريج در كوتينكن سخت مى كوشيد تا يكك آلمانى شود. زبان آلمانى را فراكرفتء و خود را كرفتار فلسفه 
آلمانى ساخت. وقتى در روانشناسى ماده كرايى نتوانست تعبير و توجيهى براى ذهن و روان بيابد» نظريه تداعى معانى هارتلى 
را كه صرفاً جنبه اى مكانيكى داشت رها كرد و به سوى ايدثاليسم (فلسفه اصالت تصور) كانت و الاهيات شلينكك كه طبيعت و 
ذهن آدمى را جون دوجلوه از ذات يرورد كار عرضه مى كرد روى آورد. سخترانيهاى آوكوست ويلهلم فون شلكل را درباره 
شكسبيرخواند و به بعضى از آنها كوش داد و براى سخنرانيهاى خود كه بعدها درباره درام در دوران اليزابت اول ايراد كرد از 
نظريات شلككل الهام فراوانى كرفت. كولريج كه در اين زمان از باده انديشه هاى بديع و مجردات ذهنى سرمست شده بود آن 
حرانت مشديف واكتراف سياس بو تسنوزاك اميت ذاو سكوب ام تشاطر زوف ا ورك نه فسلقة وها كردن ههاة زهان جين 
نوشت: «شاعرى كه در وجود من بود مرده است. فراموش كرده ام جككونه بايد قافيه اى بيردازم.» كولريجء در نقش آورنده و 
شناساننده فلسفه آلمانى به انككلستان ظاهرشد. 


در زوئيه 01744 آلمان را تركك كفت وبه نذرستووى بازكشت ولى يكك سال دورى از زنش شوق همسرى را در وى خاموش 
ساخته بود. سراكولريج ديكر در اوعشق و هوسى برنمى انككليخت. زن و شوهرء هردو از دركذشت باركلى فرزند دومشان كه 
در همان اوان اتفاق افتاده بود دستخوش غم و افسردكى شديد شده بودند. در ماه اكتبر» كولريج كه بيقرار و ناآرام بود به 
جانب شمال به ساكبرن» رفت تا با وردزورث ديدارى تازه كند. در آن ديدار» دست سراهاجينسن خواهر مرى را بيش از 
اندازه دردست خود نككاه داشت. جريانى مرموز و ناكفتنى از دست زن به دست مرد راه يافت كه در نتيجه آن» كولريج براى 
سومين بار به ماجراى عشقى نافرجام كرفتار آمد. اين سرا كه از تعهدات خود در قبال ديكران آكاه بود محبت و عطوفت 
خويش را نثار كولريج كرد ولى از آنء قدمى بيشتر ننهاد. يس از آنكه كولريج دو سال در ابراز عشق و دلباختكى خود نسبت 
به دومين سرا بيكيرى نشان داد» سرانجام شكست خويش را با تسليم و رضا يذيرا شد و غزلى شورانكيز و مؤثر با عنوان 
«دلشكستكى» تصنيف كرد كه در حكم آخرين فروزش جراغ شاعرى او بود. 


آنكاه در يكك سير و ككشت بياده» كولريج» وردزورث را در ناحيه درياجه ها همراهى كرد در حالى كه هر كدام در جستجوى 
كاشانه اى بودند. وقتى كولريج به كسيكك رسيد جنين انككاشت كه مكان مطلوبش را يافته استء ولى در همان زمان ييشنهاد 
شغلى از جانب روزنامه مورنينكك يست راهش را به سوى لندن منحرف ساخت. در اين بين» وردزورث موفق شد يكك كلبه 
روستايى در كراسمير واقع در بيست كيلومترى جنوب كسيكك اجاره كند. به ساكبرن بازكشت و رضايت 


ص: 00 


داروثى را براى نقل مكان به كلبه جديد به دست آورد. در ١!‏ دسامبر 2١1/44‏ برادر و خواهر. سفر طولانى خود را از ساكبرن 
به كراسمير آغاز كردند كه قسمت اعظم آن بياده انجام كرفت. در اين جابجايى» جندين كيلومتر راء كه زير يخ وبرف 
تساك سكث و تاههواق كشت يود ييمودندك. سرانجام در ١‏ دسامبرتوانستند آتشدان خود را در جايى كه وردزورث آن را 
«ته شهر) مى ناميد وبعدها به نام «كلبه كبوتر) موسوم شدء بيفروزند. در آنجاء اين دوتن سخت ترين ودر همان حال خوشترين 


سالهاى حيات خويش را به سر آوردند. 
6 - نغمه عاشقانه در كراسمير: 16١1 -1١4+٠+‏ 


ازع١‏ مه 18٠١‏ تا ٠‏ _زانويه 18١”‏ داروثى «يادداشتهاى روزانه كراسمير» را برقا مى لكاشم اوخوائدة اتحددر آن 
يكصدوينجاه صفحه يادداشت نككاشته شده استء مى توانيم زندكى روزانه خواهر و برادر وسبس براى مدتى كوتاهء با زندكى 
ووزاقة نواه وبرادو و عسحرابى برادن اننا توي و 1ق .را لياس كني اقل كر سير يران محالايت ا كان 31 عقدان 
ساعد قوق زيرا قريب هر رول برق نا واراة مى نارسة و سرفاق وساف وابعه نينا سدراة يا ويزان ترق در ماههاف زوكق و 
زوئيه نيز رخ مى نمود. روزهايى كه خورشيد از يس ابرها به درمى آمد روزهاى نشئه و سرمستى بود و رخ نمودن متناوب 
مهتاب؛ در حكم الهام و مكاشفه اى روشنى بخش تلقى مى شد. براى كرم نككهداشتن كلبه؛ در بخارى و اجاق آنء ذغال 
سنكك مى سوزاندند. اما جنانكه داروثى در ياد داشتهايش نوشته ست «كاهى نمى توانستم از شدث سرما به خواب روم.» سوز 
و صلابت هواى سرد زمستان را صبورانه و يارسايانه تحمل مى كردند به عشق آنكه بهار فرا رسد و از باران لطيف و ملايم آن 
محظوظ شوند. در يادداشتهاى روزانه داروثى مكرر به جنين جمله هايى برمى خوريم: «باران نم نم و ملا-يم مى بارف. كاه 


كراسمير آن قدر زيبا مى نمايد كه قلبم از شوق در سينه نمى كنجد.) 


هر روزء تنها يا با هم ساعتها راهييمايى مى كردند. اين يياده رويها كاهى در حدود دو كيلومتر و به قصد دريافت نامه اى از 
يستخانه واقع در آمبلسايد بود و كاهى هم سفرى مى شد كه نصف روز به طول مى انجاميد تا به كسيكك بروند وبا كولريج كه 
در آنجا مستقر شده بود ديدارى تازه كنند. به نظر مى آيد كه وردزورث ازاينكه خواهر و مصاحب غمخوارى در كنار داشت 


بسيار راضى مى نمود و او را جنين مى ناميد: 
مصاحب عزيزم دن راعيساي دلسكى آورم؛ 
اميدم» شاديم: خواهرم؛ دوستم 

يا جيزى عزيزترء اكر عقل بداند 

انديشه اى ارجمندتر» يا جيزى كه در جوهرعشق» 
براق آث ثامئى كرافيم متصور اسة: 


ص: 00 


و تا سال ١18١٠5‏ (سالى كه وردزورث سرانجام ازدواج كرد) از خواهرش با عنوان «عشق من» ياد مى كرد. داروثى نيز از اين 


بابت دلشاد بود كه مى توانست وردزورث را«برادر نازنين» خطاب كند. 


در اين زمانء داروثى درآمدى معادل 5٠‏ هزار ليره در سال داشت و نصيب برادرش نيز 7١‏ ليره بود كه با درنظر كرفتن 
درآمدهاى مختصر حاصل از حق التأليف آثارش» عايدى ساليانه اين خواهر وبرادر به 1٠‏ ليره بالغ مى شد. (حدود "0.6١‏ 
دلار؟) يكى دو خدمتكار نيز در اختيار داشتند» زيراء در آن روزكارء فقرجنان دامنكير مردم بوذ كه “سيارى "از وتان من شوهر 
حاضر بودند در مقابل غذا و محلى جهت خفتن.؛ به خدمتكزارى مشغول شوند. جامه هاى وردزورث و خواهرش ساده بود. 
داروثى معمولا از لباس و حتى از كفشى كه خودش مى دوخت استفاده مى كرد. ويليام نيز جامه اى روستايى مى يوشيد و يا 
لباسهاى دست دومى را كه دوستان برايش مى فرستادند برتن مى كرد. ولى آن دو براى خود يكك باغجه سبزيكارى ترتيب 
داده بودندو كاهى هم از درياجه فاغىئ ضبد.مئ كردتب: از انها كدشعة) در يادداشتهاى روزانه داروثى جنين مى خوانيم: 
«امروز نان مربايى و كلوجه ميوه دار يختم)» «نان تازه وكلوجه خوشمزه اى برسر ميز آوردم» «و امروز ميزمان با شيرينى و كيكك 


آراسته بود.» ويليام به راستى به ناز يرورده مى شد. 


ولى ويليام مرتباً كار هم مى كرد. قسمتى از ساعات هر روز عادى را در حالى كه سركرم راهبيمايى بود به سرودن اشعار 
سركرم مى شد وء آنككاه كه به خانه باز مى كشتء آنجه را سروده بود به خواهرش ديكته مى كرد. سيس ساعاتى را نيز به 
فراهم آوردن جوب براى آتشدان يا كندن باغجه و كاشتن نهالى» يا كارهاى لازم ديكر مصروف مى داشت. «امروز ويليام 
راهى را هموار و قابل عبور ساخت كه سخت مورد نياز بود) منظور اين است كه از ميان انبوه برف راهى از كلبه به آبريز كاه 
خارج آن كشوده بود. برهمه اينها بايد افزود كه داروثى در منزل آبجو تيز تهيه مى كرد و «جند بطرى خالى به امانت كرفتيم 
تا نوشابه رم تهيه شده رادر آن بطريها نكاه داريم). با آنكه غذايشان بيشتر از سبزيجات بودء ويليام از بواسير رنج مى برد و 
بعد از سال 218008 ضعف بينايى و بيخوابى نيز بر ناراحتيش افزوده شد و جه بسا شبها كه داروثى ناكزير مى شد مدتى براى او 


كتاب بخواند تا به خواب رود. 


آن روزهايى كه زندكى ويليام؛ به سان شيوه زيستن تئوكريتوسء با آرامش قرين بود ناكهان با در ميان مدن ياى يول و 
ازدواج دستخوش اختلال شك. در تاريخ ع" مه فرقيلة س رجيمز لو ثر» ارل أو لونزديل» د و كذشت :و مكيبت والقب اشترافئ 
خودرا براى برادرزاده اش سرويليام لوثر به ميراث كذاشت. شخص اخير درصدد برآمد بدهى عمويش را به بازماند كان جان 


نرسيد. به هرحالء ويليام وقتى از بابت دريافت سهمى از آن 


ص: 004 


ميراث به تأخير افتاده يدرى اطمينان خاطر يافت دست خواستكارى به سوى مرى هاجينسن دراز كرد. 


اها تخاطره انث والوق عتؤر بر وحلدانش سبكتى مى. كرة. نا بهت تود نخست روابظ خوودرا با ان دغتر روشق من شاعو 
سيس از مرى مى خواست كه به همسرى او درآيد؟ در نهم زوئيه 1807 ويليام و داروثى بياده از كراسمير به راه افتادند و 
قسمتى را نيز با كالسكه يستى ييمودند تا خود را به خانه مرى در كالوهيل برسانند. در 78 زوئيه كالوهيل را با كالسكه به قصد 
لندن تركك كفتند. وقتى به لندن رسيدند» وردزورث كه از ديدار جلال و شكوه شهر در آن ساعات نخستين بامدادى از فراز 
يل وستمينستر. سخت دستخوش اعجاب كشته بود» يكى از جندين غزل فراموش نشدنى خويش را سرود: «زمين جيزى از اين 
زيباتر براى عرضه كردن ندارد.» از آنجا به دوور رفتند» بر كشتى يستى سوار شدندء از درياى مانش عبور كردند ودر "١‏ 


زوئيه» آنت و دختر نهساله اش را در بندر كاله درانتظار خويش يافتند. 


ما نمى دانيم ويليام و آنت به جه توافقى رسيدند. فقط بر اين نكته واقفيم كه جهارده سال بعدء وقتى كارولين ازدواج كرد 
وردزورث كه در آن زمان از وضع مالى نسبتاً خوبى برخوردار بود مقررى ساليانه اى به ميزان "١‏ ليره (معادل 78٠‏ دلار؟) 
براى او برقرار كرد. آن كروه جهار نفرى مدت جهار هفته در كاله ماندند» وهر روز با وضعى كه ظاهراً از آشتى و توافق آنان 
حكايت مى كرد به قدم زدن در ساحل مى يرداختند. در همين جا بود كه وردزورث يكى ديكراز غزلهاى خوش و دلكش 


خويش را سرود: 

شبى زيباست» آرام وفارغ از هر كُونه هياهوء 

وطاق مام لطن ررهنة ا خاتوش لبت 

در حالى كه از غايت ستايش به دشوارى نفس بر مى آورد»ء 


ودرياياناين غزل دعاى خيرى نثا ركارولين كرده است. در 74 اوتء ويليام وداروثى كاله را به صوب دوور و لندن تركك 
كفتند. ظاهراً وردزورث ن ناز كقت شتارئ نشان نمى ذا زيزا خواضن ويرادر قبلا ©؟ مبتامير به كالوهيل بازتكقسد. 


در جهارم اكتبر 1807 ويليام و مرى با يكديكر ازدواج كردند. براى عروس هيج كونه هديه اى نرسيد زيرا بستككان مرى با 
ازدواج او با يكك «آدم خانه به دوش» موافق نبودند. داروثى كه تا همان اواخر در يادداشتهاى روزانه اش از ويليام به عنوان 
((مححبو نم » ياد كرده بود نتوانست خود را راضى كند تا در مراسم ازدواج برادرش حضور يابد. «احساساتش به حدى تهييج شده 
نوك كلاذ ركريتن أن اخمارع تداشتواحية قلق ه الا رفخ وو قربا عالت مدهوكن ابن ضكر اكاة اموق كه منر اها جسن أو 
را صدا كرد و كفت كه «دارند از كليسا يرمى كردند». داروثى در يادداشت آن روز بعداز ظهرش. جنين نوشت: «اين خبر مرا 


وادار كرد كه از بستر برخيزم. از جايم تكان بخورم» خودم هم نمى دانم جكونه توانستم ... با شتابى 


ص: /03 


فراتر از نيروى بدنيم به راه افتادم» به زير آمدم, و در آنجا ويليام محبوبم را ديدم و خود را در آغوش او انداختم. او و جان 


هاجينسن مرا به داخل خانه بردند» و من در آنجا ايستادم تا ورود مرىء زن برادر عزيزم را به خانه خوشآمد بكويم.' 


همان روزء شاعرء با همسر و خواهرش بركالسكه جهار جرخه تكك اسبه اى سوار شدند وراه طولانى كراسمير را در بيش 
كرفتند. داروثى بتدريج خود را با آن وضع جديد كه سه نفرى در زير يكك سقف زند كى كنند منطبق ساخت و بزودى مهر 
مرى را بر دل كرفت و او را جون خواهر و محرم رازى يذيرفت. مرى درآمد ساليانه خويش را به ميزان ٠١‏ ليره برآنجه شوهر 
و خواهرشوهرش داشتند افزود. وقتى سرانجام سهم خواهر و برادر از ميراث لوثرء به دست آنان رسيدء افراد اين خانواده» از نظر 
مالى وضعى مرفه و بورزواوار يافتند. ويليام به يكك ميهن يرست يرحرارت مبدل شد. به عضويت كروه داوطلبان كراسمير 
درآمد تا همراه نيروهاى انككليسى از خاكك انكلستان در برابر نايلثون دفاع كند. 


حكامه كراسمير بخشى از دلكشترين سروده هاى غنايى وردزورث از جمله قطعه «به يكك يروانه»» غزل بسيار محكم و منسجم 
خطاب به ميلتن» قصيده «عزم و استقلال » كه در آن شاعر خود را به خاطر افسردكى خويش مورد سرزنش قرار مى دهد,. و 
سرانجام (در فاصله سالهاى *180 تا 1808) مشهورترين و يرآوازه ترين تصنيفاتش تحت عنوان «اشاراتى به بقاى خاطرات 


دوران كودكى» است. بندرت يكك انككار و توهم فلسفى جنين زيبا و نغز بيان شده است. 
اين قطعه با اشاره اى به ملال خاطر شاعر به خاطر بينايى روبه زوالش آغاز مى شود: 

به هر جا كه روى مى آورم؛ 

خواه روز و خواه شب» 

جيزهايى را كه مى ديده ام» ديكر نمى توانم ببينم. 


شاعويياق :ابن 'تكنه راحو تمادئ براي روباغائ ابد السسق ماء كديبا كذشت جواق از دست مى روكةابه كان فى كيرد 
«اكنون كجاست آن شكوه و رؤياى دلفريب؟ و برايش اين يرسش يديد مى آيد كه جه بسا معجزه ولادت ماء به صورت 
كودكى بيجاره وابسته به مأواى ملكوتى باشد كه خاطره اش دوران كودكى ما را روشن و دليذير مى سازد و آن زمان كه 


بزركك مى شويمء آن روشنى به خاموشى مى كرايد: 
تولد ما جيزى نيست جز يكك خواب و يكك نسيان» 
روحى كه با ما برمى خيزدء ستاره زندكى ماء 

در جايى ديكر مقام داشته استء 


وازجايى بس دور فرا مى رسد؛ 


نه از فراموشى محض» 
ونه از برهنكى كامل» 
ولى در حالى كه به دنبال ابرهاى يرشكوه روان هستيم از راه فرا مى رسيم» 


ص: 04 


از سوى خداء از سوى او كه مأواى ماست؛ 

ذر"دوزان نؤزادغ و ملكوت دز بيرامون ها كشترده امنت! 

سايه هايى از زندان- خانه تنيدن آغاز مى كند 

ركه كوذق كبط رصا ور كك قفوو انف 

ولى كودكك بر روشنايى مى نككرد و به آنجا كه روشنايى از آن ساطع مى شود 
ودر شادمانيش آن روشنايى را مى بيند؛ ... 

سرانجام؛ انسان آن نور را مى بيند كه به خاموشى مى كرايد. 

ودريرتو زندكّى هرروزه رنكك مى بازد. 

بنابراين» شاعر به كودكك جنين خوشآ مد مى كويد: 

توء نيكترين فيلسوفى هستى كه هنوز عزيز مى دارى 

ميراثت راء .. 

تويى كه بقايت بر ييرامون تو 

جون روز به انديشه مى نشيند ... 

اما حتى ما آدمهاى بالغ نيز 1 كاهى مبهم و نامحسوسى از آن افق كمشده داريم- 
توهمات بييايه يكك موجود 

كه در دنياهاى تحقق نايافته به سير مى يردازد ... 

روحهاى مااز آن درياى سرمدى منظرى ديده اند 

از آن دريا كه ما را به اينجا آورده. 

و مى توانند در يكك جشم برهم زدن به آنجا سف ركنند» 


و ببيننند كه كودكان در ساحل آن به بازى سركرم هستند 


الم الوق دناسي ١‏ ستيه ب الكمراك اسك كود كه شو آذ نان كد تمتو يه صو زوف هذا ووس الك شعويفك 31 العياماكة 
دست ويا زدنها و آزادى جوانى خويشء از هر نوع جامه وييرايه احساس بيزارى مى كندء به هيج منع و قيدى كردن نمى نهد 
ودر درون خويش شوق برخوردارى از آزادى جوانى را مى يرورد؛ بدانسان كه آزادانه در كشتزارها و جنكلها به سير و 
كشت ببردازد» برروى آب يا درهوا بيرد» ولى آهسته آهسته. و بر خلاف ميل واراده خويشء بتدريج كه از دوران كودكى به 
دوران بلوغ و جوانى قدم مى نهد در برابر تمدن سر فرود مى آورد واز آن آزاديها محروم مى شود. ولى وردزورث نمى 
خواست به جنين سرنوشتى كردن نهد. او فيئاغورس را به ياد مى آورد ودر فلسفه او يلى مى جست كه اميدوار بود از روى 


ان 


بكذرة ونازية كيش .دوزان كود كن زاةيانك: اد كه روى به شالكورد كن من كذازدنه تيوق :زهدان اعساساتشن 


يبرمل كوه نادو ان وتد كن تعويكن وا تازنابك: 


ص: 004 


6 - عشق» رنج» وقرباك: 141١-14٠٠‏ 


در آوريل 0216٠١‏ كولريج كه قراردادش با روزنامه مورنينكك يست به يايان رسيده بود براى اقامتى سه هفته اى نزد وردزورث 
و همسر و خواهر وى به كراسمير آمد. داروثى به او كفت كه براى او و خانواده اش سريناه دليذيرى در خانه بز ركى موسوم به 
كر تاهال» واقع در ينج كيلومترى كسيكك. يافته است. كولريج به آنجا رفت» خانه را كه غرق در شكوه و زيبايى تابستانى بود 
ديدء در يكى از اطاقهاى آن خانه» كتابخانه اى مشتمل بر يانصد جلد كتاب يافت كه بسيارى را باب دندان و به حال خويش 
سوة شد فى والست :و يتابرايق با كمال اشعاق» سند اجاره آن خاته را اهضا كرح.د رز ماةااوت »1/4 هسيورش سرا و سرش 
هارتلى راز نذرستووى به خانه جديد آورد. در آنجا در ؟1 ماه سيتامبر سرا فرزندى ديكر به دنيا آورد كه نامش را درونت 
نهادند» و درونت نام درياجه و رودخانه اى در آن حوالى بود. بزودى فرا رسيدن زمستانء اشتباهشان را برايشان 1 شكار 
ساخت. سرما و بارندكى» حالت تنككى نفس و تب روماتيسمى كولريج را تشديد كرد و بعد فاصله بين او و بستكانش» 
افسردكى همسر را افزون ساخت» همسرى كه غالب اوقات تنها مى ماند زيرا كه شوهرش» هم جسمش سيار بود» وهم فكر و 
روحش معطوف به مسائلى ديكر. 


كولريج غالب اوقات» همسرش را تنها برجاى مى نهاد و خود بيست وجند كيلومتر يياده روى مى كرد تا به كسيكك و كراسمير 
برود واز كفتكوى لذتبخش و شوق انككيز وردزورث و توجهات محبت آميز داروثى برخوردار شود. ولى وردزورث و 
خواهرش كمتر به شمال مى رفتند تا با حضور خود كاشانه كولريج را روشن سازند. در نوامبر 218٠١‏ سرا هاجينسن از كالوهيل 
نزد مرى» ويليام و داروثى آمد تا جند ماهى نزد آنان در «كلبه كبوتر» به سر برد و در آنجا كولريج بار ديكر سردربى وى 
نهاد. كولريج با سادكى بيرحمانه اى كه در آن هيجكونه تعمدى مشهود نبود به همسرش اعتراف كرد كه عاشق اين سراى 
دوم شده است و از وى اجازه خواست كه هر دو سرا را دوست بدارد. بدين ترتيب بود كه از آن يسء سرا هرروز بيش از روز 
بيش از شوهرش دورى مى جست و اوقات خود را وقف وظايف مادرى و مراقبت از فرزندانش مى كرد. كولريج نيز بيش از 


بيش مستغرق افكار و كتابهايش مى شد. 


دراين اوقات كولريج كوشيد تا منظومه داستان كونه «كريستابل» را كه در سال ١17/91/‏ آاغاز كرده بود به انجام برساند. ولى آن 
«شوريدكى ضرورى» را در خود نيافت و داستان را ناتمام برجاى كذاشت. والتر سكات و بايرن كه نسخه دستنويس آن اثر 
ناتمام را مطالعه كردند آن را ستودند و شايد هم از نظر مضمونء وزن و حالت از آن اثر الهاماتى كرفتند. سرانجام» در سال 
8؛ دراثر ترغيب بايرن» ناشرى به نام مارى منظومه «كريستابل» را منتشر ساخت- اثرى كه اكنون به صورت ياد كارى 


حاف تاندي ان يك عدايت وكاععه دن عصان فاسع 


ص: ليا 


يس از يكك سال درنكك در كرتاهال» در حالى كه سلامت وكيسه كولريج هر دو رو به زوال كذارده بود.» حس كرد كه 
نخواهد توانست سالى ديكر درناحيه درياجه ها دوام آورد. قضا را در همان موقع از اودعوت به عمل آمد تا به عنوان يكى از 
اعضاى هيئت تحريريه روزنامه مورنينكك يست بار ديككر به آن روزنامه ببيوندد. در © اكتبر١‏ 180 به كراسمير رفت تا با 
دوستانش بدرود كويد ودر 4 اكتبر داروثى ومرى با او همكام شدند و همراهش به كرتاهال آمدند. روز دهم آن ماه عازم 
لندن شد وداروثى و مرى نيز به كراسمير بازكشتند. داروثى در يادداشتهاى روزانه اش جنين نوشت: «كولريج روز خوشى را 
براى سفر در اختيار داشت. هر منظر و هر صدايى او را به ياد من مى آوردء اين موجود عزيز و نازنين ... من از رفتن او 
دستخوش افسردكَى شده بودم و نمى توانستم صحبتى كنم. اما سرانجام با كريستن از بار غم دل خويش كاستم- ويليام مى 
كويد آن هق هق كردن من ناشى از برافروختكى عصبى بوده- ولى جنين نيست. وه كه دلايل بيشمارى دارم براى آنكه نككران 


حال اين دوست باشم.) 


وقتى كولريج به لندن رسيد سركرم نككارش سرمقاله هايى براى روزنامه شد و در آن محافظه كارى افزاينده اش باسياست و 
خط مشى روزنامه مورنينكك يست كاملا جور در مى آمد. روزنامه اى كه اركان اصلى ويكهاى نيمه آزاديخواه محسوب مى 
شدء با كشيشان مخالف بودء ولى از مالكيت طرفدارى مى كرد. كولريج در سرمقاله هايش برده دارى و آن «ولايات 
يوسيده)اى را كه به طور منظم نمايندكانى از حزب تورى (محافظه كار) به يارلمنت اعزام مى داشتند محكوم مى كرد. دولت 
را مورد نكوهش قرار مى داد به خاطر آنكه ييشنهاد صلح نايلثون را (در سال )٠‏ رد كرده بود؛ و» با تجزيه و تحليلهاى 
دقيق و بيرحمانه در شخصيت نخست وزير وقت به عنوان يكك سياستمدار ويكك مردء تقريباً موجبات بدنامى و سقوط ويليام 
بيت را فراهم آورد. با همه اين احوال» كولريج از مالكيت خصوصى به عنوان يكك بنيان و اساس ضرورى براى يكك اجتماع در 
حال يبشرفت ولى توأم با نظم و هنجارء دفاع مى كردء و استدلالش براين يايه استوار بود كه تنها آن حكومتى مى تواند 
بهترين باشد كه «بتواند قدرت هر فرد را با آنجه متعلق به اوست هماهنكك و متناسب سازد.) كولريج با حرارت و بيكيرى و با 
بيانى مؤثر مى نوشت و در نتيجه تيراز روزنامه مورنينكك يست در آن زمان كه از همكارى كولريج بهره مند بود به ميزان قابل 
ملاحظه اى افزايش يافت. ولى آن يكك سال كار مداوم و توأم با بيقرارى موجب شد كه سلامت كولريج دستخوش اختلال 
شود. وقتى در سال 1807 به كرتاهال بازكشت,ء از نظر جسمى و روانى كاملا فرسوده شده بود. بدنى رنجور داشت؛ شوهرى 
بود كه همسوش يكانه'ّ تموهة عاشقئ وق كه .موق دست :زة وزسيته قن 'نهناذه بوه4 ازادة اشن تيدر اسارت تريناكك 


كرفتار بود. 


كولريج از سال »١‏ يعنى زمانى كه نوزده سال بيشتر نداشت به ترياكك معتاد شده بود. در آغاز آن را براى تسكين اعصاب 
و تخفيف درد استعمال مى كرد و نيز براى تأمين خواب و اينكه زوال قلب و ريه هايش را به تعويق اندازد؛ و شايد هم كه مى 
خواست شكست رابا تسليم 


ص: 2 


ورضا بيذيرد. آن زمان هم كه سرانجام خوابى كه از او مى كريخت به سراغش مى آمدء ميزبان مجموعه اى از رؤياهاى 


هراس آور مى شد. كولريج در قطعه اى تحت عنوان «رنجهاى خفتن» به سال 1801 از آن جنين ياد كرد. 
آن ازدحام ديوسيرت» 

اشكال و انديشه هايى كه مرا شكنجه مى دادند؛ ... 

ميلى كه به شيوه اى غريب با نفرت آميخته بود 

و به سوى اشياى وحشى و نفرت انكيزى متوجه بود؛ 

شهواتى غريب و كابوس وارء قيل و قالى ديوانه كننده! 

و شرم و وحشت برفراز همه اينها. 


در كتابجه هاى دستنويس وى صحبت از آدميانى تصورى و تخيلى بر كره ماه ديده مى شود «كه از هر جهت, عيناً شبيه مردم 
نيستند.) كولريج نيز نظير بسيارى از ما دستخوش رؤياهاى هراسناكك مى شد ولى در مورد او آن رؤياهاء جنان واضح و مخوف 


بود كه كاهى با فريادى دلخراش از خواب مى جست و اهل خانه را نيز از خواب بيدار مى ساخت. 


بسا كه رنجورى و اعتياد كولريج - كرجه كاهى انديشه هايش را دستخوش اختلال مى ساخت و اراده اش را ضعيف مى كرد 
- عرصه ها و جشم اندازها و تصورات و يندارهايى در برابرش مى كشود كه اذهان و روانهاى عادى نامشكوف مى ماند. در 
هر حال اين نكته شايان تأمل است كه وسعت معلومات و اطلاعات وى در نسل معاصرش همتا نداشت و كسى نمى توانست از 
او فراتر رود؛ در اين رهكذرء وردزورث ازاو بسى عقبتر بود. البته كولريج در برابر وردزورث جانب فروتنى را نكناه مى 
داشت. وردزورث بندرت مى توانست جز اشعارش درباره مطلبى سخن كويد در حالى كه كولريج» حتى در آن زمان كه از 
نظر جسمى و روحى دستخوش تباهى شده. جندان از وسعت فكر. سرزندكى و شوق انككيزى برخوردار بود كه كارلايل را 
تحت تأثير قرار مى داد و جه بسا مى توانست مادام دوستال را نيز در محاوره از ميدان به در كند. آنجه در وجود وردزورث» 
هراس آميخته با احترام كولريج را برمى انكيخت, تمركز عزم؛ جمعيت خاطر و استوارى اراده بود. كولريج خود بيش از ييش 


ارزؤ واجايكزين اراذه مى سات و يتذار زاير جا واقغيتمى تشائل. 


كولريج از فروتنى و شكسته نفسى خود در حيرت بود» ولى در همان حال قويا قدر خود را مى دانست و خودش را (و دراين 
نكته» نظير وردزورث و خودمان) جالبترين موضوعها مى ينداشت. و به طور ينهانى و تعرض آميزى مغرور بود. توجه همكّان 


رابه صداقت خويشء به رفتار مهذب و يايبندى خود به اخلاق و بى اعتنايى در مورد يول و شهرت معطوف مى داشت؛؟ 


ص: لني 


ولى آرزوى برخوردارى از افتخارات را در دل مى يروراند و با شادمانى و خونسردى از آثار ديكران اقتباس مى كرد و به نام 
خود انتشار مى داد. از دوستانش وام مى كرفت و بازيرداخت آن را به دست فراموشى مى سيرد. همسر و فرزندان را رها كرد 
وازاينكه دوستانش سريرستى آنان را عهده دار شوند خم به ابرو نمى آورد. شايد اعتياد به ترياكك قدرت جنسى او را ضعيف 


ساخته بود واو را بر آن مى داشت تا يندار بيهوده را با عمل مشتبه كيرد. 


در آوريل 21805 درصدد برآمد كه با يناه بردن به هوا و آفتاب كرانه هاى مديترانه» نفس تنككى و تب روماتيسم خود را 
تخفيف دهد. براى اين منظور يكك وام ٠١‏ ليره اى از وردزورث يذيرفت و با كشتى عازم جزيره مالت شدء جايى كه در آن 
زمان يكى از يايكاههاى خطير قدرث دريايى انكلستان و از جانب دشمنان در معرض تهديد بود. همراه خود در حدود سى 
كرم ترياكك خالص و دويست و ينجاه كرم لودانوم١‏ برداشت. در طول سفر دريايى» در تاريخ 1 مه در دفترجه اش استغاثه اى 


ازغابت تومي يدان 'مضمون تكاشت: 


اى خداى مهربان! به من قدرت روحى عطاكن تا از يكك آزمون به درآيم - جندان كه در مالت قدم برخشكى بككذارم - با 
وجود همه رنج و وحشتى كه از يكك ماه تن سيارى به خمارى نصيبم خواهد كشت ... من بنده اى دوست داشتنى و خوش 
قلب هستم و نمى توانم بدون آنكه به عقوبتى بينديشم مرتكب خطا شوم. اما جه كنم! من بسيار بسيار درمانده هستم - از 
عكى نيز جنين بوده ام - و هميشه براى همين لحظه زيسته ام! - خداى مهربان؛ اى يدر مقدس بر من رحمت آورء بر من 


رحمت اور! 


جنين به نظر مى رسد كه كولريج موفق شد براى مدت يكسال بر نفس خويشتن تسلط يابد. در ماه زوئيه به عنوان منشى 
مخصوص سر الككزاندر بال» فرماندار كل جزيره مالتء و در زانويه همان سال به مقام سريرست مسئول امور عام المنفعه جزيره 
در دستكاه فرماندار كل ارتقا يافت. در اين سمت كه هميايه وزير بود» سخت كوشيد واز خود قدرت قضاوت و تصميم كيرى 
واجرايى شايان تحسينى نشان داد. آنكاه يس از يكك سال خدمت,ء به اندازه اى خسته و فرسوده كشت كه بار ديككر در دامان 
اعتياد آويخت. جزيره مالت را تركك كفتء به سيسيل و ايتاليا سفر كرد و از آنجا به انككلستان بازكشت )18١8(‏ وقتى يايش به 


انكلستان رسيد بيش از بيش بنده ترياكك شده بود و براى از بين بردن اثر خواب آور ترياككء از الكل مدد مى جست. 


در 728 اكتبر 216085 وردزورث را در يكك ميخانه واقع در كندل ملاقات كرد. داروثى در همان زمان در دفترجه يادداشتهايش 
نوشت «هركز دجار جنان اندوه و حيرتى كه در نخستين ديدارش به من دست داد» نشده بودم.» جنان جاق شده بود كه 


«جشمانش در جهره ورم كرده اش 


)١(‏ 1300031110177 » نامى كه به تنتور زعفرانى ترياكك اطلاق مى شود. آنرا از خيساندن كرد ترياكك در الكل سى درجه تهيه 
وسيس با زعفران رنكك مى كنند و با اسانس ميخكك و دارجين معطر مى سازند. ده درصد مورفين دارد و به عنوان مسكن 


درد به كار مى برند. - م. 


يندا نبود» واز آن حالت ملكوتى سيمايش كه در كذشته بدان آشنا بودم تنها يرتو وفروغى زود كذر نمودار مى كشت.) 
كولريج از آنجا به كسيك رفت واز همسرش خواست كه با او متاركه كند. همسرش امتناع ورزيد. كولريج او را به حال خود 
وهنا شاحتاولى :سر شك سالة اشن ,دروت وا ناخوه يرف مقرؤى سالائهةاى' زا كداق وجوود دريافة: تن داشح به همسرئن 
منتقل ساختء ولى جوسيا وجوود از يرداختن سهم خويش در آن مقررى از سال 1817 به بعد استنكاف كرد. از طرف ديكر, 
ساوذى از سال 180 در كرتاهال رحل اقامت افكند و سريرستى خواهر زنش را برعهده كرفت. كولريج به يارى عطيه اى 
٠‏ ليره اى كه به طور ناشناس از جانب يكى از آشنايان معتادش به نام دكوينسى برايش فرستاده شد» و همجنين از يولى كه 
از طريق ايراد سخترانيهايى در مؤسسه سلطنتى در طول سالهاى 18١08‏ تا 148٠١‏ به دست مى آورد توانست زندكى خود و 


فر تلتن: يز تامية: كندء 


در آن سالء دوستى بزركك به يايان رسيد. بنيان آن دوستى از آغاز بر الهامبخشى شعر استوار شده بود و آن زمان كه بعد از 
سال 18٠١‏ در نتيجه ناتوانى و نقاهت جسمىء خواب آلودكيهاى ناشى از افيونء بيكانكى با همسر و كانون خانواد كَى و 
اسارت دربند فلسفه» جشمه شعر كولريج خشكك شدء دوستى بين وردزورث و كولويج نيز يايان يافت. وردزورث با القاى اين 
نكته به كولريج كه نبوغ او بيشتر متمايل به نثر است وى راء تشويق كرده بود دست از الاسهه شعر بشويد و به سوى نثر روى 
آورد. سيس زمانى رسيد كه كولريج دريافت وردزورث و همسر و خواهر وى» هر سه نفر به سرا هاجينسن زنهار داده بودند به 
ابراز عشق كولريج مجال يبشروى بيشتر ندهد؛ و كولريج از آكاهى بر اين مطلب بسى آزرده خاطر كشت. اختلاف بين دو 
دوست زمانى به صورت يكك شكاف عميق درآمد كه وردزورث در نامه مورخ ”1١‏ مه 1804 تامس يول را برحذر داشت : 
بيش از اندازه خود را دركير و آلوده مجله جديدى نكند كه كولريج به نام دوست در سالهاى 4 و١٠18‏ منتشر مى 


ساخت. وردزورث در آن نامه به عنوان «يكى از نزديكترين و صميمى ترين دوستان كولريج)» جنين نوشت: 


در اينجا عقيده سنجيده و دور از شتابز دكى خود راء كه برمبناى دلايل تقويت شده در طى سالها استوار استء ابراز مى دارم 
و آن اينكه كولريج نه مى تواند و نه خواهد توانست كارى با ارزش و سودمند و قابل توجه براى خودشء براى خانواده اش» و 
براى بشريت انجام دهد. نه استعدادش و نه نبوغش (با آنكه هر دودرحد والا-يى و عظمت است) و نه معلوماتش كه بسيار 
كسترده است به كار او نخواهد آمد و دردى از او دوا نخواهد كرد. همه اين نكته هاى مثبت در وجود وى در نتيجه اشفتكى 
سرشت و مزاج عقلى و اخلاقى وى بى نتيجه مانده و دستخوش سترونى و بيحاصلى شده است. در واقع اواز هيج كونه قدرت 
آزادى ذهن برخوردار نيست و همجنين توانايى آن را ندارد كه تحت هيج كونه الزامى به انجام وظيفه يا تعهد اخلااقى به 


كارى دست يزئك. 
البته آنجه وردزورث دراين نامه نوشته بيرحمانه و آميخته به اغراق استء» ولى وردزورث 


ص: ع 


جند هفته قبل از آن ضمن نامه اى از اين هم بى يرده تر و عتاب آميزتر مطالبى براى شخص كولريج نوشته بود. بعداً اوضاع از 
اين هم بدتر شد و آن موقعى بود كه. بنا به كفته كولريج؛ وردزورث به بزيل مانتيكيو توصيه كرده بود با كولريج همخانه 
نشود زيرا به رغم وردزورثء كولريج در نتيجه ميخواركى خارج از اندازه و اعمال نايسند ديكرشء در كراسمير به صورت 
«موجود مزاحم و آزار دهنده اى) در آمله بود. وردزورث هد (در سال 67 به كولريج اطمينان داد كه جنان سخنانى 
نككفته و مانتيكيو كفته او را تحريف كرده است. كولريج نيز جنان وانمود كرد كه توضيح و توجيه وردزورث را باور كرده 


اسك ولى ذيكر تمن شداركته كيستةه دوسس را كره وو دوس تارك به بايان وسيل 


1 كولريج فيلسوف: 4/+14 14811 


شايد در بيان انحطاط و اضمحلال كولريج ما به اغراق رفته ايم. بايد متوجه اين نكته باشيم كه وى در بين سالهاى 1808 تا 
18 دن برستل و يردر سي سلطس دن تددن بدابراك سمتراتيهاى برد ات ابن سعترانيها كرجه نا اتدازة ايا 
آشفتكى انديشه و بيان همراه بود باز هم آن اندازه مقبول و يرمغز مى نمود كه مستمعانى فراوان از جمله جارلز لم لرد بايرن» 
سميوئل راجرزء تامس مورء ولى هانت را تحت تأثير قرار مى داد؛ كويى يكك نوع روح يكانكى خارج از اختيار و ناشى از 
طيب خاطر» اين مستعمان و ساير نويسنئد كان را بر آن مى داشت تا به يشتيبانى همقطار و همكار دردمند خود برخيزند. هنرى 
كرام راشية كه كوف ازمر شعانيان و برستكاق اتكلسيييف الناى واد عه كد دويتان خرن داقاه» وكين تر اتن 
كولريج را در لندن با كلمات «عالى و بسيار آلمانى يسند» توصيف كرد. و همين شخص باز جنين نظر داد كه «در سخنرانى 
جهارم؛ شيوه برداشت مطلب و بسط مقال بسيا..آلمانى يسند بود و براى مستمعانى كه شمارشان جندان زياد نبود بيش از 
اند......تجريدى و خشكك مى نمود.» كولريج در سخترانيهايش آن قدر واقعياتء انديشه و تعصب ..]انباشت كه فرصت 
يرداختن و شكافتن عنوان اعلا-م شده را يبدا نمى كرد. بى محابا ازاين شاخه به آن شاخه مى يريدء ولى با همه اين احوال 
كلامش الهامبخش و دليذير بود. جارلز لم كه در توصيف كولريج با عبارت مشهور «فرشته بز ركى كه اند كى معيوب كشتهاء 
جان كلام را ادا مى كند و به قضاوت خود درباره وى جنين يايان مى بخشد: «كافى بود كه در معرض دميدن نفحه نبوغ او 


باشيم تا نتوانيم بيش از آن ارواحمان را آرام نككاه داريم.) 


در طول سالهاى 1816 تا 218١0‏ زمانى كه كولريج باز به مرحله تباهى وازيا درآمدن نزديكك مى شدء نتيجه كيريها و 
استنباطات خود را در سالهاى وايسين عمر خويش بار ديكر به زيور طبع آراست. در اثرى به نام نظريه حيات كه در سال 1818 


منتشر شدء كولريج نشان داد 


ص: 4ك 


كه درباره علوم؛ به خصوص درباره شيمىء جه اطلاعات عميق و كسترده اى دارد. آشنايى وى با علم شيمى نتيجه دوستيش با 
هامفرى ديوى شيميدان برجسته بود» ولى همه كوششها را در زمينه توضيح ذهن با عبارات و اصطلاحات فيزيكو-شيمى ناديده 
واهردوة: انكاشة» نظن رومس ذدارؤيق :را ميق بن اكه «اساق از عيكعا اوزاتكوكان به عكت امروزئ رشيده اسة) معدل 


"0 


در اثر ديكرى به نام كتاب راهنماى سياستمدار كه در سال 181١8‏ منتشر شدء كتاب مقدس را به عنوان «بهترين راهنما براى 


تفكر و دورانديشى سياسى» ييشنهاد و عرضه داشت: 


مورخ درمى يابد كه ريشه رويدادهاى بزركك. حتى مهمترين د كركونيها در روابط بازركانى دنيا را ... نمى توان نه در به هم 
وسكي وكوي ا سا سا5 ونه در دورانديشيهاى عملى سوداكران و باز ركانان جستجو كرد بلكه اين ريشه را 
بايد در خلوت تئوريسينها و در ككوشه انزواى نوابغ سراغ كرفت. ... همه انقلابهاى تاريخساز جهان مسيحت. انقلابهايى 
مذهبىء و همراه آنهاء تحول و د كركونى در عادات و رسوم مدنى و اجتماعى و محلى ملتهاى دركير در آن انقلابهاء مقارن و 
همززهان :نا اعلا وسقوط: تظا مها ماوراء اللبيعة بده اسك 


(كمان مى رود كولريج به هنكام نككارش اين سطور به نتايج و ييامدهاى انديشه هاى مسيح» كوبر نيكك» كوتنب ركك» نيوتن» 
والتر و روسو مى انديشيده است.) كولريج يس از آنكه شرح جامع و موجز و منصفانه اى از عوامل مؤثر در يديد آوردن 
انقلاب فرانسه به دست مى دهدء در يايان جنين نتيجه كيرى مى كند كه صداى مردم» صداى خدا نيست؛ كه مردم جون 
دستخوش احساسات و هيجانات تند و بى يرواى خويش هستند در نتيجه به مفاهيم مطلق مى انديشند و از اينرو نمى توان 
قدرت را به دست آنان سيرد؛ و بهترين طريق اصلاح يكك جامعه آن است كه با وجدان و عمل يكك اقليت تحصيلكرده و 
صاحب ملك و منال» صورت كيرد. به طور كلى در عالم سياست. نظير عوالم ديكرء بهترين راهنما براى اقدام صحيح و 
صواب» كتاب مقدس استء زيرا اين كتاب آسمانى شامل جملكى حقايق مهم تاريخى و فلسفى است. «از طبقات كار كر و 
رنجبر بيش از اين انتظار نمى رود و شايد هم به طور كلى مطلوب نباشد ... ولى شما ... به عنوان آدمهايى كه به طبقات فراتر 
اجتماع راه مى يابيد) بايد به تاريخ و فلسفه و الاهيات نيز آشنا باشيد. يادزهر سياستدانى كاذب و تصنعىء تاريخ است ١كه‏ 
زمان حال و كذشته را برابر هم قرار مى دهد و آن دو را با يكديكر تطبيق مى كند؛ و همجنين عادت و شيوه انديشمندانه يافتن 


وجوه شباهت بين رويدادهاى دوران خودمان با رويدادهاى دورانهاى كلقفه ست 


در اثر ديكرى به نام موعظه اى غير روحانى (18117)» كولريج باز به «طبقات بالا و متوسط جامعه» متوسل مى شود و افراد اين 


انكيزان مكتب انقلابى» مى انككارد. در عين حال نويسنده در اين كتاب خود را با برخى از واقعيات تلخ زمان خويش 


8١8 ص:‎ 


ل كاماك ا شتا نقاة هه افرانقق تق برواف ‏ وافهاق دو ل ظفه كقاورة كد ووطة حفر دوايج طل نويد كاد كرشم 
كودكان در كارخانه هاء از جمله اين واقعيات بود. كولريج در كتابش به ناهنجاريهاى كشورش در آن زمان جنين اشاره مى 
كند: «حماقت» كستاخىء ولخرجى و ريخت و ياشى كه به دنبال دوران رفاه بى سابقه اخير ما ظاهر ككشت؛ اقدامات 
كوركورانه و حرص بى حد وحساب براى سفته بازى در دنياى سوداكرى؛ خطر ينهانكاريهاى ابلهانه ناشى از تظاهر و 
خودنمايى وارتكاب كناهان ناشى از شهوترانى و نفس يرستى.» كولريج افسوس بسيار مى خورد از اينكه اقتصاد سوداكرى 
جديد آسيب يذير بود ودر معرض شكوفاييها و كسادها قرار مى كرفت؛ وء در نتيجه آن نوسانات» ورشكستككيها وازهم 
كسيختكيهايى حاصل مى شد كه همكان را دستخوش رنج و نكبت مى ساخت. 


آنككاه جند اصطلاح بنيانى را توصيه مى كند: «صاحبان صنايع ما بايد در برابر نظامات و هنجارها سر فرود آورند) و به 
خصوص در مورد به كار كرفتن كودكان در كارخانه هاء در بند ضوابطى باشند. دولت بايد تحقق بخشيدن جند نكته را به 
عنوان هدفهاى مثبت و اساسى خويش مورد توجه قرار دهد: -١«‏ امرار معاش را براى هر فرد آسانتر سازد. ؟- در دل هر يكك 
از افراد جامعه. اميد بهتر ساختن شرايط زندكى خود و فرزندش را تقويت كند. *- آن استعدادها و كارآييهايى را كه براى 
انسانى ساختن جامعه ضرورى باشد ارتقا دهد. منظور از انسانى ساختن جامعه نيزء همراه ساختن جامعه با اصول عقلانى و 
اخلاقى است.) كولريج خواستار آن مى شود كه سازمانى مركب از رهبران هر حرفه و يبشه تشكيل يابد تا مسائل اجتماعى را 
از لحاظ فلسفى مورد بررسى و مطالعه قرار دهد و براساس آن بررسيهاء توصيه هايى به جامعه عرضه دارد. به نظر كولريجء 


«هزينه اين كليساى ملى را بايد دولت بيردازد.») 


كولريج در يايان كتاب موعظه اى غير روحانى در برابر متألهين به اين نكته اذعان مى كند كه هيج خردمند غير روحانى و 
بيكانه با دين نمى تواند مشكلات بشريت را حل كند و فقط يكك مذهب فراتر از حدود طبيعى و يكك دستورالعمل اخلاقى كه 
از جانب خدا آمده باشد قادر است بر آزمندى و حرص مال اندوزى ذاتى بشر لكام بزند. شر جنان در وجود ما ذاتى و مادرزاد 
است كه «هوشيارى بشرىء ... به تنهايى كافى نيست وظيفه بازكردانيدن سلامت را به اراده انجام دهد.) كولريج از مردم زمانه 
خويش خواست كه با فروتنى و خشوع روى به مذهب آورند وو به مسيح به عنوان خدايى كه جان مى سيارد تا بشريت را به 


رستكارى وآزادى رهنمون شود. ايمان آوردند. 


در طول سالهاى ١8١0‏ و1818 كولريجء به قصد نككارش زند كينامه خودء يادداشتهايى تحت عنوان «طرحهايى از زند كَى و 
عقايد ادبى ام) تصنيف و ديكته كرد. اين كتاب هيج كاه به يايان نرسيد و كولريج آن طرحهاى فراهم شده را در سال 1817 به 
نام بي وكرافيا ليتراريا (زند كينامه ادبى) انتشار داد كه اينكك به عنوان يكك مأخذ و منبع بهره بردارى جهت بى بردن به 


ص: /ا١م8‏ 


انديشه هاى فلسفى و ادبى وى به كار مى آيد. اين اثر به وضع بسيار يسنديده» منسجم, و روشن نككارش يافته است و از اين 
نظر جالبتر مى نمايد كه كولريج آن را در موقعى تصنيف كرده كه دستخوش افسرد كى ناشى از اعتياد به ترياكك» كرفتار 


قرض رو به افزايش» و عدم استطاعت در فراهم آوردن وسايل تحصيل يسرانش بوده است. 


كولريج دست به كار مردود شناختن روانشناسى مبتنى بر تداعى شد > و اين همان اصلى است كه قبلا اورا مجذوب ساخته 
بود. اين تصور را كه انديشه جيزى جز محصول مكانيكى احساسات نيست كنار كذاشت و ناصواب شمرهد. به نظر او 
اعساينابة جيرا ]نماك اص اندو اعفار سام كلاره كشي خا مد «اخسبية تنه ناك الورك عقا سند كتقد ةو اذاه 
يابنده - به صورت تخيل خلاقه» فكر متضمن هدفء و عمل همراه با وقوف از نو در قالب مى ريزد. همه تجربيات ماء جه 
كاهانه و جه نا كاهانه» در حافظه ضبط مى شود و بدين سان حافظه به صورت مخزنى در مى آيد كه از آن ذهن - آكاهانه 
يا ناآ كاهانه - مواد و مصالحى بيرون مى كشد تا بتواند تجربه حال را تعبير و تبيين كند و كزينشهاى حال را روشن سازد. البته 
كولريج دراين راه كه در بيش كرفته بود از كانت ييروى مى كرد. اقامت ده ماهه او در آلمانء نه تنها او رااز يكك شاعر به 
يكك فيلسوفء. بلكه از يكك جبرى كراى ييرو اسيينوزا به يكك طرفدار اراده آزاد ييرو كانت متحول ساخته بود. در اين اثرء 
كولريج دينى را كه نسبت به فيلسوف بزركك آلمانى داشت كاملاً اذعان مى كرد: «نوشته هاى آن خردمند والامقام 


كونيكسب ركك ... بيشتر از هر اثر ديكر در نيرومند ساختن و انضباط بخشيدن به فهم و درك من مؤثر افتاد.» 


آنككاه كولريج از كانت به فيشته روى مى آورد كه والا-يى نفس را به عنوان تنها واقعيتى كه مستقيماً شناخته مى شود. مى 
انكارد؛ و از آنجا متوجه هككل مى شود كه تضاد و اتحاد طبيعت و نفس را مطمح توجه قرار مى دهد؛ سيس به شلينكك مى 
رسد كه معتقد به تابعيت طبيعت از ذهن است و اين امر را به صورت دو طرف يكك واقعيت مى يندارد كه در آن طبيعت» در 
هر حال ناآكاهانه رفتار مى كند در حالى كه ذهن ممكن است آكاهانه عمل كند و با خلق 1 كاهانه آثارى ناشى از نبوغ, به 
والاترين درجه تعبير و بيان خود برسد. كولريج آزادانه و به وفور انديشه هاى شلينكك را به عاريت مى كيرد و غالباً غفلت مى 


كند از اينكه مآ خذ را توضيح دهد. 
ولى دين خود را نسبت به وى به طور كلى اعتراف مى كند و مى افزايد كه «براى من جاى بسى خوشوقتى و افتخار است اكر 
موفق شوم اين نظام فكرى را (نظام فكرى شلينكك را) براى هموطنانم قابل فهم و دركك شدنى سازم.) 


يازده فصل آخر بيوكرافيا ليتراريا شامل بحثى فلسفى درباره ادبيات به عنوان محصول قوه تخيل و تصور است. كولريج بين 
توهم و تخيل تميز مى كذارد. به كمان كولريجء توهم يكك يندار بيهوده و ناشى از هوس است آنجنانكه وجود يكك يرى 
دريايى را به تصور درمى آورد؛ در حالى كه تخيلء يكى سازى آكاهانه بخشها و اجزا است در يكك كل جديدء نظير 


ط رح ريزى 


ص: ا 


يكك رمان» سازمان بخشيدن به يكك كتابء به وجود آوردن يكك اثر هنرى» يا ريختن علوم در قالب يكك نظام فلسفى. اين 
مفهوم ذهنى (تخيل) به صورت ابزارى براى فهميدن و سنجيدن هرقطعه شعر» كتاب» نقاشى» سمفونى» مجسمه. عمارت» درمى 
آيد. به كمكك اين ابزار» مى توان تشخيص داد يكك محصول هنرى تا جه اندازه داراى تركيب و ساخت منسجم يا عارى از آن 
است و تا جه يايه بخشهاى مربوط و بجا در يكك كل سازكار و يايدار و حاوى معنا در يكديكر تنيده و بافته شده است. در اين 


صفحاتء كولريج يكك يايه و مبناى فلسفى براى جنبش رمانتيسم در ادبيات و هنر عرضه مى دارد. 


كولريج بيوكرافيا ليترارياى خود را با انتقادى سخت و زيركانه از فلسفه و تجربيات شعرى وردزورث به يايان مى رساند؛ و 
جئين متذكر مى شود: آيا دوست اسسنتث كه والاترين فلسفه زند كى هى توائد دو زوشها وانديشه هاى ساده ثرين مردمان باقته 
شود؟ آيا زبان اين مردمان» بهترين و نيكوترين مضمون شعرى است؟ آيا بين شعر و نثر هيج كونه تفاوت اساسى وجود ندارد؟ 
فز جملكى ابن كات شاغر ما كه اكدون بد هك تتقد درا مده اث نا لحى انحن با تزاكث و ادف مشالنت ود وا 
قاطعاتة و به شيوةه ائى مؤثر بيان مى دارد. انكاه با يكك ستايقن التبامخفن كه ضمخ آن از خردمتدك كراسمير به عتوان يز ر كتريق 


1- وردزورث» نقطه اوج: 14818-14+٠‏ 


يس از جندى سر كردانيهاى كوتاه مدت» سرانجام وردزورث با همسر و خواهرش از «كلبه كبوتر» به خانه اى بزركتر نزديكك 
الن بنكك نقل مكان كردند (1808). در آنجا استعداد شاعر به صورت يكك باغبان جيره دست منظره يرداز تجلى كرد: سراسر 
اطراف خانه را در حلقه كياهان و كلهايى محصور ساخت كه در زير قطرات مداوم باران كراسمير به رقص و وجد درمى 
آمدند. در سال 1817 اين خانواده سرانجام در ملكك نسبتاً كوجكى واقع در رايدل ماونت در آمبلسايد مستقر شد. اين محل 
در حدود دو كيلومترى جنوب كراسمير واقع بود. خانواده وردزورث در اين زمان از زندكَى مرفهى برخوردار بودند. جند 
خدمتكار در اختيار داشتند و از دوستى و مصاحبت جند تن دوست صاحبنام برخوردار بودند. در اين سالء لرد لونزديل ترنيبى 
داد تا وردزورث به سمت موزع تمبر و مهردار ولايت و ستمرلند منصوب شود. اين مقام كه وردزورث تا سال 87 أن رادر 
اختيار داشت د رآ مدى اضافى به ميزان ٠٠١‏ ليره در سال نصيب شاعر مى ساخت. اينكك كه از سوداى مال و غم نان آسوده 
خاطر شده بود فرصت بيشترى را در باغ ملكش مصروف مى داشت تا بدان يايه كه آنجا را به صورت بهشتى از مجموعه 


كلهاى آزاله و ديكر نباتات ير كل در آورد و آن باغ بهشتى هنوز هم به همان لطف بيشين برجاست. از ينجره 


ص: اك 


اطاقش در طبقه دوم» جشم اندازى الهامبخش از درياجه رايدل واتر كه در سه كيلومترى واقع بود ديد كان و روح وردزورث 
را نوازش مى داد. 

در اين زمان (سال )١18١8‏ منظومه يرلود (بيش در آمد) را كه در سال ١17/88‏ آغاز كرده بود به يايان رسانيد. داروثى در 
يادداشتهاى روزانه اش جنين نوشت: «هر روزء ما را به يكك ضيافت با شكوه فرا مى خواند؛ كه حاصل كردش صبحكاهى او 
بود. آنكاه داروثى و سرا هاجينسن به نوشتن آنجه او بر آنان ديكته مى كرد سركرم مى شدند. وردزورث آموخته بود كه به 
شيوه شعر سفيد و شعر بى قافيه بينديشد. خودش بر آن حماسه كه در سرفرصت و با فراغت كامل سروهه بود عنوان فرعى 
ديكرى نهاده بود: «رشد ذهنى يكك شاعرا. اين اثر بدان منظور تهيه مى شد كه زندكينامه ذهن شاعر باشد و به عنوان ديباجه 
اى براى منظومه كشت وككذار به كار رود. در منظومه ككشت وككذار. فلسفه اى كه شاعر در مراحل رشد خويش بدان رسيده 
بود به شيوه اى مشروح تفسير مى كرد. وردزورث به آنجه در اين اثر مى نككاشت» با يادآورى يى دريى كولريجء در حافظه 
عوووك ال صتعيةعن يعقين: ات عر وخواه ظاهرق اشعارشن- يوركئن من اسك واعود اعتراف فى كرد كه لانن نين 
سابقه است كه انسان اين همه از خودش سخن كويد.) شايد به همين خاطرء از انتشار منظومه كشت وكذار تا زمانى كه زنده 


بود خوددارى ورزيد. 


نوشيدن جرعه هايى كوجك از اين اثر كاملاً- مطبوع است. دليذيرترين قسمتهاى منظومه جهارده بندى يرلود صحنه هاى 
كودكى شاعر (بندها يا كتابهاى اول و دوم)» كردشهاى تنهايش در جنككهاء و زمانى كه جنين مى ينداشت كه بج يج حيوانات 
و خش خش شاخ و بركك درختان» حتى در همنوايى صخره ها و تبه ها صداى يكك خداى مرموز و ينهانى و متكثر را مى 


شنود» مى باشد. بدين سان شاعر آن زمان كه مى نشست 

تنها بر سر بيش آمد كى يكك يشته 

در آن لحظه ها كه نخستين يرتو سبيده مى دميل ... 

جه بسا در آن لحظه هاء آرامشى بس مقدس 

روح مرا فرا مى كرفت» و آن ديد كان جسمانى 

سراسر به دست فراموشى سيرده مى شد و سيس آنجه مى ديدم 
به ظاهر نظير جيزى بود كه در دروم وجود داشت» يكك رؤياء 
يك جشم انداز در ذهن ... 

من در اين هنكام 


مى ديدم كه بركت به سان دريايى بيرامونم كسترده مى شد ... 


با خوشى و بهجتى ناكفتنى 

اين احساس برايم بيش مى آمد كه در حال كسترده شدن هستم 

برآنجه در حال جنبيدن بود و بر آنجه به نظر خاموش و بى حركت مى نمود. 
بر فراز آنجه» دور از دسترس كمان و وهم بود 

وفراتر از دانش بشرى بود ودر جشمان آدمىء 


2٠١ ص:‎ 


ناييدا و نامرئى مى نمود و با وجود اين در قلب مى زيست؛ 

زقراز همه ان حت :و خيزهاء همه آن نانكها و آوازهاء 

و آنجه در فضاى سرور آميز ضربان دارد؛ بر فراز آنجه به سبكى مى لغزد 
در زير امواج» آرى» حتى در درون امواج» 

و زرفاى سهمناك آبها. عجب مدار 

كه دستخوش جنين سرمستى با شكوه و سرورى اينسان عظيم كشتمء 

و بدين شيوه از زمين و آسمان راز دل كفتم 

با هر جلوه اى از آفرينش» آنجنان كه مى نمود 

به سوى ناآفريده؛ به سوى يرورد كار ... 


به ميان مى آورد. ولى جنين كمانى صواب نيستء زيرا مى دانيم كه در بينش مبتنى بر وحدت وجود وردزورث» همجنانكه در 


انديشه هاى اسبينوزا مشهود افتاده» خدا و طبيعت يكى بيش نيست.) 


در كيمبريج (كتاب سوم) وردزورث كاهى در خوشيها و تاخت و تازهاى همشاكردانش شركت مى كرد ولى از آن كم 
مايككى آميخته با بى يروايى و عارى از انضباطى كه برفضاى زندكّى دانشجويان مستولى بود. به وحشت مى افتاد. از حضور در 
كلاسهاى مربوط به آثار ادباى كلاسيكك انككلستان يا از قايقرانى برروى رودخانه كم بيشتر لذت مى برد. در فصل تعطيلات 
(كتاب جهارم) باز به مأواهاى نخستين خود باز مى آمدء بر سر ميز خانوادكى و در كنار افراد خانواده غذا مى خورد و در 


همان بستر دوران نوجوانى خويش مى غنود: 

آن بستر حقير كه از روى آن صداى باد را مى شنيدم 

كه مى غريدء و بارانى كه به شدت مى كوبيد» جايى كه بيشتر اوقات 
در شبهاى تابستان با جشمانى بيدار» در آن دراز مى كشيدم تا بنكرم 
ماه را كه با شكوه تمام در كمين مى نشست 


ماه رابا جشمانى خيره نظاره مى كرد» در آن لحظه ها 
كه بر فراز قله تاريكك شاخسارهاى درخت مواج 


با هر وزش نسيم رخسارش تكان مى خورد و به بيش و يس مى رفت. 


ذر كاكزماوظة وودزورت عن ترايت همراه سكه برهو راهفيساق كيد - سكن كه صاحيتن را ازاد.مى كذاشت تان 


صداى بلند به سرودن اشعارش سر كرم باشدء يعنى كه صاحبش را «موجودى ديوانه) نمى انككاشت» 
آ0! نيازى هست بككويم» دوست عزيز كه لبالب 

قلب من سرشار بود» من هيج عهدى نمى بستم ولى عهدها 

در آن زمان از بهر من بسته مى شد ... كه بايد باشم ... 

روحى مشتاق و سرسيرده. 


ص: داف 


كه براى شعر زند كّى مى كند. 


قسمتى دليذير از منظومه يرلود تفرج ينهانى بر روى درياى مانش است. (كتاب ششم) تا شاعر شوريدكى بهجت افزاى فرانسه 
دستخوش انقلااب را حس كندء عظمت و رفعت آلب را بستايد و آنككاه كه برمى كرددء باز آن لانه مورجه هيولاوار را كه 
لندن ناميده مى شد ببيند» كه در آن برككث سالخورده در يارلمنت در ثناى فضياتهاى سنت داد سخن مى دهد و«با تحقير و 
تكبر زياد نظريه نوخاستكان و نوكيسه ها را مردود مى شمرد؛؛ انبوه مردمان را بنككرد كه در وكسال به تفرج و خوشكذرانى 
مشغولند ويا در كليساى جامع سنت يول به عبادت سركرم هستند؛ ازدحام جمعيت رادر حال عبور» جهره هاء جامه هاء 
كفتكوهاء سر و صداى كالسكه ها و درشكه ها را ببيند و بشنود؛ تبسم روسييان» بانكك و جار فروشندكانء دلربايى دختركان 
كلفروشء آوازهاى سرشار از اميد مغنيان خيابان كردء نقاشانى كه با كج رنكين برتخته سنكك بياده روها نقش مى آفرينند و 
«آن يكك جفت ميمون بازيكر مسخره را بر كوهان شتره. همه اين ديدنيها و شنيدنيها را شاعر با همان حدت و شورى كه 
جنكلها را مى ديد و مى شنيد» حس مى كند اما از آنها خوشش نمى آيد و به همين خاطر از آنها مى كريزد (كتاب هشتم) تا 
به آغوش مناظر آرامش بخش يناه برد» جايى كه عشق به طبيعت فراكيرنده بتواند به او بياموزد جككونه دريابد و جككونه 


بار ديككر به فرانسه مى رود (كتاب نهم)» جايى كه به نظر مى رسيد جباريت بيشين و بدبختى كهن» شورش و عصيان را موجه 
مى ساخت و بدان هاله اى از شرافت مى بخشيدء تا آن حد كه حتى يكك بريتانيايى مى توانست خود را به سرمستى عنان 
كسيخته آن ببرد (كتاب يازدهم): 


نه تنها در سرزمينهاى مورد لطئء بلكه در سراسر زمين» 
زيبايى جامه نويد يوشيد ... 

جه طبعى است كه از اين جشم انداز بيدار نشود 

تا آن خوشبختى را كه در انديشه نمى كنجدء بنكرد؟ 


آنككاه از آن اوج شيفتكى. فرانسه به ورطه جنايت و كشتار فروغلتيد» و وردزورث نيز با زبانى كه به نثر بيشتر كرايش دارد 


جنين سرود: 

ولى اكنونء به نوبه خويش ستمكارانى شده بودند» 

اين فرانسويان جنكك دفاع از خويش را دكركون ساخته بودندء 

به جنكى كه قصدشان تسخير مى نمود. و در آن حال از ياد برده بودند 


همه آنجه را كه به خاطر دستيابى بر آن تلاش كرده بودند ... 


آهسته آهسته و با حالتى ترديد آميز» شاعر منظومه يرلود خويش را - در آن حال كه دوستش را فرامى خواند تا از مالت باز 
آيد - و در كوششهاى وى براى بازكردانيدن بشريت از جنكك و انقلاب به دامان عشق و طبيعت و انسانيت» با او سهيم كردد 


ص: ؟اءع 


جهاردهم). از آنجه سروده بود ناخشنود مى نمود» زيرا مى دانست بركرد آن واحه هاى شعرء بيابانهاى بيكران كسترده است. 
وردزورث به اعتراف خودش بين نثر و شعر تفاوت جندانى نديده بود» و بس اتفاق مى افتاد كه در سير بيوسته و كسالتبار شعر 
سفيدشن» اكور نا كتاكري امبعت. و كار كرده بود «كه شور و عاطفه در آرامش به خاطر آورده شود.» واين همان 
حرش شعدر وف وال قوز ور نلق نه كط اسم | رده يقل سول ١‏ را مدقي وساف كك الاح مقا وات تارمت 
خصوصيت مشخص يكك حماسه. بيان يكك اقدام والا و شريف است؛ و انديشه محرمانه تراز آن است كه بتواند حماسى باشد. 
با همه اين احوالء منظومه برلود خواننده ثابت قدم را با حسى ناشى از يذيرش سالم يكك واقعيت فنانايذير برجاى مى كذارد. 
وردزورث كاهى با همان حالت بجكانه» شبيه سرودهايى كه كودكان خردسال زمزمه مى كنندء روان ما را با صفا و طراوت 
جنكلها و كشتزارها مى يالايد واز ما مى خواهد تا نظير تيه هاى استوار و تزلزل > نايذير» طوفانها را با خونسردى از 


سربككذرانيم و تاب بياوريم. 


وردزورث يبش از آنكه به سال 1748 عازم آلمان شود» منظومه منزوى را آغاز كرده بود. اين منظومه بر اين نظريه استوار بود 
كه فقط آدمى كه زندكى را شناخته وسيس از آن كناره كرفته است قادر خواهد بود درباره آن منصفانه قضاوت كند. 
كولريج او را تشويق كرد تااين انديشه را كسترش دهد و از آن بيانيه اى جامع و نهايى حاوى فلسفه خود بسازد. كولريج در 
اين خصوص صريحاً جنين توصيه كرد: «دلم مى خواهد تو شعرى آزاد و بدون قافيه خطاب به كسانى بسرايى كه در نتيجه 
شكست كامل انقلااب فرانسه. همه اميدهايشان را به اصلاح بشريت از دست داده اند» و در ورطه خوشكذرانى ناشى از 
خودخواهى فرو رفته اند.» كولريج و وردزورث در آن زمان برسر اين نكته توافق كردند كه با وصلت فرخنده فلسفه و شعرء 


وقتى وردزورث بيشتر درباره مطلب انديشيد» احساس كرد آمادكى دركير شدن در جنان امر خطيرى را ندارد. او با آغاز 
كردن سرايش منظومه يرلود كه به كمان خودش تاريخ تحولات و بيشرفتهاى ذهنش بود به ييشرفت قابل ملاحظه اى دست 
يافته بود. اكنون جكونه مى توانست بيش از به يايان رسانيدن آن مهم, اثر ديكرى بنويسد كه نمايش دهنده نقطه نظرهايش 
باشد؟ بنابراين منظومه منزوى را كنار نهاد و منظومه يرلود را به يايانى كه براى آن در نظر داشت رسانيد. آنككاه دريافت كه 
يرو و اعتمادش رو به زوال ككذارده است و كنار رفتن كولريج > آن دوستى كه زمانى جنان فيض بخش بود - از صحنه 
زند كيشء منبع زنده الهامبخشى را از بين برده بود كه او را بدانسان برمى انككيخت و به جلو مى راند. در اين شرايط تهى شده 


از شور و نيرومندىء و زندكى آميخته با رفاه و آسايش بود كه سرودن منظومه كشت و كذار را آ غاز كرد. 


اين منظومه به شيوه اى نيكو شروع مى شود با شرح و وصفى - (كه احتمالا از منظومه به كنار نهاده شده منزوى اقتباس شده 
اسىنت) از كلبه ويران شده اى كه «آواره» در آن زندكَى 


ص: إودض 


مى كند. اين شرح ووصف كه زبان حال خود وردزورث استء آن كس را كه به ككشت وكذار آغاز مى كند به «آدمى 
منزوى» كه قهرمان منظومه است رهنمون مى شود واين آدم منزوى تعريف مى كند كه حككونه ايمان مذهبى خود رااز كف 
داده» از تمدن سير و بيزار شده. و به خلوت و آرامش كوهستان يناه آورده است. «آواره» مذهب را به عنوان تنها درمان 
نوميدى عرضه مى دارد و براين باوراست كه دانش جيز خوبى است ولى به جاى آنكه خوشبختى ما را تأمين كندء بر 
قدرتمان مى افزايد. «آواره» آنككاه به «مرشد» روى مى آورد واين مرشدء نظر خويش را بدين كونه عرضه مى دارد كه ايمان 
ساده و بى آلايش و كانون كرم خانوادكى روستاييانى كه بر كرد اويند» خردمندانه تراز كوششى است كه فيلسوف مبذول 
مى دارد تا تار و يود استدلال روشنفكرانه را جانشين خردمندى قرون و اعصار سازد. «آواره بر زند كى تصنعى شهر و آثار 
زيانبار انقلاب صنعتى رقت مى آوردء از بسط آموزش و يرورش همكانى جانبدارى مى كند, و درباره نتايج و آثار شكوهمند 
آن مانند يكك ييشكوء خبر مى دهد. با وجود اين» مرشد كه آخرين كلام با اوست, يكك سرود بيروزى براى خدايى شخصى 


سر مى دهك. 


منظومه كشت و كذار» قسمتى از منزوى» يكك قصيده در سال 181١5‏ به بهاى هر نسخه دو ليره طلا منتشر شد. (ديباجه اى كه 
قرار بود به صورت منظومه برلود در آغاز آن بيايد تا سال 1880٠‏ به جاب نرسيد.) وردزورث از همسايكانشء, خانواده 
كلا ركسن.ء تقاضا كرد در فروش آن منظومه به دوستان كويكر خود كمكك كنند > به كفته خودش «آن دوستانى كه توانكرند 
وبراى داشتن كتابهاى آموزنده اشتياقى نشان مى دهند.») وردزورث يكك نسخه از آن منظومه را نيز به جارلزلويد رمان نويس 
داد به اين شرط كه آن كتاب به هيج كس ديكر كه از عهده خريدنش برآيدء به امانت داده نشود؛ خويش نيز از امانت دادن 
آن كتاب به يكك بيوه زن ثروتمند كه يرداختن دو ليره طلا را دربهاى كتابى كه «فقط از اصل اثرا است زياد مى دانستء امتناع 


ورزيد. هشت ماه بعد از انتشار منظومه» فقط سيصد نسخه آن به فروش رفته بود. 


اظهارنظرهايى كه بر اين مجموعه نوشته مى شد هم خوب بود وهم بد. لرد جفرى در شماره ماه نوامبر 17١5‏ ادينبره ريويو نظر 
خود را با جمله مشئوم: «اين هركز به جايى نخواهد رسيد.» آغاز كرد؛ منظومه را محكوم ساخخت و ناجيز شمرد. هزليت يس از 
ستودن و تحسين «قطعات دلنشين شامل توصيف مناظر طبيعى و تفكر الهام يافتها» منظومه را به طور كلى «اثرى مطول كه با 
زحمت فراوان تصنيف شده» تلقى كرد و افزود «همان نتيجه كيريها را بيوسته تكرار مى كند تا بدان حد كه جيزى عارى از 
روح و بى مزه از آب در مى آيد.» كولريج هم كه انتظار شاهكارى را داشتء در منظومه كشت و كذارء «به جاى ييشرفت و 
اعتلاى انديشه؛ اطناب» تكرار و جرخش بر كرد يكك مطلب» يافت. ولى هم اوء در اثرى كه بعداً به نام كفتكو ب ركرد ميز 
انتشار داد كتاب هاى اول و دوم منظومه را كه عنوان «كلبه متروك» داشت جنين ستود: «يكى از زيباترين اشعار زبان 
انكليسى). شلى از منظومه كشت وكذار خوشش نمى آمدء زيرا به زعم 


ص: اع 


وى» وردزورث دراين منظومهء اعتقاد به وحدت وجود طبيعت كرايانه را رها كرده و به مفهوم ذهنى و تقليديترى از خداوند 
رسيده بود. اما كيتس آن منظومه را بسيار الهامبخش يافت و وردزورث را در مجموع فراتر و والاتراز بايرن شمرد. زمانه نيز 


نظر كيتس .را مقبول يافته است؛ 
71- فرزانه هايكيت: 14815-141 


در آوريل 2181١5‏ در آن زمان كه كولريج جهل و سه ساله به مرز درهم شكستكى جسمى و مغزى نزديكك مى شدء به عنوان 
بيمار به مطب دكتر جيمز كيلمن در محله هايككيت لندن ياى نهاد. در آن ايام» كولريج هر روز بيمانه اى نزديكك به نيم ليتر 
لودانوم مصرف مى كرد. ساوذى مقارن هيمن ايام» كولريج را جنين وصف مى كند: كالبدش خرد و خمير و خميده» صورتش 
كرد و رنكيريده با يوستى سست و آويزان» نفسش كوتاه و بريده» و دستهايش جنان لرزان و مرتعش كه بزحمت مى توانست 
ليوان آبى را به لبانش برساند. تنى جند از دوستان علااقه مند و وفادار» از جمله لم» دكوينسىء و كراب رابينسن هنوز در 
بيرامونش بودند ولى كولريج بندرت همسر و فرزندانش را مى ديد و زند كيش اغلب از مستمرى و عطيه هاى دوستان تأمين 
مى شد و بتدريج شيرازه زئد كيش در معرضص كسيختكى بيشترى قراز عى كرفت. شايد آن يزشكك جوان لندتى شنيده بود كه 
بايرن و والتر سكات هر دوء كولريجء اين مرد درهم شكسته و تكيده. را والاترين جهره ادب انكلستان شمرده بودند. به هر 
حال متوجه شد كه نجات كولريج فقط در صورتى ميسر است كه تحت مراقبت و دلسوزى دائمى يزشكى قرار كيرد. دكتر 
كيلمن» با جلب رضايت همسر خويشء كولريج را به خانه خود آورد؛ غذايش داد؛ به او آرامش بخشيد؛ درمانش كرد؛ 


آسوذة خاطرش سات شفايقن وادة عا ونا فر كن اوواتره نوكن نكاه واشت: 


بهبود مغز كولريج شكفتى آور بود. يزشكك از وسعت دامنه معلومات و اطلاعات بيمارشء از غناى انديشه هاى وىء از فيض 
يخشى و درعشند كى صحبتش حنان دسعحوش حيرت شد كه در خاثه اش وابر زوق محفلى ال مردان ميرو جوان - كههر 
روز بر تعداد آنان افزوده مى شد - كشود و براى اين كسان بود كه «فرشته بزركك آسيب ديده» به شيوه اى اتفاقى صحبت مى 
كرد. اين صحبتها بندرت با روشنى كامل يا نظمى منطقى همراه بود ولى سرشار از طنز و شوخ طبعى بود و بر مستمعان تأثيرى 
مطبوع برجاى مى نهاد. ياره هايى از اين كفتكوها كه تحت عنوان كفتكو ب ركرد ميز انتشار يافته و باقى مانده است هنوز 
برخوردار از درخشندكى است: «هر آدم يا بيرو ارسطو يا بيرو افلاطون زاده مى شود.) و يا ما روحى فنانايذير داريم يا نداريم. 


اكر نداشته باشيم در زمره حيوانات هستيم) شايد والاترين و عاقلترين حيوانات هم باشيم» ولى به 


ص: 26 


هر حال حيواناتى واقعى هستيم.) 


كولريج راضى نبود كه در زمره والاترين و عاقلترين حيوانات باشد. بتدريج كه به يايان عمرش نزديكك مى شدء آرامش خاطر 
را در مذهب جستجو مى كردء و جنانكه كفتى مى خواست از اين سوداى خويش مطمئن باشد» مذهب را به صورت اصيلترين 
وضع موجود آنء يعنى كليساى رسمى انككلستان» در آغوش كرفت»ء آن را به عنوان ستون ثبات و استوارى و مدار اخلاقى 
اتكستان انكاشت» و ابرانامبدوارئ كرف كه آن كلساحنات جاودات ذاشته ناشد. در رسالهائ تحت عتوان دركاسيس كلشاو 
دولت كه در سال انتشار يافتء كولريج اين دو نهاد را به عنوان دو جيز لازم و ملزوم براى تأمين وحدت عرضه كرد. 
بدانسان كه هريكك ديكرى را حمايت و معاضدت مى كند. او (و وردزورث) با آزادى سياسى كاتوليكهاى انككلستان مخالف 
ةقد سارافت اببغدلال كد ,نهد روات بالق تسرحن افراندن ككارف وفاذاره مخ من تومكن و سناقي و نكا نه شاط 


انداختن دولت مى شود. 


كولريج از محافظه كارى طبيعى سالخوردكى بسيار بهره جست. در سال 18١8‏ از رابرت اوون و سررابرت ييل در مبارزات 
آنان براى محدود ساختن به كا ركيرى كودكان يشتيبانى مى كرد ولى در سال 18*1١‏ با لايحه اصلاحى كه به قصد محدود 
كردن تسلط اعضاى حزب تورى بر يارلمنت مطرح شده بود مخالفت ورزيدء و عليه الغاى بردكى در جزاير هند غربى نظر داد. 
كولريج كه بيش از هر فيلسوف ديككر به علوم آشنا بود واز آن يشتيبانى مى كردء انديشه و نظريه تكامل را مردود شمرد و به 
كفته خودش ترجيح داد «داستانى را كه درباره آفرينش انسان در كتاب مقدس يافته ام باور كنم.» در فرجام كارء قدرت فهم 
شكرف وسيع» ي ركنجايشء و دوريرداز وى مقهور و مغلوب رنجوريهاى جسم و ضعف اراده» و دستخوش هراسى آميخته با 


كمروي از يذيركن هر كوته نو اورى دوسياست وعايل عفيدتى شد. 


كولريج از آن بيكيرى و استقامتى كه براى تأمين وحدتى سازنده در آثارش ضرورت داشت»ء بى نصيب بود. در 
ب وكرافياليتراريا كه در سال 181١7‏ انتشار يافت» عزم و نيت خود را به اين صورت اعلام داشته بود كه مى خواهد يكك شاهكار 
ادبى با عنوان كلاسم معرفت بنككارد. اين اثر» اكر نكاشته مى شدء جمع جامع و نقطه اوج و عرضه آشتى بين علم؛ فلسفه؛ و 
مذهب بود؛ ولى آنجه از روح و جسم رنجور و فرسوده كولريج در تحقق بخشيدن به اين نيت حاصل شد جيزى جز مجموعه 
اى درهم و برهم از قطعه ها و تكه هايى غامض و بى نظم نبود كه بزحمت انشا شده باشد. در اين زمان مغز كولريج؛ كه 
دكوينسى آن را «ير كنجايشترين» زيركترين و نافذترين ... مغزى كه تاكنون در آدميان يديد آمده است» توصيف مى كرد به 


بن ستى درمان نايذير كشانيده شده بود. 


در سال ©0187 كولريج به بدرود كفتن با زندكى آغاز كرد. «من دارم مى ميرم اما بدون آنكه انتظار داشته باشم بتوانم هرجه 


زودتر راحت شوم. هوكر آرزو مى كرد عمرش آن قدر 


2١ ص:‎ 


به دنيا باشد تا بتواند اثر خود را تحت عنوان «طرز حكومت كليسايى» به يايان برساند. من هم به همين نهج اقرار مى كنم آرزو 
دارم حيات و نيرويم تا آن اندازه دوام يابد كه بتوانم تشريح فلسفه خود را به مرحله تكميل برسانم. زيرا خدا كواه است» آن 
ميل و طرح اساسى و هميشه يايدار در قلب منء اين بوده است كه نام او را متعالى سازم و به بيان ديككر در اصلاح بشريت 


سهمى برعهده كيرم. ولى مشيت خداوند جز اين بوده واين مشيت اوست كه بايد تحقق يابد. 


كو لريج در 70 زوئيه عوىا در شصت و دوسالكى بدرود وى كس وردزورث اناد كذقت «شكفت آورترين آدمى كه 


در عمرش شناخته بود.؛ بسختى اندوهكين شد؛ و جارلز لم بهترين دوست كولريج. نيز كفت «روح بزركك وء ارجمند او 


هميشه در كنار من است.» 
/ل١11-‏ در حاشيه 


جارلز لم (0//ا١-ع187)‏ يكى از آن روانهاى حساس و يرشور متعددى است كه آثار عمده اش بعد از سال ١8١8‏ جلوه كر مى 
شوذوكن ذرغين حال كس اسث كه در كوران ورد كنتكرئ ماديا ويد كك (شاعرات ذرياههة بااصحميفى فراؤان در ا مجه 
لم نزديكترين دوست كولريج در لندن محسوب مى شد. آن دواز دوران مدرسه در كرايست هاسييتال يكديكر را شناخته 
بودند. در آن مدرسه. لكنت زبان درمان نايذير لم موجب شد كه وى نتواند به افتخارات و توفيقات تحصيلى نايل شود. در 
جهاردهسالكى همدرسهة وا تركك كفت تابه كان ببزدازة و هزيته معاش خويش را تأميخ كتد, ذر هقد سالكى به سمت بسابدار 


به استخدام اداره امور هند شرقى درآمد و تا ينجاهسالكى كه به بازنشستكى رسيدء در همان جا به كارخود ادامه داد. 


وى نوعى بيمارى روانى را به ارث برده بود؛ ناث شش هفته ذر يكك أسابشكاه بيماران روانى كذرانيد (0ة/ا١1788-1١).‏ در 
سال ١/947‏ خواهرش مرى ان (ع117/2-/1881) در يكى از دوره هاى جنون ادوارى» مادرشان را به دست خود كشت. مرى در 
جند نوبت عارضه جنون ادوارى در آسايشكاه محبوس شد و تحت مراقبت قرار كرفتء ولى» اغلب اوقات لمء كه به ازدواج 
علاقة يدل فيود عتو افرش واترة خرة تكاه نس داشت واايق كان نا وماق كه زتده يرد اذامه يافقه زفا حال مرى أن اتلازه 
بهبودى يافت كه توانست با بردارش در نككارش داستانهايى از شكسبير (1401) همكارى كند. اثر بى نظيرى كه جارلز فراهم 
آورد رساله هاى ايليا نام داشت كه ظرف سالهاى ويل تا 1856 بتدريج انتشار يافت. ايليا نام مستعارى بود كه جارلز لم در 
نكارش ايم رشعه اق وسالات براق عويكن ب كريده بود شيو تكازش دليدني فرؤتاى و عترهتدق كه ون بر ةاعد اي رسالات 
به جشم مى خورد؛ يكى از دوست داشتنى ترين جهره هاى ادب انككلستان را در دورانى كه از اين بابت جندان فياض نبوده 


ص: /ااء 


در زوئن /ا9/ال درحالى كه جارلز لم هنوز از ضربه فاجعه كشته شدن مادر به دست خواهر آرامش نيافته بود. دعوتى رااز 
كولريج يذيرفت تا به ديدارى در نذرستووى برود» به خاطر لكنت زبانى كه كرفتارش بود آن زمان كه درحضور دو شاعر - 
وردزورث و كولريج - قرار مى كرفت بندرت جرأت سخن كفتن مى يافت» آن هم در حضور دو نفرى كه در روانى كفتار و 
سلاست بيان بيرقيب مى نمودند. ينج سال بعد او و خواهرش به ديدار خانواده كولريج در كرتاهال رفتند. «او ما را به نيكوترين 
شيوه مهمان نوازى يذيرا شد.» با آنكه جارلز لم خودش نا يايان كار آدمى شكاك باقى ماند» هركز نككذاشت انحرافها واز 
شاخه به شاخه يريدنها مذهبى كولريجء در دوستى و تحسينى كه در دلش نسبت به او احساس مى كرد خللى وارد آورد و 
على رغم همه موجبات سرخوردكىء تا آخرين روز دوست باوفا و ستايشكر كولريج باقى ماند. 


در «كالرى ملى جهره ها) در لندنء تمثالى ظريف از جارلز لم در كنار دوستش ويليام هزليت )1870-١117/8(‏ ديده مى شود. 
هزليت يكى از سرزنده ترين و صريح اللهجه ترين منتقدان ادبى آن زمان بود. وى در 17/48 و بار ديكر در 18٠0‏ در كرتاهال 
با كولريج ديدار كرد. در ديدار بار دوم» وردزورث نيز به آنان ييوست و سه نفرى بر آن شدند كه مسلم دارند آيا خداوند 
وجود دارد يا خير. به طورى كه ذكر شدء مقارن اين احوالء ويليام ييلى وجود خداوند را اثبات كرده بود و اساس استدلالش 
در اثبات وجود خداوند براين نكته استوار بود كه هر مصنوعى بايد صانعى داشته باشد. هزليت برضد اين نحوه استدلال 
برخاست؛ وردزورث طريق ميانى را بركزيد و خداوند را تأييد كردء اما نه به عنوان وجود خارجى و در وراى كائنات؛ كه 
آنجه را در جهان آفرينش هست از لامكان هدايت و اداره مى كند؛ بلكه او خخدا را جون حيات و ذهن كائنات مى انككاشت. 
در آن ديدارء هزليت خشم همسايكان را برانكيخت, زيرا درصدد اغواى يكك دختر مدرسه اى برآمد. جون از توقيف و 
كيفرى بدتر بيمناكك بود به كراسمير كريخت و در آنجا وردزورث براى آن شب او را در منزلش جاى داد و روز بعد يولى به 


او داد تا كرايه دليجان را بيردازد و خود را به لندن برساند. 


وقتى وردزورث و كولريج از انقلااب فرانسه روى كردان شدند ودر اشعار يرشور و حرارت خود نايلثون را در معرض 
نكوهش قرار دادند» هزليت آن دو را به خاطر تغيير مسلكك به باد سرزنش كرفت و خود دست به كار نككارش اثرى به نام 
زندكى نايلئون بونايارت شد و آن را در جهار جلد از 1878 تا 187١‏ انتشار داد. در اين كتاب» نويسنده نايلئون راز ديد كاه 
خود و براساس نقطه نظرهاى خويش ترسيم مى كند. تا سال 218٠١‏ هزليت با ايراد سخنرانيهايى درباره درام دوران اليزابت اول 
به عنوان يك منتقد» شهرتى به هم رسانده بود و همجنين با نكارش رمان روح عصر (1870) كه در آن جهره هاى ادبى معاصر 


خود را به روشنى و بادقتى درخور تحسين ترسيم كرده بود بر آن شهرت بسى افزود. وردزورث از حمله هاى طنرآ ميز و 


ص: م2 


آميخته به هجو هزليت نسبت به «مكتب روستايى» در ادبيات» جندان خوشش نمى آمد. 


كولريج» شاعر سالخورده ماء تامس دكوينسى (1884-1788) را بيشتر دوست مى داشتء زيرا دكوينسى يكك دم از تحسين وى 
باز نمى ايستاد. تامس خود درحد خويش نابغه اى محسوب مى شد و كسى بود كه با انتشار اعترافات يكك ترياكك خور 
انكليسىء انكلستان را در سال 147١‏ دستخوش وحشت ساخت. او كه جون كودكى اعجوبه توجه همكان را به خود معطوف 
ساخته بودء در يانزدهسالكى زبان كلاسيكك يونانى رابا سلاست صحبت مى كرد» و از مدرسه و سيس از دانشكاه آكسفرد 
مى كريخت بدارزن غذو كه درس آنجا كندتر از آؤ'اننت كه شوق وى زاسيرات سازة: باارة هس وق بدون شكف از ساد كى 
بدون تظاهر حكامه هاى غنايى وردزورث دجار حيرت شده بود. در مه 1807 جنان نامه اى براى وردزورث نوشت كه شاعر 


من در تمناى دست دوستى توء هيج انكيزه اى ندارم جز آنكه كمان مى برم هركس حكامه هاى غنايى را خوانده و احساس 
كرةه باشدة همي تخال هرا خواهة :داشت اتعه شتاذى ولاتةاذ خواتدبق: اتا هشت :ا ند شاعر :دركر كد ان زهان يتداكن 
جهان تاكنون بدان دست يافته ام نصيبم شده است به ياى آن حظ و مسرتى كه اين دو مجلد شعر جادويى به من بخشوده است 


تو بدان تعلق دارى داشته باشم» انجمنى كه از نبوغى جنين سر كش و متعالى مى درخشد؟ 


دكوينسى در قسمتى ديككر از همين نامه. مى افزايد كه وردزورث هركز كسى ديكر را نخواهد يافت كه «اين اندازه آماده 


باشد ... حتى جانش را فدا سازد تا فرصتى نصيبش شود كه شادمانى و خوشدلى تو را افزايش دهد.» 


ياسخ وردزورث به اين نامه سرمشقى از تعليم مهرآميز بود. او در نامه اش جنين نوشت: «دوستى من در اختيار من نيست تا به 
كسى نثار كنمء اين هديه اى است كه اعطايش از عهده هيج كس برنمى آيد ... يكك دوستى سالم و ثمربخش با كذشت زمان 
ودر تحت مقتضيات و شرايطى حاصل مى شود. اكّر كذشت زمان و شرايط مساعد باشدء» اين دوستى نظير يكك كل وحشى 
شكوفا مى شود و اككر هم جنين امكانى مساعدت نكند. در جستجوى اين دوستى بودنء كارى بيهوده است». آنككاه وردزورث 
درصدد برآمد آن جوان هواخواه خويش را از ادامه يكك نامه نككارى مرتب منصرف سازه: «من تنبلترين و بى دست و ياترين 
نامه نويسان در اين دنيا هستم.) اما در همان حال افزود سلما از دنداز شما دز كراسمير سيار محظوظ خواهم شد.») 


دكوتسن ابا ونعود آن همه ابزاز شوق و حزارّت» سوسال دذرتكك كرذ و سيس ذغوت براق دبذاز ورذزورت :زا يذيرفت. 
آنكاه» زمانى كه از دور جشمش به كلبه وردزورث افتاد» ياى طلبش سست شد و در خود آن شهامت را براى ديدار نيافت و 
نظير آن زائر افسانه اى كه به 


ص: ك2 


رم نزديكك شده بود» جون آدمى كه خود را شايسته كسب فيض نشناخته باشد» روى بركرداند و بازكشت. ولى در اواخر سال 
٠‏ در بريستول به كولريج ييشنهاد كرد كه زن و فرزندان او را تا كسيكك همراهى كند. كولريج يذيرفت» ودر بين راه خانم 
كولريج جند روزى در «كلبه كبوتر؛ درنكك كرد و دكوينسى نيز با او ماند؛ و در اينجا بود كه سرانجام وردزورث را «روشن و 
آشكار) ديد» همجنانكه جندى بعد از آن, براونينكك باشلى روبه رو شد. «نظير برق از صاعقه مردى بلند بالا را ديدم كه در 


برابرم ظاهر شد دستش را دراز كرد؛ به سلامم ياسخ داد؛ و با صميمانه ترين شيوه اى مرا خوشامد كفت.) 
للا ساوذى: 188-147 


مقارن اين احوال» در كرتاهال و در لندن» ساوذى با جديت هرجه تمامتر به نككارش مشغول بود. كرجه دراين موقع منبع 
الهامى نداشتء اما مى توانست وسيله امرار معاش اديث و ينج دخترش را كه بين سالهاى 1805 تا 1817 از او يافته بود و 
همجنين يسر بسيار عزيزى را كه در سال 181١5‏ در دهسالكى جشم از جهان فرو بستء. فراهم سازد. يس از سفر كولريج به 
مالت» ساوذى سريرستى همسر و فرزندان او را برعهده كرفت. حتى وردزورث نيز كاه به كاه به كمكك او نيازمند مى شد و به 
سويش روى مى آورد. وقتى جانء برادر ويليام» در سال ادر دريا غرق شدء خبر آن فاجعه جنان دوستان ما را در 
كراسمير دستخوش غم و اندوه ساخت كه وردزورث به ناجار ييامى براى ساوذى فرستاد تا به نزد آنان بشتابد و داروثى و مرى 
را تسلى دهد و تسكين بخشد. ساوذى آمد و به نوشته داروثى «آن جنان مهربان و نرمخو بود كه بى اختيار مهرش را بر دل 


كرفتم. او نيز در غم ما شريكك شد و كريست و به همان خاطر هم كمان مى برم هميشه بايد او را دوست بدارم.» 


خودبينى موجب شد كه ساوذى جند صباحى به راه خطا برود؛ ييابى حماسه هايى سرود كه هريكك جز شكستى نبود. زمانه 
خود حماسه اى بود. از آن يس به نثر روى آورد و در اين ميدان نصيب نيكوترى يافت. در سال 1801 اثرى به نام نامه هايى از 
انكلستان: به قلم دون مانوثل آلوارز اسبريللا منتشر ساخت و از دهان اين اسيانيولى خيالى؛ روش به كاركيرى كودكان و ساير 
شرابط ناكوار عستولى بر كار خحاته هعاق الكلستاة رابه سكي مورة تكوعقن قرار داف در تس ازاين تام ها نين اهمده 


است: 


درصدد برآمدم درباره اخلاق مردمى كه با جنين شيوه بيرحمانه بار مى آيند تفحص كنم و دريافتم ... كه از اثر كله وار 
انباشتن جنين شمار زيادى از مرد و زن» آن هم مردان و زنانى كه به هيج روى در اصول نخستين اخلاق و مذهب آموزشى 
نيافته اند» آنان جنان هرزه و فاسد شده اند كه از نككاه داشتن انسانها در محيطى متأثر از اين شرايط ناكوارء بناكريز حاصل مى 


شود. مردان دستخوش مستى و ميخواركّى و زنان كرفتار بى بندوبارى 


8٠١ ص:‎ 


و هرزكى بودند؛ هرقدر هم كه دستمزدشان بالا مى رفتء آنان مسرفتر و لااباليتر از آن بودند كه سهمى از آن دستمزد را براى 
روز مباداى خويش كنار بكذارند؛ ضمناً دريافتم كه كرجه شوراى بخش مسئوليت آن را نداشت كه ازاين عده جون 
كود كانى سريرستى و مراقبت كند» ولى به هر حال مسئول آن بود كه از آنان در برابر ابتلاى به بيماريهايى كه نتيجه قهرى آن 
شيوه زندكَى است و همجنين در مقابل از كار افتادكى زودرس يا كهولت», حمايت كند. 


استنتاج اين اسيانيولى اشرافزاده از اقتصاد انكلستان نيز جنين بود: «در باز ركانى» حتى بيشتر از دوران جنكك, هم انسان وهم 


وان زاتمي اام جاع دساف فى رونلا كد ل و8 فكو اعسات تانسه وتمقنانى رياني فى ول 


ساوذى خيلى زود دريافت كه نمى تواند زندكى خود را از راه قلم تأمين كند جه رسد به آنكه تكفل بستكانش را نيز» به 
خصوض 'ذوزمان جتكةه عهتده دان شود مك انكة شيو اق محافظة كاراته تر :فردسقن كيزة: اق تقس روش ساؤذى موحت 
شد كه دولت از سال 1807 يكك مستمرى ساليانه به مبلغ 6لا در ستد ور ترارساز هو فكا اناو دعوت د من حدما 
براى مجله كوارترلى ريويو وابسته به حزب تورى مرتباً مقالاتى تهيه كند. در سال 218١7‏ با انتشار اثرى به نام زنك كن سق 
منزلت اجتماعى خويش را هم به عنوان يكك نويسنده و هم به عنوان يكك ميهن يرست بالا برد. اين اثر» روايتى روشن و با روح 
براساس تحقيقات و تفحصات بيكير و آميخته با رنج فراوان و با نثرى به شيوه مرسوم در قرن هجدهم بود كه ساده. روشن و 
روان نكاشته شده بود و خواننده راء على رغم حب تعصب آميزى كه نويسنده نسبت به قهرمان اثر و ميهن وى دارد» بآسانى و 
آرامى تا يايان كتاب به بيش مى راند. در اين كتاب» دلدادكى و شيفتكى نلسن نسبت به اما هميلتن به جاى آنكه يكك دهه 
طول بكشدء در يكك بند به ايجاز بركزار مى شود. 


وقتى ساوذى مقام ملك الشعرايى انكلستان را يذيرفتء بايرن» شلى و هزليت از اينكه وى با آن عمل» شأن و حيثيت شعر و 
شاغرئ درا باس اورف بود شديداً ابراز تأسف كردند. مقام ملك الشعرايى از آن زمان كه ويليام بيت در سال 1740 آن را به 
هنرى ياى تفويض كرده بود» شأن وحشمت خود رااز دست داده بود. وقتى ياى در سال 1817 دركذشت,ء دولت آن مقام را 
به والتر سكات اعطا كرد ولى وى از يذيرفتن آن سرباز زد و ساوذى را به عنوان كسى كه در كار شاعرى زحمت بسيار مى 
كشد و براى تصدى آن مقام استحقاق بيشترى دارد معرفى كرد. ساوذى آن مقام را يذيرفت و به عنوان ياداش» مستمرى 
ساليانه اش به ٠١‏ ليره در سال افزايش يافت. وردزورث كه قاعدتاً مى بايست به آن مقام منصوب مى شد با بزركوارى و 
استغناى طبع جنين كفت: «ساوذى ذنياى كوؤجكى: دارد كه به كوشقن يكيروق وابسته أشنت 


بايرن كه بعداً ساوذى را به فراموشكارى محكوم ساخت و به باد سرزنش كرفت» يس از 


ص: حرف 


آنكة در ماه ستايير 183 او را دن هلتدهاوس ديد از وى به تيكو باد كرؤة وحوش سيماترين شاغر رامشكرى كه دو اين 
ساليان ديده ام.» و به تامس مور درباره وى جنين كفت «اكر من هم سرو كردن و شانه هاى آن شاعر را مى داشتم بى اختيار 
همان معاشقات زنانه او را مى نوشتم. او مسلماً آدمى جذاب و كيراست و از استعداد نصيبى دارد ... رفتارش با لطف و اعتدال 
قرون اسعاي ارش موحد كال هن تنايفة انا اشياق ا برد ساوذق راف الكه خوشاحف داوند كان زو ذوو قران كيرف 
لمحي لل كننيار رف لاوعينال اكز يا وق فلا از ترخصوينة: در ١‏ نح مضق اريم قوري ان كدقن ارو و مكلو ساروا 
آمد دست يافتن كروهى از عصيانكران عالم ادب به نسخه دستنويس يكك درام ابتدايى با مضمونى راديكال از ساوذى بود كه 
آن رابا وجد و مسرت [افشاكرانه اى] انتشار دادند (1817). اين درام را كه وات تايلر١‏ نام داشت, ساوذى در ١11/45‏ سروده 


ولى آن را به جاب نرسانده بود. 


ساوذى در كوشه كرتاهال خلوت كزيد و به همسر و كتابخانه اش يناهنده شد. اين همسر تا آن زمان دو سه بار به مرحله از 
دست دادن سلامت روانى نزديكك شده بود؛ نا آنكه در سال ”17 مشاعرش را از دست داد و در سال ١8737‏ جان سيرد. خود 
ساوذى نيز در سال 1١857‏ دست از نبرد زندكى شست و آنكاه» با موافقت جامعه شاعران؛ عنوان ملكك الشعرايى انكلستان به 


وردزورث تفويض كرد يد؛ در اين ميان فقط خودش نسبت به اين اقدام معترض بود. 
1 - آخرين فرياد وردزورث: 180١-1418‏ 


شعر به جوانى و جوانان تعلق دارد» و وردزورث كه سال عمرش به هشتاد رسيد» در حدود سال 1807 به عنوان يكك شاعر 
فراموش شده بود؛ در حالى كه در آن زمان فقط سى وهفت بهار از عمرش مى كذشت. دراين هنكام منظومه كوزن سفيد 
زالسدى راتضقق كردةيرة در أن زمان كه والتر سكات تغمه اخرين عضيا كر كورة كرذ را فر سال ١8١8‏ انتشان دادة بود 
وردزورث بر سبكك روان و سليس وى غبطه برد» واز وزن مورد استفاده سكات در سرودن «نغمه) خويش مدد جست و ايكك 
جكامه داستانى درباره جنكهاى مذهبى شمال انككلستان در سال دوازدهم سلطنت ملكه اليزابت اول تصنيف كرد. تقريباً همه 
افراد يكك خانواده - يدر و هشت يسرش - در يكى از اين مبارزات جان سيردند. اميلى» خواهر آن يسرانء كه تنها فرد باقى 
مانده خانواده بود» بقيه عمرش را به سو كوارى سر كرد. يكك كوزن سفيد هر روز مى آمد تا او را دلدارى دهد و اميلى را در 
ديدارهاى روز يكشنبه وى از آرامكاه جوانترين برادران در باغجه كليساى بولتن همراهى مى كرد. وقتى هم كه اميلى 
د ركذشت,ء كوزن سفيد آن سفرهاى هفتككى را از رايلستن 


)١(‏ إعالا! غ]3لالاء رهبر شورش دهقانى انكلستان در سال 1781. - م. 


ص: تدرف 


تا بولتن به تنهايى در بيش مى كرفت و در كنار آرامكاه اميلى مى آراميد تا آن لحظه كه مراسم دعا و نماز يكشنبه در كليسا 
به يايان مى رسيد؛ آنككاه برمى خاستء به آرامى از ميان جنككل واز رودخانه مى كذشت و به كنام خويش در رايلستن باز مى 
كشت. اين» افسانه اى دلكش است كه با لطافت و خوش آهنككى فراوان سروده شده استث. 


اين منظومه. آخرين بيروزى وردزورث در عرصه هنر وى بود. كذشته از جند غزل كه با كمترين انككيزش در ذهنش تراوش 
مى كردء در يهنه شعر ديككر فعاليتى از وى ظاهر نشد. درحالى كه از نظر بدنى و ظاهرىء ينجاهساله بود سرايايش انسانى 
حكيم و فرزانه» بلند بالا-و موقر و باشكوه مى نمود كه ييوسته جامه اى كرم براى محفوظ داشتن خويش در برابر سرماى 
غيرقابل بيش بينى مى يوشيد. موهايش كه كم يشت,. و اغلب شانه نخورده مى نمود. سرش به طرف يايين خم بود و جشمانش 
حالتى فكون كافك داكت كوي رند كن سل دو نادرق وا اتكووة هزد كن #امترمدف صواتى و افحاريو سيس نر كتاشاهد 
بود واينكك در انتظار نوبت خويش به سر مى برد؛ واطمينان داشت كه بنايى برجاى خواهد نهاد كه از مدينه هاى فاضله 


يرشور و حرارت و قافيه يردازيهاى كنايه دار» بسى جاودانه تر خواهد بود. 


وردزورث از برخى كاستيهاى اخلاقى نيز بر كنار نبود» زيرا خودستايى و خودبينى زياد بايد تا آدم براى بشريت موعظه كند. 
هزليت توشت: اميلتن ززر كترين مغبودكن .بود و:ورذزووث كاهئ حرات [ن.رامى يافت نا خودقن: رابا وى مقاسسنه كندم از 
ستايش علاقه مندان به نحوى اجتناب نايذير خشنود مى شدء از انتقاد و عيبجويى بيزار بود جون در نظرش نشانى از ناسياسى 
بود. بسيار دوست داشت كه اشعارش را براى دوستان و علاقه مندان بخواند؛ وامرسن كه درسال 1877 به ديدار او رفته بود با 
لحنى شيطنت آميزء اين نكته را خاطرنشان مى سازد» ولى وردزورث در ييشكفتارى كه در سال 1818 بريكى از مجموعه هاى 
اشعارش نوشت متذكر شد كه اشعارش بدان منظور تصنيف شده است كه با صداى بلند خوانده شود؛ و در واقع اين اشعار 


علاوه بر دارابودن معنى» به سان يكك قطعه موسيقى است و يكك شعر غنايى شايستككّى آن را دارد تا همراه جنكّى خوانده شود. 


هرجه بر سال عمرش افزوده مى شد به محافظه كارى روى مى آورد - اين مزيتى و شايد هم اقتضاى دوران سالخورد كّى بود 
> واكر بايرن و شلى به اين نكته بى نبردند ممككن است از آن رو بوده باشد كه در دوران شور و جنون زودرس جوانى خود 
از دنيا رفتند. زوال و فساد انقلاب فرانسه از تأسيس تا انحلال به وردزورث بهانه اى بخشيد تا جانب احتياط را رعايت كند؛ و 
جين به نظر مى:رسد كه برحو وا دوجو انقلاتب ضبعتى: امن احساس اورا توجيه:مئى' كتد اكه با اجايكرين شدن 
كار كّران» كارخانه به جاى ملاكان خرده يا و استوار جيزى سالم و كوارا و زيبا از انكلستان رخت بربسته است. در سال ١8٠١8‏ 
وعدن اف وو دزورك ساتكه جمد تلطع يلكة كر كه كننة زوه وين عتزان حك لك كدنهر دودراءطنعا ا بوره مالكاته 


يشتيبانى 


ص: 2 


كرد و آن را عامل استوارى نظم اقتصادى و ثبات اجتماعى مى شمرد - وى قسمتى از اين املاكك را خود خريده بود و بقيه را 
به عنوان هديه يذيرفته بود. ازاين رو با نهضت اصلاح طلبى به عنوان اينكه نقشه اى از طرف صاحبان صنايع است تا بهاى غله 
را كاهش دهند ودر نتيجه از كار كر ارزانتر با نصيب شوند» مخالفت ورزيد. صاحبان صنايع مى خواستند نقشه خويش رااز 
طريق مردود شناختن «قوانين غله» عملى سازند - قوانينى كه به موجب آنء با وضع تعرفه هاى سنككين» ورود غله خارجى را 


مانع مى شد؛ قوانينى كه به زعم وردزورث اكر ملغا مى شدء به سود صاحبان صنايع بود و حافظ منافع آنان مى نمود. 


كسى كه در طول سالهاء در زمره ستايند كان ويليام كادوين محسوب مى شدء در اين موقع» فرد كرايى آزاد كادوين را مردود 
مى شمرد. با اين استدلال كه افراد فقط در صورتى مى توانند به بقاى خود ادامه دهند كه در يكك وحدتى دسته جمعى به سر 
برند كه با احترام به سنتء مالكيت و قانون توأم باشد. يس از سال 218١8‏ از جملكى اقدامات بازدارنده دولت يشتيبانى كرد وء 
بدين ترتيب» داغ ارتداد از اهداف آزاديخواهى بر يبشانى اش خورد. ولى وردزورث بر نظرهاى خويشء همجنان استوار ماند 
وبا تشخيص خود, كه به اقتضاى سالخوردكى صواب مى شمرد به مخالفان جنين ياسخ مى داد: «دنيا با اين كمان كه بايد از 
شر مصببتهايش به مدد تغييرات سياسىء درمانهاى سياسى و طرحها و جاره جوييهاى سياسى آسوده شود» دستخوش جنون 
كشته استء در حالى كه مصيبتهاى بزرككء از جمله تمدن» اسارتء و فقر و ذلت عميقاً در قلب آدميان جايكزين شده و هيج 


جيز جز تقوا و مذهب نمى تواند آن مصيبتها را از بين ببرد.» 


بدين سان بود كه وى به مردم انكلستان روى آورد و از آنان خواست از كليساى رسمى كشور يشتيبانى كنند. او قسمتى از 
تاريخ انكلستان را در مجموعه اى به نام «غزليات كليسايى» در جهل و هفت غزل به شعر درآورد. )187١1(‏ اين غزلها قهرمانان 
فراموش شده تاريخ انكلستان را به خاطر مى آورد و كاهى از فرط زيبايى و جلال ما را به شكفتى وا مى دارد. برحسب كفته 
هنرى كراب رابينسن «وردزورث مى كفت اككر ضرورت باشد حاضر است خونش ريخته شود تااز كليساى رسمى انككلستان 
دفاع كند. وردزورث در همان حال از اينكه خرده بينان به يادش مى آوردند كه وى در زمان يبشين اعتراف كرده بود كه به 


ياد نمى آورد جه موقع يايش به يكك كليسا در كشور خودش رسيده باشد» هيج كونه تشويشى به خاطر راه نمى داد.» 


قرينه اى در دست نيست كه تسلى جويى و آرامش طلبى وردزورث از مذهب زمانى بيش آمده باشد كه دنياى محبت در 
بيرامونش شروع به فروريختن كرده باشد. در سال 4 داروثى به درد سنكك كليه مبتلا- كشت كه براى هميشه جسم و 
روحش را دستخوش ناتوانى ساخت. تشديد اين درد بتدريج موجب آن شد كه سلسله اعصابش دستخوش اختلال شود؛ و در 
سال 14878 كارش به جايى رسيد كه ديككر نمى توانست راه برود و بر روى ياهايش بايستد. حافظه اش نيز رو به ضعف 
كذاشت تا جايى كه فقط رويدادهاى كذشته بسيار دور را به خاطر مى آورد و البته اشعار 


ص: ع 


برادرش را نيز مى توانست با صداى بلند بخواند. بعد از آن» تا بيست سالء داروثى به صورت موجودى از ياى درافتاده در امد 
كه بى سروصدا سلامت روانى خود رااز دست مى داد. ييوسته خاموش روى صندلى كنار بخارى مى نشست و با شكيبايى در 
انتظناو قرا سجيلن هر كك بسكن مي :يرت ذو ال :146 سر غاسييلة در كدشةا واوروزورطة نامرع مركن تنهامانة ناز 
داروثى و فرزندان خويش نككهدارى كند. در سال »١871/‏ وردزورث هنوز از قدرت بدنى كافى برخوردار بود تا بتواند همراه 
رابينسن» دوستى كه هميشه و در همه جا در كنارش بود» به يكك سفر شش ماهه در فرانسه و ايتاليا دست يازد. در ياريس 


بارديكر با آنت والون و دخترش كارولين كه در آن موقع از داشتن همسر و زندكى آسوده اى برخوردار بود ديدار كرد. 


وردزورث در "7 آوريل 1880 بدرود حيات كفت و درباغجه كليساى كراسمير در بين همسايكانش به خاك سيرده شد. 
داروثى تا ينجسال بعد از برادرش نيز دوام آورد و دراين مدتء مرى با شكيبايى و دلسوزى از او مراقبت كرد در حالى كه 
و 0 بينايى خويش رااز دست داده بود. مرى نيز در سال 186609 در هشتادونه سالكي د ركذشت» در حالى كه يكك 
زندكَى طولانى و ير وظيفه را با وفادارى يشت سرنهاده بود» در وردزورث بايست جيزى والاتر از شعرش وجود داشته باشد كه 
توانسته بود عشق و محبت يايدار اين زنان را نسبت به خويش جلب كند. آن دو زن و همكنانشان در هزاران هزار خانه. بايد به 


عنوان بخشى از سيماى انكلستان» هميشه به ياد آورده شوند. 


ص: عرف 


فصل بيست و دوم :شاعران عصيانكر - /18121-11/4 
[ - تبارى نه جندان درخشان: ت١١-4:١148‏ 


براى آنكه بايرن را بفهميم و بشناسيم بايد با احاطه و وقوف كامل تاريخ و منش نياكانى را كه خون آنان جون تبى نوبه اى در 
ركهاى وى مى جوشيد دريابيم. بخشى از اين خونء نظير نامش» ممكن است از فرانسه آمده باشد - جايى كه نام جندين نفر با 
نام خانوادكى بيرون (611011) در تاريخ ثبت كشته است. خود بايرن با سرفرازى در منظومه دون زوان (قطعه دهمء بيت 8") 
از يكى اززاجداد فرضيش به نام رادولفوس دو بورن نام مى برد كه به همراه ويليام فاتح به انكلستان آمده بود. در قرن 
دوازدهم بورنها به نام بايرنها خوانده شدند. يكى از اين سرشناسان, به نام سرجان بايرن در خدمت به هنرى هشتم جنان توفيق 
يافت كه يس از انحلاالل صومعه ها و ديرها در سراسر انككلستانء يادشاه در برابر دريافت مبلغى صورى, يكك صومعه (كه در 
حدود سال 1١7١‏ بنا كذارده شده بود) و زمينهاى آن را به وى منتقل ساخت - «دير و صومعه بيشين نيوستد ... كه در قلمرو 
ولايت ما ناتينكم واقع است.) اعقاب بايرنها كه به مقام بارونى ارتقا يافته بودند از آن يس نقشهاى ناجيزى در صحنه تاريخ 
انكلستان بازى كردند؛ از يادشاهان استوارت يشتيبانى به عمل آوردند؛ همراه جارلز دوم به تبعيد رفتند؛ املاكك نيوستد ابى را 


از دست دادند: و آن زمان كه بار ديكر نظام سلطنتى در كشور استقرار يافت» آن را باز به جنكك آوردند. 


عموى بزركك شاعر به نام ويليام» ينجمين لرد بايرن (1148-17/77): مردى خوش سيما و بى يروا بود كه نخست به خدمت 


نيروى دريايى در آمد؛ و سيس جون در دير مرتكب هرزكّى 


انصاف است. (اين كتاب در سه جلد براى نكستين بار در سال 1481 در نيويوركك توسط مؤسسه انتشاراتى 1101 انتشار 


ص: مف 


مى شدء به «الرد شرير» اشتهار يافت. اين شخص قسمت اعظم ثروت خويش را بر باد داد» يكى از بستكانش به نام ويليام 
جاورث را در دوثلى بى مقدمه در اطاق تاريكك ميخانه اى به قتل رسانيد. به اتهام جنايت به زندان برج لندن فرستاده شدء 
مجلس لردان او را به محاكمه كشانيد (17/80) و جنين رأى داد: «از بابت جنايت مقصر شناخته نمى شود بلكه به خاطر ارتكاب 
قكل عي عمد تقضي ركان است) از آن يس>ذرن كوشه اق :از يوشتداابئ دن املاكك موروثى يتاهفده شد .و تا زمان م ركنن دز 


انزوايى دلتنكى آور به سر آورد. 


زاكرئن حجان اررق [11/6-11/00) ]تمك اقسر جره تيزو كوبا نه لامة إغال كزة: دمككوقن كن شكشك شد 3 
داستان آن كشتى شكستكى را در اثرى به نام روايت انتشار داد و از همين روايت بود كه نوه اشء شاعر معروفء الهام يذيرفت 
ويكك صححنه زنده و مؤثر از كشتى شكسكككّى در دون وان آفريد. جان در سمت ناخداى كشتى دولفين دور زمين را بر يهنه 
اقيانوسها ييمود. سرانجام در خانه اى در غرب انككلستان مأوا كزيد و در آنجا به نام «دريانورد عاشق ييشه) معروف شد زيرا در 


هر يكك از بنادر مسير سفرش همسرى را اختيار كرده يا معشوقه اى در كنار كرفته بود. 


مهترين يسرشء ناخدا جان بايرن (1141-11782), كه يدر شاعر ماستء در دوران سى و ينج ساله زندكيش به اندازه اى 
شيطنت انباشت كه به لقب «جكك ديوانه» معروف شد. يس از آنكه جند صباحى در مستعمرات امريكايى انكلستان خدمت 
كردء مدتى را در لندن كذرانيد در حالى كه معشوقه هايش را وامى داشت وامهاى او را مستهلكك سازند. در سال 2179/8 
مارثنسن اوكزمارذن را همراة ود يرذاشت وراه كريق در يقن كرفت» ا ركوس شوهر ابن 'ؤة_اؤيرا طلاق ذاد و تاتجدا 
بايرن با او ازدواج» واز ثروتش استفاده كرد. اين زن براى جان سه فرزند به بار آورد وازاين سه فرزند» يكى به نام 


اوكاستالى» ناخواهرى شاعر بود كه زمانى هم در سلك معشوقكانش در آمد. 


اسكاتلندى بيست ساله؛ داراى ٠٠٠‏ "73 ليره ثروت» به نام كثرين كوردن آوكايت ازدواج كرد. اين دختر از صباحت منظر 
جندان نصيبى نداشت ولى بى اندازه مغرور و كردن فراز بود و نسبتش در شجره نامه اى كه عرضه مى داشت به جيمز اول 
يادشاه اسكاتلئد مى رسيد. وقتى شاعر را به دنيا آورد» او را با سلسله ديكرى از نشانهاى ميراثى ممتاز ولى آميخته با فساد و 
تباهى قرين ساخت: بنيادى فرانسوى» سيرتى طوفانى و عارى از آرامشء كه در آن تمايلى به راهزنى» جنايت و دشمنى آشكار 
بود. مادرء خود. معجونى از عشق و نفرت شديد بود. اين زن جنين معجونى از عشق و نفرت را به ياى شوهر ريخت؛ شوهرى 
كتافن ال انكه تروت هنر خوقن زا بدبافكداد ودش (التريرها كرى. انكاه نويت أن رمنيد كه او رةه ان معجؤن عفن 


و نفرث را نه جانب يكاته سرش معطو دارد» بدين سان كه أؤ را از :فرط 


ص: ذف 


محبت به ناز يروريدء زير بار انضباط سخت خرد ساخت و با نهادن عناوينى نظير «يسره لنكك» براو» يسر را با خويش بيكانه 


ساخت. جايلد هرلد (يعنى بايرن) مى كويد: «من مى بايست حدس زده باشم كه از جنان تخمى جه ثمرى به بار خواهد آمد.) 


جورج كوردن بايرن در 75 رانويه 178 در لندن به دنيا آمد. ياى راستش از همان زمان تولد به خاطر انحراف به سمت داخل 
كف و نيز به خاطر كشيدكى ياشنه به سوى بالاء از حال طبيعى و عادى خارج مى نمود. احتمالاً ممكن بود اين بدشكلى يا را 
با معالجات و تمرينهاى روزانه معالجه كرد ولى مادر نه آن حوصله و شكيبايى را داشت و نه آن بيباكى را تا دست به كارى 
بزند كه در نظر فرزندش به آزار و بى رحمى تعمدى وانمود مى شد. يزشكان هم جنين طريق معالجه اى را تجويز نمى كردند. 
تا هشت سالكّى» آن ياى معيوب به حدى بهبود حاصل كرده بود كه كودكك مى توانست كفش معمولى به ياكند؛ اين كفش 
معمولى را بايرن روى كفش ديكرى مى يوشيد كه مخصوص وى ساخته شده بود تا ياى معيوب را متوازن سازد و كجى آن 
را كاهش دهد. در زندكَى روزمره و در ميدان بازى و ورزشء بايرن با وجود آن نقص در ياى راستء جابك و جلد مى 
نمود» ولى آنككاه كه مى خواست در يكك سالن يذيرايى كام بردارد بدون آنكه دست خودش باشد, حواسش متوجه ياى 
لنككش مى شد واين توجه آزارش مى داد. در جوانى هركاه كسى به آن نقص يا اشاراتى مى كرد بايرن به شدت برافروخته 
مى شد. همين نكته موجب تشديد حساسيت و تندخويى وى مى شدء ولى جه بسا همين نقص نيز او را برمى انكيخت كه در 
صدد كسب ببروزيها و نام آوريهايى برآ يد- آن هم يبروزيهايى در شناكرى» عشقبازى و شاعرى - تا شايد اذهان را از توجه 


به نقص بياى خود دور سازد. 


در سال 2١17894‏ مادر با فرزندش به ابردين نقل مكان كرد. سال بعد. شوهر به فرانسه كريخت و در آنجا در تنككدستى و 


بدبختى جان سيرد (1741). خانم بايرن كه در اين زمان فقط از قسمت كوجكى از ثروت خويش بهره مند بود بيشترين 


مادرش با محبت و شوقى فراوان از او جنين ياد مى كرد: «يسرى مطبوع و دوست داشتنى است. نظير هر كودك ديكر راه مى 
رود ومى دود.» در هفت سالكى كودك به كرامر سكول ١‏ ابردين سيرده شد و در اين مدرسه. بايرن در زبان لاتين آموزشى 
اساسى يافت. از آن يسء در نتيجه ادامه تحصيلات و سفرهاى فراوان در يونان» آسياى صغيرء و ايتالياء بايرن جنان بر ادبيات 
لاتينى و يونانى تسلط يافت كه فقط يكك فاضل جيره دست و آشنا به آثار كلاسيكك باستانى مى تواند از نقل قولها و اشارات 
تاريخى كه در لابلاى شيرين بيانيها و بذله كوييهاى «دون زوان» ذكر مى كندء سر درا ورد و لطف آنها را دريابد. بايرن تاريخ 


را دوست مى داشت - تاريخى كه از ناسيوناليسم 


ص: 2 


و اساطير برى باشد - زيرا آن را بهترين واقعيت درباره انسان مى ينداشت. از سوى ديكر. شلى تاريخ را ناديده مى انككاشت 


جون با ايدآلى قرين شده بود كه با تاريخ ميانه خوبى نداشت. 


در سال » عموى بزركك بايرن همان كه به «لردشرير) اشتهار يافته بود در دير «نيوستد» د ركذشت و لقب اشرافى خود. 
عمارت دير» و سه هزار و دويست جريب زمين واملا-كك ييرامون آن و همجنين وامهايش را براى بايرن دهساله به ميراث باقى 
كذاشت. ميزان اين وامها بى اندازه زياد بود» ولى يس از استهلااكك آنهاء در مدى به آن ميزان براى مادر بايرن باقى ماند تا با 
كمكك آن بتواند از ابردين به دير نيوستد كوج كند و در وضعى مرفه؛ جنان كه نصيب طبقه متوسط مى شدء به زند كيش ادامه 
دهد. در آنجا خانم بايرن» فرزندش را به مدرسه اى در داليج سيرد و بايرن از آنجا در سال ١‏ به دبيرستان معروف هارو كه 
ادق هفده ارمق تامينله وا كه رقت فومد ونا رد عن كرارق لكان كسوانفن ا تووان ارهد معمرل لكان اموراة 
سالهاى نخستين انتظار داشتند سر باز زد و از تن دادن به آن كار اجتناب ورزيد؛ و زمانى كه خود در سلكك دانش آموزان 
ازنك كر امه دكن اهمها كرداق فز و سعدا يه يعدمت مكار كرنكا وك دراانة: كان اات يو اختراسى كاماذ القلايق انه 
كار برد. بايرن دانش آموزى ير دردسر و ماجرا آفرين بود نظم و انضباط را بر هم مى زدء دست به شوخيها و شيطنتهايى مى 
يازيد و از انجام تكاليف و مطالعاتى كه بر عهده اش محول مى شد شانه خالى مى كرد؛ ولى» به طور منظم و فراوان» كتاب 
مى خواند و غالباً كتابهايى خوب و معتبر برمى كزيد تا بدان جا كه كارش به مطالعه آثار بيكن, لاك هيوم؛ و باركلى 
انجاميد. ظاهرا يه ذتاك هميق مطالعاظة ايمان مذهبى خويش رااز دست داد. زيرا در همين احوال» يكى از همشاكردانش از 
او با عنوان «يكك ملحد ملعون» ياد مى كند. 


درهفدهسالككّىء بايرن به ترينيتى كالج در دانشكاه كيمبريج وارد شد. در آنجا اطاقى وسيع در اختيار كرفت» خدمتكارانى جند 
به خدمتش مشغول شدند؛ يكك سكك و يكك خرس به عنوان همدم وهم اطاقى براى خود بركزيد. روسبيهاى آن شهر را مورد 
لطئ قرار داد و تحت حمايت كرفت. اين حمايت شامل يزشكان محلى نيز مى شد كه به آنان نياز مى يافت؛ ولى كاه به كاه 
هم به ديدار روسبيان كرانتر و يزشكان مجربتر در لندن مى شتافت. در يكى از تعطيلات در سال 18017 كه كذارش به برايتن 
افتاد دخترى را كه خود را به شكل يسرى درآورده بود همراه داشت؛ اين امر او را در كيمبريج دركير ماجرايى كرد كه خود 
از آن جنين ياد مى كرد: «يكك عشق و تعلق خاطر تند و سركش ولى ياكك و بى آلايش براى نوجوانى خوش سيما كه در زمره 
دانشجويان بود.» همجنين از بركت سرزندكى و نشاط» سخاوتمندى و جذابيتش» دوستيهاى يايدارى براى خويش فراهم آورد 
كه از همه آنها نيكوتر و يرثمرتر دوستى با جان كم هابهاوس بود. اين شخص يكى از دانشجويان كيمبريج و تقريباً دو سال از 
او مهتر بود و در زندكى غالبا درهم و آميخته با بى قانونى بايرن» همين شخص تا اندازه اى» هرجند موقتى؛ احساس رعايت 


حرم و 


ص: احرف 


شعور را به بايرن القا مى كرد؛ زيرا جنين به نظر مى رسيد كه شاعر جوان بر سر آن بود تا با استفاده از يكك آزادى و بى 
بندوبارى اخلااقى, خود را تباه سازد. در آن روزكار بايرن در وضعى بود كه نمى خواست تأمل كند تا رشد هوشياريش 


جايكزين زنهارهاى يكك ايمان مذهبى از دست رفته بشود. 


در زوئن /ا180» زمانى كه بايرن نوزدهساله بودء ديوانى از اشعارش با عنوان ساعات بطالت» اثر جورج كوردنء لرد بايرن» 
يكك صغير انتشار داد. به لندن رفت تا در آنجا براى معرفى ديوانش تلاشى كند و نظر لطف منتقدان را نسبت بدان معطوف 
سازد. ادينبره ريويو در شماره رانويه 18١8‏ از اين ديوان با جمله ها و اظهارنظرهايى تمسخر آميز نسبت به عنوان ديوان و 
امضاى شاعر ياد كرد؛ نخستين را جون تظاهرى تلقى كرد و دومى را جون عذر و بهانه اى انككاشت و جنين افزود: جرا اين لرد 
جوان در مرحله بلوغ تأمل نكرده است تا زمان شايسته اى فرا رسد كه به مرحله اى از رشد و كمال دست يابد؟ 


در تاريخ 7١‏ زانويه 1804 بايرن به بيست و يكسالكّى قدم نهاد واز نظر قانونى به سن رشد و بلوغ رسيد. وامهايى را كه مهلت 
يرداختشان رسيده بود يرداخت؛ و جون دست به قمار زد وامهاى بيشترى به بار آورد. بر مسند خويش در مجلس لردان جلوس 
كرد و در زير بار اجبار خاموشى كزيدن كه بر لردان جوان و نوآموز تحميل مى كشت.ء رنجى را بر جان يذيرا شد ولى سه 
ديوانش سخت حمله برد. اين رساله به صورت هجونامه اى زيركانه و كوبنده تصنيف شده. و در آن ازاثر معروف يوب به نام 
دانسيد١‏ تقليد كرده بود واز نظر غناى محتوا و سبكك نككارش با آن برابرى مى كرد. بايرن در اين رساله. نهضت رمانتيكك 
آميخته با احساسات را به ريشخند كرفت (نهضتى كه جند صباحى بعد از آن» خودش رهبر و مظهر آن شد.) و خواستار آن 
شد كه اديبان و شاعران بار ديكر به نيرومندى منسجم و سبكك نككارش كلاسيكك دوران عظمت ادبيات انككلستان (دوران ملكه 


آن) باز كردند: 

تو ميلتن» در ايدن» و يوب را باور خواهى داشت؛ 

تو بساط وردزورثء كولريج و ساوذى را بريا نخواهى داشت. .. 

از هوراس مى آموزيمء «هومر كَاهى به خواب مى رودا؛ 

احساس مى كنيم كه بدون او» وردزورث كاهى سراز خواب برمى دارد. 


آنكاه يس از دريافت فوق ليسانس در رشته ادبيات از دانشكاه كيمبريج, طرح دوستى افكندن با مشت زنان» فراكرفتن فن 
شمشيربازى و سركرم شدن بيشتر با زندكى شبانه لندن» همراه هابهاوس در تاريخ ١‏ زوثيه 84 عازم ليسبون شد تااز آنجا به 


مشرق زمين بشتابد. 


ص: بتر 


1- سير وسياحتى بزرك: بايرن» 1411-14 


سير و سياحت بايرن از لحاظ سنتى جندان كسترده نمى نمود: انككلستان در جنكك بود و نايلثون فرانسه» بلزيك. هلند لمان و 
ايتاليا را در اختيار داشت. بنابراين بايرن قسمت اعظم اين سفر دو ساله خود را در آلبانى» يونان و تركيه كذارند و حاصل اين 
سفر و كشت و كذار بر نظرهاى سياسى وىء نظرياتش درباره زنان» ازدواج» و سرانجام در مركش تأثير قابل ملاحظه اى 
داشت. مبلغ ليره وام برجاى كذاشت و همراه جهار خدمتكار به راه افتاد. ليسبون را شهرى آلوده با فقريافت بدان 
حدء كه حتى باتوجه به جنكك شبه جزيره؛ قابل قبول نمى نمود. در آن شهرء هريكك از اهالى بومى حالتى خصمانه از خود 
نشان مى داد و بايرن به هرجا كه مى رفت دو طيانجه با خود برمى داشت. او و همراهانش سوار بر اسب به شهرهاى سويل 
وكاذيث ونعيدتد و ]ز اتجحانا بكة كقس وك اتكلبيى ينعي طارق زففد ردن اجا جا بون هيه خد مكاران راعر 
بيشخدمت مخصوص خويشء. به نام ويليام فلجر»ء از خدمت مرخص كرد.) و سيس عازم جزيره مالت شد. در دوران اقامت در 
جزيره مالت (از اول تا هجدهم سيتامبر 1409) عاشق و دلباخته مين سرتستر سمياة كد وااية #لباسكن كدان اشكان يود 15 
يكك ناخداى انكليسىء بايرن را به خاطر شتابزدكى و بى يرواييش مورد نكوهش قرار داد. بايرن او را به مبارزه خواند و در 
يادداشتى با اين لحن تيغ افشانى و خودستايى كرد: «از آنجا كه كشتيى كه بر آن سوار مى شوم بايد در اولين تغيير جهت باد 
حركت كند, هرجه اختلا.ف بين ما زودتر تسويه شود بهتر خواهد بود. فرداه ساعت شش بامداد بهترين موقع براى اين كار 


است» ناخدا در ياسخ» يوزشخواهى كرد. 


در ١9‏ سيتامبر» بايرن وهابهاوسء بر عرشه كشتى دو دكله موسوم به عنكبوت به راه افتادند. يس از يكك هفته درياييمايى به 
ياتراى رسيد. در آنجا براى جند ساعتى يا به ساحل نهادند به خاطر آنكه قدم برخاكك يونان كذارده باشند ولى همان شب بار 
ذيكر بر "كلس سوار شدتدم يهاه كنود اذامه وادئد وان شهر سوا تكوق7 حزيرة افاكن ١‏ كة واستان اسناطيرى يتلزية سير 
باوفاى ادوسئوس دن احا كذره) كدشدين در شهر يروزا نزديكك آكتيون فرود آمدند > جايى كه براى آنتونيوس و 
كلئوياترا بسيار بدفرجام بود.؟ از آنجا با اسب به سوى شمال روان شده از ناحيه اييروس كذشتند و به آلبانى يعنى سرزمينى 
رسيدند كه از يايتخت آن, تركك قهارى به نام على ياشا با تكيه بر شمشير و با كبكبه فراوان آلبانى و ايبروس را اداره مى كرد. 


على ياشا نسبت به بايرن همه كونه احترامى كه براى يكك لرد انكليسى لازم مى نمود به جاى آورد 


)١(‏ جزيره اى در درياى يونيايى كه در اساطير يونانى وطن اوديسه محسوب مى شود. - م. 


(1) در سال الاق م قواى أواكتاوراتوسن بهذا او كرشفوس ١)‏ تيو هاي ١‏ نعوتيوسن.ة كلت باتو زا در اينجا شكست دادند. - م. 


ص: خرف 


زيرا (جنانكه خودش به شاعر كفت) از ديدن دستهاى كوجكك و كوشهاى ظريفش فهميد كه بايرن از تبار اشراف است. 


در 37 اكتبر بايرن و همراهان از آلبانى بازكشتند و در 77 همان ماه به شهر يانينا يايتخت ايالت ابيروس رسيدند. بايرن شروع به 
ثبت آنجه در سفر تا آن زمان براو تأثير كذارده بود كرد و بدين سانء نككارش اثر مشهورش به نام زيارت جايلدهرلد كه در 
واقع نوعى شرح حال خود شاعر بود آغاز شد. در سوم نوامبر مسافران به طرف جنوب حركت كردند واز ناحيه آيتوليا 
كذشتند در حالى كه (به دستور على ياشا) كروهى از سربازان مزدور آلبانيايى كه هريكك از ايشان به خاطر مهارت در جنايت 
و اسان انمد زمره قت ينه علو ان مح افك ذ جا حا ردق :شمر اه سكف اناس ا ان دور ونع روات ات عه دقن اندرا 
آدمى مى يافتند كه از مركك نمى هراسد. در حين سفرء وقتى بايرن دجار تب شد و به بستر افتاد» آن سربازان» يزشكك معالج را 
تهديد كردند كه اكر بيمار بميرد او را خواهند كشت, يزشكك معالج يا به كريز نهاد و بايرن بهبودى يافت. در 7١‏ نوامبر 
مبجافناق يز كقس نوق شكد كا السو لو كيوة ياد امن مروقة ادن نجنا بجوي افظ ان سجن كلا دسو رمن امس هر رشتنة روه 


يلويونسوس و آتيكك به راه افتادند» از دلفوى و تب ديدار كردند و روز عيد ميلاد سال 18094 وارد آتن شدند. 


ورود به آتن براى آن دو نفر زائر بايست روزى آميخته با شادى و اندوه باشد. شواهد و قراين حاكى از عظمت باستانى در 
كنار آثار تباهى دوران جديد به جشم مى خورد و به خصوص قبول آميخته با فروتنى سلطه تركان عثمانى از جانب ملتى كه 
زمانى بس سرفراز بود و اكنون از نيرومندى به حيله كرى در غلطيده بود وبه داد وستد و بدكويى روزانه از تركها دلخوش 
مى نمود» موجب تفريح خاطر هابهاوس مى شد در حالى كه بايرن را سخت غمكين مى ساخت - بايرنى كه خود تجسم 
روحيه استقلال طلبى و سرافزارى نزادى بود. شاعر» منظومه جايلدهر لد را به صورت بانككى براى طغيان درآورد و دراين 
اندايشه شد كه جكوثه من تؤائد به ابح وارثاق:عظلمت ديزينه كمكك كند نا آزادى خويش زا باذ بابد 


صرفنظر از اين مطالب آنجه در آن موقع مهم مى نمود زيبايى زنان يونانى بود كه با جشمان يررنكك و فتنه انكيز خود و بيكر 
زيبا و مسحور كننده خودء آرام و قرار از بايرن مى ربودند. بايرن و هابهاوس درخانه زن بيوه اى به نام مكرى فرود آمدند. اين 
ون مناخ سه ذختن بود كدهن مها كمتر اوابائرةه شال :داشسن. شاص كران وبعباكن من وانست حكونة ينث به أن تختران 
مس إحبائن كدن :كسمو كدان سوست كان سجاه نا > سكنؤوادلكن واشاد مي تناك طامرا انل شززاف 
دوازدهساله بود كه به زبان يونانى سلام و خوشامد كويى خوش آهنكك زوثة موساس ١‏ كازو (جان شيوين مرحة قى زا :دوست 


دارم) را به بايرن آموخت. بايرن بركرد آن عبارت لطيفء آواز مشهورى تصنيف كرد: 


دوشيزه آتنى» يبش از آنكه از هم جدا شويم. 


ص: "ام 


بدهء آرى قلبم را به من باز ده! 


در ١9‏ رانويه 218٠١‏ بايرن و هابهاوس بار ديكر به راه افتادند تا از يكى از جالبترين و الهامبخشترين مناظر يونان ديدار كنند. 
در اين سفر بكك خدمتكار و يكك راهتماء .و دو ثفر برائ نكاهدارئ اسبها با خود همراه داشثند. سفر بااست جهار روز به طول 
انجاميد ولى لذت آنجه ديدند به رنج سفر مى ارزيد. به جايى رسيدند كه ستونهاى باقيمانده معبد يوسيدون١‏ در جشم 
اندازشان نمودار كشت. اين معبدء در دوران قهرمانى و يرشكوه باستان» برفراز سونيون يرومو نتوريون (دماغه كولونا) بنا شده 
بود تابه دريانوردان مزده دهد كه جشمانشان بر خااكك يونان روشن شده است. از ياد ورى آن كمال و شكوه درهم فرو 
ريخته و درياى به ظاهر آرام ازه كه از دوردست دلربايى مى كردء بايرن قطعه «جزيره يونان» را تصنيف كرد و بعداً اين قطعه 
رادر بخش سوم دون زوان جاى داد. از سونيون تا ماراتون فقط يكك روز راه بود و وقتى به آنجا رسيدند شاعر ما دستخوش 


احساساتى شد كه اند كى بعد در اين ابيات مشهور تجلى يافت: 
كوهها بر ماراتون نظاره مى كنند» 

و ماراتون به دريا مى نكرد؛ 

در آن حال كه ساعتى در آنجا تنهاء در انديشه فرو رفته بودم) 

دراين رؤيا به سر مى بردم كه يونان بازهم مى تواند آزاد باشد؛ 
زيرا در حالى كه بركور ايرانيان ايستاده بودم 

نمى توانستم خود را جون برده اى بينكارم. 


در ينجم مارس» بايرن و هابهاوس سوار بريكك كشتى انكليسى به نام بيلادس از آتن به صوب ازمير راه افتادند. بايرن در ازمير 
ناكزير از اقامتى يكماهه شد, و در آنجا بخش دوم زيارت جايلدهرلد را به يايان رسانيد» در همان دوران اقامت در ازمير» سفر 
سه روزه اى به افسوسء ويرانه هاى شهرى را در برابر جشمان بايرن عرضه داشت كه اوج سه تمدن يونانى» مسيحى و اسلامى 


را به خود ديده بود. هابهاوس جنين متذكر شد: «آثار زوال سه مذهب در يكك نككاه در برابر جشمان نمودار مى شود.» 


دن ١١‏ آوربا»سؤاوير ككس جح سالست شدند و به قصد قسطنطنيه به راه افتادند. بادهاى مخالف و موانع و محظورهاى 
سياسى موجب شد كه كشتى مدت يانزده روز در كرانه آسيابى داردانل لنككر بيفكند. بايرن و هابهاوس از جلككّه ترواده يياده 
ءث 7 بدين اميد كه بر بازمانده شهر باستانى ايليوم» كه هومر وصفش را نوشته بود» قدم كذارند» ولى شليمان؟ در آن زمان 


هنوز به دنيا نيامده بود. در ١0‏ آوريلء» بايرن و يكك افسر نيروى دريايى انكليس 


)١(‏ در اساطير يونانى خداى درياها بود برابر نيتونوس رومى. - م. 


١ )5(‏ حمل ؟ كملا لاقمطع|امطعك باستانشناس آلمانى كه شهر باستانى تروا راز زير خاكك به در آورد. - م. 


ص: رذرف 


به نام ستوان ويليام اكنهد ترة تيبى دادند تا از تنككه هلسيونت يا دارد انل بككذرند و به ساحل ارويايى آن تنكه بروند. و آنكاه 
ا لفل كر انان ال ا وان ع وات ا 
در سوم ماه مه بار ديكر همين كار رااز سر كرفتند. بدي تزتيب: كها شنا كتان خودتوا ازاسستومن:در ساحل ارك يانه 
آبودوس در ساحل آسيايى رسانيدند. اكنهد اين فاصله را در شصت و ينج دقيقه و بايرن آن را در هفتاد دقيقه طى كرد. فاصله 
تنكه دارائل در بين دو سال جيزى اندكى ب بيشتر از يكك كيلومتر و نيم نيست» ولى فشار جريان آبء اين لثاندرهاى١‏ دوران 
جديد را ناكزير ساخت در حدود «, © كيلومتر شنا كنند. 


سياحان در ١7‏ مه به شهر قسطنطنيه رسيدند؛ زيبايى و عظمت مساجد شهر را ستودند؛ ودر ١5‏ زوئيه آنجا را تركك كفتند. در 
١‏ زوئيه كشتى ا ين نقطه. امار بيد كز هد شدكن 
قامها ونين راه لتد ندا فوشن كرفكو ونا ردن و يكعهدمفسن فلح بن كفس :د ركزى سوار عدتة نا انان وانه ياتراق برساد ناز 
ديكر بايرن سوار بر اسب خود را به آتن رسانيد. در شهر آتن» بايرن باز به ارضاى حس كنجكاوى فراوان خويش براى 
دريافتن تفاوت بين زنان يرداخت؛ به ييروزيهاى خويش در به دست آوردن دل مهرويان غره شد؛ به بيمارى سوزاكك مبتلا 
كرديد؛ و افسردكى و ماليخوليا را به عنوان حرفه اى بركزيد. از 128 نوامبر در نامه اى به دوستش هابهاوس نوشت: «اكنون من 
دنيا را ديده ام . .. همه كونه لذتها را آزموده ام ... بيش از اين جيزى نمى بينم كه اميد به جنكك آوردنش را در دل بيرورانم و 
شايد اينكك آغاز بدان كنم كه مطلوبترين راه را براى بيرون كشيدن ياى از عرصه زندكى بيابم ... آرزو داشتم كه مى توانستم 
به اندكى از شوكران سقراط دست يابم.) در زانويه ١‏ در يكى از صومعه هاى كايوسنهاء واقع در دامنه آكرويوليسء براى 


خود و اتنى جند از خدمتكارانش اطاقهايى كرفت به اميد آنكه از آرامش حاكم بر محيط صومعه وتعوودقاثنواد: 


در 77 آوريل براى آخرين بار آتن را تركك كرد. يكك ماه در جزيره مالت ماند و از آنجا به انكلستان بازكشت. در تاريخ ١5‏ 
زوئيه» دو سال و١١‏ روز يس از ترك كشورء بار ديكر قدم بر آن نهاد. در همان حال كه سر كرم تجديد ديدارها و تماسها در 
لقذن نوه غير نافك كة.ماذركن :درتجهل: و حتفن سالكى دن كلشتة اسه شتابان خووير| بةتدير بوسيد زمائيد: شين :اندر كثاز 
ييكر بى جان مادر در سكوت و تاريكى به سرآورد. وقتى يكى از خدمتكاران از او خواهش كرد به اطاق خويش برود و 
بياسايد امتناع كرد و جنين ياسخ داد: «در اين دنيا فقط يكك دوست داشتم و او هم اكنون از دستم به در رفته است». بايرن 
همين جمله ها را يكك بار ديكر 


)١(‏ در اساطير يونانى» جوانى كه عاشق هرو بود وهر شب به عشق ديدار وى تنككه داردائل را با شنا مى ييمود. - م. 


ص: ع 


براى ستكك مزار يتسوين سكك نيوفندلندى خود كفته بود. اين سكك در توامبر سال 18:8 مرده و در زيرزمينى در باغجه 


ديرنيوستد به خاكك سيرده شله بود: 
براى آنكه از ياد كار دوستى» نشانى برجاى بماند اين سنكك برافراشته شده؛ 
هيج كاه دوستى جز اين يكىء نداشته ام > و او هم در اينجا آرميده. 


خدمتكارانش هدايا و عطايايى مقرر داشت؛ و دستورهايى براى به خاكسبارى خويش برجاى نهاد: «ميل دارم كه بيكرم در 
سردابه داخل باغ در دير نيوستد به خاكك سيرده شود بدون آنكه هيج كونه تشريفات و مراسمى انجام كيرد. باز ميل دارم كه 


نشود.) آنكاه يس از آنكه خيالش از بابت آنجه بايد يس از مر كش انجام كيرد آسوده شد به عزم تسخير لندن به راه افتاد. 
1 - شير لندن: بايرن» 1818-141١‏ 


بسيار آسان دوستانى دور خود كرد آورد زيرا كه از لحاظ شخصى و رفتار» مردى جذاب بود. صحبتش مطبوع و دلنشين مى 
نمود؛ در ادبيات و تاريخ اطلاعات كسترده و جامعى داشت؛ وفادارى او به دوستانش بيش از وفادارى او همعو كالش بود. 
در شماره 8 خيابان سنت جيمز آيارتمانى براى خود فراهم آورد و در آنجا از تامس مورء تامس كمبل» سيموثل راجرزء 
هابهاوس و ديكران بكرمى بذيرايى مى كرد. آنان نيز به نوبه خود مقدمش را در جمع خويش كرامى مى داشتند. از طريق 
راجرز و مور به جركه مشهور و سرشناس هلندهاوس راه يافت و در آنجا با ريجارد برينزلى شريدنء كه كرجه از نظر نفوذ 
سياسى رو به افول مى رفت هنوز فراست و نكته سنجى خويش را در صحبت از دست نداده بود» آشنا شد. بايرن جنين به ياد 
مى آورد كه «وقتى او زبان به سخن مى كشودء ما جملكى كوش مى شديم., و بدون آنكه كوجكترين خميازه اى بركشيم از 
ساعت شش بعدازظهر تا ساعت يكك بعد از نيمه شب از محضرش مستفيض مى كشتيم ... آدم بيجاره! حيف كه كاملا ممست 


مى شد و زود از يا در مى افتاد. كاه به كاه نوبت من مى شد كه او را به خانه برم.» 


بايرن كه از معاشرت با اين طبايع آزاديخواه بر سر شوق آمده بود به مسئله كاركران طرفدار نهضت لودايت١‏ كه در ولايت 


ناتينككم شر ولايت خود بايرن» دست به خرابكارى زده بودند 


(1) هر يكك اذ كروعهائ كاركران انكليسئ كة ين سالياق 1/1111 سر يبه شووش برداشتين و عاشيتهائ ساجى راغرد 
كردندء با اين باور كه آن ماشينها موجب افزايش شمار بيكاران خواهد شد. اين عنوان احتمالا از نام 00لاا-ل0ع1! كرفته 


شده است كه در اواخر قرن هجدهم كاركاههاى جوراب بافى را ويران مى ساخت. - م. 
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عطف توجه كرد و درصدد برآ مد از آن كاركران كه به خراب كردن كاركاهها و ماشين آلات كارخانه ها مبادرت ورزيده 
بود دفاع كند. در تاريخ ٠١‏ فوريه 21817 مجلس عوام لا-يحه اى را تصويب كرد كه به موجب آن هر كاركر مرتكب خراب 
كردن كاركاهها كه دستكير مى شد به كيفر اعدام مى رسيد. اين لايحه به مجلس لردان فرستاده شد و در تاريخ 737 فوريه؛ 
بايرن در آن مجلس از جاى خويش برخاست تا عليه آن لايحه سخن كويد. وى خطابه خود را قبلا به انكليسى بسيار فصيح و 
ممتاز انشا كرده بود و با لحنى آميخته با فروتنى كه از يك نماينده مجلس لردان در موقع ايراد نخستين خطابه و سخترانى 
خويش انتظار مى رفت» شروع به ايراد آن خطابه كرد. در آن سخنرانى كه جنبه دفاعيه اى داشتء بايرن به اين نكته اذعان كرد 
كة برخي أن آن كار كراق ابه خاطر اركاب أن اعمال خشونت آميز كة ححاضلقن وازد ساخقن غسارت مكقتى به افوال بورد و 
اوآن نظو نماي الكت كركو :ويزاة فتدة توسط انان كي عر السك دوانها بت يزان انما هل كنا الى كت راسد عملا 
مقصر و خطاكار بوده اند؛ ولى» در همان احوالء» همين ماشين آلاءت موجب شده بود كه صدها نفر از كاركران را از كار 
بيكار سازد» آن هم كاركرانى كه با رنج و زحمت فراوان در طول سالهاى متمادى كارآيى و مهارتى در رشته خود حاصل 
كرد ايودتده ولى اين كارا ىو سهانت ناكيات بزاى ابشانى "فاده شدهديؤة زيرا يكز تم تواسعدبة بازئ أن معاش 
خاتؤاقه خوشن را تاميح كسد ودر تعيحةة سرنوقي افبحمه بافقر و تكدسقى بدا كرذة بودنك ؤ اميدشاق نه:ضدقه و 
دستكيرى مردم يا مؤسسات خيريه معطوف شده بود؛ و بدين ترتيب» مى توان ميزان نوميدى و تلخكامى آنان رااز روى عكس 
العمل خشونت آميزشان سنجيد. سخنران جوان همجنانكه به ايراد خطابه خويش ادامه مى داد. جانب احتياط را فروكذاشت و 
يشتيبانى و همدردى مستمعانش را نيز از دست داد زيرا كه به جنكك انكلستان با فرانسه تاخت و آن را سرجشمه و منبع بدبختى 
بيسابقه در ميان طبقه كاركر انككلستان تلقى كرد. لردان اخمها درهم كردند و آن لايحه را به تصويب رسانيدند. در 7١‏ آوريل» 
نابرق سكتزاتي د يكرق انراد كزة: و ضحمن: أن فرمائروايق وسلطه انكلستان وان ازرلتك مورة تكوهشن قران داذة.بايرق دناب 
سخنرانى ضمناً خواستار آزادى جملكى كاتوليكها در سراسر امبراطورى بريتانيا شد. لردان فصاحت او را ستودند» ولى 
درخواستش را ناديده كرفتند و او را به سان يكك معصوم سياسى كه براى حزبش هيج سودى نداشت برجاى خود نشاندند. 


بايرن از آن يس دست از سياست برداشت و تصميم كرفت از نقطه نظرهاى خويش به يارى شعر دفاع كند. 


دوازده روز يس از تاريخى كه وى نخستين سخنرانى خويش را در مجلس لردان ايراد كرد. دو بخش اول و دوم منظومه 


زيارت جايلد هرلد انتشار يافت و در دسترس مردم قرار كرفت. 


ص: عمء 


موفقيت تقريباً بدون سابقه اين اثر - جاب اول كه در بانصد نسخه بود ظرف سه روز ناياب شد - مصنف را در اين باور 
راسخ ساخت كه به رسانه اى استوارتر و خلل نايذيرتر از ايراد خطابه هاى دفاعيه در مجلس لردان دست يافته است. در همين 
زمان بود كه بايرن اين جمله معروف حاكى از تظاهر و اطمينان فراوان نسبت به خويشتن را بر زبان جارى ساخت: «يكك روز 
صبح از خواب برخاستم و خود را مشهور يافتم.» حتى دشمنان ديرينه اش در ادينبره ريويو زبان به تحسين او كشودندء و بايرن 
همء به عنوان حقشناسىء, نامه اى حاكى از يوزشخواهى براى جفرى فرستادء زيرا به اين شخص در هجونامه خويش به نام 
منظومه سرايان انكليسى و انتقاد نويسان اسكاتلندى سخت حمله كرده بود. 


در اين زمان» تقريباً همه درها بر روى بايرن كشوده شده بود. تقريباً جملكى خانمهاى سرشناس لندن كه ميزبانى محافل و 
مجالس مهم شهر را برعهده داشتند او را دعوت مى كردند. ده - دوازده زن» كه شيفته و مجذوب سيماى مطبوع و جذابش 
بودند جون يروانه اى به دورش مى جرخيدند و هريكك اميدوار بودند با نيروى دلربايى و رعنايى و طنازى خويشء. شير جوان 
را به دام خويش آورند. اينان از شهرت وى كه در امور جنسى بسيار حريص بود سر نمى خوردند وعنوان لرديشء او را در 
نظر كسانى كه از ميزان بدهكاريهايش بى خبر بودند جون غنيمتى كرانبها جلوه كر مى ساخت. بايرن از بذل توجه آنان لذت 
مى برد واز درخشند كى مرموز آنان به سادكى به هيجان مى آمد. خودش مى كفت «در وجود من» جيزى است كه زنان را به 
راحتى نرم مى سازد - نوعى نفوذ عجيب, حتى اكر عاشقشان نباشم - يعنى جيزى كه نمى توانم از عهده وصفش برآيم زيرا 
درباره مسائل جنسى نظر خوبى ندارم.» ولى با وجود هوشمندى آميخته به شكاكيتشء بارها مجذوب آن جاذبه مغناطيسى شد 


كنايسن كبشاقى كداتوانست نايز را در دام عشق خود كرفتار سازد ليدى كرولاين لم 18718-١1788‏ دختر لرد بسبارو 
بود. اين زن در بيست سالككّى با ويليام لم» دومين يسر لرد و ليدى ملبورن ازدواج كرد. كرولاين يس از خواندن منظومه زيارت 
جايلدهرلد بر آن كه با نويسنده آن ديدار كند» ولى نخستين 0 به بايرن معرفى شد دستخو..هراس كشت و با شتاب از او 
روى كرداند زيرا به زعم خودش «او را براى آشنايى» آدم خطا يافت. اين روى بركردانى كرولا-ين موجب برانكيختن شعله 
شوق و كنجكاوى بايرن شد و وقتى آن دوبار ديكر با يكديكر ديدار كردندء به كفته كرولاين «از من تمنا كرد اجازه دهم باز 
هم مرا ببيند.» بايرن آمد. كرولا-ين سه سال از او بزركتر و از شوهرش صاحب فرزندى شده بود. با همه اين احوال» خود را 


آراست و معطر ساخت و به استقبالش شتافت؛ درهمان حال كه وارث ثروت هنكفتى نيز بود. بايرن بار ديكر آمد واين آمدن 


مرد بيكانه را جون «يكك نديم ملتزم ركاب» براى همسرش مى يذيرد» حضور بايرن را درخانه خويش يذيرا كشت. 


ص : /الاع 


از آن يسء كرولاين روز به روز بيشتر شيفته و خاطرخواه بايرن شده به صورتى علنى و بى يرده به آيارتمانش مى رفت» كاهى 
خود را به جامه و ظاهر غلام بجه اى در مى آورد. نامه هاى شورانكيز عاشقانه براى بايرن مى نوشت. براى جند صباحى دل 
بايرن نيز به او سخت كرم شد تا بدان يايه كه ييشنهاد كرد با كرولاين يا به كريز بككذارند. اما وقتى مادر و شوهر كرولاين او 
را در سيتامبر 18١7‏ به ايرلند بردندء بايرن به آن يبيشامد با خونسردى رضايت داد و اندك زمانى بعد از آن» دركير روابط 


عاشقانه اى با ليدى ١‏ كسفرد شد. 


بايرن در كنار اين ماجراهاى يرشور و عاشقانه؛ نظم و ثباتى هم در زندكى خويش فراهم مى آورد كه به او مجال مى داد بى 
در يى آثارى تصنيف كند. اين آثار كه به شعرى بسيار نغز و روان سروده مى شد شامل يكك رشته از داستانهاى مشرق زمين» 
سرشار از ماجراء خشونت و عشق بود. دراين آثار هيجكونه ادعاى عظمت و درخشندكى از جانب نويسنده به جشم نمى 
خوردء بلكه حاصل قوه تخيل و تصورى رمانتيك و منعكس سازنده سفرهاى نويسنده در آلبانى» ايبروس و يونان بود. در 
ضمن آنها نويسنده كمتر فكر خود را به كار مى انداخت؛ و از خواننده نيز انتظار هيج كونه اشتغال فكرى از خواندن آن آثار 
نمى رفت؛ از اين رو به تعداد زيادى به فروش مى رفت. نخستين داستان از اين زمره؛ داستان بى دين ١‏ بود كه در مارس ١8117‏ 
منتشر شد. جند ماهى بعد از آن. در ماه دسامبر» داستان عروس ابيدوس انتشار يافت > از اين داستان ظرف يكك ماه شش هزار 
نسخه به فروش رسيد. از آن موفقتر» داستان راهزن بود كه در زانويه 18١‏ در ويترين كتابفروشيها ظاهر شد؛ ده هزار نسخه از 
آن در همان روز اول انتشار به فروش رفت و ركورد فروش كتاب را تا آن زمان شكست زيرا جنان استقبالى از يكك كتاب تا 
أن زمان نسائقه بوذ سيئ نوبت تقار داستاق لآرا در سال 1818و مخاضره كوزنت در سال 112 رمتيك: ناشى اي انار سكة 
هاى طلاى فراوان از فروش آنها كرد آورد و سهمى از آن را در اختيار بايرن قرار داد؛ ولى شاعر كه از غرور لردى با نصيب 


بود» از دريافت يول در بهاى اشعارش خوددارى ورزيد. 


حتى در آن زمان كه بايرن اين داستانها را درباره ياغيان بى يروا به نظم مى نككاشتء خود از داشتن زند كى آميخته با آشفتكى 
و بى نظمى احساس ملاءلت خاطر مى كرد. دريافته بود كه نمى تواند آن سان به عياشيها و زنباركيهاى خود ادامه دهد مكر 
آنكه سلامت و اعتبار اجتماعى و مال و منالش را بر سر آن تباه سازد. او و دوستش هابهاوس عهد كرده بودند هيج كاه تن به 
ازدواج ندهند زيرا ازدواج را جون زندانى براى روح وجسم مى انككاشتند؛ ولى دراين دوران بايرناز خود مى يرسيد آيا 
ازدواج نمى تواند به صورت مهارى ضرورى براميال و هوسهايش به كار آيدء اميال و هوسهايى كه اككر همجنان بى بند و بار 


رها شود نه تنها 


(1) 6130101 ©1آ1 , كلمه اى كه از وازه «كبر) فارسى كرفته شده است. - م. 


ص: ا 


شخص بلكه جامعه را نيز به فساد و تباهى سوق مى دهد؟ اين احساس برايش بيش آمده بود كه شايد صلاح آن باشد كه 
آزادى رااز دست بدهدء ولى در مقابل از نعمت ثبات و آرامش برخوردار شود؛ يا از طريق ازدواج؛ به درا مدى مطمئن تراز 


آنجه املاك در حال ويرانيش در دير نيوستد برايش فراهم مى آورد دست يابد. 


ظافرا ا بادك سان كتوك كد هفانك اهيية ادو ترقهات را بر ]ووه سار عورف عافن عمالو ميل رده ابوجو 
تنها فرزند يكك خانواده بسيار ثروتمند. وقتى بايرن نخستين بار در تاريخ 18 مارس 18١75‏ او را در خانه عمه اوموسوم به ليدى 
ملبورن ديد. تحت تأثير لطف و ملاحتش قرار كرفت: «تركيب جهره اش ظرافتى زنانه داشت كرجه بسيار شكيل نبود. از لطيف 
ترين وخوش رنكترين يوستى كه به تصور درآيد نصيب داشت. اندامش باتوجه به بالايش بسيار موزون و آراسته بود ودر 
مجموع حركات و اطوارش يكك نوع سادكى و فروتنى موقرانه تجلى مى كرد ... و همين» مرا فوق العاده مجذوب او ساخت.) 
نخست سرصحبت را با دختر باز نكرد زيرا هريكك از آن دو منتظر بود نا ديكرى لب به سخن بككشايد و به كفتكو آغاز كند. 
ولى دختر نيز مجذوب بايرن شده بود زيرا دردفتر خاطرات و در نامه هايشء مدتى را مصروف موشكافى درباره منش و سيرت 
بايرن كرده است: «روحى دير أشنا و رفتارى تند دارد ...... اين رفتار» ينهان سازنده شدت تحقيرى است كه درجنين روحى 
تهقمه اذم عسي :وا استقلال رائ امتك به كفمه من شود كه ]د نى اسان شحو من ددسي انق كفته :زا بعيك تم 
دانم زيرا كه تجليات مغز وى در مجموع از جنين نكته اى حكايت مى كند. منظومه زيارت جايلدهرلد وى بخوبى و رسايى 
حاكى از اين واقعيت است كه وى مى تواند احساسى ناشى از نجابت و شرافت داشته باشد ولى رفتارش موجب شده است كه 
محسناتش از نظرها دور بماند.» اين عبارتها حاكى از حدت ادراكك نويسنده بود. و شايد هم اين انديشه به مغز دختر خطور 
كرد كه دست به كارى بسيار جالب و در عين حال خطرناك بزند, و آن اينكه بكوشد تااين مرد حساس را از جنكال 
حواسش نجات دهد؛ آن فضيلتهاى ينهان مانده ذر زير نقاب كمرويى وى را آزاد سازدء اكر بشود؛ در اين ميان شير جوان 
لندن را از جنكك جملكى آن زنانى كه اسير و مجذوب شهرت رسوايى آورش شده بودند بيرون آورد و فقط براى خود نكاه 


دارد. 


ماهها سيرى شد و طى اين مدتء ابتكار عمل همجنان در دست ليدى كرولا-ين لم بود. آنككاه آن شعله برافروخته عشق و 
شوريدكى راء دريايى كه ايرلند رااز انكلستان جدا مى كرد. سرد و بى فروغ ساختء و در ١17‏ سيتامبر 21817 بايرن نامه اى 
عجيب به ليدى ملبورن نوشت و همين نامه در زندكى بايرن راهى مقدر و نابود كننده كشود: «بيم دارم از اينكه در بند 
سرزلف كسى بوده ام و هستم و خواهم بود ... كه با او هركز زياد سخن نككفته ام ولى» هيج كاه هم جهره اش از نظرم دور 
نشدهاست! ... كسى كه آرزو مى داشتم اكر اين ماجراى (كرولاين لم) به ميان نيامده بود با او ازدواج كنم. ... زنى كه نظرم 
را به خويش معطوف ساخته؛ همان ميس ميلبنكك 


متن زير تصوير : آر. وستال: لرد بايرن .)181١(‏ كالرى ملى جهره هاء لندن 


ص: خرف 


سيت ... هركر به زنى برنخورده ام كه اين جنين احترام مرا برانكيخته باشد.» ليدى ملبورن كه از دريافت جنين نامه اى بسى 
مسرور كشته بود اعتراف بايرن را در عشقء به برادرش اطلاع داد و ازاو يرسيد كه اكر از او خواستكارى به عمل آيد بدان 
ترتيب اثر خواهد داد يا خير. در ١١‏ اكتبر» ميس ميلبنكك ياسخى فرستاد كه از نظر نكته سنجى و سياستمدارى مى تواند از قلم 


شخصى نظير تالران بر كاغذ جارى شده باشد: 


جون براين باور هستم كه او هركز از جنان محبت عميقى با نصيب نخواهد بود تا مرا در زندكى قرين خوشبختى سازد, اكر 
كارى كنم كه. حتى به شيوه اى غير مستقيم» احساسات فعليش را مورد تأييد قرار دهم؛ در حقش خطا كرده ام. از تأمل 
محدودى كه در رفتارش داشته ام اين آمادكى برايم فراهم شده است كه شهادت مؤكد شما را به نفع وى باور داشته باشم و 
اين حالت خويش را كه در يذيرا شدن عشق و دلبستكى وى دستخوش ترديد كشته ام با كمال ميل» بيشتر به نارسايى و نقص 
احساسات خود نسبت مى دهم تا آنكه منش و سيرت وى را نايسنديده انككارم. يس از اين مطلب كه بيان آن از جانب من 
همراه با اندوه و تأسفى واقعى, به عمل مى آيد كه مبادا موجب رنجش كسى بشوم, جاره اى ندارم كه ارتباط آينده خودمان 
را به قضاوت او واككذارم. نمى توانم هيج كونه دليلى داشته ام باشم كه از يكث آشنايى ياى عقب كشم كه موجب سرفرازى 
من مى شود و مى تواند مرا از بسى لذات عقلايى با نصيب سازد. فقط از اين بيم دارم كه مباداء برخلاف ميل و اراده خود, با 


اين آشنايى» موجب اغفال او شوم. 


بايرن كه در دل خويش هيج كونه شوقى اساسى نسبت به اين بانوى فاضل و با وجدان حس نكرده بودء امتناع او را با 
خوشرويى بذيرفت و بى درنكك و به آسانى در آغوش كنتس آكسفرد؛ سيس ليدى فرانسس وبستر و همزمان با آن در آغوش 
خواهر ناتنيش اوكاستالى» همه جيز را به دست فراموشى سيرد و دم را به غنيمت شمرد. واكاستا كه در سال 1787 متولد شده 
بود از برادر ناتنيش ينجسال بزركتر بود. در آن زمان (181) شش سال از ازدواج وى با يسر عمويش سرهنكك جورج لى مى 
كذشت وازاين ازدواج سه فرزند به دنيا آورده بود. در آن هنككام, اوكاستا از خانه اش كه در شهر سيكس مايل باتم در 
ولايت كيمبريج شر واقع بود به نزد بايرن آمده بود تا ازاو كمكك مالى بخواهد زيرا وضع مالى آنها در نتيجه باختنهاى هنككفت 
شوهرش و سركرمى او در ميدانهاى مسابقات اسبدوانى كه موجب غيبت هاى طولانيش از خانه و خانواده مى شد. دستخوش 
دشوارى و مضيقه شده بود. بايرن نمى توانست كمكك زيادى به اين خواهر ناتنى بكند جون درا مد خودش در آن زمان 


متزلزل و ناكافى بود ولى با كرمى و علاقه سر كفتككو را با ناخواهرى كشود و بزودى دريافت كه او هم زنى است. 


در آن موقعء اوكاستا زنى سى ساله بود نه از آن نوع زن سى ساله ١اى‏ كه مورد ستايش بالزاكك بود زيرا كه فاقد زمينه 


روشنفكرى مى نمود واز نشاط و سبكبالى نيز نصيبى نداشت؛ ولى 


(1) 3175 ]1ع 06 170717 », عنوان يكى از داستانهاى بالزاك. - م. 


ص: رف 


در عوض موجودى مهربان و شفيق وخوش محضر بود و شايد هم اندكى از شهرت برادر ناتنيش دستخوش هراس شلده بود و 
بدان متمايل كشته بود كه هرجه رااز عهده اش برمى آمد در اختيار وى بككذارد. سالهاى طولانى جدايى آن بردار و خواهر 
ناتنى از يكديكر و با در نظركرفتن اينكه شوهر اوكاستا نيز جندان در بند رسيدكى و دلجويى از همسرش نبود آن زن را از 
نظر عاطفى به هيج جاى و هيج كسى بايبند نمى ساخت و او ازاين بابت خود را آزاد احساس مى كرد. بايرن كه با 
شتابزد كى» هر كونه قيد و بند اخلاقى را كه با معيارهاى منطق جوانيش سازكار نمى نمود به دور افكنده بودء در اين انديشه 
بود كه اشكالى نخواهد داشت او با خواهر ناتنى خود همبستر شود. جنانكه فراعنه مصر در زمان خود جنين مى كردند. از 
آنجه بعداً بيبش آمد معلوم شد كه وى از برقرار كردن روابط جنسى با اوكاستاء درنكى نكرده بود. در ماه اوت سال 1817 به 


فكر افتاد كه او كاستا رابا خود به يكك سفر روى درياى مديترانه ببرد. 


اين نقشه عملى نشد ولى در ماه زانويه 218١‏ بايرن واكاستا را با خود به دير نيوستد برد. وقتى در ١0‏ آوريل 181» اوكاستا 
دخترى زايبدء بايرن به ليدى ملبورن نوشت: «اكر ميمونى زاده شده باشد تقصيرش به كردن خود من است. نوزاد مدورالى 
ناميده شد و بعداً اطمينان يافت كه دختر بايرن است. در ماه مه بايرن مبلغ "٠٠١‏ ليره براى اوكاستا فرستاد تا وامهاى شوهرش 
را تسويه كند. درماه رُوئيه بار ديكر مدتى را با او درء هيستينكز كذراند و در ماه اوت نيز براى بار دوم او را با خود به املاكش 


در دير نيوستد برد. 


ذن آن زهان كه ابرق بيش ال يقن :در -ماجراق ارشاظة'نا خواهن ثاتتىئ غرفة مى شلة مببين ملبتك تيز نبزائ او ناهههانين فى 
فرستاد كه لحن حاكى از صميميت فزاينده در آن نامه هاء بايرن را بر آن داشت در يادداشتهاى روزانه خود در تاريخ اول 
دسامبر 1817 جنين بنكارد: 


ديروز نامه بس زيبايى از آنابلا به دستم رسيد كه ياسخش را دادم. دوستى و وضع ارتباط» با يكديكر واقعاً جه اندازه غير 
عادى است! بدون آنكه از جانب هيج يكك از ما دو نفر برق عشقى بدرخشد او انكةوارك تروت مكفة ىناشدة اذ 
ندع وفنا طلقا ذو او شان تبنت واو “كاماك معي هر قدا كن او« مشسفرع ممع سثاله انرق توراسة كرزه تاذ 
مزاياى اشراقى نصيب دارد؛ تنها فرزند خانواده و يكك بانوى فاضل به تمام معنى است؛ كسى كه هميشه راه زند كيش را خود 
انتتخاب كرده است؛ او يكك شاعره است؛ در رياضيات و علوم ماوراء الطبيعه تبحرى دارد؛ و» با وجود اين» زنى مهربان» 
بخشاينده و نرمخو است و از تظاهر و فضل فروشى در او نشانى ديده نمى شود. هركس ديكرى با جنين كثرت معلومات جاى 


او بود ويكك دهم امتيازات او را داشت» خويشتن را كم مى كرد. 


از طرفى همء آنابلا ميلبنكك كه ظاهراً از اين همه تحسين و تعريف بايرن درباره خويش با خبر شده بود در نامه هايش در طول 
سال 18١5‏ به شيوه اى فزاينده» با نرمى و لطف سخن مى كفت و خاطر بايرن را مطمئن مى ساخت كه هنوز قلبش را به كسى 
ندادهاست واز بايرن درخواست كرد تصويرى از خود براى او بفرستد و در يايان نامه اش نيز امضا كرد: «دوستدار و علاقه 


منك 


ص: حرف 


شما بايرن كه در يرتو كرما بخش نامه هاى دختركء روز به روز شوق بيشترى احساس مى كرد. در تاريخ ٠‏ اوت در نامه 
اى براى او نوشت: «تو را دوست مى داشتمء دوست مى دارم و هميشه همجنان دوست خواهم داشت.) دختر نيز ياسخ داد كه 
براى ازدواج شايستكى ندارد زيرا در عالم فلسفه و شعر و تاريخ مجذوب كشته است. بايرن كه اين ياسخ دختر را يكك نوع 
مبارزه طلبى تلقى مى كرد. در تاريخ 4 سيتامبر نامه اى ديكر برايش فرستاد و ضمن آن از او بار ديكر خواستكارى به عمل 
آورد. ولى لحن اين نامه به عمد جندان آميخته با شور و بيقرارى نبود - درست نظير يكك شطرنج باز كه با خونسردى مهره اى 
را جابه جا مى كند تا حريف را به دام آورد. بايرن مصمم بود كه هركاه دخترك بار ديكر تقاضاى ازدواج را ناديده انكارد» 
با هابهاوس عازم ايتاليا شود. ام ميس ميلبنكك آن خواستكارى را يذيرفت. 


بايرن با وضع آميخته با بيم و اميد كام به كام به سوى سرنوشت خويش نزديكك مى شد: بيم آنكه دارد آزاديش رااز دست 
مى دهد؛ آن آزادى كه در دوستى» معاشرت با جنس مخالفء ودر بيان انديشه هايش از آن سود مى جست؛ و اميد آنكه 
ازدواج او را از تار و يود كرفتار كننده آميزشها و ماجراهاى عشقى خطرناكك و خوارى آور نجات بخشد. براى دوستانش 
جنين استدلال مى كرد: «البته كه من بايد اصلاح شومء سراياى خود را اصلاح كنم. ...اين دختر جه موجود نازنينى است.) و به 
نامزدش مى كفت «دلم مى خواهد آدمى نيكك و سر به راه باشم ... من در اختيار توهستم تا هرطور كه دلت مى خواهد موجود 
تازه اى از من بسازى.) ميس ميلبنكك نيز اين وظيفه خطير را با احساس مسئوليتى برهي زكارانه يذيرفت. و در تاريخ 5 اكتبر 


18١‏ ضمن نامه اى به يكى از دوستانش اميلى ميلنر نوشت: 


سيرت و منش واقعى لرد بايرن را نبايد در دنياى بزركك جستجو كرد بلكه بهتر است از آنان كه به او بسيار نزديكك هستند 
درباره اش سؤال شود --از آن موجود ناشاد و درمانده اى كه وى درصدد دلجويى و دلداريش برآمده؛ از آن آدم تنكد سيق 
كه او به كمكش شتافته و حاجتش را برآورده؛ از خدمتكاران و وابستكانى كه وى در حقشان جون بهترين ارباب تفقد و 
مهربانى كرده است. در مورد علت افسردكى و دلسرديش متأسفم كه بايد اذعان كنم» ظرف دو سال كذشته؛ من بيش از 
اندازه مقصر بوده ام ولى اينكك از يكك آرامش خاطر عميق و بى دغدغه برخوردارم. به خداوند و انسان ايمان و اعتماد ييدا 


كرده ام. 


وقتى زمان آن فرا رسيد كه بايرن نزد خانواده آنابلا در سيهم (نزديكك دارم) برود ورسماً از دختر خواستكارى كند, ناكهان 
بان طلوين سنست شد :و اشتهامتسن كامتى نافع وز مين راء جد فسباع ‏ دن متزل: او كاسنا درك كرة وان انيخا ناههاى نيران 
نامزدش نوشت كه در آن نامزدى خود را فسخ كرده بود. اوكاستا او را ترغيب كرد تا آن نامه را ياره كندء و ازدواج با آن 
دختر را جون ارتباطى كه موجب رستكاريش خواهد بود بينكارد. در 79 اكتبر 218١‏ بايرن بار ديكر به صوب سيهم به راه 
افتاد در حالى كه دوستش هابهاوس همراه او بود. اين دوست در دفتر خاطراتش جنين نوشت: «هركز هيج عاشقى اين جنين 


بى شتابى از خود نشان 


96 


نداده بود.» دامادء خانواده عروس را بسيار خونكرم و صميمى يافت» كوشيد تا مطبوعترين رفتار را از خود نشان دهد تا مقبول 


كشن فرا دهد. 
/لا1 - آزمون ازدواج: بايرن» 14812-1١418‏ 


بعد از يايان يافتن مراسم ازدواج» عروس و داماد در يكك روز غم انككيز زمستانى عازم كذراندن ماه عسل خويش شدند و به 
هالنبى هال در حومه دارم رفتند. در اين زمان, بايرن بيست و هفت ساله بود و همسرش بيست و سه سال داشت. بايرن هشت 
سال يا بيشتر از عمر خود را با ماجراهاى عشقى و عياشيهاى آزاد و بى بندوبار كذرانيده بود؛ و اتا آن زمان در ماجراهاى 
خويش با زنان» عشق و محبت واقعى بندرت دخالت داشت. به موجب كزارشى از تامس مورهء از جند جمله اى كه در 
خاطرات بايرث خوائده بودء (خخاطراتى كه در سال *1897 سوؤائيده شد)ء داماد جندان صبر تكره ثا شب قفرا وسد كدديه حجله 
زفاف بروند و از وصل عروس كامياب شود. او در همان روز ازدواج و قبل از شام «از ليدى بايرن روى نيمكت مبلى سالن كام 
دل كرفت.» بعد از شامء اكر بتوان به آنجه عروس به خاطر مى آورد اعتماد كرد بايرن از همسرش مى يرسد آيا ميل دارد در 
همان بستر كنار شوهرش بيارامد؟ و بر آن يرسش مى افزايد «من از اينكه در يكك بستر با زنى به خواب روم متنفرم ولى تو اكر 
دلت بخواهد مى توانى در بستر كنار من بخوابى.) بايرن آن شب حاضر شد كه با همسرش در همان بستر بخوابد ولى بعداً به 
هابهاوس كفت كه در آن نخستين شب بعد از ازدواج «دستخوش جنان افسردكى و ماليخوليايى كشته كه نتوانسته است دوام 
ياوود و اث سترو كنار .هعسرش راتركك كفنة» روز يعد (فسير بايرق ابن حنين اظهان فى ذارد) اناير زفتارئ حاكى از 
دلزدكى نسبت به من بيبش كرفت و كلماتى نيشدار و طعنه آميز بر زبان راند كه جون نيشترى برجانم نشست: حالا ديكر خيلى 
كين شلة راقى رفيه ذه كد ديكر باز كفيك از 31 فشر تسق در همات آوات تاشدائ أن او كاسها لى دوست بابر ومنيد و 
بايرن خطاب سر آغاز آن نامه را براى آنابلا جنين خواند: «عزيزترين» نخستين و بهترين موجودات عالم.» به طورى كه آنابلا از 
محفوظاتش به ياد مى آورد بايرن شكايت سرداد از اينكه «اككر تو دو سال زودتر با من ازدواج كرده بودى» من كرفتار جنين 
وضعى نمى شدم كه نتوانم هركز برخود ببخشايم.؛ ضمناً بايرن اضافه كرد كه «مى تواند براى من جيزهايى درد دل كند ولى 
متأسقاتة يا اسران كنيى كر اهيا خواهد آمد ...» آنابلا مى افزايد «از او يرسيدم به آنا او كاشتا يز از اتحه وق تحى 
خواهد بر زبان آورد اطلاع دارد؟ از شنيدن اين سؤال منء آثار نككرانى و وحشت بر جهره بايرن نمودار شد.» به هر حال جنين 


به نظر مى رسد كه در آن موقعء آنابلا نسبت به اوكاستا هيج نوع سوء 


فرع 


ظنى بيدا نكرده و از ماجراى وى بايرن خبردار نبوده است. 


يس از كذرانيدن سه هفته در هالنبى هال عروس و داماد به سيهم بازكشتند تا مدتى با خانواده ميلبنكك بسر برند. در اين 
موقع» بايرن بار ديكر رفتار مطبوع خويش را از سر مى كيرد و مورد لطف و قبول همكان قرار مى كيرد واز جمله همسرش نيز 
از آن خلق خوش وى برخوردار مى شود. يس از آنكه شش هفته از اقامت آنان در سيهم كذشتء دل بايرن هواى شور و 
هيجان لندن و شنيدن صداى دوستانش را كرد. آنابلا به بازكشت به لندن رضايت داد. در لندن» عمارتى مجلل واقع در شماره 
٠١‏ بيكادلى تراس براى سكونت خويش بركزيدند. در روز بازكشت زن و شوهر به لندن» هابهاوس سر رسيد و بايرن بار ديكر 
خلق و خوى خوش خويش را باز يافت. همسرش نقل مى كند: «براى مدت ده روزء از هر زمانى مهربانتر و دوست داشتنيتر به 
نظرم مى آمد.» شايد به خاطر حق شناسى از همين خلق خوش همسرش يا از ترس تنها ماندن بود كه آنابلاى نازنين از اوكاستا 
دعوت مى كند تا به نزد آنان بيايد و مدتى را نزدشان بككذارند. اوكاستا در آوريل 181١0‏ آمد و تا زوئن در آنجا ماند. در 
بيستم ماه زوئن» وقتى جورج تيكنر» مورخ امريكايى در ادبيات اسيانيولى» بايرن و همسرش را در منزل جديد آنان ملاقات 
كرد از طرز رفتار و اخلاق خوش و مطبوع بايرن شرحى مبسوط داد. در همان موقع يكى از عموهاى آنابلا با خوشحالى وارد 


شد واين خبر را آورد كه نايلثون در واترلو شكست خورده است. بايرن كفت «از اين بابت بسيار متأسفم). 


بار ديككر سراييدن شعر را از سركرفت. در آوريل 181١0‏ با همكارى دو آهنكساز يهودى آهنكهاى عبرى را منتشر ساخت كه 
شعرش را خود سروده و آن دو آهنككهايش را يرداخته بودند. نتيجه اين همكارى جنان توفيق آميز بود كه از آن مجموعه. با 
بهاى هر نسخه يكك ليره طلاء ده هزار مجلد در مدت كمى به فروش رفت. مارى ناشر نسخه اى از آن آهنكها را منتشر كرد كه 
فقط حاوى اشعار بايرن بود و اين اثر به شكل جديد نيز به تعداد زيادى به فروش رسيد. در ماه اكتبرء بايرن داستان محاصره 
كورنت را به يايان رسانيد. ليدى بايرن از نسخه دستنويس شوهرش ياكنويسى فراهم آورد تا در اختيار جايخانه كذارده شود. 
بايرن به ليدى بلسينكتن در اين باره كفت «آنابلا از جنان خويشتندارى و تمسكك نفسى برخوردار است كه هركز نظيرش را 


نديده ام ...اين وضع همسرم موجب يديد آوردن اثرى معكوس در من مى شود.) 


در اين زمان» بايرن بهانه اى براى بدخلقى و تنكك حوصلكى يبدا كرده بود. براساس اين تصور كه معامله فروش املاكش ذر 
دير نيوستد به مرحله قطعى رسيده استء آيارتمان بسيار مجللى براى خود و همسرش فراهم آورده و براى مفروش ساختن و 
آراستن آن مبالغ كزافى خرج كرده بود؛ ولى بعداً كه آن معامله فروش سر نككرفت»ء بايرن خود را در محاصره طلبكاران و در 
وضع ناكوار يافت. در نوامبر 1818 يكى از مأموران اجراى داد كسترى به آيارتمانش وارد شدء بر روى تكه هايى از اثاث آنجا 
اوراقى حاكى از توقيف الصاق كرد و بايرث را 


ص: عع 


مورد تهديد قرارداد كه ه ركاه صور تحسابهايش را تسويه نكند شب را در آنجا خواهد ماند. بايرن انتظار داشت كه والدين 


توانكر آنابلا در مخارج فراهم آوردن آن آيارتمان واثاث كرانبهاى آن سهم بيشترى برغهده كيرنك: 


نكرانى بايرن در مورد بدهكاريهايش حتى در اخلاقش اثر كذارده بود و ساعتهاى نرمخويى او را با تلخى و اندوه مى آلود. به 
همسرش مى كفت «اكر زنى مى توانست ازدواج را براى من تحمل يذير سازد» آن زن تو مى بودى. ولى به دنبال اين كفته 
مى افزود «تصور مى كنم تو آن قدر به دوست داشتن من ادامه خواهى داد تا دست روى تو بلند كنم.» هر كاه آنابلا اظهار مى 
كرد كه اميدوار است شوهرش روزى او را دوست بدارد» در ياسخ مى كفت: «حال فك عبان دن قله اسف اكر تو دو سال 
بيش مرا به همسرى قبول كرده بودى ... ولى تقدير من اين است كه به هركس نزديكك شوم زند كيش را تباه سازم.» بايرن كه 
در هيئت مديره تثاتر درورى لينء مقامى را يذيرفته بود به شريدن و سايرين بيوست,ء در ميخواركى افراط مى كرد؛ و با 
هنربيشكان آن تثاتر. همبستر مى شد. آنابلا بار ديكر به اوكاستا متوسل شد و از او تقاضا كرد نزد آنان بيايد و در سرو سامان 
دادن به كار بايرن به او كمكك كند. اوكاستا آمد ١0(‏ نوامبر 180١18)؛‏ برادرش را مورد سرزنش قرار داد؛ و همراه آنابلا- در 


رع ع بايرن واقع شد. «اوكاستا براى زن برادرش دستخوش ترحم و همدردى شده بود.) 


دز عترناق 1ن ماعها دشؤاو وثا كران لدف تار اردان برف دوا ادساف 1018 خرف دنا ورد كه اد كاسها اذاو نمدا 
همان آدا ناميده شد. بايرن از داشتن آن دختر مسرور و نسبت به وى بسيار علاقه مند شد؛ و در نتيجه. به مادر فرزندش نيزء به 
صورت كذراء عطوفت و توجه بيشترى مبذول مى داشت. بايرن در آن ماه به هابهاوس كفت «همسرم مظهر كمال است. 
نيكوترين موجودى است كه براين خاكك نفس مى كشد. ولى اين نكته را هم هميشه به ياد داشته باش: ازدواج مكن. اندكى 
بعد از تولد آداء بار ديكر خشم و غضب بروجود بايرن مستولى شد. در يكى از دفعاتى كه وى دجار خشم و اوقات تلخى بى 
اختيار شده بود ساعت كرانبهايى را كه از دوران كودكى به يادكار داشت در بخارى انداخت و با سيخ بخارى آنرا شكست و 
خرد ساخت. در ” زانويه 218١8‏ براساس آنجه آنابلا براى يدرش تعريف كردهء بايرن به اطاق او آمد و با «خشونتى فوق العاده) 
درباره ماجراهايش با زنان هنرييشه تثاتر براى او صحبت كرد. در هشتم زانويه» آنابلا با دكتر مثيوبالى درباره سلامت روانى 
بايرن به مشورت يرداخت. آن يزشكك به منزل بايرن آمد و مدتى رفتار شاعر را تحت نظر كرفت ولى از اظهار نظر خوددارى 


ورزيد. 


ذوكاحم ناوانة ظطاهرا نارف راضى شده بود كه آنابلا همراه فرزندش حند صباحى نزد مادرش» ليدى ميلبنكك - كه نام 
مر يقن نوئل بود - به املاكك نوئل واقع در ناحيه كربى واقع در لسترشر برود. آنابلا صبح زود روز يانزدهم زانويه آدا را 


برداشت و در موقعى كه 


ص: 0عء 


بايرن هنوز خواب بود به راه افتاد. وقتى به وبرن رسيد در آنجا درنكى كرد و نامه اى عجيب حاكى از نصيحت و در عين حال 


بيان شوق و محبت خويش نسبت به بايرن» براى شوهرش فرستاد: 


بايرن بسيار عزيزم» كود كمان حالش كاملا خوبست و بهترين و آرامترين مسافران به شمار مى آيد. اميدوارم تو هم «خوب'» 
باشى و دعاها و سفارشهاى مرا به ياد بياورى. خواهش دارم كه خود را نه تسليم حرفه وحشتناكك شعرسرايى يا ميخوا ركَى كنى 
ونه تسليم هيج جيزيا هيج كس كه مشروع و صواب نباشد. كرجه من با نوشتن اين نامه» از اطاعت دستورهايت سريبيجى 
كرده ام اميد آن دارم كه نامه اى از تو حاكى از اطاعت نصايح و راهنمابيهايم در كربى به دستم برسد. آدا براى تو بوسه مى 


جشم به راه تجديد ديدار با او هستند. در همان روز آنابلا نامه اى هم براى اوكاستا لى (كه در آن موقع هنوز نزد بايرن بود.) 
فرستاد. وى در اين نامه توصيه اى كرده بود كه اوكاستا سعى كند شربت لودانوم (ترياكك) بايرن را طورى رقيق كند كه سه 


جهارم هر ييمانه آب باشد. 


آنكاه آنابلا آهسته آهسته ولى سرانجام به طور كامل رفتارى را كه بايرين با او داشته است براى يدر و مادرش شرح داد. يدر 
و مادر كه از شنيدن ماوقع دستخوش حيرت و خشم شده بودند اصرار ورزيدند كه وى بايد قطعاً از شوهرش جدا شود. ليدى 
ميلبنك با شتاب روانه لندن شد تا با يكك بازرس يزشكى كه رفتار بايرن را از نزديكك تحت مراقبت قرار داده بود به مشورت 
بنشيند و دريابد كه آيا مى تواند عدم سلامت روانى بايرن را ثابت كند و بدين ترتيب» بدون آنكه نيازى به رضايت بايرن 
باشدء ازدواج دخترش را باوى ملغا شده اعلام كند. آن بازرس اعلا.م داشت كه هيج كونه نشانه اختلال روانى در شاعر 
مشاهده نكرده» ولى شنيده است كه بايرن در جند مورد دستخوش برافروختكى ها و حالات غيرعادى ناشى از اختلال اعصاب 
شده. كه از جمله يكك بار از فرط شوق و هيجانى كه بازيكرى ادمند كين در صحنه تثاتر در وى يديد آورده دجار حمله 
تشنجى سختى شده است. آنابلا يادداشتى براى مادرش فرستاد كه ضمن آن او را از كشانيدن ياى ا وكاستالى در دردسرهاى 
بايرن برحذر داشته بود زيرا كه به زعم آنابلت «اوكاستا صادقترين و با وفاترين دوستان من بوده است. ... بسيار بيمناكم از 
اينكه مبادا عده اى وجود اين زن را علت جدايى من و شوهرم بيندارند واكر جنين شود بيعدالتى بيرحمانه اى در حق اين زن 


خواهد بود.») 


در ؟ فوريه 218١185‏ يدر آنابلاء سر رالف ميلبنككء. بيشنهادى براى بايرن فرستاد تا با وضعى دوستانه و بى سروصدا از دختر او 
جدا شود. شاعر با لحنى آميخته با ادب و احترام ياسخ داد هيج دليلى نمى بيند همسرى كه همان جندى ييش براى او ييامهاى 


محبت آميز فرستاده بود نظرش 


ص: ع9 


بدين نحو كاملا تغيير كرده باشد. براى آنابلا نيز نامه اى فرستاد و از او يرسيد كه آيا واقعاً به ميل خود با آن اقدام يدرش روى 
موافقت نشان داده است؟ آنابلا از خواندن نامه بايرن دستخوش «تشويش خاطر و رنجا) شد. ولى يدر و مادرش مانع شدند كه 
به آن نامه بايرن ياسخى بدهد. اوكاستا نيز از آنابلا و يدر و مادرش تمنا كرد در تصميم خود تجديد نظر به عمل آورند و 
بيزارى و انزجار نشان مى داد؛ كه از همان آغاز زناشويى ماء جكونه مصمم و مشتاق بوده است تا خود رااز آن اسارت 
اومن كند نر يرا كه إذايد ولد كن :وانوي رزا كاملة فجما اناير ادعم] 


در ؟١‏ فوريه» هابهاوس به ديدار بايرن رفت. قبل از رسيدن به خانه بايرن در بين راه از قسمتى شايعات و كفتكوهايى كه در 
محافل اجتماعى و ادبى لندن در مورد بيوفايى و بيرحمى بايرن نسبت به زنش بر سر زبانها جارى بود با خبر شد. هابهاوس در 


دفتر يادداشتهايش در آن روزها جنين نوشت: 


ميسيزلى و جورج بايرن (يسر عموى شاعر) را ديدم واز آنان جيزهايى شنيدم كه بيم دارم مبادا عين واقعيت باشد؛ از جمله 
اينكه بايرن مرتكب ستمهاى بزركى شده از قبيل تهديد كردن» خشمكين شدن. غفلت و بى توجهىء و حتى وارد آوردن 
آزارهاى روحى به زنش و اعتراف صريح به اينكه با زن ديكرى به سر مى برده است. ... از اينها كذشته؛ درهاى اطاقهاى خانه 
را قفل كرده. به روى زنش طيانجه كشيده ... همه آنها جيزهايى را كه به نظر ليدى بايرن اعمال ناهنجار شوهرش بودهء 
فرتكن: شنده است ولي ان اذو او ارا ترثدافى كسد ودين كاه مي شتمازئلء حكوية؟ نه ابن تزتيت كهمن كييك ايرث دايوانه 
شده است. ... در آن موقع كه اين سخنان را مى شنيدم» ميسيزلى بيرون رفت و وقتى باز آمد خبر آورد كه برادرش در اطاق 


خواب خويش به تلخى مى كريد. موجود بيجاره» بيجاره. .. 


دراين موقع وظيفه خود دانستم به بايرن بككّويم نظرم را تغيير داده ام. ... وقتى برايش تعريف كردم كه در آن روزها در 
خيابانها جه جيزها درباره اش شنيده ام» سخت يكه خورد و مبهوت شد - خودش شنيده بود كه مردم او را به بيرحمى» مستى؛ 
و بيوفايى نسبت به همسرش متهم مى كردند- او را ناكزير ساختم اقرار كند قسمت زيادى از آنجه آن روز صبح به من كفته 
شده بود واقعيت داشته است. به وضع وحشتناكى بر آشفته و مضطرب شد. در آن حالت برآشفتكى كفت كه كارش به تباهى 
انجاميده است و مغز خود را داغان خواهد ساخت. ... كاهى مى كويد «با وجود اين» همسرم زمانى مرا دوست داشت» و 


بن :در نك ان سرش جد | حو اهل 'شداء 


در همين اثنا صورتحسابى به مبلغ 1,٠٠١‏ ليره بابت كالسكه وى كه بايرن براى خود و زنش خريده بود به دستش رسيد. نمى 
توانست از عهده يرداخت آن بدهى برآايد زيرا در آن موقع فقط .16 ليره در اختيار داشت. با وجود اين» با سخاوتمندى 


عجيبى كه يكى از نشانه هاى مشخص سيرت وى بودء در تاريخ ١8‏ فوريه 1818 صد ليره به عنوان كمكك براى كولريج 


در ؟؟ قوويه آثابلا به لندن آمد. و براى دكثر استيفن لاشيدكتن موضوعى را شرح داد كه بنا به قضاوت شخص مزبور. جدايى 
آنابلا از بايرن ضرورت داشت. در همان هفته در شايعات و غيبتهاى مردم اسم ميسيز اوكاستا لى شنيده شد و ضمناً بايرن را به 
لواط متهم مى ساختند. در اين موقع بود كه بايرن متوجه شد كه هركونه امتناع از جدايى آرام و بى سروصدا از همسرش 
ممكن يوداياى ذاد كاه وا به ميان يكف و هر آبنه دان من شدة اوكاستا بدون شك فنا مى شد: در 4 مارسن به جدايى رضايت 
داد و اعلام داشت براى خويش هيج كونه حقى نسبت به دارابى همسرش كه از محل آن براى زن و شوهر سالى 1,٠٠١‏ ليره 
عاد من كن قائل سكو ولي اتائلة دو كقابا حوائقة كرد تمي اق ادر آند عرسال بدبابية برذاعهه شرف اناباة در همان 
حال قول داد كه به طور علنى دوستى خود را با اوكاستا لى از سر بككيرد و به آن قول خويش نيز يايدار ماند. به دنبال جدايى 


از بايرن» درصدد طلاق كرفتن هم برنيامد. 

اندكى بعد از خاتمه جريان جدايى از آنابلاء بايرن شعرى سرود كه جنين آغاز مى شد: 
با تو بدرود مى كويمء هر آينه براى هميشه هم باشدء 

باز هم با توبدرود مى كُويم. 


و سيس آن شعر را براى آنابلا فرستاد. تنى جند از دوستانش از جمله هابهاوس» سكراب ديويز» لى هانت» سميوئل راجرزء لرد 
هلند و بنزامن كنستان به آيارتمانش آمدند تا كارى كنند كه اندوه برهم خوردن بساط زناشويى را فراموش كند. در همين 
زمان» كلر كلرمنت» نادخترى ويليام كادوين» بى آنكه از وى دعوتى شده باشدء تنها به آيارتمان بايرن آمد و از شاعرى رقيب 
بايرن» به نام يرسى شلىء» ييام تحسين و تمجيدى براى بايرن آورد و خودش را نيز در اختيار شاعر كذاشت تا جون مرهمى بر 
زخمهاى روح او به كار آيد. بايرن نيز اين اظهار لطف دختركك را يذيرفت و بااين كار» سر يكك رشته طولانى از دردسرها و 
اندوههاى تازه را براى خود باز كرد. سرانجام در تاريخ ١10‏ آوريل 21815» همراه سه خدمتكار و يكك يزشكك شخصى بر كشتى 


سوار شد و به صوب اوستاند در بلزيكك عزيمت كرد؛ تقديرش آن بود كه ديكر انكلستان را نبيند. 
ل - جوانى شلى: 1411-11/99 


ترستى يدويور كن اسرييكن شل زا تحسين فى كرد ية حاط آلكة السيرة بة سه سرش يفاظرز هوق رفتان كرده يوق و 
ضمناً اورا مى ستود «از لحاظ آنكه يكك خدانشناس تمام عيار است و جملكى اميدهايش را برفنا و نيستى استوار مى دارد.) 
سربيش نام غير عادى مسيحى خود رااز نام دوران دوشيزكى مادربزركش به يادكار برده بود. اين شخص شجره نامه اى 
طولا-نى داشت كه (مانند بايرن) مى توانست نياكانش را تا زمان بيروزى نورمانها به سركردكى ويليام فاتح بر انككلستانء بر 


شمارد. در اين تبار ممتاز و سرشناسء» يكى از شلى ها به خاطر يشتيبانى از 


ص: رع 


ريجارد دوم اعدام شده بود؛ يكى ديكر نيز به خاطر شركت در توطئه اى براى كشتن ملكه اليزابت اول» سر خود را برباد داده 
بود. خود سر بيش» يدر بزركك شلىء با زن دوم خويش كريخت. او را به خاكك سبرد» و با زن سومى يا به كريز نهاد و اين 
شوميق همسر ال غنائؤاده متزفيلين سيدق بوذ: ثروت ابن أن أز دازاتى شوهرشن افزون يود:وببه كمكك همين :ثروت هتكفت 
موفق شد شوهرش را در سال 18١8‏ به مقام بارونى برساند. سر بيش آنقدر زيست كه سال عمرش به هشتاد و سه رسيد در 
حالى كه فرزندانش از آن عمر دراز يدر جندان دلخوش نبودند. مهمترين اين فرزندان» كه به نام تيموثى شلى موسوم بود 
دانشكاه آكسفرد را به يايان رسانيد؛ به عضويت يارلمنت انتخاب شد؛ و در اين مقام» در صف نسبتاً آزاد يخواهانه ويكها رأى 
مى داد. در سال ١‏ با اليزابت ييلفلد ازدواج كرد > و او زنى بود به غايت صاحب جمالء با خلق و خويى خوش؛ و در عين 


غال: احلا يورو مذاهت لا اقرنة بود هيه اخ مسرات جسم روعي رسعت ل تجن كقت 


يرسى بيش شلى در جهارم اوت 1747 در املا-كك خانوادكى موسوم به فيلد يليس كه خانه وسيع و دلككشايى در ميان باغ و 
كشتزار» نزديكك هرشم در ولا-يت ساسكس بود. به دنيا آمد. بعد از وى جهار خواهر نيز به ترتيب جشم به دنيا كشودند و 
جندين سال بعد برادرى نيز نصيب شلى شد. يرسى دائماً در كنار و در مصاحبت خواهرانش يرورش مى يافت و بزركك مى 
شد؛ و شايد به همين خاطر از آنان عاداتى ناشى از رقت خيال و نازكى طبع» آمادكّى براى به هيجان آمدن و قدرت تخيل و 


تصضون واافزاكرفتة باشلا :دن همي حال براق مهقرين خواهرش متحي غميق و شد يد يدل كرفت 


ذو فويرسكان انق بد عاط انكه ناكزير شد به د متكر ارق بواكان راف دان امؤزاق ارشد 6 :يدهد وسككورس الات 
روحى ناشى از سر كوفتكى غرورش شد. از همه ورزشها غير از قايقرانى روى مى كردانيد واز همان نوجوانى» تقديرش اين 
بود كه ه ركز شناكرى نياموزد. خيلى زود استعداد و تسلطش در زبان لاتينى آشكار شد واز طريق كمكك به همشاكرديهاى 
زود كوف كردق كلفتثى ذن.درسنها شان انان زا باخود دوست مى ساخت. آنجه خارج از برنامه دروس دبيرستانى مطالعه مى 
كرف :شامل داستاتهاي فزاوانى با مضاميق اسران اميز و وحشتناك بودة ولن :در غين حال از ابن كيفيات :سيا لنات مين بره از 
ماده كرايى لوكرتيوس در اثر معروفشء به نام درباره طبيعت اشيا؛ از معلومات يلينى در كتاب وى به نام تاريخ طبيعى؛ از 
خوشبينى كوندورسه در اثر وى به نام طرح يكك نقشه تاريخى از يبشرفتهاى ذهن انسانى و سرانجام از آنارشيسم فلسفى ويليام 
كادوين در كتاب مشهورش به نام تفحص در اصول عدالت سياسى. شلى بعدها نوشت: «اين كتاب (منظورم كتاب كادوين 
است) ذهن مرا به نظرهاى تازه تر و كسترده ترى رهنمون بود؛ برمنش و سيرت من به طور اساسى تأثير كذاشت؛ يس از آنكه 


از خواندن اين كتاب فارغ شدمء انسانى خردمندتر و نيكوتر از جاى برخاستم. ... واز آن يس 


متن زير تصوير : آبرنكك اثر ويليام بليكك: يرسى بيش شلى (آرشيو بتمان) 


ص: اع 


دريافتم وظايفى در ييش دارم كه بايد انجام دهم.) 


در دوران تعطيلات مدرسه.؛ در آن زمان كه شانزدهساله بود» عاشق شد؛ دختر مورد علاقه اش» دختر عموى وى به نام هريت 
كوو اق كمغ اليا توا فى ددا واأتو اكر ته هلة الى كن [١‏ مق بدي ]اندو اقباط ال ازافكانه تكار اتحاه سلاج شوو و ”حرارت 
اين نامه ها باعث شد كه در سال 1804 هر دو با يكديكر عهد و ميثاق ببندند تا براى هميشه نسبت به يكديكر وفادار بمانند. 
انا كن قديها ون وهر كلق عدر اف كرو كنت ورستورة تعاسايى كنذا شك داري دهت كه نامه يكل با كدون ان خوناره حمين 
شكك نكته هايى نوشته بود به يدرش نشان داد؛ و يدر نيز به دختر اندرز داد كه يرسى را به حال خود رها كند. وقتى در رزانويه 
١‏ هريت به جوانى به نام ويليام هلير قول ازدواج داد. شلى نامه اى به دوستش تامس جفرسن هاكك نوشت كه نوشتن آن 
درخور سركشترين قهرمانان بايرن بود: «او ديكر به من تعلق نداردء او از من به عنوان آدمى كه خداوند را قبول دارد ولى به 
سار منايل دين معتقة يست اخساش كفر ويزازق من كلد انق همان ناؤوئ: اننت: كه خؤوش در كذشعه داشعف اؤزه! 
مسيحيتء آنككاه كه سرانجام ببخشايمء اين دردناكترين ضربه تو راء از خدا مى خواهم (اكر خدايى در كار باشد) كه مرا نابود 


سازد! ... آيا خودكشى كارى خطاست؟ شب كذشته با طيانجه اى ير و مقدارى زهر به خواب رفتم ولى نمردم.» 


در اين اثنا (سال .)»)28٠‏ شلى از دبيرستان ايتن به يونيورسيتى كالج دانشكاه آكسفرد راه يافت. در آنجا جز يكى دو شب كه 
جنبه كسب خبر و اطلاع داشت از شركت در عياشيها و هر زكيهايى كه در نظر بسيارى از دانشجويان» جون يكك دوره درس» 
لازمه قدم كذاردن به دوره مردى بود اجتناب ورزيد. كاه به كاه به سخنرانيهاى مدرسان دانشكاه كه از نظر آشنايى به زبانهاى 
لاتينى و يونانى فقط كامى از او فراتر رفته بودند كوش مى داد و بزودى به سرودن اشعارى به زبان لاتينى آغاز كرد و هركز 
اشيل درامنويس و يايه كذار درام يونانى رااز خاطر نبرد. اطاقش به وضعى آشفته و درهم انباشته از كتابهاء دستنويسهاء و 
طلسمهاى مربوط به علوم ذوقى بود. در يكى از آزمايشهاى علمى نزديكك بود اطاقش را منفجر سازد. به علوم اعتماد داشت و 
اميدوار بود علم» جهان و انسان را از نو بسازد. به تاريخ جندان توجهى مبذول نمى داشت زيرا اين كلام ولتر و كيبن را به 
خاطر داشت كه تاريخ صرفاً ثبت و كزارش جنايات و ديوانكى هاى بشر است. با وجود اين آثار اين دو انديشمند شكاكك را با 
شوق و علاقه فراوان مطالعه كرد. انديشيد كه ياسخى براى معماى كائنات» در آثار ل وكرتيوس و اصحاب دايره المعارف 
فرانسه يافته است: آن ياسخ» رقص آفرينى اتمها بود كه از قوانينى اجتناب اندي تعشامن كزدانته انكاه نه افنتان جا اثار 
اسبينوزا توفيق يافت و يى برد كه به عقيده او حقيقت وجود > نخدا يا طبيعت - يكى است. ذهن آماده» زمان» و هرجيز ديكر 


كه نمودى دارد تجليات همان ذات يكتا مى باشد. 
با شوق فراوان مطالعه مى كرد. همشاكرديشء هاكك. او را جنين توصيف مى كرد «در 


ص: لاحي 


همه ساعات شبانروز كتابى در دست دارد و مى خواند ... سرميز كلاس» درتختخواب و به خصوص مواقعى كه به قدم زدن 
مى بردازد ... نه تنها در آكسفرد ... در هاى ستريت» بلكه در شلوغترين و يرازدحام ترين كذ ركاههاى لندن ... هركز نديدم 
جشمانى» مندرجات اوراق كتابى را آزمندانه تراز وى ببلعد.) غذا خوردن در نظر شلى جنانجه همراه با كتاب خواندن نبود 
تلف كردن وقت مى نمود؛ و ساده ترين غذا نيكوترين غذا به شمار مى آمد زيرا موجب مى شد كه او از دركك انديشه هاى 
تازه و بديع جندان انصراف خاطر حاصل نكند. هنوز در جركه كياهخواران در نيامده بود ولى تكه اى نان در يكك جيب و 
بق كسك هر حفي د كر دو سل او عذانى ‏ كاماذ تكعل ل بن مود با لعمة انه اخوا له أرمفوها ف شوو تيان كوف ف 
آمدء از خوردن نان زنجبيلى آغشته به عسل لذت مى برده و دوست داشت آب آشاميدنيش را با جام شرابى در كنار آن 
مطبوعتر سازد. 


سيماى او در آن روزكار كه در آكسفرد به سر مى برد» به صورت نوجوانى بلند بالاء باريكك اندام» فروتن» و مجموعه اى از 
احساسات» نظريه ها و استدلال ترسيم شده است؛ به جامه و سر و زلف خود اهميتى نمى داد؛ ييراهنى بى يقه كه جلو سينه اش 
باز بود بر تن مى كرد؛ جهره اش رنكك و حالتى زنانه و ديدكانى درخشان و بيقرار داشت. رفتارى آميخته با كمرويى ولى 
مؤدب از خود نشان مى داد. شلى از سازواره بدنى يكك شاعر بانصيب بود بدين سان هر عصبش حساسيت نشان مى داد. از 
احساسات آزاد و بدون لكام مدام در تهيج بود؛ مجموعه هرج و مرجى از انديشه ها را مى يذيرفت ولى نسبت به تاريخ حالتى 
حاكن ات مزارض اراضوة تقاف من :داقدية اصول'اخلاقى كه شاعر بانشة بوقة ودطيها بن ازادى فرق تأكنن مى كت وا بدك انه 
قيود و محدوديتهاى اجتماعى سوءظن داشت. هاكك براى ما نقل مى كند آن شبهايى در اطاق شلى عالى و فراموش نشدنى بود 
كه هريكك از آن دو به خواندن شعر و فلسفه براى ديكرى مى يرداخت؛ بساط قوانين و كيشها را درهم مى نورديدند؛ واقعيات 
وافسلمات رابا يكدركر در ميان.من كذاشسد؛ و اين بحة شوزاتكين را تاساعتة دو بعد از ثيمة :شن آدامه من داديلَ- در آن 


ميان» مهمتر از همه جيزء در طرح يكك يرسش به توافق مى رسيدند: آيا خدايى وجود دارد؟ 


در اين موضوع., دو عصيانكر جوان با همكارى دكن كز الاق يديد آوردند كه بر آن ضرورت انكار خدا نام كذاردند. 
عنوان آن رساله؛ در اجتماعات يايبند ادب و نزاكت» مورد نكوهش و تخطته قرار كرفت. آقايانى كه به مذهب شكاكيت 
يايبند بودند خود را خدايرست مى ناميدند» واز خداوند با لحنى احترام آميزء به عنوان روحى كه شناخته نمى شود و در 
طبيعت مضمر است و در حكم حيات و جوهر آن استء ياد مى كردند. شلى نيز بعداً به اين نظر كرويد ولى در آن سالهاى 
جوانى آميخته با بيباكى و ناسنجيد كى» نويسند كان آن رساله ترجيح مى دادند خود را منكر خدا اعلام كنند تا بدان وسيله 


متعصبينى را كه آن كونه سخنان را ناصواب 


2١ ص:‎ 


و كفر مى شمردند به مبارزه بطلبند و توجه همكان را به سوى خويش معطوف دارند. استدلال مندرج در آن رساله براين نكته 
مبتنى بود كه نه حواس ماء نه خرد و نه تاريخ» وجود خدا را روشن نساخته است. حواس ما فقط ماده را در حال حركتء و آن 
هم برحسب قوانين فيزيكى» نشان مى دهد. خرد, انديشه وجود خالقى كه كاينات را از نيستى يديد آورده باشد مردود مى 
شمارد. تاريخ هم هيج نشانى از يكك عمل خدايى و اثرى از يكك شخص ملكوتى و آسمانى كه بر يهنه زمين ظاهر شده باشد 
به ما عرضه نمى دارد. نويسند كان آن رساله. نام خود را در ياى آن نككذاشتند ودر صفحه عنوان رساله. نككارش آن را ١به‏ 
خاطر كمبود دليل و مد رككء به يكك ملحد) نسبت دادند. 


نشريه روزانه آكسفرد يونيورسيتى اندسيتى هرالد در شماره مورخ 4 فوريه ١‏ يكك آكهى درباره معرفى آن رساله جاب 
كرده بود. رساله در تاريخ 1 فوريه انتشار يافت و شلى بدون درنكك نسخه هايى از آنرا در يشت ويترين و بربييشخوان يكك 
كتابفروشى شهر ا كسفرد عرضه كرد. عاليجناب جان واكر» يكى از مدرسان ني وكالجء آن رساله را در يشت ويترين 
كتابفروشى ديد واز صاحب كتابفروشى درخواست كرد هرجه زودتر كليه نسخه هايى را كه از آن رساله در اختيار دارد 
معدوم كند. اين كار انجام شد. در اين حيص و بيصء. شلى نسخه هايى از آن رساله را براى بسيارى از اسقفان و تنى جند از 
مقامهاى عاليرتبه دانشكاه فرستاده بود. يكى از اين مقامهاى دانشكاهى, رساله را به نزد رييس و استادان يونيورسينى كالج برد 
و آنان به شلى دستور دادند روز 10 مارس در جلسه اى در حضورشان حاضر شود. شلى در روز و و ساعت موعود آمد, رساله 
را به او نشان دادند و از او يرسيدند كه آيا نويسنده آن رساله هست يا خير؟ شلى از ياسخ دادن امتناع ورزيد ولى اظهار داشت 
كه بايد آزادى فكر و آزادى مطبوعات محترم شمرده شود. به او دستور داده شد تا صبح روز بعد دانشكاه را تركك كويد. 
وقتن. هاكك ازاابق دسعون نا خير شد اغتراق كرد كةادن تكارئن آن زساله باشلقن همكارى داشتهاست و عواستار شك كفادو 
حق وى نيز همان تنبيه معمول كردد. با اين تقاضا موافقت شد. آن روز بعد از ظهر يكك اعلاميه صادر شده از يونيورسيتى 
كالج. اعلا.م داشت كه شلى و هاكك هر دو از دانشكاه آكسفرد اخراج شده اند «زيرا در امتناع از ياسخكويى به برخى از 
سؤالاتى كه از آنان به عمل آمده بود سرسختى و اصرار نشان داده بودند.» آنككاه رئيس يونيورسيتى كالج؛ به طور خصوصى 
براى شلى بيغامى فرستاد كه اكر نتواند ظرف يكك روز دانشكاه را تركك كويد و تقاضا كند جند روز به وى مهلت داده شود 
با جنان تقاضايى موافقت خواهد شد. شلى آن بيغام را ناديده انككاشت. روز ١8‏ مارسء شلى و هاكك با كمال غرور بر روى 


ص: إدذك 


1 - نخستين كريز با دلدار: شلى» 1417-141١‏ 


وقتى به لندن رسيدند» آبارتمانى واقع در شماره ١8‏ يولندستريت اجاره كردند. يدر شلى كه براى شركت در اجلاس يارلمنت 
به لندن آمده بود به ديدار آنان آمد و از ايشان تقاضا كرد از نظريات خويش دست بردارند. وقتى متوجه شد كه شلى در برابر 
آن كتاف عور شرك وى أعسا باقن «الده اسك از اوخواست فاكه را هعنواة عشي كدير او تأثيرق شيطانى فو تافطلوت 
كذارده است از خود براند؛ به خانه و كانون خانوادكى خويش باز كردد؛ در آنجا بماند» «و تحت نظر مرد فهميده و با خدايى 
كه خواهم كمارد, به ادامه تحصيلات در طريق فكرى كه آن مرد نشان مى دهد ادامه دهد.» شلى از يذيرفتن اين درخواست 
يدر امتناع ورزيد. يدر با حالتى آميخته از قهر و نوميدى از يسر جدا شد. او به استعدادها و تواناييهاى فكرى شلى آشنا بود و به 
خود اين اميد را مى داد كه يسرش تحصيلاتى عالى كند و سرانجام يس از وى به يارلمنت راه يابد. هاكك لندن را به صوب 
يوركك تركك كفت تا در آنجا به تحصيل حقوق ببردازد اندوخته شلى نيز بزودى به يايان رسيد. خواهرانش كه در آن موقع در 
مدرسه ميسيزفنينكك در بخش كلايم لندن مشغول تحصيل بودند» يول جيبى خود را براى او فرستادند. در ماه مه. يدرش برسر 


لطئ آمد و موافقت كرد مقررى ساليانه اى به ميزان ٠‏ ليره درباره اش برقرار سازد. 


در بين همشاكرديهاى خواهرانش در مدرسه كلايم» دخترى شانزدهساله به نام هريت وستبرووكك وجود داشت كه فرزند مردى 
توانكر و صاحب ميخانه اى در كروسونورسكوير بود. وقتى هريت با شلى نخستين بار برخورد كرد از تبار سرشناس» فصاحت 
كلام» وسعت معلومات و شيطنت افسوس كننده اش دستخوش هيبتى آميخته با احترام شد و شديداً تحت تأثير او قرار كرفت. 
هريت در اثر جنين حالتى» خيلى زود با اين عقيده هماهنكك شد كه خدايى وجود ندارد و اينكه قوانين جيزى جز دردسرها و 
محظورهاى غير ضرورى نيست. با شوقى آميخته با لرزش و رعشه. متنهاى حاوى افكار عصيانكرانه اى را كه شلى به او امانت 
مى داد مى خواند و همجنين آثار كلاسيكك ترجمه شده اى را مطالعه مى كرد كه حكايت از تمدنهاى درخشان و باشكوه مى 
داشتء تمدنهايى كه هركز نام مسيح را نشنيده بودند. آنككاه هريت شلى را به خانه خود دعوت كرد. شلى در ماه مه 181١‏ در 
نامه اى براى دوستش هاكك نوشت: «بيشتر اوقاتم را در خانه ميس وستبروك مى كذرانم. او در حال حاضر سركرم خواندن 
فرهنكك فلسفى ولتر است.) 


وقتى همشاكرديهاى هريت متوجه شدند كه دوست عجيب آن دختر» يكك آدم منكر وجود خداست از ادامه معاشرت با وى 
اجتناب ورزيدند به بهانه آنكه در نتيجه همنشينى با جنان دوستى» بدن هريت رايحه جهنم كرفته است. هنككامى هم كه اولياى 


مدرسه نامه اى از شلى در دست هريت يافتند او را بى درنكك از مدرسه اخراج كردند. 


ص: زذخك 


در اوائل ماه اوت شلى در نامه اى براى هاكك جنين كزارش داد: «يدر هريت او را به شيوه اى بس ناكوار و وحشتناكك مورد 
آزار قرار داده است زيرا مى خواهد ناكزيرش سازد بار ديكر به مدرسه برود. هريت در اين مورد نظر مرا جوياكشت. به او 
ياسخ دادم كه بايد مقاومت نشان دهد در حالى كه همزمان با اين راهنمايى به هريت» خودم هم بيهوده مى كوشيدم آقاى 
وستبروك را نرم سازم و متقاعد كنم كه نظرش را تغبير دهد! در نتيجه اندرزكوبيهاى من» هريت خود را تحت حمايتم قرار 
داده است.» در نامه ديكرىء نتيجه اين عمل هريت را جنين بازكو مى كند: «دختركك به طور آشكارى به من دلبستكى و تعلق 
خاطر بيدا كرده است؛ و از اين بابت بيمناكك است كه من نتوانم به جنان ابراز علاقه اى متقابلاً ياسخ دهم. ... تحت تأثير ابراز 
مهر و علااقه وى قرار نككرفتن ناممكن است. من قول داده ام سرنوشتم را با سرنوشت وى يكى سازم.) ظاهراً شلى به دختركك 
ييشنهاد كرد بدون آنكه به قيد ازدواج تن در دهند يكديكر را دوست بدارند وو با هم عشق ورزى كنند» ولى هريت از يذيرفتن 
اين ييشنهاد امتناع ورزيدء و آنككاه كه شلى بيشنهاد ازدواج كرد هريت بدون درنكك يذيرفت. اما يدر دختر از رضايت دادن به 
جنان ازدواجى سرباز زد. در 70 اوت» زوج دلداده از لندن كريخته؛ سوار بر كالسكه اى شدند؛ به صوب ادنبوركك حركت 
كردند؛ و در آنجا طبق آداب و مراسم كليساى اسكاتلند با يكديكر ازدواج كردند - واين ازدواج در تاريخ 78 اوت ١81١١‏ 
انجام كرفت. يدر هريت در برابر جنان عمل انجام يافته اى سر تسليم فرود آورد و مقررى ساليانه اى به مبلغ ٠٠١‏ ليره براى وى 
برقرار ساخت. در اين موقع» خواهر مهتر هريت به نام اليزا به يورك آمد تا جند صباحى با خواهر و شوهر خواهرش زندكى 
كند و(جون شلى اعتراف مى كرد در انجام امور عملى و اداره زندكى مهارتى ندارد) همين خواهر اداره زندكى خانواده و 
نظارت بر دخل و خرج را برعهده كرفت. شلى در نامه اى مى نويسد: «اليزا درآ مد مشترك مرا و همسرم را در اختيار خود 
كرفته و از نظر رعايت امنيت آن را در سوراخى از خانه يا در كوشه اى از جامه اش ينهان كرده است و به ميزانى كه بخواهيم 
از آن در اختيارمان مى كذارد.» البته شلى از اينكه اليزا همه كاره و ارباب خانه باشد جندان خوشش نمى آمدء ولى در عوض» 
نرمش و سر به راهى هريت او را خوشدل مى ساخت و آرامش مى بخشيد. بعدها در نامه اى براى كادوين نوشت: «همسرم در 


انديشه ها و احساسات من شريكك است.) 


هزنةةو اليا باهاكف كدر همان تزد كرس :راسك ددر تور كفا ءرافر مائلاتنت واشتلى يبلن رفت ”ا :نارين :زا تيت به وه 
نرم و مهربان سازد زيرا كه آقاى شلى يس از شنيدن خبر كريز يسرش به همراه دخترى» يرداخت مقررى او را متوقف ساخته 
بود. يدر شلى تسليم شدء آن مقررى را از نو برقرار ساختء ولى به يسرش دستور داد ديكر به كانون خانوادكى والدينش ياى 
تكذارى وقتي قلي عه زور كه باز كشك نا خبر هذ كه دوسك عر يرك اها كه موضلة أعرائى هوقث بر اهوة امن عست شل 


ازاين بابت جيزى به شوهرش نككفت ولى هاكك به كناه خويش 


ص: اوذءك 


اعتراف كردء مورد بخشايش شلى واقع و ازاو جدا شد. درماه نوامبر شلى و همسر و خواهر همسرش به كسيكك رفتند؛ ودر 
آنجا شلى با ساوذى آشنا شد. ساوذى در 5 رانويه 7 ضمن نامه اى نوشت «اين شلى آدمى است كه به سان شبح خودم بر 
من اثر مى كذارد. او عيناً آدمى است كه من در سال 179 بودم. ... به او كفتم تنها تفاوتى كه بين ما وجود دارد آن است كه 
وى نوزدهساله است و من سى و هفت ساله.») شلى نيز ساوذى را مردى مهربان و دليذير و كشاده دست يافت و اشعار آن 
آشناى مهتر خود را بالذت خواند. جند روز بعد از آغاز آشنايى نوشت «نظرم نسبت به ساوذى نظير روز اول جندان عالى و 
موافق نيست. بايد اعتراف كنم كه وقتى او را در بين افراد خانواده اش مى بينم ... به نظر مى آيد كه نورى از مهربانى و لطف 
از جانب اطرافيان او را مى يوشاند. ... جكونه دنيا اورا به فساد كشانده است. به آداب و رسوم آلوده شده است. وقتى مى 


انديشم كه وى زمائى م توانستة جكونه آذمى بوده باشد دلم به شدت به درد مى آيد.) 


با خواندن كتاب عدالت سياسى كادوين مرهمى بر زخم قلبش نهاده شد. وقتى با خبر شد كه آن فيلسوف عاليقدر كه زمانى 
جنان مشهور بود اينكك با تنككدستى دست به كريبان است و از كمنامى و بيكسى رنج مى برد در نامه اى حاكى از كمال 


ستايش و احترام خود : نسبت به وى جنيز نوشت: 


من نام شما را در سياهه مردكان نامدار و شريف ثبت كرده بودم. متأسف بودم از اينكه شكوه و افتخار حضورتان از صفحه 
زمين ما محوكشته است. ولى جنين نيست. شما هنوز زندكى مى كنيد و باقى هستيد و من در اين باور خويش راسخ هستم كه 
شما در اين انديشه ايد كه براى رفاه بشريت طرحى نو بيفكنيد. من خود به تازكى يا به صحنه عمليات آدميان نهاده ام» ولى 
احساسات و نحوه تعقل و استدلالم با آنجه مربوط به شما بوده است مطابقت دارد. ... من جوانم اما براى تحقق بخشيدن 


خداحافظه با كمال اشتياق در انتظار دريافت ياسخ شما هستم. 


ياسخ كادوين به اين نامه مفقود شده است ولى مى توانيم مضمون آن را براساس نامه ديكرى كه در ماه مارس 18١7‏ توسط 
كادوين نككاشته شده است دريابيم: «تا آنجا كه هنوز مى توانم منش و سيرت شما را بكاوم در مى يابم كه اين منش و سيرت 
مجموعه فوق العاده اى از صفات مطبوع و مقبول را عرضه مى دارد كه البته عارى از نقايص و كمبودهاى جشمكير نيز نيست. 
اين كمبودها هميشه از اين منبع سرجشمه كرفته است كه شما هنوز بسيار جوان هستيد و اينكه در برخى از جهات اساسى به 
اندازه كافى آكاهى نداريد كه جه اندازه جوانيد.» آنككاه به شلى اندرز داده است كه حاصل هر كونه فوران روح وذهن خود 
ذائ درك يجاب ترسائد نز انتشار 


ص: إغاه 4ك 


ندهد و هركاه هم جيزى منتشر سازد. نامش را در ياى آن نكمذارد. «زندكى آدمى كه جنين كارى كند (اثرى انتشار دهد و 
ياى آن امضا بككذارد) مستلزم يكك رشته افكار خواهد بود.) 


شلى خود تا آن زمان دراين مورد يرهيز و امساكك نشان داده بود از جمله اينكه نسخه اى يا نسخه هايى از نخستين منظومه 
جاب شده يعنى ملكه مب را همجنان نزد خويش نككاه داشته بود. «اين اثر را در هجدهسالكّى نوشته ام - و به جرأت مى كويم 
كه در موقع نككارش آن دستخوش طبع جوانى و عارى از اعتدال بوده ام - ولى ع تكاوشن :تان اثرينه قصّد انتشار تبوذه اشت )ا 
در سال ٠‏ هنوز سخت تحت تأثير اصحاب دايره المعارف بود و در آغاز آن منظومه شعار خشم آلود ولتررا نوشته بود: 
«ننكك را برافكنيد» و از اثر ولنه به نام خرابه ها يا تفكراتى درباره انقلابهاى اميراطوريها كه در سال ١‏ انتشار يافته بود 


انديشه هاى فراوانى در آثار خويش به عاريت كرفته بود. 


وقتى منظومه ملكه مب آغاز مى شود دوشيزه يا نثه به خواب رفته استء و در عالم رؤيا ملكه مب كه به جلوه يريان است از 
آسمان فرود مى آيدء بر وى ظاهر مى شودء او را با خود به ميان ستاركان مى برد» و ازاو مى خواهد كه به تفكر و تأمل 
بيردازد؛ و» آنككاه. جشم انداز وسيعى از كذشته و حال و آينده كره زمين رادر برابرش مى كستراند: يكك رديف 
امبراطوريهاى كذشته از برابر جشمان دخترك مى كذرند: مصرء بالمورا (تدمر)١»‏ يهوديه؛ يونان» روم ... آنكاه جهشى مى 
زنند و به زمان حال مى رسند. ملكه مب يادشاهى را در برابر جشمان دخترك مجسم مى سازد (به وضوح معلوم است كه 
شاعر قصدش نشان دادن نايب السطلنه معاصر خود بوذه اسح) كه «دريتك ست“ تريح امبال خمويكن كرفتان است:) ملكة فى دو 
حيرت فرو مى رود كه جرا يكى از آن بدبختانى كه از كرسكككى رنج مى برند در آن حال كه شاهزاده سركرم تافتن تنور 


شكم است «دستى برنمى دارد تا او رااز تخت به زير آورد) در اينجاست كه آن نظر مشهور خود را سر مى دهد: 
آدمى 
كه روحى سرشار از فضيلت داشته باشدء نه فرمان مى دهد و نه فرمان مى برد. 


قدرت. نظير بيماريى همه كير و نابود كننده» 


بر هرجه دست يابدء آنرا آلوده مى سازد. 


ملكه مبء از سوداكرى و ادم سميت نيز بيزار است: «هماهنكى و خوشبختى جماعتى كثير از مردمان» موجب فراهم آوردن 
ثروت و غناى ملل مى شود.) «همه جيزهاء حتى عشقء به معرض فروش ككذارده مى شود.» در اينجاء ملكه مب سوزانده شدن 
يك مرد ملحد را در برابر جشمان يانثه مجسم مى سازد؛ اين منظره موجب هراس يانثه مى شود؛ ملكه با بيان اين نكته او را 


آرام مى سازد و تسلى مى بخشد كه «خدايى در كار نيست.) در اين موقع اخشوروشء يهودى 


ص: 42 


سر كردان» به درون مى آيد و خداى سفر بيدايش را به خاطر تنبيه كردن بيليونها مرد و زن و كودك در طول هزاران سال» آن 
هم به خاطر كناه نامفهوم و بى معنى يكك زنء مورد سرزنش قرار مى دهد. (احتمال مى رود بايرن با خواندن اين اثرء براى 
نكارش اثر خويش به نام قابيل الهام كرفته باشد زيرا كه شلى نسخه اى از منظومه ملكه مب را كه به طور خصوصى جاب شده 
بود براى بايرن فرستاده بود.) سرانجام؛ ملكه مب از آينده تصويرى كلككون و اميدبخش ترسيم مى كند: عشق كه ديكر قانون 
بر آن قيدوبندى نمى نهد؛ زندانهايى كه تهى مانده و ديككر به وجودشان نيازى نيست؛ روسييكرى از صفحه روزكار رخت 
بربسته؛ و مركك نيز بدون رنج وادرد براى آدميان ميسر مى شود. آنككاه ملكه مب به يانثه دستور مى دهد به زمين باز كردد؛ 
عقيده عشق و محبت فراكير و عالمكير را موعظه كند و به كوش همكان برساند؛ و به بيروزى نهايى محبتء ايمانى خلل نايذير 
و قاطع داشته باشد. يانثه از خواب بيدار مى شود. منظومه اى است بسيار مستحكم و منسجم؛ وء با وجود آنكه حاصل انديشه 
نوجوانى است و كاهى سبكك سرايش آن حالتى با كزافه كويى يبدا مى كندء به هر حال اثرى جالب توجه از فكريكك نوجوان 
هجدهساله است. وقتى منظومه ملكه مب در سال 2147١‏ بدون رضايت شاعرء انتشار يافت» راديكالهاى انككلستان آن را به 
عنوان شكوه دل و رؤياى خويش ستودند. ظرف بيست سالء اين منظومه جهارده بار توسط مؤسسات انتشاراتى» كه به طور 


غيرقانونى به كار خود ادامه مى دادند» به جاب رسيد. 


شلى در دوره اقامت (در ماههاى فوريه و مارس )18١7‏ در ايرلند» با بيطرفى و بينظرى شهامت آميزى به خاطر تحقق بخشيدن 
به اهداف كاتوليكها و طبقه كاركر كوشيد؛ سيسء همراه هريتء به ويلز بازكشت. در آنجا درحالى كه از مشاهده فقر و 
بينوابى مردم دستخوش غم و افسردكى شده بودند به لندن رفتند تا براى جمع آورى اعانه به نفع درماند كان ويلز دست به كار 
شوند. شلى ازاين فرصت استفاده كرد تا مراتب احترام و تكريم خويش را نسبت به كادوين ابراز دارد و كادوين از ديدار 
شن تان شاد واسمرؤراشد كه ان آنايى ذو حانواة6 بارغا ميزبانى يكدرك راعهده دان شدلد: بسن ان انكة شاق واهريت 
سفرهاى كوتاه ديكرى به ايرلند و ويلز كردند» در لندن رحل اقامت افكندند. در آنجا در تاريخ ١‏ مارس 161 شلئ و هيت 
به خاطر آنكه از مشروعيت يسر يا وارثى كه احتمالاً بيدا مى كردند اطمينان يا بند از نو با يكديككر عقد ازدواج بستند» ولى اين 


شلى ضمن قطعه شعرىء ميثاق وفادارى خود را با وى تجديد كرده بود: 
هريت! بككذار مركك همه رشته هاى فناشدنى را از هم بككسلد 

انا رفقة عاق فاه قبا تاندين عو هد نرق انيه 

تقوى و عشق! ثبات و شكيبايى خلل نايذير» 

آزادى» اخلاص»ء و يا كدامنى! 

جنان زند كيى روح مرا وقف تو مى سازد. 


ص: /ام 


1- دومين كريز با دلدارى دبكر: شلى» 1812-1417 


جنين به نظر مى رسد كه شلى در سراسر عمر هركز دربند اين نبوده است كه براى كذران زندكَى خود و خانواده اش در 
آمدى تحصيل كند. شايد اوهم باااين نظر وردزورث موافق بود كه يكك شاعر مؤمن و صديق بايد از رنجها و نكرانيهايى كه 
ممكن است جوهر شعر را درخون وى بخشكاند بركنار نكاه داشته شود. شلى بين تبليغاتى كه درباره حقوق مساوى در يكك 
حكومت جمهورى به راه مى انداخت و كوششهاى خود در جهت به جنكك آوردن سهم خويش از ثروت يدر بر ركش كه به 
يدرش به ميراث رسيده بودء هيجكونه تضادى نمى يافت. علاوه بر مقررى ساليانه اى كه از جانب يدر به دستش مى رسيدء از 
طريق كرفتن وامهايى كه وصول آنها براى طلبكار منوط به مركك ديكران بود»١‏ بردرآمدش مى افزود. بدين ترتيب بود كه در 
سال 181١‏ در مقابل سند تعهد واكذارى ٠‏ ليره از محل ارثيه اى كه انتظار داشت به دستش برسدء مبلغ 20٠١‏ ليره نقد 
دريافت كرد. 


شايد آن وامدهند كان از ديدار اندام نحيف و مرضى كه هرجند صباح به سراغ شلى مى آمدء به وام دادن به او تشويق مى 
شدند. بنابر كفته همسر دوم شلىء دردى دائمى در سمت جب بدن «اعصاب شلى را جنان حساس مى ساخت و تحت فشار 
شدنت قراوسى كاد كه نكر اؤرواذوياره زتد كي بالكرش قردق ك#ادارائ اعحناسشات آميخته باسللاس بوك متفاوثت فى 
ساخت. رفتار و طرز برخوردش كاملا ملايم و مطبوع و آميخته با شكيبايى بود ولى در همان حال از تند مزاجى و بيحوصلكى 
و شايد هماز هيجان زياد رنج مى برد و قدرت تحمل و بردباريش در برابر آن فشارها و رنجها تقريباً در حد نهايى و 


كي مى نمود.) 


شلى مى ينداشت كه باروى آورى به يكك رزيم كياهخوارى خواهد توانست آلام و رنجهاى خويش را تخفيف و تسكين دهد. 
در اين اميد خويش مايه تقويتى يافت و آن تجربيات مورد توصيه جان نيوتن در رساله اى تحت عنوان بازكشت به طبيعت يا 
دفاع از ريم كياهخوارى بود. در سال7١148»‏ شلى و هريت هر دو در زمره كياهخواران ثابت قدم در آمده بودند. در سال 
7» شلى درباره آنجه هريت از آن به «نظام فيثاغورسى»؟ ياد مى كرد جنان علاقه مند شده بود كه در يادداشتهايى كه 
برديباجه منظومه ملكه مب نككاشتء خطاب به همه مردم از هر رنكك و نزاد و ملت قسمتهايى را كنجانيده و ضمن آن خواستار 


شد: 


)١(‏ 01-]205 » وامى كه وصول آن از سوى وامدهنده يس از مركك وامكيرنده يا يس از مركك فردى صورت مى كيرد كه 


وامككيرنده از او ارث مى برد. - م. 


(؟) 5/5117 0001631 لإ . فيثاغورس در شهر كروتونا جمعيتى سرى» مركب از زن و مردء با مقاصد اخلاقى» دينى» 
و سياسى تشكيل داد. ياد كرفتن موسيقى» رياضيات» طب و ورزش و نيز كياهخوارى و امتناع از خوردن كوشت از جمله 


اختصاصات اين جمعيت بوده اسيتء م 


260/١ ص:‎ 


درخواست مى كنم به شيوه كياهخوارى توجهى مبذول دارند و آن رااز سر حوصله مورد آزمايش قرار دهند! ... هيج كونه 
بيمارى» جه جسمى و جه روحىء نيست كه با توسل به شيوه كياهخوارى و نوشيدن آب ياكك به طور يقين و مسلم تسكين و 
تخفيف نيافته باشد - در هر مورد كه آزمايش شده نتيجه مثبت بوده است. ضعف و مستى بتدريج بدل به نيرومندى مى شودء 


و بيمارى جاى خود را به تندرستى مى بخشد. 


شلى در رساله اى به نام در دفاع از يرهيز طبيعى كه به سال 181١‏ انتشار داد ريشه انككيزه هاى شيطانى و زيانبار آدمى و اغلب 
حدكينا واموعوط :يه كرششكزازى النسان ذاستك وذال خزاحق كانقن مر جواينقف كرد ان نوا كرق و كتحت نال كدت ونه 


كشاورزى روى آورند: 


اكر ما يكك نظام طبيعى تغذيه براى خود فراهم آوريم نيازى به آوردن ادويه از هند يا شراب از يرتغال و اسيانيا و فرانسه و 
ماديرا نخواهيم داشت. ... روح ملت كه بايد رهبرى اين اصلاح بزركك را برعهده كيرد» به طور نامحسوس و آهسته به 
كشاورزى روى خواهد آورد. سوداكرى با همه عيوب. ناهنجاريها و يليديهاى همراه آن بتدريج رو به زوال خواهد كذارد و 


آنكاه عادات و شيوه هاى طبيعيتر» موجب يديد آوردن آداب و رسوم لطيفتر و آبرومندانه تر خواهد شد. 


يكك رشته عجيب و نامنتظر از حوادث» كه سرجشمه آن همان روى آورى شلى به كياهخوارى بود» سرانجام منجر به برهم 
خوردن ازدواج نخستين وى شد. شلى به خاطر تحسينى كه در دل خويش نسبت به جان نيوتن احساس مى كرد» سر وكارش به 
ديدار ميسيزجان بوينتن خواهر زن جان نيوتن افتاد. اين زن در زمره كياهخواران و طرفداران جمهورى بود و با وجود موهاى 
سفيدشء هنوز از جذابيتى نصيب داشت و مى توانست به دو زبان درباره مطالب جالب و شنيدنى صحبت بدارد. در ماه زُوثئن 
11 هريت دختر ملوسى به دنيا آورد و شلى او را يانثه ناميد و تابستان همان سال به اتفاق همسر و دختر نوزاد و اليزا خواهر 
زنش به بركنل كه محل زيبايى در ينجاه كيلومترى لندن بود رفتند. اندكى يس از آن ميسيز بوينتن نيز در آنجا خانه اى كرفت 
و به دور خود عده اى از مهاجران سياسى فرانسوى و راديكالهاى انكليسى را كرد آورد. نظريات اين عده درباره حكومت و 
برهيز غذايى» شلى را بسيار خوش مى آمد. از آن يس.ء روز به روز به وضع فزاينده اى هريت و يانثه را به اميد اليزا رها مى 


كرد و به خانه ميسيز بوينتن مى شتافت تا از محضر وى» دوستانش و دختر شوهر كرده اش برخوردار شود. 


بووائط نوع نا مسستر قن :از تلان لبحاظ سا تساي تانياذ كار القاده روه ظافر ا شل جين احناين فى كرد كهدن ود 
فكرى همسرش نوعى كندى و توقف حاصل شده است: هريت به صورت روزافزونى مجذوب فرزندش» و سركرم نككهدارى و 
مواقت" از وى "من مد و نبسية ره سباست بيعلافكن وين اعسان نشان تق داف وك ذو همان خال:علاقة ا جسمكيانه 


برخوردارى از رفاه و خوشيهاى زندكى و جامه هاى فاخر بيدا كرده بود. شايد تا اندازه اى به خاطر ارضاء 


ص: 20 


خواست هريت بود كه شلى يكك درشكه كرانقيمت فراهم آورده بود. در جنين مرحله حساس و بحرانى از زندكى عاطفى و 
مالى» در تاريخ 58 مه 181 شلى نامه اى از يدرش دريافت كرد مبنى بر اينكه اككر دست از عقيده انكار خدا برندارد و ازاين 
بابت از ريبس كالج يبشين خود در دانشكاه آكسفرد يوزشخواهى نكندء نه تنها او را ازارث محروم خواهد ساخت بلكه 
ه ركونه كمكك مالى و مقررى را نيز قطع خواهد كرد. شلى كه به اميد فرارسيدن سن بيست و يكك سالكى (8 وات 2081 و 
بلوغى كه قانوناً به او فرصت برخوردارى از ارثيه هنكفتى را مى داد؛ قرض فراوانى به بار آورده بود. اينكك با آن وضع ناكوار 
و نامنتظر كه برايش بيش آمده بودء همه عمر و آينده خود را در وثيقه طبلكارانش مى يافت. هريت و اليزا از شنيدن تصميم 
يدر شلى دستخوش وحشت و اضطراب شدند و برايشان اين سؤال بيش آمد كه آيا بهتر نيست شلى تن به قبول دستور يدرش 
بدهد؛ در مراسم عشاى ربانى شركت جويدء؛ وبا آن كار برنامه سفر به ياريس را كه از جندى قبل طرح آن را ريخته بودند 
عملى سازد؟ شلى از قبول دستور يدر استنكاف ورزيدء و همجنان به معاشرت با ميسيز بوينتن و دوستانش و شركت در 
مجالس شب نشينى آنان ادامه داد. در همين موقع ويليام كّادوين براى او يبغامى فرستاد كه طلبكارانش درصدد توقيف او 
هستند و به طور ضمنى به شلى فهماند از هر كونه كمكى كه از او برسد استقبال خواهد كرد و ممنون خواهد شد. در ماه زوئن 
*181» هريت به اتفاق دخترش به شهر باث رفت و ظاهراً انتظارش اين بود كه شوهرش نيز بزودى در آن شهر به وى خواهد 
بيوست. اما شلى به جاى رفتن به نزد همسر و فرزندء به لندن شتافت» در آنجا اطاقى در فليت ستريت اجاره كرد» كوشيد تا 
براى كمكك به ويليام كادوين اعاناتى جمع آورى كندء و تقريباً هر روز غذايش را در خانه آن فيلسوف كه در اسكينرستريت 


واقع بود صرف مى كرد و در همين خانه بود كه با مرى كادوين ديدار كرد و آشنا شد. 


مرى» دخترى بود كه هفده سال قبل مادرش» همان مرى وولستنكرافت» مدافع سرسخت و با استعداد ولى شور بخت حقوق 
زنان جانش را برسر زادن اواز دست داده بود. جوانى و شادابى اين دخترء ذهن هوشيار و وقادش» جهره رنكيريده و فكورش» 
احساس تحسين آشكارش نسبت به شلى» همه اينها بيش از آن مى نمود كه شاعر بتواند در برابرش بى تفاوت باقى بماند» آن 
هم شاعرى كه هنوز بيست و يكسال بيشتر نداشت. بار ديكر در مغز و روح شلىء احساس ترحم با ميل و آرزو درهم آميخت. 
مطالب زيادى درباره مرى وولستنكرافت و كتاب با ارزش وى شنيده بود و حالاء در برابر خود. دختر آن زن را مى يافت كه 
جون در زير سلطه يكك نامادرى خشن و بيمهر قرار داشت و غالباً ساعتها به تنهايى در كنار آرامكاه مادر مى نشستء شلى 
جين ساس دمن كزد كداذر وجوة مرى + دخدرى كداميراتق دو كانة از حساسية و روشتفكرى با غود داشت <> ذهن:و 
روحى عاليتر و ظريفتر از هريت وجود دارد. هنوز يكك هفته از نخستين ديدارش با مرى سيرى نككشته بود كه شلى خود را اسير 
جنان شوريدكى و تعلق خاطرى نسبت به وى 


ص: 24 


مى ديد كه تا آن زمان هركر جنين احساس نكرده بود. در روز ششم زوئيه شلى به نزد كادوين رفت و رسما دخترش را ازاو 
خواستكارئ كرد فبلسوق خترتزده ان تقاضاق شلن زانة عتوان:عملك ناشى «الهرز كن و هوسرالق مور تكوهتن قزارتداة 


به او امر كرد ديكر به خانه اش يا نكذارد و مرئى زا تحت مراقبت و نظارت ثامادريش قرار داد: 


اندكى يس از آن روز تامس لاوبيكاكء شاعر را در حال هذيانككويى در اطاقش در فليت ستريت يافت و وضع او را جنين 
توصيف كرد «آنجه تاكنون در داستانها ودر تاريخ خوانده ام نمى تواند با آنجه در برابر خويش مى ديدم برابرى كند. 
موجودى دستخوش يكك عشق شديد و ناكهانى و مقاومت نايذير» كه در جنكال آن رنج مى برد. آنجه ديدم موقعى بود كه بنا 
به تقاضاى وى از روستا خود را به لندن و به كنار او رسانيده بودم. ... جشمانش جون دو كاسه خون مى نمود و لباس و سرو 
زلفش درهم زوليده بود. وقتى جشمش به من افتاد يكك شيثه لودانوم برداشت و به من كفت «ديكر ازاين معجون جدا 


نخواهد شد).») 


اما شلى با وجود همه موانع باز ترتيبى داد تا بتواند مرى را در كنار كور مادرش ببيند. وقتى به مرى كفت كه هريت نسبت به 
او بيوفايى در بيش كرفته و با مردى به نام رايان روابطى برقرار كرده استء ظاهراً مقاومت مرى را در برابر خود كاهش داده 
بود. براى مدتى نيز تعلق فرزندى را كه در آن زمان» هريت در رحم داشت نسبت به خويش انكار مى كرد. (البته بعداً ادعا 
كرد كه آن بجه متعلق به خود اوست.) هريت آن اتهام شوهرش را مردود شناخت و دوستان شلى از جمله ييكاك, هاكك. 


ترلاونى و ناشر آثارش به نام هوكم از هريت يشتيبانى كردند. كادوين نيز بعدا آن اتهام را مردود شمرد. 


شلى به هريت (كه هنوز در شهر باث بود) نامه اى نوشت و از او خواست به لندن بيايد. هريت در ١5‏ زوئيه 181١‏ آمد و به 
موافقت كند ولى هريت نيذيرفت. وقتى شلى به اطاق خويش در فليت ستريت با زكشتهء نامه اى حاكى از بيقرارى و ناآرامى 


خاطر براى همسرش نوشت و به خيال خود يكك نوع موافقت و مصاحبه اى را عرضه داشت: 
ذوست سان عريرم 


با آنكه از ديدار و كفتكوى امروزمان به كلى فرسوده شده ام و ضمن اينكه مى دانم فردا باز ترا در ساعت ١‏ خواهم ديدء با 
وجود اين نمى توانم از نوشتن اين نامه خوددارى كنم. 

از اطمينانهايى كه امروز به من داده اى» آرامتر و دلشادتر كشته ام. 7 

هريت بسيار عزيزم» به خاطر همين» از صميم قلب از تو سياسكزارى مى كنم. در ميان همه محبتها و الطافى كه از جانب تو 


بروجود خودم با نفرت و كراهتى عميق و غيرقابل توصيف مى نككريستم. من به اميد تشفى و دلدارى و خوشبختيى كه از جانب 


تو نصيبم شود زندكى مى كردم و در اين ميان دستخوش فريب نشده ام. 


ص: 21 


تكرار مى كنم (خواهش دارم سخنم را باور كنى زيرا از روى صميمت مى كويم) كه تعلق خاطر و دلبستككى من به تو 
دستخوش هيج كونه كاهش و ضعفى نشده است: به نظر خودم رشته علاقه و ارتباطم با تو حتى مستحكمتر شده و عمق و 
استوارى بيشترى يافته استء و اين ارتباط و دلبستكى ديكر در معرض نوسانات» تخيلات و هوسها قرار ندارد. ارتباط ما با 
يكديكر صرفاً براساس شهوت و انككيزه هاى كذرا نبوده استء اساس آن بر دوستى استوار بوده و بر همين اساسء روز به روز 
وسعت و قوام يافته است. از اين بابت» بر من سرزنشى وارد نيست كه تو هركز قلب مرا سرشار از شور و هيجانى بى حد 


نساخته اى. ... 


آيا من براى تو بيشتر از يكك دوست نخواهم بود؟ اوه البته كه خيلى بيشترء بيشتر از برادرت و يدر فرزندت» فرزندى كه براى 


ما هر دو جنين عزيز است. .. 

اكر ميل دارى قبل از آنكه باز تو را ببينم از بانكك يولى دريافت دارى» هو كم دسته جكك را در اختيارت خواهد كذارد. 
خداحافظ» فرزند نوزاد ملوس مرا با خود بياور. من بايد به خاطر توهم كه باشد او را دوست داشته باشم. 

هميشه دوستدار و علاقه مند به تو خواهم بود. بى.بى. شلى 


هريت در نامه اى به تاريخ ٠١‏ نوامبر ١8١‏ خطاب به دوستشء كثرين نيوجنت» شمه اى از رابطه خود با شلى را جنين شرح 


مى دهد: 


... مرى مصمم بود او را اغوا كند واز ره به در برد. ... با صحبت كردن درباره مادرشء» قوه تخيل و تصور او را برمى 
افروختء. و هر روز همراه او بر سركور مادرش مى رفت تا سرانجام روزى به شلى كفت كه از عشق او بيجاره كشته است .. 
(ظاهراً مرى يرسيده بود) جرا نمى توانيم همكى با هم زندكى كنيم؟ من به عنوان خواهر و هريت به عنوان همسرت با تو 
باشيم؟ شلى آنقدر ديوانه بود كه جنين كارى را ممكن تلقى كرد و به دنبال من كه در آن موقع درباث بودم فرستاد. تو مى 
توانى تصورش را بكنى وقتى به لندن رسيدم واز ارتباط شوهرم با مرى با خبر كشتم جه حالى شدم. مدت يانزده روز بيمار و 
بسترى بودم. بيجاره شده بودم. شلى از من تقاضا كرد در لندن بمانم. ... حال» دوست عزيزه من در انتظار هستم تا فرزند 


ديكرى به اين دنياى ير از ادبارو بدبختى بياورم. ماه آينده موقع زايمان من است در حالى كه شوهرم در كنارم نخواهد بود. 
هريت شلى 
كادوين در نامه اى به تاريخ 717 اوت 181 براى جان تيلر» اطلاعات بيشترى درباره اين رويداد به دست مى دهد: 


من نسبت به اين جوان (شلى) نهايت اعتماد را داشة ؛ به نظرم در وجودش احساسات بسيار نجيبانه اى يافت مى شد؛ مردى 
خانواده دار بود و سه سالى با همسرش به خوبى و خوشى سركرهده بود. ... روز يكشنبه ١8‏ زوثئن» شلى همراه مرى و خواهرش 
جين كلرمنت به سرمزار مادر مرى رفتند. ... به نظر مى رسد كه در آنجا اين انديشه ناياكك و دور از معصوميت براى از راه به 


در بردن مرى» در سر شلى خطور كرد تا نسبت به من مرتكب خيانت شود و همسرش را رها سازد. ... روز جهارشنبه ششم 


ُوئيهه ... شلى مرتكب اين ديوانكى شد كه آنجه را در خاطرش مى كذشت با من در ميان بككذارد و رضايت مرا در ازدواج با 


مرى طلب كند. با لحنى دوستانه او را مورد عتاب و سرزنش قرار دادم, .. 


ص: ف 


لحن عتاب آلودم جنان مؤثر افتاد كه شلى قول داد دست از آن شو آميخته با هرزكى بردارد. ... ولى بعد معلوم شد كه آنها 
هر دوء مرا فريب داده بودند. در شب "73 زوئيه» مرى و خواهرش جين از خانه من كريختند و صبح روز بعد نامه اى يافتم كه 


در آن برايم شرح داده بودند دست به جه كارى رده اند. 


جين كلرمنت تنها ناخواهرى مرى بود. او دختر همسر دوم ويليام كادوين و از شوهر قبلش بود. نام اصليش را كلارا مرى جين 
كذاشته بودند ولى خودش ترجيح مى داد فقط كلارا ناميده شودء و همين نام بتدريج بدل به كلاره و سبس كلر كشت. كلر 
در /7؟” آوريل به دنيا آمده بود ودراين موقع شانزده سال داشت و كاملاً واضح مى نمود كه آمادكى رفتن به خانه 
شوهر را دارد. دخترى با استعداد» كشاده دست» حساس و مغرور بود واز اينكه تحت نفوذ و سلطه مادرى مشوش و تندمزاج 
باشد رنج مى برد و درد مى كشيد. نايدريش نيز بيش از آن در زير بار ناراحتيهاى زندكى و بدهكاريهايش خميده بود كه 
بتواند دستى از مهر و تفقد بر سر وى بكشد. بنابراين از شلى و مرى تمنا كرد او را نيز با خودشان ببرند. آنان نيز جنين كردند 


در بيستم اوت مسافران ما به لوسرن در سويس رسيدند. در آنجا شلى متوجه شد كه نه بيغامى برايش كذارده شده و نه يولى 
از لندن رسيده است. در آن موقع در كيفش فقط 18 ليره داشت. با اندوه و ناراحتى به همراهانش كفت ناكزير است به لندن 
باز كردد تا به امور مالى خود سروصورتى ببخشد. با كالسكه و كشتى با شتاب به سوى شمال بازكشتند و در ١7‏ سيتامبر 181 
بار ديككر در لندن بودند. از آن يس تا بيست ماه شلى مى كوشيد كه خود رااز جشم طلبكاران ينهان نككهدارد و قرض بيشترى 
بالا بياورد تا بتواند هزينه زندكى خودء مرىء كلر و ويليام كادوين را تأمين كند. كادوين كرجه هنوز از ديدار شلى امتناع مى 
ورزيد ولى حواله هاى نقدى او را با امتنان مى يذيرفت. در اين اثناء هريت فرزند دوم خويش را به دنيا آورد واو را جارلز 
ناميد. مرى هم نخستين كود كش را زاييد و بر او نام ويليام نهاد. كلر هم به بستر بايرن خزيد. سرانجام يدربزركك شاعر 
د ركذشت وبراى يدر شلى» كه در آن زمان سرتيموثى شلى ناميده مى شدء املاكى به ارزش 60.6٠١‏ ليره به ميراث نهاد. شلى 
تنها وارث قانونى يدرش محسوب مى شد؛ كرجه يدر اين نكته را به رسميت قبول نداشت. شلى به يدرش ييشنهاد كرد در 
برابر يكك مقررى ساليانه به ميزان 1,٠٠١‏ ليره تا يايان عمرء از حقوق خود بر آنجه به عنوان ميراث به وى مى رسيد» صرف نظر 
كند. يدر با اين يبشنهاد موافقت كرد و شلى ٠٠١‏ ليره از آن مقررى را براى هريت منظور داشت. در جهارم ماه مه 018١8‏ 
شلى» مرىء ويليام و كلر بار ديكر عازم دورر شدند تا به فرانسه بروند. نه روز قبل از آنء بايرن نيز «كرد و غبار انكلستان را از 


ياهاى خويش زدوده بود.») 


0 
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هر دو شاعرء به شيوه اى مستقل از يكديكرء سويس را به عنوان يناهكاه خويش بركزيده بودند و رنو را به عنوان يايكاه و 
مركز عمليات خويش. شلى و همراهانش روز 18 مه به نو رسيدند و در ناحيه سشرون واقع در حومه شهر براى خود مأوايى 
در نظر كرفتند. بايرن و ملازمانش در اوستاند بر كالسكه مجللى كه به دستور بايرن ساخته و آماده شده بود» سوار شدند. اين 
كالسكه به بهاى 80١‏ ليره و به الكوى كالسكه اى ساخته شده بود كه نايلثون بر آن سوار مى شد و سرانجام در ناحيه زُماب 
نزديكك واترلو به عنوان غنيمت جنككى نصيب سياهيان فاتح جنكك واترلو شد. در اين كالسكه مجهزء تختخواب و كتابخانه اى 
تعبيه شده بود و همه كونه تسهيلات براى غذا خوردن در آن فراهم آورده بودند. بايرن وقتى به واترلو رسيد, از منطقه اى كه 
عدكف ون قارح دلق وديرة كيدان هعمل ارود و آثانبالناتده ان 1 قرع امقديون عياش كعدو الصبالا عمال هبر 


بر وكسل بندهاى ١‏ تا "را كه به خصوص در قطعه سوم منظومه زيارت جايلد هرلد جاودانه مانده است» سرود. 


غروب روز 18 مه بايرن و همراهانش به هتل د/ آنكلتر كه حدود يكك كيلومترو نيم تا مركز نو فاصله داشت فرود آمدند. 
لازم بود كه در دفتر مشخصات مهمانان هتل» سن خود را قيد كند و بايرن در ستون مربوط به اين يرسش عدد 03٠٠١١‏ را 
نككاشت. كلر كلرمنت كه با نهايت اشتياق در جستجوى واردشد كان به هتل آمده بود وقتى آن عدد را در دفتر يافت» يادداشتى 
براى بايرن فرستاد كه در آن بر سن وى دلسوزى كرده و تقاضاى ديدارش را نيز افزوده بود. بايرن» روز 77 مه به سراغ شلى؛ 
مرى و كلر در نقطه اى كنار درياجه نو كه كشتى در آن لنككر انداخته بود آمد. اين نخستين ديدار دو شاعر در سويس بود. 
بايرن منظومه ملكه مب را خوانده و هنر شاعرى شلى را ستوده بود ولى به شيوه اى مؤدبانه درباره ديد كاههاى سياسى او 
سكوت اختيار كرده بود. به نظر بايرن» براى جوانى بيست و جهار ساله نظير شلى هنوز خيلى زود بود كه بتواند به فضيلتها و 
مزاياى اشرافيت بى ببرد» كرجه احتمال مى رود آن دو بر سر اين نكته با هم به توافق رسيده بودند كه اكر مال و منالى به 


ميراث نصيب شود موهبتى است. شلى تا زمانى كه زنده بود بايرن رااز نظر هنر شاعرى برتر از خود مى شمرد. 


در جهارم زوئن» شلى خانه اى در مونتالكر واقع در سه كيلومترى رُنو اجاره كرد. اين محل در كرانه جنوبى درياجه رنو واقع 
بود. در هفتم زوثن» بايرن نيز ويلابى موسوم به «ويلا ديوداتى» را كه ده دقيقه بياده روى با خانه شلى فاصله داشت اجاره كرد. 
آنكاه هردو مشتركاً يكك قايق شراعى كرايه كردند و از آن يس افراد هر دو خانواده غالباً با هم بر آن قايق به كردش بر روى 
درياجه مى يرداختند ويا شب در ويلا ديوداتى كرد مى آمدند و به بحث و كفتكو سركرم مى شدند. در آنجا بود كه؛ در ١6‏ 


زوئن» بايرن ييشنهاد كرد كه هريكك از آنان داستانى مربوط 


ص: ع 


به اشباح بنككارد. همككى كوشيدند وء جز مرىء در يايان به عدم توانايى خويش معترف كشتند. ولى مرى كه در آن زمان 
نوزدهساله بود يكى از مشهورترين رمانهاى هراس آور قرن نوزدهم را به نام فرانكشتاين يا يرومتئوس جديد به وجود آورد. 
اين كتاب با مقدمه اى كه شلى بر آن نككاشته بود در سال 1818 انتشار يافت. داستان مورد بحث علاوه بر محسناتى كه از نظر 
مضمون و شيوه نكارش دارد دو مسأله را نيز كه هنوز از نظر بشر جنبه اى اساسى دارد مطرح مى سازد: آيا علم مى تواند موفق 


به آفرينش حيات شود؟ و آيا علم مى تواند نيروها و امكانات خود رااز شر آفرينى و همجنين از خبر آفرينى باز دارد؟ 


بايرن همجنين بيشنهاد كرد كه او وشلى با قايق ساده و معمولى خودشان دور تا دور كرانه هاى درياجه رُنو را ببيمايند واز 
نقاط تاريخى كنار درياجه؛ به خصوص آن جاهايى كه در رمان معروف ران - زاك روسوبه نام زولى يا هلوئيز جديد 
سرمدى كشته استء ديدار كنند. شلى موافقت كرد كرجه هنوز شناكرى نياموخته بود. در تاريخ 7١‏ زوئن» آن دو در حالى 
كه دو نفر قايقران نيز همراهشان بود. شراع بر كشيدند و به راه افتادند. دو روز طول كشيد تا به ميرى (در ساووا) رسيدند. در 
آنجا در نقطه اى درنكك كردند كه طبق مندرجات رمان روسوء يكى از قهرمانان داستان به نام سن - يرو كه از رُولى به دور 
افتاده بود ظاهراً نام وى را برتخته سنكى نوشته بود. وقتى بار ديككر سفر خود را از سر كرفتند. دو شاعر با طوفانى ناكهانى روبه 
رو شدند. امواج خروشان درياجه بيايى از دماغه قايق بالا مى آمد وو به درون آن مى ريخت وهر لحظه قايق را به وازكون 
شدن تهديد مى كرد. بايرن بعدها صحنه آن لحظه ها را جنين به ياد مى آورد: «جامه ام را از تن به در آوردم» شلى را نيز 
وادار ساختم لباسهايش را در آورد و يكى از ياروها را در دست كيرد و در همان حال به او كفتم تصور مى كنم ... اكر در 
آب بيفتيم مى توانم جانش را نجات دهمء مشروط بر آنكه وقتى او را مى كيرم تقلاى بيهوده نكند. ... شلى با خونسردى فوق 
العاده اى در ياسخ كفت كه هيج اطلاعى ندارد جككونه جان يكك غريق نجات داده مى شود يس بهتر است من سعى كنم فقط 


خودم را نجات دهم و سيس با اصرار از من خواست به خاطر او خود را دجار دردسر نسازم.» 


دقايقى بعد» طوفان آرام كرفت» شاعران در نقطه اى بر ساحل فرود آمدند, آرام كرفتند» صبح روز بعد از شيلون و قلعه اى كه 
فرانسوا دو بونيوار به دست دوكك لوزان در آن زندانى شده بود )1872-1١8170(‏ ديدار كردند. وقتى به كلارن رسيدند. شلى در 
حالى كه رمان زان - زاك روسو را به عنوان راهنما در دست داشت,. در كنار بايرن كام نرميل داشت" و دو :شاغر از زميق كه 
به عنوان جايكاه مقدس رمانتيسم فرانسه مشهور شده بود ديدار كردند. در 7٠‏ زُوئن در اوشىء بندركاه واقع فؤجلات لوزان و 
كنار درياجه رنوء لنككر انداخته و همان شبء بايرن منظومه مشهور زندانى شيلون را سرود و طرح بندهايى را كه بايد درباره 


زان - زاكك روسو مى سرود و در جايلد هرلد مى كنجانيد ترسيم كرد. در 18 روئن» شاعران در لوزان از خانه اى 


ص: م2 


ديدار كردند كه كيبن در آن اثر مشهور خويش را به نام انحطاط و سقوط امبراطورى روم يديد آورده بود. در اول زوئيه 
مسافران ما به خانه هاى خود در مونتالكر و ويلاديوداتى با زكشتند. ظرف دو هفته اى كه از آن يس آمدء. بايرن سومين بخش 
منظومه زيارت جايلد هرلد را سرود و كلر كلرمنت آنجه را وى مى سرود تحرير مى كرد؛ و دراين مدت خوشترين لحظه هاى 


زندكئ خويش وادز كار بايرن مئ: كذازنيد. 


سرنوشت كدر اين بود كه با خود شوربختى بياورد. اظهار شوريدكَى و علالقه علنى وى نسبت به بايرن» جنان آتش شايعه 
بوكازق .سجاوه كوي سورسيها وا بزافرو عت كه موحي زتهت شدابق شاغراةه و هنر اعانتتان شن براساس أن شابعات 2 
اراجيفء دو شاعر با دو خواهر به شيوه اى آميخته با هرج و مرج و بدون رعايت اصول و قواعد مورد احترام جامعه» مى 
زيستند و روابطى داشتند. بعضى از اين اشخاص كه قوه تخيلشان را به كار انداخته بودند» بايرن و شلى را به عنوان شياطين 
مجسم مى انككاشتند و يكك بانوى اشرافزاده انكليسى كه در آن اوقات در سويس سفر مى كردء جون بايرن را در سالن مادام 
دوستال در كويه ديد از فرط ناراحتى از ياى درآمد. شايد همين شايعات و ياوه كوييها بايرن را مصمم ساخت تا به روابط 
خويش با كلر يايان دهد. از شلى درخواست كرد نككذارد كلر بيش از آن به ويلاديوداتى بيايد. كلر كه در آن زمان از بايرن 


سه ماهه حامله بود تمنا كرد به او اجازه داده شود يكك بار ديكر به ديدار بايرن برود ولى با آن تمنا موافقت نشد. 


در ؟" زوئيهه شلى» مرى و كلر را براى سفر كوتاهى به شامونى واقع در ايالت ساووا در خاكك فرانسه برد. روز اول نتوانستند 
برنامه خود را عملى كنند ولى روز دوم موفق شدند به منطقه يخهاى دايمى در كوهستان آلب برسند. وقتى به سويس باز مى 
كشتند از يكك صومعه شارتروز واقع در مونتانور ديدار كردند. در دفتر بازدي دكنند كان از صومعه» شلى نام خود را نككاشت 
ولى جون از مندرجات زاهدمنشانه ساير بازديدكنند كان بيبش از خود در آن دفتر» دستخوش كسالت و ملال كشته بود زير 
امضاى خويش به يونانى جند جمله نوشت: «من يكك دوستدار بشريت» يكك دموكرات و يك ملحد هستم.١‏ وقتى اندكى بعد 
از آن تاريخ بايرن نيز كذارش به آن صومعه افتاد» كلمه «ملحد» را از آنجه شلى در دفتر نوشته بود زدود زيرا مى ترسيد مبادا 


ذن 7 اوك:شلى و عرو كلن سويسن را مه "قضك الكليتان تركف كفتسن بايرن سه «وسعويمن منظومة وعدا شيلون و 
كه كرفتار مرى و كلر بودء از اين سفر فقط قطعه «ستايش زيبايى معنوى» و جكامه «مون بلان: ابياتى كه در دره شامونى سروده 


شده)» 


(0) ع1 5م0عطغ3] 05انأ 43 0داع0 05م0 2ض خالام أماع. 


ص: 989 


را به سوغات آورد. اين جكامه مانند جويبارها و نهرهاى كوجكك يخزده اى كه در دامنه كوهستانهاى مشرف به درياى يخ, 
بيجان و خمان جريان دارد» درهم و برهم است. شلى تأثرات و احساسات خويش را جنان فراوان و متنوع يافت كه قادر نبود 
براى بيان و تعبير آنها شيوه اى روشن و مستقيم بيش كيرد» و هركاه لحظه اى تصور مى كرد كه آن توده عظيم وغول آساى 
يخ. بيان دارنده همان خدا - طبيعت وردزورث استء اندكى بعد برايش اين احساس دست مى داد كه بر ستبرايى عظيم و 


يهناور و سرد مى نكرد كه به شيوه اى آميخته با تحقير و تكبر در برابر همه قضاوتهاى آدمى خاموش مى ماند. 


ستايش زيبايى معنوى نيز نشانه هايى از نفوذ وردزورث را بر شلى» مى نماياند» ولى «اشاره هايى به فنانايذيرى» در سروده هاى 
شلى بزودى رنكك مى بازد و خاموش مى شود. براى شلى اين يرسش آميخته با حيرت مطرح مى شود كه جرا در كنار نور» 
ظلمت و يهلو به يهلوى شرء خير وجود دارد. او اين رؤيا را در سر مى يروراند كه آدمى با وسعت و عمق بخشيدن به حس 
جمالشناسى خود ودر طلب زيباييها در انديشه و كردار و همجنين در ييكر و كالبد. ممكن است به رستككارى دست يابد: 


عهد بستم كه نيروهايم را يبشكش سازم 

به تو و به آنجه از آن تست - آيا بر سر ميثاقم نايستاده ام؟ ... 
... ه ركز شادى جبين مرا روشن نساخت 

اين اميد از دست هشته نشد كه تو آزاد خواهى ساخت 

اين جهان را از اسارت تاريكش» 

كه تو-اى دلربايى و صفاى بيكران» 

آيا بيان مى كنى آنجه را كه اين وازه ها نتواند بيان دارد. 


در يايان» كوششهاى وردزورثء بايرن و شلى براى يافتن يكك دولت مشفق و نيكك انديش در طبيعت» در برابر بيطرفى آرام و 
خاموش ان بهشكسث الجاميلة وردؤورظ يه داماة كلساى الكلستان يناه برد» بايرن و شلى نيز به نوميدى تسليم شدند. 


6 - تباهى در ونيز: بايرن» 148148-1412 


در سيتامبر سال 218١8‏ هابهاوس از انككلستان به ديدار بايرن آمد و در ديدار از سراسر منطقه كوهستانهاى در سويس با وى 
همراه شد. در ماه اكتبر از آلب كذشتند و در ايتاليا فرود در ميلان مورد استقبال كرمى قرار كرفتند» ايتالياييهاى تحصيلكرده و 
فاضلء مقدم مايوق راامة عقوات والاترين شاعغر زنده اتكلس كران «اشهد :و از انراز نزارى على وق بيت نه سلطه و 
فرمانروايى اتريشيها برلومبارديا سياسكزارى كردند. بايرن لى در ايراى ميلان كرفت. ستندال كه او را در آنجا ديد با حالتى 


سرشار از شور و جذبه زبان به 


ص: 24 


توصيفش كشود: «از ديدن جشمانش از خود بيخود شدم ... هركز در عمرم» جيزى زيباتر و خوش حالت تراز آن جشمان 
نديده ام. حتى امروزء وقتى به حالتى مى انديشم كه يكك نقاش بزركك بايد به يكك نابغه بدهد» سر موقر و باشكوه بايرن در 
برابر جشمانم نمودار مى شود. ... من هيج كاه آن حالت ملكوتى جهره اش را از ياد نخواهم برد؛ آن جهره آرام و با صفا كه 


تجسم نيرومندى و نبوغ بود.) 


شاعر و دوستش در 18 نوامبر 181١5‏ به ونيز رسيدند. هابهاوس او را برجاى كذاشت تا خود با شتاب از ديدنيهاى ونيز بهره اى 
بردارد و سيس به رم برود. بايرن در يكى از خيابانهاى منشعب از ميدان سان ماركو مأوايى بركزيد و از همسر صاحبخانه اش 
به نام ماريانا سكاتى براى خويش معشوقه اى يرداخت. با همه سركرميهايشء فرصت آن را يافت تا منظومه مانفرد را به يايان 
برساند و در ماه سيتامبر 21814 منظومه غنايى دون زوان را آغاز كند؛ در اين اثر متعالى و برجسته؛ از وادى سر به جيب تفكر 
فرو بردنهاى دلتنكك كننده. رمانتيكك و آميخته با تن آسايى مى كذرد و به طنز و هجوى يرنشاط و طيبت آميز و واقعيردازانه 


مى رسكد. 


بديهى است مانفرد بار ديكر خود بايرن است كه اين بار به عنوان فردى بيزار از آدميان و دستخوش افسردكى, در يكك قصر 
كوتيكك ظاهر مى شود. مانفرد كه «احساس مى كند روحش كرفتار لعنتى شديد شده» ودر انديشه كناهانش فرورفته؛ 
جادوكران را فرامى خواند تا از كنامهاى خود در كوهستانهاى آلب به درآيند واز آنان فقط يكك لطف و موهبت طلب مى 
كند: اينكه به دست فراموشى سيرده شود. جادوكران به مانفرد ياسخ مى دهند فراموشى فقط با مركك حاصل مى شود. آنكاه 
مانفرد از قله يونكفراو صعود مى كند و از آن بلندى جشمش به كاجى مى افتد كه در نتيجه ضربه صاعقه سرنكون و ريشه 
كن شده است > وى در آنء نمادى از خويش مى بابد - «تنه درختى از ياى درا مده و فروافتاده برصخره اى نفرين شده كه از 
ديدن آن احساس تباهى بر آدمى عارض مى شود.) در آن لحظه مى خواهد با جهيدن به درون يرتكاهى» خود را تسليم مركك 
سازد» اما يكك شكارجى او را از اين كارباز مى دارد؛ سيس او را به كلبه اى كوهستانى هدايت مى كند» شرابى كرم و نشاط 
انكيز عرضه مى دارد» و از علت نوميديش جويا مى شود. مانفرد» كه آن جام شراب را جون خون مى انككارد, با كلماتى به 


شكارجى ياسخ مى دهد كه مى توان آنها را به اعتراف به زناى با خويشان نزديكك تعبير كرد: 
من مى كُويم اين خونست! اين مايع صافى و كرم 

كه در ركّهاى يدرانم و خودمان جريان دارد. 

زمانى كه در دوران شباب بوديم و قلبمان رابا خود داشتيم» 

وبه يكديكر عشق مى ورزيديمء كه نبايد جنان مى كرديم؛ 

آن خون ريخته شد. ولى هنوز مى جوشد و برمى آيدء 


وابرهايى را رنكّين مى سازد كه مرا از بهشت به دور مى دارد. 


ص: |2 


آنكاه مانفرد به زندكى آزاد و سالم شكارجى غبطه و حسرت مى خورد: 

اى آنكه مقابله با خطر تو را محتشم مى سازد با وجود اين بيكناهى؛ اميد 

به يكك سالخوردكى همراه با سرور و شعف و آنككّاه دستيابى به يكك كور آرام رادر سر مى يرورانى» 
كه بر روى آن صليب و تاج كلى بر جمن سبز نهاده شده باشدء 

و نواد كانت با محبت بر مزارت بيايند و بر كتيبه كورت بنكرند؛ 

من اين جيزها را مى بينم - و آنككاه به درون خويش مى نككرم - 

ولى باكى ندارم - روح من مدتى است دستخوش آتش شده. 


سيس مانفرد سكه طلابى به شكارجى مى دهد و از او جدا مى شود. آنككاه با توسل به دانشى كه دارد ولى مجاز به استفاده از 
آن نيستء آستارته ١‏ را فرا مى خواند و در وجود او جهره عشق ممنوع خويش را مى بيند. تمناى او از آستارته براى بخشوده 
شدنء كه جنين آغاز مى شود - «آستارته» محبوب منء با من سخن بكوى!» - يكى از تجليات متعالى شور و احساس بايرنى 
است. مانفرد» نظير جنايتكاران عمده سرزمين لاكناجيان١؟‏ در سفرنامه كاليور» محكوم به فنانايذيرى شده جنين مى يندارد كه 
اين بزركترين كيفر ممكن است؛ لا-جرم از آستارته با استغاثه مى طلبد كه به كمكك نيروى مرموز و استعارى خويش» نعمت 
مركك را به وى ارزانى دارد. آستارته با خواهش او موافقت مى كند: «مانفرد» فردا حيات خاكى تو يايان مى يذيرد.» يكى از 
جادوكران شهامت مانفرد را تحسين مى كندء «او برخويشتن مسلط است و شكنجه اش را تابع اراده خويش مى سازد؛ اكر 
اويكى از ما مى بود» روحى مهيب از كار در مى آمد.» ممكن است شيطان منظومه ميلتن در بايرن اثر كذارده باشد. مانفرد به 
راهب بزركك دير كه شب بعد به جستجويش مى رود تا او را به سوى مسيح بازكرداند, ياسخ مى دهد كه ديكر بسى دير شده 


اللي و ذا ل 

جبيعه جماع 

از آدميان فناشونده بر روى زمين» كه بير مى شوند 

در جوانى شان» و مى ميرند بيش از آنكه به ميانسالى برسند» 

ف اكه دمتحوش حنونت مرك عركك اساشولد: 

و آنككاه كه مانفرد به سوى آخرين ميعادكاه روان مى شودء راهب بزركك بالحنى دردنااكك و اسف آميز مى كويد: 


اين مى بايست كه موجودى شريف و بزركوار مى شد؛ او 


از همه نيروهايى برخوردار بود كه او را مى يرداخت 
به صورت قالبى زيبا و نفيس از عناصرى باشكوه. 


اكر آن نيروها به شيوه اى خردمندانه درهم مى آميخت. 


0 الاهه عشق و بارورى در اساطير فنيقى. - م. 


(؟) 00130013115لااء قهرمانان يكى از بخشهاى جهار كانه سفرنامه كاليور» اثر مشهور جانتن سويفت (-/12217 : ]]1لالا5 
010750): نويسنده انكليسى. - م. 


ص: وععء 


بايرن» جنانكه كفتى مردم دنيا را به مبارزه مى خواند تا كمان برند تيره ترين سوء ظنهايشان درباره وى» اكنون به صورت 
اغترافتامه ائ از سوى خودش عرضه شده:دستتويس. منظومه مانفرد را به انكلستان فرستاد ومارئ آن رادر ١8‏ ثوئن 1811 
منتشر ساخت. هفته اى بعد از انتشار» نويسنده يكك مقاله انتقادى كه در يكى از روزنامه هاى لندن به جاب رسيدء, از 
خوانند كان خواستار شد تا به هركونه همدردى خويش با بايرن يايان بخشند» كسى كه «مانفرد را با خصوصيات شخصى 
خويش رنكين و مجسم ساخته ... مانفرد خويشتن را از اجتماع تبعيد كرده بنابراين براى ما ديكر جه موجبى باقى مى ماند كه 
نسبت به يكك تبعيدى شفقت نشان دهيم؟ اين موجود بسادكى مباشر يكى از مهوعترين جنايتها كشته. او مرتكب زناى با 
محارم شده است!» در 17 آوريل 21817 بايرن ونيز را تركك كفت تا با هابهاوس ماهى را در رم بككذراند. ذوق جندانى نداشت 
كه به موزه ها سرى بزندء ولى از آثار عظيم باستانى در شهر رم ديدار كرد و سيس به تماشاى يميئى رفت «من خود جون 
ويرانه اى در ميان ويرانه ها ايستاده ام.) اين جمله از زبان جايلد هرلد شنيده مى شود. در 18 ماه مه بار ديكر به ونيز بازكشت. 


در ماه دسامبر همان سالء يس از كرفتاريهاى فراوان در دادكاه. سرانجام موفق شد عمارت و املاكك موروثى خويش را در 
دير نيوستد به مبلغ ليره به فروش برساند. به دا كلاس كينرد» متصدى بانكك طرف حساب خود در لندنء» دستور داد 
فضه وامهايكن را ويه كت و اجبهره انهه إناقى مين ماتد شناك. © اليوه يزان بنرستد علاؤم بر اين در [مدةنايرن 
سرانجام موافقت كرد بابت حق التصنيف منظومه هايش از ناشر وجهى بكيرد. آنككاه. درحالى كه از سر و سامان يافتن وضع 
ماليش به هيجان آمده بود بى درنكك عمارت مجلل موسوم به يالاتتسو موجنيكو واقع در كنار كاناله كرانده (كانال بزركك) را 
خريدارى كرد. در آنجا جهارده نفر خدمتكار كردآورد؛ وعلانوه بر آنهاء دو ميمون و دو سكك بزركك كه داراى كوشهاى 
آويخته بودند در آن عمارت فراهم آورد و برهمه اينهاء معشوقه جديدى به نام مار كاريت اك و كنى كه همسر مغرور يكك 
بانكدار محلى بود» بيفزود. بايرن هيج كاه نمى توانست كه به يكك زن سازكار باشد؛ با غرور و لافزنى مى كفت در دوران 
أفامتقن .3روثيرة بوسر دوست زن بكى يدن ان ديكزق؛ سات الؤازكن كشيده استث دن 7 زاتؤية 1818 فشن أثامة ا انه 
باتكدارش در لندن نوشت: «شبها كاهى بيرون مى روم و هميشه هم درهماغوشى با زنان زياده روى مى كنم.) ودر 4 مه 
4 باز به همان بانكدار نوشت: «دنيايى از روسييكرى براى خود ساخته ام.» وقتى نيمه تابستان آن سال فرا رسيدء از آثار 
معنويت و وقار روحى كه ستندال دوسال قبل بايرون را به داشتن آن ستوده بود» ديكر جيزى باقى نمانده بود. در اين زمان» 
بايرن به صورت موجودى فربه با موهايى خاكسترى درآمده بود واز سى سالى كه داشت بسى سالخورده تر مى نمود. وقتى 


شلى بار ديكر با بايرن روبه رو شد از اينكه او را جنان سالخورده و نزار يافت دستخوش حيرت و تأسف شد. 


ص: 4 


لا - شلى؛ سالار خانواده: 1414-1412 


در 8 سبتامبر 14١2‏ شلىء؛ مرىء فرزندانش ويليام» برستارى سويسى به نام اليز فوكى و كلر كلرمنت به انككلستان رسيدند. 
جملكى آنان جز شلى به شهر باث رفتند و او با شتاب عازم لندن شد به اين اميد و انتظار كه در آنجا ليره از يدر برايش 
رسيده باشد. هيج يولى نرسيده بود و شلى ناكزير شد از قولى كه براى يرداخت :+" ليزه به يذو 'مغشوق تتكدسسث و ورا مضق 


اش داده بود عدول كند. كادوين سخت برآشفت,ء شلى نيز به سوى جفت نامشروع خويش در باث كريخت. 


در آنجا در 78 سيتامبر و سيس در "اكتبر» مرى نامه هاى ير مهر و لطفى از فنى كادوين خواهر ناتنى خويش دريافت داشت. 
اين دختر كه در سال *174 در فرانسه متولد شده بودء «دختر نامشروع» كبتين ايملى و مرى وولستنكرافت محسوب مى شد. 
وقتى ويليام كادوين با مرى وولستنكرافت ازدواج كرد اين دختر را نيز به فرزندى خويش يذيرفت. با وجود آنكه كادوين 
نسبت به اين دختر مهر و تفقدى مبذول مى داشتء فنى از سريرستى عارى از لطف و دلسوزى نامادرى اش ميسيز كلرمنت 
رنج مى برد و ناخشنود بود. نامه هاى اين دختر نشان دهنده يكك روح لطيف و مهربان بود» موجودى كه شوربختى و ناكامى 
رابا شهامت تحمل مى كرد هيج كس رااز آن بابت به سرزنش نمى كرفت و با وضعى آميخته با كمرويى مشتاق آن مى 
نمود كه مقبول ديكران واقع شود. مرى نسبت به اين خواهر ناتنى دلسوزى و علاقه اى داشت ولى يس از آنكه او و كلر همراه 
شلى از انكلستان رفتندء فنى در برابر نامادريش بى بناه و بى كس شده بود. هنكامى هم كه كريزياها بار ديكر به انكلستان 
بازكشتند» وضع متزلزل و نابسامان مالى آنان اجازه نمى داد كه فنى را نيز در جمع خويش بيذيرند و متكفل مخارجش شوند. 
در ١17‏ اكتبر» شلى براى مرى و كلر خبرى ناكوار آورد» و آن اينكه فنى به سوانسى رفته» در يكك اطاق هتل معتكف كشته و 
در همان جا با ترياك به زندكى خويش يايان بخشيده است. 


به نظر مى آمد كه الاهككان انتقام١‏ برحال شلى هيج كونه رحمى نمى آوردند. وقتى به انكلستان بازكشت در جستجوى 
همسرك برآهدء جه انظ رقاتوق .هتوق به وى واستكى داشة؛ ولى باخبر شد كه وى ثزه درش زند كى عن كلد ومرياً 
سالى 5٠١٠‏ ليره مقررى تعيين شده توسط يدر و شوهر را دريافت مى دارد. در ماه نوامير درصدد برآ مد با او ديدارى تازه كند 
ولى كفته شد كه آن زن نايديد كشته است. در تاريخ ١١‏ دسامبر 21818 روزنامه تايمز كزارش داد كه ييكر بى جان هريت 


وستبروكك دو روز قبل از آ ناز درياجه اى واقع در هايد ياركك به دست آمده اسث. 


شلى كه نككران و علاقه مند بود فرزندانى را كه از هريت داشت - يانثه و جارلز - زير بال 


)١(‏ 15لا » در اساطير يونان» خدايان انتقام كه معمولا به صورت سه دختر بالدار» با مارهايى در كيسوان تصوير مى شوند. 
)60 


ص: 486 


و يرخود بككيرد» با شتاب درصدد برآمد ارتباط خود را با مرى از طريق جارى ساختن صيغه عقد ازدواج رسميت و مشروعيت 
بخشدء و اين كار را در "١‏ دسامبر 1818 عملى ساخت. رسيدكى به ادعايش براى در اختيار كرفتن آن دو فرزند» مدت سه ماه 
در دادكاه به درازا كشيد. مرى به شلى اطمينان داد كه با خوشحالى «آن جكر كوشه هاى عزيز را زيربال و ير خويش خواهد 
كز وال دواو تاهو كترروتعة ا فعاف قلي از لوكا نفك فا دسو تو دليا: كعان أدت :الى مدعلا فصوا ناماش 
خويش اذعان دارد و براى ازدواج قانونى نيز احترام و اعتبارى قائل نيست؛ كسى است كه همسر خويش را رها ساخته و با يكك 
زن ديكرء بدون آنكه علقه ازدواجى در بين باشدء كريخته است. يدر و خواهر هريت اين طور استدلال مى كردند كه جنين 
آدمى از عهده بار آوردن و تربيت فرزندان» به شيوه اى كه شايسته زندكى در محيط انككلستان باشدء برنخواهد آمد. داد كاه 
استدلال آن دورا در مورد خداناشناسى شلى رد كردء ولى دلايلى ديككر را وارد دانست و عليه شلى رأى داد (مارس /1817). 
ولى به هر حالء داد كاه كسانى را كه به عنوان والدين رضاعى از جانب شلى انتخاب شده بودند مورد تأييد و تصويب قرار داد 


واو نيز موافقت كرد سالى ٠١٠١‏ ليره بابت مخارج نكهدارى آن دو فرزند بيردازد. 


در موقعى كه شلى در لندن سركرم امور دادكاه مربوط به وضع فرزندانش بودء مرى از كلر كلرمنت مراقبت مى كرد, و اين 
دخترء كه در آن زمان فقط نوزده سال داشتء در ؟١‏ رانويه /1411 دخترى به دنيا آورد كه سرانجام براونام آلكرا نهادند. بعد 
از آنكه شلى و همراهانش سويس را ترك كرده بودند» همه نامه هاى كلر به بايرن بى جواب مانده بود كرجه بايرن به نامه 
هاى شلى ياسخ مى داد؛ و انديشه اينكه بايرن هر كز حاضر نشود انتساب آن كودك را به خود بيذيرد» موجب اندوه و نوميدى 
كعك 18د وى يشل هين تان افد نا وشصع الشكوافية دزبارة أذ كود كف سل جور وسو رقن ابناسف و عمو دق 
كرد بر زيبايى آلكرا تأكيد بككذارد. بايرن موافقت كرد بجه را ببذيرد و تحت مراقبت خويش قرار دهدء مشروط بر آنكه او را 
به نزدش ببرند. وقتى كلر در سيتامبر سال 18١1/‏ فرزند دومش را به دنيا آورد كه براو نام كلارا اورينا نهادند» اوضاع بيجيده و 
بغرنج شد. مادر و دختر نوزادش هر دو عليل و رنجور بودند و بزودى همه آدمهاى بزركك آن خانواده به اين نتيجه رسيدند كه 
آنجه آن خانواده بدان نياز دارد كرماى آفتاب و آسمان آبى و ميوه هاى ايتالياست. در ١١‏ مارس 18١8‏ از فرانسه كذشتند و با 
كالسكه راه سفرى طولانى را در بيش كرفتند كه ضمن آن مسافران دجار دل آشوب شدند و سرانجام خود را به ميلا-ن 


رسانيدند. 


از آنجاء شلى دعوتى براى بايرن فرستاد تا به ميلان بيايد و آلككرا را ببيند. بايرن از بيم اينكه ممكن است اين ديدار موجب 
برقرارى روابطش با كلر شودء از رفتن به ميلان امتناع ورزيد و در مقابل توصيه كرد يرستار بجه. او را با خود به ونيز بياورد و 


اكر اين ترتيب بيشنهادى» يعنى ماندن بجه نزد يدرشء عملى و رضايتبخش از آب درآيد. مادر نيز خواهد توانست كاه 


ص: 46 


به كاه سرى به دخترش بزند. كلر از روى ناجارى و بيميلى آن ييشنهاد را يذيرفت. بايرن» دختر كوجكش را آن قدر زيبا و 
دوست داشتنى يافت كه او را با خود به قصرش برد؛ ولى آلككرا از ديدن حيوانات و معشوقكان رنكك به رنكك يدرش جنان 

حشترده شد كه بايرن خيلى زود ناجار شد از ريجارد هايئر كنسول انككليس در ونيز و همسرش خواهش كند در برابر دريافت 
مبلغى براى مخارج كودكك. او را به خانه خود ببرند. 


وقتى شلى و كلر از اين اقدام بايرن با خبر شدند» مرى و بجه ها را در شهر لوكا در ايالت توسكانا باقى كذاردند و خودشان 
عازم ونيز شدنده و در آنجا دريافتند كه از آلكرا به وضعى مطلوب و قابل قبول نككهدارى مى شود. بايرن» شلى را با محبت و 
خونكرمى يذيرفت» همراه او بركوندولايى ١‏ سوار شد و به ليدو رفتند. بايرن از شلى و افراد خانواده اش» از جمله كلر و آلكراء 
دعوت كرد به ويلاى او موسوم به «اى كايوجينى» واقع در ناحيه استه در نزديكى ونيز بيايند و هر مدت كه بخواهند در آنجا 
بمانند. مرى با بجه هايش از لوكا آمدند ولى كلارا اورينا دختر دوم كلر در بين راه بيمار شد و در 75 سيتامبر 1816 در ونيز 


د ركذشت. در 74 اكتبر» يس از يكك ماه اقامت در ويلاى «اى كايوجينى» با آلكرا بدرود كفتند و عازم رم شدند. 
1- شلى: اوج اشتهار» 14811١-1١419‏ 


مهمترين رويدادهاى زندكى شلى در فاصله ورود به رم (1819) و تجديد ديدار با بايرن در بيزا (ييسا) »)187١(‏ خلق منظومه 
هايش بود. بيش از اين دوران» جلوه هايى از تعالى نبوغ شاعرى وى در منظومه ملكه مب و بعداً در قطعه «اوزى ماندياس»» كه 
در سال 18١77‏ انتشار يافت» متجلى كشته بود > قطعه اخير غزلى سرشار از انديشه و نيرويى تكان دهنده بود. قطعه اى تحت 
عنوان «اشغارئ كه بر تبه عاق يو كات هروذه شدة كه در سال 1818 اتتشان يافت از نظر تمركر اتديشه و بيراستكن و روشي 
شكل :به باق آثاز قبلى او ثمى رسيد. قطعه ديكرى يا غنوان «اشعاري كه ور دلشكستكى در تزديكى نايل سرودة شدة ودر 
سال 18١8‏ انتشار يافت ترحم شاعر را نسبت به خويشتن بيش از آن در بردارد كه همدردى خواننده را برانكيزد. آخر مكر نه 
اين است كه آدمى نبايد اشكك در آستين داشته باشد و هر دم ناله و شكايت سردهد؟ ولى از آن يس در مدت سه سالء به 
ترتيب يرومتئوس از بندرسته» «حكامه اى تقديم به باد مغرب)» (ابه جكاوكك)ء «ابر»» ابييسيجيديون. و آذونائيس» يكى يس از 
ديكرىء جلوه كرى مى كند. نخست از ترازدى جنجى ياد مى كنيم كه در سرودن آنء شلى با توفيقى كمابيش كافى كوشيد 
با جان 


)١(‏ 00170013 نام قايقهاى ونيز؛ كه به منزله تاكسى مى باشد. - م. 


ص: 14 


وبستر و ساير نويسندكان و در امنويسان دوران اليزابت - جيمز١‏ در يديد آوردن داستانى سياه و خونبار از زناى با محارم و 


جنايت»ء به رقابت برخيزد. 


منظومه يرومتئوس از بندرسته؛ طبق ديباجه مصنف به سال »218٠١‏ بر فراز حمامهاى كاراكالا؟ واقع در رم سروده شده است. 
شلى با تصنيف ترازدى جنجى با درامنويسان انككليسى در دوران ملكه اليزابت اول به مقابله برخاسته بود اينككء براى آنكه 
مرحله اى فراتر از جاه طلبى خويش را ارضا كند به مقابله با درامنويسان يونانى كمر بسته بود. اشيل» در امنويس والامقام 
يونانى» در يرومتئوس در زنجير نشان مى دهد جككونه ١كسى‏ كه؛ از غيب با خبر است» به صورت تيتان" عصيانكرى بر صخره 
اى در كوههاى قفقاز به زنجير كشيده مى شود. جرا كه از درخت معرفت بيش از اندازه ضرورت بر انسان آشكار ساخته 
است. در قسمت مفقود شده از ينج درام سه بخشى» طبق سنت معمولء» زئوس نرم شده و يرومتئوس رااز آن صخره؛ و 
همجنين از جنكك عقابى كه به دستور خداى خدايان» روزها جككر او را مى خورد [و شبها جكرش از نو مى روييد] - نظير 
شكى كه بيابى در باورهاى يكك انسان عصيائكر يديد آيد - رها ساخت. «درام غنايى» شلى (جنانكه خود آن را مى ناميد) 
زئوس را به سان يكى از افراد خانواده بوربون و آدمى سالخورده و تندخو ترسيم مى كند كه به شيوه اى بيرحمانه مسئول 
بدبختيهاى نوع بشر و بدرفتارى زمين است؛ يرومتئوسء با همه حرارت و غيرتى كه از يكك دانشجوى آكسفرد برمى آيد دمار 
از روزكار زئوس برمى آورد و اسقفان را به حضور در مراسم تشييع جنازه خدا فرا مى خواند. آنككاه تيتان از شدت و زرفاى 
نفرين خود متأسف مى شود و مى كويد: «نمى خواهم كه هيج جاندارى رنج ببرد.» بعد از آن به رسالتى كه براى خود 
بركزيده است باز مى كردد - و آن با نصيب ساختن همه بنى نوع بشر از نعمت خرد و محبت است. روح زمين نيز از اين نكته 


شاد مى شود و به او خوشامد مى كويد: «تواز خداوند والاترى» زيرا كه خردمند و مهربان هستى.» 


در سراسر و تا يايان يرده اول منظومه. كفتارها تحمل يذير استء و اشعار غنايى ارواح ملازم» با قدرتى بسيط به غرش در مى 
آيد؛ با استعاره اى داراى لذت و عطر آسمانى مى درخشد؛ و با آهنككى دليذير ادامه مى يابد. ولى ديكر كفتارهاء جه آنها كه 
از الاهيات نشان دارد و جه آنها كه الحادى است جون برقى در شعر نمى درخشد؛ حكامه ها وغزلهاء آنكاه كه با ترا كمى 
كيج كننده بر ذهن خواننده انباشته مى شود» صورتى د كركون مى يابد: آن نازيبا مى شود و اين جذبه و كيرايى خود را از 
دست فى دهد, اجر مكر نه ابت كدازباى بآبان نادير نز ملذل الكبرابت؟ قشفت أزيادق ال اشعاو شلئ زان منظومة 


يادآورى تأثرات و عواطف است بدون آنكه 


)١(‏ دوران اليزابت )١182:”-1١82808(‏ و دوران جيمز اول ,.)١1870-1١2٠:7”(‏ كه دورانهاى غنى از فعاليتهاى ادبى بودند. - م. 
(0) 23362113 .» يكى از اميراطوران روم كه حمامهايى به نام وى در زمان فرمانرواييش در رم ساخته شد. - م. 
إفرة 1180 » نام دوازده عفريت و عفريته در اساطير يونان كه فرزندان اورانوس و كايا و اجداد خدايان اولميى يودند. - م. 


ص: عا 


آرامشى در يى آن فرا رسد. همجنانكه يبش مى رويم؛ احساس مى كنيم در اين اشعار مايه اى از ضعف وجود دارد: ابراز 
احساساتى بيش از اندازه براى كردارهايى بس اندكك و ناجيزء تعدادى بيش از اندازه از حالا-ت و بيتهاى بسيار فراوان در 
وصف دلها و كلها («من قطره شبنمى هستم كه مى ميرد.) اين جمله ايست كه بر زبان روح زمين جارى مى شود). اين سبكك و 
شيوه ايست كه مى تواند يكك قطعه غنايى را زيبا كند» ولى درام را كند مى سازد؛ زيرا درام» آن جنان كه از نامش برمى آيدء 


بايد بيوسته با عمل توأم و در حال تحركك باشد. يسء «درام غنايى» اصطلاحى با تناقض لفظى است. 


نقطه مقابل آنجه در بالا كفته شدء «جكامه اى تقديم به باد مغرب» است (1814) كه سراسر آن ما را به شور و هيجان درمى 
آورد زيرا كه الهامبخشى نيرومند آن در هفتاد مصراع متراكم شده است. در اينجا غناى يرتنوع قافيه هاى شلى آن اندازه فراوان 
است كه يكك لحظه خواننده را سير نمى سازد؛ تأثرات و عواطف جون لاديه نازكى كسترده نشده بلكه بركرد يكك انديشه 
متم ركز كشعه: انتكه من 'توان اميدوان بود زمستان اضاى ما بهازئ از شكوفاق دن يب داشتة باشك. ابن اسسمعارة: كه هشه 
مقبول بوده» در اشعار شلى ييايى نمودار مى شود. همين استعاره» در آن زمان كه به نظر مى آمد دنياى اميدها و رؤياهايش در 
برابر هجوم تجربه و واقعيت فرو مى ريزد» شلى را دلكرم و استوار نككاه مى داشت. شلى آرزو مى كرد انديشه هايش كه نظير 


بركهاى يراكنده شده در اثر وزش باد مى نمودء يايدار بماند و به مدد «جادوى ظريف شعر) كسترده شود. و جنين نيز شد. 


آن جكامه كه بر قله هاى شامخ شعر يا نهاده استء از قرارى كه شلى براى ما مى كويد «در جنكلى كه در كنار رودخانه آرن 
نزديكك فلورانس كسترده شده؛ به ذهن من رسيد و در همانجا سروده شدء آن هم در روزى كه يكك باد طوفانزا ... مه و 
بخارهايى را كرد مى آورد تا به صورت بارانهاى يائيزى فرو ريزد.» جرا شلى روم را تركك كفته بود؟ از جهتى ممكن است به 
خاطر آن بوده باشد كه مى خواسته است كوشه انزوايى بجويد يا آنكه مجاورت جهانكردان انككليسى راء كه در او نه به جشم 
شاعرى كرانمايه بلكه به عنوان آدمى خدانشناس و زناكار مى نككريستند» برخود تحمل يذير سازد. آن زمان كه ويليام بسر 
جهار ساله شلى در زوئن 1814 دركذشت,. او ومرى از داغ مركك فرزند بسيار بى تاب شدند. وقتى نه ماه بعد دخترشان نيز 
ديده از دنيا فرو بستء يدر و مادرء ديكر نتوانستند زيربار جنان فشار سهمكينى ازغم و حرمان كمرراست كنند. در موهاى 


قهوه اى او» كه در آن زمان فقط بيست و هفت سال داشتء تارهاى سفيد و خاكسترى نمودار شد. 


يس از آنكه ويليام را در كورستان انككليسيها در رم به خاكك سيردند» شلى با خانواده اش به سوى شمال راه افتادند تا در شهر 
ليوورنو اقامت كزينند. در آن شهر روزى شلى در حالى كه در باغى قدم مى زدء از يرواز هراسان يرند كان به هنكام نزديكك 
شدن به آنها آزرده خاطر شد 


ص: ا 


- جنانكه هر شاعرى ممكن است دستخوش جنين آزردكى خاطر بشود. يكى از آن يرند كان به خصوص او را فريفته ساخت 
زيرا در همان حال كه به سوى فضا يرمى كشيد جهجهه اى نيز سر داد. وقتى شلى به اطاقش با زكشتء نخستين قالب جكامه 
«به جكاوك» را سرود كه به صورت شعرى شش وتدى١‏ با مضمونى انديشناكك و فراموش نشدنى بود. آن بندهاى ظريف و 
دلنشين از نظر قافيه بر ذهن ستككينى نمى كند زيرا كه در هر مصراع آن كرمى احساس موج مى زند و از انديشه اى ناب 
استحكام يافته است. 


د كم اكتبر 1814» شلى با خانواده اش به فلورانس رفتند و در آنجا مرى فرزند سومش را به دنيا آورد. يسرى بود كه او را 
يرسى نام كذارند. در فلورانس» كلر كلرمنت شغلى در سمت يكك معلم سرخانه بيدا كرد و سرانجام شلى را از كشيدن بار 
تكفل خود آزاد ساخت. در 59 كتير 26٠‏ از فلورانس به شهر بيزا رفتند و در آنجا در هتل تريالاتتسى اقامت كزيدند؛ در 


همين شهر بود كه شلى با جالبترين و عجيب ترين ماجراهاى زند كيش روبه رو شد. 


با آنكه شلى ييابى دستخوش كسالت و رنجورى جسمى بود هيج كاه حساسيت خويش را در برابر جاذبه هاى جنسى از دست 
نداده بود؛ و جنانجه با زنى برمى خورد كه نه تنها زيبا بلكه شوريده بخت نيز بود» آن كشش مضاعف او را از خود بيخود مى 
ساخت. اميليا ويويانى دخترى از يكك خانواده بزركك و سرشناس بود؛ او راء و برخلاف ميل خودشء به صومعه اى نزديكك بيزا 
سيرده بودند كه بكارتش محفوظ بماند تا زمانى كه شوهرى مناسب (از نظر مالى) برايش بيدا شود. شلى و مرى و كاهى نيز 
كلر به ديدار آن دختر مى رفتند و جملككى مجذوب زيبايى اصيل جهره و اندام؛ رفتار آميخته به فروتنى و سادكى عارى از ريا 
و اطمينانبخش وى شده بودند. در نظر شاعر ماء آن دختر غايت مطلوب جلوه مى كرد و شلى او را موضوع رؤياهاى در حال 
بيدارى خود قرار داد و برخى از آن رؤياها را در قطعه اى به نام ابييسيجيديون (١به‏ يكك روح بى همتا؟») به شعر سرود و اين 
قطعه با نام مستعار شاعر درسال 187١‏ انتشار يافت. جند مصراع شكفتى برانكيز از اين قطعه: 


هركز نينديشيدم كه بيش از مركك شاهد باشم 

تجلى جوانى را كه اين جنين به كمال رسيده باشد. اميلى» 
تو را دوست مى دارم» كرجه مردمان يروايى ندارند 

آن عشق رابا شرم ناشايسته اى از رونق عارى سازند. 

اى كاش من و توء توأمانى از يكك مادر بوديم! 
ا 000 

مى توانست رشته اى از خواهرى براى او و تو باشد» 


بدانسان كه دو يرتو از يكك ابديت را در هم مى آميخت؛ 


و باز در همان حال» يكى مجاز و ديكرى واقعى مى نمود. 


0 أعأعمرجناهلا 


ص: 4102 


اين نامها كرجه عزيز استء نمى تواند آن جنانكه شايد» تصوير كند 
جكونه در وراى هركونه يناهى؛ من از آن تو هستمء آه» من! 

از آن تو نيستم: من ياره اى از وجود تو هستم. 

و با همين وضعء شاعر از جذبه اى به جذبه ديكر مى غلطد: 

حمس خواهر! فر هكها رهماق سروفت: 

كه مسيرت اين جنين عارى از ستاره استء اى آنكه بسى دير آمده اى 
محبوبم! اى آنكه بسى زود ستايش مرا برانكيخته اى! 

زيرا كه در كشتزارهاى ابديت 

روح من از آغاز بايد كه روح تو را يرستيده باشد 

كه حضورى ملكوتى در مأوايى ملكوتى است. 


واضح است كه در آن زمان جوانى بيست و هشت ساله در وضعى به سر مى برد كه از يديد آوردن تصورى از كمال مطلوب 
لذت مى برد. قوانين و اخلاقيات نمى توانند غده هاى ما را كاملا تحت نظم و قاعده اى د رآورند؛ و انسان» خلاصه كه نابغه يا 
شاعر هم باشدء بايد كري زكاهى و آرامشى بجويدء خواه به صورت عمل و خواه به شكل تجلى هنرى. در اين مورد به 


خصوص. روح رنجور و بيمار با شعرى درمان يافت يا به رهايى رسيد؛ شعرى كه بين ابتذال و تعالى در نوسان است: 
روز فرا رسيده و تو با من يرواز خواهى كره. ... 

هم اكنون كشت .دن بندى كاوشتاوة ات 

بادى برفراز ستيغ كوهستان در هياهوست. 

تا شاعر و دلدارش را به جزيره اى در درياى نيلكون اه برساند: 

جزيره ايست بين بهشتء فضاء زمين» و درياء 

كه جنين كهواره در آرامشى كامل در اهتزاز است .. 


اين جزيره و خانه اى در آن از آن منست و من عهد كرده ام 


تا تو را بانوى كوشه انزواى خود سازم. 

در آنجاء عاشق و معشوق» هر دو معشوق يك يكرند: 

نفسهايمان در هم خواهد آميخت,ء آغوشهايمان بر هم خواهد ساييد 
و ركهايمان همزمان خواهد طبيد؛ و لبهايمان 

با فصاحتى در وراى وازكانء همديكر را خواهد يوشانيد 

روحى كه در بين لبها فروزانست و جاههايى كه 

دن ذووتكوين بالك هافق ذافهان جرشاست: 

جشمه سارهايى از زرفترين زرفاى زندكيمان 

در صفاى زرين شور و هيجان ما فروخواهد ريخت .. 

به طبش مى افتم؛ فرو مى ريزم» مى لرزم واز خود بيخود مى شوم! 


ص: ا 


آيا اين مى تواند «شلى عريان و بى يرده) باشد؟ مرى بيجاره كه سرش با يرسى» كودك نوزاد» كرم بود و در رؤياهاى خويش 
عوط من خوردء تا جندى از ان جوشكن وافؤراق الساسات فوهرش در برابن دخترق: ديكرى خبن.بوة. امااذن هميق وان 
آن منبع الهام و برانكيزاندده تخيل رو به زوال كذارد. اميليا با مردى ازدواج كردء و (بنا به كفته مرى) براى شوهرش «زند كى 
دوزخى فراهم آورد.» شلى از كناه شيرين و يرلذت و خوش آهنككّش توبه كرد و مرى نيز برخاطر يريش شوهرش با تفاهم و 


همدرديى مادروار» مرهم نهاد. 


وقتى شلى شنيد كيتس در ككذشته است (7 فوريه 1871) جشمه طبع شاعرانه اش جوشش دل انككيزترى بيدا كرد. شايد او به 
منظومه انديميون اث ركيتس جندان توجهى معطوف نمى داشت ولى «انتقاد بيرحمانه اى» كه در مجله كوارترلى ريويو درباره 
آن كار با ارزش و برجسته كيتس درج شده بود» شلى را جنان دستخوش خشم ساخت كه از الاهه خود و كيتسء يعنى از موز 
الاهه شعرء تمنا كرد او را الهام بخشد تا مرثيه اى شايسته براى آن شاعر جوانمركك بسرايد. در ١١‏ زوئن به ناشر لندنى خود 
جنين نوشت: «منظومه «آدونائيس» به يايان رسيده است و تو آن را بزودى دريافت خواهى كرد. براى آنكه از مقبوليتى 
برخوردار شود كوشش جندانى مبذول نداشته ام ولى شايد كه بتوان آن را بى نقصترين تصنيفاتم به شمار آورد.» شلى براى 
سرودن اين قطعه قالب دشوار اشعار سينسر را بر كزيده بود. كه اندكى قبل از آن زمانء بايرن با سرجشمه اى سرشارتر از قافيه 
هاء آن را در منظومه زيارت جايلدهرلد به كار برده بود. شلى بر روى اين مرثيه با همه دقت و وسواس بيكر تراشى كه مجسمه 
يادبودى براى يكك دوست بيبردازد» سركرم تصنيف شد ولى ضرورت و قيد آن قالب خشكك و عارى از انعطاف به برخى از 
بنجاه و ينج بند اين اثر حالتى تصنعى بخشيد - حالتى كه اكر هنرمند كمتر دستخوش شتابزد كى بود مى توانست از آن احتراز 
جويد. مضمون اين اثر نيز بر اين كمان استوار شده بود كه كيتس در نتيجه آن انتقاد جان سيرده است و شاعر سوكوار در 
مركك دوستشء دعا مى كرد «لعن قابيل بر آن كسى كه سينه معصوم تو را آماج تير جفا ساخت.) ولى كالبد شكافى كيتس 
نشان ذاة كه شاع دز اثر سمارى سل حناة در كدشته است: 


در سه بند فرجامين» شلى به مركك خويشتن خوشامد مى كويد جون موجب به هم بيوستكى خجسته وى با آن دركذشته ناميرا 


خواهد شد: 

يكى يراجائ مى,مائذه سيارئ. د كركون من شؤتك و مى كذرئك» 

روشنايى بهشت براى هميشه مى درخشدء و سايه هاى زمين روبه كريز مى نهند؛ 
ند كئ» يظير كنيك بلورينى رنكارنكك» 

بر تابش سبيد و ياكك ابديت» لكه مى كذارد 

6ن زهاك كتدمر كف ان ويا تمال كلدو يارة بارة سازة. > بهي 


اكر خواهى دن كتاز آن كس" ناشى كه در جستجويش هنى ١‏ ... 


١ ص:‎ 


جرا درنكك مى كنى» جرا باز مى كردى» جرا درهم فشرده مى شوىء قلب من؟ 
اميدهاى تو جند كاهى است بر باد رفته؛ از همه جيزها كه در اينجاست 
اميدهاى تو زايل كشته > تو نيز بايد اكنون روانه شوى! ... 

ابن آدونائيس.اسث كه فرا مى خواتدث! اوهه با شتاب" بدانجا روان شو 
مكذان بيقن ازاية زند كى بكائاتد اتجدر] مركن هن تواتل يوتد دهده . 

من در تاريكى و بيمناكى به جايى بس دور برده مى شوم؛ 

در حالى كه در درونيترين حجاب ملكوت مى سوزمء 

روح آدونائيس به سان اخترى» 

از مأوايى كه جاودانكان در آنجايند رهنمونم شود. 

در اينجا مى توان جنين ينداشت كه كيتس به اين ندا با جند مصراع فراموش ناشدنى خويش ياسخ كفته باشد: 
اتكك بيقن از هر زهان ديكن عردن ا شكوواى ثمابله 

كه در نيمشب بدون هيج رنجى از ماندن باز ايستى» 

در آن حال كه روحت را آزادانه نثار مى كنى 

در جنان نشئه واز خود بيخود شدنى! 

1- عشق وانقلاب: بايرن» 1471-1414 


شلى از آخرين ديدار خود با بايرن خاطرات متنوعى همراه داشت - رفتار مطلوب و آميخته با ظرافت وىء كفتكوهايى بى 
تزوير و آميخته با صداقت» شواهدى از سخا و كشاده دستى > و رضايت خاطر بى يرده و هويداى وى از كذراندن يكك 
تدك ادكنديا اسك عقارت امزكر كتار مفاحياة واروسيتاة:رنهاة اعالناي كدوفويا آنان كر سن امود شايك 
فرومايه ترين زنانى باشند كه در زير آسمان به سر مى برند. ... بايرن با فرودست ترين زنانى از اين كونه آشناست؛ از آن 
قماش زنان كه رانند كان كوندولاهاى ونيزى وى از خيابانها همراه خويش مى كنند. او به يدران و مادران مجال مى دهد كه 
بر سر بهاى دخترشان با وى به جانه زدن برخيزند. ... ولى اينكه وى شاعرى توانا و والاست كمان دارم كه در خطاب وى به 
اقيانوس منعكس باشد.)١‏ بايرن خود از اينكه اصول اخلاقى و آنجه را به ذوق و سليقه انكليسى مطبوع مى نمود از دست فرو 


هشته است آكاه بود. قوانين جامعه انككلستان او را از ميان خود رانده و از مزاياى اجتماعى محروم ساخته بود؛ واو هم به سهم 


خويش آن قوانين را ناديده مى انككاشت. با وجود اين» در سال 1819 به دوستى كفت: «من از زندكيى كه در ونيز داشتم 


خسته و بيزارم و خوشحال مى شدم اكر مى توانستم از آن روى بركردانم.» بايرن در اين 


)١(‏ اشاره به بند 16 منظومه «جايلد هرلد» كه در آن خطاب بايرن به اقيانوس است. - م. 


ص: )غ244 


قرة نا ناوي و شكيان و اخللاضن ترد كو هجول مرو شد 


وقتى ترزا در آوريل 1814 از راونا براى كردش به ونيز آمده بودء او و بايرن براى نخستين بار با يكديكر ملاقات كردند. زنى 
بود نوزدهساله. كوجك اندام؛ زيباء خوديسند كه تحصيلاتش را در صومعه اى به يايان رسانيده بود. موجودى خونكرم و 
شورانكيز مى نمود. شوهرشء كنت آلساندرو كويتجولىء ينجاه و هشت ساله. قبل از آن دوبار ازدواج كرده بود و اغلاب 
اوقات در سوداكريهاى خويش مستغرق بود. دقيقاً به خاطر همين موقعيت بود كه قوانين و اصول اخلاقى معمول و مرسوم در 
بين طبقه ممتاز ايتاليا زن را مجاز مى شمرد مردى را به عنوان كاوالى يره سرونته (نديم ملتزم ركاب) در كنار داشته باشد. 
جنين مردى هميشه در دسترس زن مورد نظر قرار داشت تا او را تحسين كند؛ موجبات تفريح خاطرش را فراهم آورد؛ او را 
همراهى كند؛ و در برابر آن خدمتهاء به نهادن بوسه اى بر دست زن ياداش يابد» و كاهى ياداش از اين حد فراتر مى رفت و 
اين در صورتى ميسر ميشد كه زن كرم را با احتياط و بصيرت توأم مى كرد و شوهر نيز كيج و كرفتار يا خسته و از حال رفته 
بود. البته هميشه اين خطر نيز كمابيش متصور بود كه كار به دوثئل انجامد, ولى كاهى شوهرء كمكك آن آقاى ملازم ونديم 
همسرش را غنيمت مى شمرد و جند صباحى غيبت مى كرد تا به سركرميهاى خود برسد. بدين سان بود كه خانم كنتس به 
خود اجازه داد مجذوب و فريفته جهره مطبوع. سخنان وسوسه انككيز و لنكك لنكك خراميدن جذاب آن مرد انككليسى بشود. يا 
جنانكه خود بعدها مى كفت: 


سيماى نجيب و بسيار ظريف و مطبوع وى لحن صداء طرز رفتار» هزاران افسونكرى و فريبايى كه او را در برمى كرفتء او را 
بدان حد متفاوت جلوه كر مى ساخت و برتر از ديككرانى كه تا آن زمان ديده بودم قرار مى داد كه ممكن نبود زرفترين تأثير را 


بر من نككذارد. از آن شب در همه مدتى كه در ونيز بودم» هر روز با او ديدار مى كردم. 


آن روزهاى خوشبختى آميخته با بى يروايى زمانى به يايان رسيد كه كنت آلساندروء ترزا را به راونا بازكردانيد. بايرن نامه 
هاى اطمينانبخش و سرشار از وعد و وعيد براى ترزا فرستاد. از جمله در نامه ؟؟ آوريل ١181١9‏ جنين نوشته بود: «به تو اطمينان 
مى دهم كه تو آخرين عشق و مايه شور و نشاط من خواهى بود. يبش از آنكه با تو آشنا شوم» نسبت به زنان بسيارى احساس 
تمايل مى كردم ولى هركز هوش و حواسم معطوف به يكك نفر نمى شد. اكنون مى توانم بككُويم كه تو را دوست دارم. ديكر 


در اول زوئن بايرن با «آن كالسكه مجهز و سنكين نايلثون وار» خويش ونيز را به صوب راونا تركك كفت - آن هم به عنوان 
جهانكردى كه قصد ذارد از هزار ذانته ذيدار كند. ترزا مقدم او را كرامى داشت» كنت هم از خود مهربانى و خوشرويى نشان 


داد. بايرن ضمن نامه اى به يكى از دوستانش نوشت: «در اين ديار به ميزان فراوانى عشق مى ورزند و كمتر به جنايت 


8/٠١ ص:‎ 


دست مى آلايند.» به او فرصت داده شد ترزا را همراه خويش به لاميرا (در يازده كيلومترى جنوب ونيز) ببرد - جايى كه بايرن 
در آن ويلايى داشت. در آن ويلاء دور از جشم اغيار عشق ورزى آن دو بدون هيجكونه محظورى آغاز شد و حتى با وجود 
بواسير ترزا ادامه يافت. آلكراء دختر بايرن» در آن ويلا به يدرش و ترزا بيوست و با حضور خود به آن كردهمايى ظاهرى 
احترام آميز بخشيد. تام مور در اين زمان به آن ويلا رسيد؛ درنكى كرد و نسخه دستنويس اثرى به نام «زندكى و ماجراهاى 


من» را از بايرن دريافت داشت - اثرى كه انتشارش موجب برانكيختن آشوب و هيجان زيادى يس از مركك نويسنده شد. 


بايرن ترزا را از لاميرا به ونيز برد و در آنجا با هم در عمارت مجلل مرسوم به يالاتتسو موجنيكو متعلق به بايرن به سر بردند. در 
اين موقع يدر ترزا به سراغ دخترش آمدء او را با خود به راونا برد» و قدغن كرد بايرن به دنبالش روان شود. وقتى ترزا به راونا 
رستيد سكة مار شد و حالقن ا آن اتدازه ب وعامة كرايند كة شوهركن شتابزدةاية وثتال نابرة فزسَتاة» به'اميد انكه نا 
حضور بايرن حال ترزا بهبودى يابد. بايرن در *” دسامبر 1819 به راونا آمد و يس از آنكه مدتى سر كردان بود سرانجام به 
عنوان يك مستأجر در طبقه سوم قصر كنت سكونت كزيد. بايرن در اين منزل جديدء دو كربه» شش سكك, يكك كو ركن» 
يكك قوشء, يكك زاغ دست آموزء يكك ميمون و يكك روباه به همراه آورد. در حالى كه جنين زندكى با تعلقات خاطر 
كوناكون را دنبال مى كرد قسمتهاى عمده اى از منظومه دون وان را تصنيف كردء جند نمايشنامه ادبى و يراز لفاظى درباره 
«داج ١اهاى‏ ونيز نكاشت كه نمى شد آنها را برروى صحنه آورد. به علاوه نمايشنامه جالبى درباره ساردانايالوس>” نوشت؛ و 
سرانجام؛ در زوئيه 2147١‏ درام منظوم قابيل: يكك نمايش مذهبى را يديد ورد واين اثر زشتى و كراهت نام وى را در انككلستان 


به اوج رسانيد. 


صحنه اول اين درام» آدم و حوارا نشان مى دهد و در كنار آنانء قابيل با عاده (خواهر و همسرش) و هابيل نيز باظله (خواهر و 
همسرش) هستند كه جملكى آماده به عمل آوردن مراسم قربانى و نيايش به دركاه يهوه مى نمايند. در اين موقع قابيل شروع 
به يرسيدن نكته هايى از يدر و مادرش مى كند واينها همان نكاتى است كه بايرن را در دوران دانشجويى به حيرت افكنده 
است: جرا خداوند مركك را ابداع كرده؟ اككر حوا از ميوه درخت معرفت خورده؛ جرا خداوند آن درخت با ميوه ممنوع را 
درباغ عدن در نقطه اى كه به جشم بيايد كاشته است؟ و اصلا جرا بايد ميل و شوق براى معرفت به كناه تعبير شود؟ جرا 
خداوند قادر مطلق براى مجازات عمل حوا كه صرفاً يكك ناخنكك بوده؛ مقرر داشته است كه رنج جون نصيب و مركك به سان 
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تقدير همه موجودات زنده باشد؟ مركك جيست؟ (نا آن زمان كسى مركك را نديده بود.) قابيل با همان حالت عصيانكرانه اش» 
مستغرق در افكار خويشء به حال خود كذارده مى شود در حالى كه ديككران بيرون مى روند تا به كارهاى روزانه خود برسند. 
در اين موقع لوكيفر (نوآور يا شيطان) ظاهر مى شود و جنانكه در منظومه مشهور ميلتن نيز آمده استء ابتكار صحنه را به 


دست خود مى كيرد و يا حالتى غرور آميز خود را جنين مى خواندء يكى از: 
ارواحى كه جرأت مى كنند برجبار قادر مطلق بنكرند» 

بر جهره جاويدانشء و به او بكويند 

شر او نيكو نيست. 


عاده باز مى كردد واز قابيل درخواست مى كند به بستكانش در مزرعه ملحق شود. قابيل در آن روز سهم خود را از كارهاى 
روزانه انجام نداده است؛ عاده به جاى آن جنين كرده؛ واينكك از قابيل دعوت مى كند ساعتى را در كنار هم بيارامند و به عشق 
ورزى ببردازند. لوكيفر عاده را سرزنش مى كند و براى او عشق را جون اغوايى جهت بارورى و توليد مثل توصيف كرده و 
بيشكويى مى كند كه از آن يس قرنها و قرنها كار و ستيزه و رنج و مركك در انتظار ميليونها مردى خواهد بود كه سرمنشاء 
وجود خويش را در رحم وى جستجو خواهند كرد. ... سيس قابيل و هابيل مذبح خود را آماده مى سازند. هابيل نخستين بره از 
رمه خويش را قربانى مى سازد ولى قابيل مقدارى ميوه به عنوان نذر تقديم مى دارد در حالى كه به جاى دعا و نيايشء باز مى 
يرسد جرا قادر مطلق» شر و بدى را مجاز شمرده است؟ بره اى كه هابيل قربانى كرده همراه شعله اى درخشان به آسمان برده 
مى شود ولى مذبح قابيل در اثر وزش بادى تند و سخت وازكون مى شود و ميوه هايى را كه نذر كرده بر روى خاكك يراكنده 
مى شود. قابيل كه از اين بابت دستخوش خشم شده است درصدد آن برمى آيد كه مذبح هابيل را ويران سازد. هابيل در 
برابرش ايستاد كى مى كندء و قابيل ضربه اى بر او وارد مى آورد؛ و هابيل از ياى در مى آيد. آدم؛ حوا را سرزنش مى كند و 
اواو امئشاء اصلى كناد مين ثمارد» خوا نيز قابيل زا تفرين عى كبدء عاده به شفاعك برهي خيزة اماد زه او را تفرين مك زيرا كه 
او برادر من است و نيز شوى من.) آدم به قابيل دستور مى دهد آنان را تركك كويد و ديكر به سويشان باز نككردد. عاده نيز 
همراه قابيل با او به تبعيد مى رود. از آنجا كه هابيل بدون يديد آوردن فرزندى مرده بود» همه ابناء بشر (بايرن به اين نتيجه مى 
رسد) از اخلاف قابيل به شمار مى آيند و نشان و داغ او را در غرايز نهفته به همراه دارند ‏ غرايزى كه به صورت خشونت» 
جنايت و جنكك تجلى مى كند. 


درام قابيل كاهى جون معارضه و كوششى مخالفت آميز از جانب يكك شاكرد مدرسه اى ملحد مى نمايد كه كتاب جامعه را 
نخوانده باشد؛ ولى» در همان حال؛ لحظه هايى دارد كه اين درام قدرت و شكوهى نظير اثر ميلتن را بيدا مى كند. والتر سكات 
كه بايرن درام قابيل را به وى اهدا كرده بود» آن را ستود كما اينكه كوته وقتى لحظه اى جشم انداز المب وار خويش را 
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كنار كداشت كفت «زسانضى ابن اثر جتانست كيان ديكر نظيرش را در جهان نخواهيم ديد. انتشار درام قابيل در انكلستان. با 
انتقاداتى آميخته با خشم و غوغا و ابراز تنفر روبه رو شد - در نظر جامعه انككلستان جنين مى آمد كه قابيل ديكرى ولى از او 
جنايتكارتر نمودار كشته؛ جنايتكارى كه ايمان بر يا نككهدارنده هزاران نسل را برباد مى دهد. مارى به بايرن زنهار داد كه 


خوائنك كان اثارش .سرغت كاهش فى نابك. 


تصويرى كه بايرن از عاده شريكك باوفاى زند كى قابيل ترسيم كرده است دليل بر وجود عنصر لطف و شفقت در سيرت خود 
اوست؛ ولى رفتارى كه با آلكرا دخترش و مادر وى نشان مى دهد حاكى از وجود شقاوت و بى عاطفكى درهمين سيرت مى 
باشد. دختر بجه معصومى كه زمانى شاد بود و در آن موقع جهار سال داشت از اينكه خود را جنان دور از محل اقامت هريكك 
از والدينش مى يافت» احساس اندوه مى كرد. اين احساس برايش بيش آمده بود كه خانواده هاينر نيز از سريرستى او خسته 
شده اند و ديكر تمايلى به نككهدارى او در نزد خويش ندارند. بايرن كسى را فرستاد تا آلكرا را به نزد او در راونا بياورد» ولى 
نمى توانست در آن شهر دختر خردسال را با خود و در كنار باغ وحش كوجكى كه به كردخويش جمع آورده بود نككاه دارد 
-آن هم در خانه آدمى كه بيش از آن حوصله زيستن با بايرن را نداشت؛ مردى كه در اثر ارتباط با همسرش او را انكشت 
نماى مردم ساخته بود. يس از مدتى انديشيدن و جاره جويىء بايرن دخترش را در اول مارس 0١‏ به ديرى در باكنا كاوالو 
كه در بيست كيلومترى راونا بود سبردء با اين كمان كه الكرا در آنجا مصاحبانى خواهد يافت» و از فرصتى هم براى آموزش 
بانصيب خواهد شد. كاتوليك بودن راهبه هاى اداره كننده آن دير براى بايرن مسثله اى نبود و برعكس جنين احساس مى 
كردء كه اككر دختركك در ايتاليا بدون مذهب بار بيايد در حكم فاجعه اى خواهد بود آن هم در كشورى كه هر زن يكك 
كاتوليك خداترس بود واين ديندارى راحتى به عوالم عشقبازى و ماجراهاى عشقى خود سرايت مى داد. در نظر بايرن» به 
هرحال اكر قرار مى شد كسى مسيحى باشد جه بهتر كه مسيحى متدين و مؤمنى از آب در آيد؛ يايبند انجيل و طريقت 
حواريون مسيح باشد؛ در مراسم قداس حضور يابد» قديسين را بشناسد؛ و خلاصه آنكه يكك كاتوليك تمام عيار بشود. بايرن 
در نامه اى به تاريخ ٠١‏ آوريل ١‏ نوشت «ميل دارم آلككرا بيرو مذهب كاتوليكك رومى باشد كه به نظر من بهترين مذاهب 
است.» بايرن نزد خويش جنين تصميم كرفته بود كه وقتى آلككرا به سن ازدواج برسدء 5,0٠١‏ ليره به عنوان جهيزيه همراه او 


كند تا دخترش براى بيدا كردن شوهر با دشوارى مواجه نشود. 


اين ترتيب از نظر بايرن مناسب مى نمودء ولى وقتى كلر كلرمنت مادر آلكرا ازاين امر با خبر شد شديداً مخالفت ورزيد» واز 
شلى خواهش كرد كارى كند تا بايرن بار ديكر آلككرا را به او بازكرداند. شلى قبول كرد به راونا برود تا دريابد وضع آلككرا 
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توكة وال لزه ماروة نما وت اتاو اود مدان ف انراق سروف عه اوى ستلاتة عررض زا "كافون ريافقة يز اكتر ةده 
شيوه اى زند كى مى كند كه با زند كيش در ونيز كاملا متفاوت است.» بايرن براى شلى تعريف كرد كه جون اوضاع سياسى او 
را ناكزير مى سازد هرجه زودتر به فلورانس يا ييزا برود» در آن صورت آلككرا را نيزبا خود خواهد برد و در آن حال دختركك 
نزديك مادرش خواهد بود و ديدار آن دو آسان خواهد شد. شلى از اين راه حل بايرن راضى شد و سيس توجهش معطوف به 


وقتى در راونا بود خبرى شنيد كه موجب حيرت و وحشتش شد. از قرار معلوم اليزه يرستار سويسى آلككرا (كه شلى او را در 
سال 187١‏ از خدمت اخراج كرده بود) به خانواده هاينر كفته بود شلى با مادر آلكراء ارتباط جنسى ينهانى داشته است و كلر 
در فلورانس» حاصل آن ارتباط را به صورت فرزندى به دنيا آورده و آن بجه را به مؤسسه اى كه از كودكان سرراهى 
نكهدارى مى كندء سيرده است. از آن كذشته شلى و كلر با مرى رفتارى شرم آور داشته اند و حتى او را به باد كتكك كرفته 
اند. شاعر متعجب و يريشان حال بى درنكك در تاريخ 7 اوت نامه اى به مرى نوشت و از او تقاضا كرد شرحى براى خانواده 
هاينر بنويسد و ساختكى بودن آن اراجيف را اعلا-م دارد. مرى نيز اين كار را كرد ولى نامه اش را براى شلى فرستاد تا وى 
نفقيؤة:نزاانا مق كتد قلي [ناناها عرق ززامه اررق تغاة :ات و ظاعرا سالفع امود عن كديانية 1ن نامه يرا اناده هار 
خواهد داد. در همان اوان» شلى دريافت كه بايرن هم از آن شايعات و اراجيف ناغين بودة :و ظاهر | ]انها را باون ناشع :اسك ابت 
موضوع موجب ناراحتى و تأثر خاطر شلى شد زيرا كه از بايرن جنان انتظار نداشت. بدين سان بود كه آتش دوستى ديرين بين 
شلى و بايرن شروع به سردشدن كرد؛ و هنككامى كه بايرن از راونا عازم ييزا شد و آلككرا را همجنان در دير باقى كذاشت, آن 


دوستىء بيش از بيش روبه سردى و بى مهرى نهاد. 


تغيير خاطر بايرن و تأثيرش بر دوستى وى با شلىء نتيجه اختلاط عشق با انقلاب بود. در زوئيه 2187١‏ يدر ترزا موسوم به كنت 
روكروكامبا از شوراى كاردينالها فرمانى دريافت داشته بود كه به موجب آن ترزا مى توانست از همسرش جدا شود و شوهر 
نفقه همسر را همجنان بيردازد» مشروط بر آنكه ترزا با والدينش زندكى كند. ترزا نيز با اين تصميم موافقت كرد و به خانه 
بدرى رفت. بايرن كه هنوز در قصر كنت كويتجولى زندكى مى كرد از آن يس مرتباً به خانه كامبا رفت و آمد داشت. در 
اين ميانء بايرن از بى بردن به اينكه كامبا و يسرش بيترو در زمره رهبران نهضت كاربونارى هستند. خوشحال شد. كاربونارى 
سازمانى سرى و انقلابى بود با هدف براندازى سلطه اتريشيها بر شمال ايتالياء سلطه ياب در ايتالياى وسطى و نفوذ بوربونهاى 
مستقر در نايل بر «قلمرو سيسيلهاى دوكانه) (منظور از سيسيلهاى دوكانه. جنوب ايتاليا و جزيره سيسيل است). بايرن قبل از آن 
تاريخ» در سال 21819 در منظومه اى به نام بيش كويى دانته از جملكى مردم 
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ايتاليا خواستار شده بود به ياخيزند و خود را از قيد سلطه هايسبوركها و بوربونها آزاد سازند. در سال 8 جاسوسان اتريش 
به بايرن مظنون شدند زيرا تصور مى كردند وجوه لازم در تهيه اسلحه براى نهضت كاربونارى را بايرن تأمين مى كند؛ ودر 
همان اوان» در اعلا-ميه اى كه از طرف سلطنت طلبان طرفدار اتريش بر در و ديوار راونا جسبانده شدء كشتن بايرن را نيز 
خواستار شده بودند. در 75 فوريه 0 قيام سازمان كاربونارى به شكست انجاميد و رهبرانش راه كريز بيش كرفتند؛ و از آن 
نواحى ايتاليا كه تحت فرمانروايى اتريشيها و ياب و بوربونها بود خارج شدند. كنت كامبا و يسرش به بيزا رفتند. به تشويق و 
توصيه بايرن» ترزا هم به دنبال آنان رفت. در اول نوامبر ١67١‏ خود بايرن نيز به بيزا وارد شد و در هتلى به نام كازالانفرانجى 
در كنار رود آرنو مأوا كزيدء اين همان هتلى بود كه شلى نيز در آن براى خود و خانواده اش جند اطاق كرفته بود. در همين 


محل مقدر بود كه دوستى آنان براى آخرين بار به محكك تجربه سوده شود. 
71- تضادها 


دو شاعر در اين زمان به اوج تكامل هنرى خود رسيده بودند. بايرن هنوز مى بايست جند بخش از منظومه دون وان را 
بسرايد. اين بخشها جنان با تلخى خصومت نسبت به انكلستان آميخته بود كه حتى يكك خواننده باذوق فرانسوى آن را عارى از 
اعتدال مى يافت. اثرى ديكر از بايرن به نام رؤيايى از روز داورى كه در اكتبر ١‏ انتشار يافتء نيز به شيوه اى بيرحمانه؛ 
هجوآميز و طنز آلود بود. ولى جون ساوذى. در اثر ديكر به همين نام كه در آوريل آن سال منتشر شده بودء بايرن را رهبر و 
بيشرو مكتب اهريمنى در شعر انكليسى خوانده بود» آن عملش حس انتقامجويى را در جان بايرن برانكيخت و به يارى ذوق و 
استعداد خاص خودش ساوذى را ادب كرد و برجاى خود نشاند. بايرن در اين اثر آخرينء از آن افسرد كى رمانتيكك آميخته با 
ترحم بر حال خويش كه در جايلد هرلد نشان داده بود دورى جست و به جنبه كلاسيكك بيشترى از خردمندى و شوخ طبعى 
در قضاوت درباره ديكران» روى آوردء ولى هنوز از مرحله اعتدال به دور بود. نامه هايش» به خصوص آنهايى كه به مارى 
ناشر آثارش نوشته استء طبع و حالت يخته تر و جا افتاده ترى را نشان مى دهد؛ زيرا در آن نامه ها بذله كويى تلخ و كزاينده 
اش با كنكاشى انتقادآميز در درون خويشء ملايم شده است - جنانكه كويى نويسنده دريافته است آزرم و فروتنى راهى به 


خردمندى مى كشايد. 


بايرن درباره شعرش جانب فروتنى را نككّاه مى داشت. «من به هيج روى» شعر و شاعران را از نظر هوش و خرد در ترازى والا 
قرار نمى دهم. شايد اين امر نوعى تظاهر تلقى شود ولى عقيده راستين من جنين است. ... من استعداد براى عمل - خواه در 


' 
ميدان جنكك» در يشت تريبون 


ص: 2/6 


سنا يا در يهنه علوم - را بر همه تفكرات و تأملات آنان كه صرفاً رؤيابينانى هستند» ترجيح مى دهم.» شلى را به عنوان يكك 
انسان مى ستود ولى در نظرشء قسمت اعظم اشعار وى» اوهام و وسواسهاى كودكانه جلوه مى كرد. خودش مشتاق آن بود كه 
بيشتر به عنوان يكك انسان, و نه به خاطر شاعر بودنش» ارج و قدر يابد. شخصاً به طرزى دردناك از ظاهر خويش با خبر بود. 
سوار شدن در كالسكه را بر راه بيمايى ترجيح مى داد. زيرا لنكى ياى راستش نظر رهككذران را از سيماى مقبولش به ياى 
معيوبش معطوف مى ساخت. از نظر برهيز غذايى؛ زندكى بايرن بين دو مرحله افراط و تفريط در نوسان مى ككذشتء بدين 
معنى كه مدتى جنان مى خورد كه از دهانش برمى آمد و به فربهى مى كراييد» سيس براى مدتى آنقدر امساكك مى كرد كه 
از ضعف جانش برمى آمد. در اثر اين نوسان. بايرنى كه در سال 18١8‏ با قدى در حدود ١78‏ سانتيمتر» 8 كيل وكرم وزن 
داشت» در 181١7‏ وزنش به 27 كيل وكرم رسيده بود و باز در سال 181١8‏ با وزنى در حدود 95 كيل وكرم جون موجودى باد 
كرده مى نمود. از بيروزيهايش در عشق ورزى مغرور بوده واز آن ييروزيها كزارشهايى متكى بر ارقام براى دوستان مى 
فرإشفاكه نابرق سند اوه ومشفوكن الصوانهاك رو عو اطق هالا زاف وكية و شيك قد ويشنان لضان بزقاوق وريدن 
رااز دست مى نهاد. هوش و خردش درخشان ولى نااستوار و آميخته باعدم اعتدال بود. كوته در اين باره جنين اظهار نظر 


كرده بود: «در آن لحظه كه بايرن به انديشه و تأمل مى نشيند» كود كى بيش نيست.) 


از نظر مذهبىء بايرن در آغاز كالوينيست بود. به هنكام آغاز نكارش منظومه جايلدهرلد با همان حرارت و شوق يروتستانهاى 


نخستين درباره نظام يايى با عنوان يكك «روسبى بابلى» اظهار نظر مى كرد. 


در دهه سوم عمر به مطالعه فلسفه يرداخت. از اسيينوزا خوشش مى آمد؛ هيوم را براو ترجيح مى داد و جنين اظهار مى داشت 
«من هيج جيز را انكار نمى كنم ولى در همه جيز شكك روا مى دارم.» در سال ١‏ به دوستى كه مى كوشيد او را به مذهبى 
ديكر بككرواند نوشت «من به فنانايذيرى شما اصللا اعتقادى ندارم)؛ ده سال بعد جنين نوشت ««درباره عقيده به فنانايذيرى روح 
به نظرم مى رسد كه نمى تواند جاى هيجكونه شكى باقى باشد.» در ايتاليا با اقليم و مردم آن ديار سرسازكارى يبدا كرد, و به 
انديشيدن در جارجوب معتقدات كاتوليكها يرداخت. وقتى صداى ناقوس آنجلوس ١‏ در كليساها به صدا در مى آمد بايرن 
آرزو مى كرد تااز آرامشى برخوردار شود كه ظاهراً براى لحظه هايى بر همه ارواح آن ديار مستولى مى شد. «غالباً آرزو 
كرده ام كاش يكك كاتوليكك به دنيا مى آمدم.) در اواخر عمر (در سال 23877)» نظير دوران كودكىء از تقدير ازلى واز 


خداوند صحبت به ميان آورد. 


جون در دوران بلوغ, ايمان مذهبيش رااز دست داده بود واز آنجا كه در ادبيات و 


)١(‏ نمازى در كليساى رومى كه روزى سه بار (صبح, ظهر و بعداز ظهر) خوانده مى شود. - م. 
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فلسفه هيج كونه يايبندى اخلادقى نيافته بود ديكر نقطه اتكايى در اختيار نداشت كه به استظهار آنء در برابر احساساتء 
عواطفء يا تمايلاتى كه او را منقلب و بيقرار مى ساخت ايستادكى كند. هوش و نيروى ادراكك فارغ از تعصب و جالاك وى 
دلايل اغوا كننده اى براى تسليم شدن در برابر خواهشهاى نفس مى يافت؛ به بيان ديكر مزاج و فطرتش به عقل وى هيج كونه 
فرصتى نمى داد تا به حكمت موجود در وضع موانع و مقررات بازدارنده اجتماعى بينديشد. ظاهراً بايرن توانست بر تمايلات 
همجنس بازى خود غلبه كند و بر آنها سريوش بككذارد و آن تمايلاءت را با دوستيهاى كرم و آميخته با وفادارى جايكزين 
سازد. ولى در مقابل جذابيت خواهر ناتنيش نتوانست مقاومت آورد؛ و در منظومه جايلدهرلد» با وضعى حاكى از بى يروايى و 


كُستاخى درباره عشقش سخن مى كويد عشقى براى: 
يكك سينه كرم و لطيف 

كة ا ته خودتن ,اولك متف كرف سكن فاشك 
نسبت به بييوندى كه كليسا مقرر مى داشت. 


بايرن كه توسط جامعه انكليسىء به خاطر يا فراتر نهادن از حدود مجاز يا از آن جهت كه نتوانسته بود بر روى اعمال و كفتار 
خود سريوش ظريفى از ريا بككذارد» محكوم شناخته شده بودء عليه «تزوير و دو رويى» و زهدفروشى انككليسى اعلان جنكك داد. 
از طبقات ممتاز انكليسى به عنوان هجو جنين ياد مى كرد: «تشكيل شده از دو قبيله عظيم سرخران و ملولان.» استثمار و بهره 
كشى از كار كران را توسط صاحبان كارخانه ها محكوم مى شمرد و كاهى خواستار انقلاب مى شد: 


«خدا شاه را نجات دهد!» و شاهان راء 

زيرا اكر جنين نكند» شكك دارم از آنكه مردم بيش از اين حاضر شوند جنين كنند. 
كمان دارم صداى يرنده كوجكى را مى شنوم كه جنين مى خواند 

مردم اندكك اندكك نيرومندتر خواهند شدء .. 

و انبوه جمعيت 

سرانجام؛ جملكى از تقليد صبر ايوب به جان آيند. . 

با طيب خاطر مى كفتم «اف بر توا. 

اكر در نيافته بودم كه انقلاب» 


وفقط انقلاب. مى تواند زمين را از آلودكى دوزخ نجات بخشد. 


باقسه ايخ اعنوال "يمن |( تأطلى شعن باوزة دويافة كه تايل و شعن سيكت: به ذهو كراسي 'الحنناس لمي كتن. سيت يه وده 
مردم اعتمادى نداشتء و از آن بيمناكك بود انقلاب» به دنبال خود» يكك حكومت خودكامه مى آورد كه بمراتب بدتراز وجود 
يادشاه يا يارلمنت خواهد بود. در حكومت طبقه اشراف كه اصالت داشته باشد فضيلتى سراغ كرد و آرزوى روى كار آمدن 


يكك آريستو كراسى از افراد خردمند تربيت شده و كار آمد و مهذب در دلش يديدار شد. خودش 
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شخصاء هيج كاه ازياد نمى برد كه يكك لرد استء و خيلى زود جلو هر كونه فرض و التزام آشنايى و خودمانى بودن برمبناى 
تسحاوئ | مى: كرفكه از من ؤاشبت كه دن ووانتط اعستاغنء وعانة فاصئلهه يه كيفيات زد كن حال فزيتيكه فى يتفيد و 


نظرش درباره نايلثون به اقتضاى رويدادها د كركون شد. تا زمانى كه نايلئون خود را اميراطور نخوانده و بركرد خويش القاب و 
عناوينى فراهم نياورده بود بايرن او را به صورت واسطه بركزيده بين يادشاهان و توده هاى مردم مى نككريست. حتى» على 
رغم آن كارهاى نسنجيده نخستين و آن هجومهاى غيرمنطقى به اسيانيا و روسيه؛ بايرن دعا مى كرد كه نايلثون بر حكومتهاى 
سلطنتى ارويا فايق آيد. سيس امبراطور شكست خورهه را مورد سرزنش قرار مى داد كه به جاى كناره كيرى از مقام سلطنت» 
هرا ودش را تكفهه يود ول وققق نايلتون ال معزيزه الييجار كته مايرن باز شيكر دعا كرد وق دن ضاف غلية دول معدل 
ارويايى بيروز شود. شش سال بعدء وقتى از مركك نايلئون با خبر شدء با لحنى سوكوار كفت «برانداختن وى در حكم ضربه اى 


بود كه بر سرم فرود آمد. از آن زمان ما برده و اسير احمقها بوده ايم.) 


بايرن ممزوج شككفت آورى از خطاها و فضايل بود. وقتى دستخوش خشم مى شد مى توانست به صورت آدمى خشن و بيرحم 
درايد؛ د كلك كادف عدر لأ مرف مؤدبء. با نزاكتء با ملاحظه» و سخاوتمند بود بى يروا به دوستان نيازمندش كمكك مى 
كرد؛ حق التصنيفى به ارزش 1,٠٠١‏ ليره را به نام رابرت دالاس انتقال داد. بخشش ٠٠٠١‏ ليره ديكر موجب شد كه فرانسيس 
هاجسن از ورشكستكى نجات يابد. ترزا كويتجولى كه ظرف جهار سالء تقريباً هر روز او را مى ديد بايرن را در سراسر نهصد 
صفحه كتابش به عنوان يكك فرشته واقعى توصيف مى كند. بايرن به مراتب بيشتر از كولريج مصداق «يكك فرشته بزركك 
آسيب ديده) بودء زيرا كه در كوشت و خونش لغزشها و عيوب موروثى را همراه مى كشيد. اين عيوب موروثى را جلوه كر 
مى ساخت يا آنها را جبران مى كرد و اين كار را با كستاخى در رفتار» فيضان و فورانى در شعر و ناشى از يكك انديشه 
عصيانكرانه انجام مى داد» تا بدان حد كه كوته سالخورده را جنان تحت تأثير قرار داد كه او را «بزركترين نابغه ادبى قرن ماا 


نافيك 


در مقام مقايسه» شلى را بايد «فرشته بى اثر) ناميد؛ البته جندان هم بى اثر نبود: جه كسى خواهد كفت ب ركهاى كسترده و 
يراكنده از افسون و جادوى شعر وى» بخشى از آن بذرهايى را بر زمين نيفشاند تااز آن نهالهاى تساهل مذهبى» آزادى زنان» 
بيروزى علوم در تكنولوزى و فلسفه. تصميم حق رأى و اصلاحاتى در نظام يارلمانى برويد و تنومند شود واز بركت آن نهالها 


قرن نوزدهم را به عنوان «قرن شككفت انككيز) در نياورد؟ 


الزاكنها كدتتهيع طتال > كاما فرشيكه الى مد مدورة انبتان بود. جسمى داشتء و خواهشهاى آن دست كم دوبار به كريز همراه 


دلدار تن در داد - البته اككر نخواهيم از اميليا ويويانى ذكرى 


2/1/١ ص:‎ 


به ميان آوريم. آدمى لاغر اندام و ييوسته كرفتار رنجوريها ودردى در يشت بود كه كمتر دست از سرش برمى داشت. البته به 
وضعى استثنايى در برابر انكّيزه هاى برونى و درونى» حساس بود و حتى حساس تراز بايرن مى نمود. نامه مورخ 18 زانوايه 
١‏ وى را به كلر كلرمنت به ياد بياوريم: «تواز من مى يرسى شاديهايم را در كجا به دست مى آورم؟ در وزش باد» در نور 


در هواء در رايحه كلهاء و همه اينها مرا با هيجانى شديد تحت تأثير قرار مى دهد.» 


شلى نيزء نظير همكى ماء ولى شديدتر» شيفته خويش بود. در نامه 78 زانويه 181١7‏ در اين باب به ويليام كادوين جنين اعتراف 
كرد: ابه نظر مى آيد كه خوديرستى من يايان نايذير است.» شلى با روى آوردن به مرى كادوين و خواستار شدن از همسرش» 
هريتء به قبول مقام خواهرى در روابطش با وى» در جهت ارضاى تمايلاتش نظير هر آدم فانى كام برمى داشت,. و با بيان اين 
نكته كه هريت از مرى كمتر با فلسفه و ايدآلهاى وى توافق و سازكارى داردء از آنجه در درونش مى كذشت بيشتر يرده برمى 
داشت. درباره شعرش فروتن بود» و آن را در مرتبه اى فروتر از شعر بايرن مى انككاشت. در دوستى تا يايان وفادار و با ملاحظه 
بوذ وق تايرن مر كك شبلى “را بها مار كراوشن ذاد تحتيق 'توشت#اثلما كلك بةاشيوة ا بر جساتة دؤياره شلى دبشتهودن 
اشتباه بوديد. اين مردء بدون شكك نيكترين و خاكسارترين مردى بود كه مى شناختم. هيج كس را سراغ ندارم كه در مقام 
مقايسه با وى» جانورى بيش نباشد.» هاكك, شلى را آدمى نامنظم معرفى مى كند كه قول و قرارهايش را فراموش مى كرد؛ 
كسى كه خيلى زود مستغرق در تفكر مى شد و زمان و مكان را به دست فراموشى مى سيرد. او را معمولا آدمى غيرعملى و 
ناوارد مى انككاشتند» ولى در مسائل مربوط به يول بسادكى فريب نمى خورد؛ و درباره حقوق خود نسبت به ميراث 


يدربز ركش حداكثر كوشش و مجاهدت را به عمل آورد. 


شلى آدمى حساستر از آن بود كه بتواند يكك انديشنده كاملا عقلانى باشد و كمتر از آن شوخ طبعى نصيب داشت كه درستى 
نادوس انه يه هاف نعو يلين :وا اسويرة بوتي قران هد ان ونوا ذاكما بن افررشة ويه اضرا بتى كتانية ووو و 
واقعيت از براى او در مقام مقايسه با بهبودها و نكته هاى كوجكك اميد بخش قابل درككء جنان دلتنكك كننده و ناهنجار جلوه 
من كرد كه وتيادل مدان من :شد تنا ان ان كر ووز يه كقترازها وباعيياق نيسق يديه ذه رار امايق يناه برشل 
ييشنهاد مى كرد شاهان» وكلاى داد كسترى و كشيشان كنار كذارده شوند؛ دنيايى كه هنوز در مرحله شكار به سر مى برد به 
سوى كياهخوارى كشانيده شود؛ و عشق بين زن و مرد از همه قيدها و موانع قانونى آزاد و رها كردد. شلى در اين آزاد بودن 
عشق بين زن و مرد از نظر فطرت آدمى يا سابقه زيست شناسى انسان» هيج كونه مانع و اشكالى تصور نمى كرد. همسر بيوه 
شلى كه هنوز عشق وى را در دل داشت درباره شلى جنين مى كفت: «شلى بر اين باور بود كه انسان فقط بايد اراده كند و 
بخواهد تا هيج كونه اثرى از شر و يليدى نباشد و اككر جنين كند اثرى از شر و يليدى بر جاى نخواهد ماند. ... شلى اين باور را 


ب| شوقى 
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سوزان در جان مى يروراند.» تاريخ را تقريباً ناديده مى انككاشت جز آنكه يونانيان را جزء كسانى كه به كمال مطلوب رسيده 


بودند مى ستود و دراين مورد نيز برد كان راء كه در همان دوران كمال مطلوب وجود داشتند» ناديده مى انكاشت. 


ما در ساده ينداشتن شلى بى اختيار دستخوش زياده روى مى شويم زيرا از ياد مى بريم كه مركك هركز به او مجال نداد به حد 
كمال برسد. هم بايرن وهم شلىء به خاطر فرا رسيدن مركك نابهنكام و زودرسشان. در نظر ما به عنوان شاعران رمانتيك و 
جون مظهر خدايان نهضت رمانتيسم در انكلستان جلوه كر مى شوند. جنانجه عمرشان وفا مى كرد و به شصت سالكّى مى 
رسيدند احتمالاً دو شهروند محافظه كار از كار در مى آمدند و در نظر ما در تاريخ ادبيات مقامى يبدا مى كردند كه بسا از 


آنجه مركك رمانتيكك زودرس نصيبشان ساخته بود فروتر مى نمود. 


راستئ ذا كه ابش :دروق :شلن وواويسث و هش سالكى تان فزوكتن كذ يود كفا به صمووة استاق برخورداز از يك 
اعتدال احترام آميز مى نمود. در سال »18٠١‏ رساله اى اساسى و معتبر تحت عنوان نظرى فلسفى درباره اصلاحات نوشت كه 
سال بعد التشار'يافقت "در آن:رساله حت اظهان نظر كزذ:(شاعران وافلسوفان؛ قانوتكذاران. يه :وسميت شتاحفةه ناشده دنا 
هستند.») شاعران» به خاطر آنكه صداى تصور و تخيل هستند. تخيل و تصورى كه در بين ابتذالهاى فراوان آدميان انديشه هاى 
بديهى مى آفريند؛ انديشه هايى كه كاه به كاه آدميان را برمى انككيزد تا دست به تجربه بيازند و بيش بروند. فيلسوفان نيز به 
خاطر آنكه به مسائل اجتماعى» عادت تعقل و استدلال آرام و آميخته با خونسردى راوارد مى سازند و جشم اندازهاى سالهاى 
آينده را در برابر مردم مى كسترانند. شلى نيز» نظير بايرن و هر موجود انسانى و مهذب آن زمانء از شرايط كاركران كارخانه 
هادر انكلستان دجار طغيان و ب رآشفتكى شده بود. و همجنين از آن تجويزهاى عارى از شفقت و انسانيت مالتوس سخت 
بزاشيفتة يود كدمين كنت حكرنه لو ازدباة حمعيت :وااكرته ول قوم تستتردها زابة دسق عرفية و تفاضا سياه - 
يعنى كه ببينند جند نفر در جستجوى كار براى دست يافتن به شكلهاى موجود درصدد رقابت با يكديكر برمى آيند. شلى هم 
يروتستانها و هم كاتوليكها را مورد نكوهش قرار مى داد زيرا به زعم وى اين كروهها هر دو در به كار بردن روح مسيح در 
روابط بين غنى و فقير دجار شكست شده بودند. ييشنهاد كرد وامهاى دولت را با وضع عوارضى براغنياء سبك سازند تا ناكزير 
نشوند براى تأمين اعتبار به منظور يرداخت بهره ساليانه آن وامها متوسل به مالياتهاى سنكينى شوند كه فشارش بردوش عموم 
مردم وارد مى آيد. شلى متذكر اين نكته بود كه افزايش جمعيت بين 1888 و1819 نسبت رأى دهند كان را به آنان كه حق 
رأى ندارند بسى د كركون ساخته است تا بدانجا كه انتخاب نمايند كان يارلمنت در اختيار اقليتى باز هم محدودتر قرار كرفته و 
عملا عامه مردم را از برخوردارى از جنان حقى محروم ساخته است. او آريستو كراسى را مى بخشود زيرا كه يايه هاى آن را 


در قانون و زمان استوار مى يافت و (شايد با نظرى به آنان 


ص: الى 


كه در آينده در خاندان شلى يبدا مى شدند) يكك نوع انتقال تدريجى و معتدل ثروت را تجويز مى كرد؛ و» در همان حال» در 
توانكرسالارى افزاينده و رشديابنده صاحبان صنايع» بازركانان و بانكداران به جشم حقارت مى نككريست. بى اعتنايى دولتها و 
حكومتها را به اصول اخلاق» بدان صورت كه ماكياولى تجويز مى كردء مذموم مى شمرد و نمى يذيرفت: «سياست فقط آن 
زمان از صحت و عافيت برخوردار است كه بر اصول اخلاءق استوار باشد و اداره شود. سياست در واقع اخلاق ملتهاست.) 
درخواست مى كرد «يكك جمهورى كه در آن فقط يكك مجلس قانونككذارى وجود داشته باشد مستقر شود.» در همان حال 
نظير مربى و مرشدشء ويليام كادوينء عليه انقلااب همراه با خشونت اندرز مى داد. از انقلاب فرانسه دفاع مى كرد؛ نايلثون 


براى اثر منثورى كه شلى تحت عنوان دفاع از شعر نككاشت .)2187١(‏ تا سال 1850 ناشرى يبدا نشد. در اين اثر» شاعرى كه به 
دست خويش خود را به عزلت و انزوا كشانيده بود» فيلسوفان را به كنار نهاده و شاعران را به عنوان «قانونكذاران والا مرتبه 
نجام «ستايد" و عقامكان را خالاامين رخاوف ان “ناور اراشكن دهمدةا را در ذباجه منظونه برومتوسن اند زمتة حي نان 
داشته بود: «ما دلايلى براى قبول اين عقيده داريم كه نويسند كان بزركك دوران ما همراهان و ييشقدمان برخى از دك ركونيهاى 
غير قابل تصور در اوضاع و احوال اجتماعى ما هستند و يا بيان دارنده عقايدى كه موجب قوام و استحكام آن دك ركونيهاست 
به شمار مى آيند. ابر ذهنء برقهايى را كه در آن كرد آمده و متراكم شده است از خود تخليه مى كند و توازن بين نهادها و 
عقايد اكنون در حال برقرار شدن است يا انتظار مى رود بزودى جنين شود.» در دفاع از شعرء شلى جنين مى افزايد: «دوران ما 
از نظر بيشرفتهاى ذهنى و هوشمندانه» دورانى فراموش ناشدنى است و ماهم اكنون در بين جنان فيلسوفان |[ كانت»ء فيشته» 
هكل» شلينكك. و كادوين] و شاعرانى [كوته» شيلر» وردزورث» كولريجء بايرن و شلى] زندكى مى كنيمء كه از زمان آخرين 
تلاش ملى براى به دست آوردن آزاديهاى مدنى و مذهبى (سال »)١587‏ هركس كه در زمينه شعر و فلسفه يديد آمده است 


در مقام مقايسه به ياى فيلسوفان و شعراى زمان ما نمى رسد.) 


شلى؛ برعكس نظرى كه درباره شاعران و فيلسوفان داشت» نقش علوم را كه از نو به قالب ريختن انديشه ها و نهادها را آغاز 
كرده بود كمتر از آنجه واقعاً مى نمود به حساب مى آورد. درباره ييشرفت علوم كه به عقيده شلى» صرفاً ابزارهاى انسان را 
ترقى مى داد» وى زنهار مى داد مواظب باشند مبادا اين يبيشرفت بر ترويج و توسعه ادبيات و فلسفه كه ناظر به تعالى هدفهاى 
انسانى است بيشى كيرد. زيرا اكر جنين شود و علوم بر ادبيات و فلسفه ييشى جويدءه نتيجه آن خواهد بود كه «به كار كيرى 
مطلق استعدادها و تواناييهاى مناسب» موجب مى شود كه آن شمار اندكك زيركها بيش از بيش غنى شوند و به تمركز هرجه 


بيشتر ثروت و قدرت بينجامد. 


ص: اع 


نارضايى شلى از وضع يدر زن دومش به فلسفه كادوين نيز تسرى يافت. شلى كه بار ديكر افلاطون را كشف كرده بود (رساله 
مهمانى و ايون را از اين فيلسوف ترجمه كرده بود)» از تعبير ناتوراليستى طبيعت و حيات به تعبير معنوى و روحانى از آن دو 
دست يافت. در اين زمان در اعتقاد به صلاحيت جامع الاطراف خرد شكى برايش حاصل شده بود و آن شوقى را كه نسبت به 
الحاد داشت نيز از دست داده بود. بتدريج كه سال عمرش به سى نزديكتر مى شدء از حمله بر مذهب استوار بر ماوراءالطبيعه 
دست مى كشيد؛ و در اين موقع؛ تا حد زيادى شبيه وردزورث جوان مى انديشيد؛ بدين معنى كه طبيعت را شكل برونى يكك 
روح درونى شامل و نافذ مى انككاشت. به نظرش مى آمد كه حتى يكك نوع فنانايذيرى و خلود نيز مى توانست وجود داشته 


باشد: نيروى حياتى در فرد» به هنكام مرككء تغيير جا مى دهد و به شكلى ديكر متجلى مى شود ولى هركز نمى ميرد. 
1١‏ - آنجه در بيزا كذشت: 148115--14171١‏ 


كاورةة زعناى كديه يرا رسنيك ذؤران مات إماى شق و سي ضر أر] تكاس تهاقة يوق مكرتدر خاطره كدير كن اق آن 
ماجراها را هنوز در عالم تصورء درخشان وغايت مطلوب مى انكاشت,ء از جمله در داستانهاى «هايده) در منظومه دون زوان» 
در بيزاء ترزا كويتجولى هنوز با بايرن زندكى مى كرد ولى آن صميميت و نزديكى كذشته رو به زوال ككذارده بود. بايرن در 
اينجا اغلب اوقاتش را با دوستان خود يا با دوستان شلى مى كذرانيد. براى اين جمع دوستان هر هفته مهمانى شامى ترتيب مى 
داد و در اين مهمانيها از هر در صحبت و بحث آزاد به ميان مى آمد. شلى در اين مهمانيها شركت مى كرد و در مواضع فكرى 
خود به هنكام استدلالء مؤدبانه ولى استوار برجاى مى ماند؛ و آنككاه كه نوبت ميكسارى بى يرواى مهمانان مى رسيد مجلس 
را تركك مى كفت. ترزا كوشيد به زندكى آرام و يكنواخت خود معنايى بخشد و بدين منظور با مرى شلى طرح دوستى 
ريخت و براى آنكه مصاحبتش با اين دوست تازه كه اهل فضل بود مطبوع و قابل دوام باشد به مطالعه تاريخ يرداخت. بايرن 
ازروى آورى به مطالعه جندان راضى نبود» زيرا وى هميشه زنانى را ترجيح مى داد كه فهم و كمال روحيشان فروتراز 


عذا نه حيس ١‏ لباقت 


قن ايخ زهان يايرن الكرا راسك فراموشى سيرةه يرف كل هاون الكراء متضرعاتة از عرض شلى درخواشت كرد به فلوراتسن 
بيايد تااز آنجا دو نفرى نقشه اى طرح كنند و به راونا بروند» دختركك را بربايند واو را به محلى با آب و هواى سالمترو 
وقد كن عوط مركن الى الحاو ناه امرض نا ادو انققه سبراهى كاد سي غير [قد كد الكراس افكمالسون :1 أوويل قدي 


در نتيجه ابتلاى به مالاريا در ديرى كه زندكى مى كرد در كذشته است. اين رويداد موجب 


ص: له 


شد كه سردى دوستى شلى با بايرن افزايش يابد. اندكى قبل از آن رويداد» در بهار همان سال» شلى در نامه اى براى لى هانت 
نوشته بود: «تمايلات و مشربهاى خاصى در سيرت بايرن» صميميت نزديكك و استثنايى با وى را منظورم صميميت و نزديكى 
من نسبت به او است - براى من تحمل نايذير مى سازد. دوست بسيار عزيزم» تا همين اندازه موضوع را به تو اعتراف مى كنم 


و به حسن نيت و تشخيص صواب تو اعتماد دارم.) 


كل كر التي دوي تتخاط صر ق ونوا كيان كالادازة يرا كميانوة راواداو كرك وار العافت فصو بده برا 
بيايد و سردبيرى مجله اى را به نام ليبرال كه قرار بود شلى و بايرن به راه بيندازند برعهده كيرد. مجله ليبرال را آن دو بدان 
منظور علم كردند كه در برابر مجله محافظه كار كوارترلى ريويو به مقابله برخيزد. بايرن مبلغ 58١‏ ليره براى لى هانت 
ور عع لد > رو ادك وشا نواد أن اك افده زاة قاد نه يدان إمين انز ك ووس 190 نه لوو ودر عالقا ريمن 


شلى نيز قول داد به ييشباز وى برود. 


از نظر ظاهر» ششماه اول آن سال سرنوشت ساز در دوستى دو شاعره براى هر دوى ايشان دوران دليذيرى بود. تقريباً هر روز به 
اتفاق هم به كردش و كالسكه رانى مى رفتند. در يكك باشكاه طيانجه زنى با يكديكر به تمرين و مسابقه تيراندازى مى 
ترك عقي و اذ رافك هر وسكا سوه ةتشك ال نظ ركاه كرس تقون ا سراف عاذي اسمن داو هق زان ل مسي 
نامه اى براى بيكاكك نوشت: «سلامت من بهتر است؛ از دلمشغوليهايم كاسته شده؛ و كرجه هيج عاملى نمى تواند ضعف كيسه 
ام را درمان بخشدء كيسه ام همجنان به يكك زندكى در حال مركك ادامه مى دهد - جنانكه صاحب كيسه نيز همين وضع را 
دارد. كيسه ام بى شباهت به كيسه فورتوناتوس ١‏ نيستء اين كيسه هميشه تهى است ولى هركز نه آن اندازه تهى كه جيزى در 
آن يافت نشود.» در زانويه آن سالء مادرزن بايرن در كذشت و براى او (با آنكه بايرن از همسرش جدا شده بود) املاكى به 
ميراث كذاشت كه سالى "5506٠0‏ ليره عايدى داشت و» بدين ترتيب» درآمدهاى بايرن فزونى كرفت. بايرن كه از آن ميراث بر 
سر شوق آمده بود بى درنكك سفارش ساختن يكك قايق تفريحى بزركك و مجلل داد تا در ليوورنو برايش آماده كنند. جان 
ترلاونى را نيز به عنوان ناخداى آن بركزيد. آن قايق را به افتخار انقلابى مشهور امريكاى جنوبى «بوليوار» نام كذارد واز شلى 
و دوستان تازه اش به نامهاى ادوارد ويليامز و تامس مدوين دعوت كرد تا به او و خانواده كامبا ملحق شوند و جملكى در 
تابستان به سير و كشتى با آن قايق بيردازند. شلى و ويليامز مشتركاً يكك قايق شراعى سفارش داده بودند كه به بهاى ٠١‏ ليره 


برايشان ساخته شود. اين قايق شراعى داراى بيست و هفت متر طول بود و دكل اصلى آن 


)١(‏ اشاره به كمدى «فورتوناتوس يير)» اثر تامس دكر (81/0١1؟-5935١1)‏ توانتلفل »| تكليتت قور توا توش بير كيسه اى دارد كه 


هميشه مى تواند از آن ده سكه طلا بيرون آورد. - م. 


ص: ذه 


نزديكك سه متر ارتفاع داشت. ترلاونى آن قايق شراعى را «دون روان» ناميد ولى مرى نام آن رابه «آريل» تغيير داد. 


بايرن كه اميدوار بود سراسر تابستان را به قايقرانى روى دريا بككذراند» ويلاى معروف به ويلاى دويوى را نزديكك ليوورنو در 
تيار كرقت. شلى ىو ويليامز نو برا خود و خانواده هايشان» منزلى را به نام كازاما كنى در نزديكى لريجى اجاره كردند. اين 
محل در كرانه خليج سبتسيا در 80 كيلومترى جنوب ليوورنو واقع بود. در ١7‏ آوريل 21877 شلى و ويليامز با خانواده هايشان به 


منزل جديد نقل مكان كردند و در آنجا منتظر ماندند تا قايق سفارشى حاضر و تحويل داده شود. 
لا - قربانى: شلى» 1817 


فقط يكك جذبه شاعرانه مى توانست موجب شود شلى مكانى جنان يرت و دور افتاده را ب ركزيند. مكانى كه تا آن حد براى 
كذراندن دوران تعطيلىء دور افتاده و ناسازكار باشد. كازاماكنى» خانه اى بزركك بود كه هر دو خانواده مى توانستند در آن 
زندكى كنندء ولى از مبل و اثاث عارى بود» واز نظر ساختمان نيز كهنه مى نمود و رو به ويرانى داشت. از سه طرف محصور 
در جنككل بود واز جلو به دريا مى نككريست و امواج خروشان درياء كاه تا آستان در خانه مى رسيد. مرى شلى بعداً جنين به 
ياد مى آورد: «بوران و تندباد» نخستين جيزهايى بود كه ورود ما را خوشامد كفت. بوميان ساكن اين ناحيه از خود مكان 
بيككانه تثرو تاسازكارتر من اتمودنك. حتى اكر كشتى ها شكسقه يود وبو زوق خزيرّة اى دون افتادة در ذرياعاق حنوب افكتدة 


شده بوديم» نمى توانستيم خود را تا آن اندازه دور از تمدن و آسايش احساس كنيم.) 


در تاريخ ؟ههقايق شراعى «آريل1» ال حتنووا رسيد. ويليامز كة دز ثيروى دربا خدمت كرده بود و شلى كه هنوز شنا كرق 
نياموخته بود» از ديدار قايق بسى شاد شدند واز آن يس بسيارى از بعد از ظهرها يا سرشبها در آن مى ماندند ودر امتداد 
ساحل به قايقرانى مى يرداختند. تا آن زمان شلى هيج كاه آن جنان سالم و سرحال نبود و آن اندازه احساس خوشبختى و 
سبكبارى نمى كرد. كاهى همسرانشان نيز به آنان ملحق مى شدندء ولى مرى كه بار ديككر حامله شده بود غالباً احساس 


رتجورق فى كرة و أز اين انث اخشتود بود كه شلى 'نمى كذاشت ثامه ها حاكن از شكايت يدوش» كادوين» را بيتك 


شلى؛ جه ساعاتى كه در خانه مى ماند و جه در ساعاتى كه برروى قايق مى كذرانيد» به سرودن آخرين منظومه خويش مى 
يرداخت. منظومه اى به نام «ييروزى حيات» كه يس از سرودن 05 مصرع آنء در نتيجه سفر آخرين شاعرء ناتمام ماند. در اين 
منظومه بيروزيى به جشم نمى خورد زيرا در آن سلسله اى از آدميان را با الكوهاى مختلف توصيف مى كندء. كه جملكى 


ص: عوع 


و تباهى هستد و با شتاب به سوى مركك روانند. در مصرع ١‏ سايه اى از روسو برمى خيزد تا بيهودكى و بلاهت تمدن را بيان 
دارد. شلى جهره هاى مشهور تاريخ را نشان مى دهد - افلاطون؛ قيصرء قسطنطينء ولترء نايلثون - كه جكونه جملكى درهمان 
شتاب ديوانه وار براى به جنكك آوردن ثروت يا قدرت كرفتارند و آنككاه شاعر به عنوان تنها كريزكاه رستكارى, بازكشت به 
يكك زندكَى ساده و طبيعى را توصيه مى كند. 


شن هنول باسى سالك 'ترسيده يوذ يسن از انكد :م1 زوثن 7 انديشه خود كشى به مغزش خطور مى كند, در نامه اى 


به ترلاونى مى نويسد: 


اكر با آدم اهل علمى برخورد كردى كه بتواند اسيد سيانيدريكك فراهم كند يا روغن عصاره بادام تلخ را به دست آورد.ء كمال 
مهر و محبت تو خواهد بود مقدار كمى از آن برايم تهيه كنى و بفرستى. ... در بهاى اين دارو هر مبلغ لازم باشد خواهم داد. 
... لازم نمى دانم به تو بككويم كه در حال حاضر به هيج روى نيت و قصد خودكشى ندارم ولى اعتراف مى كنم برايم موجب 
بسى آرامش خاطر خواهد بود كه آن كليد طلايى ورود به وثاق آسايش جاويدان را در اختيار داشته باشم. 


شايد به خاطر كك به همسر رنجورش بود كه شلى از كلر كلرمنت دعوت كرد از فلورانس بيايد و تابستان را نزد آنان در 
كازاماكنى بككذارند. كلر در اوايل ماه وئن از راه رسيد و اين درست زمانى بود كه به كمكك مرى بشتابد تا او جنين خود را 
سقط كند - كارى كه نزديكك بود به بهاى جان مرى نيز تمام شود. در 7١‏ زوئن» شلى كه اعصابش سخت درهم ريخته و 
نزديكك بود از ياى درآ يد شبى دستخوش كابوسى جنان وحشتناكك شد كه بى اختيار در حالى كه جيغ مى كشيد از اطاقش به 


سوى مرى روى آورد. 


دراول زوئيه خبر رسيد كه لى هانت و خانواده اش به جنوا رسيده اند و در نظر دارند با يكك كشتى مسافرى محلى از جنووا به 
ليوورنو بيايند و خحود را به بايرن برسانند. شلى كه مشتاق بود به دوست باوفايش خوشامد بككويد. وزحمت بايرن را در 
بذيزابى وى بكاهدا و شوق رز به زوال شتريكقن زادونه راه ابذاخدة مجله خديد افزايش دهده بر آن شد كدب دررك3 
برآريل سوار شود و همراه ويليامز عازم ليوورنو شود. مرى آن سفر را به فال نيكك نمى كرفت و از همان اول به دلش بد آمده 
بود. «دو يا سه مرتبه شلى را صدا زدم تا بركردد. ... وقتى هم سرانجام به راه افتاد نتوانستم خوددارى كنم و كريه تلخى 
سردادم.) 

شلى و ويليامز با قايق شراعى آريل ظهر روز اول زوئيه كازاماكنى را تركك كفتند و همان روز ساعت نه بعداز ظهر به سلامت 
به ليوورنو رسيدند. شلى با وجد بسيار به هانت خوشامد كفت ولى از اينكه دريافت مقامهاى ولايت توسكانا به كامبا و يسرش 
دستور داده اند هرجه زودتر قلمرو آن ولايت را تركك كويند و بايرن نيز جون مصمم بود به دنبال ترزا برود در نظر داشت در 


اولين فرصت ليوورنو را تركك كند تا در جنووا به ترزا ملحق كردد. افسرده - 


ص: موء 


خاطر شد. با همه اين احوال» بايرن موافقت كرد قرارى را كه با لى هانت كذاشته بود محترم بشمارد و به خانواده هانت اجازه 
دهد در عمارت كازالانفرانجى در بيزا فرود آيند و در آنجا سكنا كزينند. شلى نيز در معيت هانت و خانواده اش به ييزا رفت» 


خيالش از بابت استقرار و اسكان آنان آسوده شد و سيس روز هفتم ُوئيه بار ديكر به ليوورنو بازكشت. 


صبح دوشنبه هشتم زوئيه به خريد سوغاتى براى ساكنان كازاما كنى سبرى شد. ويليامز توصيه كرد هر جه زودتر بركردند تااز 
جريان باد موافق كه در آن ساعت به جانب لريجى مى وزيد استفاده كنند. كيتين رابرتس»ء ناخداى قايق تفريحى بوليوار براى 
بعد از ظهر آن روز بيش بينى هوايى طوفانى در دريا مى كرد و به شلى و ويليامز اندرز داد سفر بازكشت خود را يكك روز به 
تأخير اندازند. ولى ويليامز اصرار داشت زود به راه افتند. شلى يذيرفت و بعد از ظهر همان روز همراه با ويليامز و جارلز و يويان 


حدود ساعت شش و نيم بعد ازظهر آن روز طوفان سهمكّينى همراه با رعد و برق و باران برخليج سيتسيا مستولى شد به طورى 
كه صدها قايق و كشتى كوجكك شتابان خود را به بندركاه رساندند و لنكر انداختند. در كازاماكنى» طوفان جنان مهيب بود 
كه آن سه زن جشم به راه بازكشت مسافران» خود را بااين كمان تسلى مى دادند و آسوده خاطر مى ساختند كه شلى و 
ويليامز از ليوورنو راه نيفتاده اند بلكه منتظر هستند تا طوفان آرام كيرد. سيس سه شنبه» جهارشنبه و ينجشنبه سيرى شد. مرى 
بعداً جنين نوشت: «عذاب و نككرانى واقعى اين لحظه ها از هر داستانى كه نويسنده اى با يربارترين قدرت تخيلى بنكارد فراتر 
مى رود. انزواى ما در آن كوشه دور افتاده» فطرت وحشى و عارى از همدردى ساكنان آن روستاى همسايه» و مجاورت مابا 
درياى خروشان و متلا-طم؛ دست به دست هم مى داد و روزهاى آميخته با بيقرارى و بى اطمينانى مارا دستخوش وحشتى 
عجيب مى ساخت.) روز جمعه نامه اى از لى هانت خطاب به شلى آمد كه در آن مطالبى نوشته شده بود كه آن زنان جشم به 
راه و نكران را كاملا متوحش ساخت: «خواهش دارم به ما خبر بدهيد سفر بازكشت جكونه انجام كرفت زيرا مى كويند يس 
از آنكه روز دوشنبه عازم شديد هواى دريا طوفانى شد و ما هم به خاطر بى خبرى از حال شما نككّرانيم.» جين ويليامز و مرى 
سواره به راه افتادند و سراسر روز را در راه بودند تا به بيزا رسيدند. نيمه شب بود كه به عمارت كازالانفرانجى فرود آمدند. 
بايرن و هانت را آنجا يافتند و ديكر برايشان شكى باقى نماند كه شلى و ويليامز روز دوشنبه از ليوورنو حركت كرده اند. همان 
شب باز به راه افتادند و در ساعت دو بامداد شنبه ١7‏ زوئيه به ليوورنو رسيدند. در آنجا ترلاونى و رابرتس كوشيدند آن دورا 
با اشاره به اين احتمال آرام سازند كه قايق آريل در نتيجه باد و امواج شديد به جانب جزيره كرس يا جزيره الب رانده شده 
باشد. بايرن رابرتس را مأمور كرد سوار بر عرشه بوليوار» دريا را در امتداد ساحل ليوورنو تا لريبجى جستجو كند. ترلاونى نيز با 


مرى و جين در سشكى در طول ساحل به جستجوى بيهوده اى يرداختند تا نشانى يا خبرى از كمشد كان 


ص: عوع 


بيابند. ترلاونى تا روز 186 زوئيه با آن زنان سوكوار در كازاماكنى باقى ماند و آنكاه آنجا را تركك كفت تا به تحقيقاتش ادامه 
دهد. وى در ١4‏ زوئيه بازكشت و براى همسران سوكوارء با آرامترين و تسلى بخشترين لحنى كه مى توانستء خبر آورد كه 
يبكر بى جان شوهرانشان را يكك يا دو روز بيبش از آنء امواج دريا به ساحل ويارجو افكنده است. (در حدود سى ام زوئيه نيز 
بدن مثله شده جارلز ويويان جند كيلومتر بالاتر بيدا ودر همانجا در ساحل به خاكك سبرده شد.) ترلاونى» مرى و جين را با 
خود به بيزا برد ودر آنجا بايرن از آنان دعوت كرد در كازالا-نفرانجى اقامت كنند ولى آنان در منزلى در مجاورت آنجا 
والققل مود هرات اميه يكن اذ ووسةاتقن توشكة: الرة الوه مها من مسار هوربان انك وقد نوا ترم ل ريا 


به ديدار ما مى آمد.» 


آن دو ييكر به ساحل افكنده شده همان موقع توسط بوميان در ماسه هاى كنار دريا به خاكك سيرده شده بود. قوانين توسكانا 
اجازه نمى داد در مورد جنين اجساد به خاكك سيرده شده اى نبش قبر صورت كيرد يا دوباره در جاى ديكرى به ختاكك سيرده 
شود. ولى ترلاونى مى دانست كه ميسيز شلى دلش مى خواهد جسد شوهرش در كنار آرامكاه يسرشان ويليام در رم به حاكك 
سيرده شود. بنايراين به مقامات توسكانا متوسل شد و با اصرار از آنان خواست اجازه دهند قبر شلى را نبش كنند مشروط بر 
اينكه جسد در همان ساحل سوزانده شود. آن دو جسد طورى ناقص و دك ركون شده بود كه شناسايى و تشخيص آنها ميسر 
نمى شد؛ ولى در جامه اى كه متعلق به يكى از آن دو ييكر بود» در يكك جيب» يكك مجلد از آثار سوفوكلس و در جيب ديكر 


در روز 18 اوتء بايرن» هانت و ترلاونى همراه يكى از متصديان اداره قرنطينه و يكك افسر نيروى دريايى انكليس به نام كبتين 
شنلى» شاهد لحظه هايى بودند كه يكك جوخه سربازء جسد ويليامز را مى سوزانيدند. روز بعد در نقطه اى از ساحلء مقابل 
جزيره الب» قبر شلى نبش شد؛ جسدش را بيرون آوردند؛ ودر حضور بايرن» هانتء ترلاونى و جند نفر ساكنان روستاى 
مجاور سوزانده شد. ترلاونى بخور و شراب و روغن معطر در آتش ريخت؛ اورادى بر زبان جارى ساخت؛ و خاكستر جسد را 
به «طبيعتى كه شلى مى يرستيد) سيرد. بايرن كه تاب ديدن آن منظره را تا يايان نداشت خود را به دريا انداخت و شناكنان به 
عرشه بوليوار يناه برد. بعد از سه ساعتء تقريباً سراسر جسد سوخته بود جز قلب كه هنوز در ميان آتش به جشم مى خورد. 
ترلاونى بدون آنكه از سوختن دستش يبروا كند» قلب شلى را از ميان شعله ها بيرون آورد. جعبه اى مخصوص تعبيه و خاكستر 
شلى به رم برده شدء ودر كورستان جديدى در مجاورت كورستان يروتستانء كه آرامكاه ويليام فرزند شلى در آنجا قرار 
داشتء به خاك سيرده شد. قلب شلى نيز توسط ترلاونى به هانت و به دست او به مرى سيرده شد. هنكامى كه مرىء به سال 
١‏ جشم از جهان فروبست» خاكستر قلب شلى را در لابلااى يكك نسخه از منظومه آدونائيس كه هميشه در اختيارش بود 


1 - تغبير سيما: بايرن» ؟148175-1417 


در سيتامبر 21877 بايرن با كامباها (يدر و يسر) از بيزا به آلبارو در حومه جنووا رفتند. بايرن از هنكام تركك انككلستان تاكنون به 
كرات در معرض تغييرات بدنى» ذهنى» آداب و اخلاقء افكار و معتقدات خويش قرار كرفته بود - تغييراتى كه او را خسته و 
فرسوده ساخته بود تا بدان حد كه بتدريج از عشق خستككى نايذير ترزا نيز سر مى خورد و خسته مى شد. جشمان تيزيين و روح 
شكاك و طنزآلود وى نقابهاى زندكى را كنار زده بود و ظاهراً هيج كونه واقعيتى برجاى نكذاشته بود تا موجب شود به 
ايدثاليسم يا ايمان و اخلاص روى آور كردد. در آن زمان.» بايرن مشهورترين شاعر زنده محسوب مى شدء ولى از شعر خويش 
احساس غرور نمى كرد. شكايتهاى تب آلود جايلد هرلد در اين زمان در نظر بايرن» جيزى دور از مردانكى مى نمود و 
شكاكيت هوشمندانه دون زوان سراينده و خواننده را عريان در يكك دنياى وارسته از اغفال و شيفتكى برجاى مى نهاد. در اين 
زمان بايرن جنين احساس مى كرد: «يكك مرد بايد براى بشريت كارى بيشتر و با ارزشتر از شعر سرودن انجام دهد.» در جنووا 


از يرشك مخصوص خود خواست به او بككويد «بهترين و سريع التأثيرترين زهرها كدامست؟» 


يونان براى بايرن مركك نجاتبخشى را عرضه داشت. اين كشور از سال ١588‏ زيريوغ تركان عثمانى در آمده و در اثر تسلط 
بيكانه به حالت رخوت و خفكى فرورفته بود. بايرن در منظومه جايلد هرلد (بخش دوم بندهاى 7 تا 01 از يونان و يونيان 


خواسته بود به يا خيزئد وسر به شوورش بردارند: 
زر خريدهاى موروثى! آيا نمى دانيد 
آن كس كه مى خواهد خود را آزاد كند بايد ضربه نخستين فرود آورد؟ 


يونان يكك بار در سال ١م‏ سربه طغيان برداشعه بود ولى بدوق داشتق يول و بدو برعوردارى از .وحدت و يكبا رجكى. اذ 
آن يس بانكك استعانت به سوى ملتهايى سرداده بود كه از ميراث غنى وى برخوردار شده بودند. كميته اى را به لندن اعزام 
داشته بود تااز آن دولت كمكك مالى دريافت دارد. همين كميته؛ نمايند كانى به جنووا كسيل داشته بود تا از بايرن بخواهد 
الهامبخش مردم يونان سازد به ثمر برساند. در ٠‏ آوريل 21877» بايرن به فرستادكان كفت كه خود را در اختيار دولت موقت 
در اين زمانء بايرن سرايا دكركون شده و سيمايى ديكر يافته بود: همه وجودش با عمل و تحرك همراه مى نمود؛ شكاكيت 
جاى خود را به ايمان و اخلاص واز خود كذشتكى سيرده بود؛ شعر به سويى نهاده شد؛ رمانس از صورت قافيه به شكل عزم 


و قاطعيت درآمد. يس از آنكه مبلغى براى هانت واز آن مهمترء مبلغى هم براى ترزا برجاى نهاد» آنجه از ثروت برايش باقى 


مانده بود 


ص: ١ع‏ 


وقق به ثمر رساتبلان القلانت يؤنان ساخت: يه تمايند كانشن ذر الندق سكو حاف آنيعه را در انكلستان بيه وى متعلق :بوة :واو 


فروش آن يولى عايد مى كشت به فروش برسانند و حاصلش را براى وى حواله كنند. قايق تفريحى بوليوار را نيز به نيم بها 


مقدارى مهمات به يونان برساند. علاوه بر آن مقاديرى لوازم و تجهيزات يزشكى همراه برد تا .....................هزار مرد را براى دو 
سال تأمين كند. ترزا كويتجولى بسيار كوشيد تا بايرن را در كنار خود و براى خويش نككاه دارد» ولى بايرن با نرمى و محبت 
در برابر اصرار أو ايستادكى كرد و از اين بابت خبالش آسوده شد كه سرانجام به ترزا و والدينش اجازه داده شد به خانه خود 
در راونا باز كردند. در همين اوان بايرن به ليدى بلسينكتن كفت «برايم اين احساس بيش از وقوع حادثه حاصل كشته است كه 
در يونان خواهم مرد. اميدوارم مركم در آن زمان كه در حال عمل و تحركك هستم ييش آيد زيرا جنان يايانى براى يكك 
تحاك شان تنوه كك و حاف نا نه ضوهن ود 


روز ١18‏ زوئيه 1877 كشتى هركولس بندر جنووا را به قصد يونان تركك كفت. بعد از تأخيرهاى خشم آورنده و ناراحت 
كننده» سرانجام در تاريخ “اوت در بندر آركستوليون واقع در جزيره سفالونيا كه بزركترين جزاير يونيايى است لنككر انداخت. 
آزا أتسا ما عاكف جد ينان هرو مهاد ويه فا صلةتيود ا انا نابرق كيد تلن عدف ماد :قينا عدم بون اتنا جما تددو اميدوان 
بود در مسولونكيون به برجسته ترين رهبران انقلابى يونان ببيوندد ولى ماركو بوتساريس در حين عمليات جنكّى كشته شده 
بود بندر مسولونكيون نيز در دست تركان عثمانى بود و كشتيهاى جنكى عثمانى همه راههاى نزديكك شدن به خاك اصلى 
يتان واناو"خانت معرن ةزر حزانية حوى و[شتنة درااوايل :دعامين» يرن الكسائة روسن ماورو كؤواذاتوسن' يتلاو متيو لوتكيون 
رااز جنكك عثمانيان به در آورد و در تاريخ 4 دسامبر بايرن جزيزه سفالونيا را تركك كفت. سرهنكك لستر ستنب نماينده كميته 
يونانى كه در انكلستان به جمع آورى كمكك براى انقلابيون يونانى سركرم بود از مسولونكيون جنين نوشت: «همه در انتظار و 
جشم به راه ورود لرد بايرن هستند جنانكه كويى در انتظار ورود مسيح موعود باشند.» بعد از جندين ماجرا و تأخير» ناجى 
جوان در جهارم زانويه 187 به مسولونكيون رسيد و از جانب يرنس و مردم كه در وجود او معدن طلايى سراغ كرده بودند با 


استقبال يرجوش و خروشى مواجه شد. 


ماورو كورذاتوس از بايرن خواست سركردكى يكك كروه ششصد نفرى از سوليوتها را كه وحشيانى جنككجو و نيمه يونانى و 
نيمه البانيايى بودند برعهده كيرد؛ مخارج آنان را بيردازد؛ و اسلحه و سورساتشان را نيز فراهم آورد. بايرن از ظاهر آن 
جتكجواياق عتذان خوشكن ناهل؟ اق من دانست كه بيقن از سكسو يزدوق انديشه هاو هدفهائ ساميى درسر مى يبرورائنةانا 


وجود اين» خوشحال بود از اينكه مأموريت و نقش مهم و يرتحركى برعهده اش محول شده استء و 


ص: حل 


بنابراين در اعطاى كمكك دريغ نورزيد؛ فقط هفته اى 7,0٠١‏ ليره به شخص يرنس ماوروكورذاتوس مى يرداخت تا براى مردم 
مسولونكيون غذا فراهم آورد و روحيه آنان را قوى نككاه دارد. در همان حال» خودش در ويلايى واقع در شمال شهر و كنار 
دريا زندكى مى كرد جايى كه بنا به كفته ترلا-ونى در كنار «ملالت انككيزترين مردابهايى كه تا آن زمان ديده بودم» قرار 
داشت. آن جنككجويان سوليوت عمللا نشان دادند كه افرادى بى انضباط و شورشى هستند؛ بيشتر در بند به جنكك آوردن يولى 
از بايرن بودند تا آنكه بخواهند تحت رهبرى و فرماندهيش باشند. اميد «لوخينوار» جوان براى دست يازيدن به عمليات جنكّى 
هنوز نمى توانست تحقق يابد زيرا لازم بود كه نخست در افراد تحت فرماندهيش نظم و انضباط و روحيه اطاعت مستقر شود. 
ترلاونى كه هيج كاه حوصله انتظار نداشت از نزد بايرن رفت تا در جايى ديكر به ييشواز حادثه بشتابد. فقط يبتر وكامبا همجنان 
در كنار بايرن باقى ماند و در حالى كه سخت نككران احوال او بود از او مراقبت مى كرد و مى ديد كه بايرن جككونه در اثر 
كرماء دلشوره و آن محيط مالاريا خيز زجر مى كشيد. 


روز يانزدهم فوريه» وقتى بايرن به ديدار سرهنكك ستنب رفته بود ناكهان رنكك از رخسارش يريد و در حال تشنج بيهوش و 
نقش بر زمين شدء در حالى كه از دهانش كف برآمده بود. اندكى بعد به هوش آمدء او را به ويلاى محل سكونتش بردند. 
يزشكان به كرد بالينش جمع آمدند و تجويز كردند براى خون كرفتن از وى زالو به كار برده شود. در 18 فوريه سوليوتها بار 
ديكر سر به شورش برداشتند و تهديد كردند كه به ويلاى بايرن حمله ور شوند و همه بيكانكان مقيم در آن را به قتل برسانند. 
وى از بستر بيمارى برخاست و آنان را آرام ساخت ولى اميدش به آنكه آن جنككجويان را در جنكك عليه تركان عثمانى در 
تاحيه لبانتو وفيرق كنك مدل به بأ شد و همراه ان وؤبايكن نيز كه دستايئ نه بكه م رككايرثمر وشجاعاته نود نارود شد 
در اين موقع نامه اى از اوكاستالى به دستش رسيد كه همراه آن عكسى از آدا دختر بايرن بود و در آن نامه توصيف آنابلا از 
عادتها و طبع دخترك نيز نكاشته شده بود. خواندن آن نامه موجب شد كه بايرن اندكى تسلى يابد» جشمانش در اثر 


برخوردارى از يكك لحظه خوشبختى درخشيدن كرفت. تا آن زمان لذت هر جيز عادى و طبيعى از او دريغ شده بود. 


روز نهم آوريل همراه ييتروبه اسب سوارى رفت. در راه بازكشت باران شديدى باريدء و بايرن آن شب دجار سرماخورد كَّى و 
تب شد. روز يازدهم تبش شدت يافت. به بستر يناه برد و احساس كرد نيرويش رو به زوال است و آنككاه دريافت كه دارد به 
توق دمر كتدويتن فى زود كاهى :دن ان دم ووه اخ عير دن اتديقة مدهي فز مي برفت) نولن :در ماق عمال مد كوا شين 
«راستش را بكويم. براى من دانستن اينكه جه جيز را در اين دنيا باور داشته باشم همانقدر دشوار است كه بخواهم بدانم جه 
جيز را نبايد باور بدارم. بسيار دلايل موجه و ظاهر يسندى وجود دارد كه مرا اغوا كند به عنوان يكك فرد متعصب سر به بالين 
مركك بككذارم» 


ص: .070.0 


به اندازه همان دلا-يلى كه مرا واداشته است تا امروز به عنوان آدمى آزادانديش زندكى كنم.» دكتر يوليوس ميلينكن كه 
بزشكك معالج اصلى بايرن بود جنين اظهار نظر مى كرد: 


با نهايت تأسف بايد اذعان كنم كرجه در روزهاى وايسين بيمارى بايرن هركز از كنار بسترش جدا نشدم, هيج كاه نشنيدم 
اشاره اى حتى كوجكترين سخنى درباره مذهب بر زبان آورد. يكك بار در لحظه اى شنيدم كه بايرن با خودش مى كفت: «آيا 
بايد كه خواستار رحم و بخشايش بشوم؟! و بعد از مكثى طولانى افزود «نه» نه» سعى كن از خودت ضعف نشان ندهى. بككذار 
تا يايان كار يكك مرد باقى بمانى.» 


همان يزشكك در جاى ديككر از قول بايرن جنين نقل مى كند: «نمى خواهم كه بيكرم به انكلستان فرستاده شود. بككذاريد 
استخوانهايم در همين جا بيوسد و خاكك شود. مرا در اولين كوشه اى كه فراهم شود بدون تشريفات و مراسم بيهوده به خحاكك 
بسياريد.) 


روز يانزدهم آوريلء بعد از آنكه بايرن بار ديكر دستخوش تشنج شدء به يزشكان اتعازه ذاد ال اواخخون بكيرند. آنان. دز دود 
يكك ليتر از او خون كرفتند و دو ساعت بعد باز همان مقدار خون از بدنش بيرون كشاندند. بايرن روز نوزدهم آوريل ١187‏ 
د ركذشت. كالبدشكافيهايى كه به شيوه اى دور از معيارهاى صحيح درباره وى به عمل آمد نشان داد كه بايرن به بيمارى 
اورمى - وارد شدن اوره در خون - مبتلا ‏ شده بود. بدين معنى كه آن مواد سمى كه بايستى از راه ييشاب دفع شود در 


خونش مم شده بود. 


هيج كونه نشانه اى از سيفيليس در بايرن مشهود نبود ولى همه قرائن از آن حكايت مى كرد كه خون كرفتنهاى مكرر و تجويز 
مسهل هاى قوى علت نهايى مركك وى بوده است. مغز بايرن از نظر بزركى تا آن زمان سابقه نداشت: وزن آن 7٠١‏ كرم قيد 
شده بود - وزنى كه از بز ركترين مغز انسان معمولى فراتر مى رفت. شايد سالها افراط ذر اغمال جنسى و دوره هاى متناوب 
يرخورى و روزه دارى بى يرواء نيرو و بنيه او را براى مقاومت در برابر فشار و اضطراب و هواى بدبو و ناسالم محل اقامتش در 


ماههاى آخر ند كن به شدت كاسته بود. 


خبر مركك بايرن تا ١‏ مه به لندن نرسيد. هابهاوس آن خبر ناكوار را براى اوكاستالى آورد وهر دو سخت به كريه افتادند 
آنكاه حواس هابهاوس به مشكل خاطرات محرمانه و سرى بايرن معطوف كُشْت. مور آن خاطرات را در بهاى 1,٠٠١‏ ليره به 
مارى ناشر فروخته بود و شخص اخير هم - على رغم زنهارهايى كه از جانب ويليام كيفرد» سر مشاور مؤسسه انتشاراتيش به 
وى داده مى شد مبنى بر اينكه (براساس كفته هابهاوس) «آن خاطرات فقط براى روسبيخانه ها مناسب مى نمود وهر آينه 
جاب و منتشر مى كشت لرد بايرن را براى هميشه به بى آبرويى و رسوايى محكوم ساخت.) همجنان علاقه مند و مشتاق بود 
كة هرجه زودتر آن:خاظرات راابة جايخاتة نفرستد. انكاه مازئ وهابهاوس ييشتهاد كزدتنك سكه وسعويس آن خاطرات:را 


معدوم سازند ولى مور اعتراض كرد و در همان حال موافقت خود را با اين امر اعلام داشت 


٠/١١ ص:‎ 


كه اتخاذ تصميم نهايى را برعهده ميسيز لى بككذارند. آن زن نيز تقاضا كرد نسخه دستنويس خاطرات سوزانده شود و به همين 


ترتيب هم عمل شد. مورهم ٠‏ ليره را به مارى مسترد داشت. 


فلجر مستخدم قديمى و با وفاى بايرن اصرار مى ورزيد كه اربابشء اندكى قبل از مركك ابراز تمايل كرده بود در انكلستان به 
خاك سيرده شود. مقامهاى يونانى و ساكنان مسولونكيون نسبت به اين امر اعتراض داشتند. رضايت خاطر آنان بدين ترتيب 
حاصل شد كه بيش از حنوط و خوش بو كردن بيكر بايرن» قسمتى از احشاى او در همان خاكك يونان بماند. جسد بايرن كه 
در يكصدوهشتاد كالن الكل نككهدارى مى شد در تاريخ 59 زوئن به لندن رسيد. درخواستى به مقامهاى كليساى وستمينستر 
رسيد كه ضمن آن ثقاضا شده يود اجازه دهتد حسد بايرن در كوشه مخصوص شاغران به خاكك سيرده شوة. يا اين وونعواست 
موافقت نشد. در روزهاى 1 و ٠‏ زوئيه به مردم فرصت داده شد براى آخرين بار برجسد بايرن كه در تابوتى قرار داده شده بود 
نظر بيفكنند. بسيارى آمدند ولى عده سرشناسان در بين آنان بسيار اندكك بود. عده اى از متنفذان اجازه دادند كالسكه هاى 
خالى ايشان در مراسم تشبيع جنازه كه در روزهاى ١١‏ تا ١5‏ زوئيه جسد رااز لندن به ناتينكم شر مى برد روان شود. از ينجره 
ساختمانى» كلر كلرمنت و مرى شلى مراسم تشييع جنازه را نظاره مى كردند. اندكى جلوتر كالسكه اى سرباز نيز ديده مى شد 
كه ليدى كرولا-ين لم بر آن سوار بود. شوهر كرولاين كه فراتر از وى اسب مى راند نام كسى را كه در كذشته بود دريافت 
ولى تا جند روز بعد از آن تاريخ آن نام را براى همسرش فاش نساخت. روز شانزدهم زوئيهء ييكر بايرن را در مقبره نياكانش» 
در كنار مادرش در كورستان كليساى هكنئل تركارد» روستايى در مجاورت دير نيوستد به خخاكك سيردند. 


1 - برجاى ماندكان 


از آنان كه در درام زندكى بايرن نقشى ايفا كردند بسيارى تا ساليان بعد زنده ماندند تا به دوران بعدى تاريخ نيز قدم كذارند. 
كندى "كه اوؤترا ان همه ال هيا وفكه» يبرو كاميا بود كه نس ال مشايعت كر يجان قهرماة عورد علاقه'اكن يه لندذ» به يوثان 
بازكشت. در آنجا به انقلاب وفادار ماند و در سال 1877 در اثر ابتلاى به تب دركذشت. ليدى كرولاين لم نيز يس از آنكه 
شوهرش به او كفت آن روزاز كنار جسد بايرن رد شده است سخت «بيمار) شد. اين زنء بايرن را در زمانى به نام كلناروون 
در سال 18١5‏ مورد هجو و طعن قرار داده بود ولى در آن لحظه كه از سرككذشت بايرن با خبر شده بود كفت «بسيار متأسفم از 
اينكه كوجكترين سخنى عارى از مهر عليه وى كفته باشم.» وى جهار سال بيشتر يس از مركك بايرن زنده نماند. اوكاستا لى 
بوكس وضيننانه رارق قري عم ه كزوقن وااكه از وص سا عا تسوه وارث كد زان تروك د وعضووه #اددي لير يرف 


قسمت اعظم اين ميراث را 


ص: 070 


صرف تسويه بدهيهاى شوهر و يسرانش كه در راه قمار به وجود آمده بود كرد و خود در سال 1887 با فقر و تنكدستى جان 
سيرد. ليدى بايرن تا روز وايسين براى مردى كه شيطنتتها و ناهنجاريهاى موروثيش زندكى زناشويى وى را دستخوش نفرين و 
لعنت ساخته بود. احساسى آميخته با مهر و كذشت در دل داشت و در نامه اى نوشت: «تا زمانى كه زنده باشم دشوارى عمده 
من احتمالاً اين خواهد بود كه نتوانم از او بامهربانى و عطوفت بسيار ياد كنم.» «آيا اين سخن مرا نمى توانند باور داشته باشند 
هر آينه بكويم بعد از آنجه فاش ساخته ام باز هم اذعان دارم كه در وجود آن جانور» در سراسر عمرشء جيزى والاتر و بهتر 
وجود داشت ... جيزى كه وى يبوسته در صدد مخالفت و معاوضه با آن برمى آمد ولى هركز نتوانست آن را در وجود 
خويش نابود سازد.» دخترشان آدا كه بايرن در بزركك شدن و رشد وى اميدها بسته بود با «ارل آو لاوليس» ازدواج كرد؛ 
ثرو زانذز شترط بتدى براسراسيها از دست :ذاد4 هادورقن أو را اكد بخص ناشى. انو شكشك مالى تحات يخشيد؛ اميكو 
سلانتش را ازوست كاف ونظير برش دز سى وششن سالكى درسال 1887 تند كن راندزود كفك ليدى بايرن كديس اذ 


آن مى كوشيد با اشتغال به خدمات اجتماعى» زندكى خالى خود را يرسازد» در سال 188٠‏ د ركذشت. 


جان كم هابهاوسء به عنوان فردى راديكال به يارلمنت راه بيدا كرد و تا مقام وزارت جنكك ترفيع يافت (1877-1737)) عنوان 
بارونى كرفتء و در هشتادوسه سالكى در كتلاشت 1829 )درن كو سجولك امن ال مرك بايرن» به سوى شوهر خويش 
بازكشت ولى خيلى زود مجدداً ازاو درخواست جدايى كرد. مدت زمانى كوتاه با دوست لنكك بايرن به نام هنرى فاكس» 
تاجراهاى عاشقائه داشت عبحي "عند صبانحن ب االافارتيق» شاعر فزاتموئ تأريك كتتده ايرث زه مشق الست يمن ار مدي 
كه از آغوش محبوبى به آغوش محبوبى ديكر افتاده سرانجام در جهل و هفت سالكى با ماركى دو بواسى كه مردى ثروتمند و 
مهربان بود ازدواج كرد واين شخص (بنا به كفته برخى از شرح حال نويسان انكليسى كه البته نظرشان اندكى با تعصب همراه 
بود) با كمال سرفرازى و غرور همسرش را جنين معرفى مى كرد: «همسرمء معشوقه بيشين بايرن!» وقتى ماركى دركذشت,ء ترزا 
به احضار ارواح روى آوردء با روح بايرن و شوهر آخرينش كفتكو كرد و بعد جنين تعريف كرد: «آن دو اكنون با يكديكر به 
سر مى برند و نظير بهترين دوستان هستند.» سرانجام ترزا در هفتادودو سالككى در سال 187 د ركذشت حال آنكه جندين 
كتاب در تصوير و ترسيم سيماى بايرن به عنوان يكك جنتلمن و نابغه بى عيب و نقص به رشته تحرير درآورده بود. كلر 
كلرمنت در هشتادويكك سالكى به سال 141/4 د ركذشتء و تا آخرين لحظه حيات از بايرن اين نظر را با خود همراه داشت كه 
«وى معجونى از خودبينى» ديوانكى» و جملكى آن نكات ضعف رقت آورى بود كه ممكن است در وجود يكك آدميزاد كرد 


آيد.») 


7١7 ص:‎ 


مرى شلىء با وجود برخى كدورتها و رنجيدكى هاى خاطر نسبت به «آلبه) (لقبى كه دوستان خيلى نزديكك بايرن براو نهاده 
بودند) نظرى خوشتر داشت. وقتى از مركك بايرن با خبر شد جنين نوشت: «آلبهء اين آلبه عزيز و بوالهوس و فريبنده» اين دنياى 
جون بيابان را تركك كفته است. خدا كند من هم در جوانى از نعمت مركك برخوردار شوم.» مرى قسمت اعظم از بيست و 
هفت سال بقيه زندكّى خويش را با عشق و دلسوزى به ويراستارى آثار شوهرش يرداخت و در اين كار به فصاحت عارى از 
تظاهر خويش مجال تجلى داد. 


لى هانت كه جرئت يافته بود اشعار شلى را بستايد» آن هم در زمانى كه جملكى منتقدان» اشعار شلى را جون بوالهوسيهاى 
يكك بلوغ نايخته محكوم مى شمردند» همجنان بر عقيده خويش استوار ماند و نسبت به راديكاليسم دوران جوانيش وفادارى 
نشان داد؛ خاطرات خصومت آميزى از بايرن انتشار داد؛ و عمرش تا سال 1804 به دنيا باقى بود. تامس جفرسن هاككء يس از 
آنكه ماجراهاى دلدادكى و شوريدكى متعددى را كذرانيد سرانجام باجين» همسر بيوه ويليامز ازدواج كرد و مدت سى و ينج 
سال تا يايان زند كيش با او به سر برد. جالبترين اين هواخواهان شاعران ماء ادوارد جان ترلاونى بود كه در بيزا در زندكى شلى 
وارد شد واين زمانى بود كه هر دو به سى سالككى قدم نهاده بودند. شلى در آن زمان به يايان عمر خويش نزديكك مى شد در 
حاكن كه ترلانوقق هتوز 'بتكاة ونه سعال:دركر دوا يش :فاشك انا دامع شؤالية .سر كرؤان :سيره و سيه تعرده وش ستماء نا 
سبيلهايى مردانه» (آن سان كه هانت او را ترسيم كرده است) جنان دركير ماجراهاى متنوع در كشورهاى مختلف شده بود كه 
دوستانش از شنيدن مكرر خاطرات وى هيج كاه احساس ملالل نمى كردند. كرجه بايرن او را همه كاره اصطبل و قايق 
تفريحيشء بوليوار» ساخته بود. باز هم شلىء «اين يسرك ملايم طبع بدون ريش» بود كه ترلاونى» اين مرد عمل و ماجراجوء او 
زاتبشتر ازهمه دوست مى ذاشت: ترلآنوق سن .از انك شافك ورؤد بايرق به مسولو نكيون»: و كينا افقادن وبى تج ركةاشدن 
وى در آنجا شدء از آن ديار رفت تا سر به تقدير خود بنهد درحالى كه انتظار داشت در راه استقلال يونان جان بسيارد. 
ترلاونى جندى بعد شاهد آزاد كشتن يونان شد» س ركردانيهايش را با ديكر آغاز كرد تا سال 188١‏ زنده ماند و در مقبره اى 
كه در سال 7 ادر كنار خاكستر شلى در كورستان انكليسيها در رم خريده بود به خاكك سيرده شد. 


ص: ع“ 


فصل بيست و سوم :همسايكان انكلستان - ١418-1144‏ 
1 - اسكاتلنديها 


اسكاتلنديها به موجب قانون اتحاد سال ١1/0/‏ تحث سلطه الكليسيان در آمده يودثد: در جارجوب جزيره از آزادئ رقت وآمد 
و بازركانى بهره مند بودند ولى هركز با حكومتى از جانب يكك يارلمنت كه در فاصله دورى مستقر بود بر سرآشتى در 
نيامدند > يارلمنتى كه در مجلس عوام آنء اسكاتلند با ١٠06٠١‏ جمعيت» تنها جهل و ينج نفر نماينده داشت درحالى كه 
8٠‏ تمايتده از جانب +:5, ١,188‏ تقر ساكنان انكليس و ويلرذر آن مجلس حضور من يافتند. از تمايتد كان اسكاتلتة دو 
مجلس عوام؛ يانزده نفر از جانب شوراهاى شهرى فاسد منصوب مى شدند؛ اعضاى اين شوراهاء كه خود را به اراده خويش 
ذائحا برسييك خويكن كاه ب ذاكد» جيه ربط #الاراا تقر بير كز ينقفه ال سراس ولأتائقه اتياب بن قلات لين الث باكمائله 
نيز توسط ساكنان ولايات و نواحى كشاورز نشين براساس حق انتخابى كه محدود و منحصر به ملاكان منتفذ بود انتخاب مى 
شداند: بدية ترسب كدولاية يوك يا »122 نثر تجمعيت: 0١‏ تقر رأى دعيده و اسكاتب كهنه داشت ودر سراسر اين كونه 
ولايات رويهمرفته 5:08" نفر از حق انتخاب كردن بهره مند بودند اغلب نامزدهاى انتخاباتى كه به ييروزى مى رسيدند توسط 
نجباى بزركك و اشراف صاحب املاكك قديمى و وسيع بركزيده شده بودند. فتوداليسم در سال ١1/68‏ وسما در سراهز اسكاتلتد 
منسوخ شده بود» ولى فقر همجنان بر جاى بود زيرا كه آزمندى و نابرابرى» ساخت آدمى را تشكيل مى دهد. اسكاتلندى نيزء 
نظير انكليسى» رويهمرفته؛ اين شيوه حكومت براساس يارلمنت را بهترين نوع حكومت تلقى مى كرد» بهترين نوع حكومتى كه 
مى توانست براى مردمى مستقر شود كه مشتاقانه به سنتها يايبند بودند» و بيشتر از آن كرفتار و دربند نيازمنديهاى روزانه شان 


مى نمودند كه بتوانئد فرصت به دست آوردن دانش و تجربه ضرورى جهت رأى دادن هوشمندانه درباره مسائل ملى را بيايند. 


ص: 2 


مذهب از دولت نيرومندتر بود. روز يكشتبه» روز عبادتى دلتنكك كننده و به يادآورى كناهان بود. روحانيان» درباره سقوط 
آدم از بهشتء. شيطانى كه در وجود هر فرد يافت مى شد و خدايى منتقم» موعظه مى كردند؛ و بدين سان» جماعتى كه در 
مراسم روز يكشنبه در كليساها حضور مى يافتند» از نظر عقايد و اخلاقيات» در مقام مقايسه با واعظان و آباء كليساء سختكيرتر 
و متعصبتر از كار در مى آمدند. ديويد دينز در قلب ميدلوثين ١‏ ابراز اطمينان مى كند كه هر آينه دخترى ياى به مجلس رقص 


بكذارد به جهنم راه خواهد يافت. 


با وجود اين» اسكاتلند از بسيارى جهات از انكليس بيش بود. در اسكاتلند يكك نظام ملى مدارس ملى برقرار بود: مدارسى كه 
واقعاً در دسترس اكثريت مردم قرار داشت. هر بخش مكلف بود مدرسه اى را داير نكّاه دارد تا در آنجا يسران و دختران در 
كنار هم به آموختن خواندن و حساب بيردازند. براى اين آموزشء والدين در هر فصل براى هر دانش آموزء دو شيلينكك مى 
يرداختند؛ جنانجه مبلغ دو شيلينكك اضافى مى يرداختند» دانش آموز مى توانست مقدمات زبان لا-تينى را نيز فراكيرد. حق 
التعليم فرزندان خانواده هاى تنكدست توسط بخشدارى تأمين مى شد در صورتى كه قلمرو بخش كسترده تراز آن بود كه 
بتواند همه بجه ها را دريكك جا كرد آوردء يكك معلم مدرسه سيارء به راه مى افتاد و آنجه را بايست به كودكان آموخته شود 
به نوبت» در قسمتهاى مختلف بخش تعليم مى داد. معلمانء دقيقاً تابع كشيش بخش بودنده و از آنان انتظار مى رفت به 
مقامهاى كليسا كمكك كنند تا الاهيات هراس انككيزى به ذهن كودكان انتقال دهند؛ زيرا كه مهتران قوم دريافته بودند كه 
بيروى از اصول مذهب كالوينيسم مى توانست طريقى مقرون به صرفه براى مستقر ساختن يكك محتسب در هر وجدان باشد. 
كروه قابل توجهى از مردم بى يروا و با شهامت بر جاى مانده بودند تا تنوير اسكاتلندى را در نسل قبل از فرانسه يديدآورند و 


آنراء هرجند مقهور شده و رنككباخته» در نسل دوران نايلئون نيز فروزان نككهدارند. 


اسكاتلند به دانشكاههائ خود - دانشكاههاى سنت اندروز (تأسيس» :)١8٠١‏ كلاسكو (1881) ابردين )١1585(‏ و ادنبوركك 
(*188) - مى باليد و افتخار مى كرد. اين دانشكاهها از بسيارى جهات خود را از دانشكاههاى آكسفرد و كيمبريج برتر مى 
دانستند و ياره اى از فضلاى جديد براين ادعا صحه مى كذارند. در علوم يزشكىء دانشكاه ادنبوركك رهبريت و زعامتى به 
رسميث شناخته شده داشت. مجله ادينبره ريويو كه در سال 1810 بنيان كذارده شده بود» بنابر رأى مورد قبول عموم؛ برجسته 
ترين و درخشانترين نشريه اى نوه كلاكن سراسن الكلمتان عدر دن كله تامس ارسكين )18778-1١1/0:0(‏ وكيل مدافع آزاديخواه 
و شجاع تقريباً جملكى وكلاى مدافعى را كه در برابر دادكاههاى لندن حضور مى يافتند تحت الشعاع قرار مى داد. با همه اين 
احوالء بايد اذعان كرد كه وقتى ياى سركوب ساختن آزادى انديشه به ميان آمد 


)١(‏ رمانى از سر والتر سكات؛ دينز و دو دخترش قهرمانان اصلى داستان هستند. - م. 


7١2 ص:‎ 


- به خصوص زمانى كه اين آزادى انديشه از فرانسه انقلابى طرفدارى مى كرد- هيج قانوندان انكليسى به ياى همتايان 
اسكاتلنديش نمى رسيد و نمى توانست در صدور احكام سخت و انعطاف نايذير» رقيب آنان شود. غير از آنجه كفته شدء 
فضاى آميخته با روشنفكرى در ادنبوركك و كلاسكو همجنان از آن كونه آزادى طرفدارى مى كرد كه مى توانست به امثال 
ديويد هيوم؛ ويليام رابرتسن؛ جيمز بازول و رابرت برنز وادم سميث مجال شكوفايى بدهد. مى كويند كه هنكام سخترانى 
د وكلد استوارت درباره فلسفه نه تنها دانشجويان؛ بلكه جملكى مردم روشنفكر ادنبوركك. در محضرش كرد مى آمدند و 


يادداشت برمى داشتند. 


اين استوارت استاد فلسفه؛ امروزه ديكر در خارج از اسكاتلند شهرتى ندارد؛ ولى يكى از بناهاى بسيار مجلل و فخيم در 
ادنبو ركك» كه يكك معبد كوجكك به سبك معمارى كلاسيكك استهء به يادبود وى بنا شده است. وى از تعليمات تامس ريد 
بيروى كرد و نتيجه كيريهاى شكاكانه هيوم و روانشناسى مكانيكى ديويدهارتلى رابه محك «عقل سليم) مى آموزد. وى 
ماوراء الطبيعه را به كنار نهاد زيرا آن را كوشش بيهوده ذهن در جهت بى بردن به كنه ذات و طبيعت ذهن مى انككاشت. (فقط 


بارون مونتنهاوزن١‏ است كه مى تواند از بند كفش خود وسيله نجات بسازد.) 


دقت تام به مشاهده فرايندهاى مغز و ذهن مى يردازد بدون آنكه ادعا داشته باشد خود ذهن را تبيين كند و توضيح دهد. 
استوارت مردى شوخ طبع بذله كو و فرزانه بود كه از هوش و ادراككء رؤياى تخيلى و استعداد و خلاقيت شاعرى نكته هاى 
بديعى عرضه مى داشت و شرحهاى دقيقى بيان مى كرد. (سرزمين وى هنوز سرحشمه آوازهاى عاشقانه بود و برخى از لطيف 
ترين ترانه هايى كه قلبهاى ما را در جوانى به طيش و هيجان مى آورد» از كرانه هاى رودها و درياجه ها و دامنه تيه هاى 


اسكاتلند برخاسته است.) 


جيمزميل - كرجه در آموزش فرزندش اندازه را رعايت نكرد و زياده روى روا داشت - شخصاً آدمى با حسن نيت و ذهن و 
هوشى وقاد بود. او كه فرزند كفاشى بود در رشته زبان و ادبيات يونانى در دانشكاه ادنبوركك به مقام شامخى دست يافت. يس 
از آنكه از آن دانشكاه فارغ التحصيل شد به لندن رفت؛ زندكى يرمخاطره اى را از طريق يرداختن به روزنامه نككارى در ييش 
كرفت؛ ازدواج كرد؛ خداوند يسرى به او داد كه نامش راء از روى نام دوست نماينده مجلس خودء جان استوارت ناميد. بين 
سالهاى 1808 تا 01818 كتاب تاريخ هند بريتانيا را نككاشت و در آن به شيوه اى مستند و متقاعد كننده از شيوه نادرست 
فرمانروايى انككليسيان درشبه قاره هند انتقاد كرد؛ و همين انتقادات موجب شد كه در اصول فرمانروايى اصلاحاتى اساسى به 


عمل ايد. 


)١(‏ قهرمانان قصه هاى ماجراجويانه اغراق آميز درباره شكارجى و سربازى به همين نام» اثر رودولف اريش راسب. - م. 


٠/١17 ص:‎ 


در همين اوان (به سال )18١8‏ با جرمى بنتم ديدار كرد و مذهب سودخواهى او را يذيرفت. اين دهت 'بر ]ن اسك كه ملكي 
آداب و مفهومهاى ذهنى و سياسى را بايد ازاين نقطه نظر مورد سنجش و قضاوت قرار داد كه تا جه اندازه براى تأمين 
خوشبختى بشريت كارآيى و توانايى دارند. ميل كه سرشار از نيرو و توان و انديشه هاى بديع بود خود را به صورت حوارى و 
مبلغ بنتم براى انكلستان درآورد. براى جايهاى جهارم »))218٠١(‏ ينجم (1410)» و ششم (1870) دايره المعارف بريتانيكا - دايره 
المعارفى كه در بنيانكذارى آن اسكاتلنديها نيز سهيم بودند - جيمز ميل مقاله هايى درباره حكومت. قانونشناسى» اصلاح 
زلدانهاء اموزئن ووروزش :و آزادئ مطوغات كات ارق مقاله ها به صورت رساله هايى خارج از داير ه المعارف نيز منتشر 
شد خوانند كان فراوان ومشتاقن يبذا كرئ وير افكار عمومى تأثبز عمنذه الى كذاشت: اب وساله ها وانيز”مقالة هانن كبوئ 
براق وستميستر ويويو مى,نوؤشت حون بروق مؤثر دو تهضتى بد كان افتاد كهبه تصووب قانوق اصاكشاث در سال 187١‏ متخر 
شد. راديكالهاى انكليسى به زعامت جنين رهبران فكرى از توسل به انقلاب روى كردانيدند و به اصلاحات مترقيانه اى روى 
وقد كذ يه دسق حكوني عملى من كشك كه غود ابر عق التضات: كستوده و بمكاتن و يك فلسنه مود خواهى مين :يواد 
در اثرى به نام اركان اقتصاد سياسى كه به سال 187١‏ انتشار يافت» ميل جنين زنهار داد كه جمعيت نبايد مجال آن يابد تا از 
سرمايه سريعتر رشد كندء و ييشنهاد كرد بر «دارايى انباشته شده بدون آنكه حاصل كار و زحمتى باشد» ماليات وضع شود و 
غرض ميل از اين كونه دارايى» افزايشى بود كه در قيمت زمين حاصل مى شد بدون آنكه روى آن كارى انجام شده باشد. 
ميل در اثر ديكرى به نام تحليلى در يديده هاى ذهن بشرى (18759) كوشيد تا همه اعمال ذهنى را با توجه به تداعى معانى 
تشريح كند و توضيح دهد. در سال 1878 نيزء يكك سال قبل از مركش اثر ديكرى باعنوان قطعه اى درباره مكينتاش انتشار داد. 


سوجيمز مكيشاقن به اشنا ساخين الكليسياة مةشيوة فكرئ اسكاتلتدنها اذاه واد يسن ان انكدابه ابزاوضاى اندشه در 
دانشكاههاى ابردين و ادنبوركك دست يافت» در سال 7788 به لندن مهاجرت كرد. در آنجا از شنيدن ابن خبر كه يكك شورش 
سرش طعي جر ردان اسل كلاه إساف كنا ور وسو ونا عات فاوتبوالةناه ان أظيكا وانقل حا فير سف اميل 
ادمند بركك نسبت به انقلاب فرانسه مندرج در اثر وى به نام تأملاتى درباره انقلاب فرانسه رنجيده خاطر شد و در سال ١/0‏ 
آن انتقاد سخت تاريخى را با انتشار اثرى به نام دفاع از دم وكراسى فرانسوى ياسخ داد. اين فيلسوف بيست و شش ساله در 
مراحل نخستين آن تغبير بزركك ناكهانى (انقلاب فرانسه) صداى شريف و ميوه كواراى يكك فلسفه بشر دوستانه را مى شنيد و 
مى جشيد. جنانكه برك فرض مى كرد حكومتهاى سلطنتى در معرض تهديد, مبتنى بر خردمندى آزموده شده سنت و تجربه 
نبودند: بلكه يسمانده هاى آميخته با هرج و مرج نهادهاى تصادفى» رويدادهاى ييش بينى نشده. و اصلاحات سرهم بندى 


شده» بودنك. 
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جملكى حكومتهايى كه اينكك در دنيا وجود دارد (جز ايالات متحد امريكا) به طور تصادفى يديد آمده اند. ... به يقين نبايد 
جنين انكاشته شود كه اين حكومتهاى اتفاقى و تصادفى فراتر از اقدامات و اعمال روشنفكران و انديشمندان قرار مى كيرند. ... 
زمانى فرا رسيده است كه آدمى بايد بياموزد كه با هيج نكته ممكن كه مورد تأييد و قبول خرد نباشد مدارا نكند و نيز از هيج 
نكته بديع و نوكه خرد آدمى بدان رهنمون كردد روى نككرداند و خود را عقب نكشد. زمانى است كه نيروهاى آدمى ... بايد 
آغاز يك دوران جديد را در تاريخ مشخص سازد بدين سان كه به هنر تكامل و بهترسازى حكومت و افزايش خوشبختى 
مدنى انسان مجال دهد تا به وجود آيد. 


همجنانكه انقلاب فرانسه ازغايت مطلوبها و آرمانهاى متعالى فيلسوفان» به ستم و هرج و مرج مردان دستخوش هراس و 
وحشت سقوط مى كردء مكينتاش نيز در برهانهاى خود تجديد نظر مى كرد و خويشتن را با آن نيروهاى اجتماعى كه بر او اثر 
مى كذارد سازش و تطبيق مى داد. سخنرانيهاى وى تحت عنوان «قوانين طبيعت و ملتها» )١144(‏ در بردارنده نكته ها و 
بقلل اليا ريه كه اتكوالة امسلا تدارا دعوو وى انار خمله امكة جكره سا مان" سناع عن نوز نك شو رونك برو 
كمال نهادن فرد. عاداتى را براى عمل و قضاوتهاى وجدانيش در او به وجود آورد كه از همه ظواهر ذاتى و فطرى بودن 
برخوردار باشد؛ و بدين سان است كه يكك انسان بالغ» در يرتو برخوردارى از تمدن نه تنها يكك فراورده طبيعت بلكه محصول 
رشد و يرورش نيز محسوب مى شود. مكينتاش» در سالهاى وايسين عمرء با برخوردارى از تحقيقات و مستندات اصيل و بديع؛ 
كتاب تاريخ انقلاب در انكلستان را نككاشت (18797). 


از روى اين شواهد مى توان جنين قضاوت كرد كه تمدن اسكاتلند در آن برهه از زمان» كه قرن هجدهم را يشت سر مى 
كذاشت و به قرن نوزدهم كام مى نهاد. فقط بر افتخارات كذشته اش متكى نبود. كشاورزى اين سرزمين درحال رونق و 
شكوفايى بود و آثار اين شكوفايى بخصوص در مناطق كم ارتفاع و جلكه بيشتر مى نمود. در آن نواحى» كاركاههاى نساجى 
نيز به تعداد فراوان داير و سركرم كار بود و رابرت اوون جشم اندازهاى تازه اى از همكارى انسانى در برابر آدميان مى كشود. 
كلاسكوبةذاتشمتدانكى فى تازيد :و ادشور كك از فعاليت وكلاى مدافع» حقوقدانان» يزشكان و روحانيان» كه ه ركدام در 
رشته خود افكارى بديع عرضه مى داشتند» درجوش و خروش بود. در هنر» سر هنرى ريبرن تمثالها و تصاويرى مى يرداخت 
كه او را جون رنلدز اسكاتلند مقبول و مشهور مى ساخت. در ادبيات بازول» در سال ١1/4١‏ زندكى سميوئل جانسن را انتشار 
داد كه جشمه اى تمام ناشدنى از لذات معنوى است. در ابتسفرد» در كنار رود تويدء ارجمندترين فرزند اسكاتلند و كريم 
الطبعتريق ابشان:مروالترسكات ص ست وى دوحالق كدو بن :دشهتان كين سرززميق اسكاتليك 4ه مباتجيكرفق فين 


يرداخت» ١‏ سرودها و نغمه هاى خوش مى سرود 


متن زير تصوير : ويليام الن: سر والتر اسكات (1875). كالرى ملى جهره هاء لندن 


)١(‏ اشاره به دشمنى انككليسيها و اسكاتلنديها كه منجر به جنككهايى در طول رودخانه تويد. مرز بين آنهاء كرديد. - م. 


وو تانيع فى توفت تا ادها نل ءزا كل فقفة ريس :اذ الؤترا خورة وق دده تسو نز كنل كد امقاته اتن كد بهذا كان بن سر 


دنيا مشهور شد. 


والتر سكات به خاطر مزاج و طبيعتش كاملا شايستكى آن را داشت كه در شكوفايى رمانتيكك ادبيات انكلستان مقام رهبرى و 
بيش كسون ؤاشنة باشدة زيزا قوست داشت غود راجتين بيتكازد كه ان اعقاب رؤساى مرز نشي اسكاتلتدق است: مزل داراقي 
كه ستيزه ها و جنكهاى آنان مايه هاى مهيج و تكان دهنده براى سرودن جكامه هايى فراهم مى آورد كه در دوران كودكى 
روح و ذهنش از آن تغذيه مى كرد و سيراب مى شد. به هر حال والدينش عبارت بودند از يدرى با حرفه وكالت داد كسترى» 
و مادرى كه دختر يكك استاد يزشكى در دانشكاه ادنبو ركك بود. سكات در سال ١‏ درادنبوركك به دنيا آمد ويكى از 
دوازده فرزند خانواده اى بود كه شش تاى آنان به رسم معمول در آن زمانء در كودكى دركذشته بودند. وقتى هجده ماهه 
بود به فلج اطفال مبتلا شد كه ياى راستش را براى سراسر عمر به لنككى كشانيد. شايد نقص و عيب بدنى مشابهى كه در بايرن 
بود سكات را موفق ساختء على رغم همه اختلافاتى كه از نظر اخلاقى و عقيدتى با وى داشت» دوستى خلل نايذيرى با شاعر 


يس از آنكه سكات به اولد كالج در دانشكاه ادنبوركك راه يافت واز آن فارغ التحصيل شد يكك دوره ينجساله كا رآ موزى 
حقوق را نزد يدر آغاز كرد و در سال هيوان و كل اد كشترئق در كانون وكلاى اسكاتلند يذيرفته شد. ازدواج وى 
در سال ١1797‏ با دخترى به نام شارلوت شاريانتيه و ميراثى كه در سال يسن از مر كه زذار» الاتعاساوى تصببش شد در 
آفئ كافى: و مظطكن :بزائ وى تأميخ كردة: سكات آذمى اجتماعى و"دوست واشتنق بود. و بركرد خود شمار فراوانى دوستان 
سرشناس و متنفذ جمع آوردء واز طريق همين دوستان بود كه در سال 1808 به سمت منشى دادكاه شهر ادنبو ركك بر كزيده 
شد. حقوقى كه از اين بابت دريافت مى كرد و درآمدى كه در وصيتنامه تنى جند از بستككان براى وى اختصاص داده شده بود 
او را بر آن داشت كه از ادامه حرفه وكالت منصرف شود و» بعد از جندىء آن را به كلى كنار كذارد تا بتواند با فراغت تام 


همه وقت و ذوق خويش را مصروف ادبيات سازد. 


كك برغووه الفاقئ با :زابرت ترتزه ابراو شوق واعلاقةاى كدان الى امنا برست به نامر ياد كارهابين ال شْسِنّ كون ادكلفيى يقان 
داد و همجنين آشنايى با اشعار غنايى» به خصوص با منظومه لنوره اثر كوتفريد بوركرء شوق و رغبت دوران جوانى سكات را 
نسبت به جكامه هاى كهن انككليسى جانى تازه بخشيد. در طول سالهاى 1807 و 180 اثرى موسوم به خنياكران مرزهاى 
اسكاتلند در سه جلد انتشار داد. سكات كه از استقبال مردم از آن داستانهاى دلكش بر سر شوق آمده بود درصدد برآمد طبع 
خويش را در يديد آوردن آثارى به آن شكل بيازمايد؛ و لاجرم در سال ١808‏ منظومه اى را به نام نغمه آخرين خنياكر دوره 
كرد انتشار داد. فروش اين منظومه در تاريخ شعر انكليسى جون رويداد برجسته اى تجلى كرد. وقتى در سال 1807 به لندن 


رفت» همه جا قفدر 
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خود رااز راه خلق آثار ادبى تأمين كند. از اين روء به وضعى مخاطره آميزء همه وقت و نيرو و شوق و ثروت خويش را 


سكات براى بيان قصه ها و روايات بزمى ورزمى» و نقل داستانهاى ير از رمز و راز و مافوق طبيعى كه از اساطير و تاريخ 
اسكاتلند مايه مى كرفت و حالتى رمانتيكك و بيقرار و يرتحركك داشتء وزن و قافيه اى را كه كولريج در منظومه كريستابل به 
كار برده بودء مقبول يافت. آن وزن به صورت ابياتى هشت هجايى و قافيه دار بود. حاصل كوشش و آفرينش وى دراين 
ميدان» منظومه هاى مارميون (03808)» بانوى درياجه ,))18٠١(‏ ركبى )181١(‏ و سالالر جزيره ها (1810) بود. سكات ادعا 
نداشت كه شاعرى بزركك و برجسته استء او مى نوشت تا خاطر مردم را شاد سازد؛ آنان را خوش آيدء وازاين رهكذر 
درآمد جالبى نصيبش شود؛ ولى هدفش آن نبود كه مقبول موز شعر و هنر قرار كيرد» - موزهايى كه به هر حال از داستانهاى 
حناسى واشعار شيش وتدى ملول تودتد خوائند كان اثادسكات باشوق و ولع و بى صبرى در انتظار بودند تا آثار جديد و 
بديع وى را يكى يس از ديكرى بخوانند؛ از شهسواران به زنان زيباروى و از آنان به ستيزه جوييهاى شهامت آميز ببردازند و با 
ميل و رغبت فراوان آوزاهايى را كه جابه جا زينت بخش آثار نويسنده محبوبشان بود به ياد مى سيردند و با صداى بلند مى 


خواندند نظير آواز: 
هان» لوخينوار جوان از غرب فرا رسيده» 
در سرزمين يهناور بوردر» توسنش رهوارترين است. 


آنككاه؛ در سال 487 بايرن منظومه هاى بيدين و عروس آبيدوس. و درسال 181١58‏ منظومه هاى راهزن و لارا را انتشار داد. 
سكات متوجه شد كه خوانند كان و علاقه مندان آثارش از مرز مى كذرند تا آثارى را كه در آنهاء از اسرار مشرق زمين و 
ماجراهاى آدميان كريزان از بشر و نوميد» سخن به ميان مى آيد بجويندء به دست آورند و بخوانند. در آن موقع بود كه 
دريافت لرد جوان دير نيوستد مى تواند ارباب ابتسفرد را در يهنه شعر و ادب يشت سر بككذارد و ميدان را از دست او بكيرد؛ و 


بدين سان بود كه در سال 181١5‏ با انتشار رمان ويورلى» از شعر به نثر روى آورد و به معدن زر تازه اى دست يافت. 


روى آورى سكات به نثر و داستان نويسىء اقدامى بسيار به موقع و شايسته بود. وى در سال 18١7‏ يولى به عنوان مساعده به 
جيمز بالانتاين يرداخته و ازاو كه يكك جايخانه دار مقيم كلسو بود خواسته بود جايخانه خود را به ادنبو ركك انتقال دهد. در 
سال 1800 در مؤسسه جاب و انتشار جيمز و جان بالانتاين شريكك شد. واز آن يس ترتيبى داد كه آثارش توسط هر ناشرى 
كه انتشار مى يافت قطعاً در جايخانه بالانتاين به جاب مى رسيد. با درآمد املاكك و آثارش و سودى كه از بابت سهم خويش 


در جايخانه. عايدش مى شدء در سال ١‏ ملكك بزركى واقع در 
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ابتسفرد در مجاورت ملرز ابتياع كرد بتدريج, وسعت آن رااز يكصدوده جريب به يكهزار و دويست جريب كسترش داد؛ 
خانه روستايى قديمى واقع در آن ملك را با قصرى مجلل كه با فرشها و اثاث و مبلهاى كرانقيمت به شيوه دليذيرى آراسته 
وه صسايكر ين شتاضه ابن قصنرانا تريقات ١‏ نه يكن 1 نماض اسن دبل و تساشا من دن اسكاتلقك شت دن غال 3ك 
مؤسسة جاب و تشر بالانتاية :به مله ووشكستكى نرديك شد وعغلت ابن ورشكستكى نيز ثا اندازه اى به خاطر تعاب و انتشاز 
بعضى آثار ديكران بود كه سكات ويراستارى آنرا عهده داشت ولى به ميزان كافى به فروش نمى رفت و بنابراين جز ضرر 
جيزى به بار نمى آورد. سكات سيس بر آن همت كماشت كه هرجه زودتر آن مؤمسه رااز ورشكستكى نجات دهد واز نظر 
مالى دوتازة سروسامان بنعشد: براق كمكك انه مؤسسه از دومتتان توانكرش وامهاى كرفت» و دراهد آاثازش رائيز دن اين زاة 
مصروف داشت. سرانجام» در سال 7 مؤسسه جاب و نشر بالانتاين توانست بار ديككر روى ياى خود بايستد و در داخل و 
خرجش تعادلى يديد آورد. دراين زمان» سكات خود را مستغرق در تصنيف يكك رشته از معروفترين رمانها در تاريخ ادبيات 
اتكلستان شاختة بود: 


رمان ويورلى در سال 18١5‏ با نام مستعار انتشار يافت و 75,0٠١‏ ليره عايد نويسنده اش ساخت. قسمت اعظم اين يول» در اندكك 
مدتى در راه توسعه و آراستن ملكك و عمارت ابتسفرد مصروف شد. سكات از نهادن نام خويش بر آن رمان ازاين جهت 
خوددارى ورزيده بود كه احساس مى كرد براى يكك شاغل مقامى حساس در دستكاه ديوانى» نكارش داستان به قصد كسب 
درا مد جندان زيبنده نمى نمود. به هر حال قلمش در يديد آوردن آثار منثور به همان سلاست و جابكى خلق آثار منظوم به 
كردش در مى آمد. ظرف شش هفته رمان كاى مانرينكك را تصنيف كرد كه در سال 18١8‏ انتشار يافت. سال 181١5‏ شاهد 
اننشانزمان غتيقه شتات تود. انكاه در فاصله سالهاى 18١8‏ تا 1819 (زير عنوان كلى: داستانهايى از صاحبخانه من) جشم انداز 
ذلكشى :و كسترذه ا از “متاظر اسيكاتليد در برابر خوانند كانش فراهم آورد: داستانهاى فنايذيرى كهنء قلب ميدلوثين» عروس 
لا-مرمور؛ و افسانه مونت رز در طى اين جند سالء يكى يس از ديكرى يديد آمد وهزاران خواننده را مجذوب و مفتون 
ساخت. دونيدزتى آهنكساز ايرا يرداز ايتاليايى براساس داستان عروس لامومور ايرايى به نام لوجيارى لامرمور تضعيف كرد كه 
درآمد سرشارى از آن به دست آورد؛ وهم اكنون از ايراهاى مقبول به شمار مى رود. از آن يس سكات به سفرهاى كسترده 
اى دن اسكاتلتد:و انكلنيتان دست تازقد:واببه جزاير اطراق تير يائ كذاردة او خودقن :زا بيش از اذكه ركه داستانسرا كام ركف 
كاوشكر آثاز باستاق و ضتيقه شتامن مى داتس و يذيخ.سان بوذ كه ابه هيك :ان اثارش جتان ركه و وى "تحلى ونه تثل 
لهحة بومئن مى بخشيد كه موجس التذاذ فراوان خؤانند كان اشكاتلتدى وئ فى شد سكات در كارش :داستانهائ ايونهؤ 
صومعه و راهب بزركك كه جملكى در سال 18٠١‏ انتشار يافت»ء انكلستان قرون وسطى را به عنوان صحنه ماجرا آفرينى خويش 
ب ركزيد - ناكفته نماند كه اين كار به آن اندازه كه در داستانهاى اسكاتلندى 


ص: 7 


وى مشهود مى نمود با واقعيت قرين نبود. در سال 6» سكات به عوالم مشرق زمين در دوران قرون وسطايى قدم نهاد و در 
رمان موسوم به طلسم جندان تصوير جالب و فريبنده اى از صلاح الدين ايوبى ترسيم كرد كه خوانند كان خداترس و ديندار 
اسكاتلندى در استحكام و درستى اعتقادات مذهبى نويسنده دستخوش ترديد شدند. وقتى از جورج اليت يرسيده شد جه عاملى 


براى نخستين بارء ايمان مذهبى وى را دستخوش تزلزل ساخت ياسخ داد: «آثار والتر سكات.) 


از كسانى كه در دوران جوانى از خواندن رشته «داستانهاى ويورلى» لذت برده اند. اكنون بيش از آن دستخوش تب و تاب 
زندكى جديد با جو و حالت آميخته با شتابزدكى آن هستند كه بتوانند از خواندن آن آثار» امروز هم محظوظ شوند؛ ولى 
بحن كك اوور عفدو كنار قو كن ار انما قاذ دوي ساق قلت مهارت ف اند ناوي مكن ارو جما زا قز تاكاه عبن 
كه مردى كه مى توانست در طول يكك دهه. هر سال يكك داستان» آن هم جنان كيرا و جاذبء بيافريند مى بايست يكى از 
شكفتيهاى دوران خويش بوده باشد. سكات را مى بينيم كه در نقش يكك بارون ابتسفرد ظاهر مى شود (در سال ٠‏ عنوان 
بارونى يافت» واز آن يس او را سر والتر سكات مى ناميدند)؛ ولى» در همان حال نيزء با همه با مهربانى و سادكّى رفتار مى 
كند - آن هم كسى كه نام آورترين نويسنده زمان خويش محسوب مى شدء و صيت شهرتش از ادنبوركك تا سن يطرزبوركك 
(ماى كه يوشكين توشندة وشاعن ترجستدتزروسش اويا كزامى فى :ذاقت) كتيده شنده بودةولى وفتن ار زنان اطرافيات من 
يذ كه أو وااهمطراز شكسيير'مى.خواندتل از نهدل برآنان مى عند بد وتعؤد را كوجكتوان ان من انكاشت كه حتان مقاسه 
اق واسزاوان بذائذ. اشغار و زمائهابين در تهضت ادبى دوران وماشيك انكلستان» عام سيار مؤثر به شمان مي امذ4 يا ايح 
حال» وى به خود كمتر مجال مى داد كه دستخوش اغفال و فريبند كى رمانتيكك بشود. سكات در احياى علاقه مردم به شيوه ها 
ورسوم زندكى دوران قرون وسطى سهيم بود؛ با وجود اين از همشهريان اسكاتلندى خويش تمنا مى كرد آن ايدآليسم 
كذشته آميخته با فتوداليسم خشن و يرماجراى خويش را به كنارى نهند و فراموش كنند؛ و بكوشند تا خود را با آن اتحاد با 
انكليس كه بتدريج دو ملت را به صورت ملتى واحد درمى آوردء سازكار سازند. وقتى به دوران سالخوردكى رسيد از آن 
ميهن يرستى محافظه كارانه (خاص وابستكان به حزب تورى) نيز دلكرمى مى يافت تا آنجا كه در يناه آن به وجود هيج كونه 


عيب و نقصى در قانون اساسى انككلستان اذعان نمى كرد. 


در همين اوان» مؤسسه جاب بالانتاين و مؤسسه انتشاراتى آرجيبالد كانستبل كه آثار سكات را جاب و نشر مى كردند» هر دو 
نه مرخعلة ووشكشكن تزد يك من اشداتد: دن شال 2878 اين دو مؤسسه هرجه را در تملك داشتند در اختيار دادكاه قرار دادند 
و سر والتر سكات مسئول تسويه ديون مؤسسه جاب بالانتاين شناخته شد. سرانجام ارويا آكاه شد كه نويسنده داستانهاى 


ويورلى» صاحب و ملاك ابتسفرد است. داد كاه به سروالتر سكات اجازه داد خانه» جندين جريب از املاكك 
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ابتسفرد و نيز حقوق رسمى مقام ديوانى خويش را همجنان از بهر خويش نككهدارد ولى جز آن هرجه دارايى و املاك داشتء 
در قبال ديون مؤسسه بالانتاين توقيف شد. سكات با آنجه برايش باقى مانده بود هنوز هم مى توانست به راحتى و آسودكّى 
زندكى كندء ولى همجنان با تلاش فراوان به خلق داستان ادامه مى داد بدان اميد كه از درآمد حاصل از آنهاء ديون خويش را 
سبتهلك سازه. دو سال /3713 نسطه دستتويس اثر وا كه باهرارت قراواك تضكيت كرده يود نحت عنوان زند كى تابلئون 
براى جاب و انتشار فرستاد. اين اثر را يكك آدم بذله كوى نكته سنج «كفر و ناسزاكويى به مقدسات در ده مجلد» توصيف 
كرده بود. در اين اثر» نويسنده قهرمان جزيره كرس را از هركونه فضيلتى عارى ساخته بود ولى همين اثر موجب تلذذ خاطر 
انكليسيان شد و از بار وامهاى نويسنده تا اندازه اى كاست. 


كيفيت آثارى كه سكات از آن يس يديد آورد نشانه شتاب و ناآسودكى خاطر وى بود. در طول سالهاى 187٠‏ و١188‏ 
جندبار دستخوش تشنج و حملات عصبى شد و به سكته كرفتار آمد. سيس حالش بهبودى يافت و دولت يكك كشتى را مأمور 
ساخت تا او را براى سير و سياحت در آبهاى مديترانه و تفريح در زير آسمان آبى آن خطه ببرد» ولى سكته ديكرى كه در 
حيق آنا سشر غارض شد اؤرا جتان ثاثوان ساختث كه باشتات به الكلستان مراجعتكن دادتد ا آنكه براق ميشه در ابتسفرد 
محبوبش بيارامد» (1877) ناشر ديكرى به نام رابرت كدل يرداخت تتمه وامهاى سكات را به ميزان ٠٠١‏ ليره برعهده كرفت 
ودر قبال آن حق التصنيف همه آثار وى را نيز به خود اختصاص داد؛ و ازاين رهكذرء يس از تسويه وامهاء به ثروتى دست 
يافت زيرا كه داستانهاى سر والتر سكات تا يايان قرن نوزدهم همجنان از محبوبيت برخودار بودند. وردزورث درباره او جنين 


في كفت:«والاتريق ووحئ كه در تسل فاه زيست») 
1 اي رلنديها 


ابرلنة كرتسال ١1+‏ تخمياً عدي دوورع نفل بجمعكتت داك كه أذ ابن دي عدي نه قر كاتو لكك روص عدن عفاتفر 
وابسته به كليساى يروتستان اسقفى و 5800٠0١0‏ (كه قسمت اعظم ايشان در الستر١‏ سكونت داشتند) متعلق به فرقه هاى مختلف 
متاخب يروتسكات بودن ذو سال #ولأايه كاترلكها حق راى كاده شد و أانكاه افان شق ان رايافتد كتد سباوض اذ 
مسندهاى دولتى دست يابند ولى» همجنان از رسيدن به مقامهاى عالىء اشتغال به قضاوت و عضويت در يارلمنت ايرلند محروم 
ماندند. در واقع به كاتوليكها اجازه داده مى شد از بين نامزدهاى يروتستان» كسانى را به نمايندكى يارلمنت ب كينا آذان 
بر ايرلند كاتوليكك حكومت كنند. يادشاه 


)١(‏ بخش ايرلند شمالى مركب از شش ولايت از مجموع ولايات نه كانه ايرلند - ايرلند جنوبى مركب از سه ولايت باقى مانده 


سداد -م. 
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انكلستان يا وزرايش يكك عضو عاليمرتبه يروتستان را به عنوان لرد نايب يا نايب السلطنه منصوب مى ساختند تا به عنوان 
عاليترين قدرت مجريه بر ايرلند حكومت كند و جنين شخصى را مجاز مى كذاشتند برنظام ديوانسالارى آن سرزمين و تا 
اندازه زيادى بر يارلمنت ايرلند فرمان راند و اين فرمانروايى را از راه رشوه دادن و توزيع يا فروش مقامها و مناصب تحت 
حناوك خوك اعفان كننة 


تاسال ١1/97‏ سراسر املا-كك و اراضى ايرلند در تصاحب بريتانياييها يا اي رلنديهاى يروتستان بود. يس از سال 0١1/47‏ تعداد 
اندكى از كاتوليكها نيز اجازه يافتند زمين و ملكك خريدارى كنند. بقيه ساكنان آن سرزمين يا كشاورزان مستأجر بودند كه در 
قطعه زمين كوجكى به جان كندن سركرم مى شدند؛ يا آنكه كاركرانى بودند كه بر روى كشتزارها يا در كارخانه ها كار مى 
كردند. اجاره زمينهاى زراعتى و عشريه؛ با خشونت و قاطعيت وصول مى شد؛ نتيجه اين روش آن بود كه قسمت اعظم 
كشاورزان ايرلندى در فقر و فاقه اى وصف نشدنى به سر مى بردند. آنان فقيرتر از آن بودند > و حس ابتكار و ييروى از 
انكيزه هايشانء كمتر و ناجيزتر از آن بود > تا بتوانند از آن ماشين آلات جديدى كه بازده كشتزارها را در بريتانيا بسى مى 
افزود خريدارى كنند. بدين سانء كشاورزان ايرلند در حال در جازدن و ركود باقى مانده بودند. «بزركترين و عمده ترين 
ملاكان» كسانى بودند كه هيج كاه خود در ايرلند حضور نداشتند و ساكن انكلستان محسوب مى شدند. واين اشخاص بدون 
أنكة امنا دو ود زونيد كن هه اإماذ كان باشتده را كرشقى دو جيظالا زد اده 1ن إماة كك ساعمل ورين دوف دعقا 
مى رسيد از حاصل دسترنج كشاورزان ايرلندى به يغما مى بردند.» در آن مناطق از شهر دابلين كه محل استقرار كارخانه ها 
بود» فقر و فاقه نسبت به بخشهاى زراعتى آن سرزمين» وحشتناكتر مى نمود. در نتيجه تحميل عوارضى كه مانع از وارد كردن 
ينبه خام مى شدء و هم در اثر مقررات باز ركانيى كه برحسب آن محصولات صنعتى و كشاورزى آن سرزمينء به غير از كتان 
و منسوجات كتانى» در قلمرو اميراطورى از رقابت با محصولات بريتانيايى ممنوع شناخته شده بود صنايع ايرلند دجار خفكى و 
عدم توسعه شده بود. شلى كه شرايط زندكّى كاركران ايرلندى را در كارخانه هاى آن كشور از نزديكك ديده بود در سال 


5 جنين نوشت: (تا اين زمان» از عمق بدبختى و سيه روزى انسانى» دركك و تصورى بجا نداشتم). 


كاتوليكهاق ابرلنية تس حملكن ساكنان ان كان عكزيهاائ هن برداغسد تابه عفرف تكيدارئ كلسائ رسك يرو تيتا بدن 
ايرلند برسد؛ ولى اين كاتوليكها علاوه بر آن عشريه؛ از طريق اعانات و كمكهاى داوطلبانه» مخارج روحانيان كاتوليكك خويش 
را نيز تأمين مى كردند و اين روحانيون كسانى بودند كه از ثروت بيشين خود محروم و بركنار مانده بودند. كليساى رومى طبعاً 
از نهضت استقلال ايرلند يشتيبانى مى كرد و در نتيجه. وفادارى آميخته بامهر و علاقه جمعيت كاتوليك ايرلند رابه سوى 


خويش معطوف مى ساخت. در اينجاء عصيائكر اجتماعى» معمولا 
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يك محافظه كار مذهبى بود؛ و آزاديخواهانى نظير تامس مورء كرجه ممكن بود باشكاكانى نظير بايرن دوست باشندء ه ركز 


به نحو آشكارء از معتقدات كاتوليكى خود رويكردان نمى شدند. 


كسى كه در نيمه دوم قرن هجدهم» شورش و عصيان عليه بهره كشى از ايرلند را رهبرى كرد فردى يروتستان بود كه هنرى 
كرتن نام داشت و وابسته به مكتب دو ايرلندى ديكر - بركك و شريدن - بود. او به نيروى خردى كه با فصاحت عرضه شود 
اعتقاد داشت. درحالى كه به جنين حربه اى مجهز بود يبروزيهايى» كرجه محدود ولى حائز اهميتء به جنك آورد: لغو قانون 
آزمون؛ كه اطاعت و فرمانبردارى از كليساى رسمى انككلستان را براى بركزيده شدن به عضويت يارلمنت الزامى و اجبارى 
ساخته بود؛ برطرف ساختن ياره اى از محدوديتهاى خفقان آورى كه در سر راه بازركانى ايرلند وجود داشت؛ و به رسميت 
شناسانيدن اينكه فقط يادشاه انكلستان؛ با رضايت و تصويب يارلمنت ايرلند» حق دارد به قانونكذارى در ايرلند اقدام كند. (و 
كار اخير را در كمال دقت و نكته سنجى به انجام رسانيد) معناى يبروزى اخير اين بود كه لوايح يارلمنت ايرلند از آن يس 
ديكر نيازى به تصويب يارلمنت انكلستان نداشت. با وجود همه اين تلاشهاء هنكامى كه كرتن درصدد برآمد براى 
كاتو ليكهاق ابرلسن ترق التحاب شد بةاتماتد كن بارلحث ابرليد وا تاميخ كتدكن كوشقن عود ا اشكيفة مواجه شد 
در نتيجه ايرلند همجنان يكك كشور كاتوليك باقى ماند كه دولتى يروتستان بر آن حكومت مى راند. 


ثئوبالدوولف تون (1748-17/287) دنباله بيكار را كرفت. او نيز كه نظير كرتن يكك دانشجوى فارغ التحصيل ترينيتى كالج 
دابلين بود به لندن رفت تادر رشته حقوق به تحصيل ادامه دهد. وقتى به ايرلند بازكشت,ء همت به بنيان كذاردن انجمن 
ايرلنديهاى متحد كماشت (1741). هدف اساسى اين انجمن» همكارى يروتستانها و كاتوليكها در تحقق بخشيدن به اصلاحات 
سياسى و اجتماعى بود. با شور و نيرويى فراوان در راه نيل به اين هدف تلاش كرد و از جمله انجمنى از كاتوليكها ترتيب داد. 
برنامه اقدامات اين انجمن جنان موجب وحشت يارلمنت ايرلند شد كه به موجب قانون مصوب سال ١7947‏ كاتوليكها نيز از 


حق شركت در انتخابات با نصيب شدندك. 


كة دن ان زمان برفراسة ون حال حك فرماتزواين من كز برعهسذه داشت > وازةمذا كزه شذد. كين هوره سو طن قوان 
كفك :و دستعكن شد تزؤنية اثالات تكحه اريك كدف ودار اتعاءنه فرانسه باز امه در كر انسفة لاوان كارو عضو ان كمه 
زابراة داشت تاعملة اى از فواسه به اير لتتدرا به تأيك اعضائ كسيته برساكد. ؤترال لآزان :اوش بد"فرماندهى سياه مامون ابخ 
جهل وشش كشتى و جهارده هزار سياهى در اختيار داشت. اين نيرو وقتى به نزديكك سواحل انكّلستان رسيد با 
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طوفان مهيبى مواجه شدء و تقريباً همكى كشتيها درهم شكسته؛ و سربازان غرق شدند. تون جان سالم بدربرد و همراه يكك 
نيروى اعزامى كوجكتر به قصد كمكك به ايرلند عازم شد. افراد اين نيرو توسط بريتانياييها دستكير شدند. تون محكوم به اعدام 


شد. ولى قبل از آنكه حلقه دار بركردنش افتد در زندان كلوى خويش را بريد (نوامبر .)١148‏ 


در اين حيص وبيصء بيزارى ايرلنديها از سلطه انكليسيان به مرحله شورشى همه جانبه و كسترده رسيده بود. نخست وزير 
انكلستان به اين فكر افتاد كه از طريق آشتى جويى و مسالمتء آن جنبش را آرام سازد. به ديوك آور يورتلند كه در آن زمان 
وزير كشور بود (و امور ايرلندرا نير برعهده داشت) اجازه داد تا ويليام ونتورث» ملقب به دومين ارل فيتز ويليام را در سمت لرد 
نايب براى اداره ايرلند منصوب سازد. شخص اخير آشكارا همدردى خود را نسبت به ايرلنديها ابراز مى داشت. يس از سه ماه 
خدمت در سمت جديد (زانويه تا مارس 1748) كه در طى آن امتيازهايى فراتر از آن حد كه ويليام يبت نخست وزير» صواب 
مى ينداشتء به كاتوليكهاى ايرلند اعطا كرد از جانب حكومت لندن احضار شدء؛ و در نتيجه» مقاومت ايرلنديها به صورت 
جنكى علنى درآمد. براى جند صباحء يروتستانهاى ايرلندى نيز در حمله عليه سلطه بيكانه به كاتوليكها بيوستند ولى در آلسترء 
جايى كه يروتستانها در اكثريت بودند» يروتستانها خيلى زود دست از همكارى كشيده از در مخالفت درآمدند زيرا از آن 
بيمناكك بودند كه توفيق آن شورش موجب شود الستر تحت تسلط كاتوليكها درآيد. در ماه سيتامبر 2١17/40‏ يروتستانهاى الستر 
موجب شود الستر انجمن اورنج را تشكيل دادندء به هواخواهان دسته اى به نام «يسران طلوع فجرا ملحق شدند و به كمكك 
آنان خانه ها و كليساهاى كاتوليكها را سوزانيدند و ويران ساختند. صدها نفر از كاتوليكهاء از ترس كشتار دسته جمعىء از 
آلستر كريختند. از آن يس عده بيشترى از يروتستانها از انجمن ايرلنديهاى متحد كسيختند. كاتوليكهايى كه در آن انجمن 
باقى مانده بودند به ناجار به اسلحه متوسل كشتند؛ اختيار اداره جند ولايت را به جنكك آوردند؛ و به سوى استحكامات و اركك 
دولتى در دابلين روى نهادند. كرتن كه در آن زمان عضو بارلمنت ايرلند بود درصدد برآمد با ييشنهاد اعطاى حق انتخاب 
شدن به نمايندكى يارلمنت به كاتوليكهاء موجبات استقرار صلح را فراهم آورد. اين يبشنهاد از جانب عده زيادى از نمايند كان 
مردود شناخته شد زيرا (در آن زمان كاتوليكها حق انتخاب كردن نماينده براى يارلمنت را داشتند) جنانجه از حق انتخاب 
لذن يدانا هد كى فا رتست د بوكورهان مى قوتت يلق :زوق | خسان ناولسة نولش يوشت اكتريت كاتولكم م قاف 
زنرال انكليسى مستقر در آلستر تقاضاى اعزام نيروهاى كمكى كردء و نيرو برايش اعزام شد؛ سيس حكومت نظامى برقرار 
ساخت واز آن يس تاجندين هفته» شهر دابلين» يايتخت شاد و مفرح الستر بدل به دوزخى از نفرت و كينه توزى و كشتار 
كشت. يبروزى نيروهاى دولتى با كشتار بيدريغ شورشيان مسلم شد. در ياييز سال 21148 شورش ايرلنديهاى كاتوليك كاملل 


سر كوب شله بود. 
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ويليام بيت مى دانست كه آن سركوبىء جاره اساسى كار نبود» و نارضايتى ايرلنديها كه در آن زمان به صورت آتشى 
ديكا قبع لاه ا قرو شيعه بوره براض الكلسعاة مرف جد سات تيرقو دسالا سعين مال ردقه 
انكلستان با فرانسه بر سر جنكك بود و در طى آن مدت از هرج ومرجى كه در فرانسه به دنبال انقلاب يديد آمده بود» سود 
جسته بود. ولى» به هر حالء اينكك نايلثون فرانسه را از نظم و آرامش برخوردار ساخته و به ارتش فرانسه قدرت بخشيده بود. 
نايلثون در همان ايام سركرم فراهم آوردن نيروى دريايى قابل ملاحظه اى بود كه امكان داشت خيلى زود با سيطره انككلستان 
بردرياها به مقابله و معارضه بر خيزد. يكك ايرلند ناراضى و خصم انككلستان كه بيوسته در آستانه عصيان و طغيان بود مى 
توانست هر روز موجب و انككيزه دعوتى براى نايلئون باشد تا نيروهايش را از درياى مانش عبور دهد؛ و جنانكه كاتوليكهاى 
فرانسه با كاتوليكهاى ايرلند همدست مى شدند» ممكن بود سراسر ايرلند را به صورت نيروى متخاصمى در يكك جناح 
انكلستان د رآورند. ويليام بيت احساس مى كرد بايد به هر ترتيب راه حلى بيدا شود تا مردم ايرلند را به طريقى بى خطر به 
اتحاد با انكلستان درآورد تا تحت فرمانروايى يكك يارلمنت و يكك يادشاه به حيات خود ادامه دهند. بيت ييشنهاد مى كرد كه 
براى تحقق اين راه حل مقبول» بايد حق برخوردارى كامل از انتخاب كردن و انتخاب شدن در يارلمنت و رسيدن به مناصب 
مهم به جملكى ساكنان ذكور و بالغ كاتوليكك. نه تنها در ايرلند بلكه در سراسر انككليسء اسكاتلند و ويلز اعطا شود؛ كاتوليكها 
به يكك يارلمنت واحد در لندن راه يابند؛ و براى مقامهاى كليسايى و كشيشان كاتوليك حقوق و وظيفه اى از صندوق دولت 
برقرار كردد» كما اينكه درحق روحانيان كليساى رسمى انكلستان مقرر بود. اكر جنين ترتيبى عملى مى شد مذهب ديكر نمى 
توانست به صورت يكك عامل تهييج انقلابى به كار كرفته شود بلكه به عنوان نيرويى در جهت استقرار اتحاد ملى و رضامندى 


عمومى مورد بهره بردارى قرار مى كرفت. 


اين نقشه سياستمدارانه كه يكسال جلوتر از كنكورداى سال 16١١‏ نايلثون با كليساى كاتوليك مطرح شده بودء با مخالفتهاى 
كوناكوق موائجه شل كات ليكهاق ابرلتد اخ نقشه وا وق :ظرعض با:ظاهر فز نئل تلقى كزذتق كه بزاساس آن انكلستان مي 
توانست همجنان تسلط خود را بر ايرلند يايدار نككاه دارد؛ يروتستانهاى ايرلند نيز اعتراض داشتند جون تصور مى كردند نقشه 
مزيوز شوح خواهد شن آنان تحت سلظة كاتوليكياى ابرلتة ف انكام كه كاتزليكهاق ابزلنكا بزو شارك حون محاقة | كثر ريك 
هستند درصدد انتقامجويى از يروتستانها و مصادره اموال و املاكشان برآ يند؛ يارلمنت ايرلند نيز به هيج روى نمى خواست 
موجوديت خود رااز دست بدهد. يبت اميدوار بود كه در صورت عملى شدن آن نقشه و تحقق وحدت ايرلتد با انكلستان؛ كه 
تقويت اقتصاد ايرلند شود و ايرلنديها را جنان با انكليسيان 
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متحدسازد كه اسكاتلنديها متحد شده بودند. احتمال داشت اكثريت كاتوليكك در ايرلند بدان تمهيد نرم شودء از دوستى درآيد 
و تحت نفوذ و اختيار اكثريت عظيم يروتستان در انكلستان قرار كيرد. آنككّاه با صرف ببدريغ يولء برقرارى مستمريهاى 
كلشناقى و اغظائ الفانة و منتاضت اشرافي 6و با شيناى نازر كاتا ابرلتدق» بازلمتت اترلند :نه انجا كشائيده شد كه شوديه 
نابودى خويش رضايت داد (اول اوت .)218٠١‏ از آن يس تا سال 1957١‏ ايرلند محكوم بدان شد كه زير سلطه يارلمنت 
الكلستان ذر ايد دراين بارلمتت» جهان لزه روحاق :ؤست وهشتالره غير روخاق أن انرلشد دو مخلس اغبان حضون فين 


يافت و يكصد نفر نماينده از آن سرزمين به عضويت مجلس عوام انتخاب مى شد. 


توفيق ظاهرى ويليام بيت به علت عدم توانايى وى در جلب رضايت يادشاه با نقشه اش» دستخوش تي ركى شد. وقتى ييشنهاد 
كرد كه قول و وعده ضمنى خويش را مبنى براعطاى آزادى كامل سياسى به كاتوليكها در «مملكت متحد بريتانياى كبير و 
ايرلند» به مرحله عمل د رآورد» جورج سوم يادشاه وقت انككلستان از اعلام رضايت سرباز زد دليلش تين أن بود كه به هنكام 
تاجكذارى سوكندى ياد كرده بود كه او را به حمايت از كليساى رسمى انككلستان ملزم مى ساخت. وقتى يبت درصدد برآمد 
نا ميان جود نادشاة :وا زير فشان بكدارة: در يادشاه آثارى ازعودت جنون ادواريش ظاهر شد. بيت به ناجار سرتسليم 
فرودآورد و جون احساس كرد وجه المصالحه قرار كرفته استء از مقام نخست وزيرى استعفا داد. (" فوريه )180١‏ بدين سانء» 


يرونده مسئله آزادسازى كاتوليكها بار ديكر به بايككانى رفت و تا سال 49 اين مهم به تحقق نبيوست. 


قسمت اعظم رهبران ايرلندى به اين نتيجه رسيدند كه فريب خورهه اند و ويليام بيت هركز در صدد نبوده است تا به قول خود 
وفا كند. مقاومت در برابر وحدت كه در واقع به صورت الحاق ايرلند به انكلستان نوك افزانكن بأفك ويه خفونتة: كراقد در 
سال 1807. رابرت امت شورش متهورانه و نوميدانه اى را به راه انداخت كه او را در تاريخ ايرلند و آوازهاى آن سرزمين به 
صورت محبوبترين جهره درآورد. وى در سال 1778 در دابلين به دنيا آمده بود و جوانترين فرزند يزشكك مخصوص لرد نايب 
محسوب مى شد. وى دانشجوى ترينيتى كالج بودء و هنككامى كه نزديكك بود با درجه عالى فارغ التحصيل شود. به عنوان 
اعتراض عليه تفتيش عقايد اولياى دانشكاه درباره معتقدات سياسى دانشجويان, نام خود را از صورت دانشجويان آماده براى 
كذرانيدن امتحانات حذف كرد. به انجمن ايرلنديان متحد يبوستء كه برادرمهترش» تامس» در سمت دبير شوراى عالى در آن 
انجام وظيفه مى كرد. تامس با خشونت انقلابى موافق نبود. ولى رابرت به فرانسه رفتء به نايلثئون دسترسى بيدا كرد و از او با 
الحاح خواست يكك بار نيرويى از فرانسه براى نجات ايرلند اعزام دارد. امت جون موفق نشد نايلثون را به اين امر متقاعد سازد. 
به دابلين با زكشت. مقاديرى اسلحه و شمارى همدست كرد آورد و درصدد آن برآمد كه به قلعه و استحكامات دابلين حمله 


ور شود. وقتى دريافت كه مقامهاى حكومتى توطثه او را 
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كشف و دستور بازداشتش را صادر كرهده اند» فى البداهه يكك نيروى ضربتى يكصدوشصت نفرى تشكيل داد و به سوى قلعه 
دابلين عازم شد. در سر راه خود با لرد كيل واردن قاضى القضات ايرلند برخورد كرد؛ كروه برآشفته و هيجانزده همراه امت» 
لرد را با برادرزاده اش جابه جا كشتند. امت در آن لحظه متوجه شد كه كوششهايش در نتيجه آن عمل نسنجيده همراهانش 
مسلماً با شكست مواجه خواهد شدء يا به كريز نهاد و براى جند صباحى در كوهستانهاى ويكلو ينهان شد. وقتى درصد برآمد 
خود راابه منزل نامزدشء سراكارن كه دختر جان فيلبت كارن يروتستان مدافع اهداف و خواستهاى كاتوليكها بود نزديكتر 
سازدء خطر افشا كشتن محل اختفايش را به جان خريد. اندكى بعد محل اختفاى امت كشف شدء وى را دستكير و به اتهام 
خيانت محاكمه؛ محكوم و اعدام كردند. نطق دفاعيه اش در برابر هيئت منصفه دادكاه يكى از آثار كلاسيكك فصاحت در زبان 


ايرلندى به شمار مى آيد: 


اكنون كه مى خواهم اين دنيا را تركك كويم فقط يكك تقاضا دارم: اينكه دنيا خيرخواهى خود را به صورت سكوتء از من 
دريغ ندارد. نمى خواهم هيج كس از بهر من روى سنكك مزارم كتيبه اى بنكارد زيرا جون هيجكس از انككيزه هاى من با خبر 
نيست» جرأت مدافعه از آن انككيزه ها را ندارد. نبايد كه تعصب و جهالت آن انككيزه ها را بدنام سازد. مى خواهم كه آن انكيزه 
هاو خود من در كمنامى و آرامش به حال خود واكذاشته شويم و بركور من هيج كونه نشانى نباشد. خاطره ام به دست 
فراموشى سيرده شود تا آنكه در روزكارى ديكر مردانى ديكر برآيند و ياس سيرت مرا آن جنانكه بايد و شايد نككاه دارند. تا 


آن زمان كه كشور من مقام خويش را در بين ملتهاى زمين بيابد و نه بيش از آنء كتيبه كور من نبايد نككاشته شود. 
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فصل بيست و جهارم :ييت» نلسن و نايلثون - 14117-1١1/44‏ 


1 - بيت وانقلاب 


ويليام بيت دوم دو سال 19/87 به سمث وزين داراي و لرد اول خزاثة داري اتكلسعان متضصوف شده بود: كسى كة در قلخرو 
كشورء اختيار كرد آوردن يول و خرج كردن آن را دردست داشتء به منزله سالار جزاير و مشوق و كرداننده ائتلافها تلقى مى 


شد. 


بيت تقريباً از جملكى مزايايى كه امكان داشت در اختيار يكك فرد انكليسى قرار كيرد برخوردار بود. از خانواده اى معتبر و 
سرشناس برخاسته بود؛ به سياستهاى جهانى» امور مالى و بانكدارى در مقياسى وسيع آشنايى داشت؛ وء در نتيجه معاشرت با 
يدر برجسته اش و مصاحبان وىء از موهبت رفتارى دليذير و نجيبانه برخوردار شده بود. يدرشء ارل آوجتمء. خود از 
سرشناسان و برجستكان عالم سياست انككلستان بود. بيت از نيكوترين شيوه آموزش خصوصى بهره مند بود - آموزشى كه 
قبسم زياد از أن مستقييا تحت سريرستى و به تصدى يدرش انجام يافته بود. در بيست ويكك سالككّى به يارلمنت راه يافت و 
در بيست و جهار سالكى زمام امور انكلستان را به دست كرفت. بيت رفتارى مسالمت آميز و همراه با متانت و خوددارى 
داشت؛ از هوشمندى و كياست و معلوماتى بسيط و كسترده برخوردار بود؛ به جاى احساسات و هيجانات» منطق بر رفتار و 
كردارش حكمفرمايى مى كرد؛ قدرت و فصاحت سخنورى داشت؛ در جشمانش نيرو وقدرت نفوذى فوق العاده ديده مى 
شد؛ بالاخره در باب امور مالى اطلاعاتى وسيع داشت؛ و براى ايجاد تعادل بين درآمد و هزينه كشور تدابيرى صحيح و دقيق به 
كار مى بست؛ اين همه عوالم مادى و معنوى اعضاى حزب اقليت راكه در صف مخالف وى در يارلمنت قرار داشتند» سخت 
تحت تأثير قرار مى داد. كتاب ثروت ملل ادم سميث را با تحسين فراوان خوانده بود. فلسفه سميث را در مورد آزادى تجارت و 
سرمايه كذارى بخش خصوصى در فعاليتهاى توليدى مى يذيرفت. او كه يكك آريستو كرات بودء از ادعاى طبقه يورزواى 
نوخاسته. مركب از باز كانان و صاحبان 
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صنايع» براى برخوردارى از سهم بيشترى در نمايندكى يارلمنت و اداره سياست كثور يشتيبانى كرد؛ و به يارى كمكهاى مالى 
بيدريغ ودست به نقد همين طبقه بود كه با نايلثون از سرجنكك درآمد درحالى كه آريستو كراسيى كه ثروتش به صورت 
املاءكك غير منقول بود. او را با راهنمايى و مشورتء دييلماسى و تشريفات ياورى مى كرد. يبت صندوقى از وجوه قابل 
استهلاك ترتيب داد تا وامهاى ملى را تسويه كند, و در راه تقليل آن وامها > تا زمانى كه جنكك با فرانسه انقلابى و سيس با 
نايلئون» هريكك شيلينكك را كه مى شد از ملت حاصل كرد به خود اختصاص مى داد - توفيقهايى به دست آورد. با شيوه اى 
مردانه ولى در عين حال بى نتيجه كوشيد تا آن «نظام فاسد ولايات» را اصلاح كند؛ كرجه خود به يارى همان نظام به مقام و 
منزلت رسيده بود. از لايحه اى يشتيبانى مى كرد كه در موارد افترا و توهين» حقى اظهار نظر و صدور حكم رااز دست قاضى 
در مى آورد و برعهده يك هيئت منصفه مى نهاد. واين عمل بدان معنا بود كه بيت از مطبوعات براى افشاى فساد و 
ناشايستكّى مقامهاى دولتى يشتيبانى مى كرد. يبت از مبارزه و كوششهاى بيككير ويلبرفورس براى لغو تجارت برده نيز يشتيبانى 
به عمل آورد. نايلئون شخص او را شكست داد و روحيه اش را مقهور ساختء ولى انكلستانى را كه بيت به استوارى رسانيده و 
از لحاظ مالى و اعتماد به نفس مردم قدرتمند ساخته بود سرانجام موجب شكست دادن نايلئثون شد. 


يادشاه انكلستان نيز نظير كنسول اول فرانسه بعد از انقلاب» به صورت مسثئله اى براى كشورش درآمده بود. جورج سوم نصايح 
و راهنماييهاى يبت را تقريباً در جملكى امور جز آزادسازى كاتوليكها يذيرفت. ولى اين يادشاه كه رو به سالخورد كى مى 
رفت در وضعى به سرمى برد كه احتمال داشت هر لحظه دستخوش جنون ادواريش بشود. حجنانكه در فاصله سالهاى -١7/88‏ 
89 جنين شد؛ واهر زمان كه جنين عارضه اى بر يادشاه مستولى شدء يرنس آو ويلز» يعنى شاهزاده ارشد كه سمت وليعهدى 
را داشتء بى درنكك بركرد تخت و تاج طواف مى كرد. اين شاهزاده وليعهد كه مقبول اعضاى حزب ويكك و دوست نزديكك 
جارلز جيمز فاكس بودء تنها نكته اشتراكى كه با ويليام يبت نخست وزير كشور داشتء علاقه منديش به شراب بود آن هم بى 
آنكه اعتدال را رعايت كند. براى جند صباحىء انتظار مى رفت كه جورج سوم دستخوش مركك شود ولى در سال ١7/41/‏ 
بهبودى يافت واز آن يس موجودى ضعيف و مردد و متزلزل باقى ماند و در نتيجه به فرمانروايى واقعى يبت بر كشور واداره 


امور تسليم شد. 


وقتى سياستمدار جوان» زمان امور كشور را به دست كرفتء انكلستان بتازكى از آثار و عواقب زيانبار و مخرب جنكك با 
مستعمراتش در امريكا رهايى يافته و قد علم كرده بود. بريتانيا در برابر فرانسه اى ورشكسته ولى يبروزمند از نظر نظامى در 
وضعى نااستوار و خراب قرار داشت؛ حال آنكه اسيانياء در دوران سلطنت كارلوس سوم در رفاه و فارغ از نفوذ كليسا به سر مى 
برد؛ و روسيه؛ در دوران سلطنت كاترين دوم مرتبا ازهر جهت از حدود و مرزهايش يا فراتر مى كذاشتء ارتشى عظيم ترتيب 


مى داد > نيمى از لهستان را تصرف كرده بود» ودرصدد آن بود 


من 1 


تا متصرفات ارويايى اميراطورى عثمانى را بين خود و يوزف دوم امبراطور اتريش تقسيم كند. در جنين موقعيتى» انكلستان 
كاماة مسف م بو موانه حال افحاك قاع ادكلبينا قي رهاس تسمكى داشع د رفوناه لط باضه و دواقازة 
ارويا از نظر سياسى توازن قوا به وجود آورد. جنانجه هريكك از اين دو عامل فراهم نمى شدء ممكن بود انككلستان را به زانو 
درآوردء بدين معنا كه بازارهاى قاره ارويا بر روى اجناس انكليسى بسته شود. مركك يوزف دوم اميراطور اتريش در سال 
تهديد از جانب مشرق ارويا را كاهش داد؛ كاترين دوم نيز دستخوش ترديد شدء و بيت درصدد برآمد كه توجه خويش 
رااز سياست خارجى به مسائل داخلى كشور معطوف سازد ولى درست درهمين زمان» انقلابيون فرانسه اعلام داشتند به خاطر 
آن برسر كار آمده اند كه نظامهاى سلطنتى رابا حكومت مشروطه و قانون اساسى همراه سازند يا آنكه آنها را براندازند. هر 
روز اخبار حيرت آورى از آن سوى درياى مانش به انككلستان مى رسيد: زندان باستيل توسط كروهى از مردم شهر ياريس 
سقوط كرد؛ حقوق و امتيازات فثودالها ملغا شد؛ اموال و املاك كليسا توسط هيئت حاكمه اى فارغ از دين به مصادره در آمد؛ 
كروهى از زنان به طرف ورساى ره افتاده و لويى شانزدهم و مارى آنتوانت را ناكزير ساخته بودند همراه آنان به ياريس بروند 


نِيِك در أغازمتاجراى اثقلانت نه اتدازه دوستتانقى در طيقة ممتاق حتامعه اتكلستان سراسيمه نشد :نؤد..نه هر حال هرجه يود 
انكلستان كشورى داراى قانون اساسيى بود كه بسيارى از فرانسويان سرشناس آن را ستوده يا نسبت به آن غبطه خورده بودند. 
اكر فرانسه اندكى دستخوش آشوب و اضطراب شد از يكك جهت براى انككلستان جنين فرصتى مغتنم مى نمود: انكلستان مى 
توانست با آرامش خاطر به حل مسائل داخلى خود بيردازد و در آن حال فرانسه نيز كه دجار بى نظمى شده بود بار ديكر به 
زند كَى سياسى خويش سروسامانى مى بخشيد. در آن زمان كه آريستوكراتها در اثر انقلاب فرانسه به لرزه افتاده بودند» مردان 
عالم شعر وادب انكلستان شادى مى كردند - كادوين» وردزورث» كولريج» ساوذىء كوير و برنز ازاين جمله بودند. در 6 
نوامبر ١88‏ «انجمنى براى بز ركداشت خاطره انقلااب سال 1288 در انكليس» در نتيجه موعظه يكك كشيش ييرو مذهب 
اونيتاريانيسم به نام ريجارد يرايس جنان به شور و هيجان درآمد كه ييام تبريك و تهنيتى براى مجلس ملى در ياريس ارسال 
داشت و در آن بيام ابراز اميدوارى شده بود كه: «سرمشق باشكوهى كه فرانسه داده است» موجب تشويق و برانكيختن ساير 
ملتها شود تا «حقوق غيرقابل انتقال بشريت» را تثبيت سازند. اين ييام توسط رئيس انجمن مزبور «ارل ستنب» شوهر خواهر 
ويليام بيت امضا شده بود. خطابه ريجارد يرايس كه به صورت نشريه اى در سراسر انكلستان توزيع شد در واقع جنان لحن و 


اى جملكى شما دوستان آزادى؛ واى شما كسانى كه در دفاع از آزادى قلم مى زنيد» برسر 


ص: إرفة 


شوق آييد واميدوار باشيد! زمان» فرخنده و مساعد است. رنجها و كوششهاى شما بيهوده و بى ثمر نبوده است. بر آن 
كشورهاى داراى نظام سلطنتى بنككريد كه مورد زنهار شما بوده اند» جككونه مردمان آن كشورها از خواب برمى خيزند. 
وتجرفائ استاوت كويكن راق كساند.ؤان جتازان وسسكازاة :ا متدئ هه بعيدالتة را من طلشذ] به إن يرق كه بر كيقن 
خهايده اتن بتكريتك > كد'وس :از زاف سافح امريكاء: ا بتكك وو اقراسلة متعكين شده وهر" اتجاانه فرق شتعله اف :قر امندة 


أشنت كة كود كامكن :زا بد خا كش فى تشانة وارويارا كرمن و#ووشتى من خشد! 


اق مه جباران و ستمكاران دنيا بوخوة بلزيك! زتهان بكيريدك: اى جملكى شما يشعبانان حكومتهاى درخون برد كان و اى سلسله 
مراتبهاى فرومايه و برده ساز! ... ديكر نمى توانيد دنيا را در ظلمت نككاه داريد. ... حقوق افراد بشر را به آنان با زكردانيد و 


رضايت دهيد كه سوء استفاده ها و تضبيع حقوق ديكران جبران كردد , بيش از آنكه آنان و شما با هم نابود شويد. 


مضمون اين خطابه خشتتر و بى يرواتر از آن بود كه ادمند بركك بتواند آنرا'ناقنده سكاره: ادي افايتهون ا تينو 
برشورى نبود كه در برابر يارلمنت از اهداف ساكنان مستعمرات امريكايى انككلستان دفاع مى كرد. در اين زمان وى شصت 
سال داشت و همه وجودش را در كرو املاكك وسيعش كذارده و بار ديكر به مذهب دوران جوانى خويش كرويده بود. بركك 
در جلسه مورخ 4 فوريه ١74١‏ مجلس عوام بحث و مناظره اى را آغاز كرد كه به دوستى وى با جارلز جيمز فاكس يايان 


بخشيد: 


خطرى كه درحال حاضر ما را تهديد مى كند ... از آنارشيسم و هرج و مرج است: خطر اينكه از طريق تحسين يكك فريب و 
خشونت توفيق يافته» بدانجا كشانيده شويم كه درصدد برآييم از زياده رويهاى يكك دم وكراسى نامعقول» دور از اصولء تبعيد 
سازنده» مصادر كننده؛ غارتكر» درنده خوى» خونخوار و ستمكر تقليد كنيم. از نقطه نظر مذهبى نيز خطر ديكر از ناحيه عدم 
تساهل نيستء بلكه از الحاد ناشى مى شود > يكك شرارت شنيع و غير طبيعى» دشمن همه شأن و وقار و تسلى بشريت - و به 
نظر مى رسد كه اين الحاد در فرانسه از مدتها بيش به صورت مرام دسته اى تجسم يافته» معتبر شناخته شده» و صورتى روشن 
و آشكار بيدا كرده بود. 


در نوامبر 017١9‏ بركك كتاب خويش را تحت عنوان تأملا-تى درباره انقلاب فرانسه انتشار داد. اين تأملات را وى به صورت 
نامه اى به «يكك جنتلمن در ياريس» درج ساخت,. نامه اى كه در 88 صفحه بود. ضمن اين نامه» دكتر يرايس و انجمن 
بز ركداشت خاطره انقلاب را مورد نكوهش قرار داد. به نظر نويسنده» روحانيون بايد به كار خود بيردازند كه همان موعظه 
آشنا ساختن مردم به فضيلتهاى مسيحيت است نه آنكه اصلاحات سياسى را تبليغ كنند؛ فضيلتها به قلب و كنه مطلب مى رسد 
كه همان تمايلات شرارت آميز فطرت آدمى است؛ اصلاحات فقط ظواهر اشكال و جلوه هاى شرارت آدمى را دك ركون مى 


سازد زيرا قادر نيست در ذات آدمى تغبييرى يديد آورد. حق رأى براى عموم فريبى است كه از اغفال بهره مى جويد. 


ص: ع7" 


شمارش سرانه در توزيع قدرت و تصميم كيريهاى مربوط به اعمال قدرت تأثيرى نخواهد داشت. نظم اجتماعى براى تأمين 
امنيت فردى ضرورت دارد؛ ولى جنانجه قرار باشد هر فرد به خود حق دهد از هر قانونى كه خوشش نمى آيد سربيجى كندء 
جنين نظم اجتماعى يايدار نخواهد ماند. وجود طبقه آريستوكراسى در حد خود مطلوب و يسنديده است زيرا به ملت اين 
فرصت را مى بخشد كه كروهى از مغزهاى ترببت شده و بركزيده زمام حكومت را در دست كيرند. نظام سلطنتى نيز نيكوست 
زيرا از نظر روانشناسى يكك نوع وحدت و نيز تداومى تاريخى فراهم مى آورد كه در عمل دشوار آشتى دادن بين نظم و 


ازادى سودمند مى افتد. 


دو ماه بعد از آن كتاب تاريخىء كه جون ضربه اى سهمكين بودء بركك نامه اى به يكك نماينده مجلس ملى فرانسه را انتشار 
داد. در اين نامه رساله مانند و در نامه اى مشروحتر»ء تحت عنوان نامه اى به يكك لرد شريف كه در سال ١748‏ منتشر شد» 
نويسنده براى محافظه كارى. مبنايى فلسفى ارائه داد. به عقيده بركء هيج فردى هر قدر هم هوشمندء برجسته و مطلع باشدء 
قاذر'تخواغد رود در مدت عشرقن أن :دانشن وعردمتدى :را فزاجكك آووى كديه او فرضت: و امكان ذهد يز مستدى بتشييد واز 
آن مسند» سنتهاى بغرنجء دقيق» ظريف و يافشارنده اى را مورد قضاوت و جون وجرا قرار دهد - سنتهايى كه در بر كيرنده 
تجربه و قضاوت جامعه. ملت يا تزادى است آن هم بعد از هزاران آزمون در آن آزمايشكاه بزركك كه تاريخ ناميده مى شود. 
جنانجه «به جاى آوردن جملككى وظايف اخلاق و همجنين بنيانهاى اجتماعى بر آن استوار باشد كه لازم آيد دلايل وجوديشان 
براى هريكك از افراد روشن و اثبات شود تمدن غير ممكن خواهد بود.» بدين سان» مذهب مى تواند فقط با دشوارى فراوان به 
فرد جوانى تفهيم شود كه به دانش اندكى دست يافته باشد و از شعور از بند رسته خويش احساس دلشادى كند. جنين جوانى 
تا آن زمان كه در مطالعه فطرت آدمى به تجربياتى دست نيافته و به نيروى غرايز بدوى بشر بى نبرده باشد به قدر و ارزش 
نقشُ مذهب بى نخواهد برد؛ مذهبى كه مى تواند به جامعه كمكك كند تا فرد كرايى جبلى و فطرى آدميان را كنترل كند. «اكْر 
ما يرده از عريانى خويش برداريم (غرض آن است كه به غرايز خود مجال دهيم بدون هيج كونه قيد و بندى به جولان در 
آيند) واين عمل را از طريق كنار كذاردن مذهب مسيحيت انجام دهيم ... مذهبى كه يكى از سرجشمه هاى بزركك تمدن در 
بين ما بوده استء ... بيم آن خواهد رفت كه خرافاتى ناهنجار و زيان آور و خوارى زاى جايكزين آن شود.) به همين نحوء به 
نوجوانى كه تازه به مرحله تميز و تعقل رسيده و نسبت به مال و منال همسايه اش رشكك مى برد. مشكل بتوان اين نكته را 
فهمانيد كه يكك فرد داراى تواناييها و استعدادهاى استثنايى» رنجء و مرارت آموزش و يرورش درازمدت و كرانقيمت را بر 
خود تحميل نكرده است فقط به خاطر آنكه به مهارتى دست يابد تا از نظر اجتماعى سودمند باشد يا آنكه وادار شود آن 


مهارت رابه كار اندازد. مككر آنكه به وى اجازه داده شود بخشى از درآمد حاصل از به كار انداختن آن مهارت را به عنوان 


ص: 770 


موهبتى براى فرزندانش به سويى نهد. از اين كذشته. جامعه بشرى صرفاً يكك مجمع آدميان در مكان نيست بلكه تداوم مردم 
در زمان نيز هست “از مردم در كذشته. زنده يا هنوز زاده نشده» در يكك تداوم كوشت و خون در طول نسلهاى بيايى. جنين 
تداومى در وجود هريكك از ما عميقتر و ريشه دارتر از حضور و وابستكى ما به مجمعى در يكك كوشه معين از كره ارض است. 
اين تداوم حتى در آن زمان كه به صورت مهاجرتء يا از مرزها فراتر مى كذاريم بر جاى مى ماند. حال جكونه ممكن است 
اين نكته كاملاً ظريف و دقيق به جوانانى تفهيم شود كه ازغايت جاه طلبى فردى و غرور جوانى سراز يا نمى شناسند و با 
حالتى بى يرواء آماده آن مى شوند تا رشته هاى خانوادكّى يا قيود اخلاقى را بشكنند؟ 


نوحه سرايى بركك براى يكك دنياى درحال از هم ياشيدن مورد سباسكزارى و شادى خاطر رهبران محافظه كار انكلستان شد؛ و 
مردمى كه داراى قدرت قضاوت آميخته با اعتدال بودند» آن سه رساله را به عنوان كوششى يرارج و ممتاز در راه غناى فلسفه 
اجتماعى و سياسى ستودند و يذيرفتند. كولريج در آن سالها كه يا به سالخوردكى مى نهاد. همانطور كه زمانى شيفته انقلاب 
شده بودء از مطالعه رساله هاى ادمند بركك بر سر شوق آمد و درسال 8 جنين نوشت: «نمى توانم تصور كنم زمانى فرارسد 
واوضاعى يديد آيد كه نوشته هاى برك؛ همجنان از ارزش و والايى برخوردار نباشد ... به نظرم نمى رسد كه بتوانم يكك 


كلمه بر آنجه او نوشته است بيفزايم و يا آنكه بخواهم يكك كلمه از آن را مردود شمارم.) 


از طرف ديكر در ميان جمعى از انديشمندان موافق انقلاب فرانسه» دو نفر درصدد دفاع از آن برآمدند: سر جيمز مكينتاش كه 
كتاب خود را در اين باره تحت عنوان دفاع از دموكراسى فرانسوى انتشار داد و تامس بين كه كتاب معروف خود حقوق بشر 
رانكاشت واهر ذو كنات در سال ١74١‏ در دسترس مردم قرار كرفت. در آن زمانء از عمر انقلاب فرانسه فقط دو سال سيرى 
شده بود ولى در همان فاصله زمانى كوتاه انقلاب» اقدامات اساسى مورد نظر خود را انجام داده بود: به فرانسه قانون اساسيى بر 
مبناى آزاديخواهى بخشيده بود؛ به امتيازات نظام فئودالى يايان داده بود؛ آزادى بيان و مطبوعات و اجتماعات را تأمين كرده 
بوة؛ واثروت كليسا را مضادره كاذه يود نا خزائة :در حال ووشكشتكن كشونرا جات دهد. زمان زياده رويهائ ويرانكر 
انقلاب هنوز فرا نرسيده بود. در تحت جنين اوضاع و احوالى؛ مكينتاش مى توانست به آسانى به بركك ياسخ كويد كه انقلاب» 
يكك اعتراض مشروع عليه حكومتى ناعادلانه و بيكفايت است. تامس بين نيز مى توانست جنين استدلال كند كه نبايد به هيج 
رسم و سنتى اجازه داده شود مانع از جملككى كوششها در جهت اصلاح جامعه شود و حقوقى كه در اثر انقلاب اعلام شده 


منشور صواب و شايسته يكك كشور جديد است. 


ولى تامس يبن يا را ازاين مرحله بسى فراتر نهاد. او خواستار آن شد كه نظامهاى سلطنتى و اشرافى جاى خود را به نظام 


جمهورى بسيارد؛ يكك شيوه ماليات بردرآ مد تصاعدى 
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به كار كرفته شود تا به يارى آن ثروتهاى متمركز شده از نو توزيع شود» واز همين ممر براى ريشه كن ساختن بيكارى و فقر 
استفاده به عمل آيد؛ براى كليه كودكان جامعه امكان آموزش و يرورش فراهم آيد, و براى سالخورد كان واز كار افتاد كان 


نيز مستمرى برقرار شود. تامس بين به همان سياق و شيوه زان- زاكك روسوء حقوق بشر را جنين توضيح داد و توصيف كرد: 


ملائق :قط امو 'قوانة بز[ 8 اسامن: اموا راشف كه تقض خاجة اتدا زه ره حال جاده سو دمي افتد. 


(١)هدف‏ وغايت جملكى انجمنها و نهادهاى سياسىء» حفظ و استمرار حقوق طبيعى و سلب نشدنى انسان اسث. اين حقوق 


عبارت است از آزادى» مالكيت» امنيت و مقاومت قوبراس زور كرى وعد 


(5) ملت ذاتاً منشاء حاكميت است؛ هيج فرد يا جمعى از افراد حق ندارند از اختياراتى برخوردار شوند كه صريحاً و منجزاً از 


ملت ناشى نشده باشد. 


از كتاب حقوق بشر تامس بين ظرف جند هفته ينجاه هزار نسخه به فروش رفتء اين نكته مى تواند مؤيد قدرت و محبوبيت 
نهضت راديكاليسم در انكلستان سال 174١‏ باشد. انجمنهايى كمابيش راديكال از اينجا و آنجا سربر آورد و رونق يافت: 
انجمن اطلاعات درباره قانون اساسى؛ انجمن انطباق با موازين قانون اساسى در لندن؛ جمعيت دوستان اسكاتلندى مردم؛ 
الحم يدر كذاشت ت خاطره انقلاب. برخى از اين انجمنها مراتب تبريكك و تهنيت خويش را به بانيان انقلاب فرانسه اعلام داشتند 
ودوتاازا ين انجمنها در توزيع وسيع كتاب بين كمكك كردند. 


ويليام بيت كه ناظر انتشار كتاب تامس بين و استقبال قابل ملاحظه مردم از آن بودء از اين ا ا لك ال ع و 
در خلوت تحت تأثير فصاحت و استدلال بين قرار كرفته بود. به خواهر زاده اش كفت: «اين تامس بين آدم ابلهى نيست. شايد 
هم در آنجه مى كويد حق با او باشد ولى اكر من آنجه را او مى طلبد به مرحله اجرا درآورم همين فردا صبح هزاران نفر 
راهزن بر سرم خواهند ريخت و شهر لندن دستخوش حريق خواهد شد.» يس از اين تأملات بود كه يبت حكم بازداشت تامس 
يين را صادر كرد. بين بين به فرانسه كريخت؛ در انكلستان محاكمه او به صورت غيابى به عمل آمد و به جرم خيانت محكوم شد 
(دسامير 11/47). 


انككلستان دلايل زيادى داشت كه در راه انقلاب از فرانسه دنباله روى نكند. انكليسيان انقلاب سال 1784 فرانسه را در سال 
"26 آزموده بودند. آنان عصيان روشنفكرانه خويش را قبل از فرانسويان آغاز كرده بودند: فرسايش عقايد قشرى عقايد 
ققترى وانعزمى در الكلستان يه مازى دا برس د بيش از عصر روشنكرى فرانسه شروع شده بود؛ واتا هنكامى كه به خحاكك 
انكلستان ياى نهاد (1758)» تأثير مطلوب آن در ايجاد متانت و اعتدال انكليسيان مشهود افتاده بود. نهضت طرفداران كليساى 
متديست برخى از نارضاييها را بدل به يارسايى و ديندارى ساخته بود. كليساى آنكليكان در قياس با كليساهاى ديككّرء نهادى 


آزاديخواه مى نمود وآن اندازه هم ثروت 
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نيندوخته بود كه حسادت و خصومت عوام و غير روحانيان را برانكيزد. فثوداليسم از مدتى بيش از انكلستان رخت بربسته بود 
وديكر عوارض فئودالى وجود نداشت. قسمت اعظم كشاورزان مالكك زمينى شده بودند كه برروى آن زحمت مى كشيدند. 
طبقه متوسط نيز به يارلمنت راه يافته بود و در طرح و اجراى سياستهاى ملى از سهم مؤثرى نصيب داشت. شخص نخست وزير 
در بسيارى از موارد به نظرهاى عرضه شده توسط نمايند كان طبقه متوسط توجه كافى مبذول مى داشت. كاركران از جانب 
كارفرمايان و قانونكذارى رفتارى ناشايسته مى ديدند؛ برخى از كروههاى كار كرى با خشونت سربه شورش برمى داشتند ولى 
دولك مئ كزافسة بزائ سر كو انا شورشهاير ارتشن متكى اشدة :و :دستكاة قضايئ رائ نه دار ايكون سران شوركى قلارت 
و شدت عمل به خرج مى داد. وقتى انكلستان و فرانسه با يكديكر از در جنكك در آمدند. حس ميهن يرستى» نفرت طبقاتى را 
بدل به شور وحميت ملى ساخت. انقلاب به صورت اصلاحات فروكش كرد و آثار جنان اصلاحاتى در سراسر قرن نوزدهم در 
انكلستان ظاهر شد. 


ذزابى اتنا القلاتت فراسه ا مرعطله تحسكين وقانوتكدارى غود به كشتان ذسعة جسن نا سبتامر متسول شيده بوة: ارتكن 
انقلا-بى» نيروهاى يروسى واتريشى را در والمى شكست داده بود 7١(‏ سيتامبر 5) وو تب انقلاس به راينلاند در آلمان 
كسترش مى يافت. شهروندان ماينتس و دارمشتات كه سلطه فتئودالها را برانداخته و دولتى مردمى بريا داشته بودند جون از 


حكومت فرانسه يس از مدتى بحث و تبادل نظر در 19 نوامبر 1797 انقلابيترين فرمان خود را به شرح زير صادر كرد: 


كنوانسيون ملى به نام ملت فرانسه اعلا-م مى دارد كه دست بردارى و كمكك به سوى همه مردمى كه مى خواهند آزادى 
خويش را بازيابند دراز مى كندء و از قوه مجريه خواستار است به فرماندهان ارتش دستورهاى لازم را در جهت كمكك 
رسانيدن به اين كونه مردم و دفاع از شهروندانى كه به خاطر حفظ آزاديهاى خويش دستخوش محظور شده باشند يا دجار 


زحمتى بشوند» صادر كند. 


اين بيانيه كه از سخاوتى بى يروا نصيب داشت جملكى نظامهاى سلطنتى ارويا را هشيار ساخت. حكومت بريتانياى كبير 
بخصوص از اين بابت متوحش شد كه نيروهاى فرانسوى در بلزيكك شروع به يبشروى كرده بودند و در همان حال فرانسه از 
هلند خواستار شده بود كه راه آبى رودخانه سكلت را به روى بازركانى كليه كشورهاى ذيعلاقه آزاد سازد. اين رودخانه قابل 
كشتيرانى به طول درحدود جهار صدوسى كيلومتر از نواحى شرقى فرانسه سرجمشه مى كيرد از بلزيك عبور مى كندء (از 
كنار شهر آنتورين مى كذرد)» به هلند مى رسد و در آنجا به دو كشندان منشعب مى شود و به درياى شمال مى ريزد. هلند به 
موجب موافقتنامه صلح وستفالن در سال 1858 هر دو اين كشندانها را بر روى بازركانى كليه كشورهاء جز آنها كه به صلاح 


خود مى دانست» 
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بسته بود. در نتيجه انككلستان مى توانست از طريق اين شاهراه آبى با ارويا به داد و ستد بيردازد در صورتى كه بلزيكك از اين 
امكان محروم بود؛ و بدين ترتيب بود كه بندر آنتورين دستخوش انحطاط مى شد درحالى كه همزمان با آن آمستردام رونق 
مى كرفت. در 77 نوامبر ١1/47‏ حكومت فرانسه انككلستان را از تصميم خود دائر بر مجبور ساختن دولت هلند به بازكشايى 
شاهراه آبى رودخانه سكلت بر روى ساير كشورهاء مطلع ساخت. يبت ياسخ داد كه دولت انكلستان به موجب عهدنامه 1784 
از هلند در برابر هركونه هجوم خارجى حمايت خواهد كرد. از آن كذشته. جون شط راين نيز از طريق مصب هايى در خاكك 
هلند به درياى شمال مى ريخت. جنانجه فرانسويان بر هلند تسلط مى يافتند نتيجه آن مى شد كه فرانسه بتواند بر دهانه شط 
زابن نو مسلط شود و ذن ان صووت از ركتائن انكلستان ازنطريق شاهراه انئ :شتطاواين نا لمان مركري تير نه ستخاطره من 


انكلستان هركز رضايت نخواهد داد كه فرانسه به ميل خود و با توسل به بهانه برخوردارى از جنان حقوق طبيعى كه خود آن 
دولت» خويشتن را در استقرار آن حقوق تنها قاضى مى يندارد به اقداماتى متشبث شود كه نظام سياسى ارويا را برهم زند - 
نعذاقين كدان اسايق نيينف مندها ف سين ' امات كنك ة: وو راتوظ] بنك كله كت قاف دنفت اتلدر كار قيضي كفس ادق هومن اد 
دولت كه بيش از يكك قرن است از اصولى كه خود را بدان يايبند مى داند ييروى كرده است هيج كاه با بى تفاوتى ناظر آن 
نخواهد نشست تا فرانسه به طور مستقيم يا نامستقيم سلطه خود را برهلند مستقر سازد يا آنكه درمقام داور حقوق و آزاديهاى 


ارويا بنشيند. 


در تاريخ ١‏ زانويه ١797‏ حكومت فرانسه لويى شانزدهم را تسليم تيغه كيوتين ساخت. خبر اين واقعه روز "7 زانويه به لندن 
رسيد و جورج سوم را دستخوش حيرت و وحشت ساخت؛ واندكى بعد قسمت اعظم مردم انكّلستان در اين حيرت و وحشت 
سهيم شدند. روز 16 زانويه حكومت انكلستان به وزير مختار فرانسه در لندن» موسوم به ماركى فرانسوا - برناردوشوولن 
دستور داد خااكك انككلستان را تركك كويد. روز اول فوريه فرانسه به انكلستان و هلند اعلان جنك داد. 


جورج سوم از جنكك استقبال كرد زيرا براين عقيده بود كه آن وضع موجب وحدت ملت مى شود. بيت از ناكزير شدن به 
جنكك متأسف بود ولى همه نيرو و توان خود را مصروف آن داشت. مذاكراتى را آغاز كرد كه به اثتلا.فيه نخستين در سال 
91 منجر شد: ائتلاف انكلستان» يرتغال» اسيانياء ساردنى» نابجااتريش» يروس» روسيه در برابر فرانسه. سيس بر جملكى 
طبقات و كروهها در انكلستان مالياتهاى سنكينى وضع كردء و براى متحدين انكلستان به طور مكرر كمكهاى مالى فرستاد. 
مقررات را عليه هركونه تبليغات در دفاع از فرانسه و انقلا.ب آن كشور سخت تر كرد. آزادى مطبوعات را در سال عولااو 
همجنين قانونى را ملغا ساخت كه به موجب آن هر شخصى كه توقيف مى شد حق داشت بخواهد هرجه زودتر در دادكاه به 
كارش رسيد كى؛ 
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نا انكه ين درنكك آزاد شو دين تزتيب ال اناس :مظنونان سباسن رامق 'تواتسككل» بدوق آأنكهابه داد كاه يكشانكد» در 
تزقيت كاه داركد (فزاتنيه يز سين كانوا كزه) بس" انتنكة وشبعه تظاهراث سبد سركه اجانب حمق از الكليسيان كه 
ضمن آن ستككى هم به جانب يادشاه يرتاب شدء «قانون اجتماعات فتنه انككيزا كه به سال 1748 وضع شدء اجتماعات بيش از 
ينجاه نفر را ممنوع ساخت مكر آنكه با اجازه و تحت نظارت دولت باشد. كسانى كه از قانون اساسى انكلستان انتقاد مى 
كردند به كيفر هفت سال تبعيد به منطقه خليج باتنى در استراليا محكوم مى شدند. راديكالهاى سرشناس نظير جان هورن 
توكء كه در لغت شناسى شهرتى داشت و جان تلوال كه از دوستان دوره جوانى كولريج محسوب مى كشت و تامس هاردى 
كفاش كه بنيانككذار انجمن انطباق با قوانين اساسى در لندن بودء به اتهام خيانت به محاكمه كشانيده شدند (ماه مه 1078) و 


آنكاه تامس ارسكين به دفاع از ايشان برخاست و آنان تبرئه شدند. 


اين محاكمات نشان مى داد كه طبقه ممتاز و حاكم بريتانيا دستخوش جه وحشت و اضطرابى شده بودند زيرا خود را در برابر 
يكك انقلااب ديكر مى يافتندء آن هم درحالى كه در زير بار شورش يرخرج مستعمرات امريكايى هنوز كاملا كمر راست 
نكرده بودند. جنان به نظر مى رسيد كه دنياى هزار ساله يادشاهان و آريستوكراتها در شرف سقوط بود؛ دهقانها» قصرهاى 
فئودالها و اسناد مالكيت را به آتش مى كشانيدند؛ و جمعيتهاى شهرى خانواده سلطنتى را به زندان مى انداختند و سر از تن 
صدها نجيب زاده جدا مى ساختند. مردم بريتانيا احساس مى كردند كه اين همه نتيجه الحاد اصحاب داير هالمعارف در فرانسه 
و مقلدين انكليسى آنها - كاودين و بين - است. احتمال مى رفت كه بزودى نيروهاى خدانشناس فرانسوى هلند و راينلاند را 
تحت سلطه خود درآورند و ظرف يكى دوسال نيز شايد به فكر حمله به انكلستان بيفتند جككونه ممكن بود انككلستان با ١0‏ 
ميليون جمعيت و بدون داشتن يكك ارتش مجهز و تحت السلاح؛ در جنككى كه در مى كرفت فرانسه را با 18 ميليون جمعيت و 


ارتشى كه به ييروزيهايش غره بود شكست دهد؟ 


نت همه ابن نكات را فى داسك ولى يشتر ان انك هسألة راز نظر يرو الساتى:دن نظر بكيرة از جنيه مال مورزد تأمل قرار 
من أداك نتزنان راان #والسعد ا كن تددو اتكليتتان ا ل جاهاق ديكرء از اتريش» يروس و روسيه با يول فراهم آورند. انكلستان 
مصرفى و هركونه درآمد وضع شده بود عايد خزانه مى كشت. اين د رآمدها مى توانست ارتش كوجكى را براى دفاع از 
كشور و مقابله با هر ككونه هجوم نامحتمل آماده و مجهز سازد؛ مى توانست كارخانه هاى انككلستان را داير نككّاه دارد؛ در 
مطبوعات روحيه ميهن يرستى بدمد و به كاريكاتوريستها مجال دهد بهترين هنرنمايى خويش را به منصه ظهور برسانند. با اين 
درا متدفاء انكلستان من تؤانسة نه متيعدان خود كه انظ :مالئ تتكدمت ولى از نظر مترباز وتيروئ الساى كاده دشت 


بودند كمكك كند تا سياهيان بيشمارى را مجهز سازند. از 
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همه مهمتره با اين درآمد انككلستان مى توانست كشتيهايى بسازد, به تعداد كافى دريانورد در آنها بككمارد و تجهيزات لازم را 
آماده كند تا آنكه اقيانوسها را تحت سيطره و حراست خويش درآورد؛ هريكك از بنادر فرانسوى را در محاصره اقتصادى 
كيرد؛ هر كشتى فرانسوى را روى درياها به تصرف درآورد؛ و هريك از مستعمرات فرانسه را از جنكك آن دولت خارج. و به 
امبراطورى انككلستان ملحق سازد. هرماه برشمار كشتيهاى ستبر و غول بيكر و دريانوردان با انضباط و بى نظير آن نيروى دريايى 


عظيم افزوده مى شد؛ و يكى از بزركترين درياسالاران تاريخ نيز در اين نيروى دريايى حضور داشت. 
17- نلسن: 14٠5-١184‏ 


خانواده نلسن در اصل از نيلسنها و از تبار وايكينكهاى ١‏ انككلياى شرق؟ برخاسته بودند. شايد از بدو تولد هوريشيوء كشتيرانى 
درخون وى بود. وى روز 19 سبتامبر 178 دربرنم تورب واقع درايالت نورفك كه در مجاورت درياست به دنيا آمد. يدرش 
كياش كلبماق وخد كديا ماسوال برابركه والول يكن از نضيت وزيزان انكلسعان سبق داكن براقوقي لذاق عوريفيو) 
كبتين موريس ساكلينكك در سال 177١‏ به فرماندهى كشتى موسوم به ريزنايبل منصوب شد؛ واين زمانى بود كه جنكك 
دريايى با اسيانيا انتظار مى رفت. هوريشيو كه در آن زمان دوازده سال داشت تمناكرد زيردست دايى خود در آن كشتى به 


خدمت كماشته شود. اين اجازه به او داده شد و از آن يس دريا حكم مدرسه اين يسر سلحشور را بيدا كرد. 


هوريشيو از نظر جسمى و بنيه بدنى» آدمى نيرومند نبود. اغلب اوقات بيمار مى شد اما عزم آن را داشت كه هر فرصتى را براى 
ياد كرفتن» ييشرفت و كسب افتخار مغتنم بشمارد. بر روى كشتيهاى مختلف و در مأموريتهاى كوناكون خدمت كرد و جندين 
بار جانش را به مخاطره افكند؛ و بدين ترتيب» قدم به قدم ارتقاء درجه يافت تا در بيست سالككى كه به ناخدايى كشتى جنكّى 
هين جين بروك بركزيده شد. هوريشيو به همان اندازه استعداد و كارآييش از خودبينى و خودستايى بهره داشت و ه ركز 
دراين نكته ترديدى روا نمى داشت كه سرانجام روزى به عاليترين منزلت در نيروى دريايى خواهد رسيد و از افتخارات جنان 
مقامى برخوردار خواهد شد. وى در اطاعت از آنانكه مافوقش بودند همان اندازه تأخير و درنكك مى كرد كه آن مافوقها در 
تقدير از خدماتش تأمل روا مى داشتند؛ لكن» نخست يكك بازو» سيس يكك جشم و سرانجام زند كيش را در راه انككلستان فدا 


كرد» و بدين ترتيب» مى توان غرور او را كه در رفعت 


)١(‏ يكى از اقوام دريانورد اسكانديناوى كه دزدان دريايى آن در قرون هشتم تا دهم ميلادى سواحل شمالى و غربى را مورد 
تهاجم و غارت قرار مى دادند. - م. 


(1) قسمتى از انكّلستان كه در حال حاضر شامل ولايات نورفكك و سافكك مى شود. - م. 
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به ياى بناى يادبودش مى رسد براو بخشود. 


هوريشيو كه نسبت به هر منظره و هر تماسى حساسيت فوق العاده داشت خيلى زود تحت تأثير زيبايى» ظرافت و ملاحت زنان 
قرار مى كرفت. در كبكك در سال 7,», در آن هنكام كه در سمت ناخدايى كشتى آلبمارل خدمت مى كرد نزديكك بود 
شغل و مقام خويش را ترك كويد و همه سوابق خدمتش رااز دست بدهد به خاطر آنكه به شهر بازكردد و به زنى كه شب 
قبل از آن او را در آغوش خويش يذيرفته بود يبشنهاد ازدواج بدهد؛ يكى از دوستانش كه مصمم شله بود مانع اين اقدام 
هوريشيو شود بر سرراهش ايستاد و او را دوباره به وظايفش و به سر نوشتش رهنمون كشت. در سال 17817 با سمت ناخدايى 
رزمناو بور آس در جزيره انتيكوا واقع در مجمع الجزاير هند غربى جند صباحى درنكك كرد و زنى را به نام ميسيزفرانسيس 
نيزيت به همسرى خويش درآورد. اين زن» بيوه جوان خوشكلى بود كه عموى ثروتمندى داشت. هوريشيو همسرش را به 
انكلستان آورد» او را در ملكك كوجكك ولى آسوده اى مستقر ساخت و دوران خوش مابين مأموريتهاى جنككى دريايى را با وى 
مى كذرانيد. هنكامى كه احتمال جنكك با فرانسه بيشتر شدء وى به ناخدايى كشتى آكاممنون» يكى از يبشرفته ترين و 
مجهزترين كشتيهاى نيروى دريايى انكلستان» منصوب كشت )١187(‏ و به او دستور داده شد نخود را به ناوكان تحت 
فرماندهى لرد هود در مديترانه برساند» و ضمناً بيامى را نيز براى سرويليام هميلتن» وزير مختار انككلستان در دربار نايل ببرد 


هوريشيو ييغام را به صاحبش رسانيد ولى در همان جا به ليدى هميلتن برخورد. 


امى ليون در سال 178١‏ در خانواده يكك آهنكر اهل ويلز به دنيا آمدء در جوانى زندكى خويش را به بركت زيبايى بدن و 
صباحت منظر تأمين كرده؛ در نوزدهسالككى صاحب دو فرزند نامشروع شده بود. در آن سال به عنوان معشوقه عالى جناب 
جارلز كرويل» يسر دوم ارل آو وارويكك در كنار او آرام كرفت و يايبند ككشت. جارلز نام او را به اماهارت تغيير داد؛ راه و 
رسم يكك بانوى متشخص بودن را به او آموخت؛ به هنرهاى آوازخوانى» نواختن هاريسيكورد» خراميدن با ظرافت در يكك 
سالن» و در جمع مهمانان به مجلس آرايى و شيرين زبانى و يذيرايى كردن آشنايش ساختء جارلز يس از آنكه موفق شد همه 
جيز را در وجود آن دختركء غير ازروحشء د كركون و نوسازد. او را به نزد جورج رامنى كه نقاشى بيكر نككار مشهور زمان 
خويش بود برد واين نقاش سى تصوير از جهره زيباى اماء به طرحهاى مختلف يرداخت. وقتى جارلز كرويل فرصتى يافت تا 
با يكى از دختران اشراف كه ثروت معتنابهى به ارث برده بود ازدواج كندء ناكزير شد براى اين بانوى زيبا كه دراين موقع به 
جارلز دلبستككى يبدا كرده بود آشيانه ديكرى جستجو كند. خوشبختانه در همان اوقات» عموى جارلز موسوم به سر ويليام 
هميلتن كه همسرش را از دست داده بود و فرزندى هم نداشت در انككلستان به سر مى برد. اين شخص آدمى ثروتمند بود و 


برادر رضاعى جورج سوم محسوب مى شد؛ در انجمن سلطنتى 
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هم عضويت داشت؛ يكى از كرد آورند كان سرشناس آثار عتيقه هركولانئوم» شهر باستانى ايتاليا نزديكك نايل» و نيز علاقه مند 
به آثار هنرى يونان و روم باستان بود. وقتى جشمش به اما افتاد از او بسيار خوشش آمد و موافقت كرد بار او را از دوش 
برادرزاده اش بردارد. هنككامى كه به نايل ناز كفت دعو تنامه اى براى اما فرستاد تا به اتفاق مادرش به آنجا برود و تحصيلاتش 
را در رشته موسيقى به اتمام برساند. اما اين دعوت را يذيرفت جون اميدوار بود كه جارلز كرويل نيز اندكك زمانى بعد از آن 
به دنبالش به نايل خواهد آمد ولى جارلز كرويل در انكلستان ماند. 


سر ويليام در عمارت محل اقامت وزير مختار انكليس در نايل» جهار اطاق در اختيار اما و مادرش قرار داد. با هداياى تجملى و 
مدح و تحسين آميخته با تدبير بتدريج دخترك را آرام ساخت. ترتيبى داد كه اما بتواند به فراكرفتن موسيقى و زبان ايتاليايى 
ادامه دهد» همه كونه مخارج مربوط به كفش و كلاه و لباس اما را بدون كوجكترين جون و جرايى يرداخت. اما در همان 
نوشت «سعى كن نسبت به سر ويليام امتنان داشته باشى و دل او را به دست آورى.» بتدريج نامه هاى جارلز كوتاهتر و كمتر 
مى شد تا روزى كه به كلى قطع كرديد. آنكاه اما معشوقه سر ويليام شد زيرا كه از عشق» فقط زمانى لذت مى برد كه حس 
تجمل يرستيش را اقناع مى كرد. صرف نظر از اين موضوع. اما زندكى را با ساد كى و آميخته با نزاكت و آزرم مى كذرانيد. 
به كارهاى خيريه دست مى يازيد؛ راهبه ها به او سخت علاقه مند شدند؛ واز تقرب به يادشاه و ملكه نايل برخوردار كشت. 
براى آنكه تصاويرى از وى كشيده شود در كا ركاههاى نقاشى جند استاد مشهور زمان از جمله رافائل منكسء آنكليكا 
كاوفمان و مادام ويزه > لوبرن حضور يافت. سر ويليام كه روز به روز بيشتر از او خوشش مى آمد سرانجام اما را در سال 
١‏ به همسرى خويش بركزيد. وقتى فرانسه عليه انكلستان اعلام جنكك داد اما به صورت زنى فعال و ميهن يرستى يرشور در 
آمد و همه كوشش خويش را مصروف آن داشت كه نايل را در حلقه ائتلاف با انكلستان نكماه دارد. 


در تابستان سال 17/845 به نلسن دستور داده شد بندركاه كالوى واقع در جزيره كرس را كه در اختيار فرانسويان بود تحت 
محاصره درآورد. نلسن آن بندركاه را كه به صورت قلعه مستحكمى بود به تصرف درآورد؛ ليكن در حين نبرد.» خمياره اى از 
دشمن در نزديكك نلسن منفجر شده و در نتيجه مشتى شن و ماسه به هوا يرتاب شد و با شدت به جشم راست وى اصابت كرد. 


زخم ناشى از آن رويداد التيام ييدا كرد بدون آنكه جهره نلسن آسيبى ببيند» ولى آن جشم راست براى هميشه نابينا ماند. 


مسير رويدادها اغلب به ضرر انككلستان تمام مى شد. ارتش 


ص: إرذرف 


نايلثون به ايتاليا سرازير شدء» نيروهاى ساردنى و اتريش را مضمحل ساخت,ء و حكومتهاى ساردنىء اتريش و نايل را مجبور كرد 
از ائتلاف نخستين با انكلستان سر باز زنند و به شرايط صلح با فرانسه كردن نهند. در اكتبر سال 237948 اسبانيا كه از اقدامات و 
تركتازيهاى بريتانيا در جزاير هند غربى به خشم آمده بود عليه انكلستان اعلان جنكك داد. وقتى نيروى دريايى اسيانيا نيز آماده 
آن شد كه به نيروى دريايى فرانسه بككرود درياى مديترانه براى بريتانيا به صورت منطقه خطرناكى درآمد. در تاريخ ١5‏ فوريه 
17 يكك ناوكان بريتانيايى مركب از يانزده فروند كشتى تحت فرماندهى در ياسالاسر سرجان جارويس كه در آن زمان 
فرفاتن هى تاو كان ماكر انه اام عبيون و شتفي انعا ارك كسةة نا دربا وماد اف انافاس كن از تسسفع بن عقت كرود كن 
در ينجاه كيلومترى دماغه سنت وينسنت در منتها اليه جنوب غربى سواحل يرتغال برخورد كرد. نلسن كه در همين ناوكان 
فرماندهى كشتى موسوم به كيتين را برعهده داست دستور داد كشتى خودش و كشتيهاى ديكر به جناح محافظ در عقب 
ناوكان دشمن حمله ور شوند؛ سيس خود و ملوانان كشتى تحت فرماندهيش بر عرشه يكى از كشتيهاى دشمن بنام سان 
تورف و سس تر خررشة كشق.ديكرى بنام سان > نيكولاس فرود آمدند و آن دو كشتى رابه تصرف درآوردند. كشتيهاى 
اسيانيايى كه از نظر تجهيزات و فرماندهى ضعيف بودند» و بر يشت تويهاى آنها نيز تويجيان ناآزموده اى كماشته شده بودند؛ 
لاجرم يكن بسن آز ديكرئ ازدر تسليم درآمدند ودر نتيجه جنان بيروزى كاملى نصيب انككليسيان ساختند كه جارويس به 
لقب ارل آو سنت وينسنت و نلسن به مقام شهسوار باث١‏ مفتخر شدند. بدين ترتيبء بار ديكر نيروى دريايى انككلستان سيادت 


بر مديترانه را به جنكك اؤرد. 


در زوئيه 210/91 نلسن كه اكنون مقام دريادارى داشت مأمور شد تا شهر سانتا كروز واقع درجزاير كانارى را به تصرف 
درآورد. اين شهر را اسيانياييها به صورت دز مستحكمى درآورده بودند زيرا كه موقعيت آن از نظر استراتزيكى براى حفظ و 
حراست راههاى بازركانى اسيانيا با قاره امريكا بسيار خطير و حياتى بود. مدافعان شهر از خود مقاومتى نامنتظر و شايان تحسين 
نشان دادند. و در اين بين درياى مواج و يرطلاطم نيز به يارى مدافعان برآمد زيرا كه لنكر انداختن كشتيهاى انكليسى و يياده 
شدن سربازان را از قايقها تقريباً ناممكن مى ساخت. جندين قايق به صخره ها برخورد و درهم شكست؛ و جند قايق ديكر زير 
آتش تويخانه اسيانياييها غرق شد؛ و بدين ترتيب» آن حمله نلسن ناكام ماند. نلسن نيز شخصاً در نتيجه اصابت كلوله اى به 
آرنج راستش مجروح شد. بازوى او رابا شيوه اى عارى از حذاقت قطع كردند و او را به انككلستان فرستادند تا با برخوردارى 


از يرستارى و دلسوزى همسرش بهبودى حاصل كند. 


نلسن دستخوش افسرد كى و آزردكى خاطر شديد بود. تصور اينكه وزارت دريادارى 


متن زير تصوير : ال. اف. ابت: نلسن يس از قطع دستش در تنريفه. موزه ملى دريايى» لندن 
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انككلستان او را به عنوان افسرى كه يكك جشم و يكك بازوى خويش رااز دست داده است براى هميشه در زمره معلولين به شهر 
آورد برايش تحمل نايذير مى نمود. مصرانه تقاضا كرد مأموريت جديدى برعهده اش محول شود. در آوريل 17948 با مقام 
دريادارى به ناخدايى كشتى وانكارد بركزيده شد و مأموريت يافت به ناوكان تحت فرماندهى لرد سنت وينسنت در آبهاى 
جبل طارق ملحق شود. در تاريخ دوم ماه مه فرماندهى عالى سه كشتى بزركك و ينج كشتى كوجكك از آن ناوكان برعهده وى 
محول بود. وى مأموريت داشت كه اندكى دورتر از بندر تولون در كمين بنشيند زيرا در آن موقع نايلثون در يناه استحكامات 
آن بندرء نقشه عمليات جنككّى مرموزى را طرح مى كرد و خود را براى يكك حمله دريايى برناوكان انكلستان آماده مى 
ساخت. روز بيستم ماه مه كشتيهاى تحت فرماندهى نلسن در نتيجه طوفان شديد دريا جنان دستخوش آسيب شد كه نلسن 
بناجار به جبل طارق بازكشت تا در آنجا كشتيها را مورد تعمير قرار دهد. وقتى كشتيها بار ديكر به محل مأموريت خود 
بازكشتند نا بندر تولون را زير نظارت قرار دهند. نلسن اطلا-ع يافت كه ناوكان فرانسوى مستقر در آن بندرء با استفاده از 
تاريكى شبء تولون را به طرف مشرق و به مقصد نامعلومى تركك كفته است. نلسن بى درنكك بادبان برافراشت و به تعاقب 
كتشهاف #شسخ برداخت دا مدقى مسرق امطمتن دوزيقن كرفت زيرا تصويهن كوه زدياك دشن هديك اورذة استة 
ذخايرش رو به اتمام بود؛ در يالرمو لنككر انداخت تا ذخاير را تجديد كند و كشتيهاى تحت فرماندهيش رااز آمادكى 
برخوردار سازد. اين كار فقط با وساطت ليدى هميلتن نزد دولت نايل ميسر شد جه در آن زمان نايل با فرانسه از سر صلح 


درا مده بود و ترديد داشت دست به كارهايى متباين با بيطرفى بيازد. 


لسن كله بار دذيكر كشيهتاشن به ضورت اناده و مجهردرامده موف عاقب كقشهائ حكى تابلثون زا در مد بترانه ال 
سركرفت. سرانجام در خليج و بندركاه ابوقير نزديكك اسكندريه به ناوكان فرانسه برخورد. در اينجا نلسن دست به مخاطره اى 
عظيم زد. در شب "١‏ زوئيه 1744 به جملككى افسران دستور داد كشتيهاى خود را به حالت آماده باش جنككى درآورند تادر 
سييده دم دست به حمله برند. به آنان جنين كفت: «فردا در همين موقع» يا من به مقام لردى دست يافته ام يا در كوشه كليساى 
و ستمينستر غنوده ام) جايى كه به عنوان كور يكك قهرمان مشخص باشد. وقتى صبح روز بعد نبرد را آغاز كرد مثل هميشه 
خودش در بيشاييش افسران و ملوانان ودر معرض آتش دشمن قرار داشت. تكه خمياره اى به بيشانى اش اصابت كرد. او را به 
قسمت زيرين كشتى بردند به تصور آنكه از ضربت آن خمياره جان خواهد سيرد ولى معلوم شد آسيب ناشى از خمياره 
سطحى بوده است زيرا كه اندكى بعد از آن نلسن درحالى كه سرش را نوارييج كرده بود بار ديكر بر روى عرشه كشتى آمد و 
در آنجا باقى ماند تا بيروزى انككلستان بر نيروى دريايى حريف در آن مصاف مسلم شد. 


در اين ايام جون زبائه كشور كشابى تسوه كوجكك ختطرنا كف كظاهر] تا انداذة ا قرو 





متن زير تصوير : جورج رامنى: ليدى هميلتن. موزه ملى دريايى» لندن 


ص: إرف 


نشسته بود بيت موفق شد ائتلاافيه دومىء اين بار با دولتهاى روسيه. عثمانى» اتريشء» يرتغال و نايل به وجود آورد. ماريا 
كارولينا ملكه نايل كه خواهر مارى آنتوانت سر به زير كيوتين رفته بود از اين بابت مسرور مى نمود كه قلمرو دستخوش هرج 
و مرجش بار ديكر در كنار سلسله سلطنتى هايسبورك و كليساى كاتوليكك قرار كرفته است و به اتفاق فرديناند جهارم شوهر 
بيحالش» درصدد برآمد استقبالى شاهانه از ناوكان بيروز و آسيب ديده نلسن به عمل آورد. اين ناوكان در روز 7١‏ سيتامبر 
در نايل يهلو كرفت. ليدى هميلتن كه جشمش بر دريادار مجروح افتاد با شتاب به سويش دويد تا به او خوشامد بكويد. 
ونوقتق بدانلسق وسيد در آغوقن اواو حال وفت: آنكاة ليندئ هشلتن وشوهريق» للشن رابه عميارث بالاتسوساسا كه يحل 
اقامت وزير مختار انكلستان بود بردند و از هيج كوششى براى راحت و خوش نككاهداشتن وى دريغ نورزيدند. اما هميلتن هيج 
كوشكى نكرة كه :شيفتكى خود زا سيت به درياذار قهرمات يتهان ذارة؛ و قهرمان كرسية عشق و دلجويى نيز دن يرتؤ تنسمنها و 
ملاطفتهاى اما بتدريج دلكرم شد. در آن ايام؛ نلسن جهلساله بود واما سى و هفت سال داشت. البته اما ديكر آن طنازى و 
ذلرناى نيشين رااتذاشةه ولى دن ان ازمان كه در اعبار تلشن قزان كرفت تلب يوا از ١‏ تاستايقن اميحفه با جا بلوسى برخوزدار 
ساخت كه مطلوبش بود زيرا كه جنكك آور قهرمان در كنار بيروزيهايش در عرصه نبرد. ستايش را نيز جون باده كرمييبخش 
زندكى تلقى مى كرد. سر ويليام هميلتن كه در اين زمان ينجاه و هشت ساله بود از وضع مالى خوبى بهره نداشت و همه 
اوقاتش مجذوب و مصروف هنر و سياست مى شد. وى فيلسوف وارء آنجه را زيرجشمانش مى كذشت ناديده مى انككاشت و 
شايد هم از اينكه اما او را آسوده كذاشته بود احساس آرامش خاطر مى كرد. در بهار سال 217849 نلسن بود كه قسمت اعظم 
مخارج اما رااز جيب خويش مى يرداخت. وزارت دريادارى انكلستان يس از آنكه عاليترين القاب و افتخارات را همراه مبالغ 
هنكفتى ياداش نثار نلسن ساخته و به او اجازه داده اندكى بياسايد و خوش باشد» دستور داد به يارى ساير درياسالاران بشتابد؛ 
ولى او به عذر آنكه ماندنش در نايل و حفظ آن سرزمين از كسترش شه هاى انقلاب برايش اهميت بيشترى دارد از اجراى 


آن دستور معذرت خواست. 


دراواخر سال 8, آرثريجت به عنوان وزير جديد انككلستان به جاى سر ويليام هميلتن عازم نايل شد. در 75 آوريل 018٠١‏ 
سر ويليام واما نايل را به قصد ليوورنو تركك كفتند و نلسن نيز در آنجا به آنان بيوست. سيس جملكى از راه زمينى به سوى 
وطن عزيمت كرده يس از عبور از درياى مانشء قدم به خاكك انكلستان كذاشتند. مردم در سراسر لندن مقدم نلسن را كرامى 
داشتند ولى عقيده عموم در مورد اينكه نلسن را دلباخته همسر مردى ديكرى مى يافت حاكى از نارضايى مى نمود و مردم آن 
عمل را محكوم مى شناختند. در اين موقع ميسيز نلسن از راه رسيد تا بار ديكر شوهرش را به آغوش خويش باز كرداند واز 


لش خؤاشة"وسث أل سو اما برداود: وقى' للف از ابن ثقاضا سر بال زه همسركى :أو زا ترك كرة. ويه غبال كتووقن كذاشت: 


ص: 7 


در "١‏ زانويه 180١‏ اما در آن حال كه در املاكك شوهرش سر هميلتن به سر مى برد» دخترى به دنيا آورد كه او را هوريشيا 
نلسن تامسن ناميده و اين كودكك به احتمال زياد در نتيجه «اظهار تفقد نلسن» درباره اما به وجود آمده بود. در همان ماه» نلسن 
كه به درجه دريابانى ارتقا يافته بود عازم مأموريتى جديد شد - تا نيروى دريايى دانمارك رايا به تصرف آورد يا نابود سازد 
> و جندى بعد او را در محل مأموريتش مى يابيم. وقتى از آن مأموريت بازكشت در دوران برقرارى صلح آمينء» در املاكك 
خويش در ناحيه مرتن واقع در ولايت سارى به استراحت يرداخت و در همين دوران سر ويليام هميلتن و همسرش نيز به عنوان 
مهمان نزد او آمدند. در 8 آوريل 21801 سر ويليام در آغوش سرك دوكلكك دوسالن كه دواهمان موقع دست نلسن را 
در دست داشت. از آن يسء اماء با ميراثى در حدود ٠١‏ ليره در سالء با نلسن در همان املاكك مرتن به زندكى ادامه داد تا 


زمانى كه نلسن براى دست يافتن به بزركترين بيروزيهايش و سيس رفتن به كام مركك فراخوانده شد. 
1 - ترافالكار: 1/0 


وقتى ببت در تاريخ ” فوريه از تخسن كورة تكست وزيرى خويشن أسععقا داد ين درقك از اقضاب >وسعتن عترق 
ادينكتن به جانشينى خويش يشتيبانى كرد. ادينكتن نظير بيت با جنكك ميانه خوشى نداشت و متوجه بود كه مردم انكلستان» به 
خصوض: ظبقةه باز ر كاتا صنادي كنتدو: تاعه اتذاته |[ حك تاعشيه سعد وى شافد أن شد كه حكرنه الرشن تاد 
شكست از نايلئون در جنكك مارنكوء اثتلافيه دوم را برهم زده بود؛ و جون هيج منطقى نمى ديد كه با كمكهاى مالى از جنان 
متحدان سست عنصرى يشتيبانى كندء بنابراين مصمم شد به محض آنكه راه حل آبرومندى يديد آيد به جنكك يايان بخشد. 
در /ا١‏ مارس 21807 نمايند كان ادينكتن با نايلثون» صلح آمين را امضا كردند. براى مدت جهارده ماه لوله هاى توب به 
خاموشى كراييدء ولى توسعه طلبى نابلئون در ايتاليا و سويس و امتناع انككلستان از تركك جزيره مالتء اين دوران آرامش و 
صفا را برهم زد و بار ديكر خصومت طرفين در تاريخ 7٠١‏ مه 180 آغاز شد. ادينكتن به نلسن مأموريت داد نا وكانى كرد 
آورد وخود در مقام فرماندهى آن ناوكان عازم مأموريتى شود كه هدف آن بسيار ساده و صريح بود: قسمت اصلى نيروى 
دريايى فرانسه را رديابى كند و آن را تا آخرين كشتى منهدم سازد. در اين اثناء نايلئون اردوكاهها و اسكله هاى بنادر بولونى. 
كاله دنك ركك,. و اوستاند را با سرباز و تجهيزات و زرادخانه كاملى مى انباشت و دست به كار ساختن صدها فروند كشتى شده 
يود به قد آنكه أن ثيروها وا از ذرباق هاتقن عبوو ذدهد و انكلستان وا سير كنده اديتكن كرشش فراوان كرد ثانه اين 
مبارزه جويى ياسخ دهد ولى بيش از آنكه قاطعيت داشته باشد دستخوش ترديد و تزلزل بود» زيرا سازمان دفاع كشور 


اسرد حرج ومرج 





ص: خرف 


و بى نظمى شده بود. وقتى طرفداران حزبيش از 77١‏ نفر به ٠١7‏ نفر كاهش يافتند آمادكى خويش را براى كناره كيرى از 


مقام نخست وزيرى اعلام داشت؛ و در تاريخ ٠‏ مه 186١5‏ بيت دوران دوم نخست وزيرى را آغاز كرد. 


يبت به محض آمدن برسركار دست به كار تشكيل ائتلافيه سوم شد كه در سال 1800 با همكارى روسيه. اتريش» و سوئد 
تحقق يافت و با افزايش مالياتها به ميزان بيست و ينج درصد افزايش يافت تااز آن محل كمكهاى مالى در اختيار متحدان قرار 
كيرد. نايلثون در ياسخ به اين عمل بيت به سباهيان فرانسوى مستقر در بنادر كناره درياى مانش دستور داد فرانسه را زير يا 
بكذارند» و به اتريش درس عبرت ديكرى بدهند. و در همان حال دريابان يبر دو ويلنو و عاليترين مقام نيروى دريايى خويش 
زاعأمؤز ساخت مجهرترين كشتيهاى جتكى فرانسه را آماذه سازد تابه مضاف تلسن يشتانن به عمر سيادت درياى الكلستان 


كشتى فرماندهى نلسن موسوم به ويكتورى ١‏ نفر افسر و ملوان و خدمه داشت كه حد متوسط سن آنان به بيست و دو سال 
فى وستيل: ترغى. ان اساة دؤازده:وسيرزدهتاله وحتى حتف تقرى دهساله بوونك: ذو عندوة ثيمى.آز ايان توسط: كروة 
مخصوص ١‏ سربازكيرى آورده شده بودند. بسيارى نيز محكومان در دادكاهها بودند كه كيفرشان, به خاطر جرمهايى كه 
مرتكب شده بودند» خدمت در نيروى دريايى تعيين شده بود. دستمزد اين اشخاص ناجيز بود» ولى برحسب مقام و رتبه و طرز 
رفتار و محل خدمتشانء از نقدينه اى كه از كشتيهاى به تصرف درآمده يا از انبارهاى كشوده شده نصيب مى شد سهمى به 
غنيمت مى بردند. مرخصى در ساحل بسيار نادر بود جون خطر آن مى رفت كه يا به كريز بككذارند. از نظر تأمين احتياجات 
مردانء قايقهايى ير از روسبيان به كشتيها آورده مى شد. در بندر برستء يكك روز صبح 4 زن با 707 مرد بر كشتيهاى لنكر 
انداخته درحال عشقبازى بودند. اين مردان به خدمت نيروى دريايى درا مده.؛ از طريق انضباط شديدى كه در حقشان معمول 
من قلق كن رود ا موكهن قد سكرنه جود نا جا بشم ررك سودت وقد كل وود مط بالا و عملا ات طاقن كم ررديدة 
مى كرفتند واز شهامتى كه به خرج مى دادند احساس غرور مى كردند. از قرارى كه كفته شده است نلسن مورد علاقه و 
محبوت ملوانان كتمهاى عويش 'بود زيزا هركز درصده تنيه انان برتقى امن مكر انكه ضبوورث شديداتنيه آنان وا اقتضا 
كند؛ و هر وقت دست به تنبيه كسى مى زد با تأسف و دريغ آشكار همراه بود. نلسن بخوبى مى دانست كه يكك دريانورد جه 
وظيفه اى دارد و بندرت در تاكتيكك يا شيوه فرماندهى خويش دستخوش اشتباه مى شد. ضمناً نلسن فرماندهى بود كه خود را 
بيدريخ در معرض آتش دشمن قرار مى داد وازاين روء زير دستانش از هيج كونه جانبازى فر وكذار نكرده و معتقد بودند كه 
هركز نبايد از فداكارى براى او و در راه انكلستان دريغ ورزند؛ واينكه هركز با شكست 


- كروهانى به سركردكّى يكك افسر كه مأمور جلب جوانان به خدمت سربازى يا نيروى دريايى مى شد.‎ » 01655 03130 )١( 
0 


ص: كرف 


مواجه نخواهند شد. اين همان «هنر نلسن» بود كه آن محكومان را فريفته او مى ساخت. 


در 8 زوئيه 2180 به ناوكان خويش مركب از يازده كشتى» در درياى مديترانه» اندكى دورتر از بندر تولون» بيوست. در 
لنكركاهها و اسكله هاى وسيع اين بندرء ويلنوو و ناوكانش خود را تحت حمايت تويخانه مستقر در استحكامات ساحلى قرار 
داده بودند. دريادار فرانسوى اخيراً دستورى تازه از نايلثون دريافت داشته بود مبنى بر اينكه از بندركاه تولون بككريزد؛ به يارى 
آنش تويخانه كشتيهايش از معبر آبى جبل طارق بككذرد؛ به جانب جزاير هند غربى بشتابد؛ به ناوكان ديكر فرانسه در آنجا 
ملحق شود؛ و سيس با كمكك آن ناوكان معظمء هرجا به ناوكان بريتانيايى برخورد كند بر آن حمله برد. در آن هنكام كه 
كشتيهاى نلسن در يكى از بنادر جزيره ساردنى انبارهاى خود رااز آب شيرين يرمى كردندء ويلنوو در تاريخ ٠١‏ مارس ١808‏ 
از بندر تولون به درآمد و باشتاب فراوان عازم امريكا شد. نلسن در آن حال كه بسيار دير شده بود به تعقيب وى يرداخت و در 
* زوئن به جزيره بار بادوس رسيد. ويلنوو كه ازاين ماجرا با خبر شده بودء بار ديكر يهنه اقيانوس اطلس را زيريا ككذاشت و در 
لاكورونيا به ناوكانى مركب از جهارده كشتى اسيانيايى» به فرماندهى دريادار فدريكود كراوينا ييوست. 


دراين موقع دستور جديدى از جانب نايلثون صادر شد كه؛ برحسب آنء ويلنوو راه شمال را در بيش كرفت تا به ناوكانى 
ديكراز تبرؤى ذرياى فرانسة مستقر هن بندن بستني وده وسعئ كلد كتتزل ذوناق مالكن راء قبل از انكه تلسى از جزاير هيد 
غزئ قرا وسنة ويف كرددوك كشتييات بويلترى سن ازا فاسفر يوق اساف زفت وير كشكايةه انهائ هرباق كازاسية در 
وضعى نبودند كه بتوانند به مصاف حريف برآيند. در ١‏ اوتء ويلنوو ناوكان تحت فرماندهى خويش راء كه اينكك يس از 
افزوده شدن كشتيهاى اسيانيايى» كسترده شده بود به سمت جنوب روانه ساخت و به بندركاه مجهز به استحكامات نظامى 
كاديث رسانيد و در آنجا شروع به مرمت كشتيها و تقويت نيرو و روحيه ملوانانش كرد. در اواخر ماه اوت» يكك ناوكان 
كوجكك از كشتيهاى انكليسى تحت فرماندهى دريادار كاثبرت كالينكوود. مأموريت يافت ويلنوو و ناوكان تحت فرماندهيش 
را زير نظر كيرد. نلسن يس از يايان يافتن كمدى رفت و بركشت اقيانوس اطلس انديشيد كه خود و مردانش احتياج به 
استراحت دارند و بنابراين به خويشتن اين اجازه را داد كه جند هفته اى با معشوقه اش به تفرج بيردازد. در 18 سيتامبر او و 
كشتيهايش به ناو كان كالينكوود مستقر در آبهاى دور از كاديث ييوستند و با ناشكيبايى در انتظار ماندند تا نا وكان فرانسوى از 


آن يناهكاه به درآيد و به ميدان جنكك كشانيده شود. 


در اين موقع نايلئون بار ديككر دستوراتش را تغيبر داد: ويلنوو بايد از كاديث به درآيد؛ سعى كند رد خويش را برناوكان 
بريتانيايى كم كند و بككريزد» به قلمرو وزف بونايارت بشتابد و با او در امر برقرار نككّهداشتن سلطه فرانسه بر نايل همكارى 


كند. در روزهاى 9و ٠‏ اكتبرء اين دريابان فرانسوى كه دستورات اميراطور را اين بار با بى ميلى اطاعت مى كرد. سى و سه 


ص: خرف 


كشتى تحت فرماندهى خويش رااز بندركاه كاديث به درآورده و عازم جبل طارق شد. روز بيستم اكتبر» نلسن طلا-يه 
كشعهاق ذشمن راديد وى :دزنك :دستووداة يست و حفقت كقى تحت فرهاندهيش عرشه كفتيهنا را اناده در كيرئ با 


دشمن سازند. آن شب نلسن نككارش نامه اى را براى ليدى هميلتن آغاز كرد و صبح روز بعد آنرا به يايان رسانيد: 


اماى عزيز و نازنينم» دوست بهتر از جانم» اكنون نشانه اى به دست آمده كه ناوكان متشكل دشمن از بندركاه خارج شده 
كوششهاى مرا با توفيق قرين سازد. به هرحال من نهايت سعى خود را خواهم كرد تا نام من براى تو و هوريشيا همجنان عزيز و 
افتخارآميز باقى بماند» شما دونفرى را كه به اندازه جان خويش دوست دارم. ... آرزو دارم خداوند متعال به ما توفيق دهد 


براين حريفان فائق آييم و برصلح دست يابيم. 
در روز جنكك نيز در دفتر خاطراتش اين سطور را نكّاشت: 


... آرزو دارم كه خداوند متعال به كشور من و به خاطر مصلحت سراسر اروياء بيروزى بزركك و با شكوهى اعطا فرمايد. هيج 
رفتار ناشايسته اى از جانب هيج كس نبايد جنين بيروزيى را لكه دار سازد. آرزو دارم يس از اين ييروزى» در ناوكان 
انكلستان انسانيت عامل مسلط باشد. خودم نيزء ... سرنوشتم را به دست او مى سبارم؛ به دست كسى كه مرا خلق كرده است؛ 
مسئلت دارم كه الطاف يرورد كار كوششهاى مرا بركت دهد تا بتوانم به كشورم صادقانه خدمت كنم. خودم را به دست او مى 
سيارم و وجود خويش را وقف نيل به هدف شايسته و عادلا-نه كه مرا مأمور دفاع از آن كرده است مى سازم. آمين» آمين» 
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دق نا و كاك رقيب و3١1١‏ اكتير08:8 اند كى:دورتز از دماغه ترافالكار :در كراتة هائ اشيانيا» كم يابيتر ان ببندر كاذرث تراير 
يكديكر قرار كرفتند. ويلنوو از روى عرشه كشتى فرماندهيش به نام بوسانتور به كشتيهايش اشارت داد به صورت يكك خط 
واحد از شمال تا جنوب موضع كيرند به طورى كه سمت جب كشتيها به جانب حريف درحال ييشرفت و هجوم قرار كيرد. 
كشتيهاى مزبور كه به شيوه اى عارى از مهارت اداره مى شدند هنوز اين مانور را به يايان نرسانيده بودند كه ناكاه خود را 
هدف ودر معرض آتش تويخانه كشتيهاى بريتانيايى يافتند كه درجهت شمال شرقى در دو رديف بيش مى آمدند. در ساعت 
١و8"‏ دقيقه آن روزء نلسن از عرشه كشتى فرماندهى ويكتورى ييام معروف خويش را به كليه كشتيهاى تحت فرماندهيش 
مخابيره كرد: «انكلستان انتظار دارد كه هر فرد به وظيفه خودش عمل كند.» در ساعت ١١و80‏ دقيقه., دريادار كالينكوود كه 
بانزده كشتى زيرفرمان داشتء به كشتى فرماندهى خويش مرسوم به رويال ساورين دستور داد مستقيماً بيبش برود» از شكافى 
كه بين دو رزمناو درياسالار كراوينا به نامهاى سانتاآنا و فوكو بيدا شده بود بككذارد و بدين ترتيب ابتكار حمله را به دست 


كرف ا ابو عمل هردان يسكى كفق وى :در موقعتى قراز كرفتتك كددبتوائتد نا كله ثو هاي مستفر دن 


ص: 76 


د نيلوق كنتن دن زر هاو اسياياس :وا ريز | شن يكوته ابن ازرمتاوها دن لا مزفيت كد روبد تر اهل بد ا سن 
تويخانه انكليسيان ياسخ دهند. رزمناوها در آن زمان طورى طراحى و ساخته مى شدند كه در سمت جلو و عقب آنها فقط 
جند توب تعبيه مى شد يا اصالا در آن دو قسمت فاقد توبخانه بودند. تويجيان انكليسى از يكك مزيت اضافى نيز برخوردار 
بودند: آنان مى توانستند تويهاى خود را با آتشزنه آتش كنند. اين ابداع؛ از نظر كاربرى دو برابر سرعت شيوه فرانسويها را 
داشت زيرا آنان تويهاى خود رابا فتيله هايى به كار مى انداختند كه به كندى آماده مى شد. از آن كذشتهء همزمانى آتش 
تويها به شيوه انكليسى در هنكام جرخش كشتى بهتر هم مى شد. بقيه كشتيهاى تحت فرماندهى كالينكوود از همين سرمشق 
كشت قرزماتدهن يبروى كزةنة؟ دن ضف" «اشمق نفوذ يافند؛ و انكاء كه تغيير جهت مى :دادتك اتقن تويهنائ مود را 
بركشتيهاى كراوينا متمركز مى ساختند» ب ركشتيهايى كه روحيه ملوانان و فرماندهان آن رو به ضعف و سستى كذارده بود. در 
جناح شمالى عرصه نبرد» كشتيهاى فرانسوى با شجاعت در برابر آتش نلسن مقاومت مى ورزيدند و برخى از ملوانان فرانسوى 
در آن حال كه فرياد بر مى آوردند «زنده باد اميراطور)» در زير آتش كلوله ها جان مى سيردند. با همه اين احوال؛ آن جنان 
كه در جنكك ابوقير مشهود افتاده بود» تربيت برتر و مهارت و جيره دستى ملوانان انككليسى در دريانوردى و سر و كار داشتن با 


توبخانه» مصاف آن روز را به سود انكلستان يايان داذ. 


ولى ختم ماجرا در آنجا بود كه يكى از تكك تيراندازان از فراز بالاترين د كل كشتى فرانسوى ردوتابل» نلسن را برعرشه كشتى 
فرماندهى هدف قرار داد و تير مهلكى به جانب او رها ساخت. درياسالادر انكليسى نه تنها مثل هميشه خود را بى محابا در 
معرض ديد دشمن قرار مى داد, بلكه با امتناع ورزيدن از اينكه نشانهاى ممتاز افتخارى را كه انكلستان به ياس خدماتش به او 
اعطا كرده بود از روى سينه خود بردارد» خطر آسيب يذيرى خويش را افزايش مى داد و همين سينه ير نشان» آماج روشن و 
خوبئ براق تكك تبراتداروزانسوى شحنب كلولة يكذ تيزائد ال ينه تلن بر اشكافة وعجنون فقراشن وا شرد كرق [جودان نا 
وفايش» كبتين تامس مستر من هاردى» يبكر مجروح نلسن را به انبار زيرين كشتى حمل كرد. در آنجا دكتر بيتى اين نظر نلسن 
زاتأيد كرد كه عند ساف نشت ارعمرشن باقن نمائدة :انث تلسة جهان ساقت درك به هون نودو اين زان كفايت هئ 
كرد تا از اين نكته با خبر شود كه ناوكانش به يبروزى كامل دست يافته است؛ نوزده فروند از كشتيهاى دشمن تسليم شده اند؛ 
و هيج يكك از كشتيهاى انكليسى تسليم يا غرق نككشته است. آخرين سخنانى كه نلسن قبل از خاموش شدن برزبان آورد اين 
بود: «از ليدى هميلتن عزيز من مواظبت شود. هاردى از ليدى هميلتن بيجاره مواظبت كن.») و سيس: «هاردىء مرا ببوس» من 
اكنون به رضايت خاطر دست يافته ام. خدا را شكر وظيفه ام را به خوبى انجام داده ام.) 


جمل كشتيهاى نا وكان نلسن كه ب ركرد كشت فرماندهى كه يكز بى جان فرمانده در آن 


ص: ع7 


قرار داشت,ء لنككر انداخته بودند» از شر طوفانى كه وى بيش بينى وقوع آنرا كرده بود جان سالم به در بردند و به سلامت به 
انكلستان رسيدند تا ملوانان خود را فرصت دهند در جشن و سرور ملى به خاطر بيروزيشان سهيم باشند. ييكر قهرمان كه در 
الكل غرقه كشته بود تا تجزيه آن به تأخير افتد» در تابوتى در حال ايستاده به انكلستان حمل شد. و در آنجا عاليترين و 
باشكوهترين تشبيع جنازه اى كه مردم انككلستان تا آن زمان به ياد داشتند از آن به عمل آمد. كبتين هاردى نامه بدرود وايسين 
عاشق ليدى هميلتن را به وى تسليم داشت. ليدى هميلتن آن نامه را جون تنها منبع تسلى خويش كرامى داشت؛ و در يايان آن 
نامهء اين دو خط را افزود: 


اوهء اى اماى بيجاره و بينوا 
اوه اى نلسن يرشكوه و شادمان. 


نلسن در وصيتنامه خويش همه املا-كك,. دارايى» عطاياء و ياداشهايى را كه از دولت نصيبش شده بود براى همسرش باقى 
كذارد» جز خانه واقع درمرتن را كه همجنان براى ليدى هميلتن تخصيص داد. نلسن كه نككران بود. مبادا آن خانه و مقررى 
ساليانه اى كه از بابت ارثيه شوهر اما به دست او مى رسيد براى تأمين احتياجات و آسايش وى كافى نباشدء بر وصيتنامه 
خويش در همان روز نبرد تاريخى ترافالكار» متممى افزود: «اما ليدى هميلتن را به عنوان ميراثى از خود به يادشاه و كشورم مى 
سيارم به اميد آنكه امكان كافى در اختيارش بككذارند تا بتواند به زندكى خويش جنانكه شأنش اقتضا مى كندء ادامه دهد.» و 
دكتر سكات متذكر مى شود كه نلسن در آن ساعات وايسين درخواست داشت كشورش «از دخترم فووهيا تي كيتدايف 
كند. البته يادشاه و كشور اجابت اين تقاضاها را ناديده انكاشتند. جندى بعد در سال 1817 اما به خاطر وامهايى كه بالاآورده 
بود دستككير» ولى اندكى يس از آن آزاد شد؛ از شر طلبكارانش به فرانسه كريخت و در تاريخ ٠‏ زانويه 1810 با فقر و بينوابى 


در بندر كاله حجان سير د. 


در باسالان كراويتائ اسيانياى» سن ايك مقاومت ذليراته وعروز اميد يا كي تحت فوزماتدفى: خويش ) نه سورض أسياننا 
كريخت ولى جنان مجروح شده بود كه جند ماه يس از ورود به اسيانيا دركذشت. ويلنوو درياسالار فرانسوى كرجه به نحوى 
خردمندانه فرماندهى نكرده بود ولى شجاعانه جنكيده بود. وى نيزء نظير نلسن» خود را بى محابا در معرض ديد و آماج تير 
دشمن قرار مى داد. يس از آنكه دريافت ادامه نبرد سودى ندارد و فقط زمانى كه نفراتش تا آخرين نفر بر عرشه كشتى كشته 
شدند كشتى خود را تسليم كرد. او را به انككلستان بردند؛ آزاد شد؛ و به فرانسه بازكشت. و جون نمى خواست با نايلثون روبه 
رو شودهء در هتلى واقع در شهر رن در تاريخ ف آوريل 1808 به زندكى خويش يايان داد. در آخرين نامه خود از اينكه 
همسرش را به حال خود رها ساخته بود يوزش طلبيده بود؛ وازاينكه فرزندى از او باقى نمانده است «تا بار نام مرا بردوش 


خويش كشدا از سرنوشت خويش اظهار رضايت مى كرد. 


ص: تغرف 


ترافالكار يكى از «جنكهاى قاطع و سرنوشت ساز» تاريخ بود. اين نبرد براى مدت يكك قرنء سيادت انككلستان را بر درياها مسلم 
ساخت؛ شانس نايلئون را براى آنكه فرانسه را از قيد كمربندى كه نيروى دريايى انكلستان بركرداكرد كرانه هايش كشيده بود 
نجات دهد از بين برد؛ و فرانسه را وادار ساخت هركونه انديشه اده كردن نيرو برخااكك انكلستان را از سر به د ركتدل. نتيجه 
جنكك ترافالكار به آن معنا بود كه نايلثون از آن يس مى بايست به جنككهاى زمينى تن در دهد, جنككهايى كه روز به روز 
يرخرجتر و كمرشكن مى شد وهر جنككء جنكك ديكرى را به دنبال مى آورد. نايلئون مى انديشيد كه شكست ترافالكار را با 
بيروزى جشمكير و عظيم اوسترليتز جبران كرده است. (در تاريخ ؟ دسامبر 1808) ولى اين ييروزى» نبردهاى يناء آيلوى 
فريدلاند؛ واكرام» بورودينوء لاييزيكك و واترلو به دنبال خود داشت و سرانجام ثابت شد كه قدرت دريايى تعيين كننده فاتح 


فيان ان 


ناهمه اين اخوال»ييت كة صندها حزان را از سر كدرائدة يود نا بتواند ازييرورى تراقالكاز احسابن شادماق كتد دن اين 
مورد با نايلثون موافقت داشت كه بيروزى اوسترليتز برابر با يبروزى ترافالكار بود و اثر فتح بزركك نلسن را خنثى مى ساخت. 
ويليام بيت كه در نتيجه رويارويى با بحرانهاى داخلى و خارجى سخت فرسوده شده بود براى اندكى استراحت در باث» خود 
رااز لندن بيرون كشيد. در آنجا اين خبر به او رسيد كه اتريشء» محور اصلى ائتلاافيه هاى سه كانه اش» بار ديكر شكست 
خورده است. ضربه روحى ناشى از اين خبرناكوار» جون تير خلاصى براى تنى رنجور و وامانده بود كه از غايت افراط در 
ميخواركى» ديكر از هركونه توان و طاقتى تهى شده بود. روز 9 زانويه 1802 يبت را به خانه شخصى اش در ياتنى بردند. در 
آن خانه در تاريخ 7 زانويه 21802 در جهل و هفت سالكى زندكى را بدرود كفت در حالى كه از زمانى كه به سن بلوغ 
رسحدة بود» در قسمت اعظم عمر خود زمام امور انكلستان را در مقام نخست وزيرى در دست داشت. در آن نوزده سالى كه 
بر مسند قدرت استوار بود موفق شده بود كشورش را به سوى تفوق صنعتىء بازركانى و دريايى رهنمون كردد و نظام مالى 
آنرا به شيوه اى استادانه منظم سازد. ولى موفق نشده بود انقلاب فرانسه را تهذيب كند يا آنكه توسعه قدرت خطرناكك نايلئون 
رادر صحنه ارويا كنترل كند. توازن قوا در قاره ارويا كه از جمله آزادى بيان و اجتماعات و مطبوعات كه با كوشش و ييكيرى 
فراوان براى انككلستان حاصل شده بود» در دوران جنككى كه تا آن زمان دوازده سال به درازا كشيده شده و هيج نشانه اى از 


يايان يافتن آن مشهود نبودء به حكم اجبار رو به زوال كذاره بود. 


ص: إزفرف 
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اوراق اين كتاب به ما مجال آن را نخواهد داد كه به تفصيل از جهار نخست وزيرى كه به جانشينى ويليام يبت بر مسند قدرت 
نشستند كفتكو كنيم. به جز يكك سال زمامدارى فاكس نيرو و توان اين نخست وزيران به جاى آنكه به سياستمدارى و اتخاذ 
خط مشى صحيح صرف شود به مشكلات شخصى و حزبى توجه داشت؛ واز نظر بين المللى» نيز جمعبندى دوران اينان به 
نتيجه واحدى رسيد: سقوط از مرحله رفاه و غنا به دوران بينوايى و تنككدستى, و فرو غلطيدن از دوران سازندكَى و يبشروى به 
ورطه تعلل وايس كرايى. 


دوران كوتاه «نخست وزيرى جملكى استعدادها» كه در فاصله 1805 تا 180 به طول انجاميد در نتيجه كوششهاى جارلز 
جيمزفاكس با درخشندكى قرين بود واو در مقام وزير امور خارجه؛ توانست ترتيب انعقاد ييمان صلحى را با فرانسه بدهد. 
وى در دوران زمامدارى سست و لرزان خود, با شكيبايى نام آزاديخواهى را تحمل مى كردء و براى يذيرفتن واقعيت انقلاب 
فرانسه و حتى وجود نايلئون» به عنوان غرابتهاى قابل تحمل تاريخ» ظرفيتى عظيم داشت. متأسفانه فاكس زمانى بر سر قدرت 
آمد كه نيروى جسمى و روحيش در نتيجه افراط بى يرواى وى در صرف اطعمه و اشربه رو به زوال نهاده بود. براى آغاز 
مذاكرات صلح. كام قابل توجهى برداشت بدين معنا كه در ١8‏ فوريه 1808 براى تالران وزير امورخارجه نايلئون ييامى فرستاد 
بدين مضمون كه يكك ميهن يرست بريتانيايى به وزارت امور خارجه آمده است با اين نقشه كه نايلئون را به قتل برساند و 
افزود كه اين آدم ابله و لوده كاملا تحت نظر و مراقبت است. اميراطور فرانسه از اين طرز فتح باب مذاكرات خوشش آمد ولى 
جنان از فتوحات خويش مغرور و كردن فراز بود > و انككلستان نيز بدان بايه از بيروزى نلسن در ترافالكار احساس سرفرازى 
مى كرد - كه هيج يك از دو حريفء بر سر ميز مذاكرات حاضر به دادن امتيازاتى كه لا-زمه رسيدن به مرحله صلح بود 
نشذتك. از طرف ديكر فاكس در للبحه اى كد براق يابان متشيدن به قجارت برذه به يارلمتت ذا ببروزىئ قاطى به:دستث 
آوزة» كرشههاتى كه يراف الغاق برقو هاري از يكف تناح يكن توسط وبلبرقورس وعييدها هزد آزاه الديشن كيك ميذول ده 
بود و سرانجام آن را صورت قانونى داد (مارس 1807). ولى در اين موقع جند ماه از مركك (سيتامبر 1808) فاكس در ينجاه 
وهفت سالككى مى ككذشت. يس از مركك وى سياست بريتانيا به جرخشى تبديل شد كه كرجه به كندى كردش مى كرد 


حال امديكش واشت 


با وجود اين» آنجه كفته شد بزحمت مى تواند براى جهره هاى مقتدر كه مقامهاى حساس انككلستان را در سالهاى 18٠1/‏ تا 
4 برعهده داشتند» تعبير صحيحى باشد. از جمله اين جهره هاء بايد از ويليام كونديش بنتينكء ملقب به ديوكك آو يورتلند 


نام برد كه در آن دوره مقام نخست وزيرى را برعهده داشت. جورج كنينكك وزير امور خارجه؛ در سال 18017 نا وكانى 


ص: عع" 


را به دانمارك اعزام داشت تا كينهاكك را بمباران كند. رابرت استوارت كه لقب وايكاونت كاسلرى را داشت در مقام وزارت 
خنك. كر سكل :16+38 تترونى بيه والكرةفرسيتاف نا دن افوويق احفر كندة ولى ان لشكر قشي با شكننت"نوائعه كلد اي 
دو وزيراز نظر كاردانى و استعداد و نيز از لحاظ هيجان و احساسات رقيب و همتاى يكديكر بودند و هريكك بر سر اقدامات 
خويش با ديكرى به نزاع برمى خاست تا آنجا كه سرانجام كارشان به دوئل كشيدء و در اين دوثل» كنينكك جراحت مختصرى 
برداشت. ديوك آويورتلند كه هم از كمدى داخلى وهم از ترازدى خارجى لكه دار و بدنام شده بود سرانجام استعفا داد. 


سينسر يرسيول كه در سالهاى 1817-1809 برمسند نخست وزيرى نشستء از اين شوربختى مضاعف بانصيب كشت كه هم 
شاهد دوران حضيض قرن نوزدهم انكلستان باشد و هم به خاطر رنجهايش به قتل برسد. در ياييز سال ٠‏ محاصره اقتصادى 
نايلئون به اندازه اى به صنعت و باز ركانى انكلستان آسيب رسانيده بود كه هزاران نفر از انكليسيان دستخوش بيكارى بودند و 
ميليونها نفر در وضع نامطلوبى از فقر و تنككدستى به سر مى بردند. ناآرامى و نارضايى مردم به مرحله طغيان انقلابى رسيده 
بود؛ بافندكان طرفدار شورش لودايتها در سال 218١١‏ شروع به خردكردن ماشينها كردند. در سال 18٠١‏ صادرات بريتانيا به 
اروياى شمالى» مبلغ 77/٠٠06٠١‏ ليره عايد كشور ساخته بود» ولى در سال 18١١‏ اين رقم به 1,8006٠0‏ ليره كاهش يافت. در 
سال 181١‏ انكلستان به جنكك ديكرى با امريكا كشانده شده بود و به عنوان بخشى از هزينه و خسارات اين جنكك؛: صادراتش 
به ايالات متحده از ١١006٠٠‏ ليره در سال 18٠١‏ به 1,87060٠0‏ ليره در 181١‏ تقليل يافت. دراين اثنا ماليات افراد بريتانيايى 
مرتباً در حال افزايش بود تا آنجا كه در سال 218١‏ فشار و ستكينى اين مالياتها مى رفت كه نظام مالى انكلستان را از هم 
بياشد و ليره انكليسى در خارج از درجه اعتبار ساقط شود. انكليسيان كرسنه فرياد برمى آوردند تا عوارض غله وارداتى كاسته 
شود؛ و كشاورزان انكليسى با جنين اقدامى مخالف بودند زيرا كه از قيمت غله توليدى آنان در بازار مى كاست. نايلثون اين 
بحران را براى انكلستان اندكى تخفيف دادء بدين ترتيب كه در سالهاى ١8٠١‏ و١181‏ جواز صدور غله به توليدكنند كان غله 
در فرانسه مى فروخت. او به اين يول نيازمند بود تا صرف نبردهايش كند. وقتى كه ارتش بزركك نايلثون در سال 181١١‏ عازم 
تسخير روسيه شدء انكلستان دريافت كه ييروزى نايلئون در آن نبرد» بدان معنا خواهد بود كه كليه بنادر ارويايى به نحوى قاطع 
بر روى كالاهاى بريتانيايى بسته شود؛ و نايلئون براى ارسال هركونه كالا از قاره ارويا به سوى بريتانيا نظارت دقيقترى روا دارد. 


بدين سان بود كه مردم سراسر انككلستان با نكرانى شاهد روى آورى نايلئون به روسيه و نتايج حاصل از آن بودند. 


در اين ميان فقط جورج سوم يادشاه انكلستان از اين دغدغه ها بر كنار مى نمود. زيرا كه براى آخرين بار دستخوش جنون 


ادوارى و همراه آن مبتلا به ناشنوايى و نابينايى شده بود. 


ص: 76 


مر كة ”موت و ترية درفن املنا در توامي: » جون آخرين ضربه اى بود كه بر جسم و روح اين سلطان رنجور فرود آمد و 
هركونه رشته ارتباط بين ذهن وى و عالم واقع را كسست. اينكك جورج سوم از اين موهبت برخوردار بود كه در دنياى خويش 
و فارغ از آنجه در بيرامونش مى كذشت به زندكى خويش ادامه دهد. در اين دنياى جورج سوم ديكر از مستعمرات سر به 
شورش برداشته. از ابراز قدرت فاكس در مقام نخست وزيرىء از نايلئون با رفتارهاى ناجوانمردانه آدمكشيهايش ديكر هيج 
كوف ةشر توا إواظامرا أزادتابى! دهن اناه شويع دز رفنانة خاطرى عاض من كد وين كدتدن كماة خا سلقية 
مزاجش رويهمرفته رو به بهبودى بودء بدان سان ده سال ديكر زندكى كردء دورانى كه در آنء» بدون آنكه در بند منطق يا 
دستور زبان باشد هرجه دلش مى خواست مى كفت واز كفته خود دلشاد مى نمود و در همه اين احوال از همه كونه وسايل 
آسايش و خدمتكزارى اطرافيان برخوردار بود واين وضع مقارن ايامى بود كه انكلستان از نظر اقتصادى دستخوش ركودى به 
مراتب سخت تر از سالهاى 18١75-1١8٠١‏ بود. و براى ادامه حيات تقلا مى كرد. محبوبيت جورج سوم به موازات بيمارى و 
رنجوريش افزوده مى شد. اتباعش در همان حال كه كرستككى مى كشيدند برحال وى ترحم مى آوردند و برخى از آنان كه 
هنوز به اساطير و افسانه ها اعتقاد داشتند» بر اين باور بودند كه وى آدمى مشمول الطاف و نظر كرده خداست. 


در ١١‏ مه 181١7‏ در تالاسر مجلس عوام؛ يرسيول نخست وزيره به زخم دشنه يكك صراف ورشكسته به نام جان بلينككم از ياى 
درآمد. قاتل كمان مى برد كه وضع نابسامان سود كريش نتيجه سوء سياستهاى دولت وقت بود. درماه زوئن 21817 ارل آو 
ليوريول به نخست وزيرى رسيد و كابينه جديدى را بر سر كار آورد؛ اين كابينه به معجزه تدبير و كاردانى و فراهم آ مدن 
اوضاع و احوال مساعد تا سال /ا1487١‏ بر سر كار.مانئد. در همان ماه رُوئن ايالات متحده امريكا به انكلستان اعلان جنك داد و 


نايلثون با نيروى يانصد هزار نفرى خود از رودخانه نيمن كذر كرد و قدم به خاكك روسيه نهاد. 
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كتاب جهارم 


يادشاهان در كير و دار ستيز - 18117-١117/89‏ 
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- صفحه سفيد - 


178١ ص:‎ 


فصل بيست و ينجم :ايبرى| 


1 - برتغال: 1808-11/4 


اخبار انقلاب كبير فرانسه هنكامى به يرتغال رسيد كه اين كشورء يس از كوشش سخت و افتضاح آور ماركس ديومبال براى 
رسانيدن كشورش به ياى فرانسه عصر لويى يانزدهم و اسيانياى عصر كارلوس سوم از لحاظ فرهنكك و قانون» سعى مى كرد به 
نظم و ترتيب آرام قرون وسطى بازكردد. كوههاى يبرنه مانع انتقال عقايد ميان فرانسه و شبه جزيره ايبرى بود؛ نفوذ عقايد و 
افكار از اسيانياء در نتيجه اشتياق مكرر آن دولت براى بلعيدن كشور مجاور خود, ممنوع بود؛ ودر هر دو كشور عاملان تفتيش 
افكار مانند شيرانى به نظر مى رسيدند كه در كنار دروازه قصرى قرار داشتند» و مى خواستند كه هر كلمه يا هر فكرى را كه 


درباره آبيين ديرين شكك و ترديد به وجود مى آورد طرد كنند. 


در قاعده هرم التماغي» ياسذاران ذيكر كلش قرار داشتند: افراد عوام و ساده دل كه بيشتر آنها بيسواد (مانند كشاورزان» 
صنعتكران» يبشه وران» وسربازان) و شيفته ديتى بودند كه از كودكى با آن خوكرفته و بزركك شده بودند؛ از افسانه هاى آن 
تسلاى خاطر مى يافتند؛ از معجزاتش برخود مى لرزيدند؛ واز مراسمش به هيجان مى آمدند. در رأس هرم اجتماعى؛ 
بارونهاى فئودال قرار داشتند كه سرمشق آداب ورسوم به شمار مى رفتند و مالكك اراضى بودند؛ سيس ماريا فرانسيشكاى اول» 
ملكه محجوب و ضعيف النفسء و فرزندش زان قرار داشتند كه ابتدا (1/49) نايب السلطنه بود و سيسء با عنوان زان ششم 
سلطنت كرد .)1878-١1818(‏ همه آنها به كليسا وابسته بودند. از آن حمايت مى كردند» و آن را كمكى بسيار لازم براى 


)١(‏ اين نام را يونانيها به منطقه اى داده بودند كه در طول رودخانه ايبروس (ابرو كنونى) واقع است, و بعدها درباره سراسر شبه 


جزيره اسيانيا و يرتغال به كار رفت. 


ص: 1/6 


اخلاق خصوصىء نظم اجتماعى» و سلطنت مطلقه اى مى دانستند كه در نظر آنان حق الهى يادشاهان تلقى مى شد. 


در ميان اين نكهبانان مختلفء اقليت كوجكى در انتظار فرصت بودندء مانند: دانشجويان» فراماسونهاء دانشمندان» شاعران» 
داشتند؛ و خواستار يكك دولت ملى» تجارت آزاد» مجلس آزاد» مطبوعات آزاد. فكر آزاد» و شركت مهيج در تعاطى افكار بين 
ملتها بودنك. 


اخبار انقلا.ب كبير فرانسه اكر جه بر اثر تأخير تازكى خود رااز دست داده بود» براى آن اقليت ترسو آن عوام مرعوبء آن 
ور كاقى اغقائ وحسووء مشيكاء نعو افكات كنت اليانتى تخاطا يكف :ا تورسداكة راداقك : بحفيئ ال افرافدى بزو اعلا 
شاديها مى كردند؛ لزهاى فراماسونورى در يرتغال آن واقعه را جشن كرفتند؛ سفير يرتغال در ياريسء كه شايد آثار روسو را 
خوافةه نا سكع ميرابق وا شعيده بوده ال خلس على 'فراشه "بها سنا كن بر ارك وزيز اسور قارع يوتفال ديرو امه رصيمي 
اجازه داد كه به سقوط باستيل احترام بككذارد؛ نسخه هايى از قانون اساسى انقلابى 174١‏ به وسيله كتابفروشان فرانسوى در 


يرتغال به فروش رفت. 


اما هنكامى كه لويى شانزدهم در نتيجه شورشى در ياريس (1747) از سلطنت خلع شدء مكله ماريا احساس كرد كه تخت و 
تاجش لرزان شده است؛ لا-جرم زمام حكومت را به دست فرزند خود سيرد. زان ششم آينده با خشم و غضب به جان 
آزاديخواهان يرتغال افتاد» و رئيس يليس خود را بر آن داشت كه هر فراماسونء هر بيكانه مهم» هر نويسنده و مدافع اصلاحات 
سياسى را دستكير يا اخراج كند يا مدام تحت نظر بككيرد. فرانسيشكو دا سيلوا رهبر آزاديخواهان به زندان افتاد؛ اشراف 
آزاديخواه از دربار طرد شدند؛ مانوئل دوب وكازه »)18١0-١1/288(‏ شاعر برجسته زمان» كه قطعه موثرى عليه استبداد سروده بود» 
زندانى شد (0191)» و براى تقويت روحيه خود. در زندان شروع به ترجمه آثار اوويد و ويرزيل كرد. دولت يرتغال كه براثر 
اعدام لويى شانزدهم به خشم آمده بودء در 1797 مانند اسيانياء عليه فرانسه وارد جنكى مقدس شدء و ناوكروهى براى يبوستن 
به كشتيهاى بريتانيا واقع در عدترانة كسيل داشح سن اذ جتدى) اسيانيا به انعقاد صلح جداكانه اى دست زد (1748١)؛‏ يرتغال 
نيز خواهان صلح مشابهى شدء ولى فرانسه نيذيرفت و اظهار داشت كه يرتغال در واقع مستعمره و متحدانكلستان است. اين 
كشمكش ادامه يافت تا آنكه نايلثون» يس از تسخير نيمى از اروياء به فكر تصرف آن كشور كوجكك افتاد كه حاضر نبود در 
محاصره برى عليه بريتانيا شركت جويد. 


در ماوراء وضع نظامى و سياسى يرتغال» ساختمان متزلزل اقتصادى آن قرار داشت. ثروت ملى آن» مانئك اسيانيا» متكى به ورود 
فلزات كرانبها از مستعمراتش بود. اين طلا و نقره و نيز محصولات داخلى» صرف خريد كالاهاى وارداتى» مطلا كردن تخت 
سلطنتى» و ثروتمند ساختن توانكران» و خريد كالاهاى تجملى و برده مى شد. طبقه متوسط امكان آن را نداشت كه با 


,6١ ص:‎ 


كشاورزى مترقى و صنعت ماشينى به بهره بردارى از منابع طبيعى بيردازد. يس از آنكه انكليس بر درياها تسلط يافت» تهيه طلا 
منوط به فرار ازدست ناوكان بريتانيا يا جلب موافقت آن دولت شد. اسيانيا صلاح كار خود را در مبارزه دانستء و براى تهيه 
يكك نيروى دريايى كه از هر حيث (جز دريانوردى و روحيه) عالى بود تقريباً همه منابع خود رااز دست داد. نيروى دريايى 
مزبورء هنكامى كه با اكراه» به نيروى دريايى فرانسه يبوست. در ترافالكار شكست خوردء و اسيانيا وابسته فرانسه شد؛ يرتغال 
نيز براى احتراز از سلطه دولت فرانسه يا اسيانياء خود را به انكلستان وابسته كرد. انكليسيهاى متهور مقامات مهم را در يرتغال به 
دست آوردندء و كارخانه هايى در آنجا تأسيس كردند يا به اداره كارخانه ها يرداختند. كالاهاى بريتانيايى در واردات يرتغال 
مقام اول را به دست آورد. و بريتانيابيها با ورود شراب از يورتو١‏ موافقت كردند تا شراب قرمز و شيرين يورت را در خاكك 


اين وضع موجب خشم و تهييج نايلئون شدء زيرا مخالف نقشه او در مورد مجبور كردن انككليس به عقد صلح از طريق 
جل وكيرق ازعرضيه كالاهاق آن كشوو دز بازازهاي ازوياي بود وبهاله اى براق تسحشير يرتفال به دسك اق فى ذاذ. | كو 
يرتغال به تصرف فرانسه در مى آمد» مى توانست به اثفاق ابن كشورء اسيانيا را در داخل حوزه سياسث فرانسه نكاه دارد؛ و 
ه ركاه اسيانيا تابع فرانسه مى شدء تاج و تخت ديكرى براى يكى از اعضاى خانواده بونايارت به دست مى آمد. از اين روء 
همان كونه كه ديديم. نايلثون دولت اسيانيا را ترغيب كرد كه همراه با فرانسه به يرتغال حمله كند. خانواده سلطنتى يرتغال با 
يكك كشتى انكليسى به برزيل كريختند؛ و در ”٠‏ نوامبر 1801 زونو در رأس يكك لشكر فرانسوى و اسيانيايى» بدون برخورد با 
مقاومتى به ليسبون وارد شد. رهبران آزاديخواه يرتغال در ييرامون دولت جديد كرد مدند؛ واينان اميدوار بودند كه نايلثون 
كشور آنها را به فرانسه ملحق خواهد ساخت. و نهادهايى نمونه در آن به وجود خواهد آورد. رونو دل آنها را به دست آوردء 
ولى در نهان به آنها مى خنديد؛ و در اول فوريه 1808 اعلا-م كرد «كه خانواده براكانزا١‏ ديكر سلطنت نمى كند» واندكك 


اندكك خود رفتار شاهان را در بيش كرفت. 
1 اسيانيا: 14٠+/‏ 


كه مردمش كليساهاى تاريكك را يرمى كردند؛ يارسامنشانه 


)١(‏ بندر و دومين شهر بزركك يرتغال» كه از قرن هفدهم شراب معروف يورت را صادر مى كند. - م. 
020 083 1 خاندان سلطنتى كه در يرتغال از 128*٠‏ تا »19٠١‏ ودر برزيل از 1877 تا 18849 فرمانروايى كرد. - م. 


7٠ ص:‎ 


به زيارت اماكن مقدس مى رفتند؛ به تعداد راهبان مى افزودند؛ از دريافت آمرزشنامه١‏ و بخشوده شدن كناهان خود تسلى 
خاطرى به دست مى آوردند؛ ضمن ترسيدن از دستكاه تفتيش افكار به آن احترام مى كذاشتند؛ در برابر نان مقدس كه به 
توسط دسته هاى مرعوب يا مجذوب در كوجه ها حمل مى شد زانو مى زدند؛ بيش از همه جيز ايمانى را دوست مى داشتند 
كه خدا را در هر خانه متجلى مى ساختء كودكان را با انضباط بار مى آورد. حافظ بكارت بودء و بهشت را در يايان 
آزمايشى يرمشقت,ء به نام زندكى» وعده مى داد. يكك نسل بعد» جورج بارو؟ جنين متذكر شد كه «جهل توده ها به اندازه اى 
شديد است» (لااقل در لئون) «كه سحر و تعويذهاى جايى عليه شيطان و مريدان اوء و عليه هركونه بدبختىء در دكانها به 
ا ا ا ا ل 0 
كه «سهم كشاورزان اسبانيايى در تمدن ارويا كمتر از سهم روسهاست.» ولى كشاورز اسيانيايى» همانكونه كه بايرن كواهى 
دادء ممكن بود «مانند يكى از اصيلترين دوكها مغرور باشد.» 


تعليم و تربيت تقريباً محدود به طبقات بورزوازى و نجبا بود؛ سواد داشتن امتيازى به شمار مى آمد؛ حتى اشرافزاده ها بندرت 
كتاب مى خواندند. طبقه حاكمه به فن جاب علاقه اى نداشت؛ و» در هر صورته. با سوادى همكانى در اقتصاد اسيانيا مورد 
نياز نبود. بعضى از شهرهاى تجارىء مانند كاديث وسويل نسبتاً يبشرفته بودند» به طورى كه بايرن در 1809 عقيده داشت 

كاديث «زيباترين شهر اروياست.» بعضى از مراكز صنعتى نيز ييشرفتى كرده بودند؛ تولدو هنوز به سبب شمشيرهايش شهرت 
داشت. اما كشور به اندازه اى كوهستانى بود كه تنها يكك سوم زمين از لحاظ كشاورزى قابل استفاده مى نمود؛ راههاى زمينى 
و ترعه هاى دريايى به اندازه اى كمء ناراحت كننده. نامرتب» و جنان مشمول اخذ باج و خراجهاى ايالتى يا فثودالى بود. كه 
ورود كندم از خارج ارزانتر از كشت آن در كشور تمام مى شد. كشاورزان, كه براثر خاكك نامرغوب دلسرد شده بودندء 
استراحت و تناسانى را بر ثمرات نامعين كشت و زرع ترجيح مى دادند؛ و شهرنشينان به امر قاجاق بيشتر تمايل داشتند تا به 
كارى كه ياداش آن نامتناسب باشد. برفراز اين جشم انداز اقتصادى: بار مالياتهاى سنكين قرار داشت كه سريعتر از عايدات 
ترقى مى كردء و يكك سازمان ادارى وسيعء يليسى سختكير با تعداد نفرات بسيار» و دولتى فاسد به امر مطالبه» وصول و جمع 


آورى آن مى يرداختند. 


على رغم اين دشواريهاء روحيه عالى ملت از بين نرفت» و به وسيله سنتهاى فرديناند» ايسابل» فيليب دوم» ولاسكوئز و موريليو 


و توسعه و ثروت بالقوه اميراطورى اسيانيا در نيمكره غربى 


)١(‏ سندى بود كه يايها به ييروان خود مى دادند و كناه آنها را بخشوده اعلا-م مى كردندء و در مقابل» يولى براى مصارف 


خيريه دريافت مى داشتند. - م. 


(1) نويسنده و سياح انكليسى. بياده در ارويا سفر مى كرد و به بخش كتاب مقدس مى يرداخت. مهمترين اثرش «كتاب مقدس 
در اسبانيا» (187) أست. - م. 


ص: 78 


و خاور دور» تقويت مى شد. هنر اسيانيا از شهرتى برخوردار بود كه با هنر ايتاليايى و هلندى رقابت مى كرد. در اين هنكام 
كنجينه هنرهاى نقاشى و مجسمه سازى در موزه يرادو نكهدارى مى شد - و اين موزه اى بود كه در مادريد به دست خوان د 
ولناتوكوا و جاتشسيناف و ةستيازان اوساحتة شددبوة (1815-118). ذو انجاء دوميان بز ركتري: تابلوهائ افتخار امي 
شاهكارهاى حيرت انككيز نقاش برجسته عصر يعنى فرانثيسكو خوسه دكويا اى لوثينتس )1478-١7/88(‏ قرار دارد.١‏ وينسنته 
لويزاى يورتانيا تصوير عبوسى از او كشيده است كه تجلى روحيه نيرومند و افسرده هنرمندى است كه جنكك را با تمام توحش 


خونبارش نشان دهد؛ ودرعين حال» كشور خود را دوست مى دارد. و يادشاهانش را خوار مى شمارد. 


ادبيات اسيانيا - آن زمانى كه جنكهاى داخلى و خارجى ملت را فرسوده كرد- تحت انكيزه دوكانه دانشمندى كاتوليكك و 
عفدن ووستحكوق فر سيوف رونق كرفت. كشيشى يسوعى به نام خوان فرانثيسكو دماسدئو از سال *178 تا 1800 كتاب عالمانه 
اى» به صورت جزوه جزوه. تحت عنوان تاريخ انتقادى اسيانيا و فرهنكك اسيانيا انتشار داد كه همه جوانب تاريخى را از طريق 
ادغام تاريخ فرهنككى در تاريخ تمدن عمومى در برمى كرفت. خوان آنتونيو ليورنته كه از سال ١,894‏ تا 1801١‏ دبي ركل دستكاه 
تفتيش افكار در اسيانيا بود از طرف زوزف بونايارت مأمور شد (1804) كه تاريخ آن سازمان را بنويسد. وى صلاح دانست 
كه اين كار را در ياريس و به زبان فرانسه انجام دهد - و جنين نيز كرد .)181١8-18011(‏ رواج نظم و نثرء كه عصر كارلوس 
سوم را شكوهمند ساخته بودء با مركك او به كلى از بين نرفت: كاسيار ملجور د خووليانوس )1811-١9/88(‏ لواى آزاديخواهى 
را در زمينه تعليم و تربيت و حكومت كماكان افراشته داشت؛ لئاندرو فرناندز دموراتين )1878-١1/2:(‏ با كمديهاى معروف 
خود سلطان تثاتر اسبانيا بود و به همين مناسبت هم عنوان مولير اسيانيايى به اوداده شد. طى جتككهاى آزادى (1815-18:8)) 


مانوئل خوزه كينتانا و كشيش خوان نيكاسيو كاليكو اشعار برشورى در تهييج مردم عليه فرانسويان سرودند. 


تازمائى كه كششكش اعث تعذان تو سيد كان برحسته ان ركد يكرهد» سبارى از تويستد كان طراز اول اسيائيا'بة فكر ازادق 
فرهنكى و سياسى افتاده بودند؛ اينان به اتفاق فراماسونها آفرانسسادوس (فرانسه زده) شده بودند؛ آنان از تضعيف كورتس”7 به 
دست يادشاهان كه رو زكارى اسيانيا را در سراسر قلمرو خود فعال و زنده نككاه داشته بود» افسوس مى خوردند؛؟ از انقلاب كبير 


فرانسه تمجيد مى كردند؛ و نايلئون را كه از اسيانيا مى خواست خود رااز دست 


)١(‏ رجوع كنيد به جلد دهم همين مجموعه («روسو و انقلاب»)» فصل يازدهم؛ قسمت 106. جون تصور مى رفت كه آن جلدء 
آخرين جلد از سلسله مجلدات باشدء در آنجا احوال كويا و كوته تا يايان كارشان كفته شد» در صورتى كه به عصر نايلئون 


5-000 


تعلق داشته» آن را در بر كرفته» و هر دو نيز ترقى و سقوطش را ستوده بودند. 
(1) عنوان مجلس نمايند كان در اسيانيا. - م. 


ص: 7 


اشراف فئودال» كليسايى قرون وسطايىء و دولتى بيكفايت برهاند» مورد استقبال قرار مى دادند. در اينجا بهتر است به سخن 


يكك مورخ برجسته اسبانيايى كه مرثيه اى مؤثر در مركك سلسله اى درحال انقراض سروده است توجه كنيم: 


به سال 21808 هنككامى كه سلسله بوربون زمينه انقراض خود را فراهم مى ساختء وضع سياسى و اجتماعى اسبانيا را مى توان 
جنين خلاصه كرد: طبقه اى اشرافى» مخصوصاً درباريان» كه ديكر براى يادشاهان احترامى قائل نبودند؛ سياستى يوسيدهء تحت 
نفوذ دشمنيهاى خصوصى و وحشتهاى متقابل؛ فقدان مطلق حس ميهن يرستى در ميان طبقات بالاء كه همه جيز را تابع شهوت 
وآزمندى خود قرار داده بود؛ اميد هذيان آميز توده ها به يادشاهى فرديناند نام كه قبلا نشان داده بود هم متقلب است و هم 


انتقامجو؛ و بالاخره؛ نفوذ عميق عقايد و افكار اصحاب دايره المعارف و انقلاب كبير فرانسه. 


در فصلى ديكرء انقراض سلطنت در اسيانيا از ديد كاه نايلئون شرح داده شده است: كارلوس جهارم (سلطنتش )1808-١788‏ به 
مسر ماريا لويسا و معشوقش كوذوى اجازه داد كه زمام حكومت را از دستش بيرون آرند» شاهزاده فرديناند وليعهد» يدر 
را با نيرنكك وادار به استعفا كرد؛ طرفداران كوذوى با طرفداران فرديناند به مبارزه يرداختند؛ و مادريد و حومه اش كرفتار هرج 
و مرج شد. نايلئون اين آشفتكى را براى استقرار استيلاى خود بر سراسر آن شبه جزيره و حصول اطمينان از محاصره برى 
فرصتى مناسب يافت. از اين رو مورا را با لشكرى ديككر از فرانسويان به اسيانيا فرستاد و به او دستور داد كه نظم و آرامش را 
درآنجا برقرار سازد. مورا وارد مادريد شد (77 مارس )186١8‏ و شورش مردم را در روز تاريخى دوم مه فرو نشاند. در عين 
حالء نايلئون كارلوس جهارم و فرديناند» هر دو را دعوت كرد كه با او در بايون در خاكك فرانسه و نزديكك مرز اسيانيا ملاقات 
كنند. در آنجاء آن شاهزاده را با ارعاب بر آن داشت كه تاج و تخت را به يدر خود بازكرداند؛ و سبس يدرش را متقاعد 
ساخت كه به نفع شخص مورد نظر نايلثون از سلطنت كناره كيرد» به شرط آنكه آيين كاتوليك به عنوان مذهب ملى شناخته و 
مورد حمايت واقع شود. آنككاه نايلئون به برادر خود زُوزف دستور داد بر تخت اسيانيا بنشيند. زوزف با آنكه ناراضى بود به 
بايون آمدء واز دست نايلثون قانون اساسى جديدى را دريافت داشت كه قسمت اعظم آرزوهاى آزاديخواهان اسيانيا را 
برآورده مى كردء ولى از آنها خواسته مى شد كه با كليسايى تهذيب شده صلح كنند. وزف وظيفه جديد خود را با تأثر خاطر 
بذيرفت, و نايلثون» در حالى كه از تصرف اسيانيا شادمان بودء به باريس بازكشت. 


اما توده هاى اسيانيا و ولينككتن را به حساب نياورده بود. 
1- آرثر ولزلى: 14٠1/11/89‏ 
وى تا سال 1809 به ولينكتن معروف نشده بود. نا ١7/44‏ نامش ولزلى بودء كرجه با !بين 


ص: 0ه/ 


متوديسم ١‏ زياد فاصله داشت. وى در اول مه 1788 ٠١8(‏ روز قبل از نايلثون) در دبلين تولد يافت؛ ينجمين فرزند كرت وزلىء 
اؤلين ارل اومور'تتكتق بوذ كه ملكى د نمال يابتخت ابرلتك داشت. در سن دواو دهسالكيئ او را'يه ابتق فرستادنل» ولى: بس 
از «سه سال تحصيل افتضاح آميزا او را فراخواندند. دليلى وجود ندارد كه نشان دهد كارش در ورزش جديتر و بهتر از تحصيل 
بوده باشد؛ و بعدها اظهار داشت شت كه آن كفته كه امروزه معلوم نيست از جه كسى بوده از دهان او بيرون نيامده است كه «نبرد 
واترلو بر روى زمينهاى بازى ايتن به ييروزى انجاميد.» با معلمان سرخانه كارش بيشتر ييشرفت كردء ولى با وجود اين مادرش 
ناله كنان مى كفت كه «به خدا نمى دانم با يسر ناشيم آرثر جه كنم.» از اين رو او را به ارتش سيردند: در هفدهسالكّى به 
آكادمى سلطنتى سواركارى در آنزه اعزام شد. در اينجا بود كه فرزندان نجبا رياضيات» اندكى علوم انسانى» و قدرى بيشتر 


يس از اتمام دوره آكادمى - يا بر اثر نفوذ خانوادكى يا از طريق خريدارى و يرداخت وجه > به مقام آجودانى فرماندار كل 
ايرلند رسيد, و نيز كرسى نمايندكى بخش تريم را در مجلس عوام ايرلند به دست آورد. در سال ١1748‏ سرهنكك دوم شد ودر 
حمله اى كه يورك عليه فلاندر انجام داد فرماندهى سه هنكك را برعهده داشت. از اين جنكك بيحاصل با جنان سرخورد كى 
بركشت و جندان از بيكفايتى افراد صاحب عنوان متنفر شد كه تصميم كرفت از ارتش بيرون آيد و زندكى غير نظامى در 
بيش كيرد. نواختن ويولن را به سربازخانه ترجيح داد؛ به بيماريهاى جندى دجار آمد؛ و در برادرش مورنينكتن جنان تأثيرى 
كذاشت كد يتذاشت :او الستعذادى "تدارد و اتتظارق :از وى كتايد داشت مصويرق كد شان ها ادن سح سنت روشق سالك اذ 
او كشيف اؤ.زابة.صضورت شاعرق فر آوردة"است كدان لحاظ زيناى به يتاق بايرة”من رسند. ماقل بآزون ان خاتمن اسراف 
خواستكارى كرد و تقاضايش يذيرفته نشد؛ و به هوسبازى و عشق ورزى يرداخت. در سال 1748 با درجه سرهنكى و تحت 
فرمان برادرش ريجارد. به هندوستان رفت > و ريجارد در اين هنكام با نام ماركوئس١‏ ولزلى, حاكم مدرس بود و سيس 
فرماندار بنكال شدء و تعدادى شاهزاده نشينهاى هندى را به اميراطورى بريتانيا افزود. آرثر ولزلى (ديوكك آينده اينكك خود را 
ا ا ل ل ل ال 
انكليسء كرسيى در يارلمنتث بريتانيا به دست آورد؛ بار ديكر , به كتى ياكنم بيشنهاد ازدواج داد؛ درخواستش مورد قبول واقع 
قد (082): ند كن رتاشوي "دن كمال ددست :من كيده شت تا اينكه هر دو بى بردند كه صلاح در آن است كه غالباً از 


بكديكر 


- آيينى كه به وسيله جان وزلى يروتستان بنيان نهاده شد. نويسنده با مشابهت وزلى و ولزلى اين جمله را ذكر كرده است.‎ )١( 
3 
إف4 در انكلستان» لقبى يايين تر از ديوكك و بالاتر از ارل. - م.‎ 


ص: 89> 


جذا ديد كى كبنه ايق زان روا اق دوين زان 


وى همجنان از مقامى به مقام ديكر بالا مى رفت»ء ولى ديكر مقامها خريدارى نبود» بلكه با كسب شهرت از نظر تجزيه و تحليل 
مسائل و كفايت در عمل آنها را به دست مى آورد. ويليام يبت در اواخر عمر خود او را به عنوان مردى معرفى كرد كه «هر 
دشوارى را قبل از تعهد خدمت تشريح مى كندء ولى وقتى كه آن را تعهد كردء سخنى از دشوارى به ميان نمى آورد.) در 
7 وزارت ايرلند را در كابينه ديوكك آو يورتلند به عهده كرفت» و در 1808 در سلكك امرا درآمد. در ماه زوئيه مأموريت 


يافت كه 17,6٠١‏ سرباز را جهت طرد رونو و فرانسويان از يرتغال رهبرى كند. 


در اول اوت سربازان خود رااز خليج كوجك موندكو در صدوشصت كيلومترى ليسبون به خشكى بياده كرد. در آنجا در 
حدود 0,000 سرباز متفق يرتغالى به او ييوستند» و نامه اى از وزارت جنكك دريافت داشت كه در آن وعده داده شده بود 
نفر ديكر بزودى خواهند آمد؛ همجنين تذكر داده شده بود كه سر هيود لريميل ينجاه و هشت ساله همراه اين قواى 
امدادى خواهد آمد و فرماندهى كل قوا را در سراسر لشكركشى به عهده خواهد داشت. ولزلى قبللاً نقشه جنكك را طرح كرده 
بود» و مرئوس بودن را خوش نداشت. از اين رو تصميم كرفت كه منتظر آن 18,0٠٠‏ نفر نماند» بلكه با 18,5٠١‏ سرباز خود به 
سمت شمال حركت. و جنككّى را آغاز كند كه براى رونو و خود او سرنوشت ساز باشد. رونو كه به لشكريان خود اجازه داده 
بود كه از جميع لذات يايتخت استفاده كنند با 11,٠٠١‏ سرباز خود براى مقابله با او بيرون آمد و در ويميروء نزديكك ليسبونء 
شكستى سخت خورد 7١(‏ اوت .)18١8‏ دلريميل يس از اين نبرد فرارسيد» رهبرى را به عهده كرفتء از تعقيب دشمن دست 
برداشتء و بازونو در سينترا موافقتنامه اى تنظيم كرد (” سيتامبر) كه طبق آنء زونو همه شهرها و قلعه هايى را كه فرانسويان در 
يرتغال به تصرف درآورده بودند تسليم مى كرد» ولى موافقت او را براى خروج بلامانع بقاياى لشكرش به دست آورد؛ و 
انكليسيها موافقت كردند كه براى كسانى كه مايل به بازكشت به فرانسه هستند كشتى تهيه كنند. ولزلى آن عهدنامه را امضا 
كرد زيرا جنين مى ينداشت كه آزادى يرتغال بر اثر يكك نبرد» آنقدر ارزش دارد كه دولت انككلستان قدرى كذشت از خود 


نشان دهد. 


اين همان موافقتنامه اى بود كه وردزورث و بايرن» كه هيجكاه و در هيج امرى باهم موافق نبودند» اكنون بر سر آن توافق 
داشتند و آن رابه منزله حماقتى باور نكردنى مى دانستند؛ به عقيده آنهاء آن سربازان آزاد شده فرانسوى» درصورت داشتن 
قدرت حركت,. دوباره براى مبارزه با انكليس يا متفقينش به كار كرفته مى شدند. ولزلى را به دادكاه تحقيق در لندن احضار 
كردند. وى ازاين احضار جندان ناراحت نشد. زيرا از خدمت كردن زير نظر دلريميل دل خوشى نداشت و» اكر جه 


باورنكردنى استء از جنكك متنفر بود. يس از ييروزيهاى متعدد. 


ص: // 


زوزق كنت اباو كتيده | كز يككا روز حدكك را تيده از عخداى متفال خر افون خوابيك كه ذركر يكف شاعت اق نا فسك) 
كُويا موفق شد برداد كاه تحقيقى ثابت كند كه عهدنامه سينتراء با منصرف ساختن دشمن از مقاومت بيشتر» موجب نجات جان 
هراران سرياز اتكليشى و متفقين انها شده اسث سيبس به ايرلتك باز كشة)و دن انتظار موفقيت تيترى نشست تابه كشون ود 


1411-14٠4 جنك سوم شبه جزيره:‎ - 1١/ 


زوزف بونايارت يادشاه اسيانيا كرفتاريهاى متعددى داشت. وى مى كوشيد تا محبوبيتى بيش از آنجه از لحاظ عده اى قليل از 
ليبرالها داشت به دست آورد. اين عده خواهان ضبط و مصادره دارايى كليساى متمول بودند» ولى زوزف كه به خدانشناسى 
شهرت داشت مى دانست كه هر حركتى عليه روحانيان موجب تشديد مقاومت مردم در برابر حكومت خارجى خواهد شد. آن 
عده از سربازان اسيانيايى كه از نايلئون شكست خورده بودند به صورت واحدهايى يراكنده و بى انضباط ولى يرشور و هيجان 
درآمده بودند. جنكك يارتيزانى كشاورزان عليه غاصبان» همه ساله بين موقع بذرافشانى و هنكام درو ادامه مى يافت. قواى 
فرانسه در اسيانيا مجبور شد كه به قسمتهاى مختلف تحت فرمان سرداران حسود تقسيم شود و در نبردهاى يرهرج و مرجى 
شركت جويد كه مانع از كوششهاى نايلئثون در جهت هماهنكك كردن آنها از ياريس مى شد. كارل ماركس كفته بود كه 
نايلئون فهميد كه «اككر دولت اسيانيا مرده باشدء جامعه اسيانيا هنوز بر از حيات» و هر قسمت آن سرشار از قدرت مقاومت 
اس ... مركز مقاومت اسيانيا در هيج جا و در همه جا بود.») يس از اضمحلال يكك ارتش عمده فرانسه در بايلن» قسمت عمده 
اشراف اسيانيا به انقلا-بيون بيوستند و مخالفت مردم را با خود به طرف مهاجمان معطوف داشتند. كمكك فعالانه روحانيان به 
شورش موجب شد كه نهضت از عقايد آزاديخواهانه منحرف شود؛ و عجيبتر آنكه بيروزى جنكك آزاديبخش باعث تقويت 
كليسا و دستكاه تفئيش افكان شد. بعضى عناصر آزاديخواه در حكومتهاى ايالتى باقى ماندتد. ايخ حكومتها تمايئد كانن بة 
كورتس در كاديث اعزام داشتند؛ كورتس مشغول تهيه قانون اساسى جديدى بود. شبه جزيره ايبرى در تب شورش و اميد و 
تقوا مى سوختء در حالى كه زوزف آرزوى تصرف نايل را داشت؛ نايلثون با اتريش مى جنكيد, و ولزلى - ولينكتن - كه 
مردى كاملا مترقى بود خود را آماده مى كرد كه بار ديكر از انكليس بيايد و به احياى اسبانيايى كه كُويى هنوز در قرون 
وسطى به سر مى برد» كمكك كند. 


سرجان مورء ييش از آنكه در لاكورونيا وفات يابد ١18(‏ زانويه 1809) به دولت بريتانيا توصيه كرده بود كه براى نظارت بر 


برتغال اقدام ديكرى به عمل نياورد. وى مى كفت كه 


ص: 6/4 


فرانسويان دير يا زود يرتغال را خراجكزار فرانسه خواهند ساخت؛ و انكليس جكونه مى تواند وسايل نقليه» و به تعداد كافى 
نفرات براى مقابله با ٠٠١٠٠١‏ سرباز كار آزموده فرانسوى در اسيانيا تهيه كند؟ اما سر آرثر ولزلى كه در ايرلند قرار و آرام 
نداشت به وزير جنكك كفت اكر بتنهايى فرماندهى بيست تا سى هزار سرباز بريتانيايى و قواى بومى را به عهده داشته باشد. 
تعهد خواهد كرد كه يرتغال را از تجاوز هر ارتش فرانسوى كه بيش از ٠٠١٠٠١‏ نفر نباشد حفظ كند. دولت بريتانيا حرف او 
را يذيرفت. و ولزلى در 7١‏ آوريل 18١9‏ با 18,0٠١‏ تبعه بريتانيا وارد ليسبون شد. وى بعدها اين عده را جنين توصيف كرد: 
«اراذل ناس» مشتى بيشرفء جمعى كه فقط براى ميكسارى نامنويسى مى كنندء و فقط با شلاق رام مى شوند)؛ ولى هنكامى 
كه در برابر اين انتتخاب قرار مى كرفتند كه بايد بكشند يا كشته شوند» با حرارت مى جنكيدند. 


مارشال سولت»ء كه انتظار ورود آنها را داشت» 77,0٠١‏ سرباز فرانسوى را از طريق ساحل به يورتو فرستاد. اين عده بدون شكك 
افزاد يتحار ان بودتد كد بافيخاند ها يفعز اشنا داشسدةنا ا تالأرهائ يذازراى “دو ان فسة ازطرق عرزب تكفا سياه 
ديكر فرانسوى به رهبرى مارشال كلودويكتور در طول رودخانه تاكوس بيبش مى آمد. ولزلى» كه جنككهاى نايلئون را بدقت 
بررسى كرده بود» تصميم كرفت كه قبل از آنكه آن دو مارشال قواى خود را متحد كنند و به ليسبون كه در دست انككليسيها 
بود حمله برندء» به قواى سولت بتازد. آنكاه به ٠‏ سرباز خود در حدود سرباز يرتغالى را كه تحت فرمان ويليام 
كار برسفرد (وايكاونت برسفرد بعدى) قرار داشتند بيفزودء و آنها را به نقطه اى در كنار رودخانه دورو در مقابل يورتو رهبرى 
كرد. در ١17‏ مه 1804 از آن رودخانه ككذشت واز يشت به قواى سولت كه انتظار جنين حركتى را نداشت حمله برد» و 
فرانسويان را منهزم و مجبور به عقبنشينى كرد؛ فرانسويان 2,6000 سرباز و جملكى تويخانه خود رااز دست دادند. ولزلى به 
تعقيب آنها نيرداختء زيرا مجبور بود براى متوقف ساختن ويكتور به جنوب بشتابد» ولى ويكتور كه از شكست سولت آكاه 
شده بودء به تالا-ورا بازكشت,. ودر آنجا كمكهايى از زوزف دريافت داشت تا تعداد سربازانش به 58,60٠١‏ نفر رسيد. در 
مقابل اين عده. ولزلى 7,0٠١‏ بريتانيايى و 2,600" اسيانيايى تحت فرمان داشت. دو كروه متخاصم در تالاورا در 718 زوئيه 
4 با يكديكر مواجه شدند؛ ولى سربازان اسيانيايى كه از جنكك خسته شده بودند از معركه كريختند. با وجود اين» ولزلى 
حملات مكرر فرانسويان را دفع كرد تا آنكه ويكتور با كشته شدن سرياز و از دست دادن هفده توب عقبنشينى كرد. 
بريتانيابيها 0,0٠١‏ كشته دادند» ولى از معركه نككريختند. دولت بريتانيا رهبرى دليرانه ولزلى را تصديق كرد واو را ملقب به 
وايكاونت ولينكتن ساخت. 


نا وجوه :ابن ذروزارث جنكك اتكليتان ازاو حمابتة و طرفدازى جسدانى “تمي شد. بيروقق نايلثون در واككرام (1809) و 
ازدواج او با دختر امبراطور اتريش (مارس )18١١‏ به وفادارى اتريش در مورد انكليس خاتمه داده بود. روسيه هنوز متفق 


فرانسه به شمار مى رفت 


ص: 1,04 


وء علاوه بر آن ١178.6٠0‏ سرباز فرانسوى در اسيانيا آماده خدمت بودند. مارشال آندره ماسنا قصد داشت با 28,60٠0‏ سرباز از 
اسيانيا به فتح قطعى يرتغال بيردازد. دولت بريتانيا به ولينككتن خبر داد كه اككر فرانسويان دوباره به اسيانيا حمله برند» وى مجاز 


خواهد بود كه با قواى خود به انككليس عقبنشينى كند. 


اين خود لحظه اى بحرانى در خط مشى ولينككتن بود. عقبنشينى هرقدر هم مجاز بود سابقه او را خدشه دار مى كرد مكر آنكه 
يبروزى عمده اى در آينده» كه انتظار آن نيز نمى رفتء جلوه اى به شكستهايش بدهد. از اين رو تصميم كرفت كه سربازان و 
خط مشى و زندكى خود را بار ديكر به دست حوادث بسيارد. در اين ضمنء به سربازان خود دستور داد كه از رودخخانه 
تاكوس ونان طريق تووس:ودراض استحكافاق نا كنا ذرياءيه طول جهل كيلومتر (دن شمال يابكاة'اؤ در ليشسبون): سازئد. 


ماسنا نبرد را با تسخير قلعه يرتغالى سيوداد رودريكو آغاز كرد» و سيس با 2050200 سرباز وارد يرتغال شد. ولينككتن با 01,٠٠١‏ 
سرباز متفقين (يعنى بريتانيايى» اسيانيايى» و يرتغالى) در بوساكو (شمال كويمبرا) بااو مواجه شد (71 سيتامبر )18١١‏ و دراين 
جنكك 1١,78٠‏ كشته و زخمى داد؛ تعداد تلفات ماسنا 5,2٠٠‏ نفر بود. با وجود اين» ولينكتن» جون احساس مى كرد كه نمى 
تواند مانند ماسنا به قواى امدادى متكى باشدء به طرف استحكامات تورس ودراس عقبنشينى كرد؛ و دستور داده ضمن 
عفشي : مواة غذاى زااسوزائنك:و در التظان كرسكى :ىز تابوذى سياه :هاسنا باقى مات در ه هماس +141١5‏ ماسنا قوائ كرسته 


خود را به اسيانيا باز كرداند و فرماندهى را به دست ا وكوست مارمون سيرد. 


وليتكخ حدستور:داد نا نفراقس سراسر (مستاة واه اسع احت اق تمرين برد ازنك ا نكاه] ابتكان عل راتية دست كرفعة به اسياننا 
تاخخت. و با 80.6٠١‏ سرباز به 58.0٠0‏ سرباز مارمون در حوالى سالامانكا حمله برد (77 زوئيه 1417). در اين عمليات تعداد 
تلفات فرانسويان 15,٠0٠٠‏ نفرء و از آن متفقين 5,2٠١‏ نفر بود؛ مارمون عقبنشينى كرد. در 7١‏ زوئيه زُوزف يادشاه اسيانيا با 
سرباز از مادريد به منظور كمكك رساندن به مارمون خارج شد؛ و» ضمن راه؛ از شكست مارمون استحضار يافت. 
جون جرئت بازكشت به يايتخت را نداشت»ء قواى خود را به والنسيا برد تا به عمده قواى فرانسويان» تحت رهبرى مارشال 
سوشه.؛ ببيوندد. درباريان و كارمندان او با ٠١٠٠١‏ نفر «فرانسه زده» بشتاب ولى به صورتى نامنظم به دنبال او حركت كردند. 
در ؟ اوت ولييكتن وإرّد مادويلك شداى موود استقبال برشور جمعيق قرزاز كرفت كه از زيياى فزالسوى و قانوك اسامي تايلتون 
مصون ماده بوادنك: وليتكتق .به ووستى عنين تواشك: ادن مان مردمى هستم كه از شادى ديوانه شدهاند. خدا كند كه بخت 


مساعدم ادامه داشته باشد, و من بتوانم ابزار تهيه استقلال آنها باشم.) 
ولى خداوند جنيز نخواست. مارمون سياه خود را در يشت ا ستحكامات ور كوامق سوا 


ص: ٠2/ا‏ 


بناسائق متشي و ولتكينق در آنجا به محاصره او يرداختء رُوزف از والنسيا با 90,6٠٠١‏ سرباز به مقابله متفقين شتافت» و 
وليتكدن به يعث سالآمانكا عقيشيي كرد به سيوداد رودريكو زفت و فبمن را ٠‏ نفر تلفات داد. زُوزف در برابر 
نارضايى مخوف عوام و شادى طبقه متوسط دوباره وارد مادريد شد. در اين ضمن نايلئون در مسكو از سرما مى لرزيد؛ و 
اسيانيا مانند بقيه اروياء انتظار نتيجه قمار او را براى يكك قاره مى كشيد. 


ل١-‏ نتايج 


حتى دراين آتش بس موقت جنكك شبه جزيره» نتايجى جند به دست آمده بود. از لحاظ جغرافيايى» مهمترين نتيجه اين بود 
كه مستعمرات اسيانيا و يرتغال در امريكاى جنوبى خود رااز كشور اصلى ضعيف شده رها ساخته. خود را مستقل اعلام 
واشهن؟ و هراس اميانا فر عكري”تروة تاكرس از وحنوة شوبازات كراتسوى ياكف شده بود ان لحاظ تقاف »وليتكتن ابت كردة 
بود كه فرانسه نمى تواند يرتغال را بكيرد و احتمالاً نمى تواند اسيانيا را نككاه دارد - مكر آنكه همه متصرفات خود واقع در 
شرق رودخانه راين رااز دست بدهد. از لحاظ اجتماعى, مقاومت عوام -اكرجه توأم با هرج و مرج بود - موفقيتى براى 
كشاورزان و كليسا كسب كرده بود. از لحاظ سياسىء مجالس ايالتى قسمتى از اختيارات محلى را به دست آورده. ه ركدام از 
آنها ارتش خود را تشكيل داده» سكه مخصوص خود را ضرب كرده؛ و سياست خود را در بعضى موارد تعيين كردند؛ و حتى» 
در مواردىء با بريتانيا عهدنامه صلح جداكانه اى بسته بودند. مهمتر از همه آنكه مجالس ايالتى نمايند كانى به كورتس اعزام 


داشته به آنها دستور داده بودند كه قانون اساسى جديدى براى اسيانياى جديد تدوين كند. 


اين مجلس عالى كه از برابر قواى فرانسه كريخته بود» نخست»ء در 218٠١‏ در ايسلا د لئثون تشكيل جلسه داده بود؛ هنكامى كه 
فرانسويان عقبنشينى كردندء به كاديث رفت؛ و در آنجاء در ١9‏ مارس 218١5‏ قانون اساسى آزاديخواهانه يرافتخارى را اعلام 
اشع ال اجا كه يشير شاكد كان كاتر ليكهاق يا اعاق يوفتكه وز هاده ١١‏ حتيق ذكر شده بوة عذكب ملث اسباننا 
كاتوليك؛ حوارى» و رومى يعنى تنها مذهب واقعى است. ملت آن را با قوانين عاقلانه و صحيح حفظ خواهد كردء و جلو هر 
مذهب ديكر را خواهد كرفت؛؛ با وجود اين» قانون اساسى دادكاه تفتيش افكار را ملغىء و تعداد جوامع مذهبى را محدود 
كرد. كورتس تقريباً در همه موارد ديككر رهبرى 185 نماينده طبقه متوسط را يذيرفت. بيشتر آنها خود را ليبرال (آزاديخواه) 
مى ناميدند > و اين نخستين استعمال شناخته شده اين اصطلاح به عنوان يكك شاخص سياسى است. تحت رهبرى آنهاء قانون 


اساسى 181١7‏ تنظيم شد كه با قانون اساسى 174١‏ فرانسه انقلابى برابرى مى كرد. 
قانون اساسى مزبور رزيم اسيانيا را سلطنتى اعلام داشتء و فرديناند هفتم غايب را به عنوان 


ص: 7 


يأدقاه قانوتئ رسيت شتناحة؛ اماقندرت) دن ؤست بادشاة بوذ يلكه ان 1 زاملتة :از طريق تمابد كان مشكخن آن بود. قرار: 
شد يادشاه فرمانروايى مشروطه خواه باشد. و از قوانين اطاعت كند؛ انعقاد عهدنامه ها فقط در رابطه با كورتس ملىء كه مى 
بايستى يكك مجلس باشدء خواهد بود. هر دو سال يكك بار مى بايستى كورتس جديدى با آراى مردان» واز طريق انتخابات 
مرحله اى تشكيل يابد: بخشىء منطقه اى و ايالتى. قوانين مى بايستى در سراسر اسيانيا به صورت يكنواخت درآيد؛ همه 
شهروندان مى بايستى در برابر قانون يكسان باشند؛ قوه قضائيه مستقل» و هم از كورتس و هم از يادشاه مجزا خواهد بود. قانون 
اساسى خواهان لغو شكنجه. برد كّىء داد كاههاى فثودالى» و حقوق خاوندى شد. مطبوعات مى بايستى» جز در موارد مسائل 


مذهبىء آزاد باشند. زمينهاى غير مزروعى ناحيه اى مى بايستى ميان مستمندان توزيع شود. 


اين زمان جنين به نظر مى رسيد كه اسيانيا وارد قرن نوزدهم مى شود. 


ص: فو 


فصل بيست و ششم :ا بتاليا و فاتحانش - 411-11/44| 
1[ - نقشه ايتاليا در 0 


دوااك دورة اغالب ملق برا تشكيل شق ذاه يلكة ترقا بكك آوود كاه بود اين كفورن كدي مناطق و ليكه هافق سذا كانهو 
رقيب تقسيم شده بود» به سبب منطقه اى بودن نمى توانست به صورت نيروى واحدى عليه حمله خارجى مقاومت كند. شمال 
نايل بيش از حد از آفتاب و زمين حاصاخيز و يرآب برخوردار بود > در آن جريانهايى ثمربخش از كوههاى آلب يا آينن 
سرازير مى شد - تا مردم بتوانند به كرات سلاح بردوش بككيرند و در اختلافى كه ميان مالياتكيران داخلى و خارجى بيش مى 
آمد مداخله كئند. 


قسمت اعظم ايتاليا در نتيجه بيمان صلح اوترشت (1117) تحت استيلا يا نفوذ سلسله هايسبوركك اتريش در آمده بود» و بر طبق 
آن ميلا-ن» مانتواء نايل» ساردنى و ساير توابع آن به اميراطور شارل ششم تعلق مى كرفت» در كوشه شمال غربى شبه جزيره 
ايتالباء» ساووا و يبموتته تحث تسلط بادشاهان ساردنى قرار داشت. در ١[9/9‏ «مملكت بادشاهى سيسيلهاى دوكانه) نا 
بايتختهايش - نايل و بالرمو - به وسيله جتككجوى قابل و فرمائروايى كه بعداً به عنوان كارلوس سوم اسيانيا مشهور شداز 
خانواده هايسبوركك به بوربونها انتقال يافت. وى يبش از رفتن به اسيانيا قلمرو نايل خود را به فرزندش فرديناند جهارم 
واككذاشت. فرديناند با مهيندوشس ماريا كارولينا ازدواج كرد؛ تسلط اين زن بر روحيه شوهرشء سراسر كشور يادشاهى نايل را 
فحت تقوذ اتريش دراورف هتكاس كه امبراطرسن ماريا ترزيا د ركذشت (:198): فرزتداتقن برلوساردياء توسكاناء ومودنا 
حكمروايى مى كردند؛ دخترانش به ترتيب همسران فرمانروايان نايل و يارما شدند؛ وساوواء ييمونته» وساردنى به صورت تحت 
الحمايه اتريش در آمدند. تنها مناطق مستقل ايتاليا عبارت بودند از ونيز» لوكاء سان مارينو و جنووا. بدين ترتيبء ايتاليا ميان 


هايسبو ركهاى اتريش در شمال و بوربونهاى اسيانيايى در جنوب» تقسيم شد؛ تنها ايالات يابى فقط تحت تصرف 


ص: 0 


ياب باقى ماند» زيرا رقابت متقابل سلسله هاى رقيبى كه اين املاكك را از دو طرف احاطه كره بودند؛ و نيز تورع كاتوليكى؛ كه 


مى توانست به تنهايى ايتاليا را به صورت سرزمينى واحد در آوردء جلو آنها را سد مى كرد. 


حكومت اتريشيها در شمال ايتاليا در شرايط آن عصر عالى بود. در لومبارديا از مالكان فئودال و كليسايى ماليات كرفته مى 
شدء و امتيازات آنها به طور قابل ملاحظه اى كاهش يافته بود؛ حدود صد صومعه بسته شده بود» و عوايد آنها مصروف تعليم و 
تربيت يا امور خيريه مى شدء تحت تشويق و اقدامات بيكير جزاره بكاريا اصول محاكمات و قوانين جزايى اصلاح شد 
(ع172)؛ شكنجه از ميان رفت؛ و در زندانها روشى انسانى ترمعمول شد. در توسكاناء بين سالهاى ١7280‏ و ١7940‏ مهيندوكك 
لو لاد شنو رع سنا رق من هدعقم ل درا رد كر وق اومان و افطا كدو بين روة] باسقة ريدو سرانخر وهات 


قدرت عقايد به صورت مهد تمدن باقى ماند. 


ونيز ثروتمند و فاسد و زيبا دراين هنكام (1789) ظاهراً به عنوان يكك دولت مستقل به يايان كار خود نزديكك مى شد. 
متصرفات شرقى آن از مدتها بيش به دست تركان عثمانى افتاده بود» ولى سلطه آن هنوز آلب تا يادواء واز تريست تابرشا 
برقرار بود. كرجه رزيم آن رسماً جمهورى بود عملا جامعه اى اشرافى و بسته بود» و حكومتى بيعلاقه» ظالم و بيكفايت آن را 
اداره مى كرد. و نيز بهترين جاسوسان جهان عيسويت را در اختيار داشتء ولى فاقد ارتش بود. زمين بازى ارويا شده بود؛ 
كانون سركرمىء لذات و خوشيها بود و روسبيان سرشناسش عهده دار نرم كردن دشمنان بودند. از آنجا كه ونيز ميان اتريش 
در شمال و لومباردياى اتريشى در غرب كرفتار آمده بود» كاملا معلوم بود كه هركاه فرانسه از حمايتش دست بردارد اتريش 


آن رابه تصرف در خواهد اورد. 


در جنوب توسكانا و رودخانه يوء ايالات يايبى با محيط يريبج و خم خود از ناحيه رومانيا و توابعش --فراراء بولونياء واروناء كه 
هريكك از آنها را يكك نماينده ياب اداره مى كرد - آغاز مى شد سيسء در طرف جنوب. ناحيه ماركه يا اراضى مجاور درياى 
آدرياتيكك يعنى ريمنىء آنكوناء و اوربينو قرار داشت. آنككاه خط محيطى ايالات يايى از فراز آيئن كذشته در اومبرياء يروجا و 
سيولتورا در برمى كرفت؛ نيز از ناحيه لاتسيو كذشته اورويتو و ويتربو را شامل» و به رم ختم مى شد. همه اين منطقه تاريخى 
تحت تسلط يايها > بر طبق «عطايايى)» كه بين كوتاه. اولين يادشاه فرانكهاء در 2 به آنها داد» و شارلمانى هم در #لالااين امر 


اين روشى بود كه يادشاهان نسبت به خاوندهاى فئودال در ييش كرفته بودند - قدرت بايد در يكك نقطه متم ركز شود. 


طق 'تكشين كه« ستكاة يان دمتكرتن اثافى و سادق تدريس :شد ادم اماو يشرقتهائ علمى:وانين عملقت فلس باغ 
آن شد كه كليسا به نحو خطرناكى حاميان خود را در ميان طبقات 


ص: يف3 


متنفدذ ازوباق غريى از دست بذاهد؛ كليسا اق اين يس .نه تتهنا مواجه با مخالفت فرمائرواباة يروتستان بود بلكه فرمائروايان 
كاتوليك. مانند يوزف دوم. امبراطور اتريش و فرديناند جهارم» يادشاه نايل» نيز با آن مخالفت مى ورزيدند. حتى در ايالات 
يابى يا ممالكك كليسا اقليتى روز افزون از شكاكان در نهانى تسلط روحانيان را برمردم تضعيف مى كردند. كوريا (دربار ياب) 
به قول يوزف دوم (1768) «تقريباً به صورت موضوع خنده آورى در آمده است. از لحاظ داخلى» ساكنانش در نهايت فقر و 
فاقه به سر مى برند و سخت افسرده حالند؛ ضمناً اوضاع مالى داخلى آن مغشوش» مختل و بى اعتبار است.» ممكن است تصور 
كرد كه يوزفء جون آدم مؤمنى نبودء دراين اظهار نظر تحت تأثير افراد ديكر قرار كرفته باشد؛ ولى سفير كبير ونيز در 1787 
كزارش داد كه «اوضاع داخلى دولت ياب در نهايت آشفتكى است؛ و بتدريج بدتر مى شود و رو به تباهى و فساد بيشترى مى 
رود؛ ودولت هر روز قسمتى از قدرت و اختيار خود را از دست مى دهد.» مردم رمء على رغم فقر وفاقه خود و هواى تابستانى 
آلوده به مالارياء از اغماض كليسا در مورد عشقبازيهاى مداوم و جشنهاى كارناوال استفاده كامل مى بردند و زندكى خود را 


قابل تحمل مى ساختند» و خود روحانيان نيز كاه كاه زير آفتاب ايتاليا به استراحت مى يرداختند. 


هر دو ياب اين دوره بحرانى افرادى برهي زكار و شرافتمند بودند. بيوس ششم (ياب 1744-177/8)» على رغم سفر دشوارش به 
وين» نتوانست يوزف دوم اميراطور اتريش را مجبور به اطاعت از خود كند؛ و نيز همه معلومات و مهربانى و بزركوارى او مانع 
از آن نشد كه آوينيون را به فرانسه بدهد و به صورت زندانى هيئت مديره در حبس بميرد. يبيوس هفتم (ياب )0 
نهايت سعى خود را در باز كرداندن آيين كاتوليك به فرانسه به جا آورد» مدتى طولانى به فرمان نايلثون در زندان به سر برد 
و عمرش آنقدر طول كشيد كه در كمال خضوع از سقوط اميراطور اظهار مسرت و شادى كند (1818). 


شدند. ولى ترقى ايتاليا به همين جا محدود مى شد. شهرهايى مانند يسكاراء آكويلات فودجاء بارى» برينديزىء تارانتو» و 
كروتونا كرجه ياد ميلو» قيصر» فردريكك دوم (اميراطور اميراطورى مقدس روم؛ «اعجوبه جهان»)» حتى فيثاغورس را كرامى مى 
داشتند» در آفتاب كرم مى سوختند؛ براثر يرداخت ماليات» غارت مى شدند؛ و تنها از ايمانى كه داشتند تسلى خاطر مى 


در آنجا نيز شهرها براى ارج كذاشتن به فقر و فاقه خود از فنيقيان» يونانيهاء كار تازيهاء روميهاء واندالهاء فسلهاناث» نورمانهاء 


)١(‏ «ميان سكولا و خاروبديس» اصطلاحى است به معنى قرار داشتن در ميان دو خطرء كه يكى را بايد انتخاب كرد. سكولا 
صخره اى خطرناكك بود در مقابل كرداب خاروبديس در سيسيل؛ ضمناً به معنى «ازجاله به جاه افتادن» نيز به كار مى رود. - م. 


ص: عمف 


اسيانياييها ياد مى كردند تا اينكه تحصيلداران مالياتى در يالرمو توقف كنند؛ نيازهاى يادشاهان و ملكه هاء بازركانان عمده؛ 
راهزنان» و مقدسان را برآورند؛ ووسايل تجمل را در اختيار آنها قرار دهند. جنين بود قلمرو بظاهر آراسته اى كه فرديناند 
جهارم هشت ساله در 1789 به ارث برد. وى بعدها به صورت جوان ورزشكار خوش اندامى درآمد كه لذت و ورزش رابه 


مشكلات اعمال قدرت ترجيح مى داد. و لاجرم, بيشتر اوقات زمام حكومت را به دست ماريا كارولينا مى سيرد. 


ماريا تحت رهبرى سرجان اكتن كه نخست وزير و معشوق او بود كرايش سياست نايل رااز اسيانيا به اتريش متمايلء و در 
0١‏ به انكليس معطوف ساخت. در اين ضمنء بارونهاى فتودال هركونه حقوقى را از كشاورزان فرسوده به عنف كرفتند؛ 
فساد در دربار و ادارات و دستكاه قضايى حكمفرما بود؛ ماليات سنكين بودء و بيشتر بردوش طبقات يايين فشار مى آورد؛ 
ساكنان شهر بر اثر فقر وفاقه به وحشيكرى كراييده و به هرج و مرج و جنايت خوكرفته بودند؛ با تعداد زيادى يليس و عده اى 
روحانى و مخالف روشنفكرى كه در عوامفريبى و نمايش دادن معجزات تبحر داشتند (دريكك نمازخانه كليساء از بقاياى 
قديس جانواريوس هرساله خون مى جكيد»» جلو آنها را مى كرفتند. به طور معمولء كليسا در مورد كناهان بدنى سختكيرى 
نمى كرد؛ در هر حالء اينها تجملاتى بود كه به مستمندان اعطا مى شد؛ و در روزهاى كارناوال» حكم ششم از احكام عشره به 
منزله يكك تحميل بى جهت بر طبيعت بشر به شمار مى آمد. 


با وجود اينء ملكه به كاترين دوم اميراطريس روسيهء كه آن همه فيلسوف در اختيار داشت حسد مى برد. از اين رو از 
مترمةة اق وو افيد اذبو أصودات عق حا رتح كندة و توالا كر ممه عوه لبد ذافسيقة ابل ليقن نينا بو شهدا اننا 
مرد وزن درس خوانده و داراى افكار جديد» داشت. بسيارى از اين مردان با اميدوارى و سكوت اخبارى را دنبال مى كردند 


كه از ياريس مى رسيد مبنى بر آنكه مردم سر به شورش برداشته و قلعه باستيل را به تصرف در آورده اند. 
1 -ايتاليا و انقلاب كبير فرانسه 


عدهاى از آزاديخواهان مؤثر و با نفوذ كه در اطراف يراكنده شده بودند» طبقات تحصيل كرده ايتاليا را براى بعضى تغييرات 
اساسى در فرانسه آماده كرده بودند: بكاريا و يارينى در ميلا-ن؛ تانوتجىء جانووسىء و فيلانجيرى در نايل؛ كاراتجولو در 
سيسيل. اين عده؛ قبلا» با نثر و نظم و قانون و فلسفه طرحهاى اقدامات و عملياتى را آماده كرده بودند كه در اين زمان به وسيله 
مجلس ملى فرانسه به صورت قانون وضع مى شد و ظاهراً مبتنى بر حق و اعتدال بود. در توسكاناء مهيندوك لئوبولد شخصاً 
انقلاب كبير را به مفهوم قول اصلاحات كرانبها و مطلوب 
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در كشورهاى ارويايى تلقى مى كرد. 


هنكامى كه نايلثون به عنوان فرزند و سردار انقلاب مانند باد سركش غرب به ايتاليا هجوم برد (142)) و لشكرهاى ساردنى و 
اتريش را از ييمونته و لومبارديا بيرون راند» تقريباً همه جمعيت آن حدود از او به عنوان مردى ايتاليايى استقبال كردند كه 
قواى فرانسوى را جهت آزاد ساختن ايتاليا رهبرى مى كند. تا مدتى» على رغم شورشهاى محلى در ياوياء جنووا و وروناء وى 
توانست كار ايالاءت و شاهزاده نشينهاى ايتاليايى را طورى تمام كند كه كويى آنها را به عنوان هداياى بى قيد و شرطى به 
دست آورده است. از اين رو در روئيه واوت 2١1/41‏ ميلان» مودناء ردجو اميلياء بولونياء و قسمتى از سويس را به هم بيوست و 
آنها رابه صورت مجموعه اى درآورد» آن را جمهورى سيزاليين نام نهاد» و قانون اساسيى شبيه قانون اساسى فرانسه انقلابى 


ليبراليسم او در اوايل حكومتش در شمال ايتاليا تا مدتى رؤياهاى آزادى را در محل آرام ساخت. رهبران بومى؛ كه با مقام و 
دريافت مقررى در مقابل كار كم نرم و تسليم شده بودند» تصديق كردند كه در قاره اى كه ميان ك ركان تقسيم شده است 
يكى از كركان بايد به عنوان حامى يذيرفته شود؛ و جه بهتر كه كركى باشد كه به زبان ايتاليايى به طور عالى حرف بزند و 
وضع ماليات و حمله به آثار هنرى را با قوانين روشنفكرانه تسهيل كند. اما قانونككذارى بيشرفته انقلاب كبير عليه كليساى 
كاتوليكك در فرانسه اين همدردى ايتالياييها را دكركون ساخت؛ در نظر عوام ايتالياء مذهب كرانبهاتر از يكك آزادى سياسى 
بود كه به استناد آن» كشيشان تحت تعقيب قرار كير ند و از آن بوى قتل عامهاى سيتامبر به مشام برسد. 


در رم» در "1 زانويه 21747 يكك نماينده سياسى فرانسه مورد حمله جماعتى قرار كرفت» و جنان بشدت كتكك خورد كه روز 
حك در كشك : ادي وافجه هرا ن سد تناف درا بالبتة بون ششم.ء كه قبلاً از صدور فرمان آزادى مذهبى (1781) يوزف دوم 
امبراطور اتريشء لطمه خورده بود به وجود آورد. وى اينكك خود را با مصادره اموال كليساى فرانسه توسط انقلابيان» و قانون 
اساسى مدنى روحانيان (؟١‏ زوئيه )174٠‏ مواجه مى ديد. بيوس كه اعتقادات دينى بسيار محكم واصيلى داشت و براى سنن 
احترامى فوق العاده قائل بود» انقلاب كبير را تقبيح كرد و به حمايت از يادشاهانى برخاست كه به مبارزه طلبيده شده بودند و 
مى كوشيدند انقلاب مزبور را از بين ببرند. در عهدنامه تالنتينو ١1(‏ فوريه 21917» بر اثر بيروزيها و تهديدات نايلئثون» مجبور 
شد كه آوينيون و ونسن را كه ازايالات يايى به شمار مى رفتء به فرانسه بدهد» و كشور - شهرهاى فراراء بولونياء و راونا را 


به جمهورى جديد التأسيس سيزالبين واكذار كند. 


در دسامبر 21191 جماعتى از مردم رم رنرال فرانسوى لثونار دوفو را به قتل رساندند. زنرال لويى برتيه» كه به جاى نايلئون (كه 
در آن وقت در مصر بود) به فرماندهى سياه ايتاليا منصوب شله بودء ازاين فرصت استفاده كرد و به رم حمله برده و يكك 


جمهورى رومى تحث 
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در فرانسه برده شد؛ و به عنوان زندانى هيئت مديره دركذشت (79 اوت 17244). ناظران بيخبر از تاريخ از خود مى يرسيدند كه 


باسيتكافياين به يبان سيد است. 


اين وضع فرصتى سه كانه در اختيار فرديناند جهارم يادشاه نايل قرار داد: سياه جديدى را كه توسط سرجان اكتن برايش 
تشكيل شده بود بيازمايد؛ ثابت كند كه فرزند وفادار كليساست؛ و بخشى از اراضى ياب را به عنوان ياداش دريافت دارد. 
د رياسالاسر نلسن كه در آن هنكام در نايل مانده و شيفته اما هميلتون بود موافقت كرد كه با بياده كردن قوايى در ليوورنو به 
كمكك او بشتابد. يادشاه فرماندهى سياه خود را به سردار اتريشى كارل ماكك دادء و با آن رم را به آسانى فتح كرد (54 نوامبر 
2>». افواج فرانسوى كه در آنجا باقى مانده بودند دريافتند كه از عهده تمام سباه نايل بر نمى آيند» لاجرم؛ بزودى آن شهر 
را تخليه كردند. 


ضمن آنكه كاردينالهاى مناطق مختلف ياب جديدى در ونيز انتخاب مى كردندء نيروهاى فرديناند از آثار هنرى و زيبارويان 
رم محظوظ مى شدند. در اين هنكام, سردارى برجسته به نام ان > اتين شامبيونه از شمال باقوايى تازه نفس سر رسيد؛ بر سياه 
متلاشى ماكك در جيويتاكاستلانا فايق شد ١8(‏ دسامبر 1/48١)؛‏ آنان را تا نايل تعقيب كرد؛ شهر را به تصرف درآورد؛ شادى 
روشنفكران را برانكيخت؛ و جمهورى بارتنويى را در آنجا بنيان نهاد 7 زانويه 1744). فردينائد و ملكه اشء, سرويليام هميلتن 
و بوارى١‏ اوء با كشتى نلسن به نام وانكارد به بالرمو كريختند. 


دوام جمهورى جديد حتى به ينج ماه هم نرسيد. شامبيونه و بسيارى از افرادش براى طرد اتريشيها به شمال احضار شدند؛ وى 
در آذ مضافدركذشت )018٠:(‏ كارديئال فابريتسو روفو يا كمك سروان انكليسئ* ادوارد فوت سياه ثازه 'ائ بزاى قرد ينائل 
تشكيل دادء و نايل را به يارى مردم شهرء كه ياد كان فرانسوى را به عنوان خدانشناسان ملعون به شمار مى آوردندء دوباره 
تصرف كرد. فرانسويان با مساعدت يكك درياسالار نايلى» به نام فرانجسكو كاراتجولوء به دو قلعه آن بندر يناه بردند. كاردينال 
روفو و سروان فوت يبشنهاد كردند كه اكر فرانسويان تسليم شوندء به آنها اجازه خواهند داد كه بدون مانع آنجا را تركك كنند. 
فرانسويان نيز يذيرفتند؛ ولى بيش از آنكه اين قرار داد اجرا شودء نلسن و ناو كانش با يادشاه و ملترمانش از بالرمو سر رسيدند. 
نلسن بى درنكك فرماندهى را على رغم اعتراض كاردينال به عهده كرفت و تويهاى خود را متوجه قلعه ها كرد. فرانسويان 
بدون قيد و شرط تسليم شدند. كاراتجولو كه قصد فرار داشت به اسارت درآمد؛ فوراً در دادكاهى تاف نير رارق كت لبد 
لزه تاكن رار 


)١(‏ 801/31 » اشاره به واقعه رمان معروف كوستاو فلوبر به نام «مادام بوارى). - م. 
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كرفت» و از يكى از دكلهاى كشتى او به نام لامينروا به دار آويخته شد (9؟ زوئن .)١1744‏ يادشاه و ملكه كه دوباره برتخت 


نشبعة يودثد صدها تن از ازا ديخواهاتن را دستك و رهبران آنها را اعدام كردند. 
1- ايتاليا تحت فرمان نايلئون: 1411-14٠٠‏ 


نابلئوق كا ته هاه بسن أل با كشت !از مصرهى 'كورشيد ا ملث فراسة زا با تعرطى كهوى ان ازاذى ساسى فى كرد اشنا سازدة 
و آن رابا رفراندومهاى ادوارى و قابل بيش بينى در جهت تصويب استبداد منور به اجرا د رآورد. فرانسه از آزادى دم وكراتيكك 
خسته شده بودء آن هم در زمانى كه ليبرالهاى ايتاليا از برقرارى مجدد تسلط اتريش رنج مى بردند و خواهان آزادى 
دم وكراتيكك بودند. از خود مى يرسيدند: يس جه وقت آن مرد ايتاليايى كه فرانسوى شله بود دوباره به ايتاليا خواهد آمد تا 


اتريشيها را بيرون براند و براى كشور ايتاليا حكومتى ايتاليايى به وجود آورد؟ 


آن كنسول زيرك و زرنكك عجله نكردء زيرا تدارك دقيق» نخستين اصل استراتؤى او بود. هنككامى كه سرانجام به حركت 
درآمدء به حمله اى دست زد درخشانتر از حمله :١748‏ از كوههاى آلب بالاو يايين رفت؛ اتريشيها را به دو قسمت كرد؛ 
قسمت عمده قواى آنها را به عقب جبهه كشانيد؛ حمله برده و آن را در محاصره كرفت؛ و فرماندهان كهنسال آن را زندانى 
كرد تا آنكه كركك اتريشى همه متصرفات خود واقع درغرب ونيز را به روباه فرانسوى تسليم كرد (2801). نايلئون 
دستاوردهاى خود را با فراست و زيركى به صورتى شبيه تشكيلاتى كه در 1797 ترتيب داده بود در آورد. به جمهورى 
سيزالي :قر ورامرق غيلان و جمهورى لبكررياور عتروا انتقلال تسن دان و 'استاتدازات (تالباين و تحت جما يك فزانسة بن 
آنها كماشت. ولى به ايالات يابى هنوز دست نزده بود. توافقهايى مذهبى (كنكوردا) باكليسا در جريان بود؛ نايلئون دست از 
مسلمانى كشيده بود؛ در نتيجه انعقاد عهدنامه 18 مارس 218١١‏ فرديناند جهارم فرمانرواى نايل موافقت كرد كه بندرهاى نايل 
را بر روى كشتيهاى انكليس ببندد. از دست نلسن كارى بر نمى آمدء زيرا سركرم حمله به كبنهاكك بود (؟ آوريل 46). 
اكالبايها كه اباس فى "كردت ست ترود فرقف اعاليات عر يقث اند نقنه هاه شادها كرود 


آنكاه اين دست به صورت قبضه قدرت بسته شدك. در رانويه 7 هيئتى مركب از 588 نماينده از جمهورى سيزالبين در ليون 
كرد آمدند؛ قانون اساسى جديدى را كه به وسيله نايلئون تنظيم شده بود يذيرفتند؛ و ييشنهاد تالران راء مبنى بر انتخاب نايلئون 
به عنوان رئيس جمهورى ايتالياى جديد قبول كردند. ولى براى كسى كه خود را اميراطور فرانسه ناميده بود )16١(‏ عنوان 


وق تيوق اقالنا اناك ني و الوه اش هتقان ىفام لو رط رو 2 
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مه 21800 نايلئون در ميلان تاج آهنين ديرين و قابل احترام يادشاهان لومبارديا را يذيرفت و يادشاه (شمال) ايتاليا شد. سيس 
قانون نامه نايلئون را در آنجا رواج داد؛ ايالات ثروتمند را بر آن داشت كه به ايالات فقير كمكك كنند و» بدين ترتيب» فرصت 
و امكان تعليم و تربيت را براى عموم يكسان ساخت؛ و قول داد كه كارى كند تا «ملت ايتاليايى من كمتر از همه ملتهاى 
ارويايى ماليات بيردازند.» يس از حركت از آنجاء يسر محبوب همسر خويش اوزن دوبو آرنه» را به عنوان نايب السلطنه و 


تضمين حسن اجراى مواعيد خود نزد آنها برجاى نهاد. 


طى هشت سال بعد» كشور يادشاهى جديد (عمدتاً لومبادريا) از يبشرفت و رفاهى كلى» و حيات سياسى نيرومندى بهره ور بود 
كه ايتاليايبيها مدتها از آن به خوبى ياد مى كردند. دولت ادعايى در مورد دم وكراسى نداشت؛ نايلثونى اطمينان به عوام الناس 
نداشت كه بتوانند جه در آنجا و جه در جاى ديكر نمايند كان و سياست خود را عاقلانه بركزينند. در عوضء به اوزن توصيه 
كرد كه با تجربه ترين و لا-يقترين مديران را در ييرامون خود كرد آورد. اين افراد» با ذوق و شوق و مهارت به او خدمت 
كردنكد. دستكاه ادارى مدبر و با كفايتى به وجود آورده. و به انجام خدمات عام المنفعه كسترده اى - يعنى ايجاد راه؛ ترعه 
يارككء خانه» و مدرسه - دست زدند؛ امور مربوط به بهداشتء زندانهاء و قوانين كيفرى را سروصورتى دادند؛ به با سواد 
كردن افراد يرداختند؛ و موسيقى و هنر را تشويق كردند. ميزان ماليات از 87 ميليون فرانكك در 18١00‏ به ١١*‏ ميليون در 18117 


رسيد. ولى قسمتى ازاين حاكى از تورم يبول جهت تهيه جنكك بود و قسمتى ديكر توزيع ثروت متمركز شده در راه رفاه عامه. 


در اين ضمنء اميراطور همجنان سركرم نايلثونى كردن ايتاليا بود. در سيتامبر 18١7‏ ييمونته را به فرانسه ملحق كرد. در زوئن 
؛ دولت جنووا را مجبور ساخت كه جمهورى ليككوريا را به اميراطورى فرانسه ملحق كند. در سيتامبر 100 دوكنشينهاى 
يارماء بياجنتساء و كواستالا را به تصرف درآورد. در دسامبر 1804 يس ازآنكه قواى اتريش را در نبرد اوسترليتز تقريباً از بين 
برد اميراطور فرانسيس دوم را بر آن داشت كه ونيز را به قلمرو جديد اوزن بيفزايد. و نيز از اينكه اميراطور» بدين وسيله. 
قسمتى از مبادله ننكين سال 17/87 را جبران مى كرد فوق العاده سياسكزار بود لا-جرم وقتى كه وى در 1807 به ديدن شهر 
مزبور رفت» مردم در جشن و سرور افراط ورزيدند. در مه 218١08‏ نايلئون مهيند وكنشين توسكانا راء كه توسط اتريشيها بهتر از 
ساير نقاط اداره شده بودء به تصرف درآورد. خواهرش اليزا در لوكا به اندازه اى خوب فرمانروايى كرده بود كه نايلئون وى را 
بد ترسكنا أعتد اله داه در تكد عدت ندكرنق ع اقلاكه ال مبالسك ا متوايق قله فلورالين قر كل لوقو اهتوون اداون وورفاق 


حكومت خانواده مديجى شك. 
در "٠‏ مارس .,186١5‏ نايلئون برادر خود زُوزف را به عنوان يادشاه نايل اعلام كرد» و 


ص: 82م 


اورا با قواى فرانسوى براى طرد فرديناند جهارم سركش و ملكه سختكيرش كسيل داشت. به نظر مى رسد كه اميراطور 
دشوارترين وظايف را براى زُوزف مهربان در نظر كرفته و به دشواريهايى كه در راه انجام وظيفه وى وجود داشت جندان بذل 
توجهى به عمل نياورده بود. زُوزف مردى با فرهنكك بودء و مصاحبت افراد تحصيل كرده و همنشينى زنانى را كه تحصيلشان 
موجب از بين رفتن زيباييشان نشده بود دوست مى داشت. نايلثون به خوبى احساس مى كرد كه زوزف بااين نحوه زندكى 
نمى تواند با موفقيت بر كشورى حكومت كند. يس جرا بايد او را به اين كار كماشت؟ دليل آن اين است كه قلمروهاى آن 


جهانكشا بيش از تعداد برادرانش بود» و جنين مى ينداشت كه وى جز به خويشان نزديكك خود نمى تواند اعتماد داشته باشد. 


زُوزف بآسانى مورد قبول طبقات متوسط, كه از فتوداليسم ناراحت بودند, واقع شد. اما عوام الناس فرمانروايى او را به عنوان 
فردى غاصب و كافر نيذيرفتند» و زوزف براى درهم شكستن مقاومت آنان مجبور شد دست به اقدامات شديدى بزند. ملكه 
همه سرمايه هاى موجود در بانكك دولتى را به سيسيل انتقال داده بود؛ يكك كشتى انكليسى بندر را محاصره كرده و جلو 
تجارت دريايى را كرفته بود؛ وقواى فرانسوى. كه كرجه به ييروزى دست يافته بود» جون مواجب كافى دريافت نمى داشت» 
به طور خطرناكى متمرد شده بود. زوزف از بردار خود براى استقرار يكك سيستم يولى قابل اعتماد و اعتبار استمداد كرد. 
نايلثون به او دستور داد كه از مردم نايل به سبب آزاد شدن يول بكيرد. زوزف از باتكداران هلندى وام كرفت. و بر عوايد 
اشراف و عوام و روحانى و غيرروحانى ماليات بست. سيس بير لويى رودرر را كه از اقتصاددانان محبوب نايلئون بود از ياريس 
خواست تا امور مالى را به عهده بكيرد؛ بلدين ترتيب» يس از مدت كوتاهىء دارايى دولت سروسامانى يافت. ساير مديران با 
تخرية دوهريكة از يحشهاق كشونز:دستاق مجحانئ )ودر هر انالث»ديوستاى تاسيين كردنه:. ملوكة الطوانفق ملغى شال» 
در امور قضايى تصفيه هايى انجام كَرفت؛ در اصول محاكمات اصلاحاتى به عمل آمد تا دادرسيها زودتر يايان يذيرد؛ در 


زندانها و قانون كيفرى اصلاحاتى به وجود آمد. 


در موقعى كه رُوزف به موفقيتهايى نايل آمده و تقريباً مقبوليت عامه يافته بود ناكهان او را براى كارى دشوارتر و خطرناكتر 
احضار كردند ٠١(‏ روئن )18١08‏ تا بر تخت سلطنت اسيانيا جلوس كند. نايلئون جون برادر ديكرى آماده نداشت» زو آشم مورا 
را به جاى او به عنوان يادشاه نايل منصوب كرد > و مورا در اين موقع» از طريق ازدواج با كارولين بونايارت» خواهر نايلثون» از 


نزديكان وى به شمار مى رفت. 


آنجه در مورا بيشتر جلب توجه مى كرد, لباسهاى يرزرق و برق و ابتكارات بيباكانه اش در جنكك بود. بايد از او به علت 
تجديد بناى حكومت نايل تجليل كرد. وى مردى با تمام فضايل 


ص: الا 


كشاورزان» غير از شكيبايى» بود؛ و بيش از آنكه ديبلماتى زيركك يا سياستمدارى مآل انديش باشد براى وظايف قهرمانانه و 
عمليات نظامى بيشتر مناسب بود. رويهمرفته شوهرى بود مهربان, و به اندازه اى به برادرزن متكبر خود وفادار بود كه وى او را 
ديوانه مى ينداشت. از محاصره برى كه مورد نظر نايلئون بود» شكايت داشتء و مى كفت كه اين محاصره؛ زندكّى اقتصادى 
نايل را مختل خواهد ساخت. با وجود اين» شايد به سبب عدم شكيبايى» وى به اتفاق دستياران خويش كارهاى زيادى ظرف 
سلطنت جهارساله خود انجام داد. اين عده سيستم اخذ ماليات را اصلاح كردند؛ بانكى ملى به وجود آوردند؛ قرضهاى ملى را 
يرداختند (بيشتر از طريق فروش املا-ك كليسا)؛ عوارض تجارت داخلى را ملغى ساختند؛ و به انجام كارهاى عام المنفعه 
اساسى يرداختند و كمكهاى مالى به عمل آوردند. رويهمرفته» اقدامات زوزف و موراء كه كمتر از هشت سال به طول انجاميد. 
حيات سياسى و اقتصادى و اجتماعى نايل را به صورتى تغيير داد كه فرديناند جهارم؛ يس از بازيافتن تاج و تخت خود در 


ا قينا نمه امرلاحات فرالسوياة رانديرقة: 


از لحاظ زوآشمء مهمتر ازاين اقدامات تشكيل ارتشى بود مركب از شصت هزار سربازء كه خود آن را به وجود آورده و 
تربيت كرده بود؛ و اميدوار بود كه با آن ايتاليا را متحد كند و خود او نخستين يادشاه اين كشور شود. ولى آن رؤيا و آن 


50 - امبراطور و باب 


نايلئثون احساس مى كرد كه با تشكيل جمهورى سيزالبين در شمال و سلطنت نايل در جنوب» قدمهاى مهمى در راه تبديل 
ايتاليا از يكك اصطلاح جغرافيايى به يكك ملت برداشته است. اما اتريشيهاء طى غيبت او در مصرء جمهورى رومى را كه تنها 
يك سال قبل به وسيله فرانسويان تأسيس شده بود از بين برده بودند؛ ياب يايتخت تاريخى و ببشتر ايالات خود را باز يافته بود؛ 
و. در ١١‏ مارس 218٠١‏ مجمعى از كاردينالها ياب جديدى با نام بيوس هفتم بركزيده بودند كه تقريباً همه كاتوليكها ازاو 


انتظار داشتند از «قدرت دنيوى»» يعنى از متصرفات ارضى يايهاء قاطعانه دفاع كنك 


نايلثون كه يبوس را مردى منطقى مى دانست مذاكراتى با وى در رم و ياريس انجام داد كه منجر به امضاى كنكورداى 2١‏ 
شد؛ نيز يبوس او وا در ياريس به عنوان امبراطور ترك كرد. كرجه رو زكارئى ادعا مى شد - ادعايى فرض - كه ايالات يابى 
عطيه قسطنطين ١‏ بوده است» حقيقت امر اين است كه اين املاكك به وسيله بين كوتاه» شاه فرانكهاء در 8 به ستفانوس دوم 


)١(‏ رجوع شود به « دايره المعارف بريتانيكا» جلد هفتم ص ٠‏ يا جلد ينجم همين مجموعه («رنسانس»)» فصل سيزدهمء 


قسفة 1. 


7/١ ص:‎ 


اعطا شده است. شارلمانى در 5/ا/, اين عطيه را تأييد كرد» ولى «در ايالات يايى به دخالت يرداخت و خود را فرمانرواى جهان 
عيسويت شمرد واعلا-م داشت كه ياب مى بايستى از او» حتى در قضاياى مربوط به الاهيات» ييروى كند.) نايلئثون نيز در اين 
باب داراى عقايد مشابهى بود. وى تصميم كرفته بود كه در مقابل محاصره فرانسه از طرف انككليس» به وسيله محاصره برى از 
ورود كالاهاى انكليسى جلوكيرى كند. ولى كورياى يابء يا دستكاه ادارى يايهاء اصرار داشت كه بنادر ايالات يابى مى 
تاسق بز روق تجارت همه كشؤرها باز :اشن كدشته ال ابوء“اثالآت باق به منولة سد مقسمى ميان شهال و كوت تاليا نه 
شمار مى رفت. در اين موقع. براى نايلثون» علاقه به ايجاد وحدت ايتاليا زير نظر شخص وى به صورت نيرويى غالب درآمده 
بود لاجرم به زوزف كفت كه «اين عمل هدف عمده و ثابت سياست من است.» بر طبق همين سياست بود كه قواى فرانسه 
آنكونا را به تصرف درآوردند (11917)» كه بندرى سوق الجيشى در كنار درياى آدرياتيك محسوب مى شد و بر راه عمده 
ميان كسال او علوت القالنا مشتوت وخر ١7‏ تؤامين 8 اجون تاتون غوكارا امادومواجهه:نا الزيكن وروسكيدانى كرف 
بيوس هفتم كه از دستكاه ادارى خود غره شده بود ادعاى شككفت انككيز خود را بدين نحو بر نايلثون اقامه كرد: كه «ما حق 
داريم كه از آن اعليحضرت تخليه آنكونا را مطالبه كنيم؛ و اكر با امتناعى مواجه شويمء نمى توانيم بفهميم كه اين امر رأ 
جكونه با حفظ روابط دوستانه با سفير آن اعليحضرت وفق دهيم.» نايلثون از تعيين وقت اين اتمام حجت كه آن را در شب قبل 
از نبرد اوسترليتز در وين دريافت داشته بود به خشم آمدء. و با اقامه دعواى متقابلى به ياب جنين ياسخ داد: «آن مقام مقدس 
يادشاه رم است و من امبراطور آن.» نايلئون همجون شارلمانى سخن كفت؛ مانند قيصر بيش رفت؛ و اتريشيها و روسها را در 
اوسترليتز شكست داد. 


سال بعد ١7(‏ نوامبر )148١8‏ نايلئون» يس از شكست دادن ارتش يروس دريناء از برلين تقاضايى براى ياب فرستاد مبنى بر آنكه 
انكليسيها را از رم بيرون براندء و ايالات يابى به «كنفدراسيون ايتاليايى» ببيوندد؛ زيرا عقيده داشت كه نمى تواند تحمل كند 
كه «ميان كشور سلطنتى ايتالياى او و كشور سلطنتى نايل بنادر و قلعه هايى وجود داشته باشد كه در صورت جنكك به تصرف 
انكليس درآيد. و امنيت كشورها و ملتهاى او را به خطر بيندازد.» به ياب تا فوريه /1801 مهلت داده شد كه اطاعت كند. وى 
تند ترفك وه شفير الكليين اجارة داد كه كماكان در رم بماند. نايلثون يس از بازكشت بيروزمندانه خود از تيلزيت» دوباره 
اخراج عمال انككليس رااز رم خواهان شد. و بيوس هفتم بار ديكر آن درخواست را رد كرد. در “اوت نابلتوق تهديك كرد 
كه ايالات يايى را به تصرف درخواهد آورد. ياب كه به وحشت افتاده بود حاضر شد بنادر خود را بر روى انكليسيها ببندد. 
نايلثون در اين هنكام تقاضا كرد كه ياب با او عليه دشمنان فرانسه همدست شود؛ ياب قبول نكرد. در ٠١‏ رانويه 1808 نايلئثون 


به زنرال ميولى 


ص: إرفة 


(كه در آن زمان در رأس يكك لشكر فرانسوى در فلورانس بود) دستور داد به سوى رم حركت كند. 


از آن روز به بعد. وقايعى بيش آمد كه كشمكش تاريخى ديكرى را ميان كليسا و دولت يديد آورد. در ١‏ فوريه» ميولى و 
سربازانش جيويتا وكيا را كرفتند؛ و روز بعد وارد رم شدند؛ و كويريناليس راء كه تبه اى بود كه قصر و ادارات كوريا را در بر 
مى كرفت» محاصره كردند. از آن زمان به بعد تا مارس 18١5‏ ياب يبوس هفتم زندانى فرانسه بود. در ١‏ آوريل 1808 نايلئون 
دستور الحاق ايالاات يابى رابه دولت سلطتتى ايتاليا صادر كرد. در اين وقت راهرو كسترده اى ميان كشور سلطنتى نايل و 
كشور سلطنتى ايتاليا - ميان زُوزف و اورن - برقرار شد. 


سال بعد نايلثون سركرم كار اسيانيا بود. در ١7‏ مه 21804 كه يس از تصرف مجدد وين از اين شهر باز آمد, الحاق ايالات يابى 
را به اميراطورى فرانسه و يايان اختيارات دنيوى يايها را اعلام داشت. در ٠١‏ زوئن ياب نايلئون را تكفير كرد. در 8 زوئيه زنرال 
راده با تعدادى سرباز وارد مقرياب شد و از او خواست كه يا استعفا دهد يا تبعيد را بيذيرد. ييوس فقط كتاب دعاى خود را با 
يك صليب برداشت,ء و به دنبال اسير كنند كان خود به طرف كالسكه اى رفت كه انتظار او را مى كشيد. وى با اين كالسكه از 
طريق سواحل ايتاليا از جنووا كذشت و به ساوونا رفت. در آنجا در حبسى مؤدبانه نككاه داشته شد تا اينكه نايلئون - يس از 
افشاى توطته اى كه ادعا كرده بود به منظور ربودن ياب و بردن او به انكليس جيده شده است - او را در زوئن 1817 به 
فونتنبلو انتقال داد. در ١7‏ فوريه 181١‏ بيوس عهدنامه جديدى با نايلثون امضا كرد ولى در ؟7 مارس آن را ملغى ساخت. وى 
در زندان كاخ مانند خويش به سادكّى مى زيست و حتى يبراهن خود را وصله مى كرد. طى وقايع سالهاى ما و "اما 
كماكان در آنجا ماند تا آنكه در 75١‏ رانويه 181١5‏ نايلئون كه نزديكك بود خود زندانى شود او را به ساوونا بازكردانيد. در ماه 
آوريل» متفقين يس از تصرف ياريس و دستكيرى نايلثون» به ياب بيغام فرستادند كه آزاد شده است. در ؟7 مه بيوس هفتم» 
كه بر اثر عذابهاى جسمى و روحى فرسوده شده بودء دوباره به رم بازكشت. تقريباً همه جمعيت آن شهر از او با شوق و ذوق 
و هلهله استقبال كردند و مقدمش را كرامى داشتند؛ جوانهاى رومى براى كسب امتياز تعويض اسبان او و راندن كالسكه اش تا 
كويريناليس با يكديكر به رقابت يرداختند. 


مديران فرانسوى نايلثون» طى اداره كوتاه مدت ايالات يايى با كمكك ليبرالهاى محلى؛ وضع اقتصادى و سياسى را تغيير دادند 
- ناكفته نماند كه اين امر مستلزم دشواريهاى بسيار بود. ملوك الطويفى و دستكاه تفتيش افكار از بين رفت؛ بيش از يانصد 
خانه مذهبى بسته شد؛ 0,887 راهب و راهبه را آزاد ساختند > آزاديى كه براى آنها ناراحت كتنده بود. كارمندان فاسد از كار 
بركنار شدند؛ حسابها بر اصول صحيحى تنظيم شد؛ راهها تعمير شدء و در آنها يليس راه به وجود آمد؛ راهزنى تقريباً از بين 
رفت خيابانها و كوجه ها تميز و داراى روشنايى شدند؛ يكك جهارم از ماندابهاى يونتين زهكشىء و در آن كشت و زرع شد؛ 


آزادى مذهبى اعلام شدء 


ص: عرلا 


يهوديان مى توانستند به آزادى از محله خود بيرون بيايند؛ لزهاى فراماسونرى رونق يافت. به تعداد بيمارستانها افزوده شد؛ وضع 
زندانها اصلاح و بهبود يافت؛ مدارسى تأسيسء و به كليه وسايل مجهز شدند؛ دانشكاه جديدى در يروجا به وجود آمدء 
حفارى بقاياى آثار كلاسيكك ادامه يافت؛ و كانووا متصدى موزه اى شد كه اشياء به دست آمده را در آن قرار مى دادند. در 
مورد اخذ ماليات روش خشنى وجود داشت و آن رابا اصرار و ابرامى غيرعادى مى كرفتند؛ جوانان را به وسيله نظام وظيفه به 
خدمت در ارتش ملى مى بردند. بازركانان از محدوديتهايى كه فرانسويان براى تجارت با انكليس قايل شده بودند اظهار 
تاقينا من 35د شد اعالك ان تغيين نا كهاتق سازمانهاى سنتى خود واز رفتار شرم آور با ياب» كه حتى مورد علاقه 


خدانشناسان بود خشمكين بودند. «مردم از حكومت آرام و سست ياب با حسرت ياد مى كردند.) 


رويهمرفته» زندانى شدن ياب يبوس هفتم به فرمان نايلئون» اشتباهى شكفت انككيز بود كه از طرف اين فرمانرواى زيرك به 
عسل امد امنا كتكورداها و تاجكذارئ جه وشيلة باب باعي شاه روف كه تواقن ١‏ اشتى وسبالفت نان كمون قن و 
اميراطور بعدى با كاتوليكهاى سراسر ارويا به وجود آيد؛ و حتىء تقريباً همه يادشاهان اروياء حكومت او را به طور رسمى 
بيذيرند؛ اما رفتار اخير او با ياب تقريباً همه كاتوليكها و بسيارى از يروتستانها را رنجانيد. دستككاه ياب بر اثر كوشش نايلئون» 
كه مى خواست آن را به صورت ابزار سياسى خود در آورد» نيرومندتر شد؛ كليساى كاتوليكك فرانسه» كه تا روزكار او 
«كاليكان»١‏ يعنى ضد ياب بودء در اين هنكام احترام و اطاعت ياب را آغاز كرد. يسوعيان» كه در نتيجه تهديد شدن ياب از 
جنبه سياسى» طرد شده بودندء به وسيله ياب بيوس هفتم» كه در عين مهربانى قاطع و مصمم هم بود در 2181 در سراسر 
جهان مسيحيت مقام خود را باز يافتند. خود نايلثون» در مدت زمان ميان دو استعفاء به داورى بد خود درباره بيوس هفتم 
اعتراف كرد و كفت: «هميشه فكر مى كردم كه ياب مردى بسيار ضعيف النفس است. ... با او به خشونت رفتار كردم اشتباه 
كردم غافل بودم.» از طرف ديككرء ياب بيوس هفتم هركز نايلثون را ناجيز نشمرد؛ از جهات بسيار او را مى ستود؛ و هنكامى 
كه زندانبان سابقش خود به صورت زندانى درآمدء تا حدى به حالش دلسوزى كرد. در زمانى كه مادر نايلثون نزد ياب زبان 
به شكايت كشود كه انكليسيها با فرزندش در سنت هلن بدرفتارى مى كنند» ييوس از كاردينال كونسالوى خواست كه به نفع 
دشمن سقوط كرده او به وساطت بيردازد. ياب دو سال بيش از اميراطور زندكّى كردء و در 1877» درحالى كه هذيان مى 


كفت و زيرلب اظهار مى داشت «ساووناء فونتنبلو) ذ ركشت 


- ييرو كاليكانيسم» و آن عقايدى بود كه به طور كلى طرفدار محدود كردن قدرت و حوزه حاكميت ياب و اسقفان بود.‎ )١( 
1 


ص: ه/ا/ 


لا -در وراى نبردها 


نبرد به منزله آتشبازى فنى درام تاريخى است؛ در وراى آن» عشقها و تنفرهاى زنان و مردان» رنجها و قمارهاى زندكى 
اقتصادى» شكستها و يبروزيهاى علم و ادبيات و هنر» و شور و اشتياقهاى نوميدانه ايمان قرار دارد. 


مرد ايتاليايى ممكن است عاشق شتابزده اى باشدء ولى با بنيه خوب خود به بقاى نوع ادامه مى داد و آن شبه جزيره طلايى را 
جنان با امثال خود ير مى كرد كه يكك بعد جنكك را مى توان تقليل جمعيت انبوه دانست. كليسا با جل وكيرى از زاد و ولد بيش 
از زناكردن مخالف بود؛ زيرا به وسيله تكثير افراد مى توانست مانع از شقاق شودء به اروس (خداى عشق) به جشم محبت مى 
نكريست» و يارجه سياه برجشن و سرور كارناوال نمى كسترد. دختران تقريباً هميشه باكره مى ماندند» زيرا زود شوهر مى 
كرواقده وكارك قبل ال اثقواع ادسيودة اماه ون لتاقو نك كه سوير لا مض بن ابل توفت ها زايها بو > ونان 
توانست يكك نديم ملتزم ركاب» يا حتى عاشقى داشته باشد» و هنوز هم مورد احترام قرار كيرد؛ اكر دو يا سه عاشق به خدمت 
مى كرفتء او را كمى بى ملاحظه به حساب مى آوردند. اما اين نكته كوهى بر كفتار بايرن است كه هر زنى را قابل تصرف 
فى :دابع شار هنك أو قط ركان شير واقه برد عددر اتجا اراوس مخصر فا كتتاخعه قادة وود ولى كبايك قراعيش 2 1 


سعتدال تصوير مشابهى از آن در صومعه يارما به دست داده است. 


با وجود جنين اخلاق سهلكيرانه اى» زندكى ميلانيها در 1800 به نظر مادام رموزا خسته كننده مى آمدء واز «فقدان كامل 
زندكّى خانواد كى يعنى بيكانكى مرد با زن خود و سيردن او به نديم ملتزم ركاب» شكايت مى كرد؛ و مادام دوستال؛ كه هم 
در مصاحبت مردان مى درخشيد وهم در مصاحبت زنانء از آنجه كه به نظر او سطحى بودن كفتكوى ميان مردان مى آمد 
ناراضى بود. به عقيده او «ايتالياييها از خستكى تفكر اجتناب مى كنند.) ايتاليابيها مى توانستند به وى تذكر بدهند كه كليسا 
تفكر قابل شنيدن را نمى يسندد؛ و قسمت اعظم آنها با ياب همعقيده بودند كه مذهبء با اصول مسلم و عوايد ماوراء آليى» در 
ايتاليا نهاد سودمندى است. با وجود اين» حتى تفكر آزاد و ينهانى و مخالفت سياسى قابل ملاحظه اى در ميان اقليت تحصيل 
كرده وجود داشت. القيرى» نا زماتى كه انقلابب كبير فراسه دارا او را مضادره نكرذه بوة» شور و شعفى نشان فى داد؛ 
صدها تن از ايتالياييها از خبر سقوط باستيل اظهار شادى كردند. ايتاليا داراى انجمنهاى فضل و ادب بسيار مركب از مرد و زن 
بود. مانند آكادميا دل آركاديا؛ و انجمن مشهور مردان و زنان به نام آكادميا دلاكروسكاء كه در 18١7‏ مجدداً تشكيل يافت. 


در 18٠١‏ زنى به نام كلوتيدا تامبرونى در دانشكاه بولونيا به تعليم يونانى اشتغال داشت. 
در آنجا ودوساير داتشكاههائ ايتالياء علوم و يزشكى بيشرفت مى كرد. در 211841 در 


ص: و/07 


دانشكاه بولونياء لويجى كالوانى )١1/48-١7/9/(‏ نشان داد كه اكر ساق ياى قوربا غه اى را به قطعه اى آهن وصل كنيم» و 
عصب آن را به قطعه اى مسء جريانى الكتريكى به وجود خواهد آمد و باعث انقباض عضله جانور خواهد شد. در 217140 در 
دانشكاه ياوياء آلساندرو ولتا (1878-172) ييل ولتا را اختراع كرد» و آن جنان موجب تعجب ارويا شد كه نايلثون در ١80١‏ 
او را به ياريس دعوت كرد تا آن را در انستيتو نشان دهد. وى در نوامبر» در برابر جمعى كثير» سخنرانى جالبى تحت عنوان 
«درباره يكسان بودن جريان الكتريكك و جريان كالوانى) ايراد كرد. در 218017 لويجى رولاندو تحقيقات بسيار مهم خود را در 


و تشربح مغز نش ساخت. ايتالياى «بيف> 0"( انقلابى رابه ارويا تعليم داد كه مهمتر از انقلاب فرانسه بود. 


تثاتر ايتاليايى فعاليتى نداشتء زيرا براى ايتالياييها تبديل حرف به آوازء و درام به ايراء امرى طبيعى بود. مردم عادى دسته دسته 
به ديدن نمايشنامه هاى شبيه كمديا دل/ آرته مى رفتند؛ افراد فهميده تر به تماشاى درامهايى مى رفتند كه در آن» ويتوريو 
آلفيرى (180-17/4) تنفر خود را از استبداد و اشتياق خود را به آزادى ايتاليا از حكومت بيكانكان اعلام مين :د فنك تقرنياً 
همه نمايشنامه هاى او قبل از انقلا.ب فرانسه به روى صحنه آمد؛ ولى رساله شورانكيز او به نام درباره استبداد كه در /الالا١‏ 
نوشته شده و در 17817 در بادن و سرانجام در ايتاليا در 16٠١‏ انتشار يافته بود به صورت يكى از آثار كلاسيكك ايتاليا در فلسفه 
و نثر در آمد. وى عاقبت» در ميسوكالا (1744) در اواخر يايان عمر ير آشوب خود. از مردم ايتاليا خواست كه قيام كنند و 
هركونه استيلاى خارجى را از بين ببرند و به صورت ملتى واحد در آيند. اين نخستين بازتاب آشكار فرياد ريسور جيمنتوى 7 


مأتسقق :و كان فالدى بود. 


شوق و ذوق برون كراء زبان خوش آهنكك. و استعداد موسيقى ايتالياييها براى شعر متناسب بود. اين دوره كوتاه - حتى اكر 
آلفيرى را مربوط به كذشته بدانيم» و لئوياردى را وابسته به آينده - صدها شاعر داشت كه از كوه يارناسوس” بالا مى رفتند. 
شادترين آنها وينجنتسو مونتى )18718-١185(‏ نام داشت كه درباره هر موضوع اميدبخشى سخنى دليذير داشت. وى در 
باسويليانا (1787) از مذهب در مقابل انقلا.ب كبير فرانسه دفاع كردء واين امر موجب قبول او در دربار ياب شد. در ايل 
باردودلا سلوائرا )١14802(‏ از آزاد شدن ايتاليا به دست نايلئثون اظهار شادى كردء و به دستور اين جهانكشا به استادى دانشكاه 


ياويا رسيد. يس از سقوط نايلئون بود كه معايب فرانسويان و فضايل اتريشيها را كشف و اعلام كرد. در سراسر اين جهشهاء 


(1) از آن لحاظ كه كليسا تفكر را تشويق نمى كرد. - م. 


6 عنوان دوره هاما مل/اما كه در طى آن ايتاليا وحدثت يافت. مه 


(*) كوهى در يونانء كه از حرمهاى آيولون» ديونوسوس و موزها بود؛ ودر اساطير قديم به معنى جايكاه استعارى شاعران 


محسوب مى شده است. - م. 


ص: /ا/ا/ 


همجنان از «زيباييهاى جهان)١‏ ستايش مى كرد. وى با ترجمه )18١١(‏ ايلياد از اين مقامات بالاتر رفت؛ و اكرجه زبان يونانى 
نمى دانست»ء و فقط ترجمه آن را كه به نثر بود به شعر در آوردء به طورى كه فوسكولو او را مترجم بزركك ترجمه هاى هومر 


ون 


أو كو فوسكولق (/181-11) شاعرق بر ركتر و:مزدق عمكيتر وف كلاتعون شاعر بوه بشثر از الحساسات بيروئ م كرد تاءاز 
فكرى منظم؛ اميال خود را آزاد كذاشت؛ از عشقى به عشق ديكر يرداخت؛ از كشورى يا عقيده اى به كشور يا عقيده ديكر 
روى آأورد؛ وعاقبت مشتاق رؤياهاى كهن شد. اماء در سراسر اين مراحل اهل كار و عمل بود و - حتى زمانى كه نه تنها قافيه 
بلكه وزن را به عنوان تزييناتى خوشنما به دور انداخت و به دنبال كمال در زبان و موسيقى خاص خود رفت > قالبى براى 


وى در ميان دو دنيا تولد يافت- در جزيره يونيائى زانت بين يونان و ايتالياء از يدرى ايتاليايى و مادرى يونانى. يس از يانزده 
سال اقامت در زانتء به ونيز رفت؛ با زيبارويان سست عهد به معاشرت يرداخت؛ و عاشق فريبندكى منحط آن شد؛ واز 
سرزمين مجاور آنء اتريش سلطه جو و غاصب اظهار تنفر كرد. هنككامى كه نايلئون مانند سيلى از نيس به مانتوا آمد» وى 
مراتب شادى خود را ابراز داشتء و قهرمان آركوله را بونايارت منجى ناميد؛ ولى هنكامى كه آن منجى بى مسلكك ونيز را به 
اتريش داد. وى در داستانى رومانتيك تحت عنوان آخرين نامه هاى جاكويو اورتيس به او حمله كرد. اين داستان به منزله 
آخرين نامه هاى يكك ورتر ونيزى است كه در نامه هايى خطاب به دوستان اين دو ضايعه؛ افتادن معشوقه به دست رقيب و 


هنكامى كه اتريشيها درصدد تسخير مجدد شمال ايتاليا برآمدند» فوسكولو به ارتش فرانسه ييوست؛ در بولونياء فلورانس» و 
ميلا-ن دليرانه جنكيد؛ و در قوايى كه نايلئون براى حمله به انكليس فراهم آورده بود با درجه سروانى شركت جست. يس از 
ازبين رفتن آن رؤياء فوسكولو به جاى سرنيزه قلم به دست كرفت؛ به ايتاليا بازكشت؛ و بهترين اثر خود تحت عنوان مقابر را 
انتشار داد (218017). در اين اثر سيصد صفحه اىء كه باتوجه به معيارهاى كلاسيككء تنقيح شده و از لحاظ رومانتيكك بودن 
هيجان انكيز استء وى از كتيبه هاى روى قبور به عنوان يادبود الهام آور مردان بزركك دفاع كرد واز كليساى سانتا كروجه 
فلورانس به سبب دقت در حفظ بقاياى ماكياولى, ميكلانز» و كاليكه به ستايش يرداخت. وى مى يرسيد جكونه ممكن است 
ملتى كه آن همه قهرمانان فكر و عمل را طى قرنها يرورش داده؛ و آن همه شاهكارهاى فلسفىء ادبى» و هنرى آفريده است» 
بتواند به دستور اربابان بيككّانه تن در دهد؟ و از ميراث مردان بزركك» به عنوان جاودان بودن واقعى آنهاء و به منزله روح و 


رلك كى معنو ملكو لاد استايض كر 


)١1(‏ عنوان شعرى از مونتى كه درباره طبيعت و زيباييهاى آن است. - م. 


ص: ل 


فشتكا كدؤر 1616-1416 اتريشيها دوبازه يز مال اغالا سعوكق شداتك: فوسكولو بهاسوسن و سس أنه الكليس مهاجرث 
كرد؛ و» با درس دادن و نوشتن مقاله امرار معاش مى كرد؛ وء سرانجام» در /16717 در فقر و فاقه شديد در كلينث. در ال/ا/1» 
قاناى :او وا از اتكليسن نه فلوراتين اوردتد وخر كليستائ سانتاكروجه. در ايتاليايى كه سرانجام آزاد شده بودابه خاك 


بايرن كه ايتاليا را دوست مى داشت كفته است: «در ايتاليا مرد يا بايد نديم ملتزم ركاب بانويى باشدء يا همراه كسى آواز 
بخواند, يا در امرايرا خبره باشد. والا هيج) ابراى ايتاليايى» كه مخصوصاً در ونيز و نايل به وجود آمدء بعد از درخشند كى 
كوتاه مدت كلوك واموتسازت» هتوق نر تاترهائى ارويا مسلط نواد يس 'اذّ جتدئ (4)1838: امكيائ كيرا ونواهائ تتداو 
طوفانى روسينى صحنه راء حتى در وين» اشغال كرد. بيجينى» يس از مرافعه با كلوكك در ياريسء به نايل با زكشتء و به سبب 
همدردى باانقلاس كيبير فرانسه در خانه اش محبوس ماند. بعدداز استيلاى نايلئثون بر ايتالياء وى دوباره به فرانسه دعوت شد 
(7148)» ولى دو سال بعدء درآنجا در كذشت. يايزيلو به عنوان 1هنكساز و رهبر اركستر در سن يطرزبوركك» وين» و ياريس» 
ودر نايل در زمان فردينائند جهارم» و سبس در عهد زوزف و بعد مورا يبروزيهايى به دست آورد. دومنيكو جيماروزا به عنوان 
رهبر اركستر در وين جانشين آنتونيو ساليرى شدء و در آنجا مشهورترين ايراى خود را تحت عنوان ازدواج مخفى به معرض 
نمايش كذاشت .)١11/81(‏ در 19/8 فرديناند او را به عنوان رهبر اركستر به نايل دعوت كرد. هنكامى كه فرانسويان نايل را 
كرفتند» وى آنها را به خوبى يذيرا شد؛ يس از آنكه فرديناند دوباره برتخت نشستء آن آهنكساز را به مركك محكوم كردء 
ولى حاضر شد كه اين دستور را به تبعيد مبدل كند. جيماروزا به طرف سن يطرز يوركك به حركت درآمدء ولى بين راه در 
ونير :دن كلاشت'(51)14:31ن ابن ضمن موتسيو كلمض امنكهاين ترا بنائؤ دن باتختياق مختلق مى :ساعت ومن تواخة )و 


مشغول تهيه كرادوس اد يارناسوم براى تعليم ييانيستهاى جوان در نقاط مختلف بود. 


نيكولؤ با كانبى (11/9-:185) دن زنو كار فتمادئ 'خود راانه عنوان ويولن نواز كسزت اغاز كرف ان انجا كه دلبستكى و 
علاقه اش به ويولن بيش از توجه و عنايت او نسبت به زنانى بود كه قلبشان از شنيدن موسيقى او به طيش در مى آمد, امكانات 
آن آلت موسيقى رااز لحاظ دشواريهاى تهيه و اجراى آهنككها توسعه داد. وى بيست و جهار كايريس از خود برجاى نهاد كه 
از لحاظ ابتكار تكامل آنها باعث شكفتى بود. اليزا بونايارت باتج وككى او را رهبر موسيقى بيومبينو كرد »)18١0(‏ ولى قبول 
اين سمت مانع از آن نبود كه به سفرهايى برود و ضمن آنها به اجراى كنسترتهايى ببردازد كه جمعى تماشاجى علاقه مند و 
ثروتى هنكفت كرد 


(9) |شاره به وعدت )كالنا'بر اثر اقذامات كاووق» كا ربالدئ و.ديكزان: -م. 
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مى آورد. در ”187 در ياريس اقامت كزيد. 7٠٠٠١‏ فرانكك به برليوز كه با فقر وفاقه دست به كريبان بود داد واو را تشويق 
به ساختن آهنكك هرلد درايتاليا كرد. كار و نوازندكى طاقت فرساى ياكانينى او را فرسوده كرد. تصميم كرفت كه هيجانات 
كايريسهاى خود هشت كنسرتو و تعداد زيادى سونات به جاى نهاد و نوابغ ويولن قرن نوزدهم را به مبارزه طلبيد. هنر ويولن 


نوازى تنها در اين روزكار است كه از شوخيهاى مسخره آميز رهايى مى يابد.١‏ 
1 - آنتونيو كانووا: /1له/ا1 141717 


ايتاليا در عصر نايلثون» جنان در جنكك و سياست دركير بود» و روحيه عمومى يا بشردوستى در آن جنان ضعيف و ناجيز بود 
كه نمى توانست از لحاظ هنرى و مخصوصاً معمارى آثارى به وجود آورد كه با آنجه در عصرى كه سراسر ارويا نذورات 
ساليانه خود را نزد يايها مى فرستادند موجب اعتلا و سرافرازى ايتاليا شده بود رقابت كند» فلورانس» ونيز» و ميلان» نظير رم و 
نايل» ثروتمند و خودمختار بودند. در آن دوران تعدادى ساختمانهاى برجسته به وجود آمد: آركودلا ياجه در ميلان» اثر 
لويجى كانيولا (1808-"01877)؛ تثاتر و لافنيجه در ونيز» كار سلوا (13747)؛ يالاتسو براسكى در رمء اثر كوزيمو مورلى (1748) 
با يله هاى مجللش؛ و نماى باشكوه تثاتر وسان كارلو در نايل» كار نيكولينى. نقاشى جالب و قابل ذكرى به وجود نيامد؛ ولى 
مجمسه سازان ايتاليا از حفاريهاى هركولانثوم الهام كرفتند و غرابتهاى سبكك باروكك و وفور زينتى سبكك روكوكو را تركك 
كفتند و در جستجوى طرحهاى زيباء بى تحركك. و ساده مجسمه هاى كلاسيكك بر آمدند يكى از اين مجسمه سازان اثرى از 


خود به جاى نهاد كه هنوز ديده را خيره» وو حس لامسه انسان را تحريكك مى كندء و ياد آن در خاطره ها باقى مى ماند. 


آنتونيو كانووا در يوسانيو در كنار آليهاى ونيز تولد يافت. هم يدرش مجسمه ساز بود وهم يدربزركش؛ وهر دو در ساختن 
فخراب و يتاهاق مذهى تخصصن «داششد. هنكام كه يدرشن ذركذشت »)١1/2:2(‏ يدريزركك الترتيو رايه خالة و سيس به 
كار كاه خود برد. آمادكى يسر براى كار و اشتياق او به آموختن توجه جووانى فالير راء كه از اشراف آرسولو بودء به خود 
واثوروديكه بود. در 01791 با موافقت فالير» به رم رفتء و در آنجا به تحقيق و مطالعه در آثار هنر باستانى يرداخت. رفته رفته 


)١(‏ شبى كه ياكانينى ويولن مى نواختء زنى از حال رفت» و جون به هوش آمد. كفت كه شخص شيطان را ضمن نواختن او 
فيد اسك ١‏ كان با كاقدن بن [3.دشواووياف شكتيت ادكرن اسك ام 


ص: 1/6 


درباره مجسمه سازى يونانى كه هدف آن نشان دادن كمال زيبايى از طريق شكلء طرح. و خطوط كامل بود كرويد. دين 
ترتيب» وى خود را وقف احياى سبكك كلاسيكك كرد. 


دوستانش در ونيز دولت را ترغيب كردند كه مستمرى ساليانه» به قرار ٠٠١‏ دوكاتو طى سه سال بعد برايش بفرستد. اين امر نه 
اورا دلسرد كردء و نه از كار بازداشت. آشكارا از نمونه هاى كلاسيكك به تقليد يرداخت,. و به نظر مى رسد كه كاهى تقليدش 
با اصل برابرى مى كند. به اين ترتيب» يرسئوس و مشت زن او كه هردو در 186٠١‏ به انجام رسيدء تنها آثار جديدى بود كه 
شايستكى آن راداشت كه در تالار بلودره در واتيكان در كنار آثار كلاسيكك كه مورد تحسين جهانيان بود قرار كيرد. يكى از 
آثار او به نام تسئوس در حال كشتن قنطورس »)18١8(‏ و مجموعه عظيمى از مجسمه هاى مرمرى كه اكنون در باغهاى سابق 
امبراطورى در وين قرار دارد» به آسانى ممكن است به جاى يكك شاهكار باستانى محسوب شود؛ ناكفته نماند كه كانووا در 
نشان دادن عضلات وخشم قهرمانان مبالغه كرده است. بهترين آثار كانووا در زمانى ساخته شده كه داراى حالت روحى 
آرامترى بوده و اخلاقى سا زكارتر داشته است» از جمله هبه در كالرى ملى در برلين؛ در اينجا دختر زئوس وهر الاهه جوانى 


است كه مجسمه زيباى او در حال حركت ساخته شده؛ كه مشغول توزيع شراب در ميان خدايان است. 


در اين سال يرثمر »)238١4(‏ كانووا ساختن مشهورترين مجسمه خود را آغاز كرد و آن مجسمه ونوس ويكتريس است كه 
اكنون در كالرى بوركزه در رم جاى دارد. وى يولين بوركزه خواهر نايلئون را ترغيب كرد كه جنين حالت شهوت انكيزى به 
خود بككيرد. وى در آن زمان بيست و ينج ساله و در كمال زيبايى بود؛ ولى كفته مى شود كه آن هنرمند فقط جهره او را مدل 
قرار داد؛ در مورد جامه و اعضاى بدنش وى از قوه تصور و رؤياها و خاطرات خويش الهام كرفت. انجام اين مجسمه مدت 
دوسال به طول انجاميد؛ سيس آن را در معرض ديد و داورى مردم و همكارانش قرار داد. آنها از زيبايى غرورآميز و يرداخت 
دوست داشتنى آن مجسمه به شكفتى افتادند» جه در اينجا با تقليد صرفى از بعضى شاهكارهاى باستانى مواجه نبودند» بلكه با 
زنى زنده از عصر خود آن مجسمه سازء كه بنا به عقيده برادرش» زيباترين زن آن عصر بود. كانووا او را به صورت هديه اى 


به نسلهاى بعد تقديم كرد. 


در 1807 نايلثون از كانووا خواست تا از رم به ياريس بيايد. ياب بيوس هفتم, كه موافقتنامه اى با كنسول اول امضا كرده بود 
به كانووا توصيه كرد فقط به عنوان يكك ايتاليايى ديكر فاتح فرانسه به آنجا برود. وى مجسمه هاى نيمتنه جندى از نايلثون 
ساختء كه جالبتر از همه در موزه محقر نايلئون در دماغه آنتيب اسث. در اينجا آن جوان جنكجو به صورت ارسطوى واقعى 
در حال تفكر جلوه مى كند. اثرى ديكر كه بدون دليل شهرت دارد مجسمه تمام قدى از نايلثون است كه كانووا از كج تهيه 
كرد و يس از بازكشت به رم, از روى آنء با يكك قطعه سنكك مرمر كارارا مجسمه اى از آن يرداخت كه در 0181١‏ به 


ياريس ارسال و در لوور نصب 
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شد. اما نايلئون به آن اعتراض كرد. ظاهراً علت اعتراض وى اين بود كه جنين به نظر مى رسيد كه مجسمه بالدار بيروزى كه 
در دست راست و قرار داده بود مى خواهد از دستش بكريزد. لاجرمء به فرمان وىء آن مجسمه را در يارجه اى ييجيدند و از 
نظر ينها داشعند. در 181١‏ دولت اتكليس آن زاخر يدارىة وه وليكتن تقديم كرد؛ و اكنونء با ارتفاع 0/٠‏ مترى خود؛ در 
كنار يله قصر ولينككتن در لندنء به نام ايسلى هاوس.ء قرار دارد. كانووا در ٠‏ دوباره به ياريس آمد تا مجسمه اى نشسته از 
مارى لويز بسازد. نتيجه اين كار جالب نبود. ولى نايلئون در حال عزيمت آن هنرمند» يولى جهت تعمير كليساى جامع فلورانس 
وتهيه بودجه براى 1 كادمى قديس لوقا (براى هنرمندان) در رم به وى داد. يس از سقوط نايلثون» كانووا به رياست هيئتى 
منصوب شد كه از طرف ياب مأموريت يافته بود آثار هنرى را كه سرداران فرانسوى به ياريس فرستاده بودند به صاحبان اصلى 
آنها بازكرداند. 


وى در رأس مجسمه سازان ايتاليايى عصر خود قرار داشت و در ارويا فقط اودون )1478-١1/8١(‏ بر او تفوق داشت. بايرن» كه 
در ايتاليا بيش از فرانسه احساس راحتى مى كرد. عقيده داشت كه «ارويا - جهان - فقط داراى يكك كانوواست» و «كانووا 
امروؤة مائند بر كان ييشين السك الحمالاً يخقى اذ سيق ومتايقى كه ال اؤريه عمل هن ايد يهامنبت موس شو كلاسيكه بود 
كه موجب شد رهبرى كانوواء مانند داويد - وهر دو به كمكك نايلثون - در زمينه هنرى مورد تصديق همكان واقع شود. اما 
ارويا تا مدت زيادى به تقليد يا نسخه بردارى از روى آثار هنرى باستان قناعت نكرد؛ طولى نكشيد كه نهضت رومانتيك» 
طرح و خطوط و شكل را تابع رنكك و احساسات قرار داد» و شهرت كانووا رو به زوال كذاشت. 


ايد ذكر ايق تكتةبى مناسيت نباشد كه كويب كانووا أضولاً عرد حوين بوك وبهسببا قروقى بو برشي ر كارى و صندقه دادن و 
ارج كذاشتن به رقيبان خويش شهرت داشت. زياد كار مى كرد واز آب و هواى مالارياخيز رم و نيز از تراشيدن مجسمه 
هاى ياد كارى عظيم رنج مى برد. در تابستان 18١1‏ از رم بيرون رفت و به جستجوى هوايى صافتر و زندكيى آرامتر در شهر 
و كاف هوه بوسناتو وج[ انافك اكد در سعدا وذ كن ون #الااكي اراد شعت وعبا سالك نتديثلة اتاجياة 


فروسث وهمه آقراة فهميده اتالباى در هر كفن سو كواوهها كردتل: 
171- واله ايتروم ايتاليا 


حال ببينيم مجموع جبرى كارهاى خوب و اعمال بدى كه فرانسه در ايتاليا انجام داد جه بود. براى ملتى كه در نتيجه تسلط 
بيكانه به سستى كراييده بود» فرانسه مظهر فرياد مهيج و نمونه ملتى بود كه با خشم قيام كرد و با اراده و اقدام خود به آزادى 


دمت يافت. روبحيه مباز زه طلبى 
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جدندى دن روابط مبان شهروتك و:دولت دن كار آورد: قانون نامه نايلئون را رواج داد كه سختكيرانه» ولى سازنده و روشن 
بود؛ و نظم ووحدت و تساوى حقوق را به ملتى وعده مى داد كه كرفتار اختلافات طبقاتى بود و به اطاعت از قانون عادت 
نداشت. نايلثون و مديران سختكوش وى فرايند هاى دولتى را اصلاح و تنقيح كردندء جريان كار را تسريع بخشيدند؛ بر 
كارهاى عام المنفعه افزودند» شهرهارا زينت دادند؛ بولوارها و ياركها ساختند؛ راههاء باتلاقهاء ترعه ها را هموار» زهكشىء و 
لايروبى كردند؛ مدرسه به وجود آوردند؛ به دستكاه تفتيش افكار يايان دادند؛ به تشويق كشاورزى و صنعت وعلم و ادبيات و 
هنر يرداختند. مذهب مردم به وسيله حكومت جديد مورد حمايت قرار كرفت» ولى قدرت سركوبى ناسازكاران را از دست 
داد» و كليسا مجبور شد كه بخشى از هزينه هاى دولتى را بيردازد. واز طرف ديكرء نايلئون شكاكك بود كه مبالغى يول براى 
تكميل كليساى جامع ميلان اختصاص داد. سراسر اصول محاكمات تسريع و اصلاح شد؛ شكنجه از ميان رفت؛ و زبان لاتينى 
ديكر در دادكاهها الزامى نبود. در اين دوره )181١7-17/84(‏ رُوزف و مورا در نايلء» واوزن در ميلا-ن» نعمتها و بركاتى براى 


قلمروهاى خود به شمار مى آمدند, واكر ايتاليايى بودند» مورد محبت مردم قرار مى كرفتند. 


طرف ديكر اين جشم انداز عبارت بود از: مالياتكيرىء و دله دزديهاى ماهرانه. نايلثون به راهزنى خاتمه داد» ولى آثار هنرى را 
جنان استادانه مى ربود كه اككر در كشورى مانند ايتاليا نبود كه از شاهكارهاى مختلف اشباع شده باشدء شايد با حسن قبول 
تلقى نمى شد. به عقيده نايلثون نظام وظيفه عاقلانه ترين و منصفانه ترين روش حفظ ملتهاى جديد از بينظمى داخلى و استيلاى 
خارجى بود. وى مى كفت: «ايتاليابيها بايد به خاطر داشته باشند كه سلاح» حامى و حافظ اصلى كشور است. وقت آن رسيده 
است كه جوانانى كه در شهرهاى بزركك عمر را به بطالت مى كذارنند ديكر از خستكيها و خطرهاى جنكك بيمى به خود راه 
ندهند.) اكر سربازان جديد ايتاليايى بى نبرده بودند كه از آنها انتظار مى رود كه براى حفظ مصالح نايلثون يا فرانسه به هرجا 
بروند» احتمالا نظام وظيفه به عنوان يكك داروى تلخ ولى ضرورى مورد قبول قرار مى كرفت. كما اينكه» شش هزار تن از آنها 
را در 2180 براى حمله مشكوكى عليه انكليس به طرف درياى مانش بردند؛ و هشتاد هزار نفر از آنها را از آفتاب بومى خود 


بيرون كشيدند تا با دشتهاء برفهاء و قزاقهاى روسى دست و ينجه نرم كنند. 


ايتالياييها درباره جنبه ميهن يرستانه مالياتكيرى نيز با او همعقيده نبودند. در اين مورد دسترنج ايتالياييها نه تنها صرف حفاظت و 
اداره و تزيين ايتاليا مى شدء. بلكه به نايلئثون براى مقابله با هزينه هاى اميراطوريهاى روز افزون و متزلزل او نيز كمكك مى كرد. 
از اوزن انتظار مى رفت كه. ضمن خالى كردن جيب مردم ميلان» مورد علاقه آنها نيز واقع شود. در كشور كوجك اوء ماليات 
از 87 ميليون فرانكك در 1800 به ١15‏ ميليون در 181١7‏ رسيد. ايتالياييها همجنين مى كفتند كه. جنانجه محاصره برىء به فرمان 


امبراطور» باعث محروميت صنايع ايتاليا از بازار 


ص: إر 


اتكليس تشده نود شايد تحمل جني مالنات سكي سهلت تئ 'تموه؛ وسحال آنكة حقوق كمركى صنادرات:و واردات بةاسوة 
فرانسه بود و به تجارت ايتالياييها با فرانسه و آلمان صدمه مى زد. 


ازانى وواحتى بيقن ازياز كفت اترشعهاء 'اتالنانيها از تحت الشمايكى ايلتون ته شده بودلل؟ :و اخساس مي كرد تل كانه 
تنها آثار هنرى عظيمى را از دست مى دهندء بلكه ديكران ثروتى را كه آنها جمع كرده بودند مى برند تا فرانسه به انكليس 
حمله ببرد و روسيه را فتح كند. اين همان رؤيايى نبود كه شاعران ايتاليايى در آرزوى آن بودند. آنان قبول داشتند كه 
كارمندان ياب تا حدى فساد را در دستككاه ادارى ايالات ياب رواج داده اند» با اين حال از بدرفتارى افسران فرانسوى با ياب 
بيوس هفتم ناراضى بودند» و حبس طولانى او را به دستور نايلثون روا نمى دانستند» سرانجام حتى ديكر اوزن محبوبيت خود را 
از دست دادء زيرا به وسيله او بود كه بسيارى از فرمانهاى بسيار ناخوشايند نايلثون بر مردم تحميل شده بود؛ لاجرم؛ هنكامى كه 
نايلثون يس از جنكك لاييزيكك در خطر شكست كامل قرار كرفت »)218١7(‏ آنها مانع از مساعى اوزن جهت ارسال كمكك به او 
شدند. كوششهايى كه براى رهايى ايتاليا از طريق سلاحها و تسلط بيكانه صورت كرفته بود بى ثمر ماند» و آزادى ايتاليا وابسته 
به تكامل وحدت ملى از طريق ادبيات» سياستمدارى» و اسلحه شد. 


خود نايلثون» در ميان محاسبات غلطشء اين دشواريها را بيش بينى كرده بود. در 1808 - سالى كه در آن به عنوان يادشاه 
ايتاليا تاجككذارى كرد - به بورين جنين كفت: 


وحدت ايتاليا با فرانسه فقط موقتى استء ولى لازم است :نا ملتهاى [آثالاك] ايتاليا تحت قؤانين مشت ركف زند كىن كثد: اهالى 
جنوواء بيمونته» ونيز» ميلان» و ساكنان توسكاناء رم, و نايل از يكديكر تنفر دارند. ... با وجود اين» رم به سبب خاطراتى كه به 
آن مربوط استء يايتخت طبيعى ايتاليا به شمار مى آيد. براى اين كار لازم است كه قدرت ياب به حدودى كاملا روحانى 
محدود شود. حالا نمى توانم به فكر اين موضوع باشمء ولى بعد درباره آن فكرى خواهم كرد. ... همه اين ايالات كوجكك به 
طور نامحسوس به قوانين واحدى عادت خواهند كرد؛ و هنكامى كه آداب و عادات يكسان شود و دشمنيها از بين برود» در آن 
وقت ايتاليابى وجود خواهد داشت, و من به اين كشور استقلال خواهم داد. اما براى اين كار بيست سال وقت لازم دارم؛ و جه 


كسى مى تواند به آينده متكى باشد؟ 


شايد نتوان همواره به حرف بورين اعتماد داشت, ولى لاس كازه؛ در اين مورد. از قول نايلئون در سنت هلن مطلب مشابهى را 
نقل مى كند: «من در قلب ايتالياييها اصولى را كذاشته ام كه هركز ريشه كن نخواهد شد. دير يا زود اين تجديد حيات به 


وقوع خواهد بيوست.) همين طور هم شد. 


ص: 0 


فصل بيست و هفتم :اتريش 14815-117/8٠-‏ 


1 - مستبدان روشنفكر 11/49--11/4٠‏ 


در سال 1784 اتريش يكى از كشورهاى عمده ارويا بود» و به تاريخ و فرهنكك و قدرت خود مى نازيد؛ و امبراطوريى داشت 
به مراتب عظيمتر از نامش. آن نام» مشتق از آوستر (باد جنوب) به درستى مفهوم قومى توتونى و خشن را مى رسانيد كه خوش 
طبع و خوش مشربء و مانند ايتاليا مشتاق تمة از زندكى و ديوانه موسيقى» بود. مردم آن از قوم سلتها بودند؛ اندكى ييش از 
مسيح تحت انقياد روميها درا مدند؛ و جنين به نظر مى رسيد كه طى دو هزار سال قسمتى از جالاكى و هوش و زيركى سلتى را 
حفظ كرده اند. در ويندوبونا (كه به صورت وين درآمد)» روميها ياسكاهى براى حفظ تمدن خود در برابر بربرهاى مزاحم 
تأسيس كردند؛ در همينجا بود كه ماركوس آورليوس. در ميان افكار عالى خودء توانست ماركومانها را در حدود 17١‏ ميلادى 
شكست دهد؛ در همينجا بود كه شارلمانى مرز شرقى قلمرو خود را تعيين كرد؛ در همينجا بود كه اوتوى اول (كبير)» در 400 
قلمرو شرقى خود راعليه مجارها تثبيت كرة؛ وادر هميتجا بود كه در 111/8 رودولق اول سلسله هابسبو رك را تأسيس كرد 
كف 19114 اذامه ماقف ذو وراء بورع وياد تجوت بابعد كاد لك صوة شلايدا وؤ لان كرقع او شمن سن سال جرك: 
مذهب قديم را در برابر مذهب جديد قرار داد»١‏ و آن مذهبء در 231587 هتككامى تقويت شد كه وين بار ديكر به صورت 
يتاعكاه قسويت قرا كرشت تر كان عثماتى راعف زاتد.دوابد شع : ساشلء ها سيور كك تصلط اتريشن را برو و كشينياي 
مجاور ستيرياء كارينتياء كارنيولاء تيرول» بومن (جكوسلواكى»» ترانسيلوانى (رومانى)» مجارستانء كاليسى لهستان. لومباردياء و 
هلند اسيانيايى (بلزيكك) برقرار ساخت. جنين بود قلمرو يراكنده اى كه ارويا در آن 


)١(‏ اشاره به جنكّهاى سى ساله است )1888-1١21(‏ كه ميان كشورهاى كاتوليكك و يروتستان ارويا روى داد. -م. 


ص: 1,64 


زمان كهء به سال 2١79417‏ نايلثون براى نخستين بار بر دروازه هاى شهر وين كوبيد آن را به عنوان اميراطورى اتريش مى 


سليلة هانجيو ركه :ذو عضن مازنا ترويا (نتلطتفى +117-110/6) .ده كمال قدوكخؤه ونيد مارى :383 شكقت الكيزى نود 
داراى اراده اى نيرومند» كه در ميان فرمانروايان روزكار خود تنها با كاترين دوم وفردريكك كبير رقابت مى كرد. اكر جه 
سيلزى را به فردريكك ماكياولى منش داد» يس ا ز آن با اتباع و متفقين خود جندان با او به مبارزه يرداخت كه او را فرسوده 
كرد. يس از آنكه آن كشمكش را يشت سر كذاشت» آن قدر عمر كرد كه توانست ينج تن از شانزده فرزند خود را 
برتختهاى مختلف بنشاند: يوزف را در وين؛ لئويولد را در توسكانا؛ ماريا آماليا را در يارما؛ ماريا كارولينا را در نايل؛ و مارى 
آنتوانت را در فرانسه. به اكراه قلمرو خود را به فرزند ارشد خويش واكذاشت. زيرا به ديندارى و اصلاح طلبى او جندان 
تماد وا انما داشت ديش .ين ع كره كه اتنافش» كه بوسعة اوبوادوسكت اسن :داشصدهنير اثر يداس هر كوه اولي 


در عقايد و روشهاى سنتى خودء بدبخت خواهند شد. 


داورى او را درباره يسرش كرفتاريهايى را كه موجب حيرت يوزف شد تأييد كرد. يوزف از سال ١88‏ تا 17١‏ در سلطنت با 
او شريكك بود وسيس ده سال ديكر مستقلا سلطنت كرد. .وى با آزاد كردن سرفها (زعايا) اشراف را وحشتزده كرد؛ و با اظهار 
توجه به ولتر و اعطاى آزادى مراسم مذهبى به يروتستانها و آزردن ياب بيوس ششم كاتوليكهاى متعصب را نككران ساخت. در 
اواخر عمرء كارمندانى كه در اطرافش بودند دست از حمايت او برداشتند» و خود اعتراف كرد كه كشاورزان جون ناكهان از 
خاوندان فثودال جدا شده بودند از آزادى خود سوء استفاده كردند. همجنين قبول كرد كه اقدامات او اوضاع اقتصادى را به 
هم زده و موجب شورش طبقات بالا در مجارستان» هلند و اتريش شده است به طورى كه نزديكك بوده موجوديت اميراطورى 
را تهديد كنند. نياتش خيرخواهانه بود» ولى روشهايى نامتناسب اتخاذ مى كرد. از جمله حكومت كردن با دستورهاى بيشمار؛ 
نتيجه را مورد نظر قرار مى داد» ولى به تهيه وسايل نمى يرداخت. فردريكك كبير درباره او كفته است: «وى بيوسته كام دوم را 
بيش از برداشتن قدم اول برمى دارد.» در بستر مركك ٠١(‏ فوريه 203740 از رفتار تند خود اظهار تأسف مى كرد. و از محافظه 


كارى مردمى كه عادات خود را دوست داشتند و حاضر به تحمل اصلاح نبودند متأثر بود. 


بوادرش لتويؤلك :دز ,مقاضد او مشتركك يوذ ولى.ماقتد او شتات نمى كزة: ا كرجه در حتكافى كه عنوان مهيتد و كف توشكاناارا 
به دست آورد (1720) هجد هساله بود» قدرت خود رابا احتياط معتدل كرد؛ ايتاليابيهاى با تجربه (مانند جزاره بكاريا) را كه با 
مردم و نيازمنديهاى آنها و امكانات آن مهيندوكنشين آشنا بودند در بيرامون خود كردآوردء و با كمكك آنها به قلمرو تاريخى 


خود حكومتى اعطا كرد كه موجب رشكك ارويا شد. يس از مركك برادر و رسيدن 


ص: 8 


به مقام امبراطورىء بيست و ينج سال تجربه اندوخته بود. بعضى از اصلاحات يوزف را تعديل» و بعضى ديكر را منسوخ كرد 
ولى كاملا تعهد يكك مستبد روشنفكر را يذيرفت و امكانات فرهنكى و اقتصادى اتباع خود را بالا برد. ارتش اتريش را از حمله 
ناصواب به تركيه عثمانى بازداشت؛ وء با استفاده از قسمتى از آن نيروء بلزيكك را به بازكشتن به تابعيت اتريش واداشت. با به 
رسميت شناختن قدرت ملى ديت اشراف مجارستان و قانون اساسىء آنان را آرام ساخت. همجنين با بازكرداندن تاج 
يادشاهان قديم بومن به يراككء و قبول تاجكذارى در آنجا در كليساى سن ويتوسء اهالى بومن را راضى كرد. مى دانست كه 


در امر حكومت,ء اكر عرض حفظ شود مى توان جوهر را يس كرفت. 


در اين ضمنء در برابر كوشش مهاجران فرانسوى و يادشاهان ارويايى به منظور دركير شدن او با فرانسه انقلابى» مقاومت كرد. 
اكر جه دلش به حال خواهر جوانش مارى آنتوانت مى سوختء مى ترسيد كه جنكك با فرانسه موجب شود كه بلزيكك, كه 
هنوز آشتى نكرده بود» از دست برود. با وجود اين؛ هنككامى كه فرار لويى شانزدهم و مارى آنتوانت در وارن شكست خورد؛ و 
آنها را به ياريس بازكردانيدند و جانشان در معرض خطر روزانه قرار كرفتء لتويولد به سلاطين ارويا ييشنهاد كرد كه براى 
جل وكيرى از انقلاب دست به اقدام مشتركك بزنند. فردريكك ويلهلم دوم يادشاه يروس با لئويولد در ييلنيتس ملاقات كرد و به 
اتفاق او اعلاميه اى را منتشر ساخت (7؟ اوت )1741١‏ و تهديد به مداخله در فرانسه كرد. لويى شانزدهم با قبول ١(‏ سيتامبر) 
قانون اساسى انقلا-بى؛ اقدام اورا تضعيف كرد. با اين حال در فرانسه هرج ومرج ادامه يافت» تشديد شدء و بارديكر جان 
يادشاه و ملكه را به خطر انداخت. لئويولد دستور آماده باش ارتش اتريش را صادر كرد مجلس فرانسه در اين باره توضيح 
خواست. ولى بيش از رسيدن ييام» لثويولد دركذشت ١(‏ مارس 1147) يسر و جانشين اوء اميراطور فرانسيس دوم كه بيست و 
جهارساله بود اتمام حجت فرانسه را رد كردء و در ٠١‏ آوريلء به آن دولت اعلان جنكك داد. 


1 - فرانسيس دوم 


موضوع رااز زاويه ديد فرانسويان باز كفتيم» ولى اتريشيها جكونه آن را تلقى و احساس مى كردند؟ آنها شنيده بودند كه 
مهيندوشس آنان - كه زيبايئ او ادمند بركك را از شوق به فضاحت كشانده بود - مورد تحقير ياريسيها قرار كرفته و اتريشى 
خوانده شده استء و در واقع در تويلرى به دست عوام الناس محبوس مانده و سيس به وسيله مجلس عزل و به زندان افكنده 
شده است. آنها قضيه قتل عامهاى سبتامبر را شنيده بودند كه جكونه سر قطع شده شاهزاده خانم لامبال را بر روى نيزه از جلو 


جشم ملكه اى كه او را دوست مى داشت عبور دادند. شنيده بودند 


ص: /// 


كه جكونه آن ملكه موى سفيد و اسير را با ارابه از ميان جمعيتى كه به او طعنه مى زدند كذراندند و به طرف سكوى كيوتين 
بردند. هيج عاملى وجود نداشت كه مردم اتريش را از كرد آمدن به دور اميراطورى مانع شود كه مى خواست آنها را عليه آن 
قاتلا-ن فرانسوى رهبرى كند. اين نكته مهم نبود كه وى فكرى متوسط داشت؛ و مستبدى ناشى ولى نيكوكار بود؛ سردارانى 
بيكفايت را برمى كزيد؛ و در جنكمها يكى بس از ديكرى شكست مى خورد؛ وهربار بخشى از اتريش را به دشمنان مى داد؛ و 
يايتتخت خود را در اختيار فاتح مى كذاشت. اين شكستها بيشتر موجب محبوبيت فرانسيس در ميان اتريشيها شد. به نظر آنهاء 
وى كسى بود كه به موجب حق الا-هى و تقديس ياب و حق مشروع و بلامعارض دودمان ساطنتى بر تخت نشسته بود؛ و تا 
آنجا كه مى توانستء از آنها در مقابل بربرهاى قاتل و سيس عليه يكك شيطان كرسى دفاع مى كرد. شايع بود كه او از هراقدام 
آزاديخواهانه عم و يدرش دورى مى جست؛ كه حقوق فئودالى و بيكارى را باز مى كردانيد؛ از هر كرايشى كه استبداد را به 
طرق حكومت مشروطه سوق من داذ احتراز من ورزبد؛ با ابن عسه يسن أز اكه به دبال شكست درن اوسعرليدرو 
برسبورككء مأيوس و مغلوب وارد يايتخت خود شد كليه آن اعمال و كردار و رفتار از طرف اتباعش به دست فراموشى سيرده 
شد واتريشيهاى باوفا با شوق و ذوق از او استقبال كردند. در تمام حوادث جنجالى و يرتلاطم هشت سال بعدء آنها فقط 
بيروزى افراد شرير و سرافكندكى شرم آور فرمانروايى را مى ديدند كه از طرف خداوند منصوب شده بود. و» همان كونه كه 
وجود خدا را مسلم مى شمردند» قطعى مى دانستند كه فرانسيس سرفرصت از دشمنان اتريش انتقام خواهد كرفتء و با كمال 


1 - متوفيخ 

مردى كه او را در تحقق آن امر راهنمايى كرد در كوبلنتس در كار راين در ١18‏ مه ”/19 تولد يافت, و نام او را كلمنس و 
نتسل لوتارفون مترنيخ كذاشتند. وى بزركترين فرزند يرنس فرانتس كئوركك كارل فون مترنيخ» نماينده اتريش در دربارهاى 
اميران بركزينئده١‏ ترير» ماينتس» و كولن بود (اميران مزبور عنوان يرنس - اسقف اعظم داشتند). آن كودك دونام نخست 
خود رااز نخستين فرد اين فرمانروايان كليسايى به دست آورد. نه در دوران جوانى كه طرفدار افكار ولتر بودء ونه در دوران 


سياستمدارى كه از روش ماكياولى بيروى مى كرد؛ ه ركز روابط و وفاداريهاى مذهبى خود را از ياد نبرد. همجنين به او نام 


لوتار دادند تا به ارويا تذكر دهند 


متن زير تصوير: حكاكى از روى تابلويى اثر سر تامس لارنس: يرنس فرانتس كلمنس ونتسل فون مترنيخ (كتابخانه نيويوركك 


سوسايتى) 


)١(‏ در تاريخ امبراطورى مقدس روم. عنوان امرايى كه حق انتخاب يادشاه آلمان يا يادشاه روميان را داشتند. اين منصب با 


برافتادن اميراطورى مقدس روم در ١8٠١8‏ منسوح شد. - م. 


١" ص:‎ 


كه يكى از نياكان او به همان نام در ترير در قرن هفدهم فرمانروايى كرده بود. كاهى «وينبوركك بايلشتاين» را به نام خود مى 
افزود تا ياداآوراملا-كى باشد كه طى هشت قرن به خانواده اش تعلق داشته بود. و صدونود كيلومتر وسعت آن زمينه اى را 
فراهم مى ساخت تا عنوان اشرافى فون به وى اعطا شود. آنجه مسلم بود وى نه انقلااب را دوست داشت نه براى رهبرى آن 


ساخته شده بود. 


تعليم و تربيتى كه متناسب با شأنش بود برعهده معلمى سيرده شد كه او را با عصر روشنكرى آشنا ساخت. و سبس در دانشكاه 
ستراسبوركك به تحصيل يرداخت. هنكامى كه وضع اين دانشكاه بر اثر سقوط باستيل متزلزل شدء كلمنس را به دانشكاه 
ماينتس انتقال دادندء و او در آنجا به تحصيل حقوق به عنوان علم دارايى و سوابق قضايى مشغول شد. در 1781 فرانسه 
كوبلنتس را كه مركز مهاجران ناآرام بود به تصرف درآوردء و تقريباً همه املا.كك مترنيخ را ملى كرد. خانواده اش يناه و 
زندكى راحتى در وين يافتند. كلمنس كه جوانى بلند اندام و ورزشكار و ظريف بود شيفته الثونوره فون كاونيتس شد و دل او 
را به دست آورد. اين دختر ثروتمند نوه سياستمدارى بود كه خانواده هايسبوركك اتريش را با خانواده بوربون فرانسه ييوند 
داده بود. از عروس خود فنون ظريفى از ديبلماسى آموختء از جمله اينكه هيج كاه با تصديق يا تكذيب قطعى خود را كرفتار 
و ملزم نسازد؛ مصادره و ضبط اموال را با بوشش صواب و تقوى تزيين كند و بدين ترتيب» خود را براى اجراى حيل جنكى و 
كرفتن غنايم آماده سازد. 


در سال 218١١‏ در سن بيست و هشت سالككّىء به عنوان سفير در دربار ساكس منصوب شد. در آنجا با فريدريش فون كنتس 
آشنايى بيدا كرد. كنتس مدت سى سال رايزن و سخنكوى مترنيخ شدء و او را با ؤثرترين دلايل براى استقرار وضع موجود 
قبل از انقلاب مجهز كرد. از آنجا كه به عادات و آداب رزيم سابق فرانسه علاقه مند بود» معشوقه اى هجدهساله اختيار كرد به 
نام كاتارينا باكراتيون» دختر سردارى روسى كه بزودى بازهم ذكرى از او به ميان خواهيم آورد. كاتارينا در ١801‏ دخترى 
براى كلمنس زايبد و فته شد كه از همسر اوست. وين كه تحت تأثير فعاليت و كاردانى او قرار كرفته بود او را به سفارت 
اتريش در برلين كماشت .)18١(‏ وى طى سه سال اقامت خود در يروس با تزار الكساندر اول ملاقات كردء و دوستى آنها تا 
زمان سقوط نايلثون ادامه يافت. نايلثون هركز جنين امرى را تصور نمى كرد جه وىء يس از اوسترليتز از دولت اتريش 
خواست كه از خانواده كاونيتس شخصى را به عنوان سفير به فرانسه بفرستد. كنت فيليب فون شتاديون كه در آن زمان وزير 


امور خارجه بود. مترنيخ را نزد او فرستاد. داماد سى وسه ساله كاونيتس در ” اوت 18١8‏ به ياريس رسيد. 


در اين هنكام يكك نبرد نهساله هوشها ميان دييلوماسى و جنكك آغاز شدء كه در آن, دييلمات ما با همكارى آن سردار به 
موفقيت دست يافت. براى آنكه زياد در معرض ديد نايلثون نباشد و با جشمان نافذ وى مواجه نشودء و از طرف ديكرء جون 


همسر برجسته اش نه مى توانست 
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هوش و ذكاوت او را برانكيزد نه آنكه از نظر جسمانى لذتى به او ببخشد- جه همواره همان بود كه بود؛ لاجرم مترنيخ خود 
رابا خانم لورزونوه همسر استاندار وقت ياريس سركرم مى داشت. اما فراموش نمى كرد كه از او انتظار مى رفت كه فكر 
نايلثون را بيازمايد؛ مقاصد او را كشف كند؛ و به جستجوى همه امكانات در جهت سوق دادن آنها به طرف مصالح اتريش 
برآيد. هريكك از آن دو ديكرى را ستايش مى كرد. مترنيخ در 1808 به كنتس جنين نوشت: نايلثون «تنها مرد اروياست كه 
اراده و عمل مى كند.) نايلثون نيز در مترنيخ فراستى مى ديد كه مانند هوش خود او نافذ بود. در اين ضمنء آن مرد اتريشى با 
بررسى رفتار تالران نكته ها موخت. 


وى درحدود سه سال در ياريس به عنوان سفير كبير به سر برد. با رضايتى ينهانى محاصره شدن اتريش بزركك را در اسيانيا مى 
ديد. درصدد برآمد كه مسلح شدن مجدد اتريش را به منظور كوشش ديككرى در راه خلع نايلئون از او ينهان كندء ولى در اين 
امر موفق نشد. در 10 مه 1804 از ياريس بيرون رفت؛ به فرانسيس دوم در جبهه بيوست؛ شاهد شكست اتريش در واكرام بود 
شتاديون جون در ماجراجويى نظامى خود با شكست مواجه شده بودء زمام سياست را رها كرد» و فرانسيس آن مقام را به 
مترنيخ سبرد» و در 8 اكتبر 1804 مترنيخ در سن سى وشش سالككى وظيفه سى ونه ساله خود را به عنوان وزير خانواده سلطنتى 
وامور خارجه آغاز كرد. 


در زانويه 218٠١١‏ زنرال زونو جند نامه عاشقانه مترنيخ رادر ميز همسر خود يافت. نزديكك بود او را خفه كندء و سوكند خورد 
كه آن سفير سركش را در دوثئلى در ماينتس به مبارزه بطلبد. نايلثون با اعزام آن رنرال و همسرش به اسيانيا به مرافعه يايان داد. 
اين واقعه ظاهراً زيانى به شهرت مترنيخ وازدواج او و مقامش در دولت اتريش وارد نياورد. وى در ترتيب دادن ازدواج نايلئون 
با مارى لويز مهيندوشس اتريشى شركت جست,ء و از اين نزديكى ميان فرانسه و اتريش كه روسيه را بر خشم آورد محظوظ 
شد؛ افزايش ناراحتى ميان آن دو كانون قدرت را در ارويا نظاره كردء و انتظار داشت كه تضعيف هر دو اميراطورى به بازيافتن 
سرزمينهاى از دست رفته اتريش كمكك كندء و اين كشور مقام ارجمندى را كه روزكارى در ميان قدرتهاى معارض داشته بود 


باز يابد. 


1١‏ - وين 


در وراى ديوارهاى جنكك, مردم صلحجو و دوست داشتنى وين مى زيستند كه مخلوط نسبتاً سازشكارى از آلمانهاء مجارهاء 
حكهاء اسلوواكهاء كرو آتهاء فرانسويهاء ايتاليابيهاء لهستانيهاء روسهاء و اهالى موراويا - مجموعا يكصد و نود هزار نفر - بودند. 
قسمت اعظم آنها 
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كاتوليكك رومى بودند» وهر وقت كه مى توانستند به يرستش قديس حامى شهر در كليساى قديس شتفان مى يرداختند. بيشتر 
خيابانها باريكك بود» ولى بولوارهاى وسيع و سنتكفرش شده جندى نيز وجود داشت. انبوهى از ساختمانهاى با شكوه در باغ 
شُوْنيروك كرد مده نوف كة اميزاطوق و مانو اذه اش وشت ساعشائيناق دولتى را در خود جا مى داد. دانوب «آبى» از كنار 
شهر مى كذشتء و تجارت و لذت را به طرزى دوست داشتنى درهم مى آميخت. ياركى كه به طرف آن رودخانه متمايل مى 
شد و يراتر نام داشت محلى بود براى كالسكه رانى و كردش يبر و جوان. درست در خارج از دروازه هاى شهر. جنكلهاى وين 
قرار داشت كه كردش كنند كان فرخنده حالى را كه عاشق درخت و قراركاه ملاقات و بوى شاخ و بركك و آواز و جهجه 


يرند كان بودند به سوى خود مى خواند. 


رويهمرفته اهالى وين مردمى آرام و خوشرفتار بودند, و با ياريسيها - كه جه در حال انقلاب و جه بدون آنء در حال هيجان و 
تحركك مى زيستند؛ از ازدواج كريزان بودند؛ از اشراف تنفر داشتند؛ به يادشاه خود كمان بد مى بردند؛ و در وجود خدا شكك 
مى كردند؛ - كاملا تفاوت داشتند. در وين اشراف نيز وجود داشتند ولى آنها در قصرهاى خود مى رقصيدند و آواز مى 
خواندند؛ به بياده ها احترام مى كذاشتند؛ به ثروت و مقام خود افتخار نمى كردند؛ و دليرانه (اكرجه به طور غير مؤثر) در 
مقابل جنكجويان تجارت بيشه نايلثون جان مى سيردند. وقوف از امتياز طبقاتى در ميان افراد بالاى طبقه متوسط - كه با تهيه 
ملزومات ارتشء وام دادن به اشرافى كه بر اثر رسوم ملوكك الطوايفى غير فعال و تهيدست شده بودند» قرض دادن به دولتى كه 
مسكنه مي تجتكيل و شكس امن ووه كروت رفن اندو خشين دن يد بوك 


تشكيل يكك طبقه زحمتكش در اين زمان آغاز شد. در سال 18١١‏ بيش از صد كارخانه در وين يا در ييرامون آن ساخته شده 
بود كه در حدود بيست و هفت هزار نفر زن و مرد > تقريباً همكى با دستمزدهايى كه فقط براى زيستن و توليد مثل آنها 
كفايت مى كرد > در آنها به كار اشتغال داشتند. از 181١1‏ به بعد شكايتهايى به كوش مى رسيد حاكى از اينكه كارخانه هاى 
روغنكشى و كاركاههاى شيميايى هوا را آلوده مى كنند. تجارت به سبب دسترسى به درياى آدرياتيك در تريست و به وسيله 
رودخانه دانوب كه از صدها شهر واز جمله بودايست» مى كذشت و به درياى سياه مى ريخت رونق كرفت. يس از اقدام 
نايلئون در 1802 به منظور جل وكيرى از ورود كالاهاى انكليسى به قاره اروياء و تسلط فرانسويان بر ايتاليا» تجارت و صنعت 


اتريش به موانعى برخورد كرد و صدها خانواده كرفتار بيكارى و فقر و فاقه شدند. 


امور مالى بيشتر در دست يهوديان بود كه جون از كشاورزى وقسمت اعظم صنايع محروم بودندء در كار معامله يول ورزيده 
شده بودند. بعضى از بانكداران يهودى در اتريش از لحاظ عظمت و شكوه دستككاههايشان با خانواده استرهازى رقابت مى 


كردند؛ برخى از آنها به صورت دوستان محبوب اميراطوران در آمدندء و بالاخره جمعى به عنوان منجيان كشور مورد احترام 


ص: 71 


قرار كرفتند. يوزف دوم براى قدردانى از ميهن يرستى بعضى از بانكداران يهودى آنها را در سلكك اشراف درآورد. اميراطور 
خصوصا مدل داق كدان اتات فزن ارشهاو برو ونا عسي راق افا كداز يفف دواد اناك وموس 
بيردازد. اين زن همان فانى ايتسيكك بود كه در رشته هاى مختلف صاحبنظر بود و زنى با فرهنكك به شمار مى رفت؛ و يكى از 


خوشايندترين سالنها را در وين اداره مى كرد. 


دولت به دست نجبايى اداره مى شد كه از لحاظ كفايت در حد متوسط بودند واز شرافت بهره اى اندكك داشتند. جرمى بنتم 
در نامه مورخ ‏ زوئيه 16117 از فساد اخلا.قى كامل دولت اتريش اظهار تأسف مى كند و از يافتن «مردمى شرافتمند» مأيوس 
است. هيج فرد عادى نمى توانست در قواى مسلح يا در دولت به مقامى بلند برسد. در نتيجه. سربازان يا كارمندان انكيزه 
زيادى نداشتند كه براى نيل به مقام بالاتر به خود زحمت بدهند يا خود را با خطراتى مواجه سازند. صفوف ارتش به وسيله 
داوطلبان تنبل يا از طريق سربازكيرى با قرعه كشى يا وارد كردن اجبارى كدايان و جانيان و افراد افراطى ير مى شد. بنابراين» 
عدن لنت اك تميق ارت وكا ار روتكاف ورابوق > كدد و 1ن قرس ار سناد سكن بودديه رخاف ترسك و تحص يد 
كرو ذو كياق تابلزن بيو تويك > شكينت حوره 


نظم اجتماعى به وسيله ارتش» يليس»ء و عقايد مذهبى حفظ مى شد. فرمانروايان هايسبوركك اصلاح دينى را رد كردند؛ به 
كليساى كاتوليكك وفادار ماندند؛ و به روحانيان آن» كه خوب تربيت شده بودندء اتكا كردند. ازاين افراد براى تعليم در 
مدارس» سانسور مطبوعات» و تربيت هر كود كك عيسوى با اين اصل مذهبى استفاده مى كردند كه سلطنت موروثى به عنوان 
يكك حق الاهى مقدس استء و فقر و اندوه با تسليتها و وعده هاى ايمان قابل تحمل. معابد بز ركك مانند كليساى شتفان و 
كليساى كارل مراسم عبادت را با آواز و بخور و دعاى دسته جمعى برياى مى داشتء و آيين قداس را جنان عالى اجرا مى 
كرد كه يروتستانهايى مانند باخ و شكاكانى مانند بتهوون حاضر بودند براى آن آهنكك بسازند. دسته هاى مذهبىء در ادوار 
معين» درخيابانها به راه مى افتاد» خاطرات مربوط به شهيدان و قديسين را تجديد مى كردء و براى وساطت رحمت آفرين ملكه 
وين (مريم عذرا) جشنهايى بريا مى شد. كذشته از ترس از عذاب جهنم و بعضى تصاوير نامطبوع شكنجه مقدسان» مذهب 
كاتوليك تسلى بخشترين مذهبى بود كه به بشر عرضه شده است. 

آموزش اقداى ومتوسطة دشت كلسا سيردة شده وى دن دا تشكاههاى وبق ابكولشتات وابشروكة معليان داتشملد 
يسوعى درس مى دادند. مطبوعات سخت تحت كتترل بود؛ هركونه نوشته ولتر در مرزهاى كشور يا دروازه هاى شهر متوقف 
مى شد. صاحبان افكار آزاد و وارسته از مذهبء بندرت يافت مى شدند: بعضى از لزهاى فراماسونى» على رغم مساعى ماريا 


ترزيا در راه نابودى آنهاء باقى ماندند؛ ولى آنها فعاليتهاى خود را محدود به مخالفت آرام با روحانيان 
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كروتن تمتالتس "كه حص وكفا :فد كاتر لكك ووم الحضالة يد 31 اغتر امص لاقت حصن مامه امي اكاك الماع ترجه 
داشتند كه امبراطور آن را مى بذيرفت. بدين ترتيب» موتسارت كه فرد كاتوليك متعصبى به شمار مى رفت عضو فراماسون 
بود؛ و يوزف دوم نيز به آن انجمن مخفى ييوست. اصول اصلاحات را تصويب كردء و بعضى از آنها را به صورت قانون در 
آورد. انجمن افراطى مخفى ديكرى به نام ايلوميناتى - كه آدام وأشتهاويك: ان بشوعيان ساق :قر ا مكر شتات دعبا 
تأسوين كرذه بود - باقى ماند» ولى فعاليت جندانى نداشت. لثويولد دوم مانند مادر خود همه انجمنهاى سرى را ممنوع اعلام 


0 


كليسا وظيفه خود را در تربيت مردم جهت ميهندوستى و صدقه دادن و نظم اجتماعى و خوددارى از امور جنسى به خوبى 
انجام مى داد. مادام دوستال در 18٠0‏ جنين نوشت: «هركز كدايى نمى بينيد. ... مؤسسات خيريه با نظم و ترتيب و سخاوت 
زياد اداره مى شود. همه جيز از دولتى مشفق, عاقلء و مذهبى نشانى دارد.» اخلاق جنسى در ميان مردم عاد برؤستة تسا 
مستحكمى مبتنى بود؛ ولى در ميان طبقات بالا - كه مردان معشوقه اختيار مى كردند و زنان» عاشق - سست بود. ثاير مى 
كويد كه بتهوون به عنوان اعتراض كفت: «در زمان ما غير معمول نيست كه مردى با زنى ازدواج نكند؛ ولى با او به عنوان 
سيت رلك كن مشت ركى داشته باشد.» اما وحدت خانوادكّى معمول بود» وقدرت يدر و مادر محفوظ. آداب و رسوم دليذير و 
مطبوع بود» و با احساسات انقلابى جندان سا كارى نداشت. بتهوون در ” اوت ١7945‏ نوشت كه (به عقيده من مادام كه فرد 


اتريشى أبجو سياه و سوسيس در اختيار دارد دست به شورش نمى زند.) 


فرد نمونه وينى ترجيح مى داد كه به جاى آنكه كسان در فكر اصلاح او برآيندء وسايل سركرمى و تفريحش را فراهم سازند. 
وى به سهولت يشيزهاى خود را در راه سركرميهاى ساده از قبيل تماشاى نيكلوس روكر يعنى «آن اسيانيايى غير قابل اشتعال» 
كه ادعا مى كرد از آتش مصون مى ماند خرج مى كرد. اككر مى توانست مختصرى يول بيندوزد» آن را صرف بيليارد يا 
بولينكك مى كرد. در وين و بيرامون آن كافه هاى بسيارى وجود داشت - اسم كافه از قهوه كرفته شده كه در اين رو زكار با 
آبجوء كه نوشابه مورد نظر بود» رقابت مى كرد. باشكاههايى نيز براى فقيران وجود داشت. افرادى كه وضعشان رو به بهبود 
مى رفت سرى به سالنهاى 5 بجوخورى مى زدند؛ اين سالنها داراى اطاقهاى زيبا و باغهايى مصفا بود. افراد متمول يول خود را 
در قمارخانه ها از دست مى دادند يا به بالماسكه - و بيشتر شايد به سالن ردوتن - مى رفتند» جه در آنجا صدها زن و مرد مى 
توانستند در يكك زمان به رقص و يايكوبى بيردازند. حتى يبش از روز كار يوهان شتراوس (1889-1805)»: زنان و مردان وينى 
براى رقصيدن زندكى مى كردند. رقص با احتياط و شكوهمند مينوثت جاى خود را به والس داد. در اين زمان بود كه مرد مى 
توانست از برخورد بدن زن در حين رقصء» دستخوش ارتعاش لذت بخشى بشود؛ او را به حركت درآورد؛ و بجرخاند واز 


همين جاست كه اين رقص والس نام كرفته است. 


ص: إرذة 


البته كليسا به جاى خود اعتراض مى كردء ولى جندان سختكيرى هم به عمل نمى آورد. 
لا- هنر 


تثاتر در وين در تمام مراحل - از طرحهاى دويشيزى بر روى صحنه هاى فورى كرفته تا درامهاى كلاسيكك در مكانها و 
دكورهاى مجلل - ييشرفت كرد. قديميترين تماشاخانه منظم كارنتنرتور بود كه به توسط شهردارى در ١7١8‏ ساخته شده بود 
در اينجا بود كه يوزف آنتون سترانيتسكى (متوفا در 1/78)» براساس آرلكن ١‏ ايتاليايى» شخصيتى به نام هانسوورست,. يا يان 
بولونى» ساخت كه دلقكى مضحكك بودء و آلمانيهاى شمال و جنوب شوخ طبعيهاء حركات خنده آور و دوست داشتنى خود 
را در وجود او متجلى مى ساختند و مورد تمسخر قرار مى دادند. در 1778 يوزف دوم سريرستى عاليه بوركك تثاتر را زير نظر 
خود كرفت و كمكهايى به آن اعطا كرد. نماى كلاسيكك سردر اين تثاتر مبين آن بود كه در آن همه كونه نمايش - اعم از 
قديم و جديل - به موقع اجرا كذاشته خواهدشد. مجللتر از همه تثاتر -ان-در-وين (تثاتر در كنار رودخانه وين) بود كه به 
وسيله يوشاق اماثوثل شيكائدر وز #ولاا ساعفه شد وى همان كسى ابية كد مقن ابراق فى سخرانكين اثر 1/91 
موتسارت را تهيه» و خود نقش ياياكنو را ايفا كرده است. وى تثاتر خود را با كليه وسايل مكانيكى كه صحنه كردانهاى آن 
زمان از آن آكاهى داشتند مجهز ساختء و تماشاجيان را با مناظر و صحنه هاى مهيجى كه از حد واقعيت مى كذشت به 


الكنس واس داشكة وعمو يرف كه ابراف فدليو اث كوووة رايزاق قعبية بار در تماشاخانه شود نه درفن تماوكن كرا ورة: 


تنها يك هنر بود كه بادرام در وين رقابت مى كرد. اين هنر» معمارى نبود؛ زيرا كه اتريش در حدود 9 عصر طلايى 
باروكك خود را به يايان رسانده بود. ادبيات هم نبود زيرا كه كليسا بر بالهاى نبوغ بيش از حد سنكينى مى كرد؛ و عصر 
كر يليارتسر (14737-1741) استاد شعر و نثر غنايى اتريش هنوز فرا نرسيده بود. در وين» مادام دوستال نوشت كه «مردم زياد 
مطالعه نمى كنند)؛ همانطور كه امروز هم در بعضى شهرها مرسوم استء يكك روزنامه نيازمنديهاى ادبى جامعه را برطرف مى 


ساخت؛ و هم وينرتسايتونكك عالى بود وهم وينر تسايتشريفت. 


اين هنر عالى وين موسيقى بود. در اتريش و آلمان - همانكونه كه در خور مردمى بود كه خانه خود را منبع ودر تمدن مى 
دانستند - موسيقى بيش از آنجه كارى در سطح افراد حرفه اى تلقى شودء هنرى ذوقى و خانكى به شمار رفت تقريبا هر 


خانواده تحصيلكرده و تربيت 


(0 لاأباوع301ا!اء از يرسونازهاى كمديا دل/آرته» كه در قرن هفدهم به كليه تثاترهاى ارويا راه يافت. - م. 


ص: ع7" 


شده اى داراى آلاتى موسيقى بود؛ حتى بعضى خانواده ها مى توانستند يكك كوارتت اجرا كنند. كاه كاه براى مشتريانى كه 
قبلا وروديه اى مى يرداختند» كنسرتى تشكيل مى شد؛ ولى كنسرتهايى كه به روى همككان در قبال يرداخت وروديه باز باشد 


يس موسيقيدانان جككونه زنده مى ماندند؟ بيشتر از راه قبول دعوتهاى خصوصى جهت نواختن در منازل؛ ياء با اهداى 
آهنككهاى خود - با يا بدون ترتيب دادن قبلى دستمزد > به اشراف و روحانيان يا بازركانان متمول. عشق به موسيقىء نواختن» 
وحمايت از آن» طى دو قر..سنت فرمانروايان هايسبوركك شده بود. سنت مزبور دراين دوره شديداً به وسيله يوزف دومء 
لثويولد دوم و فرزند جوان لثويولد موسوم به مهيندوك رودولف (1871-1988)» كه هم شاكرد بتهوون وهم حامى او بود 
ادامه يافت. خانواده استرهازى» در طى 0)......._نسل از موسيقى حمايت مى كردند. به طورى كه ذكر شدء يرنس ميكلوش 
يوزف (1,/40-19/18) هايدن را سى سال به عنوان رهبر اركستر در قصر استرهازى «ورساى مجارستان» نككاه داشت. نوه او 
برنس ميكلوش نيكولا-ئوس استرهازى (1877-1788) بتهوون را استخدام كرد نا براى اركستر خانواد كى او آهنكك بسازد. 
يرنس كارل ليخنوفسكى (1815-1178) دوست صميمى و حامى بتهوون شدء واتا مدتى او را در قصر خود جاى داد. يردنس 
فران لوبكوويتس. از يكك خانواده قديمى بوهمىء اين افتخار را داشت كه در رساندن كمكك مالى به بتهوون تا زمان مركك او 
با مهيندوكك رودولف و كنت كينسكى سهيم باشد. به اين عده بايد نام بارون كوتفريد فون شويتن )1807-١1/78(‏ را بيفزاييم 
كه وى بيش از آنجه به موسيقدانان كمكك مالى كند, با فعاليت و مهارت خود شغل و حامى براى آنها بيدا مى كرد. همو بود 
كه راه لندن را به روى هايدن كشود؛ و بتهوون سمفونى اول خود را به او هديه كرد؛ سيس انجمن موسيقى وين را بنياد نهاد. 
اين انجمن متشكل از بيست و ينج تن از نجبا بود كه متعهد شده بودند فاصله ميان آهنكسازانء و ناشران موسيقى و شنوندكان 
را يركنند. همت و اقدام جنين مردانى موجب آن شد كه حتى بدخوترين آهنكساز از لحاظ تاريخ موسيقى جاودانه شود, و به 


صورت استاد موسيقى بدون معارض قرن نوزدهم درآيد. 


متن زير تصوير : يلاكك جينى: بارون زُرز - لثويولد كوويه. موزه تاريخ طبيعى» ياريس 


ص: 7/44 


فصل بيست و هشتم :بتهوون - 1411/11/1١‏ 


1- جوانى اودر بن: 11/98-١1/1/١‏ 


وى در ١18‏ دسامبر 1717١‏ تولد يافت. بن مقر امير - سر اسقف بركزيننده١‏ كولن بود» و كولن يكى از اميرنشينهاى راينلاند به 
شمار مى رفت كه قبل از آنكه نايلثون آنها را از قلمرو روحانيون بيرون بكشد» تحت تسلط سراسقفهاى كاتوليكى قرار داشت 
كه غرق در حطام لذات دنيوى» و متمايل به حمايت از هنرمندان خوشرفتار بودند. قسمت اعظم جمعيت 4,88٠‏ نفرى بن 
وابسته به تشكيلات امير بركزيننده بود. يدربزركك بتهوون در كروه همسرايان امير با صداى بم آواز مى خواند» و يدرش» 
نؤفاة وان سيووة با هداق زب عات قداو إضلا هلتلاق يوك اذ معكده اف #فيكة لرواة نماهرك كرده يرف لنقاتواة 1/8100 
هلندى حاكى از محل زادكّاه استء و برخلاف آلمانى فون (1/017) يا فرانسوى دو(©0) عنوان اشرافى يا نجيبزادكَى نمى 


باشد. هم يدربز رك متمايل به ميكسارى شديد بود وهم يدرشء و بخشى از اين عادات هم به آهنكساز به ارث رسيد. 


در /10717 يوهان وان بتهوون با بيوه جوانى به نام ماريا ماكدالنا كوريخ لايم» كه يدرش آشيزى در ارنتس برايتشتاين بود 
ازدواج كرد. وى جنان مادرى شد كه؛ به سبب قلب مهربان و رفتار خوشء مورد علاقه شديد يسر نامدارش قرار كرفت. ماريا 
هفت فرزند آورد كه جهار تن از آنها در كودكى دركذشتند. آنها كه باقى ماندند عبارت بودند از سه برادر به نامهاى 
لودويكك, كاسياركال )18١8-1177/6(‏ و نيكولائوس يوهان (2/لا185/4-1). 


يدرشء به عنوان «تنورخوان دربار امير بركزيننده» ٠٠١‏ فلورن حقوق مى كرفت - واين تنها ممر عايدى او بود. خانواده اش 


در يكك محله فقيرنشين بن مى زيستء و محيط و معاشرتهاى بتهوون 


)١(‏ عنوان اميرانى كه امبراطور را برمى كزيدند. - م. 


ص: "2 


جوان طورى نبود كه ازاو يكك جنتلمن بسازد؛ و لاجرم تا يايان عمر» خشن و سركش باقى ماند. يدر بتهوون كه آرزوداشت 
درآمد خانواده رابا ساختن اعجوبه اى از آن كودك افزايش دهدء فرزند جهارساله خود را ترغيب يا مجبور مى كرد كه طلى 
روز» و كاهى شبهاء به تمرين بيانو يا ويولن ببردازد. ظاهراً آن كودك. در بدو امرء علاقه اى به موسيقى نداشت. و (بنا به كفته 
شاهدان متعدد) مى بايستى او را با انضباط شديدى به كار بككمارند» جندانكه كاهى اشكك از جشمش سرازير مى شد. اين 
شكنجه نتيجه داد. و كودك به هنرى دل باخت كه به بهاى آن همه ساعات دردناك تمام شده بود. در هشت سالككىء با 
شاكرد ديكرى در يك كنسرت عمومىء به نواختن يرداخت (728 مارس 07178)) كه نتيجه مالى آن معلوم نشده است. در هر 


كذشته از اين» آموزش رسمى جندانى نديد. كفته مى شود كه به مدرسه اى مى رفته و آن اندازه لايتنى آموخته كه بتواند در 
نامه هاى خود ابتكارات بامزه لاتينى به كار برد. به اندازه كافى هم فرانسوى ياد كرفت (كه زبان اسيرانتوى آن روزكار بود) و 
مى توانست آن را به طور قابل فهم بنويسد. اما هركز ياد نككرفت كه املاى كلمات را در هيج زبانى درست بنويسد, و بندرت 
زحمت استعمال نقطه كذارى را به خود مى داد. اما تعدادى كتاب خوبء از داستانهاى سكات كرفته تا اشعار فارسى» خواند و 
فظعات حكمت آميز:مظالعات غود رادر دفترجه فاى تود يادداشت كزذء تنها وزؤش اودر الكشتانش نود دوسة. داشت 


بالبداهه بنوازد» و در اين بازى فقط آيت فوكلر مى توانست با او رقابت كند. 


در ١178‏ فرزند جوان ماريا ترزيا به نام ماكسيميليان فرانسيس به عنوان بركزيننده كلون تعيين شدء و در بن اقامت كزيد. وى 
مرد مهربانى بود» به غذا و موسيقى علااقه بسيار داشتء. و «فربه ترين مرد ارويا» شد. در عين حال يكك اركستر سى و يكك 
سازى تركين "داف بتهوون كه دن آن :زمان "جهازده سال «اشت.:در ان اركس.ويولا مى تواخيت» وانيتبه عنوان «معاون اركة رن 
دربار» با حقوق كولدن (9/80؟) در سال استخدام شد. در كزارشى كه در سال 1780 به امير بركزيننده داده اند نوشته 


شده است كه وى «استعدادش خوبء. رفتارش خوبء اما فقير است.» 


على رغم كفتكوهايى درباره ماجراهاى جنسىء ١‏ رفتار خوب و لياقت روزافزون آن جوان باعث شد كه امير بركزيننده يولى 
در اختيار وى قرار داد (01780) تا به وين سفر كند و درباره آهنككسازى تعليمات لازم را فراكيرد. كمى يس از ورودش» 
موتسارت با او ملاقات كرد؛ و به 


)١(‏ امتحان بعد از مركك جسد بتهوون جندين اختلال داخلى را نشان داد كه طبق «فرهنكك موسيقى و موسيقيدانان»» اثر كروو 
(جاب سوم جلد ١‏ ص الااب) بدين شرح بوده است: «به احتمال قوى نتيجه ابتلا به سيفيليس در آغاز زندكَى او.) ثاير» كه 
بهترين نويسئنده شرح حال بتهوون است,. قضيه را مؤدبانه جنين نقل مى كند: بتهوون «از مكافاتهاى لغو قوانين ياكدامنى محض 


ص: /ا70 


افق أو كرش ذاقة و از او سنا شن به عمل آوزه كه ريغتز وميك كله ورم جه اظاهر | صرق بتداشقه روه كه يديوروق آن قله 
واهدتها تمريع كرةة اشسعه بتهوون كة هاب فد كماتى بى عرزقه بوه اذ موسبازت كواست كه ووى اتوت نراق واوياسيون ١‏ 
بداو بذهد: موتسارت از شدت ابتكارو قوت انكشتان آن جوان به حيرت اثتاة ونه دوستان ود كفت: «مواظب او باشيد؛ 
ولع نددنا جوم طرقيةه كراعل كرد كه دوماوة 1ن جرفيا خر اعبن ودوةاولى احن قضه مقي دكن شاتعه ذاو ظاهرا 
موتسارت درسهاي به آن.جوان داده است» ولى مركك لتويولك يدر موتسارت در 18 مه /41/ا1).و فير احتضان مادر بتهووت ايخ 
رابطه را قطع كرد. لودويكك شتابان به بن بازكشت,ء و در هنكام مركك مادرش (17 زوئيه) بر بالين او بود. 


يدرش كه صداى زير خود را مدتها بيش از دست داده بود نامه اى به امير بركزيننده نوشت و فقر و فاقه شديد خود را شرح 
داد وازاو كمكك خواست. اكر هم امير جوابى داده باشدء اثرى از آن برجاى نمانده است؛ ولى آواز خوان ديكرى در دسته 
فمسرانان به يازق او شتافتة: در ١1/4‏ خوة لودويككة يا اموهتن ينالو.نه التوثووه فون يروتيتكة.ويرادرش لورتسن ذرامدفى 
تحصيل كرد. مادر بيوه و ثروتمند و تربيت شده آنها آن معلم جوان را با تساوى كامل در ميان فرزندان خود يذيرفت؛ 


رفاقتهايى كه بدين كونه به وجود آمد تا اندازه اى جنبه هاى تند اخلاقى بتهوون را اصلاح كرد. 


مهربانى كنت فرديناند فون والدشتاين (1877-1787) نيز به حال بتهوون مفيد بودء زيرا كه اوء هم خود موسيقيدان خوبى به 
شمار مى رفت وهم از دوستان نزديكك امير بركزيننده بود. وى جون از تهيدستى بتهوون آكاهى يافت» كاه كاه هدايايى به 
مازور)» كه نام او را بر تاركك دارد» به وى اهدا كرد. 


لودويكك دراين هنكام بيش از يبش به كمكك نياز داشت»ء زيرا يدر نوميدش تن به ميككسارى داده و به زحمت از بازداشتء به 
جرم مزاحمت براى مردمء نجات يافته بود. در سال 17284 بتهوون اككر جه نوزده سال بيش نداشت مسئوليت برادران جوان خود 
را تقبل كرد, و سريرست قانونى خانواده شد. بر طبق فرمان امير بركزيننده 7٠١(‏ نوامبر)» يوهان وان بتهوون از خدمت معاف 
شدء و مقرر كشت كه نيمى از ٠‏ رايش تالر حقوقش به وى داده شود و نيم ديكر به يسر ارشدش. بتهوون همجنان مبلغ 


مختصرى به عنوان ييانيست عمده و اركك زن دوم درا ركستر امير دريافت مى داشت. 


در 2174٠‏ فرانتس يوزف هايدنء در حالى كه از ييروزى خود در لندن شادمان بود. 


أ. 2311361011 قطعه اى موسيقى كه روايت متفاوتى است از يك تم يا نغمه كه خمير مايه آن است. اين تم مى تواند از خود 
آهنكساز يااز آهنكساز ديكرى باشد. - م. 


ص: 4 


بر سر راه خود به سوى زادكاهش وين در بن توقف كرد. بتهوون يكك كانتات١‏ را كه تازه ساخته بود به وى تقديم داشت» و 
هايدان آن را ستود. شايد خبر اين ستايش به كوش امير رسيد كه وى با نظر مساعد اين ييشنهاد را يذيرفت كه بتهوون جوان 
جهت تحصيل در وين همراه هايدن به آنجا برود» و همجنان تا جند ماه حقوق خود را به عنوان نوازنده در دستككاه امير 
دريافت دارد. احتمالاً- كنت فوق والدشتاين بود كه اين موقعيت را براى دوست جوان خود آماده ساخته بود. وى در آلبوم 
لودويكك اين يادداشت خداحافظى را نوشت: «بتهوون عزيز» شما براى تحقق آرزويى كه آن را مدتها در سر مى يرورانديد 
عازم سفر به وين هستيد. نبوغ موتسارت [كه در 0 دسامبر 174١‏ وفات يافته بود] هنوز بر مركك محبوب خود مى كريد و زارى 


مى كند. ... ساعيانه بكوشيد و روح موتسارت را از دست هايدن دريافت بداريد. دوست واقعى شما والدشتاين.» 


بتهوون بن و يدر و خانواده و دوستان را در حدود اوايل نوابر ١7457‏ تركك كرد. طولى نكشيد كه قواى انقلابى بن را اشغال 


كردند؛ امير بركزيننده به ماينتس كريخت؛ و بتهوون ديككر هركز بن را نديد. 
1- يبيشرفت وترازدى: 47/ا7-1١م1ا‏ 


بتهوون جون به وين رسيد» شهرى را ديد يراز موسيقيدانانى كه در جستجوى حامى و شنونده و ناشر با يكديكر در رقابتند و 
به هر تازه واردى جب جب نككاه مى كنند؛ و در جوان از بن آمده اثرى از لطف و مهربانى نمى بينند. بتهوون كوتاه قدء جاق 
و سيه جرده (آنتون استرهازى او را مور" مى خواند) و آبله رو بود؛ دندانهاى يبشين بالايش دندانهاى يايين را مى يوشاند؛ 
بينى او يهن و مسطح بود و جشمانى عميق و مبارز جوداشت؛ «كله كردا بود و كلاه كيس مى كذاشت و عنوان «وان» را يدكك 


مى كشيد. قيافه وى طورى نبود كه باعث محبوبيت او نزد مردم يا رقيبان شود ولى بندرت بدون دوستى مساعد بود. 


يس از جندى خبر رسيد كه يدرش مرده است 180 دسامبر 215,. از آنجا كه اشكالاتى ازبابت سهم بتهوون در مقررى 


مختصر سالانه يدرش به وجود آمده بود» وىء به منظور ادامه 


)١(‏ 2111313). فورمى از موسيقى كه در زبان ايتاليايى به معنى قطعه آوازى است. نخست به قطعات كوتاهى اطلاق مى شد 
كه خواننده يا خوانند كان تكخوان همراه با ساز اجرا مى كردندء اما رفته رفته به آثار «كورال» (همسرايى) همراه با اركستر» 
اعم از اينكه تكخوانى در آن باشد يا نباشدء نيز اطلاق مى شد. كانتات بر دو نوع مذهبى و مجلسى است,. و اكرجه نوع دوم 


در اروياى قرن 18م رواج بيشتر داشت اما در آلمان از نوع مذهبى آن استقبال بيشترى مى شد. - م. 


(5) 11001 نام تبارى از مسلمانان آميخته با بربرها كه در شمال افريقا زندكى مى كنندء و نيز كروهى از همين مردم كه به 


اسيانيا حمله كردند و آن را به تصرف خود در وردند (قرن 8 ميلادى). - م. 


ص: 1,19 


دريافت آنء عريضه اى نزد امير فرستاد. امير با مضاعف كردن آن سهم به وى ياسخ داد و نوشت: «كذشته از اين» سه كيل غله 
1 براى تحصيل برادرانش دريافت خواهد داشت.» (يعنى براى كارل و يوهان كه آنها هم به وين رفته بودند). بتهوون» 
سياسكزار از اين نعمت تصميم خود را اتخاذ كرد, در 7١‏ مه 197 در آلبوم دوستى با استفاده از كلمات كتاب دون كارلوس 
(اثر شيلر) جنين نوشت: «آدم شريرى نيستم عيب من اين است كه خونى كرم دارم - جنايتم اين است كه جوانم ... اكر جه 
احساسات شديد و سركش ممكن است اسرار درونم را فاش سازد. ولى قلبم مهربان است). وى تصميم كرفت كه «تا حد 


امكان خوبى كند؛ آزادى را بيش از همه جيز دوست داشته باشد؛ ه ركز حقيقت راء حتى در برابر يادشاه انكار نكند.» 


هزينه هاى خود را صبورانه به حداقل كاهش داد: در ماه دسامبر ١1/47‏ جهارده فلورن (0" دلار؟) براى كرايه خانه؛ شش 
فلورن براى كرايه يكك بيانو؛ «خوراككء هر بار ١١7‏ كرويتسر»١‏ (شش سنت))؛ «غذا با شراب» 2.8 فلورن» ١18.10(‏ دلار؟؟). در 
يادداشت ديكرى جندين بار به 7 (13101] اشاره شده كه برايش دو كروشن” (جند سنت) خرج برمى داشته است. ظاهراً 
هايدن براى درسهايى كه به وى مى داده يول كمترى مطالبه مى كرده است. تا مدتى دانشجوى جوان اصلاحات استاد را 
خاضعانه مى يذيرفت. اما رفته رفته كه درسها ادامه يافت» هايدن ديكر نتوانست انحرافات كزارش شده بتهوون را از اصول 
سنتى آهنكسازى بيذيرد. در اواخر سال 017/847 بتهوون استاد بير خود را تركك كفتء و سه بار در هفته براى فراكرفتن كتتريو 
آن؟» نزد مردى رفت كه به عنوان استاد موسيقى بيشتر مشهور بود تا آهنكساز - اين شخص يوهان كتو رك آلبر ختسب ركر 
نام داشت. در همان زمانء سه بار در هفته نيزء براى تمرين ويولن» نزد ايككناتس شويانتسيكك مى رفت. در 01748 يس از آنكه 
احساس كرد همه آنجه را كه لازم دارد از آلبرختسبركر فرا كرفته استء از آنتونيوساليرى» كه در آن زمان مدير ايراى وين 
بود» تقاضا كرد كه به وى تعليماتى در آواز بدهد. ساليرى از شاكردان تهيدست يول نمى كرفت. بتهوون خود را به عنوان 
يكى از آنها معرفى كرد و قبول شد. هر جهارتن استاد او وى را شاكردى سختكير دانستند كه آكنده از عقايد شخصى بود» و 
از قبول رسميت نظريه هاى موسيقى كه به او عرضه مى شد اباداشت. تصور اين موضوع سخت نيست كه جنبه هاى غير عادى 


وير سر و صداى آهتككّهاى بتهوون جه ضربه هايى به «بابا هايدن» (كه تا سال 1804 زندكى كرد) زده است. 


() اعألاع!»ا (المانى»-صليب)»؛ سكه مسى آلمان و اتريش كه سابقاً رواج داشت و ارزش آن حدود نيم سنت بود. - م. 


(0) صورت تحريف شده نام هايدن (010/إ13]) استء و ظاهراً بتهوون از نوشتن نام استاد خود و يول كمى كه بابت هر درس 


از او مى كرفته ابا داشته است. - م. 
() 010501711 . سكه برنزى اتريشء معادل يكك صدم شيلينكك. - م. 


(ع) 20101116120111 » تركيب 


6٠١ ص:‎ 


على رغم انحرافات بتهوون از راههاى معمول - و شايد هم به سبب همين انحرافات - وى در 1745 به عنوان يكى از جالبترين 
ييانو نوازان در وين مشهور شد. بيانو در نبرد با هاريسيكورد١‏ ييروز شده بود؛ يوهان كريستيان باخ در ١1788‏ با ييانو در 
انكليس شروع به تكنوازى كرده بود. موتسارت نيز آن را يذيرفت؛ و هايدن در 178١‏ از او ييروى كرد؛ و موتسيو كلمنتى 


كنسرتوهايى براى ييانو ساخت. 


بتهوون از قدرت بيانو و نيروى خود مخصوصاً در بديهه نوازى استفاده كامل برد» اكر جه استفاده از نت جايى هم مانع سبكك 
او نمى شد. فرديناند ريسء كه هم شاكرد هايدن بود و هم شاكرد بتهوونء بعدها كفت: «از هنرمندانى كه به كارشان كوش 
دادم هيج يكك به مرتبه اى كه بتهوون در بديهه نوازى بدان نايل آمد نمى رسند. در وىء انبوه عقايدى كه او را تحت فشار 
قرار مى دادند» بلهوسيهايى كه خود را تسليم آنها مى كردء تنوع طرز عملء و دشواريها يايان نايذير بود.» 


حاميان موسيقى از او در آغاز به عنوان ييانيست تمجيد مى كردناد. بنا بر كفته شيندلر» نويسنده زند كينامه بتهوون» در يكك 
كنسوك شساته در خاثة بارون :قوق شوق ميزياة»: بسن :از بايا يرتثافةه (شهوون زا زد ود ذكاه داشت وااو زا ترغيب: كرو كه 
جند فوكك ١‏ باخ را به عنوان دعاى شب بنوازد.» يرنس كارل ليخنوفسكى - موسيقيدان غير حرفه اى برجسته وين - به اندازه 
اى به بتهوون علاقه داشت كه او را مرتب براى شركت در مجالس موسيقى جمعه خود دعوت مى كرد. و مدتى هم از او به 
عنوان مهمان در خانه اش يذيرايى كرد. اما بتهوون نمى توانست خود را با اوقات غذاى يرنس منطبق سازد» و هتلى را كه در 
مجاورت خانه يرنس بود ترجيح داد. يرشورترين حاميان لقبدار آهنكساز يرنس لوبكوويتس بود كه خود ييانو نوازى عالى به 
شمار مى رفتء و تقريباً همه درآمد خود را صرف موسيقى و موسيقيدانان مى كرد. وى على رغم اختلاف سبكك و سليقه اى 
كه با بتهوون داشتء سالها به او كمكك كرد و اصرار بتهوون را در اين كه بايستى از لحاظ اجتماعى با او يكسان به شمار مى 
آيد به دل نككرفت. خانمهاى اين نجباى نيكوكار و حاميان هنر از استقلال غرورآميز او لذت مى بردندء ازاو درس بييانو مى 
كرفتند و مورد عتاب و خطاب واقع مى شدند؛ و به آن مرد مجرد تهيدست اجازه مى دادند كه با آنها - از طريق نامه - 
عشقبازى كند. هم آنان و هم شوهرانشان آثارى را كه بتهوون به آنها هديه مى كرد مى يذيرفتند و تا حد اعتدال او رااز 


ياداش برخوردار مى ساختند. 


(1) 010ل 5م131 » ساز زهى شستى دار شبيه به ييانو و مقدم بر آن. تفاوت عمده آن با بيانو در اين است كه با فشار دادن 
شستى ها زه ها كشيده مى شوند و صداهاى متفاوتى از خود خارج مى سازند» حال آنكه در ييانو با هر فشارى كه به شستى ها 


داده مى شود كوبه اى بر زه مورد نظر وارد و صداى خاص آن بيرون مى آيد. - م. 


(؟) ©لاللا1» آهنكى كه خصوصيت عمده آن كنتريوان تقليدى جند صوت استء اعم از اينكه آهنكك تنها براى ساز ساخته 
شده باشد يا همراه با آواز باشد. تم اصلى آهنكك بى در بى در هر صدا تكرار مى شود در حالى كه هر صدا تقليد صداى 
قبلى را مى كند. صدايى كه در مدخل آهنكك مى آيد موضوع و صدايى كه آن را تقليد مى كند جواب نام دارد. باخ از 


استادان بزركك اين تركيب است و كتابى تحت عنوان هنر فوكك دارد. - م. 


تااين موقع شهرت او تنها به عنوان ييانونواز بود» ولى در ديدارى كه به سال 174 از يراكك و برلين به عمل آورد به منزله 
استاد موسيقى تلقى شد. در اين ضمنء آهنكك هم مى ساخت. در 7١‏ اكتبر 1740 اويوس شماره يكك خود را تحت عنوان سه 
تريو بزركك انتشار داد كه يوهان كرامر يس از نواختن آنها اظهار داشت: «اين مردى است كه وجودش سوكك مارا در مركك 
موتسارت تسكين مى دهد.) بتهوونء كه در نتيجه اين ستايش برانكيخته شده بود در دفتر يادداشت خود نوشت: «بايد شجاع 
بود! على رغم همه ضعفهاى بدنى» روحم غالب خواهد شد. ... امسال بايد سرنوشت مرد كامل تعيين شود. نبايد كارى ناتمام 
بماند.») 


در ١791/‏ نايلثون. ينهانى» نخستين بار وارد زندكَى بتهوون شد. اين سردار جوان» يس از طرد اتريشيها از لومباردياء» قواى خود 
راااز فراز كوههاى آلب كذرانده. به وين نزديكك مى شد. يايتخت هنر و موسيقى غافلكير شده دفاع خود را بالبداهه با اسلحه 
و سرود آغاز كرد. در اين زمان هايدن سرود ملى اتريش را ساخت: «خدا اميراطور فرانتس» اميراطور خوب ماراء حفظ كند)؛ و 
بتهوون سرود جنكى ديكرى ساخت: «ما مردم آلمانى بزركى هستيم.» اين تصانيف با روح بعدها ارزش جندين فوج را بيدا 
كردء ولى نايلثون را تكان نداد؛ ولاجرم صلحى شرم آور را به زور بر اتريش تحميل كرد. 


سال بعدء رنرال برنادوت به عنوان سفير جديد فرانسه به وين آمدء و با برافراشتن يرجم سه رنكك انقلابى فرانسه از بالكن خود. 
مردم را وحشتزده كرد. بتهوون كه صريحاً عقايد جمهوريخواهانه خود را بر زبان آورده بود علناً ستايش خود را از بونايارت 
اعلا-م داشتء و غالباً در ضيافتهاى سفير ديده مى شد. ظاهراً برنادوت بود كه فكر تصنيف آهنككى در ستايش نايلثون را به 


بتهوون القا كرد. 


لودويكك كه در فكر يول د رآوردن از منابع نزديكترى بود در 1/44 اثر سيزدهم خود تحت عنوان «سونات بز ركك رقت انكيز) 
براى سياسكزارى از مراحم يرنس ليخنوفسكى-يا در انتظار آن مراحم- به وى اهدا كرد. يرنس نيز با اعطاى كولدن به 
بتهوون» عكس العمل نشان داد و اضافه كرد: «تا شغل مناسبترى بيدا كنيم.» اين سونات به ساد كى آغاز مى شدء و كُويى 
بستكى مختصرى با موتسارت داشت. سيس به صورت دشوارى در مى آمد كه در مقايسه با يبجيدكى و قدرت تقريباً مهاجم 


سوناتهاى هامر كلاوير١‏ يا «1ياسيوناتا» به نظر ساده مى آيد. 


سمفونى اول )١186٠١(‏ و (سونات مهتاب» در «سى» ديزمينور )18١١1(‏ نيز در زمره كارهاى ساده او بودند. بتهوون به قطعه اخير 
اين نام مشهور را نداد» بلكه آن را «سونات نيمه فانتزى) ناش حظاه | فصيك نداشت كه آن را به صورت آهنكى عشقى درآورد. 


درست است كه وى آن رابه كنتس جوليا كويتجاردى, يعنى به كسى اهدا كرد كه در شمار الاهه هاى غير قابل حصول 


)١(‏ 131111116131161 (آلمانى.-بيانو)» نام مستعار جند سونات بتهوون براى بيانو. - م. 


ص: .م 


رؤياهاى او بود ولى آن را به مناسبت ديكرى تصنيف كرده بود كه به اين الاهه اصلا ربطى نداشت. 


يكى از شكفت انككيزترين و جالبترين اسناد تاريخ موسيقى به سال اع لق دارفة وان ومكافة افق سؤواق ست كدر 
هايليكنشتات تنظيم و يس از مركك بتهوون در ميان اوراق او ديده شدء و فقط با مقايسه با اخلاق او قابل فهم است. در جوانى 
او» در اخلاقش. صفات دليذير فراوانى وجود داشت- سبكروحىء شوخ طبعىء علاقه زياد به تحصيل» آمادكى جهت كمكك؛ 
و بسيارى از دوستان او در بن (مانند آمو زكارش كريستيان كوتلوب نيفه. شاكردش الثونوره فون برونينكك» حامى او كنت فون 
والدشتاين) على رغم تلخى روز افزون او در زندكّى به او وفادار ماندند. او در وين دوستان خود را يكى يس از ديكرى 
وتجانيد :3 كه تقرنا كوامائة انان خال تفكانئ كا شودقف وو ينال مركة انك :اذ كفس و هرجه در قزه واشقيد راف 


نخستين محيط زندكى جنان او را رنجيده خاطر ساخت كه هركز نه آن راز خاطر برد و نه عاملان آن را بخشيد. فقر بر 
زحمت و ناراحت كننده خود؛ يا شرمسارى ديدن يدر خويش را به هنكام تسليم شدن او به ناكامى و ميكسارى هركز نمى 
توانست از ياد ببرد و ببخشايد. خود او نيزء به نسبتى كه روزكار او را متأثر مى ساختء بتدريج تسليم فراموشى ناشى از شراب 
مى شد. در وين قد او(5١‏ سانتيمتر) موجب لطيفه كويى مى شدء و جهره اش كيرا و مطبوع نبود. مويى انبوه» آشفته؛ و زبر 
تاشت عور تكن كا لتزدركه متها فوو رقة اش موذار بوكه و كاهى ويشكن:زا القدر شى تراشييد كه بلتدى انه بيسن اذ 


يكك سانتيمتر مى رسيد. در 6 فرياد زد: «خدايااكسى كه قيافه نحسى مثل من دارد. جه عذابى مى كشد!) 


اين نقايص جسمانى احتمالا انكيزه اى براى كارهاى بزركك بود ولى يس از جند سال اول زندكَى در وين» موجب بيدقتى در 
لباس و بدن و اطاق و رفتار او شد. در 5١‏ آوريل ١‏ جنين نوشت: «آدم كثيفى هستم.» شايد تنها علامت نبوغ من اين است 
كه جيزهايم هيج وقت داراى نظم و ترتيب نيست.» به اندازه كافى يول به دست مى آورد كه مستخدمانى داشته باشد, ولى 
يس از جندى با آنها در مى افتاد» و بندرت كسى را نككاه مى داشت. با افراد زيردست خود خشن بود. به افراد طبقات بالا 
كاهى تملق مى كفت و كاهى با آنها مغرورانه و حتى كستاخانه رفتار مى كرد. در ارزيابى رقيبان خود بيرحم بود و ياداش 
اين عمل ذا هد كه انها قرم مدكى ارو تر وافكد زيار شاكروان حودتسكرواتى كزه ولى :به ننضن الاآنها 


به رايكان درس مى داد. 


از نوع بشر تنفر داشت و هر فردى را اساساً يست و فرومايه مى دانست»ء ولى با مهر و شفقت, برادرزاده مزاحم خود كارل را 
عفو مى كرد وهر شاكرد زيبارويى را دوست مى داشت. به طبيعت مهر و محبتى بى جون و جرا داشتء و حال آنكه اين مهر 


و محبت رادر مورد نوع بشر به كار 
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نمى بست. بيشتر اوقات كرفتار حالات ماليخوليا مى شدء ولى تقريباً به همان اندازه حالات شادى ناهنجارى هم-با يا بى نشئه 
كرات حر او سوةة م اف غالا قوواط ا حااحظة اع تم 515 لتك ثاب قاض عنمانه ان 1 لاحر مسرم نا 
الفاظ بازى مى كرد. و جناس لفظي به كار مى بردء كاهى القاب زشت و زننئده اى براى دوستان خود انتخاب مى كرد: كَاهى 


مى خنديد» ولى هركز تبسم نمى كرد. 


را براى فرانتس و كلر آشكار كرد: 


طى سه سال كذشته. حس شنوايى من بتدريج ضعيفتر شده است. تصور مى رود كه اين حال بر اثر وضع معده ام به وجود 
آمده باشد كه. حتى قبل از آنكه بن را تركك كويم» خراب بود؛ ولى در وين بدتر شده استء زيرا در اينجا يبوسته كرفتار 
اسهال بوده ام» و در نتيجه از ضعفى فوق العاده رنج برده ام. ... وضع من تا ياييز كذشته جنين بودء تا جايى كه كاهى تسليم 


ياس و نوميدى مى شدم. 


بايد اعتراف كنم كه زندكى بدى دارم. تقريباً دو سال بود كه هيج يكك از وظايف اجتماعى خود را انجام نمى دادم, زيرا 
محال بود به مردم بككويم كه كر هستم. اكر شغل ديكرى داشتم شايد مى توانستم از عهده نقص خود برآيم؛ ولى با شغلى كه 
دارم مصيبت وحشت انككيزى است. فقط خدا مى داند كه بر سر من جه خواهد آمد. هم به خالق خود وهم به زندكى خود بد 
كفته ام ... تقاضا دارم درباره وضع من جيزى به كسى نككويى» حتى به لووشن ] الئو نوره فون برونينكك[ . 


كفووةة ظاهرا به اعد هزه معد دق از كزهايه هائ كر كرد فى الإسنال 1845 اندر ها لكشياة» كه.دهكده كرجكق 
بود نزديكك كوتينكن» كذرانيد. روزى كه در يكك جنككل مجاور دهكده كردش مى كرد جويانى را در آن حوالى ديد كه 
نى مى نواخت. از آنجا كه صدايى نمى شنيدء به اين فكر افتاد كه فقط صداهاى بز ركتر اركستر به كوش او خواهد رسيد. در 
اين زمان وى هم رهبرى اركستر را به عهده كرفته بود» هم كنسرت مى داد» و هم آهنكك مى ساخت: اشارات ضمنى نى 
ناشنوده جويان او را كرفتار يأس و نوميدى كرد. به اطاق خود رفت (2 اكتبر 1807) و سندى را نوشت كه به «وصيتنامه 
هايليكنشتات)» معروف شده و وصيتنامه باروحى است. اكر جه عنوان آن را «براى برادرانم كارل و ... بتهوون» كذاشت: ولى 


آن سند را بدقت از انظار ينهان كرد. رئوس مطالب اصلى آن در اينجا نقل مى شود: 


اى كسانى كه مرا بدخواه و لجوج و ضد بشر مى دانيد» جه ستمى بر من روا مى داريد» شما كه از علت ينهانى رفتار من آ كاه 
نيستيد. از كودكىء قلب و فكرم متمايل به احساسى لطيف در جهت نيكخواهى بوده است» حتى ميل داشته ام كه كارهاى 
بزركك انجام دهم ولى توجه كنيد كه اينكك شش سال است وضع نوميد كننده اى دارم» و حالم بر اثر اقدامات يزشكان نادان 
بدتر شده استء ... و سرانجام خود را مجبور ديده ام كه با جشم انداز يكك بيمارى مادام العمر مواجه باشم. ... من كه با طبعى 
يرشور و سرزنده به دنيا آمدم و حتى به انحرافات جامعه حساس بودم» جه زود مجبور به كوشه كيرى و تنهايى شدم, و حال 
آنكه 
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كاه كاه كوشيدم همه اينها را از ياد ببرم. آه» جقدر تجربه سخت و غم انكيز كم شنوايى نوميدم ساختء و با وجود اين؛ محال 
بود به مردم بكنُويم كه بلندتر حرف بزنند» فرياد بكشندء جرا كه من كر هستم. جككونه مى توانستم به نقص يككى از حواس خود 
اعتراف كنم كه بايد در من قويتر باشد تا در ديكران ... آه؛ قادر به اين كار نيستم. بنابراين» ه ركاه مى بينيد كه خود را كنار 
مى كشمء در حالى كه به طيب خاطر مايلم با شما معاشرت كنم مرا معذور داريد. ... جه تحقيرى بود كه آن كه در كنار من 
قرار داشت صداى فلوتى را كه دوردست مى آمد مى شنيد و من هيج نمى شنيدم! جنين حوادثى مرا به يأس و نوميدى سوق 
مى داد؛ اكر كمى بيشتر شده بودء به زندكى خود خاتمه داده بودم-فقط هنر بود كه مرا بازداشت. آه» محال مى نمود كه قبل 
از خلق تمامى آنجه خود را موظف به خلق آنها مى دانستم دنيا را تركك كويم. ... اى خخداى بزركك» تو ضمير مرا مى بينى و از 
آن آكاهى. تو ميدانى كه عشق به بشر و ميل به نيك وكارى در ضمير من وجود دارد. اى مردم» روزى كه اين كلمات را مى 
خوانيد؛ به ياد آريد كه به من ستم كرده ايد. ... و شماء برادرانم» كارل و ... به محض آنكه جان سيردم, اكر دكتر شميد هنوز 
زنده استء از طرف من از او بخواهيد كه بيمارى مرا شرح دهد واين سند را به سابقه بيمارى من ضميمه كند» تا اينكه» حتى 
الامكان. لااقل جهانيان يس از مركم با من آشتى كنند. در ضمن به شما دو نفر اعلام مى كنم كه وارثان اندكك ثروتم خواهيد 
بود. ... اميدوارم زندكى شما بهتر و فارغتر از يروا و انديشه اى باشد كه كرفتار آن بودم. تقوى را به فرزندان خود توصيه 
كنيد. تنها اين صفت است كه موجب خوشبختى استء نه يول. من با توجه به تجربه شخصى اين حرف را مى زنم. تقوى بود 
كه مرا در ناكامى كمكك كرد. من اين حقيقت را كه با خودكشى به زندكّى خويش خاتمه ندادم بعد از هنرم مديون اين 


صفت هستم - خداحافظ. 
يكديكر را دوست بداريد ... با خشنودى به سوى مركك مى شتايم. 
در حاشيه نوشت: «يس از مركم قرائت و به مورد اجرا كذاشته شود.» 


اين يكك يادداشت مربوط به خودكشى نبود؛ هم نوميدانه بود و هم مصممانه. بتهوون قصد داشت كه دشوارى را بيذيرد و بر 
فاق ا طمو هده ] متكواى وا كددو وان هنا كتقو الولف ديد كرك جن5 زان وناك تقريا بدوية وققذ كان من كرد 
و در زمانى كه هنوز در هايليكنشتات بود (نوامبر »)١180١7‏ سمفونى دوم در «ر) را تصئنيف كرد كه در آن علامتى از شكايت يا 
اندوه نيست. فقط يكك سال بعد از آنكه از اعماق وجودش فرياد كشيد سمفونى سوم خود به نام اروثيكا را نوشتء و با آن 


وارد دومين و يربارترين دوره عمر خود شد. 
1 -سالهاى قهرماني: 14.9141 


موسيقى شناسان برجسته اى كه ذكرى از آنها دراين صفحات كرديم» زندكى هنرى و بارور بتهوون را به سه دوره تقسيم 
كرده اند: خ ات .م -ث الملا .18١8-1811/‏ در دوره اول» يتهوون به طور آزمايشى به سبكك ساده وآرام موتستارت 


وهايدن كار مى كرد. 
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در دوره دوم از لحاظ تميو١ء‏ جالاكى انككشتان» و قدرت» توقعات زيادترى از نوازندكان داشت؛ در تغيير مقام يا مدولاسيون؟ 
راه خود رااز لطف و نرمى تا صلابت و قدرت بيمود؛ ابتكار خود را در وارياسيون و سليقه خود را در بديهه سازى آزاد 
كذاشتء اما اين هر دو را تابع منطق همبستكى و تكامل كرد. سونات و سمفونى را تغيير جدسيت داد و آنها را از لطافت و 
احساسات زنانه به اراده و جسارت مردانه سوق داد. در اين زمان. بتهوون» كه كويى قصد نشان دادن اين تغيير را به وضوح 
دارد» در حركت (موومان) سوم سمفونى يا سونات به جاى مينوئه ] كه معمول آن دوران بود[ يكك هاى شاد آورد كه به جهره 
تقدير مى خنديد. در اين زمان بتهوون در موسيقى جوابى براى بدبختى خود يافت: مى توانست خود را غرق خلق آهنكهايى 
كند كه مركك تنش را در يكك حيات طولانى به صورت واقعه اى كذرا د رآورد. «هركاه آهنككى مى سازم يا مى نوازم» محنتم 
كمتر از ساير اوقات مزاحمم مى شود.) وى ديكر قادر به شنيدن آهنككهايش با كوشهاى جسمانى خويش نبود» بلكه مى 
توانست آنها را با جشمهاى خود بشنودء و به كمكك استعداد نهانى خود در موسيقى الحان تصورى را به صورت نقطه ها و 


خطهايى از مركب درآورد؛ و سيسء از روى اوراق جاب شده. به اين نشانه هاى صامت كوش فرا دهد. 


تقريباً همه آثار اين دوره به صورت كلاسيكك درآمده و طى نسلهاى يى دريى در ريرتوارهاى اركسترى جلوه كرده است. 
بتهوون «سونات كرويستر). اويوس 57 راء كه در 18١”‏ براى جورج بريجتاور ويولونيست نوشته بود» به رودلف كرويستر» 
استاد ويولن در كنسرواتوار موسيقى ياريسء اهدا كرد كه بتهوون او را در ١7/48‏ در وين ديده بود. اما كرويستر آن قطعه را با 
سبكك و حال و هواى خود بيككّانه يافت» و ظاهراً ه ركز آن را در برابر مردم اجرا نكرد. بتهوون اروئيكا را كه در 1805-1807 
ساخته بود بهترين سمفونى خود به شمار مى آورد. نيمى از جهانيان قصه مربوط به اهداى اصل آن را به نايلئون شنيده اند. 
بتهوون على رغم دوستان لقبدار و اهداى عاقلاانه كارهايش به آنهاء تا يايان عمر به صورت فرد جمهوريخواه مصممى باقى 
ماند» و تصرف و تجديد بناى دولت فرانسه را توسط نايلئون در »18٠١0-١1/49‏ به عنوان حركتى به سوى حكومت با مسئوليت» 
مورد ستايش قرار داد. ولى در سال تأسف خود رااز امضاى كنكوردا با كليسا ابراز داشتء و در اين باره نوشت: «حالا 


همه جير به مسير 


)١(‏ 16111500.» ميزان سرعتى كه يكك قطعه موسيقى بايد با آن سرعت خوانده يا نواخته شود. تميو را با كلمات آداجوء الكروو 
آندانته» و غيره در اول هر قطعه يا هر حركت (موومان) از حركات جهار كانه سمفونى معين مى كنند. - م. 

إفة 61 تغير يكن كليند نه كلبدى د كزدز كت قطمه موسق اتن تغيين تاكهاقى تؤدة و تدريجا صورت مي 
كيرد به نحوى كه رفتن از مايه يا يرده اى به مايه يا يرده ديكر كوشنواز باشد. مدولاسيون در ساختمان هر اهنك اهميت و 


اعتبارى سزا دارد. - م. 
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سابق خود باز مى كردد.» اما در مورد اهداى آن اثر بهتر است به كفتار فرديناندريس كه آن قصه را بازكو مى كند توجه 


بتهوون دراين سمفونى بونايارت را در نظر داشتء ولى در زمانى كه او كنسول اول بوده است. بتهوون در آن زمان ارزش 
فراوانى براى او قائل بود» و او را با بزركترين كنسولهاى رومى مقايسه مى كرد. من و جند تن از دوستان صميمى او نسخه اى 
از دستنوشت ] اروئيكا[ را ديديم كه روى ميزش قرار داشت و در صدر صفحه عنوانش كلمه «بوئونايارته» را نوشته بود وودر 
بايين آن «لويجى وان بتهوون' راء بدون كلمه اى ديكر. ... من اول كسى بودم كه به او خبر دادم كه نايلئون خود را اميراطور 
اعلا-م كرده است. بتهوون در خشم شد و فرياد زد: ٠يس‏ او هم بيش از يكك فرد عادى نيست؟ از اين يس حقوق بشر را زيريا 
مى كذارد و حفظ حس جاه طلبى خود را ارضا مى كند. خودش را بالاتر از ديكران قرار خواهد داد و آدمى مستبد و ستمكر 
خواهد شد.» بتهوون به طرف ميز رفت و صفحه عنوان رااز سر به دست كرفت و آن را دوياره كرد و بر روى زمين انداخت. 


فتفحه اول وا يعدا دونازمتوشف وافقط 1 وقككيود كدان سنوي غنوان سفوا ارو كا زا نافك: 
هنكامى كه اين سمفونى منتشر شد(0808)» داراى اين عنوان بود: «سمفونى قهرمانانه براى بز ركداشت خاطره مردى بز ركك.) 


سمفونى مزبور نخستين بار در ؛ آوريل 1800 در «تثاتر-آ ن-در-وين» اجرا شد. بتهوون» على رغم حس شنوايى معيوب خود. 
رهبرى آن را به عهده داشت. سبكك رهبرى او با اخلاقش سازكار بود- هيجان انكيزء «متوقع» كاملا بيقرار. به نرمى بسيار خم 
مى شد جندانكه يشت ميز رهبرى ينهان مى كشت؛ و بعد» به نسبتى كه صداى موسيقى شدت مى يافتء بتهوون تدريجاً قد 
راست مى كرد و در تمام مدت در هوا ضرب مى كرفت» تا اينكه در اوج شدت صدا به هوا مى جست و بازوان خود را جنان 
تكان مى داد كه كُويى مى خواهد در ميان ابرها شناور شود.) اين سمفونى به سبب «مدولاسيونهاى عجيب و تغيير يايه هاى بى 
رويه و ناكهانى و ابتكار نامطلوب» و طول بيش از اندازه آن مورد انتقاد قرار كرفتء و منتقدان به بتهوون توصيه كردند كه به 


سبكك يبشين و ساده تر خود بازكردد. بتهوون از ناراحتى به خود ييجيد و غريدء و همجنان به كار خود ادامه داد. 


وق اسينين لمتكا بداكمان دمكرى كلاو كار هوه رلادر ايزا زموه دو ٠‏ نوامبر ١608‏ بيش اجراى لثونوره را رهبرى كرد. ولى 
قواى نايلثون در 1١‏ نوامبر وين را كرفته بود؛ اميراطور فرانسيس و اشراف درجه اول كريخته بودند» و مردم حال شنيدن ايرا را 
نداشتنك. اجراى آنء على رغم كف زدنهاى افسران فرانسوى كه در ميان تعداد كمى از حاضران نشسته بودند» شكستى فاحش 
بود. به بتهوون كفتند كه ايراى او بسيار طولانى است و ناشيانه تنظيم شده. از اين رو آن را كوتاه و در آن تجديدنظر كرد» و 
براى بار دوم» در 59 مارس 18028 به معرض نمايش كذاشت؛ ولى باز هم توفيقى نيافت. هشت سال بعدء مقارن با تشكيل 


كنكره وين» هنكامى كه شهر يراز جوش و خروش بودء ايراى مزبور با نام جديد فيدليو براى بار سوم بر روى صحنه 


/١37 ص:‎ 


آمدء واتا اندازه اى با موفقيت روبه رو شد. نحوه آهنكسازى بتهوون بيشتر با سازهايى هماهنكك شده بود كه نسبت به صداى 
انسان قدرت و انعطاف يذيرى بيشترى داشت؛ خوانندكانء هرقدر هم مشتاق بودند كه سدهاى جديد را كد لمج نوا تسد 
بعضى از قسمتهايى را كه آهنكك آنها خيلى بالا مى رفت بخوانند» و عاقبت از خواندن سر مى تافتند. اين ايرا امروز كاه كاه بر 
بالهاى شهرت آهنككساز-و با اصلاحاتى كه وى ديككر نمى تواند در آنها تجديدنظر كند- بر روى صحنه مى آيد. 


يس از آن تجربه دشوار و بدون ياداشء از شاهكارى به شاهكار ديكر يرداخت. در 1808 جهارمين كنسرتو بيانو در «سل» 
(اويوس 88) را عرضه كرد كه از لحاظ اساتيد موسيقى و هنر در مرتبه اى بعد از سمفونى ينجم قرار دارد. سال 1804 را با 
سونات درهفا» مينور (اويوس 21) جشن كرفت كه بعدها به «1ياسيوناتا» شهرت يافتء و نيز سه كوراتت (اويوس 09) ساخت و 
به كنت آندرئاس رازوموفسكىء» سفير روس در وين تقديم داشت. در 1807 دوستان بتهوون شايد براى تسلاى او در شكست 
ايرايش» كنسرتى به نفع او ترتيب دادند كه وى در آنجا سمفونيهاى شماره يكك. دوء سه (اروئيكا) و سمفونى جديد خود به 
شمارزه تحها ند وبموك (ا نوسن )*٠‏ راعرضه كرد. نمى دانيم كه شنوندكان اين زياده روى را جككونه تحمل كردند. 


و1812 رسن مكلوكن شكولاثوس استرهارئ :تهوون را عامور كرد كدايك سين انراق مراسم قداس نام-روز؟ همسرش 
بسازد. بتهوون به قصر استرهازى در آيزنشتات در مجارستان رفت و در ١"‏ سيتامبر /1801 مس در «دو) (اويوس 68) خود را 
عرضه كرد. يس از يايان اجراء يرنس به او كفت: «ولى بتهوون عزيزء اين كار جيست كه دوباره كرده ايد؟) بتهوون اين سوال 


را به نارضايى او تعبير كرد» و ييش از آنكه ايام دعوتش به يايان رسد از قصر بيرون آمد. 


سال 186١08‏ رابا دو سمفونى كه امروزه در سراسر جهان شناخته شده است مشهور ساخت: سمفونى شماره ينج در «دوا مينور و 
سمفونى شماره شش يا سمفونى ياستورال در «فا». به نظر مى آيد كه اين دو سمفونى» در تناوب حالات ميان سمفونى ينجم 
كه آدمى را به فكر فرو مى برد و سمفونى ششم كه يراز نشاط استء همزمان و طى جندسال ساخته شده باشند. هردو نيز به 
شايستكىء» نخستين بار در ؟7 دسامبر 1808 به اجرا درآمد. تكرارهاى زياد از لطف آنهاء حتى براى عاشقان موسيقىء كاسته 


)١(‏ 11355 , آهنكك كليسايى كه براى سرودهاى قداس ساخته مى شود و قداس (11355 ) در كليساى كاتوليك رومى و 
نيز در كليساى انكلستان به مراسمى عبادى كفته مى شود كه صورتى از آيين قربانى مقدس و عشاى ربانى يا آخرين شام 
عيسى مسيح است كه در آن نان را ياره كرد و به يارانش داد و كفت: «اين است بدن من»» و شراب را در بياله ريخته به اينان 


داد و كفت:«اين است خون من». اين مراسم عبادى را در كليساى ارتدوكس شرقى ليتورى مى كويند. - م. 


() سمفونى ينجم با جند آهنكك مقطع آغاز مى شود واين طور تفسير شده كه حاكى از تقدير است كه بر در مى كوبد. - م. 


برندكانى كه در ميان درختان مشغول جهجهه اند١‏ قرار نمى كيريم. اما شايد كاهش شيفتكى ما به سبب فقد اطلاعات 
سازهاى كوناكون, مكالمه سازهاى بادى و زهىء و حال و هواى هر حركت. و بالاخره ساخت و جهت همه اثر را با ستايش و 
لذت دنبال كنيم. اذهان به طرق مختلف قالب مى كير ند- بعضى تحت تأثير احساساتء و بعضى تحت تأثير عقايد. فهميدن 


بتهوون براى هكل بايد همانقدر دشوار بوده باشد كه فهميدن هكل براى بتهوون - يا هر شخص ديكرى. 


بين سالهاى .186١4-1١808‏ كنسرتو بيانوى شماره ه را «مى» بمول (اويوس 7) را ساخت كه به «اميراطور» معروف شدله است. 
در ميان آثار او اين اثر محبوبتر از همه است و زيبايى يايدارى دارد كه از آن هركز خسته نمى شويم. هرقدر هم زياد آن را 
شنيده باشيمء به طور وصف تاكتورئ تحت تاتب شاداني يرجوشء ابتكار نشاط انَكين سرحجشمه هاى فنانايذير احساسات و 
نشاط آن قرار مى كيريم. در اين كنسرتو مردى كه ييروزمندانه از مصيبتى آشكار برخاسته قصيده اى در ستايش شادى مى 


سرايد كه به مراتب تسكين دهنده تراز صداهاى بلند همسرايان سمفونى نهم است. 


شايد شادى «كنسرتوى اميراطور» و سمفونى ياستورال منعكس كننده رفاه روز افزون بتهوون باشد. در سال 18٠5‏ وى به عنوان 
مربى ييانو براى مهيندوك رودولفء جوانترين فرزند اميراطور فرانسيسء استخدام شد. بدين ترتيبء رفاقتى آغاز شد كه به 
حال آن فرد جمهوريخواه كه بتدريج محتاطتر مى كشت سودمند افتاد. در 1808 بيشنهاد سخاوت آميزى از طرف روم 
بونايارت» يادشان وستفالن» دريافت داشت كه به آنجا رود و به عنوان رهبر اركستر در كروه همسرايان و اركستر سلطنتى 
كاسل خدمت كند. بتهوون حاضر شد كه اين مقام را با دريافت 20٠0‏ دوكاتن طلا در سال بيذيرد. ظاهراً هنوز مختصر اطمينانى 
به كوشهاى محتضر خود داشت. هنكامى كه شايع شد با كاسل وارد مذاكره شده استء دوستانش به آنجه كه آن را خيانت به 
وين تلقى مى كردند اعتراض كردند. وى ياسخ داد كه شانزده سال در آن شهر بدون كسب مقام مطمئنى رنج برده است. در 
8 فوريه 21809 مهيندوك موافقتنامه اى رسمى براى او ارسال داشت مبنى بر آنكه در ازاى ماندن بتهوون در وينء سالانه 
مبلغ 550٠١‏ فلورين به او يرداخت خواهد شد. از اين مبلغ» رودولف 218٠0١‏ يرنس لوبكوويتس 027٠١‏ و كنت كينسكى ١72٠١‏ 
فلورين خواهند يرداخت؛ كذشته ازاين» بتهوون مى تواند آنجه را به دست مى آورد براى خود نككاه دارد. وى يذيرفت و در 


وين ماند. در آن سال )18١9(‏ بابا هايدن در كذشتء و بتهوون تاج افتخار او را به ارث برد. 


ص: 1 


لا[ -عاشق 


يس از آنكه وضع اقتصادى او تثبيت شدء در جستجوى همسرى برآمد كه عمرى در تمنايش بود. وى از لحاظ جنسى كرم و 
يرحرارت بود؛ احتمالا با زنان كوناكونى هم سروسرى داشت,ء ولى از مدتها بيش نياز به شريكى دائم را احساس كرده بود. در 
بن» برطبق كفته دوستش وكلر» وى مردى بود «هميشه عاشق». در 180١‏ نزد وكلر از دخترى زيبا نام برد كه «مرا دوست مى 
دارد و من نيز او را دوست دارم.» عموماً جنين تصور مى شود كه اين دختر شاكرد هفدهساله او كنتس جوليا كويتجاردى بوده 
است كه سرانجام با كنت كالنبركك ازدواج كرد. در 1800 بتهوون اميد و آرزوى خود رادر كنتس يوزفين فون دايم متمركز 


كرد كة نوه بوذ واثامة اق برسوزو كداز يراق او فرستاد: 


هم اينكك رسماً قول مى دهم كه ظرف مدت كوتاهىء به نحوى كاملا شايسته خودم و شماء در برابرتان بايستم-آه اكر فقط 
ارزشى براى اين كفته قائل باشيد- منظورم دستيابى به شادى خود از طريق عشق شماست. ... آه» يوزفين محبوبء اين ميل به 
جنس مخالف نيست كه مرا به طرف شما مى كشاندء اين فقط شما هستيد» سراياى وجودتان با همه صفات فردى شما. اين 
صفات مرا بر احترام واداشته و همه احساسات-همه قدرت عاطفى مرا- در اختيار شما نهاده است. ... به من اين اميد را بدهيد 


كدقاني شنا شق براض م عو هذ قبن قلب اهو ١3‏ زماتى 6 اق كاز يق اسخدد اع ها خر عن شين 


ظاهراً وجهه نظر آن خانم جايى ديكّر بود. دوسال بعد بتهوون هنوز تقاضا مى كرد كه به حضور او برسدء ولى آن زن ياسخى 


نداد. 


در مارس 1807. جنان اخلا-ص و ارادتى قلبى نسبت به مادام مارى بكو ابراز داشت كه مورد اعتراض شوهر او واقع شد. 
بتهوون نامه يوزش آميزى براى «مارياى عزيز» بيكوى عزيزا ارسال داشت ودر آن اعلام كرد: «يكى از اصول عمده من اين 


است كه با همسر مردى ديكر رابطه اى بيش از دوستى نداشته باشم.) 
ذر ١هارس‏ 18:5 حون انتظار داشت كه به فرايبوركك برودء ذر ثامه اى به فون كلايشتشتاين جنين نوشت: 


حال مى توانيد در يافتن همسرى به من كمكك كنيد. در واقع» مى توانيد در ... همسرى زيبا براى من بيابيد» كسى كه شايد كاه 
كاة آعن براق امنكياع هن ركد باكر كسى و١‏ باقسك لطفا هرا اق مظن باغيو "كت كاه ناجل زنا بالندة زرا محال انيت 


حيزى را دوست داشته باشم كه زيبا نباشد- در غير اينصورت»ء مجبورم كه خودم را دوست بدارم. 
اما احتمالا اين از شوخيهاى بتهوون بوده أست: 


رابطه او با ترزه مالفاتى جديتر بود. وى يكى ديككر از شاكردانش و دختر يزشكك برجسته اى بود. نامه اى كه به تاريخ / مه 


٠‏ براى او فرستاده شده است حالت و روحيه عاشقى را 


ص: ٠م‏ 


نشان مى دهد كه مورد يسند و قبول واقع شده است. در ١‏ مه بتهوون تقاضايى فورى براى وكلرء كه در آن زمان در كوبلتتس 
بود. فرستاده. و از او تقاضا كرده بود كه كواهينامه غسل تعميد او را بيدا كند و آن را برايش بفرستد» جرا كه «به من كفته اند 
بيرتر از آنم كه هستم.) وكلر يذيرفت. بتهوون تشكرى نكرد» و در زوئيه شتفان فون برونينكك به وكلر نوشت: «فكر مى كنم 
كه نقشه ازدواج او به هم خورده استء و به همين سبب ديكر آن علاقه ير شور را ندارد كه از شما براى زحمتى كه كشيده 
ابد تشكر كنذا وى تا جهسالكن اصرار :داشت كه 19/9 متولد شنده. امت در كواهينامه غسل تعميده سال توؤلد او -+/8ا؟ 


ثبت شده بود. 


يس از م ركش سه نامه در يكك كشوى قفل شده به دست آمد كه جزء لطيفترين و يرشورترين نامه هاى عاشقانه در تاريخ به 
شمار مى آيد. اين نامه ها هركز فرستاده نشد. از آنجا كه نام و نشان مخاطب و سال نككارش بر آنها نيستء به صورت رازى 
درآمده كه فقط ارزش ادبى دارد. نامه نخست,ء به تاريخ «#زوئيه» صبح» حاكى از سفر سه روزه هيجان آميز او از وين به محلى 


فرشته من» همه جيز من» خود خودم. ... آيا عشق» جز از طريق ايثار مى تواند دوام يابد؟ از طريق اين كه همه جيز را تقاضا 
نكنيم. مكّر مى توانى اين وضع را تغيير دهى كه تو به تمامى از آن من نباشى و من به تمامى از آن تو نباشم؟ آه. خدايا! به 
زيبايبهاى طبيعت بنككر و خود رابا آنجه كه بايد باشد تسلى ده-عشق همه جيز را طلب مى كند. ... قلبم ير از مطالبى است كه 
بايد به تو بكويم-1آه. لحظاتى وجود دارد كه احساس مى كنم بزودى يكديكر را خواهيم ديد. ... سخن رويهمرفته جيزى 


نيست -شادباش - با وفاى منء تنها كنج من» و همه جيز من باش» جنانكه من از آن و 
وفادار تو لودويكك 


تاريخ نامه دوم كه بسيار خللاصه تر است: اغروب» دوشنبه» #زوئيه)» و جنين به يايان مى رسك: «خدايا! اين قدر نزديكك واين 


قدو :ذور! آنا عفق ماؤاقعا ركه باع اسمان نه استعوارى كيد كردون نيست؟) و اما نامه سوم اين است: 


صبح به خير» در زوثئيه 


اى معشوق جاودانى منء اكرجه هنوز در بسترم؛ افكارم متوجه توست و كاه با نشاط و كاه غمكنانه در انتظار آن است كه 
بداند آيا سرنوشت صداى ما را مى شنود يا نه. تنها با تو مى توانم زنده باشمء والا حياتى نخواهد بود- آرى برآنم كه آنقدر از 
تو دور شوم تا آنكاه بتوانم يروا زكنان به ميان بازوانت فرودآ يم و بكويم كه براستى آسوده ام. روحم را در وجود خود بكنجان 
"ازا نه سراي معنن بفرسك تعد ابا انان سرا يانه او تكسن فون شود كد اويوا دوست سى دار ؟ ود كن من فو ]و1 
به بدبختى مى كذرد - عشق تو مرا بى درنكك به صورت خوشبخت ترين و بدبخت ترين افراد درمى آورد. در اين سن و 
سالء من به زندكى ثابت و آرام نيازمندم. ... آرام باشء تنها به اعتبار آرامش وجود خود مى توانيم به هدفمان كه با هم 
زيستن است برسيم- آرام باش- مرا دوست بدار- امروز- ديروز- جه شوق يراشكى براى تو-عمرمن- همه جيزمن- 
خداحافظ - 


ص: ١١م‏ 


آهء همجنان مرا دوست بدار هركز درباره قلب بس با وفاى «ل» محبوب خود داورى بد نكن. 
هميشه از آن توام. هميشه از آن من باش, هميشه از آن يكديكر باشيم. 


اين زن كه بود؟ هيج كس نمى داند. در ميان زند كينامه نويسان بتهوون اختلاف وجود دارد؛ كروهى كنتس كويتجاردى- 
"كالت كفو عحميفى كشن ترززفاقون روديو بكترا فوت كيو ون من «اتمارثك: نيلها او كني غير اليك "كين تس قرائك 
باشد. ظاهراً آن خانم شوهر داشثة و اك تيه زاشنله شتهووة در عشقبازى با او آن اصل عالى را كه به خانواده يكو ابراق 


داشته بود از ياد برده است. اما نامه ها فرستاده نشد» زيانى به كسى نرسيدء و بسا كه موسيقى از آنها سود برده باشد. 
لا - بتهوون وكوته: .1411-14 


در 1844 اتريقن دوياره با فرالسه وارد جك شد. كر ماد مه كلوله تويهاق قراسوئ بر شنهر وين افروريشة» ودربان و اشرافق 
رو به كريز نهادند» و بتهوون به سردابى يناه برد. شهر تسليم شدء و فاتحان يكك دهم در آمد سالانه را بر مردم عادى ماليات 
بستند» ماليات طبقه مرفه يكك سوم درآمد سالانه بود. بتهوون نيز يرداخت» ولى از فاصله اى دور و امن مشت خود را در برابر 
يكك كشتى فرانسوى تكان داد و فرياد زد: «اككر من به عنوان رنرال آنقدر از استراتزى اطلاع داشتم كه به عنوان آهنكساز از 
تركيب الحان دارم» كارى به شما محول مى كردم كه انجام دهيد!) 


كذشيه از اينع نقذلا دور اق يرد كه سفن آن حيرو ان رو سه سينا خرن برخوردان يوق كنآ سالها غالبا نه 
خانه فرانتس برنتانو» كه بازركانى ثروتمند و حامى هنر و موسيقى بود» مى رفت؛ برنتانو كاهى همء با دادن وام به لودويكك 
كمكك مى كرد. آنتونيه همسر فرانتس كاه كاه به سبب بيمارى در اطاق خود مى ماند؛ جندبار طى اين كونه بيماريهاء بتهوون 
آرام به اطاقش آمد و ييانو نواخت» و سيسء بدون كلمه اى آنجا را تركك كردء زيرا با زبان خود با او حرف زده بود. در يكى 
ازاين موارد» ضمن نواختن ييانو» ناكهان دستهايى بر روى شانه هايش نهاده شد. بتهوون جون به عقب نككريست» زن جوان 
زيبايى را ديد (در آن وقت بيست و ينج ساله) كه جشمانش از شوق بيانو نواختن او - و حتى از خواندن شعر غنايى مشهور 
كوته درباره ايتاليا تحث عنوان «آيا اين سرزمين را مى شناسى؟) كه با موسيقى خودش آن را مى خواند- مى درخشيد. اين زن 
اليزابت (بتينا) برنانتو خواهر فرانتس و كلمنس برنتانو بودكه بزودى او را به عنوان يكك نويسنده مشهور آلمانى خواهيم ديد. 


خود او نيز بعدها تعدادى كتاب موفقيت آميز و هنوز جذاب نوشت كه تركيبى از زند كينامه توأم با قصه است. يككانه 


متن زير تصوير: حكاكى روى جوب: لودويكك وان بتهوون (آرشيو بتمان) 


ص: ام 


منبع براى ماجراى دليذير عشق و شوريدكيى كه در بالا ذكر شدء و نيز براى حادثه ديكرى» كه ضمن آن بتهوون در يكك 
مجلس مهمانى در منزل فرانتسء با نظم و نزاكتى كه معمولا از او بعيد مى نمود -كرجه كاهى در نامه هايش به جشم مى 
خورد- سخن مى كفتء نوشته هاى همين زن است. در 78 مه 16١١‏ اليزابت با شوق و ذوق نامه اى درباره بتهوون به كوته- 
كه با او نه تنها از طريق روابط دوستانه اش با خانواده وى در فرانكفورت, بلكه از طريق ملاقاتى با او در وايمار نيز آشنائى 


داشت -نوشت. , بعضيٍ از 3 فسمتهاى اين نامه مشهور جنيز اسبيت: 


هنكامى كه مردى را ديدم كه درباره اوبا شما سخن خواهم كفت دنيا را فراموش كردم. ... مقصودم بتهوون است كه راجع به 
او مى خواهم با شما حرف بزنم» كسى كه دنيا و شما را از يادم برد. ... وى بمراتب بالاتر از فرهنكك نوع بشر است. آيا ه ركز 
به ياى او خواهيم رسيد؟ > ترديد دارم» ولى بككذاريد تا زمانى زندكى كند كه رمزى كه در روح اوست كاملا تكامل يابد. ... 
آنكاه او مطمئاً كليد علم آسمانى خود را در دست ما خواهد كذاشت. .. 


خود او مى كفت: «وقتى كه جشمانم را باز مى كنم بايد آه بكشمء زيرا آنجه كه مى بينم مخالف مذهب من استء و بايد 
جهانى را خوار شمارم كه نمى داند موسيقى الهامى بزركتر از عقل و فلسفه استء شرابى است كه انسان را به فرايندهاى خلاق 
تازه اى بر مى انككيزد» و من باكوسى ١‏ هستم كه شراب عالى خود را براى نوع بشر مى سازد و روح او را سرمست مى كند. ... 
بيمى براى موسيقى خود ندارم-با سرنوشت بدى مواجه نخواهد شد. كسانى كه آن را مى فهمند بايد بدان وسيله از همه 
مصائبى كه ديكران دامنكير آنها مى كنند آزاد شوند. ... 


موسيقى واسطه اى است ميان زندكى احساساتى و عقلاانى. مايلم با كوته دراين باره حرف بزنم- آيا سخن مرا خواهيد 
فهميد؟ ... با كوته راجع به من حرف بزنيد؛ ... به او بككوييد كه به سمفونيهاى من كوش بدهد؛ آنككاه خود خواهد كفت كه 


حق با من است كه مى كويم موسيقى تنها مدخل معنوى براى ورود به جهان والاى معرفت است.) 


بتينا اين شوريدكى و جذبه هاى بتهوون را به كوته اطلاع داد و اضافه كرد: «با جواب سريعى مرا شاد كنيد تا بتهوون ببيند كه 


قدر او را مى دانيد.» كوته در * زوئن 18١١‏ جنين ياسخ داد: 


نامه شما فرزند دلبند محبوب» در وقتى خوش به دستم رسيد. زحمات زيادى كشيده ايد تا طبيعتى بزركك و زيبا را كه در راه 
كمال و كوشش خود است برايم مجسم كنيد. ... ميل ندارم برخلاف مطلبى كه از بيان شتابزده احساسات شما دركك مى كنم 
جيزى بنويسم؛ برعكسء فعلا ترجيح مى دهم توافقى ميان طبيعت خودم و آنجه كه از اين بيانات جند جانبه مستفاد مى شود به 
وجود آيد. ذهن معمولى بشر شايد تناقضاتى در آن بيابد؛ ولى در برابر آنجه از دهان كسى بيرون مى آيد كه داراى جنان 
نبوغى استء فرد عادى بايد در كمال احترام بايستد. ... درودهاى قلبى مرا به بتهوون برسانيد, و به او بككويبد كه حاضرم براى 
آشنايى با او فداكاريهايى بكلم. ... شايد بتوانيد او را ترغيب به آمدن به كارلسباد كنيد» جايى 


)١(‏ 5لاتاع©ع83»؛ در اساطير يونان و روم» خداى شراب. - م. 


ص: م 


كه تقريبا هرسال من به آنجا مى روم. بسيار خوشحال خواهم شد كه به حرفهاى او كوش بدهم و از او جيزى ياد بكيرم. 


بتهوون نتوانست به كارلسياد برود» ولى اين دو هنرمند عالى زمان خود در ماه زوثيه 81 در تيليتس (مركز آب معدنى در 
بومن) با يكديكر ملاقات كردند. كوته به محل اقامت بتهوون رفت و نخستين احساس خود را در نامه اى خطاب به همسر خود 
جنين بيان داشت: «هركز هنرمندى نديده ام كه بيشتر از او فعال و صميمى و متوجه نفس خود باشد. بخوبى مى توانم دركك 
كنم كه نظر او به جهان تا جه اندازه اى مى تواند غريب باشد.) وى شبهاى ١7و75‏ زوئيه را با بتهوون كذرانيد و به موسيقى او 
كوش فرا داد كه «بسيار لذتبخش مى نواخت. اين مطلب اكنون مشهور است كه در يكى از كردشهايى كه باهم مى كردند» 


همه درباريان» اميراطريس [ اطريش] و دوكها به طرف آنها آمدند. بتهوون كفت: «بازويم را بككيريدء آنها بايد براى ما جا باز 
كنندء نه ما براى آنها.» كوته عقيده ديكرى داشتء و آن وضع باعث ناراحتى او شد. بازوى بتهوون را رها كرد و با عصاى 
خود در كوشه اى قرار كرفت. بتهوون دست به سينه از ميان دوكها كذشت و فقط كمى كلاه خود را كج كرد» در صورتى 
كه ذوكها كار رفتتد و بزايقن جاباز كزذتدةءى همكنى با خوشرويئ :او زا يذيزا شدئد. تتهؤون در طرف ديكر ذر انتظاز كوته: 
كه راه براى آن افراد باز كرده و سر خود را نيز فرودآورده بود ايستاده آنكاه كفت: «من منتظر شما مانده ام» جون براى شما 


احترامي قائلم كه شايسته آنيد» ولي شما به آن جماعت خسلي احترام كذاشتيد.») 
حترامى 3 يد» و . بل الحتراة : 


بنا به كفته بتيناء اين شرحى بود كه خود بتهوون داده بود. بعد مى كويد: «سيس بتهوون دوان دوان نزد ما آمد همه جيز را 
براى ما كفت.) شرحى را كه كوته داده است در اختيار نداريم. بسا كه بايد درباره اين حكايت هم (كه به طور مختلف و 
متناقض نقل شده است) شكك و ترديد داشته باشيم كه وقتى كوته آزردكى خاطر خود را از خللى كه در كفتكوى آنها به 
خاطر تعارف عابران رخ داد. بيان داشتء بتهوون به وى كفت: «خودتان را ناراحت نكنيد عاليجناب» شايد هدف آن تعارفات» 
خود من بودم!) 

اين دو حكايت اكر جه مشكوك به نظر مى آيد ولى با عبارات موثقى كه آن دو نابغه درباره ملاقاتهاى خود. به طور خلاصه. 


شرح داده اند هماهنككى دارد. در 9 اوت بتهوون به ناشران آثار خود در لاييزيكك به نامهاى برايتكويف و هارتل نوشت: ١كوته‏ 


بسافحيط ذوتان زياد غلاقةداره: يكن ان انحة ذو حور شاغزاق تادر ؟ سبتامير كوقه به كازرل مشر حنيق نوشت: 


با بتهوون در تيليتس آشنا شدم. استعداد او مرا به حيرت انداخت. متأسفانه شخصيتى است كاملا سركش كه خيلى هم اشتباه 
نمى كند كه جهان را تنفرانكيز مى داند» ولى با رفتارى كه دارد دنيا را نه براى خودش لذتبخش مى كند نه براى ديكران. از 


طرف ذيكر خيلن قابل «يخشقن اسةة زيرا حسى شنوايى او ذاوفاز بين فى زودة واي امن شايد 


ص: ام/ 


به موسيقى او كمتر لطمه بزند تا به جنبه اجتماعى او. طبيعتى كم حرف دارد, و به علت نقص شنوايى» دوجندان خاموش مى 
مانك. 


1 -آخرين بيروزيها: 148178-14١١‏ 


هرجا كه مى رفت آهنكك مى ساخت. در 18١١‏ به اويوس /41 در «سى» بمول شكل نهايى داد اين اثر يكك تريو براى ييانوى 
ويولن و ويولنسل بود كه آن را به مهينددوك رودولف اهدا كرد. عنوان اثر مزبور از نام او كرفته شده استء و يكى از آثار 
درخشان و روشن و ياكيزه اوست كه درهم و برهم نيست»ء واز لحاظ شكل ساختمانء كاملا منقح و ييراسته است. آخرين بار 
كه در برابر ييانو ظاهر شد براى نواختن اين اثر كلاسيكك و در آوريل 18١5‏ بود. دراين هنكام به اندازه اى ناشنوا شده بود كه 
از عهده تنظيم دست و فشار مناسب يا بر يدال به قصد نواختن بر نمى آمد؛ در نتيجه بعضى از قسمتهاى بلند آهنكك صداى 


سازهاى زهى را محو مى كرد و طبعاء قسمتهاى نرم هم قابل شنيدن نبود. 


در مه 21817 زمانى كه نايلثون نيم ميليون نفر را براى مردن در روسيه جمع آورى مى كردء بتهوون سمفونى هفتم خود را 
ساختء كه اكر جه كمتر نواخته مى شودء اكنون بهتر از سمفونى ينجم و ششم مورد توجه و استقبال است. در اينجا با مرثيه 
اى مواجه مى شويم براى عظمت از دست رفته و آرزوهاى بربادرفته» همجنين دلسوزى براى عشقهاى يزمرده ولى در دل 
فائده؟ و كوششى است براى تفاهم و صلح. همان كونه كه مارش عزاى آن ندانسته جون «اوورتور 01817 بيش درآمدى براى 
شكست نايلئون در مسكو شدء به همان ترتيب اجراى نخست آن در 8 دسامبر 181١‏ همزان بود با اضمحلال قدرت نايلئون در 
آلمان و اسيانيا. استقبال يرشور از اين سمفونى تا مدتى باعث خشنودى آن مرد بدبين كهنسال شد كه كماكان شاهكارهايى به 
وجود مى آورد كه مى توان آنها را با قصيده شاهكار جان كيتس بنام «سرودهاى كوجك بى آهنكك» درباره يكك كوزه 


يونانى قياس كرد. 


تحولاءت جنكك مى دانست كاملا سا زكارى نداشت. اما در اينجا مى توانيم از سكرتسوى يرهيجان و شادى لذت بريم كه 


آهنكهاى مقطع و مداوم آن ظاهرا اختراع جديد يعنى مترونوم را مورد سخريه قرار مى داد. 


موفقترين تصنيف بتهوون جنكك بيروزى نام داشت كه در 8 دسامبر 1811 براى تجليل از جنككى كه در آن ولينكتن به طور 
قطع قدرت فرانسويان را در اسيانيا در هم شكسته بود در 


ص: 16 


وين عرضه شد. اخبار اين جنكك موجب شادى بايتخت اتريش شدء جه وين از دست آن مرد كرسى كه به نظر شكست نايذير 
من ااعذء 'أعاعه اه مود | كو براق ككف نا فهوون شيرف قد ا نر ات وكاس داقيس زاف مكتمور بن اشن أكنقه 
اند كه موسيقى آن اثر به دشوارى شايستكى جنين توفيقى را داشت. موضوع و موفقيت آن موجب محبوبيت بتهوون در ميان 
بز و كاق شد كدر .ذو ككرة وين شركت حيشد: امكسار بدطررع تحقودق از ابن فرعت يراق تشكيل كسرتق به 
نفع خود استفاده كرد. دربار اميراطورى كه از بيروزى مى درخشيد سالن وسيع ردوتن را در اختيار او كذاشت. خود بتهوون 
دعوتهايى براى مشاهير كنكره ارسال داشت. شش هزار نفر در آنجا حضور يافتند؛ و بتهوون توانست يول قابل ملاحظه اى 


براى آينده خود و برادرزاده اش كسب و ينهان كند. 


در ١١‏ نوامبر 1810 برادرش كارلء يس از آنكه مبلغ مختصرى براى لودويكك به ارث ككذاشت و او را به اتفاق همسرش به 
عنوان قيم يسر هشت ساله اش كارل منصوب كردء در ككذشت. از سال 181١8‏ تا 1878 بتهوون از طريق نامه ها و دادكاهها 
مشغول مبارزه خسته كننده اى با بيوه برادرش ترزيا براى نظارت در حركات و تربيت و روحيه كارل بود. ترزيا براى كارل 
ارشد (شوهر خود) جهيزيه و خانه اى آورده بود» ولى به زناكارى يرداخته بود» وحتى به اين موضوع نزد شوهر خود اعتراف 
كرد و مورد عفو قرار كرفت. اما بتهوون هركز او را عفو نكرد و وى را براى سريرستى كارل فاقد صلاحيت مى دانست. در 
اينجا آن ماجرا را با جزئيات خسته كننده و كثيف آن دنبال نمى كنيم. در 21877 كارل كه ميان عمو و مادر خود كرفتار شده 
بود درصدد خود كشى برآمد. عاقبت» بتهوون سختكيرى محبت آميز خود را تعديل كرد؛ كارل بهبود يافت؛ وارد ارتش شد؛ 


وز نك كن سينا معفو لق :دو نوكن كرفت 


با فرا رسيدن سال 218١7‏ بتهوون وارد مرحله نهايى خلاقيت و آفرينددكى خود شد. وى كه مدتها در راه و رسم خصوصى 
خود انقلابى بود» در اين زمان به جنكك آشكارى عليه قواعد كلاسيكك يرداخت. از ورود نهضت رومانتيكك به يهنه موسيقى 
استقبال كرد و به سونات و سمفونى تركيب ساده ترى داد كه قواعد كهن را تحت الشعاع آزادى بى بند وبار بيان عاطفى و 
شخصى در آورد. بخشى از روحيه سركشى و عصيانى كه در فرانسه از طريق روسو و انقلا-ب ابراز شده بود در آلمان از راه 
نهضت ادبى شتورم اوند درانكك ١‏ (غوغا و تلاش) و رنجهاى ورتر اثر كوته جوان يا راهزنان اثر شيلر جوان و سيس در اشعار 
لودويكك تيكك و نوواليس و نثر شلكل 


)١(‏ 103119 10الا 1117لا]5 » نهضت ادبى آلمان كه نامش مأخوذ از نمايشنامه اى به همين نام اثر ف. م. قوق كلشكر أسكاءة 
طليعه و ييشرو نهضت رمانتيسم در ادبيات آلمان به شمار مى آيد. بزركترين عضو اين نهضت كوته و آخرين شخصيت عمده 


آن شيلر بود. - م. 


ص: 1 


و فلسفه هاى فيشته و شلينكك وارد شده بودء به بتهوون رسيدء و در يرورش احساسات شديد و غرور فرد كرايانه او بسيار مؤثر 
افتاد. نظام ديرينه بر ساخته از قانون» عرفء و انضباطء هم در هنر از بين رفت و هم در سياست؛ و اين موجب شد كه. آنكه 
مى خواهدء بتواند احساسات و اميال خود را با درهم شكستن قواعد و ضوابط و فورمهاى كهنء آزادانه بيان و ابراز كند. 
بتهوون عوام را انعام و اشراف را نيرنكباز و مقررات و آدابشان راء از لحاظ ابداعات هنرىء نامربوط مى دانستء و همكى را 
مسخره مى كرد. وى حاضر نبود در قالبهايى زندانى بماند كه مردكان ساخته بودند» حتى آنهايى كه به وسيله آهنكسازان 
مرده نام آورى ماند باخ» هندلء» هايدن» موتسارت و كلوك ساخته شده بود. او براى خود يكك انقلاب» وحتى يكك دوره 
وحشت١‏ ساختء و«قصيده در ستايش شادى» را كه خود ساخته بود» حتى در زمانى كه در انتظار مركك به سر مى برد به 


صورت اعلاميه استقلال خويش در آورد. 


سوناتهاى سه كانه هامر كلاوير يلى بود ميان دوره هاى دوم و سوم حيات هنرى او؛ حتى نام آنها خود سركشى و عصيان بود. 
بعضى از اتريشيهاى خشمكين, كه از تسلط ايتاليا بر زبان موسيقى و درآمد آن خسته شده بودند» بيشنهاد كرده بودند كه به 
جاى كلمات ايتاليايى براى نتها و آلات موسيقىء كلمات آلمانى به كار رود. ازاين رو ييانو فورته (ييانو-آ هسته؛ فورته حقوى) 
كه كلمه اى ايتاليايى است بايد جاى خود را به هامر كلاوير (ييانوى جكشى) بدهدء زيرا آهنككها با جكشهاى كوجكى ايجاد 
مى شود كه به سيمها مى خورد. بتهوون اين فكر را فوراً يذيرفت. ودر 1١‏ زانويه 18117 به زيكموند شتايئر سازنده آلات 


موسيقى نوشت: (به جاى بيانو فورته» هامر كلاوير بسازيد تا قضيه براى هميشه يايان يابد.») 


جالبترين سونات در ميان سوناتهاى هامر كلاوير» سونات دوم(اويومس 2)است كه در سالهاى 8--18194 نوشته شده و 
بزركترين اثر او براى ييانو باقى بماند- اين داورى به توسط يبانو نوازان نسلهاى بعد تأييد شد. ظاهرا اين امر نوعى تسليم غم 


انكيز به بيرى» به بيمارى, و به يكك تنهايى ملال آور بود؛ و بااين همه . غلبه هنر را بر نوميدى مى رساند. 


همزمان با آن ميساسولمنيس را كه قرار بود در زمان انتصاب مهيندوك رودولف به عنوان سراسقف اعظم اولموتس نواخته 


شودء آغاز كرد. اما اين مس ييش از سمفونى نهمء در سال 21877 يعنى سه سال بعد از آن انتصابء به يايان رسيد. 


عوووة كدهانقا جفهت .كين اذام مه وان تميق روز كا تير اكد وه يواه :ابتك يرا أنكه ميزاك شع قابلن يرا 


برادرزاده اش» كارلء برجاى نهدء. به اين فكر افتاد كه نسخه هاى 


)١(‏ اشاره به دوره ترور در انقلاب كبير فرانسه. - م. 


ص: لام 


بيش انتشار اين مس را بيش فروش كند. براى اين منظورء نامه هايى نزد فرمانروايان ارويا فرستاد واز هر يكك ينجاه دو كاتن 
طلا مطالبه كرد. يذيرش اين ييشنهاد بتدريج واصل مى شدء ولى تا 18780 بيش از ده يذيرش از فرمانروايان روسيه. فرانسه. 
ساكس» توسكاناء شاهزاده كاليتسين» و شاهزاده راجيويل و انجمن كايكيلياى فرانكفورت نرسيد. 


تصور عمومى اين است كه ميساسولمنيس» خود طولانى بودن و وضع شكفت انككيز فرم نهاييش را توجيه كرده است. در آن» 
اثرى از كفرهاى عارضى و جسارتهاى مذهبى كه ايمان كاتوليكى و موروثى او را خدشه دار مى ساخت وجود ندارد. هر 
لحظه از اين مراسم عبادى با موسيقى متناسبى تفسير مى شودء و در سراسر آنء ايمان يأس آميز مردى محتضر را مى توان ديد 
كه بز ووئ تيتا داستتوشقه 'افن :ذو اغا كلمه شهادت توشته ايت رتذابالآتر از همه اسخ- دا هر كزهرا ثر كف ركفت 
است.» موسيقى اين اثر به اندازه اى نيرومند است كه نمى توان آن را حاكى از فروتنى عيسوى دانست؛ ولى تمركز موجود در 
هر قسمت و عبارت» و عظمت يايدار سراسر اثر» ميساسولمنيس را به صورت هديه شايسته و نهايى يكك روح در هم شكسته به 


يبشكاه خدايى در مى آورد كه به كنه ذاتش بى نتوان برد. 


در فوريه 187 سمفونى نهم (كورال) را به يايان رساند. در اينجا كوشش او براى بيان فلسفه نهايى خود- يعنى يذيرش 
سرنوشت بشر از روى نشاط-همه قيود نظم كلاسيك را در هم ريخت,ء و آن سلطان يرشور اجازه داد كه غرور قدرتش او را 
به وجد و سرورى بكشاند كه مظهر نظم كهنسال را فداى مظهر آزادى جوان بكند. در ميان وفور محرابهاى درهم شكسته. 
تمهايى كه بايستى به عنوان ستونهاى معبد باقى بماند از برابر جشمان همكان, مكر اهل رازه نايديد شد؛ جمله ها به طرزى غير 
شايسته سخت و مكرر است؛ لحظات نادر مهر ورقت يا آرامش تحت آهنككى تند و قوى قرار مى كيرد كه كويى با خشم به 
سوى جهانى ديوانه وغير حساس يرتاب مى شود.اما دانشمندى بزركك ياسخ مى دهد كه جنين نيست؛ در اين آشفتكى سرشار 
از صلابت «يكك سادكى فوق العاده فورم ديده مى شود كه در سايه جزئيات كار استادانه اى قرار دارد كه بسا در آغاز حيرت 
آور باشد. اما سرانجام در مى يابيم كه آن صرفاً به كاريستن ياره اى آرمانهاى ساده و طبيعى تا نيل به نتايج منطقى استء به 
همان ساد كى و طبيعى بودن خود فورم.) 


شبك اسفاد عافذا كرش كلاسيكة راره منظرن اعغطاى فور .فنا تابد يديه زفاح 'فنامد نا مفهويضع إرذة نين ذر كه 5ه 
باشد. او خود به تسليم شدن خويش اعتراف كرد. و در غناى تخيل سركش و ذخاير فراوان هنر خود به اظهار نشاط يرداخت. 
در يايان» بخشى ازمبارزه طلبى جوانى خود را به دست آورده. و قصيده اى از شيلر را در معبد موسيقى خود كذاشت كه نه 
تنها در ستايش شادى. بلكه در ستايش جنككى شادمانه عليه استبداد و وحشيكرى بود: 


ولو به بهاى ثروت و خونمان! 


ص: 1 


نابود باد نسل دروغككويان! 


بتهوون يس از شاهكارهاى نهايى خود كه در اين هنكام كامل شده بود انتظار فرصتى را مى كشيد كه آنها را به مردم عرضه 
كند. افا روسيى در ١89‏ نان اتريش وا قبضه كرده بود و دوسعداران موسيقى دن:ويق جتان شيفته آهتكهاى ابتاليايي شدة 
بودند كه هيج مدير ايرايى جرئت نمى كرد ثروت خود را صرف دو اثر مشكل مانند ميساسولمنيس و سمفونى كورال كند. 
يكك مدير ايرا در برلين حاضر به ارائه آنها شد. درست در هنكامى كه بتهوون نزديكك بود موافقت كندء جمعى از عشاق 
موسيقن يه وغيرى خانواده ليختوفسكى كه نكران شده يودئد مباذا اهتكساز برحسعه وى براغ تحسفيق ازاته آخرين و شكفت 
انككيزترين اثر خود به يكك يايتخت رقيب برود» حاضر شدند كه اجراى آنها را در تثاتر كارنتنرتور به عهده بككيرند. يس از 
مذاكرات مفصل از هر دو طرف» كنسرت در / مه 187 در براير سالنى انبوه و با برنامه اى سنكين بريا شد: يكك اوورتور 
(تقديس خانه)» جهار بخش از ميساسولمنيس» و سمفونى نهم - با صداى يكك كروه از همسرايان بلندآواز آلمانى - كه 
سر كل برنامه بود. خواندد كانى كه صدايشان به ياى نتهاى مقرر نمى رسيد آنها را حذف كردند. مس ميساسولمنيس با تجليل 
يذيرفته شد و سمفونى با تحسين ير شور بتهوون كه يشت به شنوند كان بر سكوى رهبرى ايستاده بود» كف زدنهاى آنان را 
نشنيد» و براى اينكه ببيند» او را رو به سالن جرخاندند. 


1" بايان كمدى: 1417-/18117 


وى با شيندلر و ساير دوستان خود درباره سهم كوجكى 5٠0(‏ فلورين) كه از 7٠٠١‏ فلورين عايدى كنسرت به او داده بودند به 
نزاع برخاستء و به آنها تهمت زد كه او را فريب داده اند. لاجرم آنها هم او را تنها كذاشتند و غير از برادرزاده اش كه كاه 
كاه نزد او حضور مى يافت و قصد خود كشى او (187528) جام اندوه آن استاد بهره ور از الهام را لبريز كرد» كسى به ديدارش 


نمى شتافت. در همين سالهاى اخير بود كه ينج كوارتت آخر از شانزده كوارتت خود را نوشت. 


الكيزة انق زعحمات ييشتهاد برس تبكزلاى كالسنه حر عا بود كه حاضر شده بود اكر يكك يا دو يا سه كوارتت به نام او 
ساخته شود»ء «هر مبلغى كه مطالبه شود بيردازد.» بتهوونء از قرار ينجاه دو كاتن براى هر كوارتت» يذيرفت. آن سه تا 
(اوروشهاف 119 لو ؟١)‏ ودوتاى ديكر (اويوسهاف 385 و0968 أخرين كواركياى را تشكيل مى ذهند كهغرايت 
اسزا رآميزشان باعث تضميق شه رتشان شده است. اويوش ١‏ كه ور جاسه اق خصوصى تواخته شد (16372) شتوئد كان وا 


محظوظ ساختء ولى نوازند كان دريافتند كه اجراى بخش جهارم 


ص: 1/ 


از حيطه قدرت آنان بيرون است؛ و بتهوون صورت نهايى آن را ساده تر كرد. موومانى كه كنار كذاشته شد اينكك به عنوان 
«ف وك بز ركك» عرضه مى شود. و آن همان اويوس ١17‏ است كه يكى از متخصصان آثار بتهوون شجاعانه آن را به منزله 
فلسفه نهايى آن آهنكساز تعبير مى كند: زندكى و حقيقت از تضادهاى لاينفكك-خوبى و بدىء شادى و اندوه؛ تندرستى و 
بيمارى» تولد و وفات- تشكيل شده است؛ و عقلء به مثابه جوهر مسلم حيات» خود را با آنها تطبيق مى دهد. از ميان اين ينج 
كوارتت»ء اويوس 17١‏ در «دو) ديز بيشتر مورد تحسين استء و بتهوون آن را كه درلا اوت 812 تكميل شدء ري 
كوارقق كوه مون .ذا فكع ] لنسابيية: كد كنع | فن وو اقا ما مودو طاموع ين وعزيين امد وق اند عي اكه آذ راقن 
جنان مى نمود كه شيون غريب و ناله غم انككيز جانورى است كه زخمى مهلكك برداشته است. در موومان نهايى از آخرين 


كوارتت اين ينج كوارتت (اويوس )١1١8‏ شعارى بدين مضمون وجود دارد: آيا بايد باشد؟ و ياسخ مى دهد: بايد باشد. 


در ١‏ دسامبر 21678 بتهوون كه از سرفه اى شديد در عذاب بود يزشكان را به بالين خود فراخواند. دو تن از يزشكان سابق او 
از آمدن خوددارى كردند. اما يزشكك سومء به نام واوروخء آمدء و نارا حتى او را ناشى از ذات الريه تشخيص داد. بتهوون در 
بستر به استراحت يرداخت. برادرش يوهان براى مواظيت او آمدء برادرزاده اش كارلء به توصيه بتهوونء از ارتش م رخصى 
كرفت. در ١١‏ زانويه» دكتر مالفاتى به دكتر واوروخ بيوست,ء و تجويزكرد كه براى تسهيل در خواب بيمار» به او مشروبى قوى 
وسرد داده شود. بتهوون مزه الكل را در آن يافت و «به تجويز يزشكك لعنت فرستاد.» استسقاء و يرقان عارض شد؛ يبشاب به 


جاى دفع در بدنش جمع شد؛ دوباره اوره را از بدنش خارج ساختند؛ واو خود را به آب فشان تشبيه كرد. 


بتهوون تصميم داشت از سهام بانكى خود كه به فلورين مى رسيد استفاده نكند. زيرا آن را براى كارل ذخيره كرده 


به اين شرح نوشت: 
جه برسرم خواهد آمد؛ تا زمانى كه قدرت از دست رفته خود را بازيابم و دوباره بتوانم با قلم امرار معاش كنمء با جه زند كَى 


كنم؟ استدعا دارم همه مساعى خود را به كار بريد تا انجمن فيلارمونيكك تصميم قبلى خود را مبنى بر دادن كنسرتى به سودمن 


به مورد اجرا بككذارد. بيش ازاين قدرت ندارم كه جيز ديكرى بكويم. 
انجمن صدليره به عنوان ييش يرداخت عوايد كنسرت مورد نظر براى او فرستاد. 


در ١8‏ مارس» يزشكان متفق شدند كه بتهوون بزودى خواهد مرد. از اين رو به اتفاق برادرش يوهان نظر او را در مورد احضار 
كشيشى خواستار شدند. وى ياسخ داد: «اين آرزوى من است.) آن رو زكارى كه كاه كاه با خدا زور آزمايى مى كرد, اينكك 
سيرى شده بود؛ نامه مورخ ١‏ مارس او حكايت از آمادكيشء براى يذيرفتن آنجه «خدا با حكمت الاهى خود) فرمان مى 


دهدء» داشت. 


ص: 6/ 


كه مرد محتضر به او كفته بود «براى اين آخرين خدمتء از تو متشكرم.) اندكى يس از آن مراسم» بتهوون به شيندلر كفت: 
«كمدى تمام شد» و ظاهراً اشاره اش به آن مراسم مذهبى نبود» بلكه به خود زندكى بود؛ واين جمله اى بود كه در تثاترهاى 


روم باستان براى اعلام يايان نمايشنامه به كار مى رفت. 


وى در 78 مارس 1877 يس از سه ماه درد و رنج دركذشت. لحظاتى بيش از مركك درخشش سريعى از برق اطاقش را 
روشق شاعق وس تف اق د عه عا مر فكي ون بنذ رشك وتاروق اندع ححوو ليك كدو فك عرف را ظاهرا 


عليه توفان» تكان داد. اندكى بعد عذاب احتضار به يايان رسيد. هركز نخواهيم دانست كه معنى آخرين حركتش جه بود. 


آزمابشهاق بس :از م ركف مجتسوعه اى ان اختلالايت دروق را تشان ذاد كه رند كى.: و اخلاق اؤ ارا خزاب كرده بؤد. كبدين 
منقبض و بيمار بود. شرياتهاق: كرشهاشى در تعيجة ذرات حر سعدوةةا و اغضات شنوايى او فاسد شده بود.(سردرد» 
سوءهاضمه. قولنج, و يرقان كه غالبا از آنها شكايت مى كرد و افسردكى شديدى كه كليد معماى بسيارى از نامه هاى او را 
بدست مى دهدء طبعاً همككى ناشى از تورم مزمن كبد و عوارض سوءهاضمه بود.» شايد علاقه او به راه رفتن و هواى آزاد اين 
بيماريها را تعديل و قسمت اعظم ساعات بى درد زندكى او را تأمين كرده بود. 

در تشييع جنازه او سى هزار نفر شركت جستند. هومل ييانونواز و كرويتسر ويولن نواز جزء كسانى بودند كه نعش او را به 
دوش كرفتند. شوبرت» جرنىء و كريليارتسر در ميان مشعلداران بودند. برسنكك قبر او جز نام (بتهوون) و تاريخ تولد و مركش 


حكك تشيكة | سمت 


"١ ص:‎ 


فصل بيست ونهم :آلمان و نايلئون - 181١-1182‏ 
1 -اميراطورى مقدس روم: ++18 


به عقيده هاينريش فون ترايجكه؛ ميهن يرست و مورخ بزركك يروسىء «آلمان از زمان لوتر به بعد هركز در ارويا به مقامى 
جنين درخشان مانند امروز ]18٠١[‏ نايل نشده استء جه امروز بز ركترين قهرمانان و شاعران عصر به ملت ما تعلق دارد.» شايد 
فردريكك فاتح مقامى فروتر از نايلئون شكست خورده داشته باشد» ولى بى شكك مقام و عظمت كوته و شيلر در نظم و نثرء از 
ادنبوركك كرفته تا رمء بى نظير است و يرتو آنها همه جا مى درخشد؛ و فيلسوفان آلمانى از كانت كرفته تا فيشته و شلينكك» و 
از هككل نا شوينهاورء افكار اروباييان رااز لندن تا سن يطرزبوركك كاملا تحت تأثير قرار داد. اين خود رنسانس دوم آلمان 


بود. 


آلمان مانند ايتاليا در قرن شانزدهم ملتى واحد -اكر مفهوم اين لفظ عبارت از ملتى تحت يكك دولت و قانون باشد- را 
تشكيل نمى داد. آلمان در 18٠١‏ به صورت اتحاديه سست بنيادى بود مركب از 0 ١كشور)‏ كه هر يكك قوانين و سيستم 
مالياتى مخصوص خود را داشت؛ بسيارى از آنها داراى ارتش و مسكوكات و مذهب و آداب و لباس ويه خود بودند؛ و 
بعضيها به لهجه اى سخن مى كفتند كه براى نيمى از جهان آلمانى نامفهوم بود. با وجود اين» زبانشان يكى بودء و همين امر 
باعث مى شود كه نيمى از قاره ارويا به عنوان استفاده كنند كان بالقوه از نويسند كان آلمانى تلقى شوند. 


در اينجا بايد متذكر شويم كه استقلال نسبى ايالات فردىء مانند ايتالياى دوره رنسانس» موجب يكك تنوع بارزء يكك رقابت 
مح ر كك عجان انكيزء يك آزادى لخلاقى و تجريئ و فكرئ نهى شد كه ذو بابيخت متم ركز يكك كشؤل يز رككه بر اثر ستكيتى 
توده هاء از بين مى رفت. آيا شهرهاى قديمى آلمان» كه امروزه به صورت جالب توجهى در نوع خود منحصر به فرد هستند» 


جنانجه از لحاظ سياسى و فرهنكّى تابع برلين بودند» تحركك و خصوصيت خود رااز دست 


ص: م 


نمى دادند؟ كمااينكه شهرهاى فرانسه همين وضع را نسبت به ياريس داشتند يا دارند. واكر همه اين قسمتهاى آلمان ملتى 
واحد را تشكيل داده بود آيا اين سرزمين م ركزى اروياء كه از لحاظ مواد و افراد غنى استء به نحوى غير قايل ممارست ارويا 


را مورد تاخت و تاز قرار نمى داد؟ 


استقلال كشورهاى آلمانى فقط از يكك لحاظ محدود بود, و آن اينكه آنها عضويت در «اميراطورى مقدس روم) را يذيرفته 
بودند- و اين اميراطوريى بود كه , در سال 28٠١‏ يس از آنكه ياب تاج را بر سر شارلمانى كه آلمانها او را كارل كبير فرانكى 
خود مى دانستند نهاد» آغاز شد. در سال 18٠١‏ اين اميراطورى مشتمل بر ايالات مختلف و كوناكون آلمان بود. برجسته ترين 
آنها نه (كشور بر كز يننده) بوه كه اميراطون را انتحاب مى كردتك؛ اتزيكن» بروسشء باوارياء ساكس» بروسؤيكة حاؤتبور كف 
كولن, ماينتسء هانوورء و ترير. بعد ازآنء» بيست وهفت «سرزمين روحانى» قرار داشت كه تحت استيلاى اسقفهاى كاتوليكك 
كرفوق كوف براى يادآورى حكومت اسقفى در شهرهاى اميراطورى محتضر روم غربى در هزار سال بيش از آن بود. 
سراسفف: شين سالريور كف جا كه هو تشنارت ند كن قرسا ندل ضوة رامن كدرانه)وامنت تتتويائ مو سمو ل 
(لويكك)» وورتسبوركك. بامبرككء اوسنابروككء يادربورن» آ وكسبوركك» هيلدسهايم» فولداء شياير» ركنسبوركك (راتيسبونا)» 
كنستانس» ورمسء لوبكك. شاهزاد كان غير مذهبى برسى و هفت كشور حكومت مى كردند, از جمله: هسن-كاسل» هسن- 
دارمشتات» هولستاين» وورتمب ركك (باشتوتكارت)» ساك س(زاكسن)- وايمار(باكوته)» ساكس -كوتا (با مستبد روشنفكر آن» 
دوك ارنست دوم)» براونشوايكك (برونسويك)- و لفنبوتل؛ بادن (با بادن- بادن» كارلسروهه) ... ينجاه شهر نيز عنوان شهرهاى 
آزاد اميراطورى داشتند: هامبو ركك, كولن, فرانكفورت- ام- ماين» راهن قرسي شيانة روت كن اولم ... ازاين شهرها و 
ساير قسمتهاى آلمانء بركزينن د كَانء «شهسواران اميراطورى»»؛ و ساير نماين د كان رايشستاكك يا ديت اميراطورى در 
ركنسبوركك. به امر اميراطور» كرد مى آمدند. در 1747 برك زيند كان فرانسيس دوم كه اشراف را از سراسر آلمان به 


امبراطورى مقدس رومء اين سازمان كه روزكارى نهادى مؤثر و به طوركلى نكوكار بود در سال 18٠١‏ تقريباً همه كفايت و 
سودمندى خود رااز دست داه بود. آنجه دراين عصر وجود داشت اثرى بود باقيمانده از فئوداليسم؛ هر قسمت تحت تسلط 
خاوندى اداره مى شد كه خود تابع يكك قدرت مركزى بود؛ آن قدرت مركزى نيزء رفته رفته» بر اثر رشد كشورهاى عضو از 
لحاظ جمعيت و ثروت و مخالفت با تعليم شرعيات و مطالب دينى و قدرت نظامى تضعيف شده بود. وحدت مذهبى 
اميراطورى «مقدس» بر اثر اصلاح دينى» جنكك سى ساله» و جنك هفتساله 17/28-١11/88‏ به يايان رسيده بود؛ در 18٠١‏ شمال 


آلمان يروتستان بود» و جنوب آن 


ص: م 


كاتوليكة؛ و المان غرى قسدى ان ديات ودرا برائر عضر روشتكرى فرانسويان و تتوير افكار روركار لسك از دست داده 
بود. روح ناسيوناليسم» در سطح وسيع و كوجكك, به تناسب كاهش مذهب رو به فزونى مى نهاد» زيرا بعضى اعتقادات - 
سياسى و يا اجتماعى- بايد جامعه را عليه خودخواهى مركز كريز افراد آن حفظ كند. 


سويكرى آلمان در دو قطب - يكى در شمال يروتستان به رهبرى يروسء و ديكرى در جنوب كاتوليكك به رهبرى اتريش- 
دوشكسبتك دوكانونى كه مى بايست در 18١5‏ در اوسترليتز يا در 180 درينا عليه نايلئون متحد شوند نتايج شومى به بارآورد. 
مدتها بيش ازاين ضربات» خود اتريش شروع به ناديده كرفتن ديت (مجلس) امبراطورى كرده بود» و ساير كشورها نيزاز 
اتريش ييروى كرده بودند. در 178/8 تنها جهارده امير از صد امير شايسته انتخاب» و تنها هشت شهر از ميان صد شهر عمده 
شايسته انتخاب» دستور حضور در ديت اميراطورى را قبول داشتند؛ اخذ تصميم محال بود. نايلثون در عهدنامه هاى 
كافي و فورمير: (لإفلاا) و لوتويل (183) اتريش راامهبوو كرد كه بلاط فراتسه را برساضل يعن يناغرت رووهانة رايننية 
رسميت بشناسد؛ بدين ترتيب» يكك قسمت يررونق اميراطورى مقدس روم- شامل شهرهاى شياير مانهايم؛ ورمس.ء ماينتس» 
بيكن» تربرء كوبلنتس» آخن؛ بن؛ و كوان- تحت استيلاى فرانسه د رآمد. در 18١‏ به طور كلى» همان ونه كه ولتر ككفته 
بود عموماً موافق بودند كه اميراطورى مقدس روم ديكر نه مقدس استء نه رومىء و نه اصولا اميراطورى؛ هيج دولت مهمى 
قدرت آن يا قدرت ياب را به رسميت نمى شناخت؛ و نوعى نظم و همكارى نوين بايد در ميان آن هرج و مرج به وجود 


آورد»ء و يذيرفته يا تحميل شود. نايلثون اين مبارزطلبى را يذيرفت. 
11 -كنفدراسيون رابن: .م 


اين رودخانه بزركك به منزله تالارى بود از مناظر شكفت انككيز و خاطرات تاريخى كه كاهى به وسيله معمارى مجسم مى شد. 
در عين حالء براى اقتصاد» نعمت و بركتى هم به شمار مى رفت؛ زمينى مساعد را آبيارى مى كرد؛ و هرشهر را با جندين شهر 
ديككر كه از لحاظ فرهنكك با آن رقابت و كالاهاى خود را با آن معاوضه مى كرد يبوند مى داد. در اينجا جون تجارت و 
صنعت موجب سكونت افراد در كنار ساحل شده بود فئوداليسم رونق و نفوذ خود راز دست داده بود. اما ضمن اين يبشرفت 
سريع» جهار مسئله فسادانكيز وجود داشت: سستى و تنبلى فرمانروايان كه ناشى از روح لذت طلبى آنان بودء فساد دستكاه 


ادارى» تمركز ثروت كه موجب كسيختكى امور مى شدء و عدم تمركز قدرت نظامى كه فاتحان را به سوى خود مى كشانيد. 


واه شكيلات جديد كشزرهاى تالسيه راملاقن بر اث مراعسة قراسه و اتريكن باز كله اثان نه اشراق آلمان وده دادتد كه 


جنانجه اتريش تسلط فرانسه را بر ساحل جب رود راين به 


ص: ع/ 


رسميت بشناسد و بر اثر اين شناسايى؛ اراضى و املاكك آنان از دستشان خارج شودء به آنها اراضى و املاك جديدى واكذار 
خواهد شد. غوغاى كسانى كه اراضى خود را از دست داده بودند و مى خواستند اعتبار سابق خود را بازيابند منجر به تشكيل 
كنكره راشتات از طرف فرانسه و اتريش شد(182١‏ دسامبر /!10/8). در آنجا بعضى از امراى يرخاشكر ييشنهاد كردند كه اراضى 
كليسا «ملكك عام) شود, وء به عبارت ساده تر از اسقفهاى حاكم كرفته و به افراد غير مذهبى جنجالى منتقل شود. كنكره كه 
قادر به توافق بر سر اين موضوع نبودء قضيه را به ديت آتى اميراطورى مقدس روم احاله كرد. موضوع به حال تعليق درآمد تا 
اينكه نايلثون از مصر بازكشت؛ قدرت را در فرانسه به دست كرفت؛ اتريش را در مارنككو شكست داد؛ و با اتريش و يروس و 
روسيه عهدنامه اى بست كه بر طبق آنء نمايند كان ديت اميراطورى در ١8‏ فوريه 180 دستورى با عنوانى يرآب و تاب صادر 
كردند و بدون تشريفات نقشه و حكومت آلمان غربى را تغيير دادند. تقريباً املاكك همه اسقفهاى حاكم از آنها كرفته شد؛ 
يروس تضعيف قدرت اسقفها را با خونسردى يذيرفت؛ اتريش از اين امر اظهار تأسف مى كرد و مايل به مقاومت بود ولى 


كارى از دستش برنمى آمد. 


فرمانروايان جديد دريافتند كه اتريش نه مايل و نه قادر است كه از لحاظ نظامى از آنها حمايت كند؛ و خودشان نيز (كه بيشتر 
كاتوليك بودتد) التظاركمانت ان طرفة روس روتنتتان وا تداشسد. كشووهاف تارونيكن تسن انند يكق "بد نابلئون "كدهر 
اين زمان از لحاظ نظامى برتر از همه و رسماً كاتوليكك بود. روى مى آوردند. در مونيخ؛ در "١‏ دسامبر 1800 كارل تثودور 
فون دالبركك اسقف اعظم و بركزيننده ماينتس با نايلئون كه بتازكى در اوسترليتز به يبروزى رسيده بود ملاقات و به او ييشنهاد 
كرد كه رهبرى اميرنشينهاى جديد را به عهده بككيرد. يكك سال طول كشيد كه آن اميراطور يرمشغله تصميم خود را دراين 
مورد كرفت. وى مى دانست كه اكر ملت فرانسه يكك سوم آلمان را تحت حمايت خود در آوردء بقيه آن سرزمين با او به 
دشمنى برخواهد خاست و دوباره مخالفت انكليس و روسيه را نيز با او برخواهد انككيخت. در ١١‏ زوئيه 1808 باوارياء 
وورتمبرككء بادن» هسن-دارمشتات. ناساوء برككء و بسيارى از ايالات ديكر كنفدراسيون راين با هم متحد شدند؛ و در اول 
اوت نايلئون قبول كرد كه تحت الحمايكى آن را به عهده بكيرد. ضمن آنكه ايالات تشكيل دهنده استقلال خود را در امور 
داخلى حفظ مى كردند. حاضر شدند كه سياست خارجى خود را تحت نظر او بككذراند» و قواى نظامى قابل توجهى در 
اختيارش قرار دهند. سيس به فرانسيس دوم و ديت امبراطورى خبر دادند كه ديكر عضو رايش نيستند. در * اوت فرانسيس 
رضهماً امبراطورى مقدس روم را منحل اعلام كرد؛ از لقب اميراطورى مقدس روم جشم يوشيد؛ و تنها به عنوان امبراطور اتريش 
باقى ماند. شكوه دولت هايسبوركك رو به زوال نهاد؛ و شارلمانى جديدى كه مركز فرمانروايى او در فرانسه بود حاكميت 


ص: 6 


كنفدراسيون فوايدى حياتى داشت و در مقابل بازتابهاى خطرناك و شومى با خود آورد. قانون نامه نايلثون (با القاى حقوق 
ملوك الطوايفى و عشريه هاى كليسايى) رواج يافت؛ آزادى مراسم مذهبى معمول شد؛ برابرى در برابير قانون رسميت يافت؟ 
روش ادارى فرانسه در ولايات با حالت تمركز و كفايت آنء و يكك دستكاه قضايى كه بيش از سابق از رشوه كيرى مصون بود 
در كارا مد. عيب عمده اين دستككاه آن بود كه به قدرت خارجى وابستكى داشت. و تازمانى مى توانست دوام يابد كه اين 
حمايت خارجى بر هزينه داخلى آن فزونى داشته باشد. هنكامى كه نايلئون در ١8:9‏ جوانان آلمانى را براى مبارزه با اتريش 
بسيج كردء از تحت الحمايكى سوء استفاده شد؛ يس از آنكه وى هزاران تن از افراد آلمانى را براى مبارزه با روسيه در 1817 
وازذ ازتقن كرة وبراى اين جنك كمكك مالى سكيي زا غواستان شذه تحت الجمايكى به ضورت بار عمده اى درامد كه 
زيان كلى آن بيش از منافع جزئى آن بود؛ بالاخره هنكامى كه آلمانيهاى كنفدراسيون را براى مبارزه با آلمانيهاى يروسى در 
8 به خدمت ارتش درآوردندء اتحاديه مزبور فقط منتظر شكست سخت فرانسويان بود تا آن ساختمان سست بنياد را بر سر 


آن كرسى وامانده فرود آرد. 


اين خود نوعى ييروزى براى نايلئون به شمار مى رفت كه ترتيبى براى امنيت مضاعف مرز جديد فرانسه داده بود. اراضى غربى 
راين جزء خاك فرانسه شده بود» و سرزمينهاى حاصلخيز شرقى كه دامنه آن حتى تا رودخانه الب امتداد داشتء در اين هنكام 
متقئق فرانسة و .واسفه يدايه كشنور يوف و اكزحه كتقدراسيوة بس از شكست تايلثون ذر لأبيزيككة دن 181 تجزيه شل و 
خاطره اى براى بيسمارك به جاى نهاد؛ همان طور كه اتحاد ايتاليا به وسيله نايلئون انككيزه اى براى ماتسينىء كاريبالدى, و 


كاووى برجاي كذاشت. 
1 -ايالات آلمانى نابلئون 


در شمال كولن دو منطقه بود كه اكر جه به عضويت اتحاديه راين در آمدء بر اثر جريانات جنكك كاملا به نايلثون تعلق كرفت» 
و به توسط او ايا خويشانش اداره مى شد: مهيند وكنشين بركك به دست شوهر خواهرش زوآشم مورا افتاده و سلطنت وستفالن 
نصيب برادرش روم شد. هنكامى كه مورا به سلطنت نايل رسيد »)238١8(‏ نايلئون آن دوكنشين را به وسيله مأموران خود اداره 
كرد. سال به سال روشهاى فرانسوى را در مورد اداره» اصول ادارىء مالياتكيرىء و قانون معمول مى ساخت. به فتوداليسم؛ كه 
هنوز اثرى از آن باقى بود خاتمه داده شد؛ صنعت و تجارت رونق يافت» به حدى كه آن منطقه به صورت مركز ييشرفته اى 


در استخراج و معادن وفلزكارى درامد. 
وستفالن متنوعتر و وسيعتر بود. در منتهى اليه غربى آن دوكنشين كلو (زادكاه جهارمين همسر 
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هنرى هشتم) قرار داشت. از آنجا از طريق مونستر» هيلدسهايم» برونسويككء و ولفنبوتل تاماكدبوركك به طرف شرق امتداد 
داشتء و از طريق يادربورن به كاسل (يايتخت»» واز آن سوى رودخانه هاى رور» امسء و لييه به طرف رودخانه هاى زاله و 
البه. 


زروم بونايارت كه در 1807 به سلطنت رسيد در آن زمان بيست و سه سال بيش نداشت و بيشتر به عيش و نوش علاقه مند بود 
فرستاد كه واقع بينانه و در عين حال انسانى بود» ولى درمقابل» مبالغى را مطالبه كرد, و زروم نتوانست تقاضاى برادر خود را 


در مورد تهيه يول برآورد و نيز خاطر خود را براى برياساختن در بارى باشكوه و يرجلال ارضا كند. با وجود اين» براى ايجاد 


كفايت قضايىء» روش هيئت منصفه. برابرى در مقابل قانون» سيستم مالياتكيرى واحدء و يكك روش ادوارى مميزى همه 
عمليات دولتى را در وستفالن معمول ساخت. قرار شد يكك مجلس ملى به وسيله انتخابات محدود تشكيل شود؛ و يانزده تن از 
صد نماينده مى بايستى از ميان باز ركانان و صاحبان صنايع انتخاب شوندء و يانزده تن از ميان دانشمندان و ساير اشخاصى كه 
به امتبازاتئ ايل آمدده باشتك. نه ابن مجلس قذرت انشنائق قانون داده نشنده بود ولى:مى توانست لوايحى را كل يه توسط 


شوراى دولتى به آن تقديم مى كشت مورد انتقاد قرار دهد؛ و توصيه آن غالباً يذيرفته مى شد. 


اصلاحات اقتصادىء اساسى بود. به فئوداليسم خاتمه داده شد؛ آزادى عمل راه را براى هر كونه فعاليت و جاه طلبى كشود؛ 
راهها و طرق آبى نكاهدارى وتعمير شد؛ باجهاى داخلى از ميان رفت؛ اوزان و مقياسات در سراسر آن كشور به صورتى 
يكسان درا مد. بر طبق فرمان مورخ 75 مارس 21809 هربخشى مسئول حفظ و تيمار فقراى خود شدء و مى بايستى براى آنها 
شغل يا غذا تهيه كند. در اين موقع ماليات دهند كان شكايت آغاز كردند. 


وستفالن از لحاظ فرهنكى بيشرفته تراز ساير ايالات آلمان به شمار مى رفت»ء و حتى بيش از آنكه كتابخانه صومعه فولدا نسخ 
خطى كلاسيكك عصر رنسانس را در اختيار دانشيزوهان قرار دهد, به يرورش فرهنكك يرداخته بود. لايبنيتر در هيلدسهايم بود و 
لسينكك در ولفنبوتل. در اين زمان» شاه زروم هم از وجود ياكوب كريم استفاده مى كرد و كريم همان كسى است كه بزودى 
او را به عنوان بنيانكذار زبانشناسى توتونى خواهيم ديد. در 21807 بنا به دعوت نايلئون» يوهانس فون مولر مورخ برجسته 
عصرء شغل خود را به عنوان مورخ دربار سلطنتى در برلين رها كرد و به عنوان وزير امور خارجه (18094-1808) و مدير كل 


تعليمات عمومى به 
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وستفالن آمد. وستفالن در آن روزكار ينج دانشكاه داشت كه در زمان زروم به سه دانشكاه تبديل يافت: كو تينككن, هاله» و 


ماربوركك. دوتاى آنها در سراسر ارويا شهرت داشتند. به طورى كه قبلا ديديم» كولريج از نذرستووى يكسره به كوتينكن 
رفت و سال بعدء در حالى كه از افكار آلمانى كيج شده وده به اتكليس ناز كنيت: 


در مقابل اين مزايا و محاسنء دو وزنه مصيبت بار بر شانه مردم سنكينى مى كرد: ماليات و نظام وظيفه اجبارى. نايلئون از هر 
يكك از سرزمينهاى وابسته مبلغ قابل توجهى براى دولت و دربار مسرف و مخارج ارتش خود مطالبه مى كرد. دليل او ساده 
بود: اكر اتريش يا يكك دولت مرتجع ديككر او را شكست دهد يا از كار بر كنار كند» نعمتها و محاسنى كه با خود آورده است 
از مردم سلب خواهد شد. به همين علت» كشورهايى كه تحت حمايت او قرار دارند مى بايستى با فرانسه وظيفه تهيه مردان 
نيرومندى را براى انجام خدمت نظام بر عهده بكي رند و »در صورت لزومء جانشان را فدا كنند. تا سال 181١7‏ اتباع زروم بار 
ماليات را مردانه تحمل كردند؛ اين نكته جالب توجه است كه در ارتش نايلثون شلاق به كار نمى رفت؛ ييشرفت بر اثر 
شاسكى نود وهر سربازى فن 'تؤانسة افسر وتحتق مارشال شود تاسال 13 :وشفالن 8م وان را براق حدمت در 


اسيانيا و 12000 نفر را براى خدمت به او در روسيه اعزام داشته بود» از اسيانيا فقط ٠٠١‏ نفر بازكشتند و از روسيه ٠٠٠١‏ نفر. 


در شمال شرقى وستفالن» حوزه بركزينندكى هانوور قرار داشت. در سال 1/١5‏ امير بركزيننده آن عنوان جورج اول يادشاه 
انكليس را به دست آورده؛ و هانوور وابسته به انكلستان شد. اينككء امير بركزيننده جورج سوم بود كه عدم خروج خود رااز 
انكليس نشان ميهن يرستى خود قلمداد مى كرد. از اين روء مالكان هانوور را آزاد كذاشت تا آن ايالت راهبه سود طبقه 
اشرافى و انحصارطلب آلمان اداره كنند. همه مقامات و مناصب ارجمند در انحصار اشرافى درآمد ... كه مواظب بودند هيج 
يكك از بارهاى مالياتى بر دوش آنها نيفتد»» و «شهرنشين و كشاورز بيش از همككّى ماليات بيردازند.» فتوداليسم باقى ماند» ولى 
بر اثر رابطه اى تقريبا خانوادكّى ميان ارباب و رعيت تعديل شد. روش دولت محلى بيش از حد انتظار شرافتمندانه بود. در 
سال 2318٠١7”‏ يس از شروع مجدد جنكك با انكليسء نايلثون به نيروها و مديران خود دستور دادكه امور هانوور را زير نظر 
بكي رند؛ مواظب بياده شدن احتمالى قواى انكليس باشند؛ و مانع از ورود هركونه كالاى بريتانيايى شوند. فرانسويان با مقاومت 
زيادى مواجه نشدند. در 1807 نايلئون كه كرفتار مسائل بز ركترى بود هانوور را به وستفالن ملحق ساخت و امور مالياتى آن را 


به دست شاه زروم» رها كرد. اهالى هانوور براى باز ك* كشت ان نكليسيها دست به دعا برداشتند. 
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شهرهاى اتحاديه هانسايى (هامبو ركك, برمن, لوبكك) برخلا-ف هانووره مراكز بيشرفت و غرور به شمار مى رفت. خود آن 
اتحاديه از مدتها بيش از ميان رفته بود» ولى انحطاط آنتورين و آمستردام در تحت تسلط فرانسه باعث انتقال قسمت اعظم 
تجارت آنها به هامبو ركك شده بود. جنين به نظر مى رسيد كه اين شهر كه در مصب رودخانه الب واقع است- و در سال م 
به داشتن صدو بانزده هزار نفر جمعيت به خود مى باليد-براى تجارت دريايى و ارسال مجدد و سريع كالاهاى وارداتى ساخته 
شده است. شهر به وسيله باز ركانان و متخصصان مالى عمده اداره مى شدء ولى نحوه عمل جنان ماهرانه و معتدل بود كه 
انحصار را قابل تحمل مى ساخت. نايلثون بسيار ميل داشت كه اين شهرهاى تجارتى را تحت استيلاى خود در آورد؛ و نام آنها 
رادر فهرست شهرهايى وارد كند كه ورود كالاهاى بريتانيايى به آنها ممنوع است؛ و نيز از آنها براى اداره جنككهاى خود وام 
دريافت دارد. ازاين رو بورين و جمعى ديكر را براى جلوكيرى از ورود كالاهاى انككليسء به هامبوركك اعزام داشت. اين 
منشى سابق حريص با غمض عين ثروتى به هم زد. سرانجام نايلئون آن شهر بزركك را تصرف كرد. ))308٠١(‏ و جنان مردم را 


به ستوه آورد كه انجمنهاى سرى براى ترور او تشكيل دادند» و هر روز براى سقوط او توطئه جيدند. 
5 -ساكس 


در شرق وستفالن و جنوب يروس يكك دولت آلمانى وجود داشت كه مردمش آن را زاكسن و فرانسويان آن را ساكس مى 
ناميدند. اين دولت روزكارى از بومن تا بالتيكك نام خود را در سكسهاى١‏ مختلف در بريتانيا به جاى نهاده و اخيراً بر اثر 
جنكك هفتساله ويران شده بود» ولى اكنون به اين قانع بود كه حوزه بركزينندكى ييشرفته اى است كه در دوطرف رود البء از 


ويتشبركك لوتر كرقته تا درسدق (باريس المان) امتذاد كار 


آن سرزمين در زمان فرمانروايى طولا-نى فردريكك آوكوستوس سوم به عنوان بركزيننده (1802-11/88) وابه عنوان شاه 
فردريكك آوكوستوس اول (1877-1808) بر اثر بركات رود الب دوباره راه آبادى و ترقى را در بيش كرفت. درسدن به سبب 
سبك معمارى روك وكوء معابر وسيع و يلهاى زيباء يرده سيستين مادوناء و سفالينه هاى مايسن رونق و تعالى خود را باز يافت. 
آن فرمانرواى جوان اكرجه هركز سياستمدارى برجسته نبود. قلمرو خود را عاقلانه اداره كرد؛ عوايد خويش را بدقت به 
مصرف رسانيد؛ قروض ملى را يرداخت؛ و در فرايبركك مدرسه مشهورى براى استخراج معادن» موسوم به آكادمى معدن, به 


وجود آورد. لايبزيكك؛ رقيب 


)١(‏ 5665 », مقصود اسامى شهرهايى است كه در آخر آنها يسوند 56 - وجود دارد مانند “ا ©255] . - م. 
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درسدن: تأسيسن تمابشكاه سالانة كتاب:وا از س ركرفت: در ابتجا تاشران سراسر ارويا تازه تريخ اثتشارات خود راعرضه م 


كردند؛ ادبيات يررونق آلمان در صف مقدم اين ره فرهنككى قرار داشت. 


فردريكك آوكوستوس «عادل» به منظور تأديب انقلابيون فرانسه به يروس و اتريش بيوست ودر شكست والمى در 1147 سهيم 
شد. اكرجه از اعدام لويى شانزدهم كه از خويشان او بود سخت ناراحت شدء در 17848 به طيب خاطر با فرانسه صلح كرد. 
هنكامى كه نايلثون به قدرت رسيد, فردريكك همجنان روابط دوستانه خود را با او حفظ كرد؛ و نايلثون به وى به عنوان مستبد 
روشنفكرى كه مورد محبت ملتش بود احترام مى كذاشت. با وجود اين» زمانى كه قواى نايلثون در 1808 به ينا نزديكك شدء 
فردريكك بر سر دوراهى كرفتار آمد: نايلئون به او اخطار كرد كه نكذارد قواى يبروس از ساكس بككذرد؛ يروس اصرار ورزيد» 
و حمله را آغاز كرد. امير بركزينئده تسليم شدء و اجازه داد تا نيروى كوجكك او به يروسيها ببيوندند. نايلئون يس از بيروزىء با 
فردريكك آوكوستوس نسبتاً به مدارا رفتار كرد: غرامتى به مبلغ وده ”ولافراتكك ازاو كرفة) يهاو :دسغور داد كلاغتوان 
غود زا به شاه ساكين تغيير دهد) فهييد وكنشية ورشو رايهناو واكذاشت؟ و يروس زا مجبور كرد كه ساكس را به كوتبوسء 
در ساحل غربى رود شيره» واكذار كند. بدين ترتيب يروس ميان لهستان در شمال و شرقء» وستفالن در غرب» و ساكس در 
جنوب-كه همككى هم نسبت به نايلئون متعهد بودند-محصور شد. هنوز وقت آن نرسيده بود كه يروس هم. مانند بقيه آلمان» 


ل١-يروس:‏ ميراث فردريىك 17/1/1188 


در زمان مركك فردريكك دوم ملقب به كبير» كشور سلطنتى يروس شامل اين نواحى بود: ناحيه برك زيند دكى براندنبوركك؛ 
دوكنشينهاى سيلزى و يومرن؛ ايالات يروس شرقى- باكو نيكسب رككء فريدلاند» و ممل-و يروس غربى» كه در 1777 از لهستان 
كرفته شده بود؛ و سرزمينهاى داخلى مختلفى در غرب آلمان» شامل فريسلاند شرقى» مونستره واسن. يروسء يس از مركك 
فردريككء اين مناطق را به متصرفات خود افزود: تورن و دانتزيكك را در دومين تقسيم لهستان (147١)؛‏ ورشو و قسمت مركزى 
لهستان را در سومين تقسيم لهستان (11948)؛ 1 نسباخ» بايرويت و مانسفلد رادر ١794١؛‏ و نوشاتل را در سويس در 17/817. يروس 


خود را به نحوى تربيت كرد كه رنج كشيدن را با سكوت 
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تحمل كنندء بهترين ارتش كشورهاى عيسوى را در اختيار او كذاشت,ء و ملتى را نيز به او سيرد كه براثر تعليم و تربيت 
همكانى؛ سيستم مالياتكيرى عمومى, و نظام وظيفه همكانى به صورتى كاملا متشكل درآمده بود؛ يروس لقمه اى شده بود 
درخور يادشاهى جنككجو. سراسر اروياء سراسر آلمان» سراسر يروسء از ديدن اين يادشاه آدمخوار برخود مى لرزيدء با آن 
افسران آلمانى يولادين و سختكير و آن نارنجكك اندازان بلند قدى كه طول اندامشان بيش از ١٠6,١متر‏ بود. معروف است كه 


مادرى به فرزند خود هشدار داده كفت: «بلند قد مشوء وكرنه مأموران نظام وظيفه تو را خواهند كرفت.) 


فردريكك كبير (سلطنت از 176٠‏ تا 19/868) به آن ارتش و دولت بهره اى از نبوغ خود را كه به وسيله ولتر تشديد شده بود» و 
نوعى بردبارى را كه در وجود او ريشه دوانده بود ارزانى داشت. وى يروس رااز صورت كشورى كوجكك و رقيب ساكس و 
باواريا در جهان زرمنى به قدرتى برابر با قدرت اتريش رسانيد؛ و به منزله محكمترين سدى در برابر فشار مداوم اسلاوهايى كه 
مى كوشيدند تا به مرزهاى ديرين خود در كنار رود الب برسند درآمد. فردريكك كبير از لحاظ داخلىء يكك دستكاه قضايى به 
وجود آورد كه به سبب درستى شهرت داشت؛ كروهى مدير تربيت كرد كه بتدريج جاى اشراف را به عنوان كارمند كرفتند. 
همجنين آزادى بيان و مطبوعات و مذهب را برقرار ساخت»ء و تحت نظارت او «روش مدرسه اى آالمانى بمراتب بر خواب 
روحانى عميق تربيت كشيشى يبيشى كرفت١)‏ وى تنها مرد روزكار خود بود كه مى توانست ولتررا مجاب كند و به نايلثون 
درس بدهد. در 17817 نايلثون كفت: «فردريكك كبير قهرمانى است كه من مايلم با او در هر كارى- در جنكك و در امورى 
ادارى- مشورت كنم؛ اصول او را در ميان اردوكاهها بررسى كرده ام؛ نامه هاى خصوصى او براى من درسهايى است از 
فلسفه.» 


در اقدامات او هم نقايصى وجود داشت. وى ضمن نبردهاى خود فرصت نيافت كه ملوك الطوايفى را در يروس به سطحى 
مردميتر» نظير ايالاءت راينلاند برساند؛ جنككهاى او ملتش را دجار نهايت فقر وفاقه و فرسودكى ساخته بود به طورى كه همين 
فقر تا حدى موجب انحطاط يروس يس از مركك او شد. فردريكك ويلهلم دوم (سلطنت از 1788 تا /1091) بر خلاف سليقه هاى 
عم بيفرزند خود به زنان و امور هنرى بيشتر علا.قه داشت تا به حكومت و جنكك. به جاى همسر اول خود معشوقه اى اختيار 
كرد كه ينج كودك براى او زاييد؛ سيس همسر خود رادر 1784 طلاق كفت و با فريدريكه لوئيزه اهل هسن-دارمشتات 
ازدواج كرد كه براى او هفت فرزند آورد؛ در دوران همين ازدواج» كشيشان دربارى را ترغيب كرد كه زمينه بيوند او را 


بايوليه فون فوس (1717) فراهم سازند؛ ولى يوليه سال بعد دركذشت. سيس ترتيبات ازدواج با 


ص: الم 


كنتس زوفيه دونهوف (140) آماده شد كه زوفيه بعداً براى او كودكى زاييد. وى همجنين فراغت آن را نيز يافت كه ويولنسل 
بتوازة؛ اق موتساوث و تهوون استقبال كدو يك فرهتكتان موسيقى ويكك غاتر على برياسازة. كذشنه ازاين هزينه تدويق 
و انتشار )١11/4(‏ مجموعه قوانينى را يرداخت كه حاوى اصول آزاديشواهانه بسيار بود. سيس به مسئله مذهبى يرداخت و به 
يوهان فون ولتره شخص مورد نظر خود كه تربيت شده مكتب راسيوناليسم (خرد كرايى) بود» دستور داد (1784) كه فرمانى 
مذهبى تهيه كند؛ به روادارى مذهبى يايان بخشد؛ و سانسور را برقرار سازد- در نتيجه همين امرء عده زيادى از نويسند كان از 


سياست خارجى او درخور دفاع است. وى حاضر به ادامه جنبه تعرض سلف خود نشدء و يس از انحراف از يكك قرن سابقه به 
منظور برداشتن كام عمده اى در راه وحدت و امنيت آلمان» درصدد دوستى با اتريش برآمد. به انقلاب كبير فرانسه علاقه اى 
نداشت؟ تمايلش بيشتر به سلطنت بود (افراد ملت همين حال را داشتند)؛ و قوايى نيز به والمى فرستاد كه با شكست روبه رو شد 
(03747). اما خوشوقت بود كه افراد باقيمانده را براى كمكك در دومين تقسيم لهستان به ميهن خود بازكرداند. در سال ١7948‏ 


على رغم اين اكتسابات» كشورش از حيث ثروت و قدرت دجار انحطاط شد. در 21784 ميرابو يس از اقامتى طولانى در برلين 
جنين بيشكُويى كرد: «سلطنت يروس جنان تشكيل يافته است كه نمى تواند از عهده رفع هيج مصيبتى برآيد.» ارتش انضباط 
خود رااز دست داد و براثر غرور كستاخ شد؛ دستكاه ادارى به فساد و توطئه جينى يرداخت؛ امور مالى كشور به هرج و مرج 
كرايبد و به ورشكستكى نزديكك شد. «فقط سلاح برنده و قاطع جنكك مى توانست به اين نسل بى بصيرت آن فساد داخلى 
خودشان را نشان دهد-فسادى كه ... هركونه فعاليتى را براثر جادوى شهرت باستانى فلج مى ساخت.) 


1 -اضمحلال يروس: /11/91--/1١٠6م1‏ 


در جنين اوضاعى بود كه يادشاه د ركذشت,. و مواظبت از كشور بيمار به فرزندش فردريكك ويلهلم سوم محول شدء كه بار 
سختيها را طى دوره نايلئون و مترنيخ به دوش كشيد. همه تعجب مى كردند كه وى جككونه مى تواند تا آن اندازه دوام يابدء 
زيرا اراده اى ضعيف و احساسى رقيق داشت. وى داراى همه فضايلى بود كه به يكك شهروند خوب تعليم داده مى شود كه 
آنها را درنفس خويش بيرورد واعمال كندء از قبيل: همكارى, عدالت» مهربانى» حياء وفادارى در زناشويى» و عشق به صلح. 
وى سرفها را در املاكك سلطنتى آزاد ساخت. در ”178 با لويزه مكلنبوركك-شترليتز ازدواج كرد لويزه دخترى بود هفدهساله» 


زيبا» و سخت ميهن يرستء كه 


ص: / 


بزودى مورد احترام و محبت ملت خود قرار كرفت؛ اين دختر به صورت كانون سعادتى ترآشة كد كاذشاء ظاهر | عمهمضان 


رابه سوى آن سوق مى داد. 


در قرن جديد بحرانها يكى يس از ديكرى به وقوع ييوست. در ”1807 فرانسويان هانوور را كه بيطرفى آن به توسط يروس 
تضمين شده بود» به تصرف درآوردند؛ در افسران جوان ارتش يروس تحركك و هيجان خاصى ديده مى شدء و منظورشان اين 
بود كه اكر جنككى با فرانسه صورت نمى كيرد, لااقل با آن قطع رابطه به عمل آيد؛ ولى فردريكك ويلهلم دست از صلح برنمى 
داشت»ء نيروهاى فرانسوى مصبهاى دو رودخانه وزر والب را بسته به تجارت يروس صدمه مى زدند؛ فردريكك صبر و شكيبايى 
را توصيه كرد. ملكه لويزه خواهان جنكك بود؛ ودر حالى كه لباس هنككى را بر تن داشت كه به اسم او ناميده مى شدء سوار بر 
اسب از سربازان سان ديد و آن ارتش شكست نخورهه را به جنكك تشويق مى كرد؛ شاهزاده لويى فرديناند يسر عم يادشاه 
مشتاق فرصتى براى نشان دادن دلاورى و شهامت خود بود؛ دوك كهنسال برونسويكك حاضر شد رهبرى ارتش يروس را به 
عهده بكيرد؛ زنرال بلوشر قهرمان آينده واترلو از او طرفدارى مى كرد؛ فردريك ويلهلم بآرامى در برابر آنها به مقاومت مى 
يرداخت. در 1608 اتريش كه نايلثون را به جنكك دعوت كرده بود از يروس كمكك خواست؛ ولى يادشاه حاضر به اين كار 


اما هنكامى كه فرانسويان» ضمن حركت به اوسترليتز» از طريق بايرويت يروس كذشتند» كاسه صبر فردريكك ويلهلم لبريز شد. 
وى آلكساندر تزار روسيه را به كنفرانسى در يوتسدام دعوت كرد. در آنجا در برابر آرامكاه فردريكك كبير سو كند خوردند 
كه به اتفاق يكديكر در مقابل نايلثون بايستند و به كمكك اتريش بشتابند. قواى آلكساندر به طرف جنوب رفت و شكست 
خورد. هنككامى كه ارتش يروس مجهز شدء جنكك به يايان رسيده و آلكساندر در حال فرار به سوى روسيه بود. نايلثون با 
فردريكك ويلهلم عهدنامه اى ملايم ولى تحقيرآميز بست (18 دسامبر 41800 10 فوريه 21808): قرار شد يروس نوشاتلء كلوء و 
آنسباخ را به فرانسه بدهد و در عوض هانوور را دريافت دارد. فردريكك ويلهلم كه از مدتها ييش مشتاق جنين جايزه اى بود 
حاضر شد كه همه بنادر يروس را بر روى كالاهاى بريتانيايى مسدود كند, و يكك عهدنامه تدافعى و تعرضى با فرانسه منعقد 
سازد: دو تيجدةه انكليسن بة يروس اغلان سرك ذاه : 


نايلئون كه در كينه توزى» دست نمسيس ١‏ را به يشت بسته بود» درصدد تشكيل كنفدراسيون راين كه- بعضى از ايالات يروس 
را در آلمان غربى در بر مى كرفت-برآمد. فردريكك ويلهلم جون شنيده بود كه نايلثون در نهان هانوور را به انكليس تقديم 


كرده استء. با روسيه عهدنامه اى 


)١(‏ 5أ5 0/6176 » در ميان يونانيان الا-هه انتقام بود. مقصود اين است كه نايلئون با نمسيس در مورد انتقامكيرى به رقابت و 


مبارزه يرداخته بود. نيازى به تذكر نيست كه در اينجا جنبه استعارى دارد. - م. 


ص: ور 


تدافعى عليه فرانسه بست (زوثيه )») دراول اوت» نايلثون سراسر آلمان غربى را تحت حمايت خود درآورد. در 94 اوت» 
فردريكك ويلهلم بخشى از ارتش خود را آماده جنكك ساخت؛ در #سيتامبر بنادر يروس را دوباره بر روى كالاهاى بريتانيابى 
كشود؛ در ١7‏ سيتامبر به نيروهاى خود دستور داد كه داخل ساكس شوند. سرداران او به اتفاق نيروهاى ساكسء و تحت 
اتفاق مى دانست به خشم آمده بود به لشكريان خود كه در آن هنكام در آلمان بودند دستور داد كه به طرف مقابل و جناح 
متفقين روى آورند. خود او نيز به جبهه شتافت و در نابودى يروسيها و ساكسيها درينا و آورشتت در يكك روز (5؟1١‏ اكتبر 
180) اقدام كرد. 


موضوع رااز نقطه نظر فرانسويان كفته ايم. از طرف دولت يروس»ء يكى از تيره ترين ترازديهاى تاريخ آن محسوب مى شود. 
فردريكك ويلهلم بادولت و خانواده خود به يروس شرقى كريخت, و درصدد برآمد كه كار حكومت رااز ممل اداره كند. 
نايلئون از اطاقهاى كاخ يادشاه در برلين دستورهايى به قاره ارويا فرستاده محاصره برى را اعلام داشت. قواى او يروسيها رااز 
لهستان بيرون راندند؛ روسها را در فريدلاند شكست دادند؛ و همراه نايلثون تا تيلزيت يعنى محلى رفتند» كه وى با آلكساندر 
صلح كرد. از همين جا بود كه فردريكك ويلهلم از شرايط نهايى» كه بر طبق آنها يروس اجازه حيات را به دست مى آورد. 
آكاه شد. يروس مى بايستى همه اراضى خود واقع در غرب رودخانه الب را به فرانسه بدهد؛ و هر ناحيه اى را كه ضمن سه 
تقسيم لهستان تصرف كرده است به اين كشور بازكرداند. همجنين مى بايستى هزينه اشغال يروس را توسط سربازان فرانسوى 
تا زمانى كه ١18١٠‏ ميليون فرانكك غرامت جنكّى را نيرداخته است» تقبل كند. يروس در نتيجه اين عهدنامه (9 زوئيه /1801) جهل 
ونه درصد از اراضى سابق خود و 2578:5560 نفر از 9308:5500 نفر جمعيت ييشين خود رااز دست داد. در سالهاى -١802‏ 
همه عوايد يروس صرف هزينه نيروهاى اشغالكر و يرداخت غرامت جنكى شد. آلمانيهايى بودند كه با نككريستن به 


كشور ويران خود ببش بينى مى كردند كه يروس ديككر هركز در تاريخ آلمان نقش مهمى نخواهد داشت. 
1" تولد مجدد يبروس:/17٠14811-148‏ 


در اخلاق آلمانها هسته اى سخت وجود دارد كه بر اثر قرنها زندكى دشوار در ميان اقوام بيكانه و جنكجو محكم شده است و 
مى تواند شكست را مغرورانه تحمل كند و در انتظار نشان دادن عكس العمل بماند. همجنين يروس رجال برجسته اى مانند 
شتاين و هاردنب ركك. شارنهورست و كنايزناو داشت كه نمى كذاشتند روزى بككذرد و در فكر نجات يروس نباشند. مسلم بود 
كه 


ص: عم 


اكر ميليونها نفر سرفء كه در بندكى ديرين به سر مى برند» مى توانستند از زير يوغ بندكى موهن رها شوند و بر روى زمين يا 
در شهرها به كار آزاد بيردازند» جه تحركك شديدى به اقتصاد يروس مى دادند. و آن شهرها نيزء كه در اين زمان بدون فعاليت 
و تحت فرمان اشرافى مى زيستند كه تجارت را خوار مى شمردند واز مراكزى دوردست بر ملت حكم مى راندند» مى 
توا كتنج تحت انكرة و جارف ناشى از آزادىء» ابتكارات حياتبخشى در صنعت و تجارت و دارايى داشته باشند. فرانسه 
انقلابى سرفهاى خود را آزاد كرده و به يبشرفت نايل آمده بود. ولى شهرها را تحت انقياد سياسى ياريس كذاشته بود. جرا 


يروس بر فاتح يبشدستى نكند و شهرها و همجنين سرفها را آزاد نسازد؟ 


فرايهر هاينريش فريدريش كارل فوم اوندتسوم شتاين جنين مى انديشيد. شتاين به معنى صخره است؛ و شهر اجدادى و 
خانوادكى او در كنار رود لا-ن قرار داشت؛ اين رود در بالاى شهر كوبلنتس به رودخانه راين مى ريزد. وى بارون نبود» بلكه 
فرايهر يعنى آزادمرد بود» و به طبقه شهسواران اميراطور يعنى كروهى تعلق داشت كه متعهد بودند از ملكك و قلمرو او دفاع 
كنند. شتاين در 78 اكتبر /17/21 (نه از صخره و نه در صخره) بلكه در ناساو متولد شد. يدرش به عنوان ييشكار در خدمت امير 
ب كروتتلة ماكسن: كارامن كرف شتارى در :شائزدهبالكي وارد دانشكده حقوق و علوم سياس دالشكاه كوييكن قل دن اننا 
آثار مونتسكيو را خواند؛ مانند او از قانون اساسى انكليس به تمجيد يرداخت؛ و تصميم كرفت مردى نامدار شود. از اين رو از 


كار موزى قضائى در دادكاههاى اميراطورى مقدس روم دروتسلار و در ديت اميراطورى در ركنسبوركك جشم يوشيد. 


در ١17١‏ وارد دستكاه ادارى يروس شد و دراداره صنايع و معادن وستفالن به كار يرداخت. در ١798‏ در اداره امور اقتصادى 
همه استانهاى يروس در طول رود راين مقامى والا به دست آورده بود. استعداد او در كار و موفقيت يبشنهادهايش باعث شد 
كه برلين در 1805 از او دعوت كند تابه عنوان وزير باز ركانى به كار بيردازد. هنكامى كه به يايتخت خبر رسيد كه نايلثون 
ارتش يروس را در ينا درهم شكسته استء شتاين موفق شد محتويات خزانه يروس را به ممل انتقال دهد. با همين يولها بود كه 
فردريكك ويلهلم سوم توانست هزينه دولت در تبعيد خود را تأمين كند. احتمالا هيجان و شكستهاى جنكك خلق و خوى يادشاه 
و وزيرانش را تند كرده بود؛ جه در ” زانويه 180177 فردريكك ويلهلم سوم شتاين را به عنوان «كارمندى سركش و كستاخ» 
لجوج و متمرد, كه به نبوغ و استعدادهاى خود مى نازد, ... و براثر هيجان و تنفر و كينه شخصى عمل مى كند.) از كار بركنار 
كرد. شتاين به ملكك خود در ناساو با زكشت. شش ماه بعد» شاه جون شنيده بود كه نايلثون طرز اداره شتاين را مى ستايدء او را 


به عنوان وزير كشور منصوب كرد. 


ص: 4 


كه موجب فعاليت مردم يروس مى شد از آن استفاده كرد. در ؟ اكتبر 1801 كار جديد خود را شروع كردء و در 4 اكتبر 
اعلا-ميه اى را براى شاه تهيه كرد كه ميليونها تن از كشاورزان و صدها تن از آزاديخواهان يروسى از مدتها قبل خواستار آن 
بودند. ماده اول نسبتاً معتدل بودء وجنين اعلام مى داشت كه «هريكك از ساكنين ايالات ما» حق دارد زمين بخرد و آن را براى 
خود نكناه دارد- حقى كه تاكنون از كشاورزان سلب شده بود. ماده دوم به هر فرد يروسى اجازه مى داد كه به هر صنعت يا 
تجارت قانونى ببردازد؛ بدين ترتيب. مانند زمان نايلئون» راه كار و شغلء بسته به استعداد افراد» از هر اصل و نسبى باز» و موانع 
طبقاتى از اقتصاد برداشته شد. ماده دهم سرفدارى را ازاين يس مطلقاً ممنوع مى كرد؛ و ماده دوازدهم اعلام مى داشت كه «از 
جشن سن مارتن ١‏ به بعد ه ركونه رابطه ارباب و رعيتى در همه ايالاءت,؛ متوقف خواهد شد ... وفقط افراد آزاد در كشور 


شتاين و همكاران آزاديخواه او طى سال ١08‏ زحمات بسيار كشيدند تا شهرهاى يروس رااز تسلط بارونهاى فثودال يا افسران 
بازنشسته»ء يا مأموران مالياتى كه داراى اختيارات نامحدود بودند آزاد كنند. در 19 نوامير 180 يادشاه كه دوباره به اصالاحات 
كراييده بود يكك «فرمان مربوط به شهردارى» صادر كرد و بدان وسيله مقرر داشت كه شهرها به وسيله انجمنهاى محلى كه 
اعضاى آن انتخابى خواهند بود اداره خواهند شد؛ تنها استثنا در مورد شهرهاى بزركك بود؛ دراين شهرها شهردار به وسيله 
يادشاه از ميان سه نفرى كه انجمن بيشنهاد كند منصوب خواهد شد. حيات سياسى محلى و سالمى كه بدين ترتيب آغاز شد به 


شتانق دن نازسارق يروس تنها تبوة؛ كرهاردفون شازتهورست :)1817-1١08(‏ كنت اوكوفت ابتهارت فون كايناو(٠2/اات‏ 
»١‏ شاهزاده كارل فون هاردنبركك (:1877-119/8) به منظور سازماندهى مجدد ارتش يروس با همكارى يكديكر زحمت 
كشيدندء و ابتكارات مختلفى براى فرار از محدوديتها و سختكيريهاى نايلئون به كار بردند. ييشرفت اين عمل جنان بود كه 
شتاين در ١8‏ اوت 18١8‏ نامه اى به يكك افسر يروسى نوشت كه به دست فرانسويان افتاد و در 8 سيتامبر در روزنامه مونيتور به 


جاب رسيك. در بخشى از آن جنين آمده بود: 


آتش خشم و غضب هر روز در آلمان بالا مى كيرد؛ بايد آن را دامن بزنيم و مردم را آماده كنيم. خيلى مايلم كه با هسن و 
وستفالن رابطه برقرار سازيم و خود را براى بعضى وقايع حاضر كنيم؛ با افراد فعال و خوش نيت روابط خود را حفظ كنيم» و 
جنين افرادى را در تماس با ديككران قرار دهيم. ... امور اسيانيا تأثير يايدارى بر جاى نهاده استء و آنجه را كه از مدتها بيش 
كمان مى كرديمء به اثبات مى رساند. اشاعه اين اخبار به طور احتياط آميز 


)١(‏ 11311111117355 . عيد مذهبى كليساء به يادبود قديس مارتن ”"١12-791(‏ : (13]11! اسقف شهر تور)» در ١١‏ نوامبر. - م. 


ص: عم 


خواهد كرد. 


نايلثون» كه درصدد مصاف عملده اى در اسيانيا بود» به فردريكك ويلهلم دستور داد شتاين را از كار بر كنار كند. شاه كه هنوز 
در ممل به سر مى برد» در دادن جواب موافق تأخير مى كرد» تا آنكه به او تذكر دادند كه تا زمان موافقت او فرانسويان 
همجنان خاءك يروس را در تصرف خواهند داشت. در 75 نوامير 1١/8٠١‏ شتاين دوباره از كار بركنار شد؛ ودر ١2‏ دسامبر 
نايلثون از مادريد فرمانى صادر كرد و او رااز تحت حمايت قانون خارجى ساخت؛ تمام اموال او را مصادره كرد؛ و دستور داد 


كةاوا وا دواهر قسنت ان ازافتن تحت :نظارت حزاتمية ززارنك: دستكير كملاء الا رق وو كهارة به بوه كريفك: 


زيانى كه به يروس رسيد با انتصاب )18١١(‏ هاردنبركك به عنوان صدراعظم و در واقع نخست وزير جبران شد. وى ييش از اين 
در امر حكومت شركت داشت؛ وزارت دارايى را سروصورتى داده بود؛ مذاكره صلح را در ١748‏ آغاز كرده بود؛ در 
مسئوليت شكست 18١08‏ سهيم بود؛ و به اصرار نايلئون معزول شده بود(1807). در اين هنكام در سن شصت سالككى ضمن 
آنكه نايلئون كرفتار عشق اميراطريس جديد خود بود» هاردنب ركك شاه را به سوى حكومت مشروطه سوق دادء و براى اين كار 
اق وا ترغيت: كرد اكه اول مخلسئ ان ه0411 وسيين )از امارد كان ملت أعشارات مشورقق برائ جلو كبر ال 
تندرويهاى شاه تشكيل دهد. هاردنب ركك كه از شيفتكان اصحاب دايره المعارف فرانسه بود املاكك كليسا را به امور غير 
روحانى اختصاص داد؛ در مورد تساوى مدنى يهوديان اصرار ورزيد ١١(‏ مارس 75١18)؛‏ از اشراف ماليات املاكك و از بيشه 


وران ماليات بر درآ مد كرفت؛ به انحصارات مزاحم اصناف خاتمه داد؛ و آزادى كار و تجارت را برقرار ساخت. 


بازسازى سريع يروس ميان سالهاى 18037 و 181١1‏ منبع نيروى نجاتبخشى رادر خصيصه آلمانى آشكار ساخت. مردانى مانند 
شتاين و هاردنب ركك» كه جزء اشراف نبودند» تحت نظارت فرانسويان مخالف و در زمان يكى از ضعيفترين يادشاهان يروس 
درصدد بازسازى كشورى شكست خورده؛ اشغال شده.؛ و ورشكسته برآمدند؛ وظرف شش سال آن را به قدرت و منزلتى 
رسانيدند كه در 18١”‏ توانست به صورت رهبر طبيعى جنكك آزاديبخش دراآيد. هر طبقه اى به اين كوشش ييوست: اشراف 
براى رهبرى ارتش به بيش آمدند؛ كشاورزان نظام وظيفه عمومى را يذيرفتند؛ بازركانان قسمت اعظم عوايد خود را به دولت 
دادند؛ مردان و زنان اديب و دانشمند در سراسر آلمان خواهان آزادى مطبوعات,. افكار» و مذهب شدند؛ ودر 21807 در 
برلين» كه تحت نظارت قواى فرانسه بود. فيشته سخنان مشهور خود را تحت عنوان خطاب به ملت آلمان ايراد كرد و ضمن آن 
از اقليتى باانضباط خواست كه مردم يروس را به سوى اصلاح اخلااقى و احياى ملى سوق دهند. در كونيكسبركك, در زوئن 
:؛ بعضى از اساتيد دانشكاه 


ص: اا 


اتحاديه اى تشكيل دادند تحت عنوان اتحاديه اخلاقى و علمى كه به نام تو كنبوند يا جامعه فضيلت شهرت يافت و وقف 


آزادى يروس شد. 


دراين ضمن شتاين در تبعيد و فقرء به حال آواركى به سر مى برد؛ هر روز بيم آن مى رفت كه دستكير يا كشته شود. در مه 


ص: م 


فصل سى ام :مردم آلمان -11/43- 14811١‏ 
[1 -اقتصاد 


آلمانيهاى سال 18٠١‏ مردمى بودند واقف به اختلاف طبقاتى» و آن را به عنوان روشى در نظام اجتماعى و تشكيلات اقتصادى 
يذيرفته بودند؛ تعداد افرادى كه جز از راه وراثت عنوانى اشرافى به دست آورده باشند بسيار اندكك بود. مادام دوستال نوشته 
است كه «در آلمان هركسى رتبه و مقام خود را در جامعه حفظ مى كندء و كويى منصب ثابت و يابرجاى اوست. اين امر در 
طول رودخانه راين و درميان فارغ التحصيلان دانشكاهها كمتر به جشم مى خورد. ولى به طور كلى آلمانيها بيش از فرانسويان 
صبور و شكيبا بودند؛ وفقط در سال 185/8 بود كه به 1784 فرانسويان رسيدند. 


تأثير انقلااب كبير فرانسه در ادبيات» مهيج و درصنعت» اندكك بود. آلمان داراى منابع طبيعى غنى بودء ولى دوام بقاى 
فئوداليسم و قدرت بارونهاى فئودال در نواحى مركزى و شرقى مانع از بيشرفت طبقه اى تجارت بيشه و كارخانه دار مى شد. 
حال آنكه ممكن بود اينانء بر اثر يكك اقتصاد آزاد و بدون طبقه» تشويق شوند تا زغال سنكك و فلزاتى را كه در دل نخاكك 
نهفته بود استخراج و آنها را در صنعت به كاربردند. رودخانه هاى يربركتى مانند راين» وزرء البء زاله» ماين» شيره؛ به تجارت 
كمكك مى كرد؛ ولى جدا بودن ايالات از يكديكر موجب كوتاهى و مخدوديت و بدى راهها مى شد؛ واز ابن كذشته در اين 
راهها حراميان و باجهاى فئودالى نيز در كار بود. تجارت در نتيجه مقررات صنفىء ماليات كزاف و تنوع اوزان» مقياسات» 


مسكوكات و قوانين يبشرفت جندانى نمى كرد. 


زمينه انقلاب صنعتى يكك نسل از آلمان جلوتر بود» واز صدور فنون جديد يا خروج متخصصان ماهر خود جل و كيرى مى كرد. 
خداى دو جهره جنكك, كه صنايع 


ص: / 


راء در عين حالء براى تهيه غذا و لباس مردم وهم براى كشتن آنها ترويج مى كردء اقتصاد ملى را رونق مى بخشيد. يس از 
2 محاصره برى» كه كم و بيش مانع از ورود كالاهاى بريتانيايى مى شد به ييشرفت صنايع قاره ارويا كمكك كرد. 
استخراج معادن و فلزكارى در غرب آلمان و مخصوصاً در دوسلدورف و اسن يا در اطراف آنها تكامل يافت. در اسن در 
٠‏ فريدريش كروب (1878-11,/87) كا ركاههاى فل زكارى مفصلى به وجود آورد كه تا يكك قرن نياز تسليحاتى آلمان را 


تأمين مى كرد. 


على رغم جنين اشخاصىء اشراف و يادشاه به مؤسسان شركتها به جشم حقارت مى نكريستند» وبه هيج بازركان يا صاحب 
صنعتى اجازه نمى دادند كه با طبقه اشراف ازدواج يااز املاكك فئودالها خريدارى كند. متخصصان مالى مانند هو كنوهاء 
يهوديهاء و ديكران كه اجازه داشتند به اشراف يا خانواده سلطنتى وام بدهند؛ در 18٠١١‏ ييشتهاد كردند كه : يروس از انكلستان 
و فرانسه بيروى كند و يكك بانكك ملى به وجود آرد؛ اوراق قرضه دولتى با سود كم انتشار دهد؛ و بدين ترتيبء بككذارد كه وام 
ملى به امور مالى دولت كمكك كند؛ لكن يادشاه و اشراف به اين نتيجه رسيدند كه جنين روشى كشور را در اختيار بانكداران 
قرار خواهد داد. يروس نظارت ملت را توسط سرمايه داران رد كرد و صلاح در آن دانست كه تحت رهبرى يكك طبقه نظامى 
و يكك طبقه اشرافى باقى بماند. 


1 - مؤمنان و شكاكان 


آلمان هنوز از لحاظ مذهبى مانند دوره جنكك سى ساله به دو قسمت تقسيم شده بود؛ واز بسيارى جهات جنككهاى فردريكك 
كبير با اتريش و فرانسه تجديد نمايش همان ترازدى سى ساله به شمار مى رفت. اكر فردريكك شكست خورده بود» ممكن بود 


آيين يروتستان از يروس رخت بربندد» جنانكه يس از 1870 از بومن محل اقامت هوس جنين وضعى بيش آمد. 


بتدريج كه روحانيان يروتستان املاكك اسقفهاى كاتوليك را در منطقه يروتستان نشين شمالى به دست مى كرفتند» به حمايت 
نظامى از طرف شاهزاد كان يروتستان متكى مى شدند وء در قلمروهاى خود, آنان را به منزله رؤساى كليساى يروتستان مى 
بذيرفتئد؛ به همين ترتيب بود كه فردريكك لالادرى در رأس كليساى يروس قرار كرفت. در كشورهاى كاتوليكك - اتريش» 
ووه و قر نا باس كق در ايفاص وار عاقيا اكز خودشان فرهاتووا قودفده يه كك قدرك تعاس انال داشسذ و قدت 
تباط مناهيان قدرت غير روحاق كران فى كرقسد.سباري 3 انهاه اعلانه عاق يات زياد اهمدث تس وادثد وك شير آنها 
به طور منظم دستورهاى مراجع غيرروحانى را كه از آنها حمايت مى كردند از روى كرسيهاى وعظ و خطابه مى خواندند؛ 
بدين ترتيبء در ايالات آلمانى نايلثون» اسقفها-خواه يروتستان خواه كاتوليك- در خطبه هاى خود دستورهاى 


ص: / 


ادارى و اعلاميه هاى نظامى او را قرائت مى كردند. 


انقياد كليسا نتايج مختلف-و تقريباً متناقضى - داشت: تورع و خرد كرايى. در ميان بسيارى از خانواده هاى آلمانى» سنتهاى 
تورعى به مراتب قويتر از سياستمدارى و عميقتر از شعاير مذهبى بود؛ آنها از نمازهاى خانوادكى بيشتر از خطابه هاى روحانيان 
يا الاهيات حرفه اى الهام مى كرفتند؛ لاجرم, بتدريجء از كليساء روى بر مى كرداندند و مراسم عبادى خود را در كروههاى 
محرمانه خصوصى و جدى به عمل مى آوردند. جمعى شوريده تراز رازوران هيجان بيشترى داشتند؛ از سنتهاى بيشكويانى 
مانند ياكوب بومه ييروى مى كردند؛ و مدعى بودند كه خدا را روياروى مى بينند يا درصدد اين كارند؛ و نيز ادعا داشتند كه 
به تجلى و اشراقى دست يافته اند كه عميقترين و تلخترين معماهاى حيات را حل كرده است. كروهى ديككر از راهبان و راهبه 
هاى صومعه نرفته» دير نديده و سوكند نخوره نيز بودند به نام برادران موراويايى كه كارشان از اين لحاظ جالبتر بود كه زجر و 
تعقيب را طى قرنهاء با شجاعت و قهرمانى آميخته با سكوت تحمل كرده بودند. اين كروه؛ به سبب طرد شدن از بومن 
كات ليكة؛ وو سوااستر المان يووتستان يراكندوهدته ودر جات مدهي انا تافر عفق جاع كذا كن مادام دوستال با 
برخى از آنها ملاقات كرد و تحت تأثير عصمت قبل از ازدواج آنهاء تقسيم اموال بين خودشان و نوشته هاى روى قبر هر يكك 
از مرد كانشان قرار كرفت: «وى در فلان روز به دنيا آمد و در فلان روز به زادبوم خود بازكشت.» بارونين يوليه (باربارا يوليانا) 
فون كرودنر »)1875-١1/8(‏ كه از رازوران ودوست نزديكك مادام دوستال بودء به اعتقادنامه آنان ييوست و آن را به نحوى 
مسحور كننده و جذاب موعظه مى كرد كه لويزه ملكه يروس - و تامدتى آلكساندر تزار روسيه- تحت نفوذ او در آمدند و 


كليه نظرات و افكارش راء جز در مورد شركت در اموالشان.» يذيرفتند. 


نقطه مقابل رازوران شكاكان بودند كه نسيم روشنكرى فرانسه را استشمام كرده بودند. لسينكك تنوير افكار را در آلمان با 
انتشار )1778-١17/(‏ كتابى تحت عنوان قطعاتى از يكك ناشناس آغاز كرد. هرمان رايماروس در اين كتاب شكك و ترديد 
خود را درباره تاريخى بودن اناجيل اربعه ابراز داشته بود. البته در هر نسلى شكاكانى بوده اندء ولى بيشتر آنهاء به مصداق آنكه 
اكر حرف نقره است» سكوت طلاستء» خاموشى يبشه كرده از اظهار نظرات باطنى خويش خوددارى ورزيده اند؛ از اين 
كذشته. آتش جهنم و يليس هم از انتشار عقايد آنان جلو كيرى مى كرده است. اما اينكك عقايد آنان در مجامع فراماسونرى و 
طرفداران روزنكرويتسيان يا (برادران صليب كلكون): در دانشكاهها و حتى در صومعه ها راه يافث. ذر سال 7741 كتاب 
كانت تحت عنوان نقد عقل محض افراد تحصيل كرده آلمان را با توضيح دشواريهاى الاهيات معقول به هيجان واداشت. : 
يكك نسل بعد از اوء فيلسوفان آلمان كوشيدند كه شكك و ترديدهاى كانت را رد يا مخفى كنندء و بعضى از سخن يردازان 


زيركك. مانند فريدريش شلاير ماخر به شهرتى بين المللى نايل 


ص: اعم 


آملاقك بوخلاق كله عبراو كسان سالياى ١08‏ و1 ا سعيان ان الناآن ديوان > بعتا افتدروحاناة بروسهاة بروسى 
در آن زمان در نهان از عقايد سنتى خود دست برداشته و عيسى را به عنوان رازورى محبوب تلقى مى كردند كه يايان قريب 
الوقوع جهان را اعلام داشته بود. در سال 1١8٠٠١‏ ناظر يرهيجانى كزارش داد كه مذهب در آلمان فرذة اسك و اذيك سوق 
بودن باب روز نيست.» كتوركك ليختنبركك (1744-17967) ييش بينى كرد كه «روزى خواهد آمد كه هركونه اعتقادى به خدا 


مانند اعتقاد به اشباح شبانه خواهد بود.») 


جنين كزارشهايى از لحاظ عاطفى مبالغه آميز بود. ترديد مذهبى اكرجه در دل جند استاد و شاكرد راه يافت» در توده هاى 
مردم اثر نكرد. اصول عقايد مسيحيت همجنان احساس مردم را به ييوستكى به قواى فوق نفسانى تقويت مى كرد» و حتى 
دانشمندان را به استمداد از كمكهاى فوق طبيعى متمايل مى ساخت. افراد» اجتماعات يروتستان؛ دلهاى خود را با سرودهاى 
قوى كرم مى كردند. كليساى كاتوليك همجنان كانون معجزه؛ اسطوره؛ رازء موسيقىء و هنر-بود و لنككرهاى نهايى براى 
افرادى تلقى مى شد كه براثر سالها دريانوردى معنوى و روحى در ميان طوفانها و يايابهاى فلسفه و شهوت فرسوده و خسته 
شده بود. افراد دانشمندى مانند فريدريش فون شلككل» زنان برجسته يهودى مانند دختران موزس مندلسونء سرانجام آغوش 


كرم كليساى مادر را خواستار شدند. ايمان هميشه كارساز است» و شكك و ترديد باقى مى ماند. 
1 -يهوديان آلمان 


ايمان مى بايستى ضعيف شده باشدء زيرا آزادى مذهبى زياد شده بود: با افزايش دانشء» آزادى مذهبى از فراز حصارهايى كه 
در درون آنها اعتقادات مذهبى ياكى و اصالت خود را محفوظ داشته بود جريان مى يافت. ديكر يكك مسيحى تحصيل كرده 
نمى توانست از يكك فرد يهودى جديد به سبب يكك اعدام سياسى به وسيله دار» در هجده قرن ييش» تنفر داشته باشد؛ و شايد 
در انجيل متى (باب بيست و يكمء آيه ) خوانده باشد كه جكونه جمعى از يهوديان بركهاى درخت خرما راء جند روز قبل از 
م ركشء به هنكام ورود به اورشليم» نشار مقدمش مى كردند. در هر صورت يهوديان در اتريش به دست يوزف دوم؛ در 
راينلاند در نتيجه انقلاب كبير فرانسه يا به توسط نايلثون و در يروس به وسيله هاردنبركك آزاد شدند. آنان شاد و خرم از ميان 
محلكت مخصوض غود (كتو) بيرون آمدند؛ لباس و ؤبان و آدات زمان ومكان خود را اقتباس كردند» و كار كران ماهر و 
شهروندان وفادار و عالمان فداكار و دانشمندان مبتكرى شدند. احساسات ضد يهودى در ميان افراد بيسواد باقى ماند» ولى در 


ميان افراد باسواد جذبه مذهبى خود رااز 


ص: / 


دست داد» و احياناً ممكن بود آثارى از رقابتهاى فرهنكى و اقتصادى و روشهاى مرسوم در محلات يهودى نشين كه آثار آن 


در ميان مستمندان رنجبر هنوز باقى بود بر جاى مانده باشدك. 


دو قر تكتورك" كه اسل اقانس كر روح خعوم هه شان عفسويانة و ديو نان سقطوف] شاتمة وى ون طولاقي ادامهيافتك! 
زيرا طبقه حاكمه بورزواى آنجا شدت رقابت يهوديان را در تجارت وامور مالى احساس مى كردند. در ميان آنها شخصى بود 
به نام ماي رآمشل روتشيلد (1817-11787) كه بز ركترين بانكك تاريخ را با وام دادن به شاهزاد كان بى يول مانند فرمانروايان 
فسن -اكاسل) تأسسسن كزى و ةعدؤان ركى العبال اتكلستن به بادشاهانئ كبا تايلثوث من جكبناتلك كشك الى م رسائيد. 
باوجوداينء نايلثون در ١18٠١‏ اصرار ورزيد كه در مورد يهوديان فرانكفورت آزادى كاملى كه به وسيله مجموعه قانون نامه 


نايلئون تضمين شده بود اجرا شود. 


ما كوسين: نهر فين (1807-11760) به منزله تجسم شكفتكى قدرت مالى يهوديان در جستجوى علوم و هنرهاى مختلف و حمايت 
از آنها به شمار مى رود. وى كه در برلين تولد يافته بود» در 1757 به كونيكسبركك يعنى محلى مهاجرت كرد كه كانت و ساير 
]زا دكواعان دانشكاة ان شهرارا ترفيب كزده وده كه هرديان دوا ندبزتل هرتس يدهوان والفضوى" رشكن لامتوسع 
كرد؛ ولى به سخترانيهاى كانت تقريباً به همان اندازه كوش مى داد كه در دروس يزشكى شركت مى جستء و علاقه شديد او 
به فلسفه او را به صورت شاكرد محبوب كانت در آورد. يس از اتمام دوره دانشكده يزشكىء به برلين بازكشت و يس از 
جندى نه تنها به عنوان يزشكك بلكه بر اثر سخنرانيهايى درباره فلسفه شهرت يافت. خطابه ها و نمايشهاى او در فيزيكك كروهى 
از شنوند كان برجسته. شامل فردريكك ويلهلم سوم (يادشاه آينده)» را به سوى او متمايل ساخت. 


زندكى او براثر ازدواج با هنريتا دولموس» كه يكى از زيباترين زنان آن عصر بودء هم شاد وهم غم انكليز شد. اين زن خانه او 
رابه صورت سالنى درآورد كه با بهترين سالنهاى ياريس رقابت مى كرد. همجنين در سالن خود از ساير زيبارويان يهودى, 
شامل برندل-بعدها دوروتئا- كه دختر موزس مندلسون بود وراشل لوين همسرآينده فارنهاكن فون انزه يذيرايى مى كرد. 
افراد برجسته مسيحى و يهودى در بيرامون اين الاهكان رحمت و مظهر زيبايى كرد مى آمدند» و عيسويان از اينكه مى ديدند 
كه آن زنان هم فكر دارند و هم جسم.ء و به طور فريبنده اى جسورند شاد مى شدند. ميرابو براى بحث درباره سياست در اين 
انجمنها شركت مى جست. ولى نقطه نظرش بيشتر براى مذاكره در مورد موضوعات دقيقترى با هنريتا بود. اين زن ستايشى را 
كه برجستكان مسيحى از وى به عمل مى آوردند دوست مى داشت و با ويلهلم فون هومبولت معلم و سبس با فريدريش شلاير 
ماخر واعظ فلسفى «روابط مبهمى» بيدا كرد. در اين ضمن دوروتئا را كه باسيمون فايت ازدواج كرده و دو فرزند برايش زاييده 
بوك بز ف فتك دار رودو سا ستعره فرك زود ارك ويا درجه ريس تر ساكل سد كن سقو و رحا موا مفوقةز 


ص: ا 


ندين ثرقيب اختلاط آزاد يهوديان و مسبحيان تأثيرى دوكانه و مخرب داشت: از يكك طرق» ايمان مسيحيان را تضعيف كرد 
زيرا دريافتند كه عيسى و دوازده حوارى او قصد داشته بودند كه مذهب خود را به صورت دين يهودى اصلاح شده اى 
د رآوردند كه به هيكل و قوانين موسى وفادار باشد؛ از طرف ديككر ايمان يهوديان را تضعيف كرد. زيرا ديدند كه وفادارى به 
شريعت يهود مانع شديدى در به دست آوردن همدم و مقام در جامعه مسيحى خواهد بود. درميان هردو كروه انحطاط ايمان 


1١‏ -اصول اخلاقى 


كنات ريمت متكي ولخدا بوه مهرياة و وتحفت انكير كه كر قاضائ خافضعانه را احابية فى 'كردة ناظر بر رشان و كداز هر 
فرد بود؛ هيج جيز را از ياد نمى برد؛ و هركز از حق و اختيار خود در مورد داورى و مجازات يا عفو صرف نظر نمى كرد؛ 
خداى عشق و انتقام بود و به صورت قرون وسطايى خود بر بهشت و دوزخ حكومت مى راند. اين عقيده غم انكيز و شايد لازم 
هنوز در ميان توده ها باقى بود» و به روحانيان» جوانان اصيلء سرداران و رؤساى خانواده ها در نكاهدارى مؤمنان» كشاورزانء 
سربازان» و منازل كمكك مى كرد. جنكك ادوارى» رقابت باز ركانى, و نياز به انضباط خانوادكى مستلزم در كارآ مدن رسوم 
اطاعق :و يشتكار در سدراةة سحيو فز نان و هترهاف كتانكن يدن وهر انو منرشيزة كن صببور تددر هعسرانه و كانت 


خشونت آميز براى رهبرى در شوهران ويدران بود. 


مرد مسوك الباق اساسا لاقل در ميكده» خوش مشرب بود؛ ولى صلاح در آن مى دانست كه در برابر همسرء كودكان؛ 
رقيبان» و مستخدمان قيافه اى سخت و جدى به خود بككيرد. سخت و جدى كار مى كرد» واز كسانى كه مسئوليت آنها با او 
بود نيز همين انتظار را داشت. به سنت به عنوان سرجشمه عقل و ستون قدرت احترام مى كذاشت؛ آداب كهن او را قادر مى 
ساخت كه در وظايف روزانه و تماسهاى خود خويشتن را زياد خسته نكند. به مذهب خود به عنوان ميراثى مقدس مى 
نككريستء؛ واز كمكك آن در راه عادت دادن كودكان به ادب و نظم و ثبات سياسكزار بود. انقلاب كبير را كه موجب اختلال 
در فرانسه شده بودء و يبدايش نهضت شتورم اوند درانكك را در بين جوانان آلمانى به منزله انحلال بى يرواى روابط يابرجايى 
مى دانست كه براى حفظ نظم و اعتدال در خانه و كشور حياتى بود؛ لا-جرم آنها را طرد مى كرد. زن و كودكان خود را به 
خال اتقياد نكاه هى داشث» ولى فى توانست با وقتار ساده ود مهرباق ودوشت داشش باشذد؛ كدشعه ازاين؛ بدون اظهار 


شكا يقواوواض تأعين بازهاف عسي اذه انها رمت هئ كشن 


همسرش اين وضع را بدون مقاومت جندانى مى يذيرفتء زيرا قبول داشت كه اداره خانواده اى زر كفددن كشورف ناامن ودر 


محاصره دشمنان بالقوهى مستازم دستى نيرومند و استوار 


ص: عل/ 


است. در خخانه و تحت فرمان شوهر و قانونء به منزله راهنما و مرجع اختيار بود و تقريباً هميشه از محبت كودكان خود در 
متزاشس ١‏ تداك كن قا وى كيانة ملةدى اق اسه كفو افا ماف كرد كام باقع تامع من كرفا وين مورة ترة او انمي 


ادامه نزاد مى يرداخت. 


اها تواهاى ‏ يكرق بريه كوكن فى رشك ذو 3176 تودور فون هيبل مجده سال يش از هرق وولستسكرافت كان مقر 
ساخت تحت عنوان درباره ازدواج كه دفاعى بود از آزادى زنان. وى به اداى س وكند اطاعت از طرف عروس اعتراض كرد» و 
كفت كه ازدواج بايد جنبه مشاركت داشته باشد نه انقياد. از اين رو خواستار اآزادى كامل زنان > نه تنها از لحاظ رأى دادن 
بلكه از للحاظ سق نيل مقامات و مناضصب» ولو عاليترين آتها - شد دراين بازه از.نعضى از زتان فرمائروا در 3 عصر باذ كزه- 
مانند كريستينا ملكه سوئدء كاترين اميراطريس روسيه. و ماريا ترزيا اميراطريس اتريش. اككر آزادى كامل زن به صورت قانون 


در بيايد» بهتر است كه «حقوق بشر» را «حقوق مردان» بنامند. 


آلمان به حرف او كوش نداد. ولى-تحت انككيزه انقلااب كبير فرانسه و اشاعه ادبيات افراطى در آلمان- يايان قرن هجدهم و 
آغاز قرن نوزدهم شاهد عده زيادى از زنان آزادشده بود كه فقط نظير آنها از لحاظ تعداد در روزكار ما ديده مى شودء و فقط 
فرانسه قرن هجدهم از لحاظ درخشند كى با آنها رقابت مى كردء و هيج كس از لحاظ شيطنت به ياى آنها نمى رسيد. نهضت 
رمانتيكك در ادبيات» كه انعكاسى از اشعار تروبادورها در قرون وسطى بودء ديكر زنان را به يايه كسانى مانند دمتر١‏ يا باكره 
اى مانند مريم عذرا ارتقا نمى داد بلكه آنها را به منزله دسته كلى مست كننده از زيبايى جسمى و شادابى فرهنكّى درمى 
آورد > بديهى است براى تكميل فريبندكى آنها اندكى رسوايى هم به عنوان جاشنى در كار مى آمد. در باب هنريتا هرتس و 
دوروتنا مندلسون سخن كفتيم؛ كارولين ميخائيليس (دختر يكك شرقشناس از اهالى كوتينكن) را كه بيوه اى انقلابى بود به آنها 
اضافه كنيد. وى با آوكوست فون شلككل ازدواج كرد؛ ازاو جدا شد: و به عقد ازدواج شلينكك فيلسوف درآمد. همجنين نام 
ترزه فورستر را به آنها بيفزاييد كه از لحاظ شور انقلا-بى رقيب شوهرش بودء او را تركك كفت تا با سياستمدارى از ساكس 
زندكى كندء و داستانى سياسى نوشت تحت عنوان خانواده زلفدورف كه در راينلاند هيجانى به وجود آورد؛ ويلهلم فون 
هومبولت نوشته است كه «اين زن از لحاظ قدرت فرهنككى جالبترين زنان روزكار خود بود.» باز نام راشل لوين فارنها كن فون 
انزه را به آنها اضافه كنيد كه دييلوماتها و روشنفكران به سالن او رفت وآمد مى كردندء همجنين نام بتينافن آرنيم را به آنها 
بيفزاييد كه سابقاً ديديم جكونه در يبرامون بتهوون و كوته مى جرخيدء و بعد آن زنان با فرهنكى كه كاملا انقلابى نبودند و 


بيش از كوته در وايمار مى درخشيدند مانند دوشس لويزه» شارلوته فون كالب؛ و 


ص: / 


اين آزادى زنان در شهرهاى بزركك آلمان طبعاً با سست شدن قيود اخلاقى همراه بود. فردريكك ويلهلم دوم يادشاه يروس 
معشوقه بازى را رواج داد؛ جانشينشء لويى فرديناند» در عصر سلطنت خود. از او ييش افتاد. ازدواجهاى عشقى رو به فزونى 
نهاد» زيرا جوانان از فريبندكيهاى ثروت به سبب سرمستى عشقبازى جشم مى يوشيدند. كوته سالخورده به زندكى با نشاط 
طبقات بالا در برلين به جشم حقارت مى نككريست ولى وقتى كه به جشمه هاى آب معدنى كارلسباد سر مى زدء اخلاق جديد 
رامى يذيرفت. در اينجا زنان» با كمال افتخار» خود رادر جامه هاى جديدى كه نمونه آنها را مادام تالين و مادام دوبوآرنه در 


ياريس در ١746‏ به دست داده بودند در معرض تماشا قرار مى دادند. 


فساد سياسى با بيقيدى در مسائل جنسى رقابت مى كرد. رشوه خوارى ابزار مطلوب دييلوماسى به شمار مى رفت»ء و وجود 
مداخلء مشتاقانه» دستككاه ادارى را هم در ايالاءت كاتوليكك و هم در ايالات يروتستان مى جرخاند. ظاهراً در تجارت بيشتر 
درستى ديده مى شد تادر سياست؛ طبقه بورزاوزى» حتى وقتى كه با زنان بى ملاحظه و بى يروا ازدواج مى كردند, از يرسه 
زدن در كنار رودخانه شيره اجتناب مى ورزيدندء اما در اين ضمن. دانشكاهها عقايد مضمحل كننده جوانانى را وارد حيات و 


اخلاق آالمانها مى كردند كه خوب تربيت نشده بودند. 
١-آموزش‏ و برورش 


دراين هنكام آموزش و يرورش به صورت علاقه عمده و كار مهم آلمان درآمد و شبيه دلبستكى به جنكتى بود كه براثر 
نهضت ذهنى و انسانى عليه نايلثون به وجود آمده بود. سخنان فيشته تحت عنوان خطاب به ملت آلمان» كه در سال 18٠١7‏ ايراد 
شد اكر جه به اطلاع عده معدودى رسيد ولى حاكى از اين اعتقاد روزافزون عصر بود كه تنها با اصلاح امر آموزش و يرورش 
در كليه سطوح مى توان آلمان را از جستجوى لذت بازداشت و به سوى سرسيردكّى شديد و يايمردى جدى در جهت رفع 
نيازهاى كشور كشانيد آنهم در سالهايى كه تسليم شدن سريع و سرافكندكّى ملى تقريباً روحيه آلمانها را در هم شكسته است. 
در 1804 ويلهلم فون هومبولت (1818-1187) به عنوان وزير آموزش و يرورش به كار مشغول شد. وى هم خود را سخت 
مصروف اين كار كرد» و تحت رهبرى او در روش تعليماتى آلمان اصلاحاتى آغاز شد كه ظرف مدت كوتاهى آن را به 
صورت بهترين نوع خود در ارويا درآورد. دانشجويان كشورهاى مختلف براى تحصيل در دانشكاههاى كوتينكن, هايد لب ركك» 
يناه و برلين مى آمدند. آموزش و برورش در بين كليه طبقات كسترش يافتء و از لحاظ موضوع و هدف توسعه بيدا كرد. در 


مورد مذهب اكرجه به عنوان يايه اخلاقى تأكيد شد, استادان قانون و علم حقوقء ناسيوناليسم را به 


ص: / 


صورت مذهب جديد مدارس آلمان در آوردند- كما اينكه نايلثون هم آن را در مدارس فرانسه به عنوان خداى جديدى 


قبولانده بود. 


دانشكاههاى آلمان نياز به آزمونى سخت داشت كه از عهده اين آزمون نيز به خوبى برآمد؛ حقيقت امراين است كه بسيارى 
از آنها از غفلتى كه معمولا بر اثر سابقه و قدمت بيبش مى آيد آسيب ديده بودند. در شهرهاى آلمان دانشكاههايى تأسيس 
شده بود: در هايد لبر كك :»)١17588(‏ كولن (017388)؛ ارفورت (151/4). لاييزيكك (1504١)؛‏ روستوكك (15194)., ماينتس (9/2ا8١),‏ 
توبينككن (/117/7)» ويتنبركك .)١18:07(‏ دراين زمان همه آنها در مضيقه به سر مى بردند و نيازهاى فراوان داشتند. دانشكاه 
كو نيكسب ركك كه درع*18 تأسيس يافته بود با داشتن ايمانوئل كانت رونقى داشت. دانشكاه ينا كه در ١808‏ تشكيل شده بود 
بفاغنورت كانوك فرهكئ المان در اهداز افرافى مانتد شيل قشع شنليتكة )سكا «رزافواق شلكزة و هولدرلية :با ان 
كاز من #حدلن ةدر تجا هقفت اتورفى :اد التهزيان در اتكنال1ن التلات كركر اسه قرم زقانك فى كرقاتد دا نشفكاء 
هاله )١12:©(‏ از سه لحاظ «نخستين دانشكاه جديد» به شمار مى رفت: خود را ملزم به آزادى فكر و تعليم مى دانست و از هيئت 
آموزشى خود انتظار هيج كونه تعهد درست مذهبى را نداشت؛ براى علوم و فلسفه جديد جا باز كرد؛ و به صورت مركز 
يوهشهاى ابتكارى و كاركاه تحقيقات علمى درآمد. دانشكاه كوتينكن كه ديرتر (در 1778) تأسيس يافت تا سال ١8٠١‏ 
ايو كتريق مندرسه ارويا) شده :بود و تنها دانشكاه ليدن در هلند با آن رقابت مى كرد. مادام دوستال كه در 180 در شمال 


آلمان به كرش مشغول بود كفته است: «سراسر شمال آلمان ير از عالمانه ترين دانشكاههاى اروياست.» 


ويلهلم فون هومبولت» كه در اين نهضت احياى فرهنكى به منزله فرانسيس بيكن آلمان به شمار مى رفت» يكى از بزركترين 
ذهنهاى آزاد عصر را داشت. اكرجه در ميان اشراف تولد يافته بود» اشرافيت را جنين تعريف كرد كه «روزكارى عيبى بود 
لازم؛ و اكنون عيبى است غير لازم.» از بررسى تاريخ به اين نتيجه رسيده بود كه تقريباً هر سازمانى» هرقدر هم معيوب و مزاحم 
بوده باشدء رو زكارى مفيد بوده است. «جه عاملى آزادى را در قرون وسطى زنده نككاه داشت؟ - روش ارباب و رعيتى. جه 
جيز علوم را در عهد بربرها حفظ كرد؟-رهبانيت.» وى اين نكات را در سن بيست و جهارسالكى متذكر شده بود. سال بعد 
13/53 هل جدود خر ياو قائوة اساسق :فر افيس 11/531536 )د تصويي وسدة إزدوياة تعره عقيدة لوفو :قات اناس 
مذكور مسائل و مباحث قابل تحسين بسيارى وجود داشتء ولى مردم فرانسه كه تحريكك يذير و يرشور هستند قادر نخواهند 
بود كه خود را با آن تطبيق دهند و لاجرم» كشور خود را كرفتار هرج و مرج خواهند كرد. يكك نسل بعدء هنكامى كه با يكى 
از همكاران زبانشناس خود در صححنه نبرد لابيزيكك (جايى كه نايلثون در ١417‏ شكست خورده بود) كردش مى كردء جنين 


كفت: «سلطنتها و اميراطوريهاء جنانكه در اينجا مى بينيم» از بين مى رود؛ ولى شعر خوب هميشه 


ص: اى/ 


باقى مى ماند.» شايد به فكر يينداروس بود كه اشعارش رااز صورت يونانى فوق العاده دشوار آن ترجمه كرده بود. 


به عنوان دييلمات از آن لحاظ با شكست مواجه شد كه بيش از حد شيفته انقلاب عقايد بود و نمى توانست مجذوب تحولات 
لوو ككتى سناهيى و1 اأقننا كد دو فمظوا ب شق قار العف ووو عقر ابد كر قفا وى اشاقن بوط لف اتقو لسن 
شيفته زبانشناسى بودء و دنبال تغيبر و تحريف كلماتى بود كه از كشورى به كشور ديكر منتقل مى شد. به سودمندى دولت در 
حل مشكل اجتماعى عقيده اى نداشتء و مى كفت كه طبيعت تغيير نايذير بشر جلو قوانين بهتر را مى كيرد. وى به اين نتيجه 
رسيد كه بهترين آرزوى بشر تربيت اقليتى است كه اخلاص اجتماعى آن جراغى فرا راه جوانان» حتى در ميان نسلى مأيوس» 
نككاه دارد. 


ازاين روء در سن جهل و دوسالكى از كوشه خلوت بيرون آمد و به عنوان وزير آموزش و يرورش به كار يرداخت؛ و در سال 
٠‏ دولت او را مأمور تشكيل دانشكاه برلين كرد. وى در آنجا روشهايى در كار آورد كه در دانشكاههاى ارويايى و 
امريكايى تا روزكار ما تأثيراتى برجاى كذاشته است: در انتخاب استادان بيش از آنجه به قدرتشان در امر تعليم توجه كند 
شهرت يا آمادكى آنها را در يزوهشهاى ابتكارى علمى ملاكك قرار مى داد. آكادمى علوم برلين (كه در 17١١‏ تأسيس شد) و 
رصدخانه ملى و باغ كياهشناسى و موزه و كتابخانه جزء دانشكاه جديد شد. فيشته فيلسوف» شلاير ماخر عالم الاهيات» و 
ساوينيى قانوندان و فريدريش اوكوست ولف )1875-1١784(‏ با اين دانشككاه همكارى كردند. شخص اخيرء كه دانشمندى 
متبحر در آثار كلاسيكك بودء نظر عجيبى ابراز كرد كه طرفداران فرهنكك يونان را به وحشت انداخت؛ و آن اينكه ايلياد و 
اوديسه اثر شاعرى به نام هومر نيستء بلكه تعدادى آوازخوان بودند كه بتدريج اين دواثر را تأليف كردند. بارتولت كئوركك 
نيبور (2//ا١181-1)‏ در دانشكاه برلين سخنرانيهايى كرد كه به صورت تاريخ روم )1877-181١1(‏ درآمد و راهكشاى ديكران 
شد. وى دانشمندان جهان را با اين عقيده متحير ساخت كه فصلهاى نخستين اثر ليويوس تاريخ نبوده بلكه افسانه مى باشد. از 
اين زمان به بعدء آلمان در علوم كلاسيك. زبانشناسىء تاريخنكارى و همجنين فلسفه؛ رهبرى جهان را به عهده كرفت. هنوز 


دوره برترى آن كشور در علم فرا نرسيده بود. 
1 -علم 


علم در آلمان؛ براثر بيوستكّى تقريباً جدايى نايذير آن با فلسفه؛ عقب افتاده بود. طى قسمت اعظم اين دوره؛ علم بخشى از 
فلبيفة يه شهمان . هده و عهراء يا تحتق :و تاريي كاوس قحف عنواقة بروسص :وانقن اعت اقيرف ابق بيوسشكي با فلسلة نه 


علم زيان رساند» زيرا فلسفه در آلمان در آن زمان به منزله تمرينى بود در منطق نظرىء كه مهمتر از تحقيق به وسيله تجربه 


ص: م 


د وات عمس ذوتفر مخصوصاً تراى لمان امتحازات علمى كنبية كردتن: يكن إن آنينا كارل فوسه ريق كاوفن ارما ادمهم1) 
بود واديكرى الكناتدر فون هوميؤلت (1486-19/25): كاوسن: در كلبه اق روستايئ ترد يكك بروتسويك :به دنيا آمد. برش 
كه باغبان و بنا و متصدى ترعه بود. تعليم و تريبت راابه مثابه كذرنامه اى براى رفتن به جهنم مى دانست. ولى مادرشء. كه 
شوق و مهارت او را در اعداد مشاهده كرده بود. با خست يولى اندوخت و كودكك را به دبستان و سيس به زيمنازيوم١‏ سيرد. 
در آنجا يبشرفت سريع او در رياضيات آمو زكارش را بر آن داشت كه اجازه معرفى او را به حضور دوكك كارل ويلهلم 
فرديناند فرمانرواى برونسويكك به دست آرد. دوكك تحت تأثير كودك قرار كرفت و خرج تحصيل او را در يكك دوره سه ساله 
در كولكيوم كارولينوم در برونسويكك يرداخت. كارل فريدريش از آنجا به دانشكاه كوتينككن رفت (17240). يس از آنكه يكك 
سال در آنجا كذرانيد» مادرش كه قادر به درك كار و بازى فرزندش با اعداد و نمودارها نبود از آموزكارش يرسيد كه آيا 
اميد موفقيتى در مورد فرزندش وجود دارد يا نه. آموزكار جواب داد كه «وى بزركترين رياضيدان ارويا خواهد شد.) شايد 
مادرش قبل از مركك حرف لايلاس را داير بر اينكه كاوس آن بيش بينى را به حقيقت رسانده است شنيده باشد. در زمان ما او 


را با ارشميدس و نيوتن برابر مى دانند. 


ادعايى نداريم كه اكتشافات او را مى فهميم يا قادر به تفسير آنها خواهيم بود. اين اكتشافات درباره تثورى اعداد, اعداد 
موهومىء باقيمانده هاى تربيعى روش كوجكترين مربعات» و حساب بينهايتيك بود كه بدان وسيله كاوس رياضيات را از آنجه 
كه در روزكار نيوتن بود به صورت علمى تقريباً جديد درآورد؛ به نحوى كه ابزار معجزات علمى در زمان ما شد. خود او 
رياضيات را در جندين رشته ديكر به كار بست و نتايج مطلوب رااز آن به دست آورد. مشاهداتش درباره مدار سيارك سرس 
(نخستين سياركك كه در اول زانويه 10١‏ كشف شد) او را بر آن داشت كه روشى تازه و سريع جهت تعيين مدارهاى سيارات 
به دست دهد. همجنين تحقيقاتى انجام داد كه نظريه مغناطيس و الكتريسيته را بر يايه اى رياضى استوار كرد. دانشمندان يس 
از وى معتقد شدند كه هيج جيز علمى نيست مكر آنكه در قالب عبارات رياضى بيان شود. 


خود او هم مثل كارهايش جالب بود. ضمن آنكه علم را بازسازى مى كرد نمونه فروتنى به شمار مى آمد. شتابى در انتشار 
اكتشافات خود نداشتء به طورى كه افتخار كشفيات او يس از مركش معلوم شد. مادر سالخورده خود را دعوت كرد كه با او 
وخخائؤاده اشن زند كى كند؛ و يدن العرين جهار سال عمر تود وعهفت ساله آن زن؛ همكانى كه كاملك نابها هذه يوةيه 


يرستارى او يرداخت و به كسى ديكر اجازه خدمت به او نمى داد. 





من ير تضو ين + كازل فريداريشن كاوس (ارشيو كمان) 


(1) 111لاأ111135الإ©) » در آلمانء به عنوان مدرسه متوسطه اى كه محصلين را براى ورود به دانشكاه آماده مى كند. - م. 


ص: / 


قهرمان ديكر علم آلمان دراين عصر برادر جوان ويلهلم فون هومبولت به نام آلكساندر بود. وى» يس از فراغت از تحصيل از 
دانشكاه كوسكق#وارة اكادمين معان ذن فراب ركه شك وبا توزرسق كاهان ربززمس شقاس برحمع رافك سين بداعتوان 
مدير معادن در بايرويت» نتايج مغناطيس زمين را بر ته نشستهاى صخره اى كشف كرد؛ مدرسه معادن را بنيان نهاد. و شرايط 
كار را بهبود بخشيد. با اج. بى. سوسور سويسى به بررسى تشكيلات كوهها يرداخت؛ وبا آلساندرو ولتا در ياويا به تحقيق 
دوثاره تمل غاى رزقيخ دول شن 5 1/42 تماد فاننه قي ملولاتقن له جتفلون اكسافات غلم رفت (ي نا دازاويت كد 
سوا ركشتى بيكل بود به رقابت يرداخت). نتايجى كه به دست آورد. بر طبق لطيفه يكى از معاصرانشء او را «مشهورترين مرد 


آنكاه با امه بونيلا.ن» دوست كياهشناس خود. از مارسى به اميد ييوستن به نايلئون در مصر حركت كرد؛ حوادث او را به 
مادريد كشانيد و در آنجا حكايت غير مترقبه نخست وزير اسيانيا وى را به جستجو در متصرفات امريكايى اسيانيا تشويق كرد. 
اين دو در ١1/49‏ سوار بر كشتى شدند و شش روز در تنريفه» بزركترين جزيره مجمع الجزاير كانارى» كذرانيدند؛ از آنجا از 
قله كوه (به ارتفاع "7١8‏ متر) بالا رفتند و ناظر يكك ركبار شهابى بودند كه هومبولت را بر آن داشت كه ادوارى بودن جنين 
يديده هايى را مورد بررسى قرار دهد. در ١16٠١‏ از كاراكاس در ونزوئلا حركت كردند؛ جهارماه به بررسى زندكى كياهان و 
جانوران ساوانا١‏ و جنكلهاى ناشى از باران در طول رود اورينوكو كذراندندء» تا آنكه به سرجشمه مشتركك اين رودخانه و 
آمازون رسيدند. در 180١‏ از طريق كوههاى آند از كارتاخنا بندرى در كلمبياء به بوكوتا و كيتو رفتند واز كوه جيمبورازو (به 
ارتفاع /0170 متر) صعود كردند و بدين ترتيب» ركوردى جهانى به جاى نهادند كه طى سى و شش سال بعد به قوت خود 
باقى ماند. هومبولت بعداز مسافرت در طول ساحل اقيانوس آرام تاليماء حرارت جريان اقيانوس راء كه به اسم او «جريان 
هومبولت» ناميده مى شود اندازه كرفت. همجنين عبور سياره عطارد را مشاهده كرد. درباره كوانو" بررسى شيميايى به عمل 
آوردء امكانات استفاده از آن را به عنوان كود در نظر كرفت» و قسمتى از آن را براى تجزيه بيشتر به ارويا فرستاد؛ بدين 
تركسه :يكن ازاغى“ ترين مادوات افريكاق تو اغاز شد. متحققان تستكى ابذير يس ان وسيد ةبه شيل به طرف شمال 
با زكشتند؛ يكك سال در مكزيكك و مدتى كوتاه در ايالات متحده امريكا كذراندند؛ ودر 18٠05‏ قدم به خاكك اويا كداشعتك. 


اين مسافرت يكى از بارورترين كردشهاى علمى در تاريخ بود. 


متن زير تصوير : مجسمه آالساندرو ولتا. كوموء ايتاليا (1رشيو بتمان) 


(0 581/3118 كامضاق استؤاي كه متب :ذاوا بودن فصول تحفك وبار ان رسع طبع انها عمد ا سيره انك 
0 
(؟) 0113170. كودى حاصل از فضله خشكك شده يرندكان دريايى كه در كرانه هاى استوايى خاصه در يرو كردآورى مى 


شود. - م. 
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هومبولت قريب سه سال در برلين كذراند و به بررسى انبوهى از يادداشتهاى خحود يرداخت و كتابى تحت عنوان نظرياتى 
درباره طبيعت نوشت. سال بعد به ياريس رفت تا در كنار كزارشها و دستياران علمى باشد. نوزده سال در اين شهر كذراند و 
از دوستى دانشمندان برجسته فرانسه و همجنين از زندكّى وادبيات سالنها بهره مند شد. وى در نظر نيجه يكى از «اروياييان 
خوب» بود. آن آشوبهاى سطحى را كه ترقى و سقوط دولتها ناميده مى شود با آرامش يكك زمينشناس نظاره كرد. در 181 
همراه فردريكك ويلهلم سوم در سفر يادشاهان فاتح به لندن رفتء ولى بيشتر مشغول تكامل علوم ديرين يا ايجاد علوم جديد 


بود. 


وى كشف كرد(6١18)‏ كه شدت نيروى مغناطيسى زمين از قطبها تا خط استوا كاهش مى يابد» علم زمينشناسى را با بررسى 
اصل آتشفشانى بعضى از صخره هاء تشكيل كوهها و توزيع جغرافيايى كوههاى آتشفشان» كسترش داد. نخستين سررشته هاى 
قوانينى را كه حاكم بر اختلالات جوى است به دست دادء و بدان وسيله اصل و مسير طوفانهاى كرمسيرى را روشن ساخت. 
بررسيهاى مهمى درباره هوا و جريانات اقيانوسى انجام داد. نخستين كسى بود (1811) كه خطوط همدما را در جغرافيا تعيين 
كرد. اين خطوط مكانهايى رابه يكديكر مى بيوندد كه على رغم اختلا.ف عرض جغرافيايى» داراى حد متوسط حرارت 
سالانه يكسان هستند. نقشه كشها از اينكه مى ديدند بر روى نقشه هومبولت حد متوسط حرارت لندن, كه مانند لابرادور در 
نقطه اى شمالى قرار دارد» با سينسيناتى» كه مانند ليسبون در نقطه اى جنوبى واقع استء يكسان است دستخوش نهايت شكفتى 
و اعجاب شدند. اثر او تحت عنوان رساله درباره جغرافياى كياهان علم بيوزْئ و كرافى (جغرافياى زيستى) را-كه عبارت است از 
بررسى توزيع كياهان تحت تأثير اوضاع طبيعى زمين- بنيان نهاد. اين تحقيقات و صدها مباحث ديكر كه اكر جه به ظاهر 
نسبتاً ناجيز است داراى تأثيرى وسيع و يايدار مى باشد و در سى جلد از سال تا 187 تحت عنوان سفرهاى هومبولت و 


بونيلان به مناطق استوايى قاره جديك انتشار يافت. 


سرانجام» جون ثروت خود را در راه تحقيقات علمى بر باد داده بود» شغلى موظف را به عنوان يبشكار دربار يروس يذيرفت 
(1870). يس از آنكه كناد سؤر اناك يافت» سخنرانيهايى براى مردم برلين ايراد كرد كه بعدها اساس كتاب جند جلدى او 
را به نام كيهان تشكيل داد (186275-180) واجزرء مشهورترين كتابها در حد دانش ارويايى بود. در مقدمه اين كتابء با فروتنى 


ذهنى كه به حد كمال رسيده است» جنين نوشته شله بود: 


در اواخر غروب يكك زندكى فعالء اثرى را به مردم آلمان تقديم مى كنم كه سيماى غير دقيق آن در حدود نيم قرن در برابر 
جشم من معلق بوده است. غالباً تكميل آن را غيرعملى مى دانستم؛ ولى هرقدر هم مايل به تركك اين كار بودم؛ دوباره-شايد 
هم از روى بى احتياطى- آن رااز سر كرفته ام. ... انكيزه عمده اى كه مرا هدايت كرد كوششى مشتاقانه بوده استء براى فهم 
يديده اشياء طبيعى در رابطه كلى آنهاء و نشان دادن طبيعت به منزله مجموعه اى بزركك كه بر اثر نيروى درونى به حركت 


درمى آيد و جان مى كيرد. 


ص: 6 


اين كتاب به صورتى كه در 1889 به انكليسى ترجمه شد تقريباً مشتمل بردو هزار صفحه مى شدء و شامل هيئت» زمينشناسى. 
و علم آثار علوىء و جغرافيا بود؛ و جهانى طبيعى را زنده و يراز شكفتى» ولى تابع قوانين رياضى و انتظام فيزيكك و شيمى 
نشان مى داد. با وجود اين» تصوير كلى عبارت از منظره عظيمى است كه در به وجود آمدن آن دستكاهى بيروح دخالت 
ندارد» بلكه به وسيله نيروى حياتى فنا نايذير» كسترشء و زايند كى زند كى ذاتى شكل مى كيرد. 


تحرك و نيروى حياتى خود هومبولت الهام انككيز بود. هنوز كاملا در برلين مستقر نشده بود كه دعوت تزار نيكولاى اول را 
براى رهبرى يكك هيئت اعزامى به آسياى مركزى يذيرفت(1879). هيئت مزبور مدت يكك سال به كرد آورى اطلاعات جوى و 
بررسى تشكيل كوهها يرداخت؛ و در مسير خود» به كشف معادن الماس در كوههاى اورال نايل آمد. در بازكشت به برلين از 
مقام خود جهت اصلاح روش آموزشى و كمكك به هنرمندان و دانشمندان استفاده كرد. هنكامى كه مشغول انجام جلد ينجم 


كبهاة بوك هر كن دو كرفسالكئ فرا وسد دولكا يروس :وستور واد حتازه اوزانا مشريفات وسمى ونا كت بسباركك. 
1 هنر 


در آلمان آن عصرء زمان نه براى علم مساعد بود و نه براى هئر. جنككء اعم از اينكه در جريان بود يا اينكه انتظار آن مى 
رفت» شوق و هيجان و ثروت را از بين مى برد. حمايت خصوصى از هنر نادر و كم مايه بود. كالريهاى عمومى در لايبزيكك. و 
مر كاوكهز اكتررت و متصوها» وريدن ويرلم كامكارهان را نه مذرطن تماش مى كد اششنهوك: تابلئرة آنا ران 


لوور انتقال مى داد. 


با وجود اين» در ميان آن هنكامه و آشوب. در تهيه هنر آلمان جند اثر قابل تذكار ديده مى شود. هنكامى كه در ياريس هرج 
و مرج بريا بود برلين كستاخانه دروازه براندنبوركك را مى ساخت. كارل كوتهارت لانككهانس (18:8-105) آن را با 
ستونهاى شياردار و آرايش ستتورى مجلل به سبكك دوريكك بريا كرد- كُويى مى خواست مركك سبكك باروكك و روكوكو را 
اعلا-م دارد. اما به طور كلى آن بناى باشكوه عظمت خانواده هرهانزولرن و تصميم آنها راء مبنى براينكه هيج دشمنى نبايد 
وارد برلين شود» اعلام مى داشت. نايلثون در ١8٠١8‏ وارد آن شهر شد و روسها در 1988. 


وضع مجسمه سازى بهتر بود جه آن اساساً هنرى است كلاسيكك و مربوط به خط و طرح واجتناب (از زمان باستان) از 
رنكاميزى. غرابت اشكال سبكك باروكك و اشكال عجيب و غريب سبكك روكوكو با آن بيكانه است. يوهان فون دانكر مجسمه 


سافو دقر بنايرتده كاتولوس وابراق هوؤه شدرتكارك» و مجسمة اريادلة زابراى موزه حمان در فراتكنرورث: و بالككره 


متن زير تضوير + كارل كوتهارت لانكهانس: دروازه بواندجور كك (7رشيؤ يفناة) 
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معروف نيمتنه شيلر را يراى كتابخانه وايمار ساخت. يوهان كوتفريد شادو (ع9/8١-0880)»‏ يس از كارآموزى نزد كانووا در 
رمء به زادبوم خود. برلين» بازكشت و در ١0747‏ مجسمه يكك ارابه جهار اسبه رومى وابرقراز دووازة تراتذ نور كك كذاشت 

يكك مجسمه بالدار ييروزى آن را هدايت مى كرد. اين اثر مورد توجه اهالى يايتخت قرار كرفت. براى شهر شتتين نيز مجسمه 
اى مرمرين از فردريكك كبير ساخت. اين مجسمه با لباس نظامى» و جشمانى بود كه دشمنان را مى سوزاند؛ دو جلد كتاب 


ضخيم در كنار يايش بود تا او را به عنوان نويسنده نشان دهد؛ ولى فلوت فراموش شده بود.١‏ 


ظريفتر از آن مجسمه يرينتسينها لويزه و فريدريكه (1797) است كه نيمى كه از آن با يارجه يوشيده شده است و آن دو بازو 
در بازوى يكديكر به آهستكى به سوى شادى وغم حركت مى كنند. ملكه هنرمندان را با زيبايى» ميهن برستى يرشور» و 
مركك خود الهام بخشيد. هاينريش كنتس (1811-17/88) مقبره اى غم انككيز در شارلاتنبوركك وقف او كرد و كريستيان راوخ 


(/الالا١-لا180١)‏ در آن آرامكاه قبرى» در خور روح و جسم اوء برايش ساخت. 


نقاشى آلمانى هنوز از بيرنكى سبكك كلاسيسيسم رنج مى برد. اين سبكك متكى بود بر خاكسترهاى هركولانثوم و يميثى؛ " 
رسالات لسينكك و وينكلمان» جهره هاى رنكك يريده منكدس و داويد, و خيالبافيهاى رومى آنككليكاكاوفمان ولى آن رنكزدايى 
كه لفالف ال كيه ها بيكانه بود ريشه هاى ياينده اى در تاريخ يا اخلاق آلمانها نداشت. نقاشان آلمانى در اين عهد سبكك 
نئ و كلاسيسيسم را به دور انداختند؛ به مسيحيت قبل از اصلاح دينى و مخالفت يا بيعلافكى آن نسبت به هنر روى آوردند و اين 
امر مدتها بيش از آن انجام كرفت كه نقاشان انكليسى بيش از رافائليان به نواى افرادى نظير واكنرودر و فريدريش شلكل كه 
آنها رادعوت مى كردند تا به دوره قبل از رافائل و به هنر قرون وسطى بازكردند كوش فرا دهند- يعنى به عصرى كه 
هنرمندان رنكك به كار مى بردند» تيشه مى زدندء ضمن سادكى و سعادتى كه در ايمان بى جون و جرا مى يافتند تابلو مى 


ساختند. بدين ترتيب بود كه مكتب نقاشان معروف به مذهبى (نازارنها) به وجود آمد. 


رهبر اين مكتب شخصى بود به نام فريدريش اووربكك (1884-1784). وى كه در لوبكك تولد يافته بود طى هشتاد سال عمر 
خود با جديت يا برجاى خانواده هاى تجارت ييشه كار كرد. يس از آنكه براى تحصيل هنر به وين فرستاده شدء نتوانست با 
سبك نئوكلاسيسيسم مرسوم بسازد. در 1804 به اتفاق دوستش فرانتس يفور انجمنى بنيان نهاد به نام انجمن اخوت قديس 
لوقا. اين انجمن متعهد شده بود كه با وقف هنر در راه ايمان تجديد يافته اى كه بيش از روزكار آلبرت دورر )187/8-1١1/1(‏ 
وجود داشته بود روح تازه اى به هنر بدمد. در (1819) آن دو به رم رفتند و به بررسى آثار يروجينو و ساير نقاشان قرن يانزدهم 


قرو ريك كبر قوت ومن الو اضف عم 
() اشاره به تصاويرى كه در اين دو شهر بر ديوارها ديده شد. - م. 


ص: م 


يترفون كورنليوس (178-/1881) و بعد فيليب فايت» ويلهلم فون شادو و كودنهاوس ويوليوس شنورفون كارولسفلد به آنها 


آنان مانند مقدسان كياهخوار در صومعه متروكك سان ايزيدورو در مونته يينجو مى زيستند. اووربكك بعدها به يادآورد كه «ما 
يكك زندكى واقعاً رهبانى داشتيم. صبحها با يكديكر كار مى كرديم؛ ظهرها به نوبت غذا مى بختيم كه بيش از سوب و 
يبودينكك يا سبزيجات خوشمزه نبود.» آنان به نوبت از صورت يكديكر تابلو مى ساختند. از كليساى سان بيترو صرف نظر 
كردند زيرا جنبه هنر ابت يرستانه» آن را زياد مى دانستند و بيشتر به كليساهاى قديمى و به صومعه هاى سن جان لاتران و 
كليساى «سن يل در خارج از ديوارها» روى اوردند. به اورويتو براى بررسى آثار سينيورلىء به سينا براى ديدن آثار دوتجو و 
سيمونه مارتينى و بيشتر از همه به فلورانس و فيزوله براى بررسى آثار فراآنجليكو رفتند. تصميم كرفتند از ييكرنكارى يا 
هركونه نقاشى به منظور تزيين اجتناب كنند و هدف دوره قبل از رافائل را-كه عبارت بود از نقاشى در جهت تشويق تقواى 


ميس و توعن فيهتدوسق واسعديه اصضول مسييت حاراز كرداتتل, 


فرصت مناسب براى اين امر در 1818 فراهم شدء» بدين ترتيب كه كنسول يروس در رم به نام جى. اس. بار تولدى آنان را 
مأمور ساخت كه داستان يوسف و برادرانش را به صورت فرسكو بر ويلاى او نقش كنند. «نازارنها) از تبديل نقاشى روكج به 
نقاشى روى كرباس يا روغن اظهار تأسف كرده بودند؛ در اين هنكام از جنبه شيميايى به بررسى يرداختند تا سطوحى يذيرا 
براى رنككهاى ثابت بسازند؛ و تا آنجا موفقيت حاصل كردند كه فرسكوهايى را كه از رم برداشته و در تالار ملى برلين قرار 
دادند جزو غرور آفرينترين مايملكك يايتخت يروس درآمد. كوته سالخورده جون از اين تصاوير شورانكيز كاه شد آنها را به 
عنوان تقليدهايى از سبكهاى ايتاليايى قرن جهاردهم محكوم كرد, بدانسان كه طرفداران سبكك نثوكلاسيسيسم از هنر كافران 
(يونانيها و روميهاى قديم) تقليد مى كردند. بيروان سبكك نازارنها آن انتقاد را ناديده كرفتند» ولى به نسبتى كه علم» تحقيق» و 


1- موسيقى 


موسيقى به كناه ييشرفت آلمان مايه غرور اين كشور بود و در هنكام بريشانى مايه تسلاى آن. هنكامى كه مادام دوستال در 
“انار ودواسان رسيده درواقف كد وس ريا منشي زاوش كر هرخاتر اده ترينة شاه اسك ستارض اذ كدير هاعاراق 
شركتهاى ايرايى بودند» واز زمان كلوك به بعد سعى مى كردند كه بتدريج كمتر متكى به آثار و آوازهاى ايتاليايى باشند. 


ص: م8 


دون راتس ونج عدا :نا | رز امه وفانيك؟ وزو شف لدان خازائ وول الوانان رد كن برها قنك ري فور راو 
و يبانونوازان مشهورى مانند يوهان هومل .)18178-١11/8(‏ فردريكك ويلهلم دوم» يادشاه يروسء ويولنسل را جنان خوب مى 
نواخت كه در كروه (كوارتتها) و كاهى نيز در اركسترها شركت مى جست؛ و شاهزاده لويى فرديناند جنان در ييانونوازى 
مهارت داشت كه فقط اصل و نسب سلطتتى او مانع از آن مى شد كه با بتهوون و هومل رقابت كند. 


آلمان نيز داراى يكك استاد موسيقى بود كه در سراسر ارويا آموزكار و آهنكساز و متخصص در نواختن كليه آلات موسيقى 
شهرت داشت. اين شخص آيت (رئيس صومعه) كو ركك يوزف فوكلر )1818-١9/89(‏ بود. از آغاز كار به عنوان نوازنده 
اركة وواق شهرت حافت» تواكة:ويولن :را يدوق استاد اموحت: :و ووش ثازة اى نرائ تواختن با اتكشية به وجوة ورد كقانا 
انكشتان دراناومتتاسب بودد يس از آنكه:برائ [موختن:فن امكسارى نزرد ياذره مارتيتق به ايثاليا فرستاده شن عليه استادان 
خودء يكى يس از ديكرىء سر به عصيان برداشت؛ به مذهب كرايش يافت؛ و در رم مورد استقبال قرار كرفت. در بازكشت به 
لان يكن | مووشكاء موسيقى در مانهايم» و سيس در دارمشتات» و سرانجام در استكهلم تأسوين كربو روشهاى دشوار و 
يرزحمت آهنككسازى را كه به وسيله استادان ايتاليايى تعليم داده مى شد كنار كذاشت و قول داد كه روشهاى ساده تر و 
سريعتر ابداع كند. موتسارت و بعضى ديكر او را شارلاتان مى شمردند؛ ولى بررسبها و امعان 'تظرهائ بعدى افراد ديكر مقام 
ارجمند او راء نه فقط به عنوان آهنكسازء بلكه آموزكار و نوازنده و اركك ساز و انسانى واقعى تثبيت كرد. وى به عنوان اركك 
نواز در ارويا به كردش و سياحت يرداخت؛ شنوند كان زيادى را به سوى خود جلب كرد؛ يول زيادى به دست آورد؛ ودر 
اركك نيز اصلاحاتى انجام داد. سبكك اركك نوازى را تغبير داد و در مسابقه بديهه نوازى بر بتهوون تفوق يافت. وى استاد مورد 
احترام تعدادى شاكردان مشهور بود, از جمله: وبر و مايربير. هنكامى كه دركذشت. اينان جنان در م ركش سو كوارى كردند 
كه كويى يدر خود رااز دست داده اند. در 17 مه 18١‏ وبر جنين نوشت: «در ششم اين ماه استاد محبوب. فو كلر ناكهان به 


وسيله مركف ا :دست ما ويوذة شد. ... ولى هميشه در دلهاى ما زنده خواهد ماند.») 


كارل ماريافون وبر )1878-١1/88(‏ يكى از فرزندان متعدد فرانتس آنتون فون وبر بود. فراتتس دوبار ازدواج كرد. از دختران يا 
دختران برادر آنتون. از دونفر در اين بحث نام برده مى شود: الويشياء به عنوان نخستين معشوقه موتسارت و آوازخوانى 
مشهور؛ و كنستانتسه» كه به عقد ازدواج موتسارت درآمد. يسران فرانتس به نامهاى فريتس و ادموند نزد يوزف هايدن تعليم 
كرفتند» ولى يسر ديككر به نام كارل به اندازه اى كم استعداد بود كه فريتس به او كفت: «كارل» هرجه مى خواهى بشوء ولى 


موسيقيدان نخواهى شد.)» از اين رو كارل به نقاشى روى 
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أوية در حبالق كةافراننسى انو غرف بيكة كروه لمايشئ رو امكة: وا ساويز اك كدبيشور از كود كانون تشكيل افيةروة- 
بر عهده داشت» تعليم موسيقى كارل توسط استادى فداكار به نام يوزف هويشكل از سر كرفته شدء و آن كودكك تحت 
نظارت استاد جنان استعدادى از خود نشان داد كه يدرش كاملا دجار شكفتى شدء و خود را مأجور دانست. در سال ١8٠١‏ 
و ا ا ل ل ل 
ديكر. تأثيرى در اخلاق كارل به جاى نهاد: بيقرار» عصبى» تحريكك يذيرء و بى ثبات شد. مقارن اين احوال» دوستش آلويس 
زنفلدر جاب ستككى را اختراع كرد؛ وى جنان مسحور اين اختراع شد كه تا مدتى از آهنككسازى غافل ماندءو با يدر خود به 
فرايب ركك در ساكس رفت تا معاملات جاب ستككى را در سطح تجارتى عهده دار شود. سبسء در اوايل 2180 با آيت فو كلر 
برخورة كرد؛ اتش :ذروتئ دز تهنادثن مشععل شد؛ يداش اكردى ف وكلر ذرامد4 و برنامه تخحضيل و تعرين شدبدى دربيش 
كرفت. اعتماد فوكلر به او باعث تشويق وى شدء و جنان سريع يبشرفت كرد كه بنا به توصيه فوكلرء ازاو دعوت كردند تا 
رهبرى اركستر برسلاو را برعهده كيرد(*080). كه عثو وا بهفكناة سال ميقن كذاء شتء آن شغل را يذيرفتء و يدر بيمار را با 


خود به يايتخت سيلزى برد. 


آن جوان هنوز يختككى و درايت لازم براى تصدى مقامى را نداشت كه نه تنها مستلزم اطلاع كامل از موسيقى بلكه متضمن 
سروكار داشتن با مردان و زنانى با خلق و خوى مختلفء و شناختن روحيات آنها نيز بود. دوستانى با وفا و دشمنانى سرسخت 
حا ل ل ل ل ل 
روزى جامى محتوى تيزاب را به جاى شراب برداشت»ء و ييش از آنكه متوجه شود كه درجام جيستء قسمتى از آن را نوشيد. 
ازاين روكلو وتارهاى صوتى او به طور دائم آسيب ديد- آسيبى كه هيج كاه بهبود نيافت؛ ديكر نه مى توانست آواز بخواند و 
نه بآسانى حرف بزند. يس از يكك سال مقام خود رااز دست داد؛ و براى تأمين معاش خود و يدر وعمه اش به تدريس 
رفاست تزوبنكك بود دستخوش بأسن:و دلسردى شود كه اوركة» ذوكق وو رتمب ركذا :هرسه نفر ادر قضر كارلسروهةه 
(درسيلزى) كه به خود او تعلق داشت جاى داد .)18١(‏ ولى تجزيه املاكك و اراضى يروس توسط نايلثون» و ركود وضع مالى؛ 
آن دوك را ورشكست كرد؛ و وبرء براى تأمين معاش خود و آن دونفر ديكر» مجبور شد تا مدتى دست از موسيقى بردارد و 
دو شتوتكارك ابه فنوان مقن :دوك لودوبك اهل ووزتمبر كقنية كان ييردازد: اق دوك مردق عشرت ظلب و سدزف و 
مشحوت توم وكازل :تحت تأترر اوه قاد كقائدة شك سكت فريفمه ورشفنه مار كاوك لانكه [وارقوان شن ناااو ديت :ذادن 
او يس انداز و تندرستى خود را : نيز از دست داد. خانواده اى يهودى در برلين به نام بير كه از خويشان مايربير بودند او رااز 


فسق و فجور رهانيدند. ازدواج او را عاقل و سربه زير كرد. ولى موجب اعاده سلامت او نشد. 


ص: 6 


در طى جنكك آزادى. با ساختن آهنكك براى سرودهاى نظامى اثر كارل تئودور كورنر شهرتى به هم رساند. يس از جنكك. 
وارد مبارزه اى ديككر شد- مبارزه عليه ابراى ايتاليايى: فرايشوتس (سرباز جريكك) را كه به منزله استقلال و جدايى از روسينى 
مكرو نو ابيرو3 ورد سات (1891)ايق اث بان لسك دن ١184‏ زوك 18901 كدسالروز جدك واترلو يودة ارا شد و ويا قرتحه به 
احساسات ميهن يرستى حاضرين» شهرت فوق العاده اى به دست آورد. هركز هيج ايراى آلمانى آن قدر موفقيت كسب نكرده 
بود. موضوع اين ايرا از قصه هاى ارواح كرفته شده. و يراز يريان شوخ و سرخوشى است كه آن سرباز جريك را حفظ مى 
كنند. در آلمان كريم از يريان در موسيقى وايرا به تعداد زياد استفاده مى شد. يس از جندى (18728)) متك لشوق. اوور توق 


رؤياى نيمه شب تابستان را ساخت. ايراى وبر حاكى از ييروزى سبكك رمانتيسم در موسيقى آلمانى است. 


وى اميدوار بود كه ييروزى خود را با اويريانته كه بار نخست در وين در 1877 اجرا شده بود تكميل كند. اما جون روسينى 
وين را تسخير كرده بود» موسيقى لطيف وبر مردم را مسحور نساخت. اين عدم موفقيت» به انضمام بيمارى روزافزونش» جنان 
او را افسرده كرد كه تا قريب دوسال از ساختن آهنكك خوددارى ورزيد. سيس جارلز كمبلء مدير تثاتر كاونت كاردن» حاضر 
شد ٠٠١١‏ ليره به او بدهد كه ايرايى براى اوبرون اثر ويلانت بسازد و براى اجراى آن خود به لندن بيايد. وبر با علاقه زياد آن 
كار را انجام داد» و انكليسى را جنان بدقت آموخت كه جون به لندن رسيد نه تنها مى توانست به آن زبان بخواند بلكه حرف 
يزتدء لكستين تمايقن (98 مه :1498) اويرون كمال موققيت :را داشةه» و آن اسكساز غرشيكت ذر همان شه واقعه رابرائ 


همسر خود جنين شرح داد: 


امشب بزركرين موفقيت زندكى خود را به دست آوردم. ... وقتى كه وارد اركستر شدمء سالن ايرا كه سراسر ير بود با صداى 
تحسين به لرزه درآمد. كلاه ودستمال بود كه در هوا تكان مى خورد. در يايان نمايش مرا دوباره به صحنه احضار كردند. ... 


همه جيز بخوبى ب ركزار شد؛ همه اطرافيان من خوشحال بودند. 


اما اجراهاى ديككر جندان مورد قبول واقع نشدء و كنسرتى كه به نفع وبر دادند (18 مه 1878) عدم موفقيتى غم انككيز بود. جند 
روز بعد آن آهنككساز افسرده و فرسوده براثر بيمارى سل حاد بسترى شدء ودر 0 زوئن» دوراز خانه و خانواده خود. 


فر كلك تراد ساس جاتير كقافى ولد وا علدت وال ضير تحرس ر] على نطول اننال يه ايان م وناك 
6 -تثاتر 
نقريا غرشير الباق قاترق داشك» وزيز اقرات كد طن و3 اذ واقسيفيا ستو هى اهدثده 
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شب هنكام با تخيلاءت آرام مى كرفتند. بعضى از شهرها- مانهايم؛ ماينتس» فراتكفورتء وايمار» بن» لابيزيكك- شركتهاى 
تثاترى ثابت داشتند؛ بعضى ديكر به كروههاى سيار متكى بودند» و صحنه اى بالبداهه براى مهمانى اتفاقى ترتيب مى دادند. 
تثاتر مانهايم به سبب بازى و بازيكران بيش از همه شهرت داشت؛ برلين از لحاظ درآمد و دستمزد, و وايمار از لحاظ هنر 


در ١17869‏ وايمار 2٠٠١‏ نفر جمعيت داشت كه قسمت اعظم آن كارمند دولت» و وابسته به اطرافيان اشرافى آن بودند. مدتى 
مردم شهر خرج يكك شركت تثاترى را مى يرداختند» ولى در 176٠‏ شركت براثر بى يولى منحل شد. دوكك كارل آوكوستوس 
آن كان زا اذافه داد؛ تماشاخاته زا جرو:دريان كرة) مشاور خؤد كوته راير ا ن.داشت نا اداره آن«راانة عهده بكيرة؛ و درباريان 
را ترغيب كرد كه همه مسئوليتهاء غير از نقشهاى عمده. را بيذيرند. براى اين منظورء مرد يا زنى برجسته را از تماشاخانه هاى 
مجاور كه داراى «ستاره)»هاى آزاد بود دعوت مى كردء از اين جمله بودند: ايفلانت بز ركك,ء و كورونا شروتر مغرور -١1/8١1(‏ 
» كه صدا و شكل و جشمان كيرا ودرخشانش موجب شد كه كوته دل از مهر شارلوته فون شتاين بككسلد ودر دام 
عشق وى اسير شود. خود اين مرد شاعر و سياستمدار و فيلسوفء بازيكر بدى نبود؛ كاهى نقش اورستس ١‏ را در برابر نقش 
ايفيكنيا كه به عهده مادموازل شروتر بود بازى مى كرد و عجب آنكه به عنوان بازيكر نقشهاى خنده دار و حتى در نقشهاى 
مسخره موفقيت داشت. وى بازيكران را به سبكك سخنورى فرانسوى تربيت كردء و حتى فن دكلمه كردن را به آنان آموخت. 
نقص او يكنواختى بود؛ مزيت آنء فصاحت و بلاغت در كفتار. دوكك ازاين روش به شدت حمايت مى كرد و تهديدكنان 


مى كفت كه در خود تثاتر» از ميان لز مخصوص خود. هر نقص طرز تكلم را به باد انتقاد خواهد كرفت. 


تثاتر وايمار دست به كار عظيمى زدء و آن تهيه فهرستى از نمايشنامه ها- از كارهاى سوفوكلس و ترنتيوس كرفته تا آثار 
شكسيير» كالدرونء كورنى» راسين, و ولترء و حتى نمايشنامه هاى معاصر اثر فريدريش و آوكوست ويلهلم فون شلكلء تا 
نمايشنامه والنشتاين اثر شيلر كه به بيروزى غرورآفرينى رسيد(13789). شيلر از ينا آمد تا در وايمار زندكى كند, و بنا به اصرار 
كوته عضو هيئت مديره شركت شد. در اين زمان )186٠١(‏ آن تماشاخانه كوجك وايمار رابه صورت قبله هزاران آلمانى 
نمايش دوست درآورد. يس از مركك شيلر 2»)١800(‏ كوته نسبت به آن تماشاخانه بيعلاقه شد» و هنكامى كه دوكك بنا به اصرار 
معشوقه روز خود خواست كه شركت يكك ميان يرده نمايشى اجرا كند و ضمن آن سكتى را به عنوان ستاره بر روى صحنه 
آورد» كوته از مقام مديريت استعفا كرد و تماشاخانه وايمار هم از ميان رفت. 


)١(‏ در اساطير يونانى» يسر 1 كاممنون. و برادر ايفيكنيا. - م. 
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ذزَاية عضن دوياز يكز بن فبحنه تمائتن آلمان مستولى بودنك؛ آوكوست ويلهلم ايفالانزت (09/ا١1818-1)‏ كه از لحاظ موفقيت 
به ياى تالما مى رسيدء و لودويكك دورينت )1875-١17/858(‏ كه كار و ترازدى ادمند كين را ادامه داد. ايفلانت كه در هانوور 
تولد يافته بود در هجدهسالكىء على رغم مخالفت يدر و مادر خودءبه منظور بيوستن به يكك شركت تثاترى در كوتا خانه 
خود را تركك كفت. دو سال بعد در مانهايم در راهزنان اثر شيلر بازى كرد. اين دوره حساس با ترقى او قرين بود و هم با 
مهاجران فرانسوى دوستى و ارتباط يافت. بزودى وى مورد توجه محافظه كاران قرار كرفت و كعبه آمال آنان شدء و يس از 
يكك دوره بازى در تثاتر كه در قسمت اعظم آلمان به انجام رسيدء دعوت كوته را جهت رفتن به وايمار يذيرفت (1088)) و 
تماشاجيان دربارى را با كمديهاى درجه دوم مسرور كرد. ولى در نقشهاى ترازيكك مانند والنشتاين يا لير١١‏ كارش خوب نبود. 
خود نيز جندين نمايشنامه نوشت كه طنز و نيت آن مورد تحسين مردم قرار كرفت. در 1748 به هدف جاه طلبى خود, كه 


مديريت تثاتر ملى برلين بود» رسيد. 


مدت كوتاهى قبل از وفاتش بازيكرى را استخدام كرد به نام لودويكك دورنيت» كه همككى احساس و ترازدى عصر رمانتيكك 
را در صحنه تئاتر آلمان متجلى ساخت. اسم فرانسوى او بخشى از ميراث هوكنوى او بود. وى آخرين فرزند از سه يسرى بود 
كه يكك يارجه فروش برلينى از دو ازدواج خود ييدا كرد. در خردسالى» مادرش جِشم از جهان فرو بستء و كودكك بينوا را در 
خانه اى يرجمعيت به جاى نهاد. در عالم تنهايى غم انككيزى فرو رفت؛ تنها جهره زيبا و موى مشكى او موجب تسلى خاطرش 
بود. از خانه و مدرسه كريخت. ولى او را كرفتند و نزد يدرش بازكرداندند. كوشش بسيارى به عمل آمد تا او هم حرفه يارجه 
فروشى بيشه كندء ولى لودويكك دراين كار جنان بيكفايتى از خودنشان داد كه اورا رها كردند تا به دنبال استعداد خود برود. 
در 1805 با يكك كروه تثاترى در لاييزيكك آشنا شد؛ نقشى كوجكك به او سبردند؛ ولى» در نتيجه بيمارى ستاره اول بازى به 
سوى نقشى عمده سوق داده شد. از آنجا كه نقش يكك ولكرد مست را موافق ذوق خود يافت, آن را به اندازه اى خوب بازى 
كرد كه ظاهراً به طور دائم محكوم شد به صورت بازيكركردان و سيارى درآيد كه هم در روى صحنه و هم خارج از آن به 
مى...طل...9..يردازد. عاقبت در 1809 در برسلاو خود را نه در نقش فالستاف بلكه در نقش كارل مور در نمايشنامه اصلى 
شيلر يافت. در اين نقشء هرجه از شرارت بشرى و بيداد كرى و تنفر آموخته بود به كار ...99 كويى رئيس دزدان در وجود او 
حلول كرد و در هر حركت بدن و در تنوع متحرك حالات جهره و نككاههاى غضب آلوده جشمانش متجلى مى شود؛ برسلاو 


هركز جنان هنر زنده و نيرومندى نديده بود. تنها ادمند كين در آن عصر 


(0 1©31ء منظور 1831 6110| (لير شاه) اثر شكسيير است. - م. 


ص: 04 


فترمتداة ورك من كواقيت به ان عمق وعظيت هر تفاكن سنك بابي ازابى بس الجراى كله تتشنهاى تراذيكف: زااق 
دورينت مى خواستند. در نقش لير جنان خود را كاملا تسليم آن آميزه لطيف عقل وجنون كرد كه شبى در وسط نمايش از 
حال رفتء به طورى كه او را به خانه يا ميخانه مورد نظرش بردند. 


الل را ا ا را 
خواست كه به تثاتر ملى ببيوندد. و به او كفت: «تنها جايى كه درخور توست برلين است. بخوبى احساس مى كنم كه آن يست 
بزودى خالى خواهد شدء كه به راستى براى تو حفظ شده است.» ايفلانت در سيتامبر د ركذشت؛ در بهار سال بعد دورينت 
ل ا ار و ار موري را 
در ميكده اى نزديكك تثاتر به قصه كويى كذرانيد. در 187 جون قربانى شهرت خود شده بود دعوتى را براى بازى كردن در 
وين يذيرفتء ولى با اعصابى خراب به بر0)..©با ‏ كشت؛ و سرانجام در ”٠‏ دسامبر 1477 در جهل و هشت سالكى دركذشت. 


سه برادرزاده با استعدادش» كه همكى همنام او بودند» هنر وى را تا يايان قرن ادامه دادنك. 
ا -درامنويسان 


بس از ترجمه استادانه اى كه آوكوست ويلهلم فون شلكل از آثار شكسبير به عمل آورد (از 1748 به بعد) صحنه تثاتر آلمان 
زمينه تازه اى براى اجراى نمايشنامه هاى عصر اليزابت يافت. درامنويسانى كه از زمان لسينكك تا كلايست مى زيستند معمولا 
براى افراد عوام و طبقه متوسط مى نوشتندء و موفقيتهاى مردم بسند آنها با كذشت ووزكار ازيين رفتثء تساخارياس ورئز 
رازورى خود را به طور كذرا وارد صحنه كرد. آوكوست فون كوتسبو )1419-١11/81(‏ تسلى را با نمايشنامه هاى خود مشعوف 
ساعث: و حى در وايضار كاركن از كوته و شيار بهتر بود اكنوق غير ان واقعه قفلش خاظرة زيادى از أو تمائده اسث.: ولئ 


آلمان از هاينريش ويلهلم فون كلايست با احساس تأثر براى شخص او و احترام براى قلمش ياد مى كند. 


وى كه در فرانكفورت- آن- درح- اودر تولد يافت »)1١70(‏ هم از لحاظ خلق و خو و هم از لحاظ زادكاه به اسلاوها نزديكك 
بود. مانند يكك مرد آلمانى شريفء هفت سال در ارتش خدمت كرد. ولى بعدها اظهار تأسف مى كرد و آن سالها را تلف 
شده مى دانست. در دانشكاه محل به تحصيل علم و ادبيات و فلسفه يرداختء و ايمان خود را هم نسبت به مذهب از دست داد 
وهم نسبت به علم. به دختر زنرالى ييشنهاد ازدواج داد» ولى از فكر ازدواج برخود لرزيد. به ياريس و سيس به سويس 
كريخت و به فكر افتاد مزرعه اى بخرد و خود را به طبيعت بسيارد نا مكر فصولء بى ثباتى ذهنى را كه بر اثر افكار مختلف به 


وجود آمده بود آرام كند. ولى 


ص: / 


دوباره به ادبيات روى آورد و يكك ترازدى تاريخى به نام روبركيسكار نوشت كه آن را هركز به يايان نرسانيد؛ در 1808 
نمايشنامه اى خنده آور در وايمار بر روى صحنه آورد تحت عنوان سبوى شكسته كه نسل بعد آن را جزء آثار كلاسيكك و 
يايدار شمرد. يس از مدتى اقامت در وايمار )14١-14017(‏ مورد تشويق دوستانه كريستوف ويلانت قرار كرفت و- ويلانت از 
زمره افرادى به شمار مى رفت كه معتقدند كه با حقايق نخستين نمى توان به وجود خدا يى برد. بارى» وى يس از شنيدن 
قطعاتى از كيسكار به آن درامنويس جوان كفت كه در وجود خود «روح اشيل» سوف وكلسء و شكسيير) را جمع كرده استء و 
نبوغ كلايست «در تكامل درام آلمانى نقصى را جبران خواهد كرد كه حتى شيلر و كوته آن را جبران نكردند.» همين مقدار 
كافى بود كه سوف و كلس بيست و ينج ساله را نابود سازد. 


كلايست به ياريس رفت؛ شور و هيجان آن را احساس كرد؛ و نوميدانه درباره اين شكاكيت كه در فلسفه ايدثاليستى آلمانى 
وجود دارد به تفكر يرداخت: اككر دانش ما از جهان تنها همين مقدار اندكك باشد كه با شيوه هاى دركك و فهم خود بدان مى 
رسيمء در آن صورت هركز به حقيقت دسترسى نخواهيم داشت. تنها يكك جيز مسلم است: فيلسوفان» دانشمندان» شاعران» 
قديسين» كدايان» و ديوانكان همه بنا به تقدير.» خاك خواهند شد يا به صورت خاطره اى در ذهن جند تن آدم فانى 
درخواهند آمد. كلايست شجاعت خود را در مقابله و يذيرش واقعيت و لذت بردن از آن- حتى به طرزى كه به طور مشكوكك 
از آن آكاهيم- از دست داد. و به اين نتيجه رسيد كه نبوغش خيال باطلى بيش نيست و كتابها و دستنوشته هايش نامربوط 
است. در يك لحظه خشم و نوميدى نوشته هايى را كه با خود داشت در آتش افكند و درصدد ورود به سياهى برآمد كه 
نايلئون آن رادر حدود درياى مانش كردآورى مى كرد. در 78 اكتبر 1807 اين نامه را به خواهرش كه بيش از حد مشروع 


مورد توجه او بود نوشت: 


آنجه كه مى خواهم به تو بككويم شايد به بهاى جانت تمام شودء ولى بايد اين كار را بكنم. آثار خود را دوباره بدقت خواندم 
ورد كردم و آنها را سوزاندم؛ اكنون آخر كار فرا رسيده است. آلمان مرا از شهرتء كه بزركترين نعمت روى زمين است» 
محروم مى كند. من همء مثل كودكك بلهوسىء بقيه را در مقابلش دور مى ريزم. نمى توانم خود را شايسته دوستى تو بدانم» و 
بدون دوستى تو هم نمى توانم زندكى كنم؛ من مركك را انتخاب مى كنم. آرام باش» اى دوست بزركوار! در مركك زيباى 
صحنه نبرد خواهم مرد. يايتخت اين كشور را تركك كرده و به طرف ساحل شمالى آن در حركتم. وارد خدمت فرانسه خواهم 
شك يزودى ابن سياه عازم انكليس خواهد شد؛ مركك همه ما بر روى دريا در كمين است. در انتظار كورى افتخار آميز شادى 


مى كنم. توه محبوب من» آخرين فكر من خواهى بود. 


03-0 


نقشه او درباره ورود يكك سرباز آلمانى به ارتش فرانسه باعث بد كمانى شد. بنابه اصرار سفير يروس او را از فرانسه اخراج 
كر وتنم اتذ كيس اذ الاقرائمه مكيروين املو كه داد بدو 16:2 نابلتون ارتقن يوسو قرم ذولنك بزوسن اال ا 


كلاسيت به درسدن 


ص: اعم 


نافدبره ولى سرباةان فراسوى :اوازاية عتوان مكك تحاسونن مظلوق دستكير كرد تدر اواششن'ماة دوزتدان كدزاننه در 


وى بهترين مقالات خود را براى آن نوشت همكارى كرد. 


در 1808 درام ترازيكى به نام ينتسيليا انتشار داد. قهرمان زن آنء ملكه آمازونها١.ست‏ كه يس از مركك هكتور به كمكك 
تروايبهاى نوميد در جنكك يونانيان عليه تروا مى شتابد؛ در صدد كشتن اخيلس بر مى آيد؛ به دست او مغلوبء و عاشق او مى 
شود؛ و سيس (برطبق رسم زمان آمازونى كه هريك از آنها مى بايستى با غلبه بر عاشق خود در جنكك, از محكك آزمايش 
روسفيد درآيد) تيرى به اخيلس مى زند» سككّهاى خود را به جان او مى اندازد» به اتفاق اين حيوان به ياره كردن او مى يردازد 
و خونش را مى نوشد و بر زمين مى افتد و جان مى دهد. اين نمايشنامه انعكاسى از هيجان و شوريدكى باكوسى كه 
اثوريييدس درباره آن در باكخاى سخن مى كويد. اين جنبه اى است از اساطير و اخلاق يونانى كه هلنيستيهاء قبل از نيجه؛ 


راجع به آن اشاره اى نمى كردند. 


بدون ترديدء خشمى كه بر اثر تجزيه بيرحمانه يروس توسط نايلئون به وجود آمد آن شاعر را از ميان مصايبش بيرون كشيد و 
او را در زمره افرادى د رآ ورد كه آلمان را به جنكك رهايى بخش دعوت مى كردند. در اواخر 21808 وى نمايشنامه اى ساخت 
به نام هرمانسشلاخت (نبرد هرمان) كه با شرح غلبه آرمينوس؟ بر افواج رومى در سال # ميلادى در صدد تشجيع آلمانيها در 
كشمكشىء كه ظاهراً نوميدانه مى نمودء عليه نايلثون برآمد. در اينجا نيز شور ميهن يرستى كلايست او را به تندرويهاى ناشى 
از عصبانيت كشاند: همسر هرمان به نام توسئلدا سردار آلمانى ونتيديوس را به آمدن به ميعاد كَاهى تطميع مى كندء و او را به 


آغوش مهلكك خرس وحشى مى اندازد. 


سالهاى 18١١-1809‏ دوره كمال نبوغ كلا-يست بود. درام منظومش با موفقيت در هامبوركك,. وين» و كراتس به روى صحنه 
آمد. و دو جلد حاوى قصه هاى كوتاه كه در 18١١‏ انتشارداد او را به عنوان بهترين نثرنويس عصر كوته معرفى كرد. از اين 
تاريخ به بعد روحيه اش احتمالا به علت وخامت تندرستى او خراب شد. يكك ميل غريب رنج كشيدنء او را به زنى به نام 
هنئريته فوكل كه بيمارى لاعلا-جى داشت نزديكك كرد و سرانجام كارش به عشق كشيد. نامه هاى او خطاب به اين زن نشان 


دهنده فكرى ناسالم است؛ مثلا جنين مى نويسد: «يته من» همه جيز من» قصر من» 


(١)0لا41321»‏ در افسانه ها ناني» قسله اى از زنان كه هيج مردى را به زمبء خود راه نمم دادنكد. ده آنان 
ر ى يوبابىء قبيله أى ارا ر عبج مردى را ب سررمين جر ان فيية امسر 
ينتسيليا به دست اخيلس كشته شد. - م. 


(؟) 5لا!41111111» رهبر زرمنها. روميان را شكست دادء و يبيشرفت آنها را به مشرق رود راين متوقف ساخت. آلمانها او را 


ص: ل 


جمنزار من» مجموعه زند كَى من» عروسى من» غسل : تعميد كود كانم تراّدى من» شهرت منء فرشته : نكّهبان من» كروبى من» 
و ملكك مقرب من!) هنريته ياسخ داد كه اككر او را دوست دارد» بايد او را ب بكشد. در 7١‏ نوامبر 211١‏ در سواحل وانزه در 


حوالى يوتسدام» كلايست نخست او راو سيس خود رابا كلوله كشت. 


وى به مقتضاى روحيه رمانتيكك خود شديداً دستخوش احساساتى غير قابل كنترل بود؛ احساساتى كه خود از لحاظ نيروى 
تضور و 3رخشند كى سيكة) يه .الانترين درجه خود فى وسيد: ختين مى تمابك كه أو كآة كاه بيشن: ان آنجه المانئ باشد 
فرانسوى مى نمايد؛ و از اين لحاظء نقطه مقابل كوته و برادر بود لر يا رمبو بوده است. وى تقريباً داورى كوته راء كه به نفع او 
نبودء توجيه كرد. كوته كفته بود: «آنجه كلاسيكك است تندرست,ء و آنجه كه رمانتيكك است بيمار است.» وى عملا اين كفته 


را با اينكه به سودش نبود. توجيه كرد. بياييد اين موضوع را بررسى كنيم. 


ص: ار 


فصل سى و يكم :ادبيات آلمانى -1818-11/464 
1 -انقلاب و عكس العمل 


ادبيات آلمانى در عصر نايلثون تحت تأثير عوامل جندى قرار كرفت: س ركشى طبيعى جوانان؛ امواج باقيمانده شتورم اوند 
درانكك (غوغا و تلاش)؛ بازتابهاى اشعار رمانتيكك انككليسى و رمانهاى ريجاردسن؛ سنتهاى كلاسيكك در آثار لسينكك و نوشته 
هاى متأخر كوته؛ شورش موفقيت آميز مستعمرات انكليس در امريكا؛ كفر و الحاد عصر روشنكرى در فرانسه؛ و» بيش از همه 
تأثير روزانه انقلااب كبير؛ وه سرانجام؛ ترقى و سقوط هيجان انككيز نايلئون. بسيارى از آلمانيهاى تحصيل كرده آثار ولتر 
ديدروء وروسو را- بعضاً به زبان اصلى- خوانده و عده كمترى طنز نيشدار هلوسيوس. هولباخ» و لامترى را احساس كرده 
بودند. اصحاب داير ه المعارف فرانسه در تربيت فرمانروايانى مانند فردريكك كبير» يوزف دوم امبراطور اتريشء كارل ويلهلم 
فرديناند دوكك برونسويكك. و كارل آوكوستوس دوك ساكس - وايمار مؤثر بودند؛ واكر هم صرفاً همين افراد با افكار آن 
تلوسنتدك كان اشنا شده باشندة كافى است كدتاتر خوه رادور تندن المان به جا تهاده باشتدي دن آاغان حتيق به نظر مى ريك 
كه انقلاب فرانسه تكامل منطقى فلسفه عصر روشنكرى است: يايان سعادت آميز براى فئوداليسم و امتيازات طبقاتى؛ اعلام 
يرشور حقوق جهانى بشرء آزادى نيروبخش نطق» مطبوعات» مذهبء رفتار» و افكار. اين عقايد» كه بسيارى از آنها به طور 
مستقل در آلمان تكامل يافتء بر بالهاى خبر يا همراه با ارتش انقلاب از رودخانه راين كذشتء واز مركز ارويا عبور كرد 


وسطن به كولبكبهر كلا فون ويك 14 رسية: 


اناهن وو سازنهد كان ذهية. واذيات المان از اتقلقب كبر فرالسه طى سه سال نكيت آن استقبال كروند: الجمتهفاق 
فراماسونرى» رازوران فرقه روزنكرويتسيان, افراد مغرور ايلوميناتى آن را به عنوان طليعه عصرى كه مدتها با كمال اشتياق منتظر 


آن بودند مورد ستايش قرار دادند. كشاورزان عليه خاندان فثودال خود يعنى «شهسواران اميراطورى» و فرمانروايان اسقفى ترير 


متن زير تصوير : نقاشى از روى جهره اى اثر دروئه: اميراطور يوزف دوم (آرشيو بتمان) 


ص: عم 


و شياير سر به شورش برداشتند. هامبوركك,؛ كه شهرى بود در دست بورزواهاء از انقلاب كبير به منزله طغيان بيشه وران عليه 
اشراف كستاخ ستايش كرد. كلويشتوك. شاعر كهنسالى كه در هامبوركك اقامت كزيده بود. اشعار خود را در يكك جشنواره 
آزادى قرائت كردء و با خواندن آن اشعار» خود از شوق كريست. دانشمندان» روزنامه نويسان» شاعران» و فيلسوفان سرود 
ستايش سردادند. يوهان فوس مترجم آثار هومر» يوهانس فون مولر مورخ» فريدريش فون كنتس نويسنده سياسى» فريدريش 
هولدرلين شاعرء فريدريش شلاير ماخم حكيم الاهيات, فيلسوفانى از كانت كرفته تا هكل - همككى از انقلاب كبير فرانسه به 
تمجبد برداختل. كتو ركك فورستر (كه همراه نامدا كوكة به كرش دور ذثيا وته بود) جثين نوشت: #باعث افتخار اسث كه 
مى بينم جه فلسفه اى در مغزها به عمل آمده و در كشور تحقق يافته است.» همه جاء حتى در رده خانواده هاى سلطنتى (مانند 
شاهزاده هانرى برادر باقيمانده فردريكك كبير»» آلمان طى يكك دوره يرشور از فرانسه انقلابى ستايش به عمل مى آورد. در آن 
هيجان و سرمستىء ادبيات آلمانى» يس از آنكه مدتها از كشمكش مذهبى آسوهه بودء انقللاب كبير را جزء ييروزيهاى 
فردريكك دانست و طى سى سال )18٠١-١19/7/0(‏ به جنان نيرو و تنوع و درخشندكى دست يافت كه با ادبيات يخته انكليس و 
فرانسه به رقابت يرداخت. آن رستاخيزء كه از لحاظ سرعت شككفت انككيز بود» در تهييج آلمانها جهت برانداختن يوغ 


فرانسويان اثر بخشيد» و آن كشور را از لحاظ سياست» صنعتء علم» و فلسفه وارد غنيترين عصر تاريخ خود كرد. 


حقيزى برك كه | شالك رفاظ بورع كا سه اسار كدر خوروه سيل وفص افر ارهج ا كامواض التعافن و كوو وسرت 
حيس واأعاداع باداقاه وطلكة رمنيده سرس موضوع اشال إبالانك ]لمان به دست قرانسويات» سرياز كبرق افزايش متراة غالباتها 
جهت حفظ اميراطورى و هزينه جنكتى آزادى رو به كسترش دركار آمد. روز به روز شور و هيجان آلمانها براى انقلاب فرانسه 
روبه كاهش مى نهادء و مدافعان آن يكى يس از ديككرى (غير از كانت) به صورت شكاكان سرخورده و بعضى از آنها به 


صورت فشيعاة تسكن دوم أملاتل 
1 -وايمار 


نوابغى كه به آرايش يكك صورت فلكى در دربار وايمار درآ مده بودند؛ در طى تأثيرات زيانبخش انقلاب كبير و نايلثون» به 
منزله يناهكاهى فرهنكى براى هوش مندان آلمان به شمار مى رفتند. خود دوك كارل آوكوستوس آميزه سبكروحى از 
استعدادها و حالات مختلف بود. وى دوكنشين خود را در سن يكسالككى به ارث برد» ودر هجدهسالكى فرمانروايى آن را به 
عهده كرفت(1778). تعليمات عمومى را از معلم خانكى و تعليمات ديكر را ضمن مسئوليتهاى ادارى و بلهوسيهاى معشوقه 
خود و خطرهاى جنكك و شكار فرا كرفت. سالن مادرش نيز بدون تأثير 


متن زير تصوير : حكاكى روى جوب از روى طرحى اثر يوهانس فايت: فريدريش فون شلكل ('رشيو بتمان) 


ص: يت" 


نبود. در آنجا با شاعران» سرداران» دانشمندان» فيلسوفان» كوا و باز ركانان مصاحبت نتن كردا غير از اين عده. در سالن» 
بعضى از زنان تحصيلكرده ولى تغيير ماهيت داده آلمانى نيز ديده مى شدند كه به دانش اجدادى خود با لطيفه كويى و زيبايى 
خويش جاشنى مى زدندء و هركاه روزى را بدون عشقبازى محتاطانه مى كذراندند آن را جزو عمر ندانسته و تلف شده به 
شمار مى آوردند. ران يول ريشتر نوشته است: «آه. اينجا زنانى داريم! همه جيز به طرزى انقلابى جسارت آميز است؛ اينكه 


2 ازدواج كرده است مفهومى ندارد.» 


در الا/ا1ادوشس (كه خود نمونه تقواى با روح و يرنشاط بود) كريستوف ويلانت محقق» شاعر. داستان نويس را دعوت كرد 
كه به فرزندانش كارل آوكوستوس و كتستانتين درس بدهد.١‏ وى وظيفه خود را با فروتنى و كفايت انجام داد و تا يايان عمر 
در وايمار باقى ماند. ينجاه و شش ساله بود كه انقلاب فرانسه بريا شدء واواز آن ستايش كرد ولى در «خطاب به همكى 
جهانيان» (اكتبر 17/89) از مجلس ملى فرانسه خواست كه مواظب حكومت جماعت باشد: 


ملت از تب آزادى رنج مى برد» تبى كه باعث مى شود ياريسيهاء يعنى مؤدبترين مردم جهانء تشنه خون اشراف شونا. ... 
هنكامى كه مردم؛ دير يا زود؛ به خود آيندء آيا نخواهند ديد كه هزارودويست جبار كوجكك به جاى يكك يادشاه آنها را 
رهبرى مى كنند؟ ... اما شما بيشتر از من نمى توانيد متقاعد شويد كه ملت شما مرتكب اشتباهى شد كه آن حكومت بد را 
مدتها تحمل كرد؛ كه بهترين نوع حكومت عبارت از تفكيكك و تعادل قواى مجريه و قضائيه و مقننه است؛ كه هر ملت داراى 
حقى بطلان نايذير نسبت به آن مقدار آزادى است كه بتواند با نظم همزيستى داشته باشد؛ كه از هر فردى ماليات به تناسب 


عوايد او كرفته شود. 


در ١‏ نوشت كه هركز انتظار نداشته بود كه رؤياى او درمورد عدالت سياسى آنقدر به حقيقت نزديكك شود كه در وجود 
لويى شانزدهم متجلى است. اعدام اين يادشاه در زانويه #للاا:وى راعلية اتقاقب تراتكبكة: و دوزه وحقت اواراييمان كاف 
در اواخر آن سال «حرفهاى به موقع» را منتشر كرد و در آن جنين استنتاج كرده بود: «انسان بايد همجنان به موعظه ادامه دهد تا 
افراد كوش دهند؛ تنها راه خوشبختى نيز اين است كه هرجه بيشتر عاقلانه تر و اخلاقيتر بشود. ... اصلاح نبايد از سازمانها بلكه 


بايد از افراد شروع شود. شرايط سعادت در دست خود ماست.» 


يوهان كوتفريد فون هر در آخرين فرد از كروه جهارنفرى وايمار است كه در آنجا اقامت كزيد و نخستين كسى بود كه جشم 
از جهان فرو بست. وى از انقلاب تا زمانى ستايش مى كرد 


)١(‏ جهار مردى كه آنها را در اين بخش شاهد كرفته ايم بيشتر به كمكك كتاب دانشمندانه جورج كوج تحت عنوان «آلمان و 
انقلاب كبير فرانسه» )١988(‏ در كتاب «روسو و انقلاب» مورد بحث قرار كرفته اند: ويلانت (از فصل بيست و دوم» قسمت 11 
تا فصل بيست و سوم, قسمت 1)» هردر (فصل بيست و دوم» قسمت /ا1 و فصل بيست و سومء قسمت 11)» شيلر (فصل بيست 
و دومء قسمت / و فصل بيست و سومء قسمتهاى 1/1 و 21/11. و كوته (از فصل بيست و دومء قسمت 111 تا آخر فصل بيست 
و جهارم). 


ص: 0002 


كه ملكه با كيوتين اعدام نشده بود؛ از آن به بعد انقلاب را به منزله سقوط بيرحمانه كمال مطلوب انسانى دانست. در اواخر 
عمر بارديكر نظرش نسبت به آن تغيير يافت؛ احساس كرد كه انقلاب بيشرفتى محسوب مى شود كه در تاريخ اروياى جديد. 
يس از اصلاح دينى مقام اول را حائز دانست؛ و به همان نحو كه اصلاح دينى نفوذ و قدرت يايها را بر اذهان يايان بخشيده 
بود» انقلااب هم مالكيت فئودالى بر جسم افراد را خحاتمه خواهد داد؛ ديكر مردم به اصل و نسب و رتبه كمتر اهميت خواهند 
داد؛ استعداد در هر محيطى كه به وجود آيد آزاد خواهد بود كه تكامل يابد و خلاق باشد. اما اين ييشرفت براى ارويا كران 
تمام خواهد شدء و هردر خوشوقت بود كه اين آزمايش در فرانسه به مورد اجرا كذاشته شده است نه در كشور محبوبش 
آلمان؛ جه آلمان را كشورى مى دانست كه مردم به آن زودى آتش نمى كيرند و نمى سوزندء بلكه سرزمينى تلقى مى كرد 
كه در آن كار آرام و تحقيق علمى مدام يبشرفت جوانان را با يرتوى معتدل ولى ثابت-كه همه جا كسترده مى شود- هدايت 


خواهد كرد. 


فريدريش شيلر- فردرمانتيكى كه سه نفر كلاسيكك ديككر از او با مهر و محبت محافظت مى كردند- يس از ماجراهاى 
شورانكيزى در زمينه هاى درام» شعرء تاريخ؛ و فلسفه در 17948 به وايمار آمده بود. وى كه مانند رمانتيكها از قوه تصور و 
تخيل استفاده مى كردء به طور دردناكى حساس بود؛ ذو حتؤاتى دو ووو تهير كم جيل دوست داشتنى نيافته بود» با اظهار علاقه 
شديد به روسو نسبت به استبداد و ستمكرى سياسى واكنش نشان داد. و نمايشنامه اى انقلا-بى نوشت. كارل مور قهرمان 
ما لقدامة واهونات ان امكظمار ويه وماك مقت عا معدت انققاك كه كه تسر عر اقزودة مظالي اسعاذاتة برا مار كين 
باقى نكذاشت. سومين نمايشنامه وى به نام توطثه و عشق (10285) انقلابيتر بود؛ فساد و افراط و حفظ بيرحمانه امتيازات 
ناشايست را نشان مى داد؛ و از زندكى بارور و يايدار و صبورانه بورزوازى آلمان تمجيد مى كرد. در دون كارلوس كه 
بهترين نمايشنامه او قبل از انقلااب استء شيلر كه در اين هنكام بيست و هشت ساله بود» بيش از آنجه از خشم و غضب 
سعمندان ند كوي از اشترافق كه اجفمالاً قدت رادر دست داشتند كمكك مى كرفت. وى اشعارى در دهان ماركى يوزا 
كذاشت كه به فيليب دوم جنين توصيه مى كرد: «يدر قوم خود باشيد, بككذاريد كه سعادت از شاخ وفور نعمت١‏ جريان يابد» و 


فكر افراد در اميراطورى شما رسيده و يخته شودء و در ميان هزاران يادشاه» يادشاه واقعى باشيد.» 


شيلر يس از كذشتن از جوانى و رسيدن به اواسط عمرء طبعاً از راديكاليسم به ليبراليسم كراييد. در يونان باستان غور و تعمق 
كرة و افكرش رز اثز كما تتام هائ ان عسقعر شده تاشم ها كانك را خوائد» وبشعر وى رابا فلسفه ملال اكير تناقت در 


17 از وايمار ديدار كرد و از زيبايى زنانش به هيجان آمد؛ ولى ويلانت و هردر او را آرام كردند. (كوته در آن موقع 


)١(‏ اشاره به كورنوكوبيا (00117010013) )» شاخ آمالتيا (481731613©2 ). دايه زئوسء كه از هر خوردنى و نوشيدنى كه 


صاحبش مى خواست ير مى شد. اصطلاحاً نماد نعمت و فراوانى مى باشد. - م. 


ص: ا 


در ايتاليا بود). در ١1784‏ تاريخ شورش ايالاءت متحد هلند را نوشت,. و فلسفه خود رابا تاريخ تطبيق كرد. در 21789 بنا به 
توصيه كوته» به دوكك ساكس - وايمار» شيلر به استادى تاريخ در ينا منصوب شد. در اكتبر همان سالء به دوستى نوشت: 
«نوشتن تاريخ يكك ملت هدف ناجيزى است؛ و براى فيلسوف جنين سدى غيرقابل تحمل است. ... مورخ فقط مى تواند تا آن 
حد براى ملتى به هيجان آيد كه عنصر اصل در يبشرفت تمدن باشد.») 


هنكامى كه خبر انقلاب كبير فرانسه به ينا رسيد» شيلر در اواسط عمر خود بود و با ثروت» اميد» محبوبيت عامه و حس تفاهم با 
ديكران قرين. مكاتبات او با كوته» على رغم نوزده كيلومتر فاصله و ده سال اختلاف سن براى هر دو سودمند بود: به قريحه 
شاعرى كوته كمكك كرد تاء علاوه بر نثرنويسى ادارى و رعايت مقتضيات محافظه كارانه براى ييشرفت» ذهن و قوه تصور خود 
را يرورش دهد؛ و به شيلر نيز موخت تا دركك كند كه طبيعت بشر در ضمن تاريخ جندان تغيير نكرده است كه انقلاباتى 
سياسى به سود مستمندان بريا كند. دل او به حال يادشاه و ملكه كه در ١/88‏ در ورساى كرفتار» در ١17/81‏ در وارن دستكير 
در ”17947 از قصر زندان مانند خود اخراج شده بودند مى سوخت. جندى بعد» كنوانسيون انقلابى به اتفاق آراء به «آقاى زيل2١١‏ 
لقب شهروند فرانسوى اعطا كرد. يكك هفته بعد در نتيجه كشتارهاى سيتامبر» حاكميت يك جمعيت مسلح برقرار شد. در ماه 
دسامبر» لويى شانزدهم را به محاكمه كشاندند. شيلر درصدد نوشتن جزوه اى در دفاع از او برآمد؛ ولى يبش از آنكه آن را 
تمام كند» يادشاه به وسيله كيوتين اعدام شده بود. 


كوته به تغييرات ايمان سياسى دوست خود لبخند مى زد ولى خود او به مراتب از معتقدات دوران جوانى دور شده بود. در 
سال 01778 در سن بيست و شش سالككىء ازاو دعوت كردند كه فرانكفورت را تركك كويد و طبق معمولء به عنوان شاعر 
دوك كارل آوكوستوس و رفيق بزم او در وايمار زندكى كند. طى دوازده سال بعد, واقعيتهاى اقتصادى و سياسى را درك و 
به سرعت يبشرفت كرد. طولى نكشيد كه نويسنده رمانتيك رنجهاى ورتر جوان (1775) در قالب عضو هيئت وزيران وايمار 
مستحيل شدء و دريافت كه عصرى جديد در تاريخ ارويا در والمى» در 2١747‏ آغاز مى شود. هرج و مرج و تباهى و فساد 
انقلااب در آن سال او را به اين نتيجه رسانيد كه اصلاحات محلى زير نظر «مستبدان منور» و تحت تأثير فلسفه- و زير نظر 
متصديان محلى واجد آموزش ويرورش و افرادى با حسن نيت مانند دوكك خود او در وايمار-كمتر به زيان مردم خواهد بود تا 
انقلا-بى ناكهانى كه در آن يايه هاى متزلزل عادات نظام اجتماعى فرو ريزد و يكك دهه هيجان و زوركويى بيش آيد. وى در 


يكى از لطيفه هاى ونيزى خود اين بيم را حتى در 174٠0‏ ابراز داشته بود: 


)١(‏ ©!||أت). از اشخاص تثاترهاى بازارى» و مجازاً به معنى آدم ساده لوح وهالو به كار مى رود. - م. 


ص: 6م 


فرمانروايان ما بايد به هنكام از مصيبت فرانسه عبرت بكيرند؛ 
ولى شما افراد يائينتر بايد بيشتر عبرت بككيريد. 

مردان بزركك هلاك مى شوند؛ ولى اكر جماعت خشن بازور 
بر ما حكمفرمايى كنند» جه كسى از مردم حمايت خواهد كرد؛ 


وى ازاينكه مى ديد نايلثون با به دست كرفتن قدرت به هرج و مرج خاتمه داده و قانون اساسيى به وجود آورده كه به مردم 
اجازه مى داد كاه كاه از رفراندم برخوردار شوندء بى آنكه در كار دولت قاطع و با كفايت دخالت كنند» خوشحال بود. 


كرسى جيزى كم نشد؛ و كزارش آن ملاقات كمكك زيادى كرد تا آن شاعر عضو كابينه به شهرتى بين المللى دست يابد. 


با آنكه از لحاظ نقد و مشرب در سبكك كلاسيكك متعهد و استوار بود» كرايشهايى رمانتيكك نيز از او ديده شده است. بخش 
اول فاوست )١8١8(‏ حاكى از داستان عشقى و نيز يكك نمايش اخلاقى قرون وسطايى بود؛ و به نظر مى آمد كه كتاب ازدواج 
انتخابى (1804) فريادروزافزون نسلى جديد را توجيه مى كند كه در ازدواج كشش و محبت متقابل را بر وابستكيهاى مالى 
كه بر حسب سنتهء به وسيله يدر و مادر مورد توجه قرار مى كرفت»ء يا بيوندهاى قانونى و شرعى مقدم مى شمارند. آن شاعر 
عضو كابينه كه اينكك به صورت فيلسوف درآ مده بود همجنان جون يروانه در يبرامون زنان يرير مى زد؛ ودر شصت سالكّى 
نيز در شور و جذبه اش نسبت به جنس لطيف كاهش حاصل نشده بود. اما بررسى او درباره هنر باستانى ايتالياء علاقه 
روزافزون او به علم» مطالعه آثار اسبينوزاء و نيروى جسمانى رو به زوال او باعث آن شد كه نسبت به امور داورى سنجيده تر 
شود و نظريه وسيعترى بيدا كند. اين تغيير در شرحى كه درباره زند كينامه اى كه از خود نوشته است )18١١(‏ به جشم مى 
خورد؛ وى دراين اثر قهرمانش را با واقعيت قابل توجهى مى نككرد. آلمان رمانتيكك كه-بر اثر واكنرودر و نوواليس عاطفى و 
احساساتى؛ شلكل هاى طرفدار عشق آزاد. هولدرلين ديوانه» وكلايست طرفدار خودكشى و قتل از روى ترحم - به هيجان 
آمده بود از انتقاد رو به ازدياد او از انقلاب فرانسه خشمكين شدء و به دشوارى دريافت كه وى طبقه حاكمه را نيز به باد انتقاد 
كرفته است. در طى جنكك رهايى بخش آلمان» كوته به دشوارى توانست از نايلثون و فرانسويان اظهار تنف ركند. اين موضوع را 


براى اكرمان جنين توضيح داد: 


من كه فقط به فرهنكك و بربريت اهيت مى دهم جِكّونه مى توانم از ملتى متنفر باشم كه جزو متمدنترين ملل روى زمين به 
شمار مى آيد. واين همه از دارايى خود را مديون او مى دانم؟ مرحله اى وجود دارد كه در آنء تنفر ملى از بين مى رود؛ و 
انسان تا حدى بالاتر از ملتها قرار مى كيرد» و سعادت يا مصيبت ملت همسايه را به نحوى احساس مى كند كه كويى از آن 


خود اوست. 


ص: 6 


نسل معاصر او در آلمان هركز او را نبخشيد و بندرت آثارش را خواند؛ شيلر را بالاتر از او دانست. و كوتسبو را بر هر دو 
ترجيح داد. نمايشنامه هاى كوته بندرت در وايمار بر روى صحنه مى آمدء و ناشرانش در مورد فروش ناجيز مجموعه آثارش 
اظهار تأسف مى كردند. با وجود اين» لرد بايرن در مارينو فاليرو را به او اهدا كردء با اين توضيح كه وى «بالاترين 
شخصيت اذبى است كه ذر ارويا يس از مركك ولتر وجود ذاشته است.» وى تاب خوائدن كانث را نداشت؛» ولى عاقلترين مرد 


عصر خود بود. 
1 -صحنه ادبى 


در آلمان به طرزى بيسابقه روزنامه» مجله؛ و كتاب نوشته» جاب, و منتشر مى شد. در 1798 آلويس زنفلدر در مونيخ تضادقاً 
جاب ستككى را اختراع كرد. جريان امر بدين نحو بود كه وى روزى فهرست رختهاى شستنى مادرش را روى ستكككى با 
خراشيدن آن ثبت كرد. بعد به خاطرش رسيد كه كلمات و تصاوير را به رنكهاى مختلف مى توان بر روى سنكك صاف يا 
صفحه اى فلزى حكك يا به طور برجسته نقش كرد (معكوسء جنانكه در آينه)» واز روى آنها نسخه هاى بيشمار جاب كرد. 


بدين ترتيب» مجموعه عظيمى باسمه- از آثا ركويا و هيروشيكه تاكورير و ايوز و ييكاسو- به وجود آمد. 


روزثامه هائ متعددء كوحكك» واسنه و تحت ساتسور بودلد. الكمابنه سابتونك كه در توييتكة در 11/88 تأسيس شده بود به 
شتوتكارت» سيس به اولم؛ بعداً به آ وكسبو رك و متعاقباً به مونيخ انتقال يافت تا از دست يليس محلى فرار كند. كولنيشه 
تساموتك كدور 1816 تأسيس شف دؤرة اراكرى يرا بنذ ؤيزا فيهة برست و كات و ليكف و سيسن طرفدان تايلكون لك ير لي 
وين» لايبزيككء فرانتكفورتء نورنبرك از قبل از انقلاب روزنامه هايى داشتند كه هنوز هم منتشر مى شود. مجله زياد بود يكى 
از آنهاء به نام آلككماينه موزيكاليشه تسايتونكك در لاييزيكك به وسيله شركت برايتكويف و هارتل از يكك انقلاب (1748) تا 
انقلاب ديككر (1854) انتشار مى يافت. درخشاتتر از همه آتنئوم بود كه به توسط برادران شلككل در 1748 منتشر شد. تعداد 


اشران زياد بوى تمايكن سالانه محصولاث انها يازار كتاب لأيريكه زا به«صورتث: رويداة اذى سالادر فى آأورد. 


يكك طبقه مخصوص از نويسند كان كه آنها را به طور كلى مقاله نويس مى خواندند» با توجه به وابستككى خود. بحثهايى 
كاملا عالمانه مطرح مى كردندء و در مسائل عصرء نفوذ كسترده اى به دست مى آوردند. فردريش فون كنتس از سقوط 
باستيل اظهار شادى كرد. ولى هنكامى كه با فكر شكاك ويلهلم فون هومبولت آشنا شد و كتاب برك تحت عنوان تأملاتى 


قربارة القلاب فراسه وا خواتن و ترحمه كرد يه سردق كراييد» وى سيس بس از آانكة از وستكاه اذارق يروس نه 


ص: / 


مقام مشاور وزارت جنكك ارتقا يافتء نبردى ادبى عليه عقايد افراطى نظير حقوق بشرء آزادى و برابرى» حاكميت ملى» و 
آزادئ مطبوغات آغان كرد الس ركوف“ كردن انقلاتك توسط تابلتون واضدى نشد تايلنوك اانه عتوان جنك طليى مورة تجملة 
قرار داد كه يبروزيهايش تعادل قوا را كه به عقيده بيشتر دييلوماتها صلح و نظم و سلامت عقل ارويا بر آن متكى بود برهم مى 
زد. وى به صورت فصيحترين و شيواترين كوينده اى درآمد كه يادشاه يروس را به ايجاد جنككّى صليبى عليه نايلثون 
برانكيخت,ء و هنككامى كه فردريكك ويلهلم سوم از خود ترديد نشان داد» كنتس به خدمت اتريش درآمد (1807). يس از آنكه 
نايلثون اتريشيها را در اوستر ليز شكست داد. كنتس به بومن يناهنده شد ولى در 1804 به وين بازكشت و مردم را به جنكك 
جديد عليه نايلئون تشويق كرد. به عنوان منشى و دستيار مترنيخ در كنككره وين خدمت كرد و در سياست بعد از جنكك مبنى بر 
درهم شكستن هركونه تكامل آزاديخواهانه به يارى او شتافت. انقلابات 8 را در حالى كه بير و بيمار شده بود به جشم 


ديد و با اين عقيده در كذشت كه به مصالح بشر خوب خدمت كرده است. 


يوزف فون كورس روحى حساسترء نيمه ايتاليايى و سرايا احساس و عاطفه بود و براى اظهار وجود در عرصه ناهموارى كه 
صاحبان سلاح قلم در آن تاخت و تاز مى كردند آمادكى جندانى نداشت. وى كه در خانواده اى كاتوليكك به دنيا آمده بود 
كليسا را به منظور حمايت از انقلاب ترك كفت. همجنين در تسخير ساحل غربى راين به فرانسويان كمكك كردء و تبديل 
امبراطورى مقدس روم را به صورت اتحاديه راين توسط نايلثون مورد تمجيد قرار داد. تصرف رم را به وسيله فرانسويان با فرياد 
«رم آزاد شد» خوشامد كفت. اما كستاخى سربازان فرانسوى و اخاذيهاى مديران فرانسوى خشم آن جوان انقلا-بى را 
برانكيخت. در 1748 روزنامه سست بنيادى به نام بركك سرخ انتشار داد كه منادى مردى جمهوريخواه بود كه انقلااب را 
دوست مى داشت ولى به فرانسويان بد كمان بود. تصديق مى كرد كه نايلثون با به دست كرفتن زمام امور دولت فرانسه به 
انقلاب يايان بخشيده استء ولى خود نايلثون اشتهايى خطرناكك براى قدرت دارد. يس از آنكه ازدواج كرد مدتى از سياست 
كناره كرفت. هنككامى كه آلمان براى جنكك رهايى بخش قيام كردء كورس با انتشار روزنامه اى به نام راينيشه مركور به 
مبارزان يبوست. ولى» جون يس از بركنارى نايلثون» فاتحان سياستى ارتجاعى در ييش كرفتند» كورس جنان بشدت به آنها 
حمله برد كه مجبور شد به سويس يناهنده شود و در آن كشور در كمال فقر و فاقه به زندكى يرداخت. از آنجا كه همه درها 
به روى او بسته شده بودء با حال تأثر و اظهار ندامت به كليساى كاتوليكك بازكشت (1875). لودويكك اول دوكك باواريا با 
انتصاب او به عنوان استاد تاريخ در مونيخ وى را از تهيدستى نجات داد. كورس در آنجا اثر جهار جلدى خود را تحت عنوان 
رازور مسيحى انتشار داد (1887-1878). روزهاى خود را با تحقيق و تحصيل تخيلى آرام مى ساخت و شبهاى خود رابا 


رؤياى شيطانى غم انككيز مى كرد. سى و جهار سال 


ص: الام 


يس از مر كش انجمن كورس تأسيس شد(1878) تا تحقيقات او را در تاريخ كليسا ادامه دهد. 


ادبيات منثور تحت تسلط رمانتيكها بود» ولى يكك نويسنده خارج از قلمرو آنان بود» و به صورتى غير قابل تعريف و منحصر به 
فرد ماند. اين شخص _زان يول ريشتر بود كه در 1787 در بايرويت تولد يافت. نام وى مأخوذ از نام يكى از نياكانش» يوهان 
ياول كوهن است؛ تا سال 17/917 فقط هانس ناميده مى شد. يدرش آموزكار واركك نوازى بود كه كشيش كليسايى در 
يوديتس در كنار رودخانه زاله شد. در آنجا هانس سيزده سال اول عمر خود را به خوشى كذرانيد؛ خاطرات اين مدت هميشه 
در وجود او باقى ماند؛ آن محل ساده روستايى» طى كليه نكرانيهاى اقتصادى و غوغاهاى مربوط به الاهيات» در اخلاق و منش 
او اثر كذاشت. هنكامى كه خانواده اش به شوار تسنباخ در كنار همان رودخانه آرام نقل مكان كرد وى از كتابخانه كشيشى 
در همسايكى خود بهره مند شد كه استعداد آن كودك را دركك كرد ولى به شكك و ترديدهاى درونى أو بى نبرد. يدر ريشتر 
در همانجا در كذشت )١18/4(‏ واعضاق نتشمان خاتؤاذه خود رايا كسوو مواد غذايئ و تتكدسى براق كذاشة هافن در 
بسة سالكن زازه مدوة الاعيات لايزيك شد ؤلى مطالعاتسى'ابنان او وا تضعك كردمبوةة ار اية وو ان انحا رون امناو 
با تصميم به اينكه به وسيله قلم خود زندكى كند مسئوليتى را يذيرفت كه ممكن بود كرفتاريهايى داشته باشد. در سن بيست 
سالكى شروع به انتشار آثار خود كردء سيس دوباره در 1284 به اين كار يرداختء و در هر دو مورد هجوى به كاربرد كه 
دلسوزى رابا طنزى طعنه آميز جاشنى داد. در 1197 مسكن نامرئى را تحت نام مستعار «ران يول» به سبب علاقه به روسو منتشر 
ساخت. اين كتاب تعداد كمى از خوانند كان را خشنود كردء ولى رمان هسيروس موفقيت جشمكيرى داشت (1748). شارلوته 
فون كالب» دوست شيلرء آن نويسنده راء كه ستاره اقبال و شهرتش در حال طلوع بودء به وايمار دعوت كرد و جنان به او دل 
بست كه معشوقه او شد. وى در آنجا داستان جهار جلدى خود را تحت عنوان تيتان انتشار داد )180-١14٠.0(‏ كه قهرمان 


واقعى آن انقلاب فرانسه بود. 


در سالهاى اول بريايى انقلا.ب فرانسه؛ باشور و هيجان از آن دفاع كرد ولى مارا را متهم ساخت كه آن را به صورت تسلط 
جماغت درا وردةاوبه فساد كقائذه اسث» :و شارلوت كؤرده را به غنوان زاتذار كن ديكر سورد ستايقن قزان:ذاذد بة:قندرت 
رسيدن نايلثون را به منزله تجديد لازم نظم بخوبى يذيرا شد؛ وى نمى توانست از ستودن اين جوان سى ساله. كه جيزى جز 
اراده آهنين و جشمان نافذ براى خم كردن قامت بلند زيردستان خود نداشت» خوددارى كند. هشت سال بعدء ريشتر كاملا 
خواهان آن بود كه اتحاد ارويا را به دست مردى ببيند كه مى توانست قاره اى را در ذهن و دست خود جاى دهدء واز برلين و 
مسكو براى فرانسه قانون وضع كند. اما زان يول قلباً جمهوريخواه باقى ماند» زيرا در هر بيروزى نظامى بذر جنككى ديكر را مى 
ديد. به حال جوانانى كه به خدمت زيريرجم احضار مى شدند و خانواده هايى كه سوكوار 





متن زير تصوير : يوهان كريستوف فريدريش فون شيلر (آرشيو بتمان) 


ص: "لال 


بودند تأسف مى خورد, و دليل مى آورد كه «فقط مردم بايد در مورد جنكك تصميم بككيرند» زيرا آنها هستند كه به تنهايى 
خارجى مى فروختند. رهايى از قيد سانسور را طالب بود. ومى كفت كه بايد قدرتى غير از خود دولت معايب كار دولت را 


واتاكيول شر سن ابن وسقت سنالكن :ون كفك ( لواو وو ابإرلاذ رجازوويت قات كسد بين ان مجاريى: كامل :كان 
درباره آموزش و يرورش تحت عنوان لوانا تأليف كرد كه به صورت يكى از آثار كلاسيكك علم تربيت آزاد درآمد. تعدادى 
داستان و مقاله نوشت كه بعضى از آنها به توسط كارلايل به نحوى شايسته ترجمه شد. آميزه اى كه از هجو واقعيردازانه و 
احساس رمانتيكك به كار مى برد باعث شد كه مردم آثار او را بيشتر از آثار كوته و شيلر بخوانند. در سال 1870 دركذشت در 
حالى كه مقاله اى ناتمام درباره بقاى روح در دست تكميل داشت. شهرت او به عنوان يكى از نويسند كان برجسته آلمان در 
ارويا تا نيمه قرن نوزدهم باقى ماند؛ يس از آنكه شهرتش در آنجا روبه زوال رفت» به امريكا رسيد, و لانكفلو يكى از مريدان 
واكك يكل نواق كك كه امروده عسوو عق وو ماق ناواو رامن خواتد» وى تنويا مرقرد الباق الى معو مروف 
او را به ياد دارد كه فلسفه آلمان را مورد انتقاد قرار مى دهد و عصر نايلثون را بيش از اين كتاب خلاصه مى كند: «خداوند 


اميراطورى دريا را به انككليسيهاء زمين را به فرانسويهاء و اميراطورى هوا رابه آلمانيها عطا فرموده است.) 


دو قصه يرداز ديكر خوانندكان بسيارى يبدا كردند. ارنست تثودور ويلهلم هوفمان -)1877-١07/(‏ كه در سال 1817 به سبب 
ارادت به موتسارت,ء نامش را از «ويلهلم» به «آمادئوس» تغييرداد- يكى از نادرترين افراد آلمانى بود كه در جند موضوع تبحر 
داشت: تصوير مى كشيد؛ آهنكك مى ساخت و آن رارهبرى مى كرد؛ ايرايى بر روى صحنه آورد (اوندينه)؛ به وكالت 
داد كسترى مى يرداخت؛ و قصه هايى مرموز و عاشقانه مى نوشت كه الهامبخش زاك اوفنباك در تهيه افسانه هاى هوفمان 
(14481) شد. آدلبرت فون شاميسو )1878-1١1/81(‏ اككر از لحاظ ادبيات يكتا نبود از لحاظ زندكى جنين صفتى را داشت. وى 
كه در خانواده اى اشرافى به دنيا آمده بود از برابر انقلااب كريخت؛ بيشتر ايام تحصيل خود را در آلمان كذرانيد؛ در يكك 
هنكك يروسى نامنويسى كرده و در نبرد ينا شركت جست. در 21817 جون از نداشتن ميهن و تقسيم وفادارى خود در جنكك 
رهايى بخش رنج مى برد» به عنوان تمثيل» قصه اى تحت عنوان ماجراى عجيب بتر شلميلس نوشت,ء و آن سركذشت عجيب 
مردى بوده است كه سايه خود را به شيطان فروخت. به عنوان كياهشناس مشهور و مسلمى» در سفر علمى اوتوفون كوتسبو به 
دور جهان (1818-1810) همراه او رفت» و تحقيقات خود را در كتابى» كه روزكارى مشهور و تحت عنوان سفر به دور جهان 


بود» ذكر كرد. باقى عمر را به عنوان متصدى باغ نباتات برلين 


ص: اام 


الفماساى :اوه تخت عتوات عشق نان وا زئد كين امك ساقت 


در آلمان» شاعران بسيارى وجود داشتند كه بسيارى از آنان هنوز مورد علاقه آلمانها هستند» ولى آنها همراه كلمات خود 
موسيقى و احساسى را مى آوردند كه انتقال آن كلمات را به زبان و سرزمين يا روزكار ديكر دشوار مى سازد. در ميان آنها 
فريدريش هولدرلين (1887-11/70) شاعرى قابل ترحم بود كه حساسيت شاعرانه اش براى سلامت عقلش زياد بود. يس از 
آنكه جهت درس خواندن براى كشيش شدن به توبينكن فرستاده شد» دوستى و رابطه هيجان آورى با كئوركك هككلء كه در 
آن زمان در مورد مسيحيت دجار ترديد شده بود بيدا كرد. خبر مربوط به انقلاب كبير فرانسه آن جوان را به داشتن رؤياهايى 
در مورد سعادت بشر برانكيخت. آثار روسو را خواند و«ستايش آزادى» را تصنيف كرد؛ و در 217/87 در اواخر قرنى كه سيرى 
مى شدء جنين ينداشت كه فجر شكفت انككيز عدالت و اصالت را به جشم ديده است. هنكامى كه جنكك آغاز شدء وى به 
خواهر خود نوشت: «براى فرانسويان كه قهرمانان حقوق بشرند دعا كن.» وقتى كه انلاب درخون غوطه ور شدء. نوميدانه به 


رؤياى خود توسل جست: 


عشق من متوجه نوع بشر است- البته نه آن نوع فاسد و نوكرصفت و تنبلى كه غالباً او را مى بينيم. امكانات عظيم وعالى راء 
حتى در ميان قومى فاسدء دوست دارم. ناد قرنهاى آينده را دوست دارم. ... در زمانى زند كَى مى كنيم كه همه جيز به طرف 
اصلاح يبش مى رود. اين بذرهاى روشنفكرىء اين اميال و كوششهاى ينهانى در راه تربيت نوع بشرء ... ثمرى عالى خواهد 


داد. هدف مقدس اميال و كوشش من همين است- بذرهايى بيفشانم كه در نسلى ديكر ثمر بدهد. 


كذشته نيز مايه اى براى رؤياهاى او بود. مانند كيتس كه معاصر او بود عاشق قهرمانان و الاهه هاى يونان باستان شد و شروع 
به نوشتن شعرى حماسى تحت عنوان هيبريون درباره يكك فرد انقلابى يونانى كرد. سيس به ينا رفت؛؟ زيرنظر فيشته به تحصيل 
يرداخت؛ براى كانت احترام قائل شد؛ و خدايان وايمار١‏ را هنكامى ملاقات كرد كه آنها نيز به هلنيسم روى آورده بودند. شيلر 
شغلى براى او به عنوان معلم سرخانه فرزند شارلوته فون كالب بيدا كرد. در ١198‏ شغل مشابه ولى يرسودترى در خانه جى. 
اف. كوتهارد بانكدار در فرانكفورت-ام- ماين به دست آورد. در آنجا عاشق همسر آن بانكدار شدء و اين زن به اندازه اى به 
اشعارش علاقه نشان داد» كه بانكدار مزبور شاعر را از خدمت مرخص واو را مجبور به تركك شهر كرد. شيفتكى و تبعيد تا 


اندازه اى موجب اختلال حواس او شد»؟ با وجود اين» در اين زمان 11/49 اشعارى را 


)١(‏ كوته و شيلر. - م. 


ص: علا 


تحت عنوان مركك اميد وكلس سرود كه جزو شاهكارهاى منظوم آلمان به شمار مى رود. جندين سال از شهرى به شهرى ديكر 
در تلاش معاش و جستجوى موضوع مى رفت. از شيلر خواست كه او را براى دانشيارى ادبيات يونانى توصيه كندء ولى شيلر او 
را براى كرسى استادى شايسته ندانست. در هنككامى كه هولدرلين در بوردو در منازل درس مى داد خبر رسيد كه مادام 
كوتهارد دركذشته است. از اين رو دست از كار خود برداشت و بياده از فرانسه به آلمان رفت. در آلمان» دوستانش ديدند كه 
ديوانه علاج نايذيرى است و به مواظبتش يرداختند (0807). تا سال 18*7 زنده ماند و حتى خودش اشعار خود را از مدتها 
بيش فراموش كرده بود. در سال آن اشعار دوباره مورد توجه مردم واقع شد. راينرماريا ريلكه و شتفان كتوركه از او 


تمجيد كردند؛ و اكنون خبر كان مقام ادبى او را بعد از كوته و شيار محسوب مى دارند. 


افراد بسيار ديكرى در يهنه ادبيات جلوه كرى كردند. كارل تثودور كورنر (1811-109/41) فرزند كريستيان كوتفريد كورنر كه 
به شيلر كمكهاى بسيار كرده بود» با قلم و شمشير وارد جنكك رهايى بخش عليه نايلثون شدء آلمانها را برانكيخت تا سلاح 
ب ركيرند و به جنكك بيردازند. خود نيز در 75 اوت 1817 در صحنه نبرد دركذشت. ارنست موريتس آرنت (119/28-:1828) طلى 
نود و يكك سال عمر خود شاهد سه انقلاب بود. با شرح واقعيردازانه ملوكك الطوايفى در يومران با نوشتن مقالاتى درباب تاريخ 
(80)) به الغاى آن كمكك كرد؛ و در روح زمان (180) جنان عليه نايلثون فرياد برآورد كه مجبور شد از دست فاتح ينا به 
سوئد يناهنده شود. در 18١7‏ شتاين او رابه سن بطر ز بو ركك فراخواند تادر برانكيختن روسها جهت طرد مهاجمان فرانسوى 
كمكك كند. يس از ؛ در يروسء درصدد مقابله با ارتجاع محافظه كاران برآمد» و مدت كوتاهى به زندان افتاد. در ١888‏ 
به نمايند كى مجلس ملى در فرانكفورت انتخاب شد. هنكامى كه آتش آن انقلاب نيز خاموش شدء وى قريحه شاعرى خود را 
در راه تورع به كاربرد. يوزف فون آيشندورف »))0881/-١7/88(‏ كه نجيبزاده اى كاتوليكك بود؛ اشعار غنايى ساده اى مانند 
درم ركك كود كم سرود كه هنوز مارا متأثر مى سازد. در اينجا حتى يكك فرد شكاكك خارجى مى تواند آهنكك آن را حس كند 


ودر احساسات آن سهيم باشدء و به آرزوى اورشكك ببرد: 
از دور صداى زنكك ساعت مى آيد؛ 

جه زود ظلمت محض فرارسيد؛ 

جراغ با جه نور كمى مى سوزد؛ 

ستر كوحكك تو آماده است. 

فقط باد هنوز در حركت است 

وق فرافر كانه ات قال 

تنها در داخل نشسته ايم» 


و غالبا به خارج كوش مى دهيم. 


متن زير تصوير: حكاكى اثر اف. هامفرى: اوكوست ويلهلم فون شلكل (آرشيو بتمان) 


ص: // 


كُويى به آرامى كوشيده اى 

كه در را بكوبى» 

كُويى راه خود را كم كرده اى 
واكنون خسته بازكشته اى. 

ما افراد ساده بدبخت و بريشانحال! 
سر كردانيم» آوع: از وحقت 

تاريكى هنوز بيجاره ايم- 

تو مدتهاست كه خانه خود را يافته اى. 
1١‏ -وجد رمانتيك 


درخشانترين نويسند كان اوج ترقى آلمان» كسانى بودند كه مردم زمان خود را به منظور رهايى غريزه از خرد» و احساس از 
هوشء جوانى از عصرء فرد از خانواده و دولت, با نواها و فريادهاى خود به وحشت مى انداختند. اكنون ما بندرت آثار آنها را 
مى خوانيم» ولى زبان و قلم آنان» در زمان نسل خودء به صورت زبانه هاى 1 تشينى بودند كه فلسفه ها و قيود اجتماعى خشكك 
را طعمه حريق مى ساختند» زيرا اين عوامل بود كه نفس را از لحاظ استفاده و عادت» تابو» دستورها و قوانين در زندان افكنده 


بود. 


منبع شورش عبارت از خشمى طبيعى بود كه هر فرد بالغ و سرزنده از قيودى كه يدران و مادرانء برادران» خواهران؛ 
آموزكاران» واعظان. يليسهاء استادان دستور زبان» اهل منطق» و معلمان اخلاق بر او تحميل مى كرد احساس مى كرد. فيشته 
فيلسوك در ايخ زهان ثابث كرذة بود كه واقعيت اساسى براق هريك از ما عبارت: از نفس فردى خود ا كاه است: اكر جني 
باشد. جهان براى هيج يكك از ما مفهومى نخواهد داشت مككر در تأثيراتى كه در ما به جاى مى كذارد؛ و هريكك از ما مى 
تواند درباره سنتء تحريمء قانون يا اعتقاد داورى كند و دليل بخواهدكه جرا بايد از آنها اطاعت كند! انسان مى تواندء با 
نكرانى» به دستورهايى كه از طرف خداوند صادر و به وسيله او يا مرد يرهيزكارى در كسوت الوهيت يشتيبانى مى شود كردن 
نهد؛ ولى اكنون كه ديدروء د/آلامبرء هلوسيوسء هولباخ لامترى» خدا را به صورت قوانين غير متعين جهان در آورده اند جه 


دراين هنكام انقلاب كبير فرانسه نيز به عصر غرورآميز و آزاد كننده روشنكرى افزوده شد. تقسيمات اجتماعى از ميان رفت؛ 
خداوندانى كه روزكارى قانون وضع مى كردند و مردم را به زور به اطاعت خود وامى داشتند در اين زمان مشغول فرار بودند» 


و هيج سدى ميان طبقات و هيج مترسكك سنتى براى حفاظت قوانين بر جاى نككذاشتند, اينكك هر فرد آزاد بود كه براى نيل به 


هر منصب يا قدرتىء با احتمال رفتن به زير تيغه كيوتين» به رقابت يردازد؛ درهاى 


ص: /ام/ 


مناصب بر روى استعدادها و افراد باز شد. ه ركز در تاريخ تمدنء فرد اين قدر آزادى نداشته بود-آزادى در انتخاب شغل» 
عمليات اقتصادى و باز ركانى» همسرء مذهبء دولتء و قوانين اخلاقى. اكر جيزى جز ذوات فردى وجود نداشته باشد» كشورء 
ارتقن» كليسا و داتشكاه جيرى جر توطتة هائ :افراد ممتاق زا ترسائدن و 'نظارت كردق ساعتن و ازبين بردن» حكومت كرون 
ونخالات كرف موق ذاون افراد تلقيق شد به كدعا ركاه نكواهد بوه ينارت قو خنع واد و لحك حجان قيودى بدا كما 


برسد؛ وء با وجود اين» يكك نبوغ به جمعى آموزكارء زنرال» اسقفء يادشاه» يا صد فرد عادى نمى ارزد؟ 


اما در مباحثه آزاد مُمكاتن در ميان افراد آزاد شده؛ اشخاص حساسى نيز بودند كه احساس مى كردند كه عقل بهاى كزافى 
براى آزادى مطالبه كرده است. عقل بود كه به مذهب ديرين-با افسانه هاى مربوط قديسين» تشريفات يرطمطراق و آهنكهاى 
شورانكيزء تمثالهاى مريم شفاعتكر و مسيح نجاتبخش آن- حمله برده بود؛ عقل بود كه به جاى اين رؤياى عالى» دسته اى 
وحشتناك از توده هايى را به راه انداخت كه بدون هدف به ويرانكرى مى يرداختند؛ و باز هم عقل بودكه به جاى تصوير 
مردان و زنانى كه روزانه در تماس با خداوند بودند منظره توده هاى انبوه زن و مردى را كذاشت كه هر روزء خودبه خود واز 
خود بيخود؛ به سوى مركى دردناك, خواركننده. و تغييرنايذير حركت مى كردند. قوه تخيل نيز حقوقى دارد» ولو آنكه به 
تصويب قياسهاى صورى نرسيده باشد؛ و ما بى درنكك و بحق مى توانيم خود را ارواحى بدانيم كه بر ماده مستولى استء نه 
إينكه ماشينهايى كه عمليات روح را اداره مى كند. احساس نيز حقوق خود را دارد و بيشتر از هوش غوررسى مى كند؛ زان- 
زاكك [ روسو] سركردان و حيران شايد عاقلانه تراز آنجه كه شيطان باهوش فرنه١‏ مى ينداشت احساس كرده باشد. 


مردم آلمانء كه روسو و ولتر را شناخته و آثار آنها را خوانده بودند» روسو را بركزيدند؛ اميل و هلوئيز را خوانده و آنها را 
دركك و جذب كرده بودند» وبر ديكسيونر فلسفى و كانديد [ از آثار ولتر] ترجيح مى دادند. شكسبير رمانتيك راء به يبروزى 
از لسينكك بالاتر از راسين كلاسيكك مى دانستند. كلاريسا هارلوء تريسترم شندى و «اوشن» اثر مكفرسن را بيشتر دوست مى 
داسستتلة ما امات اروم النحا زو رتاف بالتداوؤزاتسةه را ميقيو ارماك فزافتدف كديوالى يدعتو ان فوافن سيك 


كلاسيكك عرضه داشته بود سرباز مى زدند. و اينها با شور و هيجان و رسيدن به شرق و بينهايت سازكارى نداشت. 


رمانتيسم آلمان به حقيقت احترام مى كذاشت -اكر حقيقتى به دست مى آمد؛ ولى به حقيقت علمى كه جهره زند كى را تيره 
مى ساخت ابراز بد كمانى مى كرد. براى اساطير و افسانه ها محلى مناسب و دليذير باقى مى ماند» همان افسانه ها و اساطيرى 
كه كلمتسن تمانو 18ت 


)١(‏ اشاره به ولتر كه در 177/8-١1/88‏ در فرنه (لإع6]ع] ؛ فرانسه) اقامت داشت. - م. 


ص: اا 


"اتمرلء و ويلهلم» 1860-178) در قصه هاى بجه ها (1817) كرد آورى مى كردند. اين انعكاسات اجتماعى و فردى كود كى» 


قسمتى از روح المانبهاق اضيل» .و شايد فستتن .از نفس تاخودآ كاه آنهاء بود: 


هر كاه منشأ آن ميراث قوه تخيل از انقلاب كبير فرانسه فراتر مى رفت و به آيين كاتوليكك قرون وسطايى مى رسيد؛ روحيه قصه 
كويى آن را تا كليساهاى جامع كهن و ايمان بى جون و جرا و صنعتكران خوش مشربى كه آنها را برافراشته بودند دنبال مى 
كرد؛ همجنين روحيه قصه كوبى آن را تا دعاها و سرودها و زنكها ودسته هاى نمايشى كه خدا را هر روز وارد زند كى بشر 
مى كردند و فرد خسته را به طرزى آرامبخش با ديكران محشور مى ساختند مى رسانيد؛ به قديسانى كه زندكى آنها تقويم 
مسيحى را به صورت قصه حماسى مقدسى در مى آورد مى كشانيد؛ و, بالاخره؛ به مريم عذراء كه عصمت عاقلانه دوشيزكان 
و فداكارى بانوان را در راه خانواده» ملتء و نزاد تقديس مى كرد مى بيوست. البته همه اينها به منزله تصاوير مبهم و يرشوراز 
اعتقادات و وحشتهاى قرون وسطايىء از بدعت كذاردن مذهبىء و افراد و ارواح سركردان بود؛ وبسيارى از رمانتيكهاى آلمان 
را به اوج هيجان خود رسانيد, و بعضى از آنها را به آخرين درجه فرسودكى و توبه و به ياى محراب و به داخل آغوش كرم 
كليساى مادر كشانيد. 


لا -صداهاى احساسات 


سبكك رمانتيكك آلمان تقريباً در كليه سيماهاى زندكى ملت اثر كذاشت؛ در موسيقى به وسيله بتهوون. وبرء و فليكس 
مندلسون؛ در رمان نويسى به وسيله هوفمان وتيكك؛ در فلسفه به وسيله فيشته و شلينكك؛ در مذهب به وسيله شلاير ماخر و 
صدها تن ديكر كه تغيير مذهب دادندء مانند فردريش شلكل و دوروتئا مندلسون. ينج مرد بخصوص اين نهضت را در آلمان 
رهبرى كردند؛ و نيز بايد از زنان رمانتيكى ياد آريم كه آنها را در عشق آزاد يا غير آزاد به دام افكندند» يا در مصاحبتى 


فرهنكى از غرب به شرق آلمان با آنها سهيم بودند. 


در سرجشمه اين نهضتء ويلهلم هاينريش واكنرودر (1748-11//7) به يرتو ضعيفى تجلى مى كند. وى مردى بود نازكك طبع و 
محجوبء. ناراحت از حقيقت تعقل كه به مذهب سخت بايبند بود» و با هئر خود را خوشبخت مى دانست. در قدرت تصور 
مفهوم ذهنى و عمل هنرمند» نيروى آفرينشى تقريباً خداكونه مى ديد. مذهب خود را به صورت مقالات احترام آميزى درباره 
لثوناردوء رافائل» ميكلا-نث» و دورر ابراز مى داشت. در دانشكاههاى كوتينكن و ارلا-نكن؛ مورد حمايت لودويكك تيكك قرار 
كرفت؛ اين همشاكردى يرشور عنوان شاد تراوشهاى قلبى هنردوستانه يكك برادر عيسوى را براى نوشته هاى دوستش بيدا كرد. 


سن ازاينق بامكذارى: 


ص: ١ا/‏ 


ناشرى در 1191 به دست آورد. واكنرودر مذهب راسيوناليسم (خرد كرايى) لسينكك و كلاسيسيسم وينكلمان را به همان اندازه 
مسخره مى كرد كه نفوذنايذيرى روح بورزوايى آلمانها را در برابر شور و وجد هنرى؛ و از مردم روزكار خود مى خواست كه 
اخوت قرون وسطايى ميان هنرمند و كاركر را تحت نام مشتركشان يعنى صنعتكر دوباره تشكيل دهند. بيمارى حصبه به 
زندكى واكنرودر در سن بيست و جهار سالكّى خاتمه داد. 


دوستش تيكك (/1881-117) طى هشتاد سال عمر خود در بازى خطرناك احساس عليه عقل» و تصور عليه واقعيت» شركت 
جست. به اتفاق واكنرودر به بررسى نمايشنامه هاى زمان اليزابت و هنر دوره قرون وسطى يرداخت: و از سقوط باستيل اظهار 
خشنودى كرد.برخلاف واكنرودرء داراى حس بذله كويى و استعداد نمايشنامه نويسى بودء و احساس مى كرد كه زند كانى 
بازى خدايان است با شاهان و ملكه هاء اسقفها و شهسواران» قصرها و كليساهاى جامعء؛ و مهره هاى بى ارزش. يس از 
بازكشت از دانشكاه به زادكاه خود برلين» طى سالهاى 1748-١748‏ رمانى در سه مجلد» تحت عنوان سركذشت آقاى ويليام 
لوول انتشار داد. سبكك اين اثر مانند سبكك نامه نكارى ريجارد سن استء و در آن با شرح جزئيات شهوت انكيز 
مب ركشتكيائ عسى وعقلاتى جواق زانناق من كتد كه:اصول اخلاق مسيحن: زانا الاهيات مسييض الخال از محتوا كزذه 
بود» واز معرفت شناسى فيشته نتيجه مى كيرد كه نفس تنها واقعيتى است كه به طور مستقيم بر ما معلوم مى شود و بايد حاكم 


همه جيزها فقط از آن لحاظ وجود دارد كه درباره آنها مى انديشم؛ تقوا وجود دارد زيرا درباره آن فكر مى كنم. لقان 
حقيقت» شهوت راز بزركك وجود ماست. شعر و هنر» حتى مذهبء همان شهوت است در جامه اى مبدل. آثار مجسمه سازان» 
صنايع بديهى شاعرانء نقاشيهايى كه حتى يارسايى در برابر آنها به زانو در مى آيد جيزى نيست جز مقدماتى براى لذات 
جسمانى ‏ 


به حال احمقانى كه هميشه درباره انحراف احساسات ما سخنان بيهوده مى كويند متأسفم. اين افراد كور قربانيهايى به خدايى 
عاجز تقديم مى دارند كه مواهبش نمى تواند قلب بشر را ارضا كند. ... نهه من خود را وقف خدمت خداى بزركترى كرده ام 
كه همه طبيعت زنده دربرابرش سر تسليم فرود مى آورند» ودر وجود خود هر احساسى را كه وجدء عشق و هرجيز ديكرى 
است جمع كرده است. ... تنها در آغوش لويزا است كه من معنى عشق را فهميده ام؛ خاطره آمليا اكنون در فاصله اى 
دوردست» تاريكك, و مه آلود به نظرم مى آيد. 


هشتاد و ينج سال قبل از برادران كارامازوف (21880)» نمايش قبلى يرماجراى قرن بدون اخلاقى را مى بينيم كه بعد از آن مى 
آمد: «اكر خدايى وجود نداشته باشد» همه جيز مجاز است.) اما لوول در يايان عمر به مذهب باز هئ كردق لان يرواترين فرد 
لامذهب عاقبت مؤمنى ديندار خواهد شد.) در مورد او اين تحول درست بموقع صورت كرفت» جه لوول مدت كوتاهى يس 


از اين اعتراف در دوئل كشته شد. 


ص: // 


اين كتاب كزافه كوئى جوانى بود كه بيش از رسيدن به سن عقلايى آزاد شله بود. در ١7/91/‏ قصه كوتاهى منتشر ساخت به 
نام «اكهرت موطلا-يى» كه موجب تمجيد برادران شلكل شد. به دعوت آنها به ينا رفت كه در اين زمان به صورت كانون 
رمانتيكها درآمله بود. اما تيكك در ٠١‏ براى زيستن عازم ملكك دوستى در كنار فرانكفورت-آن-در-او در شد تا مدتى خود 
را وقف ترجمه نمايشنامه هاى عصر اليزابت كند؛ سيسء با اظهارنظرهاى انتقادى عالى» به جاب آثار معاصرانش نوواليس و 
كلاست برذالخت. تعد از لسيكك مدت هفده سال (1887-1838) شغل بى اهميتى دو قائر دزسدن ذاشت» كة عبارت بود از 
نقد آثار نمايشى واداره آن تثاتر. مقاللات بى يرده او موجب خصومت بعضيها شد؛ ولى» در عين حال» شهرتى ملى براى او 
كسب كرد كه در زمينه نقد ادبى فقط يس از كوته و اوكوست فون شلككل بود. در 1857 فردريكك ويلهلم جهارم (كه هركز 
درباره لوول سخنى نشنيده بود) او را به برلين دعوت كرد. تيكك (كه يس از ماجراى لوول مدتها زنده مانده بود) يذيرفت» و 


نوواليس )1801١-١11/77(‏ آنقدر عمر نكرد كه طى آن از عقايد جوانى خود دست بردارد. در مورد ادبيات» امتيازش آن بود كه 
از تبارى اشرافى به دنيا آمده بود: يدرش كه تصدى معادن نمكك را در ساكس به عهده داشت,ء عم شاهزاده كارل فون 
هاردنبرككء از وزيران يروس بود. نام واقعى شاعر فرايهر كثوركك فريدريش فيليب فون هاردنبركك بود؛ وى «نوواليس» را به 
عنوان نام مستعار به كار مى بردء واين اسم نام واقعى نياكانش در قرن سيزدهم بود. خانواده اش به جامعه متورعين هرنهوت 
تعلق داشت. نوواليس ابتدا طرفدار تمايل مذهبى شديد آنها بود؛ ولى» در يايان» آشتى كاتوليكها و يروتستانها را به منزله قدمى 
به سوى وحدت ارويا مى دانست. در نوزدهسالكى وارد دانشكاه ينا شد؛ روابط دوستانه كرمى باتيككء شيلر» و فريدريش فون 
شلكل بيدا كرد؛ و احتمالا- در بعضى از جلسات درس فيشته» كه به صورت جرقه هاى يراكنده اى از ينا تا وايمار كسترش 


داشت» شركت جست. 


بسن :أن يك سال قر داتشكاة وسبر كف به دبال يداز ذر ارتشتات در توريكن :وازد كار تتخارت شد در كروسكن كداذر آن 
حوالى بود با سوفى فون كوهن آشنايى يافت. زيبايى اندام و اخلاق اين دختر به اندازه اى وى را تحت تأثير قرار داد كه از يدر 
ونادوش أودو كو اتتكارى كرف 335ة/اارا سوق ويم امودشدة كرجه ا فعه كيار شال "بصو كافك كني بعدكده 
يكك بيمارى غير قابل علاج كبدى مبتلاشد. دو عمل جراحى او را ضعيفتر ساختء به طورى كه در 17917 دركذشت. نوواليس 
هركز از اين مركك عشق بهبود نيافت. مشهورترين اشعار او كه شش سرود ستايش شب است )18٠١(‏ خاطرات غم انككيزى از 
سوفى بود. در 1748 با يولى (زولى) فون شاريانتيه نامزد شدء ولى اين نامزدى نيز به ازدواج نينجاميد. بيمارى سل و اندوه. 


قواى شاعر را تحليل برد؛ در ١6‏ مارس الملا تووالبس د ركدشة دو حالئ 


ص: // 


كه بيست و نه سال نداشت. 


توواليس از غود اثرى برتجاى ثهاد (ة/11-:+18) تحك عنوان هايتريش فون اولتر ديتكن كه اشعاق شديد او را براى آرامش 
مذهبى نشان مى داد. روزكارى ويلهلم مايستر اثر كوته را به عنوان يكك شرح واتقعبينانه ولى مفيد در تكامل خرد مى دانست» 
ولى در اين هنكام آن را محكوم كرده مى كفت تطبيق مبتذلى است با امور دنيوى؛ و آن را نمى توان كمال مطلوب به شمار 
آورد. قهرمان داستان خود او به صورت شخصيتى تاريخى يعنى سازنده واقعى نيبلونكنليد معرفى مى شود؛ كلهدى١‏ است 
مصمم به تعقيب يكك كل آبى رنككء كه نماد تبديل مركك به روزنه اى به فهم نامحدود مى باشد. هاينريش مى كويد: «مشتاق 
ديدن كل آبى رنكم. هميشه در فكر من استء و نمى توانم به جيزى غير از آن بينديشم.» در اينجاء و در رساله اى كه 
روزكارى مشهور بودء و عنوان «مسيحيت در ارويا» را داشتء نوواليس قرون وسطى را كمال مطلوب دانست (حتى از دستكاه 
تفتيش عقايد دفاع كرد) و كفت كه قرون مزبور آرزوى مكرر ارويا راء كه عبارت از وحدت سياسى تحت يكك ايمان مذهبى 
بود عملى كرده است. وى معتقد بود كه براى كليسا عاقلا.نه تر و درست تراين است كه در برابر ييشرفت علم ماده كرا و 
فلسفه دنيوى مقاومت كند؛ از اين جنبه» عصر روشنكرى مانع غم انككيزى در راه روح اروياييان بود. نوواليس هرجه به آخر 
عمر نزديكتر مى شدء همه مقاصد و لذايذ دنيوى را طرد مى كرد و به فكر دنياى آينده اى بودكه در آن هيج بيمارى وغمى 


وخود تكواهد داشكة و دو آن عشق هر كز يه يابان تخواغد وسيد. 
1لا -برادران شلكل 


آوكوست ويلهلم فون شلككل (1858-11817) و فريدريش فون شلككل (18794-1777) دو برادر جالب توجه بودند: از لحاظ 
اخلاقى و عشق متفاوتء و از لحاظ تحصيل وعقيده متضاد بودند» ولى در مورد زبان سانسكريت و علم فقه اللغه با يكديكر 
متحد شدند. آنها كه در هانوور در خانواده كشيشى به دنيا آمدند در سن بلوغ متأله» و در بيست سالكى رافضى و بدعتكذار 
در دين شدند. آوكوست ويلهلم در كوتينكن» براثر سخترانيها و شخصيت كريستيان هاينه» مترجم آثار ويرزيل»مجذوب 
بررسى در تحريف كلماتء و همجنين» به وسيله كارهاى كوتفريدبوركرء مترجم آثار شكسبير و مؤلف اشعار لئونوره» شيفته 
معلومات عصر اليزابت شد. همان دانشكاه فريدريش فون شلكل را ينج سال بعد از برادرش يذيرفت. وى تحصيلات خود را با 
خقوق آغاز كرد وريه طرق ادبيات وعتر و فلسفه كرايش يافث» و .سرغت يه مرحله يختكى رسيد. در 2ةل/ااء كر يئاء به برادر 
خود بيوست و با او در تشكيل آتنئوم» كه طى دو سال 


)١(‏ 6313130 .» از قهرمانان افسانه آرثر» و رهبر جويندكان جام مقدس. - م. 


ص: م/م 


كمكك مى كردند؛؟ تيكك نيز آمد» و فيشته و شلينكك فلسفه هاى خود را بر آن افزودند؛ و آن محفل يرشور را بعضى از زنان با 
استعداد كه از لحاظ ماجراهاى عاشقانه آزاد بودند تكميل كردند. 


فريدريش فون شلككل راهنماى فرهنكى آن جمع بود لااقل فقط ازاين لحاظ كه در اتخاذ و طرد عقايد از ديكران تندتر 
حركت مى كرد. در 1744 رمانى تحت عنوان لوسينده انتشار داد كه به صورت يرجم سرخى درآمد و حمله را به عقايد كهن 
و تابلوهاى مزاحم آغاز كرد. آن اثراز لحاظ تثورى (مانند دفاع شلى) استمدادى بود از شعر به عنوان ترجمان و هادى 
زندكى. مثلاء بى اعتنايى شاعر در كسب ثروت تا جه حدعاقلانه است؟ «اين كوشش مداوم و تنازع بدون استراحت و آرامش 
براى جيست؟ صنعت و سودجويى دو فرشته مركند.) قهرمان داستان «انجيل آسمانى شادى و عشق) را نيز اعلام مى دارد» و 
مقضوةش لذت يزذن ال عسو بدون قيود ازدواج است. هنككامى كه فريدريش درصدد ملاقات با برادرش» كه در آن زمان در 
كوتينكن بود برآمد »)١186٠١(‏ مقامات هانوور اين دستور آميخته به نككرانى را براى رئيس دانشكاه فرستادند: «ه ركاه برادر 
يروفسورء به نام فريدريش شلككل, كه به سبب تمايلات ضد اخلاقى نوشته هايش شهرت دارد, به آنجا بيايد و بخواهد براى 
مدتى» ولو بسيار كوتاه اقامت كندء نبايد به او اجازه داد؛ لطفاً به او ابلاغ كنيد كه بايد شهر را تركك كويد.) 


زنى كه الهام انكيز شلككل در لوسينده بود كارولين ميخايليس نام داشت. وى كه در 17817 به دنيا آمده بود با يكك استاد 
دانشكاه ازدواج كرد(1185)؛ زند كيش با او تلخ بود؛ و بر اثر مركش رهايى يافتء و تا جند سال به صورت بيوه اى كه به 
سبب هوش و زيباييش مشهور بود زندكى مرفه و خوشى داشت. آوكوست فون شلكل ضمن تحصيل در كوتينكن عاشق او 
شد و به او بيشنهاد ازدواج داد. ولى كارولين» به بهانه آنكه شلكل جهار سال از او جوانتر است اين يبشنهاد را نيذيرفت. 
هنكامى كه شلكل براى تدريس به آمستردام رفت (13741)» كارولين وارد يكك سلسله ماجراها شد كه در يكى از آنها باردار 
قد دن هايسين .به رك كزؤةه انقلا ببوست؟ دسيكرر شد ولن' يدان واماقركن او زازعا ساعسد: سيس :به لا ريز ركه رفت ثااباق 
عزيز وذ واايز زميق بكذاوة در اننا بارديكر آوكوست فون شلككل ظاهر شد؛ دوباره به او بيشنهاد ازدواج داد؛ او را به زنى 


كرفت (1748١)؛‏ كود كش را به فرزندى يذيرفت؛ و با او به ينا رفت. 


در آنجا تربيت» شادابى» و مكالمات هوشمندانه اش او را به صورت ميزيان محبوب آزاديخواهان درا ورد. ويلهلم فون 
فوسولتة او وازرتكترين رق فى داشت كدسلاقنات كردومود: كوتة و هردز از وانماوئهى آنلاتد عا سرميز اوتقيتد :و از 


صورت لوسينده داستان خود در آورد؛ و اشعارى سرايا شور و هيجان در وصف او سرود. در 


ص: "ىم 


03-0 


ان من ا وكوستك كه اتش عفش روا شتردق كن نيرود راق سيكتزانى بن وليك رفت (52101/1 انيخا نا سوفي 
برنهاردى روابط نزديكك بيدا كرد و سوفى براى زيستن با عشق جديد خويش شوهر خود را تركك كفت. آوكوست». يس از 
بازكشت به يناء مشاهده كرد كه كارولين شيفته شلينكك شده است. و بنابراين دوستانه حاضر شد كه آن زن را طلاق كويد. 
كارولين با شلينكك ازدواج كرد (*180) و با او تا زمان مركك خود (1809) زندكى كرد. شلينكك كرجه دوباره زن كرفت» طى 
سالها از تحت نفوذ فكرى او رها نشدء مى كفت: «اككر نسبت و رابطه او با من همان نبود كه آن را داشت. باز در مركك آن 
انسان سوكوارى مى كردم و تأسف مى خوردم كه آن نمونه كامل هوشمندى ديككر وجود ندارد؛ زن نادره اى بود كه با 


نيروى مردى و هوش تيز خود» قلبى بسيار لطيف و زنانه و محبت آميز داشت.» 


دوروتثا فون شلككل »)18174-١1/287(‏ با نام وشيزكى برتذلمندلسوة؛ به:هماق اتدازه ورجسعه بود. وف راق عشيود ساحون يدر 
نامدار خويش در 178 با سيمون فايت بانكدار ازدواج كرد و كودكى براى او زاييد كه فيليب فايت نام كرفت و در نسل بعد 
نقاش مشهورى شد. برندل جون يول فراوانى داشت»ء علاقه به آن را از دست داد؛ وارد ماجراى فلسفه شد كه هنوز مبحث 
تيت نشده اى به شمار مى رفت؛ و به صورت يكك ستاره تابناكك فرهنكى در سالن راشل فارنهاكن در برلين د رآ مد. در آنجا 
فريدريش فون شلككل با او برخورد كرد؛ بى درنكك عاشق او شد؛ و آن زن كه شيفته عقايد او بودء او را كانون و منبع اين 
عقايد» و غرقه در آن ديد. در آن زمان بيست و ينج ساله بود واو زنى سى و دوساله؛ ولى آن نويسنده كه درجند موضوع 
مهارت داشت شيفته افسونهاى بسيار اين زن سى ساله١‏ و بيش از آن شد. برندل جندان زيبا نبود» ولى فكر شلكل را به طرزى 
كه موجب تقويت او مى شد دركك مى كرد؛ مى توانست در تجسسات فلسفى و زبانشناسى او را همراهى كند؛ و فداكارى و 
اخلاصى نسبت به او نشان دهد كه على رغم مناقشات معمولى خانواد كىء تا زمان مركش باقى ماند. شوهرش جون احساس 
مى كرد كه او را از دست داده استء وى را طلاق داد (030179» و برندل با رضايت خاطر ضمن وصلتى كه در دفتر ] ازدواج[ 
نيك نشدديا شلكل زيست: در 1807 همراه او به ياريس رفت» غسل تعميد يافت» دوباره نام دوروتثا را برخود نهاد» ودر 18١5‏ 


همسر قانونى فريدريش شد. 


برادر فردريش به نام آوكوست تا آن زمان مشهورترين سخنور ارويا بود» و ترجمه هاى جالبى از آثار شكسبير به عمل آورده 
بود؛ اين ترجمه ها به حدى عالى و ممتاز بود كه آن نويسنده بزركك عصر اليزابت در آلمان هم همان محبوبيتى را يافت كه در 
انكلستان داشت: ا وكوست را اكريحه «مؤسس مكس رماشك ذر آلمان) داسته بودتد بشارئ از خصوضيات ذه فكرة:و 


اخلاق دوره كلاسيكك راداشت» از جمله: نظمء وضوح» تناسبء اعتدال» و ييشرفتى دائمى به 


)١(‏ اشاره اى است به يكى از داستانهاى بالزاكك به نام «زن سى ساله). - م. 


ص: ع" 


سوى هدفى معين. سخنرانيهاى او تحت عنوان «درباره ادبيات درامى» كه در شهرها و سالهاى مختلف ايراد شد داراى همان 
صفات و خصوصيات مذكور در بالا است؛ و آنجه درباره شكسبير كفته ير از تفسيرات روشنكر است- كاهى نيز از آن شاعر 
محبوب دليرانه انتقاد مى كند. ويليام هزليت در 18117 جنين نوشت كه اين سخترانيها «بهترين شرح نمايشنامه ها را كه تاكنون 
داده شده است به دست مى دهد. ... به دخالت مختصرى حسادت اعتراف مى كنيم ... كه منتقدى خارجى براى ايمانى كه ما 


انكليسيها به شكسبير داريم دلايلى عرضه مى كند.) 


مادام دوستالء كه در آلمان در جستجوى موادى براى كتاب خود بود» آوكوست را ترغيب كرد (1805) كه در مقابل لل 
فرانك در سال همراه او به عنوان معلم فرزندانش و به عنوان دايره المعارف مرجع براى خود او به كويه برود. بعدها با اودر 
ايتاليا و فرانسه و اتريش هم به مسافرت يرداخت و سيس به كويه رفت و تا ١‏ بااين زن زندكى كرد. در اين زمان بود كه 


مشاهده كرد كه برادرش در آنجا درباره قرون وسطى به عنوان عصر طلايى ايمان و وحدت ارويا مشغول سخنرانى است. 


وين يايتخت كاتوليك آلمان بود. وفريدريش و دوروتئا در 1808 به آيين كاتوليك درآمده بودند. سالها بيش دوروتئا كفته 
بود: «اين تصاوير ] قديسين[ و آهنكهاى كاتولييكك جنان در من تأثير مى كند كه تصميم دارم» اكر عيسوى شوم, به آيين 
كاتوليكك بككروم.) فريدريش فون شلكل تبديل مذهب خود را نوعى رجحان هنرمندانه مى دانست؛ واز بسيارى جهاتء آيين 
كاتوليك - كه آن قدر يذيراى تصور و احساس و زيبايى بود- متفق طبيعى احساسات رمانتيك و مكمل آن به نظر مى آمد. 
راسيوناليستها (خرد كرايان) كه در برابر اسرار و شعاير عاجز مانده و معماى مركك و حيات آنان را درمانده كرده بود از تعقل 
واستدلال اظهار خستكى مى كردند. خرد كه در ناامنى نفس تنها مانده بود به كليسا به عنوان يناهكاه براى جامعه و خخانه اى 
آرامبخش باز كشت. از اين رو فريدريش فون شلككل جوان كه زرنكترين استدلاليان» يرشورترين طرفداران اصالت فرد و بى 
يرواترين عصيانكران بودء به ولتر ولوتر و كالون يشت كرد و به اروياى قرون وسطى و كليساى نيرومند آن روى آورد. از 
تبديل افسانه هاى الهامبخش به علم يريشان كننده اظهار تأسف كرد و اعلام داشت كه «شديدترين نياز و نقص همه هنرهاى 


جديد اين حقيقت است كه هنرمندان از اسطوره بهره مند نيستند.») 


وى اصولا براى علم اساطير احترامى قائل بود و با تحقيقاتى كه در ادبيات و افسانه هاى هند باستان به عمل آورد؛ اين احترام 
افزايش يافت.اين تحقيقات,» كه در .1/8 حارس اغار كشت معي بدرساله اى عالمانه و ابتكارى تحت عنوان درباره 
زبان و حكمت هندوها شد كه در برقرارى فيلولوزى تطبيقى زبانهاى هند و ارويايى سهمى بسزا داشت. احتمالا فريدريش اين 


جنبه از زند كئ خوة را نا برادوش :در زماتئى كهاوى طى هذت. كوتاهى در وين به از بيشت 


ص: زنك" 


مورد بحث قرار داد .)181١١(‏ آوكوست كه همكارى خود را با كريستيان هاينه در مورد زبانشناسى به ياد داشت, علاقه خود را 
در آن زمينه بازيافت؛ و شركت آن دو برادر در مطالعات مربوط به سانسكريت استوارترين و يايدارترين نتيجه زندكَى آنها 


بود. 


فريدريش مقام مهمى در حيات فرهنكى و سياسى وين كسب كرده بود. در دولت اتريش به عنوان منشى به كار يرداخته» و در 
اعلاميه ضدنايلئونى كه توسط مهيندوكك كارل لودويككء به عنوان بخشى از مبارزه سال 1804 انتشار يافت شركت جسته بود. 
در سالهاى 18١5918٠١‏ سختنرانيهاى جالبى درباره تاريخ و ادبيات ارويا در وين ايراد كرد؛ در اين سخنرانيها نظريه هاى خود 
رادر مورد نقد و استادى ادبى بيان داشت و تجزيه و تحليلى عالى از مكتب رمانتيسم به دست داد. در ٠‏ ناشر روزنامه 
دست راستى و كاتوليكك كنكورديا شد؛ در اين روزنامه» طرد عقايدى كه وى از آنها طى اقامت خود در ينا با حرارت دفاع 
كرده بود منجر به جدايى دايمى او از برادرش شد. در سال 1878 آخرين سخترانيهاى خود را در درسدن ايراد كرد» و سال 


بعد در آنجا د ركذشت. دوروتئا خاطره او را كرامى داشت. و با يندار و رفتار خود تا يايان عمر (1875) از او ييروى كرد. 


آوكوست بيش از هر دو عمر كرد. در مه 181١7‏ به مادام دوستال ييوست,ء و او را از طريق اتريش و روسيه تا سن يطرزبوركك 
هدايت كرد و با او تا استكهلم رفت. در آنجاء از طريق نفوذ مادام به منشيكرى برنادوت وليعهد سوئد منصوب شدء و او را در 
مصاف 18١7‏ عليه نايلثون همراهى كرد. دولت سوئد به مناسبت خدماتش او را در زمره اشراف دراورد. در 18١5‏ دوباره به 
مادام دوستال در كويه ببوستء و تا يايان حيات مادام با او ماند. سيسء جون وفادارى قابل توجه او به مادام دوستال به انجام 
رسيد مقام استادى را در دانشكاه بن يذيرفت (1818). آنككاه مطالعات خود را در زبان سانسكريت از سركرفت؛ يكك جايخانه 
سانسكريت به وجود آورد؛ متن بهاكاواد-كيتا١‏ و رامايانا را تنظيم و منتشر كرد, و طى ده سال در مورد كتابخانه ادبيات هندو 
رنج برد. وى در 1858 در سن هفتادو هشت سالككى دركذشت واز خود كنجينه اى از آثار شكسبير بر جاى نهاد كه با زحمت 
بسيار به آلمانى ترجمه شده بود. همجنين در سخترانيهاى خود محصول خاطرات و عقايد خودش را براى كولريج به جاى 
كذاشث كةا وق 'از انها من ابروسج فلسقة الماث استفاد» كرد ريد فى ترق :داشث: 


)١(‏ 8113031/30-0618 » اشعارى فلسفىء به زبان سانسكريت» متضمن تعاليم فلسفى كريشنا. 


ص: 64 


فصل سى و دوم :فلسفه آلمانى - 1818-1149 

مقدمه 

ما به فلسفه ايدثاليستى كانت و جانشينانشء بر اثر تعبير متقدم مرسوم كلمه «ايدئال» در مورد بى اخلاقى» و براثر عادت ماء در 
عصر علم و صنعت كه درباره اشياء مى انديشيم و بندرت درباره خود فرايند ادراكك فكرى مى كنيم» مسدود است. نظرهاى 
مخالفى در فلسفه يونانى با يكديكر به رقابت يرداخته بودند كه ضمن آن ذيمقراطيس ذرات را نقطه شروع كار خود مى 
شمردء و افلاطون مثل را. در فلسفه جديدء فرانسيس بيكن بر علم جهان مهر تأييد نهاد؛ دكارت با نفس فكر به كار يرداخت؛ 
هابز همه جيز را از ماده دانستء و باركلى از ذهن. كانت به فلسفه آلمان مشخصه آن را داد؛ وى جنين متذكر مى شد كه 
وظيفه اصلى فلسفه بررسى فرايندى است كه بدان وسيله به مفاهيم و تصورات دست مى يابيم. وى واقعيت اشياء خارجى را 
قبول داشت» ولى اصرار مى ورزيد در اينكه هركز نخواهيم دانست كه اشياء مزبور به طور عينى جه جيزهايى استء زيرا آنها 
را فقط به اين ترتيب مى شناسيم كه براثر اعضا و فرايندهاى ادراكك ما تغيير يافته وبه صورت تصورات ما در آمده است. از اين 


روايدثاليسم فلسفى نظريه اى است كه هيج جيز جز تصور براى ما شناخته نيست,ء و بنابراين ماده شكلى از ذهن است.١‏ 
1 -فيشته: 1418-1129 


١-طرفدار‏ اصلاحات اساسى 


دراين مورد همانككونه كه در تاريخ ادبى بيش مى آيدء» شخص جالبتر از كتابهاى خود 


)١(‏ مقايسه شود بااين نكته جارلز سينكر مورخ علم: «آكاهى عبارت از داده نهايى استء جيزى كه بديهى فرض مى شود؛ 


كُويى قاضيى است كه در برابر او علم بايد شرح تجارب يديده ها را بدهد. نقل آنء و آنهم به تنهايى» نقش علم است.ا 


ص: م/م 


اوست. اين كتابها بر اثر وفور رسومء عقايد» و اشكال از اعتبار مى افتد» ولى بررسى روحى كه از طريق دهليز زندكى راه خود 
رابه دشوارى مى يابد درس زنده اى در فلسفه استء و تصوير يايدار تجربه اى است كه به اخلاق شكل مى دهد و فكر را 


يوهان كوتليب فيشته طى ينجاه و دو سال عمر خود تجارب بسيارى به دست آورد. يدرش در ساكس به شغل نواربافى اشتغال 
داشت. مادرش دعا مى كرد كه يسرش كشيش شود؛ او نيز يذيرفت و يس از آنكه مدتى به مدرسه محلى رفت» براى تحصيل 
الاهيات عازم ينا شد. هرجه بيشتر درس خواندء بيشتر تعجب مى كرد و كرفتار شكك و ترديد مى شد. يكك كشيش دهكده 
كان دأو ذاه تحة عتواة رد اشقاهات اسيتورا مقع سبحو ان :اششاهات شلا ويه ابن تبح رسيد كد شا ريك كنيقن 
شدن را ندارد. با وجود اين از دانشكده الاهيات فارغ التحصيل شد. تقريباً با جيب خالى از ينا به زوريخ رفت تا مكر به عنوان 
كدوشن لعل قافة دن حا ننه زهان قارها وان :ذل باع ودرسها اق #امزى تون تر افك ولد كانتا كداقشه 


وضع مالى خوبى نداشته باشد ازدواج نكننك. 


فيشته به لاييزيكك رفته شروع به درس دادن كرد: كتاب نقد عقل محض اثر كانت را خواند و شيفته آن شد. از آنجا به 
كو نيكسب ركك رفت و رساله اى به كانت داد تحت عنوان تحقيق در نقد وحى .)١1/47(‏ آن فيلسوف سالخورده تقاضاى فيشته را 
در مورد وام نيذيرفت» ولى در يافتن ناشرى براى رساله اش به وى كمكك كرد. قضا را صاحب جايخانه در ذكر نام مؤلف 
غفلت كرد؛ و هنكامى كه منتقدى آن رساله را به كانت نسبت دادء كانت از مؤلف آن نام برد و آن اثر را مورد تمجيد قرار 
داد؛ و فيشته ناكهان به عضويت «انجمن اخوت ساكت فيلسوفان» كه كاملا ساكت هم نبودند درآمد. متألهين او را به آن خوبى 
تيذيرفندك: يرا اسعدلال رسالة أو'اين يود كة اكرجه وحئ :و اشراق:وجود ذا زا به اثبات تمئ وسائكدة ها بايد اصول الخلاقئى 


خود راابه خدا نسبت دهيمء به شرط آنكه آن اصول مورد قبول و اطاعت بشر قرار كيرد. 


بنا به توصيه كانت» فيشته شغل يرد رآ مدى به عنوان معلم سرخانه در لايبزيكك به دست آورد. نامزدش در اين هنكام موافقت 
كرد كه يس انداز خود را به دارايى او بيفزايد» و بر همين اساس در 1797 ازدواج كردند. وى در آن سال دو رساله مستدل 
ولى بينام منتشر ساخت. در يكى از آنها تحت عنوان برقرارى آزادى فكر به وسيله فرمانروايان ارويا موضوع را با ستايش از 
بعضى از فرمانروايان روشنفكر آغاز كرد؛ فرمانروايانى را كه از ييشرفت فكر بشر جل و كيرى مى كنند به باد انتقاد كرفت؛ و از 
استبدادى كه يس از مركك فردريكك كبير بيش آمد اظهار تأسف كرده بود. همجنين اظهار داشته بود كه اصلاح بهتر از 
انقلاب استء زيرا انقلاب ممكن است انسان را به توحش بازكرداند؛ اماء با وجود اين» يكك انقلاب موفق مى تواند بشر را طى 
نيم قرن به همان اندازه به بيش ببرد كه اصلاح طى هزار سال. سيس فيشته - در زمانى كه فئوداليسم هنوز در قسمت اعظم 


آلمان به قوت خود باقى بود- به خوانند كان خود جنين خطاب كرد: 


متن زير تصوير : از روى تابلويى اثر دالينكك :)18١8(‏ يوهان كوتليب فيشته (آرشيو بتمان) 


ص: 0# 


أو ترقائرو اانا عوك ضار لد لنكور ا شي كك نعو وان سر اشيلد. مك وكام ميقي قدما رازن يفاض امرناة اراق 
تخمتهامنة: كه د هتقان تراثرا [متووش.وررووركن مهل الكارئ وضرافات سفت كشسده اف متحرف اعد اسه دي ينها 
افرادى هستند كه به آنها اصرار مى شود تا جلو آزادى فكر را كبر ... فرياد كنان به فرمائروايان خود تكوييك كه هركز اجازه 
نخواهيد داد كه آزادى فكرى شما به وسيله آنها يايمال شود. ... 


قرون تيركى ١‏ به يايان رسيده استء ... يعنى روزكارى كه به نام خدا به شما مى كفتند كه شما كله هاى اغنام و احشام روى 
زمين هستيد و بايد بار ببريد» به تعدادى افراد عاليرتبه خدمت كنيد؛ و مال آنها باشيد. شما مال آنهانيستيد» حتى مال خدا هم 
نششد بلكة مال غودتاقن هسيله .:: تال از قرمائروايى كه مى جواهد بر شما حكومت كيد بيرسسل: بدحجه حقى ؟ ا كر جوابت 
داد» در نتيجه توارثء بيرسيد كه سرسلسله شما جكونه اين حق را به دست آورد؟ ... فرمانرواى شما تمام قدرت خود رااز 
تلض إخديمن كد 


رساله دوم تحت عنوان رساله در باب تصحيح داورى مردم درباره انقلاب كبير فرانسه سخت تر و شديدتر بود. در آن ذكر 
شده بود كه امتيازات فئودالى نبايد موروثى باشد؛ بلكه وجود آن بر اثر توافق جمهور مردم است. و بنا به ميل آنان بايد به 
يايان برسد. به همين ترتيب در مورد اموال كليساء كه با اجازه و حمايت جمهور مردم وجود دارد؛ و هركاه نياز و اراده ملت 


قفا كتداعك 11 امو العو ااملى -5 كسلا جلك قز لس ع كرك عق الس كرا اننا الوه اباك نيك 


با توجه به اينكه اين اعلاميه ها بدون نام منتشر شد مى توان دانست كه جككونه از فيشته دعوت شد (دسامبر 1787) اتا تصدى 
كرسى فلسفه در ينا را بر عهده بككيرد. دوك كارل آوكوستوس هنوز فرمانرواى راحت طلب وايمار و ينا بود» و كوته كه بر 
كار اعضاى دانشكاه نظارت مى كرد هنوز به اين نتيجه نرسيده بود كه انقلا.ب فرانسه يكك بيمارى رمانتيكك است. به اين 
تزتنت:فشته.درومن خود:ؤا# قز ذووه اق مقارة عند تاكة شال الاق دو ينا اغاز كرف .ؤى استادى مزثر يرا كير كدف :و 
سخنرانى با حرارت بود كه مى توانست احساسات را وارد فلسفه كند و علم مابعدالطبيعه را بالاتر از همه قرار دهد؛ اما طبع 


يرشور او كاملا با استادى مغايرت داشت, و به آشوبى فكرى كرايش داشت. 


ينج سخنرانى قبلى او در 11795 تحت عنوان خطابه هايى درباره شغل و وظيفه دانشمندان بود. موضوع اين سخنرانيها اين بود 


ككولة دن ا سداق مساك آنه اسان عو اعلاوفت وكنتتر لوافعا امس حاف اخواه د تهادة ولط كه كادوية حت 


عنوان تفحص در اصول عدالت سياسىء كه سال قبل منتشر شده بود. هرج و مرج طلبانه بود: 


جامعه سياسى جزو هدف مطلق زندكى بشر نيست. بلكه وسيله اى احتمالى براى تشكيل يكك جامعه كامل مى باشد» دولت 


بيوسته به سوى نابودى خود كرايش مى يابد؛ زيرا هدف 


)١(‏ بخشى از قرون وسطى تا حدود ٠‏ ميلادى» كه در اينجا فيشته آن را به قرون وسطى اطلاق مى كند. - م. 


ص: 11/4 


نهايى هر دولتى اين است كه خود را غير ضرورى بنمايد. شايد بايد مدتهاى مديد صبر كنيم» ولى روزى همه تشكيلات 


سياسى غيرلازم خواهد شد. 


به اين دورنماى آينده-كه به سبب دوربودن ما با ذوق فرمانروايان سازكار شده بود- فيشته نظريه ديكرى افزود: «هدف نهايى 
جامعه تساوى كامل اعضاى آن است.) اين حرف انعكاس يرصدايى بود از عقيده ان-راكك روسوء و فيشته انتساب آن را 
انكار نكرد: «رحمت بر روسو باد؛ خاطره اش كرامى باد؛ زيرا آتشهايى در جانهاى بسيارى افروخته است.» عصيانكران 
رمانتيكى كه قرار بود در 1748 در ينا كرد آيند اين دعوت به مدينه فاضله را خوشامد كفتند. فريدريش فون شلكل به 
بوادرئن نوش ابزر كترين دانشمند علم مابعدالطبيعه نويسنده اى محبوب است. مى توانى اين را در كتاب مشهورش درباره 
انقلاب كبير ببينى. فصاحت واكيردار < سخترانيهايى درباره حرفه دانشمند, را با خطابه هاى شيلر مقايسه كن. هرجنبه اى در 


تل > اعسباعي اكه ظاهرا مثيه ادن تعرك اشن تح ابن كدامرة اسك 
"- فيلسوف 


اين مابعدالطبيعه جه بود كه تا آن اندازه رمانتيكها را مسحور مى كرد؟ موضوع اصلى آن اين بود كه فرد» خويشتن خود 
آكاه-كه ذات آن اراده و اراده آن آزاد است- مركز و مجموع كليه حقيقتهاست. هيج جيز رمانتيكها را بيش از اين خشنود 
نمى كرد. اما موضوع آنقدر هم مثل لوسينده اثر فريدريش شلككل» خود فيشته. يس از انتشار «يايه هاى آموزش دانش) 
(1794)) لازم ديد كه آن را بعدها )١1191(‏ به وسيله مقدمه دوم و همجنين ارائه جديد منقح سازد؛ و عجببتر اينكه هر يكك از 
اين تفسيرات» به جاى روشنكرى؛: دشواريها و ابهامات جديدى بر آن بيفزود. خود مفتاح آنء نيازء به مفتاح داشت: كلمه 


«ويسنشافتسلره) به مفهوم بررسى تنه علم يعنى ذهن-يا اكر بخواهيم كلمه اى نامناسب را به كار بريم» معرفت شناسى-است. 


به نظر فيشته دو فلسفه وجود دارد فلسفه اعتقادى يا واقعيردازى و فلسفه ايدثاليسم يا اصالت تصور. آن مى كويد كه اشياء 
مستقل از ذهن وجود دارند؛ واين بر آن است كه تمام تجارب و همككى واقعيتها ادراكات ذهنى هستند: وء بنابراين» همكى 
حقايق؛ تا آنجا كه مى توانيم بدانيم» بخشى از ذهن درك كننده است. وى به واقعيردازى اعتراض كرده كفت كه منطقاً خود 
به خود به طرف جبريكرى١‏ كشيده مى شودء و آكاهى را زايد مى كند و مسئوليت و اخلاق رااز بين مى برد- درصورتى كه 


آزادى اراده جزء فوريترين و قويترين اعتقادات ماست. كذشته از اين» فيشته 


)١(‏ 0]61]1111115117. مذهبى فلسفى كه. بنابر آن» تمام حوادث جهان, و از جمله افعال بشرىء جنان به يكديكر بيوستكى 
دارند كه با در نظر كرفتن وضع خاصى كه اشياء و امور در لحظه معين دارند» براى هر يكك از لحظات قبل يا بعد از آن تنها 
يكك حالت وجود دارد كه با وضع اين لحظه سازكار باشد. - م. 


ص: 1// 


اعتراض كرد كه هيج فلسفه اى كه با ماده شروع شود نمى تواند آكاهى راء كه آشكارا غيرمادى است». توضيح دهد. حال 
آنكه مسائل عمده فلسفه مربوط به اين حقيقت اسرارآميز است كه آكاهى نام دارد. 


بدين ترتيب» فيشته از خودآ كاه-خويشتن» من- شروع مى كند. وى دنيايى خارجى را قبول داشت؛ ولى فقط به صورتى كه از 
طريق ادراكات شناخته مى شود. اينهاء براثر فرايند خاص خود- تعبيراحساسات از طريق حافظه و نيت- شىء را به صورت 
بخشى از ذهن در مى آورند. (بدين ترتيب» يكك كلمه به عنوان صدا با آن كلمه كه به وسيله تجربه» زمينه» و هدف تعبير مى 
شود كاملا فرق دارد؛ و يك طوفان» كه از لحاظ حس محض مخلوطى درهم و بيمعنى از ييامهايى است كه برحسهاى مختلف 
وارد مى شودء از جنبه ادراكك- از طريق حافظه؛ موقعيت؛ و ميل- به صورت انكيزه اى براى عملى يرمعنى در مى آيد.) فيشته 
جنين نتيجه مى كيرد كه بايد جيزى خارجى يا «جزمن» را به عنوان علت احساسات خارجى خود فرض كنيم؛ ولى «اشىءا» 
بدانكونه كه به وسيله اداراك و حافظه و اراده تعبير مى شود, بر ساخته ذهن است. از اين لحاظ» هم موضوع وهم شىء 


همه اينها فقط يكك جنبه از فلسفه فيشته است. در ماوراء «من» به عنوان جيزى كه دركك مى كند «من» ديكرى است به عنوان 
جيزى كه ميل و اراده مى كند. «خويشتن عبارت از يكك دستكاه تكانه هاست؛ ماهيت واقعى آن. تمايل به تكانه است.) «همه 
دستكاه افكار ما متكى بر تكانه ها و اراده ماست.) (در اينجا فيشته به نظر اسبينوزا نزديكك مى شود كه «ميل همان ذات بشر 
است.» و به نظر شوينهاور متكى مى شود كه «جهان عبارت از اراده و فكر است.)) اين اراده بيقرار بخشى از آن جهان عينى 
نيست كه برده جبريكرى مكانيكى باشد؛ از اينجا مى توان كفت كه اراده آزاد است. اين آزادى» ذات بشر است؛ زيرا او را به 
صورت يكك عامل مسئول اخلاقى در مى آورد كه آزادانه از يكك قانون اخلاقى اطاعت مى كند. 


فيشته در مورد اخلاسق» ستايش كانت رااز نظام هيئتى و اخلاقى به صورت الاهيات جديدى درا ورد مبتنى براين فرض كه 
يكك قانون اخلا.قى وجود دارد كه حاكم بر جهان است و آن را نككاه مى دارد؛ همين موضوع درباره اخلاق بشر و جوامع 
بشرى نيز صادق است. وى اين نظم اخلااقى جهان را- كه هر بخش آنء اكر تعبير را منظور بداريد» وظيفه خود را انجام مى 
دهد و بدان وسيله مجموع را نككاه مى دارد- با خدا يكى مى دانست. هدف و وظيفه فرد آزاد اين است كه هماهنكك با اين 
نظم اخلاقى الاهى زندكى كند. آن نظم اخلاقى جهانى» شخص نيستء بلكه فرايندى است كه اساساً در تكامل اخلاقى نوع 
بشر مشهود است. «بيشه بشر» اين است كه هماهنكك با آن نظم الاهى زندكى كند. همه اينها بار ديكر نظر اسبينوزا را به ياد 


انسان مى آورد؛ ولى در حالت ديكر فيشته به حرف هككل اشاره مى كند كه: خود فردى يا روحى فانى استء ولى در 
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فنانايذيرى آن مجموع خودهاى آكاه كه خويشتن مطلق, فكر يا روح است سهيم مى باشد. 


در فلسفه فيشته موضع مردى احساس مى شود كه ايمان مذهبى موروثى خود راز دست داده و با اضطراب و در تاريكى» مى 
كوشد كه براى خود و براى خوانند كان يا شاكردان خود حد متوسطى ميان اعتقاد و شكك بيابد. در 1748 دوباره اين مسئله را 
در كتابى تحت عنوان اساس اعتقاد ما به اداره الا.هى جهان مطرحء و تصور خود را درباره خدا به عنوان نظم اخلا-قى غير 
متشخص جهان دوباره تأكيد كرد. ولى يذيرفت كه بعضيها ممكن است به اين خدا شخصيت بدهند تا عقيده و اخللاص خود 
رازنده كنند. با وجود اين» اظهار داشت كه خدا را به عنوان ظالمى تصور كردن كه لذات آينده وابسته به لطف اوست. به 


منزله بت يرستى است؛ و كسانى كه جنين خدايى را مى يرستند بايد خدانشناس خوانده شوند. 


منتقدى كمنام آن رساله را مخالف مذهب دانست,ء و ديكران در اين حمله شركت جستند؛ و دولت ساكس همه نسخه هاى 
موجود رساله فيشته را ضبط و نزد دولت وايمار شكايت كرد كه در قلمرو قانونى خود با تدريس كفر موافقت كرده است. 
انجمن تربيتى وايمار كوشيد كه سرو صدا را با ياسخى مؤدبانه به اولياى ساكس فرونشاند؛ ولى فيشته» كه صلحجو نبود» دو 
جزوه جهت دفاع علنى كتاب خود انتشار داد(17949١)‏ كه يكى از آنها يزوهش خواهى از مردم بود به طور مستقيم. انجمن 
وايمار آن كتاب را به منزله نوعى مبارزه طلبى براى بحث و جدال در اين قضيه تلقى كرد؛ احتمالا شايعه اى به كوش فيشته 
رسيد مبنى بر آنكه آن انجمن قصد دارد از اولياى دانشكاه بخواهد كه وى را علناً توبيخ كنند. فيشته» با استدلال اينكه اين امر 
آزادى دانشكاهى را نقض خواهد كرد. نامه اى به يكى از مشاوران سلطنتى به نام فوكت در وايمار نوشت واظهار داشت 

اكراجنية توييتى صبادر شوذة وى أسعفا خواهد كرد؛ مج توشة كه حتداتن ازساير اسستاذات مؤافقت كزده :اند كدر 
جنين موردى همراه او استعفا كنند. انجمن وايمار (با موافقت شيلر و كوته) نامه اى براى اولياى دانشكاه تهيه كرد و از آنها 
خواست كه فيشته را توبيخ كنند. سيس با توجه به تهديد و مبارزه طلبى فيشته, او رااز كار بركنار كرد. دوعريضه اى كه 


توسط دانشجويان جهت لغو اين فرمان تقديم شدء مورد توجه قرار نككرفت. 


در زوئيه 1744 فيشته و همسرش به برلين رفتند؛ و در آنجا توسط فريدريش فون شلككل؛ شلاير ماخر و ساير اعضاى انجمن 
رمانتيكك؛ كه لطف رمانتيكك قوه تصور فيشته و خود يرستى قهرمانانه فلسفه اش را احساس كرده بودند بككرمى يذيرفته شد. به 
منظور صرفه جويى در هزينه يكك خانواده جداكانه. فيشته (با عدم رضايت همسرش) دعوت شلكل را مبنى بر زيستن با اوو 
برندل مندلسون فايت قبول كرد. آن فيلسوف متبحر به كروه مزبور علاقه مند شد و بيشنهاد كرد كه به تعداد اعضاى آن 
بيفزايند. در اين مورد نوشت كه «اكر نقشه من سر بكيرد» برادران شلكل» شلينكك و خودمان خانواده اى تشكيل خواهيم داد و 
قفط نكف اه عر اه لتذاقت: تفش او جنا نشت :زرا كارولين فون شملكل نا ركذل تسالحة؟ ذو هبيقر سوس الس + 
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فيشته تا يايان كار همجنان جنبه سوسياليستى خود را حفظ كرد. در 18٠١‏ رساله اى داد تحت عنوان كشور تجارتى بسته كه در 
آن جنين متذكر شد كه تجارت خارجى و دردست داشتن امور يولىء ملتها..غنيتر را قادر خواهد ساخت كه ثروت فلزى 
ملتهاى فقير را از آنها بكيرند. بنابراين» دولت بايد بر همه تجارت خارجى نظارت كندءو تمامى شمش و يول بهادار را در 
اختيار داشته باشد» دولت به وسيله اين قدرت بايد براى هر فرد مزدى براى زيستن و سهمى عادلانه را در توليد ملى تضمين 
كند؛ در عوضء فرد بايد به دولت اختيار تعيين قيمتها و نيز محل و نوع كارش را بدهد. 


عجب آنكه همزمان با اين اعلاميه افراطى» رساله اى مذهبى منتشر كرد )16٠١(‏ تحت عنوان يبشه بشر كه خدا را به منزله نظم 


اخلاقى جهان توصيف كرده و در آن از وى با وجد و حال به ستايش يرداخته بود: 


امما فتاه مان نا ل الحاحل وظافيف عاط بن ومن و كره انه و مجسلدة الف لمشي جاود اق مسلا خا كاذ 


است. ... ما جاودانيم زيرا او جاودان است. 


اى مشيت عالى و زنده كه كسى تو را نامى نداده و فكرى تو را احاطه نكرده است! ... ذهنى كودكانه و با اخلاص و ساده تو 


را بهتر از همه جيز مى شناسك. ... 


جهره ام را در برابر تو ينهان مى كنم, و دستم را بر دهانم مى كذارم. ... هركز نخواهم دانست كه جكونه اىء و به نظر خود 
جكونه مى آيى. ... تو علم مرا درباره وظيفه و بيشه ام در جهان موجودات معقول به كار مى اندازى؛ جككونه. نمى دانم؛ و 


نيازى هم به دانستن ندارم. ... در مشاهده روابطت با خودم. ... در سعادتى آرامبخش باقى مى مانم. 


فيشته جون براى تأمين معاش خود به سخنرانيهاى عمومى و انتشار آنها متكى بود بتدريج به تورع مسيحى و ميهندوستى 
آلمانى متمايل شد. در 14808 او را براى تصدى كرسى فلسفه در دانشكاه ارلانكن دعوت كردند. در آنجا مشغول كسب 
شهرتى جديد بود كه ورود ارتش نايلئون به آلمان )18١(‏ وى را مجبور ساخت كه شغل مطمئنترى بيابد. از اين رو به يروس 
شرقق وف واتنا هذى .در كوتيكمي ركه ايه تداريس ‏ برذالغت: بين أل عند تزه يكق قوائ ايلتوق دن فريذلاتك وى را ميجبوزر 
كرد كه اين بار به كبنهاكك برود. در اوت 1807. در حالى كه از آواركى خسته شده بودء به برلين بازكشت؛ و فلسفه را به 


كنار نهاد؛ و مساعى خود را صرف بازكرداندن غرور و روحيه ملتى متلاشى و سركشته كرد. 
#_ ميهندوست 


فيشته روزهاى يكشنبه. از ١‏ دسامبر 18٠01/‏ تا ٠١‏ مارس 218١8‏ در آمفى تثاتر آكادمى برلين» سخنرانيهايى ايراد كرد كه بعدها 


بازيابد؛ و اقداماتى براى بيرون آوردن خود از يريشانيى كه بر اثر غرور جنكك طلبانه طبقه نظامى يروس, صلح 
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غير انسانى تيازيت» و تجزيه بيرحمانه كشور يروس به دست آن مرد كرسى بيروزمند وجود آمده بود انجام دهد. در اين 
مش درن ذف تسو الوك لحن د نظا رص نا سدق بسكي تكد رودي اتفال ذا دسل وها وماك فر سوق مراف 


خطاب به ملت آلمان يايدارترين بخش ميراث فيشته به شمار مى رود» و هنوز هم احساسات يرشور فيلسوف ميهندوست 
سراياى خواننده را كرم مى كند. در آنها از لفاظى» صنايع بديعى و خيالات منطقى خبرى نيست؛ تنها حقايق تلخ تيره ترين 
سال يروس منظور نظر است. وى نه فقط با يروسء بلكه با همه آلمانيها سخن مى كفت؛ و اكرجه امير نشينهاى يراكنده آنها به 
دشوارى ملتى را تشكيل مى دادء همكى يكك زبان به كار مى بردند؛ و به هدف مشابهى نياز داشتند. وى مى كوشيد نا با 
ياداورى تاريخ آلمان و ييروزيهاى مشهورش -و اقدامات آن در سياست» مذهبء ادبيات و هنر- آنها را تحت لواى واحدى در 
آورد؛ ودراين راهء از ماده كرايى نوميدانه اى كه. به زعم اوه در زندكى و اصول نظرى انككليسيها وجود داشتء و تضعيف 
مذهب بر اثر عصر روشنكرى و انقلاب كبير فرانسه بهره مى جست. با غرورى موجه درباره شهرهاى تجارتى آلمان كهن-از 
نورنبركك زمان آلبرشت دوررء از شهر آوكسبوركك دوره خانواده فوكر از شهرنشينان جهانكرد اتحاديه هانسايى- سخن به 
ميان آورد. فيشته به طبقه و كشور خود مى كفت كه شكستهاى جارى را بايد در دورنماى كذشته اى درخشان ديد؛ اسيرشدن 
ملتى به وسيله ملت ديكر نمى تواند دوام يابد؛ مردم آلمان در صفت ويزه ملى خود آن منابع جسمى و فكرى و ارادى را دارند 
كه به ذلت كنونى يايان دهند. 


جكونه؟ فيشته ياسخ مى داد كه با اصلاح كامل آموزش و يرورش و بهره مند ساختن هر كودكك آلمانى از آن به وسيله 
كمكك مالى و اجبارى از طرف دولت؛ و تبديل هدف آن از موفقيت تجارتى به تعهد اخلاقى. ديكر درباره انقلاب نبايد حرف 
زد؛ تنها يكك انقلاسب وجود دارد» و آن عبارت است از تنوير افكار و تطهير اخلااق. استعدادهاى كودك را بايد با روش 
يستالوتسى ١‏ يرورش داد؛ و اين استعدادها بايد به سوى تحقق آرمانهاى ملى كه توسط دولت تعيين خواهد شد سوق داده شود. 
كشور بايد تحت رهبرى افراد تحصيل كرده و فداكار اداره شود؛ قدرت ارتش نبايد مطرح باشد, بلكه هدايت و اجراى اراده 
ملى بايد منظور نظر قرار كيرد. هر شهروندى بايد خدمتكار دولت باشد و دولت خدمتكار همكان. «تاكنون قسمت اعظم 
ذوامد كشو صدرضق كهذازق ارتقي عات شذه اسكوذ و امووش :و يرؤركن كود كان به دست روحاتياة سيرده شده ات كه 
0 ذا بهة"منظوى حستجوىئ نود شخضى: دن ان فيان بس ازمر كف انق دن :فاتى استفادهتمى كنتد. .د كنين مذهنى مقر 


واقع بايد با عصر كذشته مدفون شود)؛ و جاى آن را 


)١(‏ روشى كه بوسيله يستالوتسى بنيان كذارده شد مبنى بر اينكه مشاهده و بكار بردن بايد اساس آموزش قرار كيردء آموزش 
بايد از روى رشد كودك تنظيم شود» و هدف عمده تعليمات ابتدايى توسعه دادن نيروى فكرى طفل است نه آموختن علم و 


هنر به أو. - م. 
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يكك مذهب آكاهى اخلاقى بايد بككيرد كه متكى بر حس تعليم يافته مسئوليت مشتركك باشد. 


فيشته معتقد است كه براى ايجاد اين نوع افراد»ء شاكّردان بايد «از جامعه مردان جدا شوند» و «جامعه اى جداكانه و كامل و 
خود كفا تشكيل دهند. ... ورزش» ... كشاورزى» و ييشه هاى مختلفء. علانوه بر تكامل فكر به وسيله علم» در اين جامعه 
مشتركك المنافع منظور خواهد شد.» 


شاكردانى كه بدين ترتيب از فسادهاى كذشته روبه زوال جدا خواهند شد بايد با كار و تحصيل برانكيخته شوند تا تصويرى از 
نظم اجتماعى بشرء همانكونه كه بايد باشد و متناسب با قانون عقل» به دست دهند. شاكرد براى جنين نظمى» جنان سرشار از 


خود براى يبيشرفت آن نكوشد.» 


اين خود رؤيايى عالى است كه جمهورى افلاطون را به ياد انسان مى آورد» و حاكى از آمدن ييشوايان سوسياليستى است كه 
آرزوهاى مردم را در قرنهاى بعد برانكيختند. آن مطلب در روزكار خود تأثير زيادى نداشت. و در بالا بردن شور ملى عليه 
نايلتوت زياد مؤثز تود اكرعه در اين موود مالقة شدةاست. آما فيشعه دن انديشة كار عظيش از طره فرانسويات أز يروس بود؛ 
وى مى كوشيد كه براى اصلاح اخلاق بشرء كه در جهت خوبى و بدى» قسمت اعظم تاريخ را ساخته است راهى بيابد. در هر 
صورت. رؤيايى عالى بود» كه در آن» شايد به تفوق و آموزش و يرورش بر وراثت اهميت زيادى داده شده بود» و به طور 
بدى در معرض تصور غلط و سوء استفاده حكومتهاى مستبد قرار داشت. ولى فيشته مى كفت كه «جون به خاطر آن آرزو 
زندكنئ من كلوء تم نوانم دست از آرزوكردن بردارم ... و بايد بعضى از آلمانيها ... را متقاعد سازم كه فقط آموزش و 


يرورش است كه مى تواند مارا نجات دهد.») 


دشواريهاى فرار از ارلانكن به كونيكسب ركك, به كيهناكك. و به برلين او را به طور دائم ضعيف مى كرد. يس از تكميل خطاب 
به ملت آلمان سلامت او مختل شد. به تيليتس رفت و تا اندازه اى بهبود يافت. در 18١١‏ به عنوان رئيس دانشكاه جديد برلين 
متضورت شد هتكاى كةايرزوسشس شكك آزاد حكن غود ارا اغاز كرف فيشته شاكردان تود رالحتان: به الحساسات ميهندوستتانة 
لوقيس كرد كلا تقر نا همك آنه عو ارقن تامتر بيجن :5 دنظه عقيس قله وان ركان اوقلت قد ظاهر ا يل لل مهلك 
كرفتار آمد. فيشته روزها به مواظبت او مى يرداخت و شبها در دانشكاه درس مى داد. آن بيمارى به او هم سرايت كرد؛ و 
اكرجه همسرش زنده ماند» او در 77 زانويه 181 دركذشت. ينج سال بعدء آن زن نيز در كنارش دفن شدء واين يكى از 
مراسم خوب تدفين قديم بود كه» طى آنء عاشقان و همسران دوباره - ولو به صورت موى و استخوان- به هم مى ييوستند به 
علامت آنكه يكى بوده اند و دوباره يكى شده اند. 
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در فلسفه فيشته اكرجه وجود يكك جهان خارجى مورد قبول بودء غالبا از اين موضوع احتراز مى شد مكر آنكه به وسيله ادراكك 
متجلى شده باشد. فريدريش ويلهلم يوزف فون شلينكك؛ على رغم حرف اضافه اشرافى خود»١‏ به سهولت طبيعت را مى 


يذيرفتء و آن رابا ذهن متحد مى ساخت واز آن حكومت مشتركى به وجود مى آورد موسوم به خدا. 
َ هن مى مى م 


وى فرزند يكك كشيش متمول لوترى در وورتمبركك بود و تعهد كشيشى داشتء و در دانشكده الاهيات توبينكن تحصيل مى 
كرد. در آنجا وى به اتفاق هولدرلين و هككل يكك هيئت سه نفره افراطى يرشورى را تشكيل داد كه از انقلاب كبير فرانسه 
تمجيد مى كردند؛ و از نو به تعريف خدا مى يرداختند؛ و آميزه هاى فلسفى جديدى از افكار اسيينوزاء» كانت» و فيشته مى 
ساختند. شلينكك شعرى تازه به آن افزود تحت عنوان «اعتقادنامه يكك فرد لذت طلب». با مشاهده اين كارهاى جوانى» امكان 
داشت كه با اطمينان خاطر تجديد يككث عصر قديمى محافظه كارانه را ييش بينى كرد. 


فلاو دوت سالكنى ا واتغار يافق موه ترجه فشك قرار كرقثك4در بست وس ه سالكن اذوق دعوت يعمل ايد كه 


اما در ينا و بعدها در برلين به رمانتيكها ييوست و به وجود و لذت جسمانى متوجه شد: 


ديكر نمى توانم تحمل كنم؛ بايد بار ديكر زندكى كنم. بايد حواسم را آزاد بككذارم- اين حواسى كه از آنها تقريباً محروم 
شده ام و آن هم در نتيجه فرضيات عظيم متعالبى كه در آنها اثر بخشيده و براى تبديل مذهب من به كار رفته است. ولى من 
نيز حالا اعتراف مى كنم كه جكونه قلبم مى نيد و خون كرم در ركهايم جريان دارد. ... مذهب من جز اين نيستء من يكك 
زانوى خوش تركيبء يكك سينه فربه زيباء يكك كمر باريكء كلهاى بسيار معطر» و ارضاى همه اميالم» و برآوردن آنجه را كه 
عشق شيرين مى خواهد دوست دارم. اكر مجبور شوم كه مذهبى بركزينم (و كرجه بدون آن در كمال سعادت مى توانم 
زندكى كنم) در آن صورت مذهب كاتوليك را به شكلى كه در روزكار كذشته مرسوم بود اختيار خواهم كرد؛ روزكارى 


كه كشيشان و مردم با هم مى زيستندء ... و در خانه خود خدا هر روز بساط شادمانى بريا بود. 


شايسته بود كه جنين عاشق يرشور واقعيت ملموسء هاله ايدثاليستيى را كه در بيرامون فيشته در ينا بود و در هنكام عزيمت او 
به برلين در يشت سرش باقى ماند, از جاى خود بردارد. در نخستين طرح درباره فلسفه طبيعت» )١1744(‏ و در فلسفه برترين» 
»)1١(‏ شلينكك مسئله اصلى فلسفه را بن بست ظاهرى ميان ماده و ذهن تعريف كرد؛ به نظر او محال مى آمد كه يكى 


)١(‏ مقصود حرف اضافه «فون» است معادل با «دو) فرانسوى كه حاكى از عنوان اشرافيت بود. - م. 
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از آنها ديكرى را به وجود آردء و نتيجه مى كرفت (در بازكشتى ديككر به عقيده اسبينوزا) كه بهترين راه كريز از اين معما اين 
است كه ذهن وماده را دو صفت يكك واقعيت مركب ولى متحد بدانيم. «هر فلسفه اى» كه بتنهايى متكى بر عقل مطلق باشد 
أسيتو واي آمك ناخو اعد بوهم 31181 فلسيقة هه عقتيم اليك كوه اف ذقنا سطقئ اث كدرقافنقرة عات مي شو 
«مفهوم صيرورت طبيعت بايد لزوماً يكك تغيبر اساسى در نظريات اسبينوزايى به وجود آورد. ... فلسفه اسبينوزا راء از لحاظ 
دقت و صلابتى كه دارد»ء بايد مانند مجسمه اى كه ييكماليون١‏ ساختء و حياتى در آن دميده شد در نظر كرفت.7 


ذات درونى ماده وذهن دانست. در هر دو مورد نمى دانيم كه اين نيرو جيست؛ ولى جون مى بينيم كه در طبيعت بتدريج 
شكلهاى دقيقترى به خود مى كيرد. مى توان نتيجه كرفت كه واقعيت اساسىء يعنى خداى يككانه و همه جا حاضرء نه ماده است 
نه ذهن» بلكه وحدت آنها در يكك دورنماى باورنكردنى شكلها وقدرتهاست. شكلهاى دقيقترى كه به آن اشاره شد عبارت 
است از راز حركتى كه از طريق جذب يا دفع ذرات صورت مى كيرد» حساسيت كياهان» يا كورمالى كردن و غذا كرفتن 
آميب با ياهاى كاذب» و هوش تند شميانزه و خردآ كاه بشر. در اين مورد شلينكك هم شعر مى كفت و هم نظريات فلسفى 
عرضه مى كرد؛ وردزورث و كولريج, هردوء او را همكارى مى دانستند كه مى كوشد ايمانى جديد براى روحهايى به وجود 
آورد كه مستغرق علمند و مشتاق خداوند. 


شلينكك در ”180 عازم ينا شد تا در دانشكاه وورتسبوركك كه بتازكى افتتاح شده بود تدريس كند. وى همجنان رسالات 


فلسفى مى نوشت,ء ولى اين رساله ها فاقد رساله «فلسفه طبيعت» او بود. در 1809 همسر مشوقش به نام كارولين د ركذ شت, و 


به نظر مى رسيد كه نيمى از نيروى حياتى شلينكك را با خود برده است. شلينكك دوباره ازدواج كرد ))181١7(‏ و بدون وقفه به 


نوشتن يرداختء ولى يس از ١6١09‏ جيزى منتشر نكرد. كذشته از اين» در اين زمان هكل به صورت نايلئون بالامعارض ف فلسفه 


درا مده بود. 


شلينكك در اواخر عمر در رازورى و فلسفه برترين» براى تناقضات ظاهرى ميان خدايى مهربان و طبيعتى «با دندان و جنكال 


خون آلوداء و ميان جبريكرى علم واراده آزاد كه ظاهراً 


(1) 0173|1017لإ8» در اساطير يونان» شاه قبرس مجسمه اى از مرمر ساخت كه جنان زيبا بود كه خود عاشق آن شد. دست 
دعا به در كاه خدايان برداشت كه زوجه اى مانند آن نصيبش كنند. دعايش مستجاب شد؛ مجسمه جان كرفت و به مزاوجت 


خالق خود درآمد. -م. 


(؟) اما اسبينوزا اين كار را با سه كلمه انجام داده بود: اومنيا كوئودامودو آنيماتا (01173]2// 01000031717000 0101113 


يعنى همه جيز به طريقى حيات دارد - كه از لحاظ تحت اللفظى يعنى «روح) (اخلاق» 1» 1ل اسكوليوم 117لاأ501101). 


ص: 4 


خود خدا صحنه نبردى است ميان خوبى و بدىء به طورى كه طبيعت ميان كوشش براى نظم و بازكشت به هرج و مرج در 
نوسان است؛ و در بشر نيز جيزى اساساً غير معقول وجود دارد. سرانجام (شليئكك به خواشد كان وذ اين وعنده راداد) همه 


بديها از بين خواهد رفت و حكمت الاهى موفق خواهد شد كه حتى حماقتها و جنايتهاى بشر را تبديل به خوبى كند. 


شلينكك از اينكه مى ديد هكل همه تاجهاى افتخار فلسفه را براى خود كرد آورده است سخت ناراحت بود. وى بيست وسه 
سال يس از هككل زنده ماند» و در اين مدت هككليهاى جوان بقاياى ديالكتيكى استاد خود را ميان كمونيسم و ارتجاع تقسيم 
كردنك. در ١‏ فردريكك ويلهلم جهارم؛ يادشاه يروس» شلينكك را جهت تصدى كرسى فلسفه در دانشكاه برلين فراخواند, به 
اين اميد كه محافظه كارى او جلو موج افراطى را بككيرد. ولى شلينكك نتوانست شنوندكان خود را جلب كند و بر اثر ييشامد 


حوادثء از فلسفه به انقلاب١‏ افتاد؛ در كل فروماند؛ مات شد. 


با وجود اين» وردزورث اعتقاد به اصالت حيات شلينكك را كه مبتنى بر وحدت وجود بود به نظمى عالى درآورد؛ و كولريج. با 
جند استثناء «تكميل و مهمترين بيروزيهاى انقلاب ] كانتى[ را در فلسفه به او نسبت داد.» نيم قرن يس از مركك شلينكك, هانرى 
ب ركسون, احياكننده اعتقاد به اصالت حيات» شلينكك را «يكى از بز ركترين فيلسوفان همه اعصار دانست.» اكر هككل زنده بود 


به اين نكته اعتراض مى كرد. 
1 هكل ١1/1/٠١‏ اما 


معنى نيست.) به عقيده اوه فيشته و شلينكك از موفقيت كانت در مبهم كويى سوءاستفاده كردند. شوينهاور به سخن خود جنين 


ادامه مى دهد: 


اما يرت و يلاكويى و به هم بافتن توده هاى بيمعنى و كزافه كوى كلمات» جنانكه بيش از آن فقط در تيمارستانها شنيده شده 
بود. در هككل به اوج خود رسيد؛ وسيله اى شد براى عاليترين معمابافيهايى كه تاكنون ارائه شده است؛ با جنان نتيجه اى كه در 


نظر آيند كان افسانه وار خواهد نمود» و همجون ياد كارى از بلاهت آلمانى باقى خواهد ماند. 
١-ييشرفت‏ يكك شكاكك 


هنكامى كه اين تعزيتنامه انتشار يافت» كئوركك ويلهلم فريدريش هككل زنده بود و بازارش 


000 اشاره به انقلابات است. - م. 


ص: /ام/ 


كرم (1818)) و سيزده سال ديكر هم زنده ماند. وى از خانواده اى از طبقه متوسط برآمده بود كه غرق ذر زهد و ديندارى 
بوة در شترتكارت انؤال غحاتوادة وا يداون كذاشعند ذا كز ركه زانزاى: تحصضيل الاهات :نه حوره علميه تسكن فر سسد 
(194-1784). هولدرلين شاعر نيز آنجا بود» و شلينكك نيز در 17/4٠‏ به آنجا آمدء و همكّى از نادانى آمو زكاران خود اظهار 
تأسف كردند و بيروزيهاى فرانسه انقلا-بى را ستودند. هككل به درامهاى يونانى علاقه اى مخصوص يافتء و ستايش او از 


ميهندوستى يونانيان در آن زمان هاله اى از فلسفه سياسى ونهايى وى را بركرد خود داشت: 


در نظر فرد يونانى» ايده كشورء يعنى دولت»ء آن حقيقت عالى و نايايدارى بود كه وى در راه آن مى كوشيد. ... در مقام 
مقايسه با اين ايده فرديت خود او هيج بود؛ وى در طلب «آن» و حيات مداوم «آن) بود. ... تمايل به بقا يا زندكّى جاويدان 


براى خويشتن به عنوان يكك فرد از ضمير وى نمى كذشت. 


هكل يس از آنكه از حوزه علميه با مدركى در الاهيات فارغ التحصيل شد از اينكه به كسوت كشيشى درآيد سرباز زد و يدر 
و مادرش را مأيوس ساخت. وى با تدريس در برن در خانه يكى از اشراف كه داراى كتابخانه معتبرى بود روزكار مى 
كذرانيد؛ در آنجا وسيس در فرانكفورت به مطالعه آثار توسيديد (توكوديدس»» ماكياولى» هابز» اسبينوزاء لايبنيتز» مونتسكيوء 
لاك ولترء هيوم؛ كانت و فيشته يرداخت. ايمان ضعيف او به مسيحيت جككونه مى توانست در برابر جنين فوجى از شكاكان 


مقاومت كند؟ س ركشى طبيعى طبعى جوان و يرشورء وى را به عيش و شادخوارى كافرانه كشاند. 


در ١798‏ كتاب زندكانى مسيح را نقيت كه تا شال 5:8 همير شت كفي ازاانن اثراه سهان كتانب زندكانى مسيح (1870) 
به قلم داويد شتراوسء از بيروان هككلء بود كه در آن حمله اى شديد به حكايت عيسى در انجيل كرد. هكل عيسى را به عنوان 
فرزند يوسف و مريم توصيف كرد. و معجزات منسوب به عيسى را مردود دانست يا آنها را به عنوان امرى طبيعى شرح داد. 
وى عيسى را جنان نشان داد كه از وجدان فردى در برابر احكام كشيشان دفاع مى كند؛ و حكايت را تا تدفين آن ياغى 
مصلوب ادامه مى دهدء ولى درباره قيام او يس از مركك سخنى به ميان نمى آورد. همجنين تعريفى از خدا به دست مى دهد 
كه تا يايان به آن معتقد بود: «عقل محض كه حد و حصرى نيذيرد» همانا وجود خداوندى است.» 


در 1744 يدر هككل دركذشت و مبلغ "١8‏ فلورين براى او برجاى نهاد» هككل نامه اى به شلينكك نوشت و از او نظر خواست 
كه شهرى با كتابخانه اى خوب و آبجو خوب براى او بيابد. شلينكك ينا را توصيه كرد و حاضر شد كه به او جا بدهد. در 
١‏ هكل آمد و اجازه يافت كه به عنوان استاد خصوصى- يعنى استادى كه فقط دانشجويان حق التدريس او را مى يذيرند- 


براى شاكردانى كه تعداد آنها به يازده نفر بالغ مى شدء به تدريس بيردازد. يس از 


ص: 4 


سه سال كه به اين طريق كذرانيد, به عنوان استاد ذخيره به كار كماشته شدء و يكك سال بعد. با يادرميانى كوته. نخستين 
حقوق خود را كه عبارت از ٠٠١‏ تالر بود دريافت داشت. وى هركز محبوب شاكردان خود نبود؛ ولى در ينا و بعد هم در برلين 


او رسيد. 


در 1801 رساله اى مهم را آغاز كرد كه آن را ناتمام و جاب نشده باقى كذاشت؛ عنوان اين رساله نقد قانون اساسى آلمان 
بود و در 1898 انتشار يافت. هنككامى كه به آلمان مى نكريست, امير نشينهاى كوجكى را به ياد مى آورد كه ايتالياى زمان 
رنسانس را بين خود تقسيم كرده و آن رادر معرض فاتحان خارجى قرار داده بودند؛ به فكر ماكياولى مى افتاد كه خواهان 
شهريارى قدرتمند بود كه اين تكه هاى يراكنده را به صورت ملتى واحد درآورد. وى اعتقادى به اميراطورى مقدس رم 
عداشيت او فروو يكن زوذوسن انرا سترريض كرة«المان ذيكر كشوو يسك بيك كرو شدرق تنه متكاض تي توانيد 
خود را كشور بنامند كه همككى براى دفاع از تماميت خاك آن دست به دست هم دهند.) ازاين رو خواهان وحدت آلمان 
بود» ولى كفت: «جنين واقعه اى هركز محصول انديشه نبوده؛ بلكه نتيجه زور خواهد بود ... انبوه عامه مردم آلمان ... بايد به 


وسيله قدرت فاتحى به صورت توده اى واحد درا يند.» 


هيج كاه قصد آن را نداشت كه اين عمل به دست نايلئون انجام كيرد؛ ولى در 21808 هنكامى كه نايلثون هم اتريشيها وهم 
روسها را در اوسترليتز شكست داد. شايد در ذهن هكل اين فكر درخشيده باشد كه جه بسا مقدر باشد كه اين مرد نه تنها 
آلمان بلكه سراسر ارويا را متحد كند. سال بعد كه ارتش فرانسه به ينا نزديكك شدء به نظر آمد كه آينده ارويا نامعلوم است. 


هكل نايلئون را در ١‏ اكتبر 1808 ديد كه از ينا مى كذرد. و به دوست خود نيتهامر جنين نوشت: 


اميراطور- آن روح جهان- را ديدم كه سواره براى شناسايى ينا ازاين شهر مى كذرد. احساس واقعاً شكفت انكيزى است كه 
انسان جنين فردى را ببيند كه در اينجاء در يكك نقطه جمع و جورء سوار بر يكك اسبء باشد ولى به آن سوى دنيا دست داشته 
باشد و بر آن حكمروايى كند. ... جنين ييشرفتى در فرصتى كوتاه فقط براى آن مرد بيهمتا ميسر است كه نمى توان به ستايش 


اؤازنان تكشوه ..,اكترة همة خواهان يخمازى ارت قزانسه عستد:» 


روز بعد ارتش فرانسه ييروز شدء و بعضى از سربازان دور از جشم روح جهان شروع به غارت شهر كردند. يكك كروه وارد 
اطاق اجاره اى هكل شدند. فيلسوف جون بر روى نيمتنه سرجوخه اى صليب لؤيون دونور را ديد كفت كه اميدوار است جنان 
شخص برجسته اى با يكك دانشمند ساده آلمانى به احترام رفتار كند. مهاجمان براى نوشيدن بطرى شرابى نشستندء ولى بالا 


كرفتن دامنه تاراج باعث شد كه هككل از ترس به دفتر معاون دانشكاه يناه ببرد. 


نام و نشان خود شناخت. از آنجا كه دوك ساكس - 


ص: 19 


وايمار از لحاظ مالى در مضيقه بود و نمى توانست به دانشكده ينا كمكك كندء هككل فرصت را براى آزمون بخت در شهر 
ديكر» با زنى ديككر مناسب ديد. در ٠١‏ فوريه ينا را تركك كفت تا سردبير بامبركر تسايتونكك شود. در ميان اين آشفتكيهاء 
كتاب يديده شناسى ذهن را انتشار داد .)18٠1/(‏ ظاهراً كسى انتظار نداشت كه اين اثر بعدها به صورت شاهكار او درايد و به 


عنوان دشوارترين و بنياديترين اثر قلمى در زمينه فلسفه» از زمان كانت تا شوينهاور» محسوب شود. 


از آنجا كه برائثر سانسور روزنامه اش از طرف دولت خسته شده بود بامبركك را تركك كفت (1808) نا رئيس يكى از 
دبيرستانهاى نورنبركك شود. دراين كار تازه بجد زحمت مى كشيد؛ هم درس مى داد وهم اداره مى كرد؛ ولى در انديشه 
لنك ركاه امن و مناسبترى در يكك دانشكاه برجسته بود كه مشكل وامهاى او را حل كند. در ١18‏ سيتامبر ١4١1١‏ در سن جهل و 
يك سالكّى بامارى فون توخر, دختر بيست ساله يكك سناتور نورنبركىء ازدواج كرد. اندكى بعدء كريستينا بوركهارت آن دو 
رابا ديدار خود به شكفتى انداختء زيرا يسر جهارساله هكل به نام لودويكك را به آنها تقديم كرد. همسرش با آن وضع با 


شهامت برخورد كرد و كودك را به عنوان عضو خانواده يذيرفت. 


هكل كه در فكر يافتن شغلى در برلين بود در سال 181١8‏ دعوت دانشككاه هايدلب ركك را يذيرفت» و نخستين استاد فلسفه آن 
شد. كلاس او با ينج دانشجو آغاز به كار كردء ولى يبش از يايان دوره به بيست نفر رسيد. همينجا بود كه دايره المعارف علوم 
فلسفه را انتشار داد (/21811). اين اثر روشنفكران و دولت برلين را بيش از كتاب منطق او - كه در 18١7‏ در برلين منتشر شده 
بودت عمشيو سات بزودى وزير امورثن :و رورش يروس از'او .دعوت كرد كه تصلدئ كرسى فلسلفة راء كةءاز زهان مر كك 
فيشته (181) خالى مانده بود, به عهده بكيرد. هكل كه در اين هنكام جهل و هفت سال داشت آنقدر جانه زد كه حقوقى كه 
سرانجام به او بيشنهاد شد جبران انتظار طولانى او را كرد: كذشته از ٠٠٠١‏ تالر حقوق سالانه مبلغى نيز براى جبران كرايه خانه 
و قيمتهاى كران برلين درخواست كرد؛ و همجنين براى جبران زيانى كه از فروش اسباب منزلش به او مى رسيدء و نيز براى 
هزينه مسافرت به برلين با همسر و كود كانش. كذشته از اين» مايل بود كه مقدارى كمكهاى غير نقدى هم به او بشود. يس از 
آنكه با همه اين تقاضاها موافقت شدء هككل در 7١‏ اكتبر 1814 در دانشكاه برلين تصدى طولانى كرسى استادى را آغاز كرد 
كه تا زمان م ركش ادامه يافت. طى آن سيزده سال» درسهايشء كه بدجور ملال آور اما در نهايت يرمعنى بود. رفته رفته عده 
بيشترى را به جمع شنوند كان كشاند, تا به جايى كه كمابيش از سراسر ارويا > و فراتر آن- دانشجويان براى كوش فرادادن به 
سخنان او مى آمدند- اين زمان وى به كاملترين و جامعترين دستكاه فكرى در تاريخ اروياى بعد از كانت» شكل و نظم 


ص: لان 


١-منطق‏ به عنوان علم مابعدالطبيعه 


وى با منطق آغاز مى كند, نه به مفهوم جديد ماء يعنى قواعد استدلالء بلكه به مفهوم باستانى و كلاسيكك يعنى به معنى عقل ١‏ 
يا دليلء يا معناى اساسى و عملكرد هرجيز» جنانكه زمينشناسى» زيست شناسى يا روانشناسى را براى معنا و عملكرد زمين» 
زندكىء يا ذهن به كار مى بريم. از اين رو در نظر هكلء منطق به بررسى و عملكرد هرجيز مى يردازد. به طور كلى عملكرد را 
به علم وامى كذارد» همجنانكه علم معنا را به فلسفه واكذار مى كند. قصد او تحليل كلمات در استدلال نيستء بلكه تحليل 
دليل يا منطق در واقعيتها است. سرجشمه و مجموع اين دلايل را خدا مى نامندء همجنانكه؛ رازوران قديم خدا را با ال وكوس» 
يعنى دليل و حكمت جهان يكى مى دانستند. ١‏ 


ذهن دريابنده با بررسى وابستكيهايى كه اشياء در زمان و مكان يا ساير اشيايى كه به ياد مى آورد يا در مى يابد دارند, به آنها 
معناى خاص مى بخشد. كانت اين روابط را مقولات ناميده و فهرستى دوازده كانه از آنها فراهم كرده است كه به طور عمده 
عبارتند از: وحدت, كثرت» كليت» ايجاب» سلب» حصرء علت» معلول» وجود, عدم, امكان» و وجوب. هككل باز هم بسيارى به 
آنها مى افزايد: هستى معين» حد» كوناكونى» جذب و دفع؛ همانندى و ناهمانندى ... هر شىء در حوزه تجربه ما به منزله تارو 
بود يبجيده اى است از جنين وابستكيها؛ مثلا اين ميز داراى محل؛ عمرء شكلء استحكام, رنكك» وزنء بو و زيبايى مخصوصى 
است؛ بدون جنين روابط معينء ميز جيزى جز در هم ريختكى دريافتهاى حسى مبهم و جداكانه نخواهد بود؛ با آن روابط است 
كه دريافتهاى حسى به صورت دريافتى يككانه در مى آيد. اين دريافت» كه در نور حافظه روشن و با غايت جهتدار مى شود, به 
يكك ايده بدل مى كردد. ازاين روء براى هر يكك از ما جهان عبارت از دريافتهاى حسى ماست - برونى يا درونى - كه به 
وسيله مقولات سامان مى يابد؛ به صورت دريافتها و ايده ها در مى آيد؛ با خاطرات ما مخلوط مى شود؛ و خواستهاى ما در 
آنها دستكارى مى كلند. 


مقولاءت اشياء نيستند» بلكه راهها و ابزارهاى فهمند. و به دريافتهاى حسى شكل و معنا مى بخشند و دليل عقلى و منطق و 
ساخت هر احساس و فكر يا جيز تجربه شده را تشكيل مى دهند. همككى با هم بنيان منطق» دليل» ولوكوس عالمندء جنانكه 
هكل مى انكارد. 


ساده ترين و كليترين مقوله اى كه از طريق آن مى توانيم در بى فهم تجربه خود باشيم هستى محض است- هستى جنانكه در 
مورد همه اشياء يا ايده ها بكار مى رود»ء بدون تخصيص آن. كليت اين مقوله بنيادى مايه در هم شكستن جبرى آن است: 
هستى» بى صورت مميز يا نام و نشانء نماينده هيج شىء يا ايده موجودى نخواهد بود. از اينرو» مفهوم «هستى») محض در واقع 
معادل 


]3110 لاتينى.ء‎ )١( 


(1) «انجيل جهارم) جنين آغاز مى شود: «در ابتدا و كوس بود.) قديس هيرونيموس لو كولين را «فعل» ترجمه كرد؛ دانشوران 


زمان جيمز يادشاه انكليس آن را «كلمه» ترجمه كردند؛ بهتر آن بود كه آن را «عقل) ترجمه مى كردند. 


9١ ص:‎ 


مقوله مخالف آن استء يعنى هيجى يا «نيستى). از اين روء درجا با هم در ميآ ميزند؛ آنجه وجود ندارد به هستى اضافه مى شود 
و آن رااز بى تعينى يا خلوص بى بهره مى كند؛ وجود (هستى) وعدم (نيستى) جيزى مى شوند» هرجند به وجه منفى. اين 


يا شكل مى كيرد. همه مقولات بعدى از تركيبات همانندى از ايده هاى بظاهر متناقض يديد مى آيند. 


اين شعبده بازى هككلى كه جهان را (مانند آدم و حوا) از يكك ييوند برمى آوردء آن ايده قرون وسطايى را به خاطر ما مى آورد 
كه خداوند جهان رااز هيج آفريد. اما هكل معترضانه مى كويد كه مقولات او اشياء نيستند؛ بلكه راه و رسمهاى تصور 
اشياءاند. راه ورسمهاى فهميدنى كردن رفتار آنهاء جه بسا قابل بيش بينى كردن آنها و كهككاه قابل اداره كردنشان. 


باشد. بسياررخوب؛ ولى الف مى تواند نا-الف بشودء جنانكه آبء يخ يا بخار مى شود. تمامى واقعيت» به كمان هكلء در 
فرايند «شدن» است؛ و جهانء جهان ايستاى هستى نيست,ء جنانكه يارمنيدس تصور مى كند. بلكه جهانى است روان ودر 
«شدن» جنانكه هراكليتوس تصور مى كردء همه جيز روان است. به نظر هكل» تمامى واقعيت» همه فكرها و جيزهاء تمام تاريخ 
دين» فلسفه» در تحول دائم است. نه براثر يكك انتخاب طبيعى انواع» بلكه بر اثر يديدآ مدن و حل تناقضات درونى» و يبشرفت 


به سوى يكك مرحله بيجيده تر. 


اين همان ديالكتيك (در لفظ به معناى فن مباحثه) مشهور هكلى (سابقاً فيشته اى) استء مركب از اصل وضع يا تزء وضع 
مقابل يا آنتى تزء و وضع جامع سنتز: يكك ايده يا وضعء بالقوه حاوى ضد خود است؛ آن را رشد مى دهد؛ با آن دركير مى 
شود؛ سيس با آن متحد مى شود تا آنكه شكل كذارى ديكرى به خود بككيرد. يك بحث منطقى, مراحل ساخت ديالكتيكى 
فرانهاد» خلافء و توافق را طى مى كند. سنجش معنادار» يعنى وزن كردن ايده ها و اميال بر روى ترازوى تجربه؛ همين كار را 
مى كند. قطع مطلب» همانكونه كه مادام دوستال يافشارى مى كرد» اساس حيات مباحثه است- ولى اككر بحث مخالف درخور 
و جهت بخش نباشدء مايه مركك آن نيز خواهد بود. جذب اصل مخالف راز حكمت و كمال بيروزى است. يكك سنتز واقعى نه 
ايجابى را رد مى كند نه سلبى را؛ بلكه براى هر يكك جايى مى يابد. كارل ماركسء از مريدان هكلء عقيده داشت كه سرمايه 
دارى بذرهاى سوسياليسم را در خود دارد؛ و اشكال هماورد سازمان اقتصادى مى بايد در جنكّى تا ياى مركك با هم در كير 
شوند؛ و سوسياليسم غالب خواهد شد. يكك نفر هكلى اصوليتر وحدت آن دو را بيش بينى مى كرد؛ جنانكه امروزه در اروياى 


غربى ديده مى شود. 


هكل جامعترين هكليها بود. وى درصدد برآمد كه مقولات را «استنتاج» كند- تا نشان دهد كه جككونه هر يكك از آنها لزوماً از 
انحلال تناقضات در ماقبل خود ناشى مى شود. دلايل خود 


ص: 407 


را طبقه بندى كرد و كوشيد هر يكك از آثار خود را به صورت سه يايه بخش بندى كند. ديالكتيكك خود را همانكونه بر 
واقعيتها بكار برد كه برايده ها: فرايند مكرر تناقض» كشمكشء و سنتز در سياست و اقتصاد و فلسفه و تاريخ رخ مى نمايد. وى 
به مفهوم قرون وسطىء مردى رثاليست بود: كلى واقعيتر از هر كدام از اجزاء درونى خود است: بشر شامل همه افراد است. جه 
آنها كه جند كاهى زنده اند و جه كسانى كه براى هميشه مرده اند. دولت واقعيتر و مهمتر از هر يكك از شهروندان آن است و 
بيشتر دوام مى كند. زيبايى نيروى فنانايذيرى دارد و بازمانده ها و سروده هاى بسيارى يديد مى آورد» اكرجه يولين بونايارت 
مرده باشد و يا آفروديته هركز نزيسته باشد. سرانجام» آن فيلسوف شيفته رزه مقولادت خود را تا حقيقيترين» جامعترين» و 
نيرومندترين آنهاء يعنى ايده مطلق» كشاند كه كليت همه جيزها و فكرها يا خرد. ساختء يا قانونى است كه عالم را بريا 


"'- ذهن 


بدابذه :شناسى ذهق دن ينا نوشته شلء توذبكة به زماتى كة ارقش بز كن ايللون به آنْ شهر ترد بك هى نشد»ه و در 18097 يعتى 
تفع الققان نافك. كه وير لكر مرسفهاتة ووونلن "ده رسع فالقلا «نزافية ظاهر ا تاك كز ددن ناهر عقا روهال 
تاريخى از سلطنت به دوره وحشتء و بار ديكر به سلطنتء ذهن بشر راه آزادى را كم كرده است. هككل قصد داشت ذهن بشر 
رادر يديده هاى مختلف آن مانند احساس. ادراكك» حسء 1 كاهىء» حافظه. تخيلء ميلء اراده» خودآ كاهى» و خرد مورد 
بررسى قرار دهد؛ شايد در يايان آن راه طولانى» راز آزادى را هم بيابد. از آنجا كه از اين برنامه وحشتزده نشده بود» همجنان 
مى خواست ذهن بشر را در جوامع و كشورء در هنر و مذهب و فلسفه. بررسى كند. محصول اين جستجو شاهكار او بود كه 
بليغ و مبهم» مبارزه طلبانه و مأيوس كننده بود» و بعدها در ماركس. كي رككاردء هايدكر سارتر اثر كذاشت. 


دشوارى كار از كلمه أ3©15) آغاز مى شود كه هم معناى شبح مى دهد و هم معناى ذهن وهم جان و هم روان. ما آن را 
معمولاً ذهن ترجمه مى كنيم؛ ولى در بعضى زمينه ها بهتر است آن را روح ترجمه كنيم» جنانكه 261696156 را روح زمان 
ترجمه مى كنيم. أ31©5) به معنى ذهن» جوهرى مفارق يا ذاتى در يس فعاليتهاى روانشناسى نيستء بلكه خود آن فعاليتهاست» 
قوه هاى [نفسانى] جدا از همى وجود ندارد؛ فقط عمليات واقعيى وجود دارد كه به وسيله آنها تجربه تبديل به عمل يا فكر مى 


شود. 


هكل در يكك از تعريفهاى بسيار خود از :165 آن را با آكاهى يكى دانسته است. 1 كاهى البته راز رازهاست,. زيرا كه وسيله 
تفسير تجريه امنت ين اتكهجوانبء غود وا تفسير كد]ادن عين حال دن دسترستريى و هتين توجة انكيرٌ تزيق واقعيض اث كه 
معلوم ماست,. ماده كه 


ص: 4 


ممكن است وجه خارجى ذهن باشدء كمتر اسرارآميز به نظر مى رسدء اكرجه كمتر به طور مستقيم معلوم ما باشد. هككل با 
فيشته هم رأى است كه ما اشياء را تا جايى مى شناسيم كه همجون موضوع ادراكك ذهنء جزئى از ما بشوند؛ اما وى در باب 


وجود جهان خارجى هركز جون و جرا نمى كند. 


هنكامى كه شىء ادراكك شده فرد ديكرى باشد كه بظاهر از ذهن برخوردار باشد از راه اين تقابل آكاهى به صورت 
خودآ كاهى درمى آيد؛ سيس «من» شخصى آكاه به وجود مى آيد كه با ناراحتى هشيار مى شود كه رقابت اصل كار زندكَى 
است. سيسء به عقيده فيلسوف درشتخوى ماء «هرفردى) (بالقوه. سرانجام» و بندرت آكاهانه) «سر ويرانكرى و هلاكك ديكرى 


را دارد»» تا آنكه يكى از آن دو فرودستى خود را بيذيرد» يا بميرد. 


در اين ميان «من» از تجربه تغذيه مى كند؛ كويى خبر دارد كه بايد خود را براى آزمونهاى زندكى مسلح يا تقويت كند. همه 
آن فرايند يبجيده اى كه به وسيله آنها «من» دريافتهاى حسى را به صورت دريافتهاى عقلى درمى آورد. اينها را در حافظه 
ذخيره» و آنها را تبديل به ايده ها مى كند و براى روشن كردنء رنككك دادن» و خدمت به اميالى كه اراده را مى سازد به كار 
مى برد. (من» كانون: توالى و ثركيبى از اميال است؟ ادراكات» ايده هاء خاطرات» باريكك بينىء مانند بازوان و ياهاء ابزارهاى 
خود يا «من» است كه در جستجوى بقاء لذتء يا قدرت است. اكّر ميل» شور باشد بدان وسيله تقويت مى شود. جه خوب جه 
بد؛ نبايد شورها را بدون فرق كذارى ميانشان محكوم كرد. زيرا «هيج كار بزركى در جهان بدون شور انجام نكرفته است.) 
شور ممكن است رنج آفرين شودء اما جه باكك اكر كه در نتيجه مطلوب يارى كند. زندكى نه براى خوشى است بلكه براى به 
انجام رساندن كارهاى بزركك است. 


آيا اراده (يعنى اميال ما) آزاد است؟ آرىء ولى نه به مفهوم آزادى از عليت يا قانون؛ آزاد است به نسبتى كه با قوانين و منطق 
واقعيت توافق داشته باشد؛ يكك اراده آزاد آن است كه به وسيله فهم» روشن و به وسيله خرد. راهنمايى شود. تنها صورت 
آزادى حقيقى براى ملت يا فرد از طريق رشد عقل ميسر مى شود؛ و عقل همانا دانش است كه هماهنكك شده و به كار كرفته 
شده است. بالا-ترين آزادى» در دانش مقولاءت و بكار بردن آنها در فرايندهاى اساسى طبيعت,. و اتحاد و هماهنكى آنها در 


ايده مطلق است كه همانا خداست. 


براى بشر سه راه وجود دارد كه از آن راهها مى تواند به اين اوج فهم و آزادى راه جويد: هنر دين» و فلسفه. هكل در يديده 
شناسى به اختصار و در درسهايى درباره جمالشناسىء كه يس از م ركش انتشار يافت با تفصيل بيشتر كوشيد كه طبيعت و 
تاريخ هنر را تحت فرمولهاى سه يايه سيستم خود درآورد. ضمناً اطلاعات شكفت انكيزى درباره مهندسى» مجسمه سازى. 
نقاشى» موسيقىء و آشنايى مفصلى با مجموعه هاى هنرى برلين» درسدنء وين» ياريس و هلند ابراز داشت. هنر» به عقيده او 
كوشش ذهن است- از راه شهود (يعنى ادراكك مستقيم» شديد» مداوم) و نه عقل- براى نشان دادن محتواى معنوى از راه يكك 


رسانه حسى. وى سه دوره عمده هنرى تشخيص 


ص: ع1 


مى داد: )١(‏ شرقىء كه در آن معمارى مى كوشيد حيات روحانى و ديدارهاى رازورى رااز طريق معبدهاى عظيم, جنانكه در 
مصر و هند ديده مى شودء يشتيبانى كند؛ (؟) دوره كلاسيكك يونان و روم» كه كمال عقل و تعادل و هماهنكى را از طريق 
بيكرتراشى نشان مى داد؛ و (*) دوره رمانتيكك مسيحى كه كوشيده است از طريق نقاشى و موسيقى و شعرء عواطف و شور و 
شوقهاى روان مدرن را بيان كند. هكل در اين مرحله سوم ياره اى بذرهاى تباهى ديدء و خاطر نشان ساخت كه بز ركترين 


دوره هنر رو به يايان است. 


در اواخر عمرش دين باعث زحمت و يريشانى او شدء زيرا كاركرد تاريخى آن را در قالبكيرى شخصيت و حمايت از نظم 
اجتماعى دانست. ولى دلبستكى او به عقل بيش از آن بود كه به جست و جوهاى كورمالانه الاهيات و وجدها و رنجهاى 
قديسان و ترس از خداى شخصى و يرستش او اعتنايى كند. كوشيد كه آبين مسيحى را با ديالكتيكك خود آشتى دهد. اما 


جاودانكى را يايدارى آثار آنات هر فرد شايد يايدارى بينهايت- بر روى زمين مى دانستند. 


هكل در يايان كتاب يديده شناسى عشق واقعى خود يعنى فلسفه را آشكار ساخت. كمال مطلوب او نه قديس كه حكيم بود. 
وى با شور و شوقى تمام حدى براى بسط فهم بشر در آينده قائل نبود. «طبع جهان نيرويى در خود ندارد كه بتواند همواره در 
برابر كوشش دليرانه عقل مقاومت كند؛ بايد سرانجام از هم كُشوده شودء بايد همه زرفا و دارائيهاى خود را بر روح آشكار 
كند.» اما مدتها يبش از رسيدن به آن اوج» فلسفه در خواهد يافت كه جهان واقعى» جهانى نيست كه لمس مى كنيم و مى 
بينيم» بلكه روابط و سامانهايى است كه به آنها نظم و اصالت مى بخشد؛ قوانين نانوشته اى كه خورشيد و ستار كان را به 
حركت درمى آورد؛ وروح غيرشخصى جهان را تشكيل مى دهاد. با آن ايده مطلق يا عقل كيهانى است كه فيلسوف سو كند 
وفادارى ياد مى كند؛ در اوست كه وى يرستشككاه» آزادى و خرسندى خود را مى يابد. 


ع اخلاق» قانون» دولت 


در 187١‏ هككل اثر عمده ديككرى انتشار داد تحت عنوان كليات فلسفه حق. حق (]860611 1 ) در زبان آلمانى كلمه اى عالى 
استء در ب ركيرنده اخلاق و قانون به عنوان تكيه كاههاى خانواده» دولت» و تمدن هككل درباره آنهاء در كتابى استادانه كه در 


مردم آلمان تأثيرى يايدار به جاى نهاده استء به بحث يرداخت. 


فيلسوف ما در اين هنكام وارد ششمين دهه عمر خود مى شد. وى كه به ثبات و آسايش خو كرفته ودر آرزوى مقامى دولتى 
بودء با آسانى تسليم محافظه كارى طبيعى عصر خود شد. كذشته از اين» اوضاع سياسىء از زمانى كه وى به فرانسه احترام 
شارض كذاضك وتايلتون را 


ص: كان 


مى ستودء سخت تغيير كرده بود: يروس با خشم و غضب عليه نايلثون كه از روسيه مى كريخت دست به اسلحه برده و به 
رهبرى بلوشر جنكّيده و آن غاصب را سرنكُون كرده بود؛ و دراين هنكام يروسء بر يايه ارتش يبروزمند و سلطنت فتودالى 
خودء همجون تكيه كاهى استوار»ء بدانسان كه فريدريش بنا نهاده بود. دوباره بر سر ياى ايستاده بود؛ اما ملت در نتيجه هزينه 


هاى ييروزى به فقر نوميدانه» بينظمي اجتماعي » و بيم واميد انقلاب كرفتار آمده بود. 
بيرورئ :به قفر توميدانه بد عى» ونيم و امد : بو 


دن 1812 باكوت فريش» كه دن آن زمان كرمنئ قلسفه را ذر.دانشكاء ينا به هده داشث» رساله اى متش ر كرد تحت غنواق 
درباره كنفدراسيون آلمانى و بنيان سياسى آلمان كه در آن طرح يكك برنامه اصلاحى را به دست داده بود كه دولتهاى آلمانى 
را ترساند و وادار به صدور فرمانهاى سخت كنكره كارلسباد كرد (1814)؛ فريس از مقام استادى بر كنار» و توسط يليس ياغى 
اعلام شد. 


هكل نيمى از مقدمه كتاب خود را به طعن بر فريس به عنوان ساده لوحى خطرناكك اختصاص داد؛ و اين عقيده فريس را به 
عنوان «نمونه كامل تفكر كم عمق» محكوم كرد كه «در ميان مردمى كه تحت يكك روحيه اجتماعى اصيل زند كَى مى كنندء 
نيروى حياتى براى انجام دادن همه امور اجتماعى بايد از يايين و از خود مردم ناشى شود.» هككل اعتراض كنان مى كفت كه بر 
طبق نظريه اى از اين قبيل» «جهان اخلاق بايد به دست عوارض ذهنى و هوا و هوس سيرده شود.» بديهى است كه با اين روش 
درمانى ساده خانكى كه به احساس متوسل مى شودء خود رااز زحمت دردسر بينش عقلانى» و دانشى كه تفكر نظرى هدايت 
كله 1 نا اسىة خاكص نض كنك اتعاد حسكين قلسوفاق كوس ة عانان رسفت سوون 5 كدشنا ممه سينا 
خوابهاى طلا-يى نوجوانانه دولتهاى كاملى درست مى كنند. در مقابل اين افكار بلهوسانه» وى به عنوان اساس واقعيردازانه 
فلسفه خود (هم فلسفه سياسى و هم فلسفه مابعدالطبيعه) اين اصل را اعلام داشت كه «آنجه عقلى است واقعى استء و آنجه 
واقعى است عقلى است.» (يعنى آنجه هست منطق حوادث آن را به آن صورت در ميآورد ودر تحت مقتضيات بايد آن كونه 
باشد.) آزاديخواهان آلمان نويسنده را جاه طلب و ابن الوقت دانستند» يعنى فيلسوف دربارى يكك دولت مرتجعء ولى او به راه 
خود ادامه مى داد. 

تمدن هم به اخلاق نياز دارد هم به قانون» زيرا مفهوم آن» زيستن به عنوان شهروند و بنابراين در جامعه است؛ و جامعه نمى 
تواند باقى بماند مككر آنكه آزادى را براى تداركك حفاظت [از خود]. محدود كند. اخلاق بايد به صورت يكك ييوند همكانى 
باشد نه تابع هوا و هوس. 

آزادئ ذز فحت قانوق» نيروى شازتكه اى است؟ ازافايؤدة از قيثبقانون در طبيعت محال و.ذن جامعة:ويرانكر اسث) حاتكه در 


بعضى از مراحل انقلاب فرانسه ديده شد. محدوديتهايى كه اخلاق مرسوم بر آزادى فردى مى كذارد-يعنى احكام اخلاقى كه 


در ضمن تحول يكك جامعه رشد مى يابد- كهنترين و كسترده ترين و يايدارترين و دورانديشانه ترين معيارهايى است كه 


براى دوام و رشد خود برمى كزيند. اما از آنجا كه اين نظامات بيشتر به وسيله خانواده و مدرسه و كليسا انتقال مى يابد اين 


سازمانها براى جامعه لازم است و اندامهاى حياتى آن را تشكيل مى دهد. 


بنابراين» تشكيل خانواده براساس ازدواج عاشقانه كارى احمقانه است. ميل جنسى داراى خردزيستى خويش براى ادامه نوع و 
جامعه است؛ ولى فاقد آن خرد اجتماعى است كه با اداره اموال و فرزندان» يشتيبان يكك زند كَى مشتركك براى همه عمر است. 
ازدواج بايد تكككانى باشد» و طلاق دشوار. دارايى خانواده بايد مشتركك باشد» ولى به دست شوهر اداره شود. «زن در خانواده 


نقش عمده معينى دارد و در جارجوب اخلاقى ذهنش مى بايد وقف خانواده باشد.» 


آموزش و يرورش نمى بايد-جنانكه در نوشته ههاى يستالوتسى و فيشته ديده مى شود- از آزادى بت و بازيجه بسازد؛ انضباط 
ستون فقرات شخصيت است. «مقصود از تنبيه كود كان نه اجراى عدالت است؛ بلكه مقصود بازداشتن آنها از آزاديى است كه 
هنوز در دام طبيعت استء و آشنا كردن وجدان واراده ايشان با اصول كلى.» 


همجنين نبايد از برابرى بت بسازيم. ما فقط از آن لحاظ برابريم كه هر يكك از ما يكك وجود خودآ كاه است. و نبايد به صورت 


ابزار شخصى ديككر درآيد؛ ولى بديهى است كه از لحاظ استعداد بدنى يا فكرى برابر نيستيم. بهترين نظام اقتصادى آن است 


كه در آنء استعداد برتر در جهت كمال دادن خويش مى راند وو تا حدودى آن را آزاد مى كذارد تا ايده هاى جديد را در 
قالب واقعيتهاى توليدى بريزد. دارايى بايد ملكك خصوصى خانواده باشد, زيرا بدون آن ياداش امتياز بخشء استعداد برتر خود 


را تربيت نخواهد كرد وجد وجهدى به كار نخواهد برد. 
دين وسيله عالى براى تمدن بخشى است- يعنى تبديل وحشيان به شهروندان- زيرا فرد را به كل مربوط مى سازد. 


از أتجا كه ذين عامل بكانة كنتدة اى دز ييكزه ذولت:اسثة ؤ اعساس وحدت"را در عمق ذهن بش مئ كارد:دؤلت يايد 
خواهان آن باشد كه همه شهروندانش به يكك كليسا تعلق داشته باشند. تعلق به يكك كليسا تنها حرفى است كه مى توان زد. 


زيرا- از آنجا كه محتواى ايمان فرد بر بنياد عقايد شخصى اوست- دولت نمى تواند در آن دخالت كند. 


كليساها بايد از دولت جدا باشند» ولى بايد كار دولت را عبادت كامل بدانندء زيرا كه ازاين راه است كه هدف دين» يعنى 


هدف وحدت فرد با كل تا آنجا كه بر روى زمين ممكن است,. به عمل در مى آيد. 


بنابراين» ايجاد دولت عاليترين دستاورد بشر است. دولت آن اندامى از جامعه است كه كارش حمايت و رشد دادن ملت است. 
وظيفه دشوارى كه دولت برعهده دارد عبارت است از همساز كردن نظم اجتماعى با فرديت طبيعى مردمان و ستيزه كريهاى 


حسادت آميز كروههاى داخلىء قانون به منزله آزادى فرد متمدن استء. زيرا در ازاى موافقت او با خوددارى از آزار رساندن 


ص: ا 


به ديكر شهروندذان» وى رااز بسيارى از بيعدالتيها و خطرها مى رهاند. «دولت» فعليت يافتن آزادى مجسم است.) دولت براى 
تبديل آشوب به آزادى منظم» بايد قدرت داشته باشدء و كاهى بايد زور به كار ببرد؛ يليس لازم خواهد بودء همجنين نظام 
وظيفه اجبارى در زمان بحران؛ ولى اكر دولت بخوبى اداره شود» آن را مى توان سازمان عقلى دانست. به اين معنا مى توانيم 
درباره دولت همان جيزى را بككوييم كه درباره عالم كفته ايم: «آانجه عقلى است واقعى است؛ و آنجه واقعى» عقلى است.) 


جنين دولتى مدينه فاضله نيست: زيرا مدينه فاضله واقعيت ندارد. 


آيا اين نظريه به مفهوم آرمانى كردن دولت يروس در 187١‏ نيست؟ نه يكسره. اين نظريه» برخلاف آن رزيم» خواهان موفقيت 
كامل اصلاحات شتاين و هاردنبر كك بود» واز مشروطه سلطنتى» حكومت بر طبق قانون اساسى» آزادى مذهبى» و رها ساختن 
يهوديان طرفدارى مى كرد. استبداد را محكوم مى دانست,ء و آن را جنين تعريف مى كرد: «آن وضعى از امور كه در آنء 
قانون از بين برود» و اراده خصوصىء خواه اراده يادشاهء خواه اراده عوام الناس (اوكلوكراسى) قانون به حساب آيد يا جاى آن 
را بكيرد؛ حال آنكه درست در دولت قانونى و مطابق قانون اساسى است كه حاكميت به حد كمال مطلوب مى رسد.» هكل 
ذام و كراد وا كبترم مرذوؤة دالبنت» شهزوتة عادى رااحتان تؤاثائن تسق كه فرمائروايان ا كفا قير كزيل و سياسة مل :زا 
تعيين كند. فيلسوف ما قانون اساسى انقلابى فرانسه سال ١4١‏ را يذيرفت كه در آن حكومت مشروطه سلطنتى را خواستار 
شده بودند و مردم براى تشكيل مجلس ملى رأى مى دادند نه براى انتخاب فرمائروا. سلطنت انتخابى «بدترين نهادها است"» 
بنابراين هككل دولتى را توصيه مى كرد مركب از دو مجلس قانونكذار كه مالكان آنها را برك زينند؛ يكك هيئت وزيران كه 
مسئول امور اجرايى و ادارى باشد؛ و يكك يادشاه موروثى كه تصميم نهايى بااو باشد.) «درآ مدن دولت به صورت حكومت 
مشروطه سلطنتى دستاورد جهان مدرن است.» 


منصفانه نيست كه اين فلسفه را ارتجاعى بدانيم» زيرا كاملاً در خط محافظه كارى معقول مونتنى» ولترء برككء و مكولى. 
بتزامن كنستان (كه به نايلثون اندرز مى داد) و توكويل (يس از بررسى حكومتهاى فرانسه و آمريكا) بود. فلسفه هككل جايى 
براى آزادى فكر و روادارى مذهبى منظور داشته بود. بايد آن را با توجه به زمينه آن از لحاظ زمان و مكان در نظر كرفت؛ 
بايد خود را در كرداب اروياى بعد از نايلثون خيال كنيم - با ورشكستككى و بحرانش» و دولتهاى ارتجاعى آن كه مى كوشيدند 
«رزيم قديم) را دوباره برقرار كنند- تا بتوانيم ارتجاع شخص متفكرى را دركك كنيم كه سالخورده تراز آن بود كه در عالم 
انديشه دست به ماجراجويى بزند؛ و آسوده تر و جاافتاده تراز آنكه بخواهد مزه شر و شور انقلاب را بجشد؛ يا تن به خطر 
جايكزينى تثورى با فان خام يا حكومت عوام الناس به جاى حكومتى كهن بدهد. آن كتاب درآمدى شتابزده بود- نه كتابى 
بسامان و سنجيده- كه در خور شأن فيلسوف نبود. فيلسوف سالخورده از سخنورى فريس و شور و هيجانى كه ايجاد مى كرد 


در هراس بود؛ لاجرم به يليس مراجعه 


ص: لان 


كرد» ولى از اين امر متأثر و متأسف نبود كه «حكومتها لااقل توجه خود را معطوف به اين نوع فلسفه كرده اند.) بسالامت داشتن 


ه- تاريخ 


فنا كردا مكل سيا انز مشت هن ا داشسسن زتزا مين زكر كفو فر“ باد ةعياض اوتوفت كروعوةتطالى :زا كه صصين 
سخنرانيهاى او نوشته بودند و به آنها افزودند؛ نتيجه را به صورت نظمى معقول درا وردندء و آن را به نام او منتشر كردند. از 
اين رو يس از مركك هككل, جهار كتاب او انتشار يافت: جمالشناسىء فلسفه مذهبء فلسفه تاريخ و تاريخ فلسفه. اين آثار» 
قابل فهمترين مطالب اوستء شايد به سبب آنكه ييجيد كى فكر و سبكك او در آنها اثر كذاشته و كمتر جنبه ابهام يافته است. 


«تنها فكرى كه فلسفه با خود براى بررسى تاريخ مى آورد مفهوم ذهنى ساده عقل است: كه عقل [منطق و قانون حوادث] 
فرمانرواى جهان است؛ و بنابراين» تاريخ جهان يك فرايند معقول به ما عرضه مى دارد» در اين مورد نيز واقعى» عقلى است- 
يعنى تنها نتيجه منطقى و ضرور سوابق آن است. هكل غالباً از عقل فرمانرواى خود در عبارات مذهبى سخن مى كويد ولى 
آن را با تلفيق مطالب اسبينوزا و نيوتن تعريف مى كند: «عقلء» جوهر جهان استء يعنى آنجه كه در آن و به وسيله آن هر 
واقعيتى وجود جوهر خود را دارد)؛ و از طرف ديككر «انرزى نامحدود جهان» است؛ يعنى مقولاءت منطق او وسايل اساسى 
فهميدن روابط مؤثرى است كه «بيجيدكَى نامحدود اشياء» و ذات و حقيقت آنها را تشكيل مى دهد.) 


اكر عملكرد تاريخ تعبير عقل باشد- تعبير قوانين ذاتى در طبيعت اشياء- بايد روشى در شكفتيهاى ظاهرى حوادث وجود 
داشته باشد. هكل هم در فرايند و هم در نتيجه. روش مى بيند. فرايند عقل در تاريخ مانند منطق» ديالكتيكى است: هر مرحله 
يا وضعى شامل وضع متقابل است كه مى كوشد يكك وضع جامع بسازد. از اين رو استبداد سعى كرد كه اشتياق بشر را براى 
آزادى از بين ببرد؛ اشتياق به شورش كراييد؛ سنتز آن» حكومت مشروطه سلطنتى شد. يس آيا طرحى عمومى يا كلى در 
ماوراء مسير تاريخ وجود دارد؟ نه اكر مفهوم اين حرف عبارت است از نيروى عالى آكَاهى باشد كه همه علتها و معلولها را 
به سوى هدفى معين سوق مى دهد؛ آرى » تا آنجا كه جريان رو به كسترش حوادث» ضمن بيشرفت يكك تمدنء به وسيله 
مجموع أ5أ©) يا ذهن به حركت درمى آيد تا بشر را بتدريج به هدف جاذبء كه آزادى از طريق عقل استء برساندء نه 
آزادى از قانون- اكر جه به طور محسوس ممكن است هنكامى بيش بيايد كه عقل به كمال و رشد خود برسد- بلكه آزادى از 
طريق قانون؛ ازاين رو تكامل دولت» براى آزادى خواهد بود. اين يبيشرفت بسوى آزادى» مداوم نيستء زيرا در ديالكتيكك 
تاريخ تناقضاتى است كه بايد حل شود ضدهايى است كه بايد تركيب كرددء تنوعات كريزان از مركزى است 


ص: 419 


كه بايد بوسيله خصوصيت عصر يا كار مردان استثنايى به طرف يكك مركز متحد كننده كشيده شود. 


اين دو نيرو- زمان و نبوغ - مهندسان تاريخند و هنكامى كه با يكديكر كار مى كنند مقاومت نايذيرند. هكل- كه به كارلايل 
الهام بخشيد- معتقد به قهرمان و قهرمان يرستى بود. نوابغ لزوماً افراد باتقوابى نيستند. كر جه آنها را خودخواه و طرفدار 
فردكرايى دانستن هم خطاست. نايلثون به سبب جهانكشايى هايش فقط فاتح نيست؛ بلكه وىء به طور آ كاه يا ناخودآ كاه. 
عامل نياز بزركتر ارويا به وحدت و قوانين يايدار بود. اما نابغه بيجاره است مكر آنكه به طور آكّاه يا ناخودآ كاه به 
أ5ا 10> يعنى روح زمانها صورت خارجى بدهد ودر خدمت آن باشد «جنين افرادى به نيازهاى زمان - آنجه براى 
تكامل رسيده و يخته باشد- بصير بودند.» اين خود عين حقيقت بود براى عصرشان و براى جهانشان؛ يعنى» اكر بتوان كفت» 
براى دو نوع بعدى از لحاظ ترتيب كه در زهدان زمان تشكيل يافته بود.» هركاه نبوغ بر جنان كشندى متولد شود (مانند 
كاليله» فرانكلين» يا جيمزوات»» نيرويى براى ترقى خواهد بود. ولو آنكه براى تسلى به تمامى بدبختى به ارمغان آورد. نبوغ 
براى تأمين سعادتهاى جزئى و فردى نيست. «تاريخ جهان صحنه سعادت نيست. دوره هاى سعادت به منزله صفحات سفيدى 
در آن تاريخ است. زيرا آنها دوره هاى هماهنكى است- هنكامى كه آنتى تزدر حال تعليق است. و تاريخ به خواب فرو رفته 


است. 


مانع عمده در تفسير تاريخ به عنوان ترقى اين حقيقت است كه تمدنها ممكن است بميرند. يا بكلى نابود شوند. اما هكل مردى 
نبود كه بككذارد جنان عوارضى ديالكتيك او را مختل كند. وى كذشته بشر را (همانكونه كه كفتيم) به سه دوره تقسيم مى 
كرد: شرقىء يونانى- رومى» و مسيحىء و ترقياتى در توالى آنها مى آيد. در دوره شرقىء آزادى به يك نفر» به عنوان 
فرمائرواى مستبد» داده مى شد؛ در دوره قديم كلاسيكك, به طبقه اى داده مى شد كه از بردكان استفاده مى كرد؛ و در دوره 
مسيحيت,ء به هر فرد روحى مى بخشيد و درصدد آزاد كردن همه برمى آمد. دوره اخير» به سبب تجارت برده» با مقاومت 
روبرؤشدة ولى ابن كشكش دن اتقلاب كير فرانسة خل شد دوابق زمان( در عهدؤد 1459 ) مكل أن شورشن نا دو سال 
اول افاؤابة ظطزوزى شكفت انكر مووه ستاقن: قزان اذاف 


وضع سياسى فرانسه جيزى جز توده اى درهم از امتيازات ارائه نمى كرد» . و رويهمرفته جلو فكر و عقل را مى كرفت و 
بزركترين فساد اخلاقى و روحى بر آن حكمفرما بود. تغيير لزوماً همراه با زوركويى بود زيرا كه كار د كركون سازى به دست 
دولت انجام نمى كرفت [درباريان و روحانيون واشراف با آن مخالفت مى كردند]. ... فكر حق قدرت خود را به كرسى 
نشاند» و جارجوب كهنه بيعدالتى نمى توانست در برابر حمله آن مقاومت كند. طلوع روحى با شكوهى بود. تمام افراد متفكر 


در جشن و يايكوبى شركت جستند. ذوق و شوقى روحانى جهان را ير كرده بود. 
زياده روى و خشونتهاى جماعت آن طلوع درخشان را تاريك كرد ولى يس از آنكه 
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لكه هاى خون را شستند» آثار مهمى باقى مى ماندء و هككل هنوز به اندازه كافى طرفدار حكومت جهانى بود كه تصديق كند 
كه انقلاب فرانسه منافع قابل توجهى براى قسمت اعظم آلمان به ارمغان آورده استء مانند قانون نامه نايلثونى» الغاى امتيازات 
فتودالى» توسعه آزادى» تعميم حق تملك اموال. ... رويهمرفته» تجزيه و تحليل هككل از انقلاب فرانسه» در آخرين صفحات 
فلسفه تاريخ ثابت مى كند كه آن شخص محافظه كار مرعوب ايدثالهاى جوانى خود را كلا طرد نكرده بود. 


به عقيده او» نقص عمده انقلاب فرانسه اين بود كه مذهب رابه صورت دشمن خود در آورده بود. « مذهب به منزله عاليترين 
و معقولترين كار عقل است. اين حرف بيهوده است كه بككويند كشيشان ومذهب رااز راه كلاهبردارى براى مردم و به سود 
خود ساخته اند.) در نتيجه» تظاهر كردن به ابداع و اجراى اساسنامه هاى سياسى به طور مستقل از مذهب.عاقلانه نيست». 


«مذهب حوزه اى است كه در آنء ملت آنجه را كه حقيقت مى داند تعريف مى كند ... بنا براين» مفهوم ذهنى خدا اساس 
كلى اخلاق يكك ملت را تشكيل مى دهد.) 


برعكسء «صورت خارجيى كه روح به خود مى كيرد دولت [است].» دولت اكر به خوبى تكامل يابد» «اساس و مركز ساير 
عناصر ذاتى حيات يكك ملت را تشكيل خواهد داد كه عبارت است از هنر قانون» اخلاق» مذهب. علم.» دولت اكر بوسيله 


مذهب تأيبد و توجيه شود جنبه الاهى به خود مى كيرد. 


هكل كه آرزو مى كرد يكك سيستم فلسفى به دست دهد كه به وسيله يكك ضابطه اساسى توضيح به صورتى واحد درآيدء 
ديالكتيكك خود را در زمينه هاى مختلف به كار برد. شاكردانش يس از مركك او تاريخ فلسفه او را به فلسفه اش افزودند. به 
عقيده اوه سيستمهاى فلسفى باستانى مشهور و ناظر بر تجزيه و تحليل عمومىء ناشى از نتيجه اى منطقى بود كه اساساً به تحول 
مقولات در منطق خود او شباهت داشت. يارمنيدس در مورد بودن و ثبات تأكيد مى ورزيدء و هراكليتوس در مورد شدن و 
تكامل و تغيير. ذيمقراطيس ماده برون ذات را مى ديد و افلاطون مثال درون ذات را؛ ارسطو ستتز آن دورا به دست داد. هر 
سيستمىء مانند هر مقوله و هر نسلى» سوابق خود را به آنجه از ييشينيان كرفته بود افزود» به طورى كه فهم كامل آخرين سيستم 
همه آنها را در بر مى كيرد. ١‏ آنجه كه هر نسلى به عنوان علم و ابداع روحى عرضه داشته استء نسل ديكر آن را به ارث مى 
برد. اين توارث» روح آن راء جوهر روحى آن راء تشكيل مى دهد.) از آنجا كه فلسفه هككل در سلسله عظيم تخيلات فلسفىء 
آخرين فلسفه بشمار مى رود» شامل همه عقايد و ارزشهاى سيستمهاى مهم يبشين است (به عقيده مؤلف آن».» و اوج تاريخى و 
نظرى آنها به شمار مى رود. 
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9- مركك و رجعت 


عصر او تا مدنى تقريباً همان ارزش را براى او قائل بود كه خودش آن را در نظر داشت. شماره شاكردانش» عليرغم طبع خشن 
و سبكك ييجيده او رو به فزونى نهاد: افراد برجسته- كوزن و ميشله از فرانسه. هايبركك از دانماركك- از نقاط دور مى آمدند تا 
تجزيه و تحليلى را كه وى براساس مقولاتش از جهان به عمل مى آورد مشاهده كنند. در 14877 در ياريس مورد تجليل قرار 
كرفت؛ و در بازكشت به وطن كوته از وى استقبال شايانى به عمل آورد. در 187١‏ عقايد مسلم وَثَآنَت أو ببرائر كسترش 
نهضتهاى افراطى و آشفتكيهاى انقلابى» متزلزل شد. لاجرم از آن آشوبها به انتقاد يرداخت و در 21871 از وراء درياى مانش» 
براى الغاى «لايحه اصلاح؛. كه حاكى از ارتقاى دموكراسى در انككليس بودء استمداد كرد. وى فلسفه خود را بتدريج طورى با 


عبارات تازه اى بيان مى كرد كه مورد قبول علماى مذهبى يروتستان قرار كيرد. 


هكل كه هنوز شصت ويكك ساله و ظاهراً در كمال تندرستى بود كرفتار بيمارى واكيردار وبا شد ودر ١5‏ نوامبر 1831 در 
بوليق :ذو كذضت» وناو را همان كوقة كه خواستتة بوةةذر كثاز ازامكاه فيشعة يها شاك سيرند: شاكردانش» كو براي تابد 
وجود ابهام در نظريات محتاطانه استاد» به دو كروه مخالف تقسيم شدند: هكلى هاى راستء به رهبرى يوهان اردمان. 
كونوفيشر و كارل روزنكرانتس؛ و هككلى هاى جب ولود- يكك فوير باخ» داويد شتراوسء برونوباوروكارل ماركس. راست ها 
از لحاظ فضل و دانش برترى يافتند» ولى جون «انتقادعاليتر» از كتاب مقدس بالا كرفتء رو به زوال نهادند. حب ها در حمله 
به مذهب و درست اعتقادى سياسى شهرت يافتند. جب ها نظر هككل را در باب يكى دانستن خدا و عقل به اين مفهوم تعبير 
كردند كه طبيعت و بشر و تاريخ تابع قوانين تغييرنايذير و غيرشخصى هستند. فويرباخ از قول هكل مى كفت كه «بشر همان 
انداذه درباره خدا اطلاع دارد كه خدا درباره خود در وجود بشر داردا؛ يعنى عقل جهان فقط در بشر از خود آكاه مى شود؛ 
بشر مى تواند درباره قوانين عالم بينديشد. ماركسء كه هككل را از طريق نوشته هاى آن استاد مى شناخت» حركت ديالكتيكى 
مقولات را به تفسير اقتصادى تاريخ تبديل كرد كه در آن جنكك طبقاتى جانشين قهرمانان» به عنوان عامل عمده ترقى» مى شد؛ 


و سوسياليسم به صورت سنتز ماركس در سرمايه دارى و تناقضات داخلى آن در آمد. 


هنكامى كه هيجانات طنزآميز شوينهاور عرصه فلسفى را فراكرفت» شهرت هككل مدتى روبه كاهش نهاد. فيلسوفان تاريخ در 
بيشرفت تحقيقات تاريخى از نظر افتادند. به نظر مى رسيد كه مكتب هككل در آلمان از بين رفته استء ولى در انككليسء به 
وسيله جان و ادوارد كيرد تى. اج. كرين؛ جى.ام.اى. مكتكرت. و برنارد بوزنكت» جانى تازه كرفت. هنكامى كه شور مكيف 
هكل در انككليس از ميان رفت» در ايالات متحده احيا شد. جه بسا بازتاب 


ص: ادك 


قدرتيرستى هكمّل راه را براى بيسماركك و هيتلر هموار ساخته باشد. در اين ضمن.ء سورن كير ككارد» كارل ياسيرسء مارتين 
فايك كز و 1ن يسارم ادكاية بده شاش ذه ذو خياة لاه )"قاقد #حزاية خد اندع شدة بود صة ان ترومه أو رقايةة مقر 


يافتند» و هكل به صورت يدر تعميدى اكزيستانسياليسم درآمد. 


رويهمرفته عصر كوته و بتهوون و هكل يكى از عاليترين ادوار تاريخ آلمان به شمار مى رود. اين كشور در رنسانس و اصلاح 
دينى به اوج عظمت خود رسيده يا نزديكك شده بود؛ ولى جنكك سى ساله حيات اقتصادى و فرهنكّى مردم را درهم ريخته و 
روح آلمان را طى صدسال ديكر تقريباً تا حد نوميدى افسرده ساخته بود. بتدريج نيروى بومى آلمان» شكيبايى و بردبارى 
زنان» مهارت صتعتكران» تهور بازركانان» و قدرت و عمق موسيقى اين سرزمين آن را آماده ساخت كه تأثيرات خارجى مانئد 
آثار شكسيير و شاعران رمانتيك انككلستان و دوره روشتككرى و انقلاب كبير فرانسه را اقتباس و آن را با سليقه و اخلاق خود 
سازكار سازد. آلمان شور و عصيانكرى ولتر را تعديل كردء واو را به صورت كوته و ويلانت درآورد» و روسو را به صورت 
شيلر و ريشتر؛ به نايلثون با جنكك رهايى بخش ياسخ داد, و راه را براى كارهاى بزركك و متعدد مردم خود در قرن نوزدهم 


تمدن هم اشتراكك مساعى است وهم رقايت؛ بنابراين جه بهتر كه هر ملتى داراى فرهنكك» دولتء اقتصاد. لباس» و آوازهاى 
مخصوص خود باشد. انواع تشكيلات و حالا.ت كوناكون لازم بوده است تا روحيه ارويايى به اين صورت لطيف و ممنوع 


درآيد و قاره ارويا رااز فريبندكى يايان نايذير و ميراثى تمام نشدنى برخوردار سازد. 


ص: 44 


فصل سى و سوم :در ييرامون منطقه مركزى -14811-117/49 
1 - سويس 


اين سرزمين خوشبخت لرزشهاى انقلااب فرانسه را با كمال صميميت به عنوان يكك همسايه احساس مى كرد. آزاديخواهان 
سويس از آن انقلااب به منزله دعوتى به آزادى استقبال كردند- يوهانس فون مولر (1840-11785)» مشهورترين مورخ آن 
عصرء روز ١5‏ زوئيه 1784 را به منزله بهترين روز تاريخ ارويا يس از سقوط اميراطورى روم اعلام كرد. هنككامى كه راكوبنها 
زمام امور را به دست كرفتند» وى به دوستى جنين نوشت : بى شكك شما با من دراين تأسف سهيميد كه در مجلس ملى؛ 
فصاحت مؤثرتر از عقل سليم استء و شايد شما بيم داشته باشيد كه به سبب اشتياق فوق العاده آنها به سبب آزادى زياده از 


حدم مظلةا راد ققوكلب ذا وحوة 4301 عمةه 2 براى ارائه وجود خواهد داشتء. زيرا اين عقايد در هر سرى موجود است.») 


فردريكك سزار دو لا-آرب كه در سال ١1948‏ يس از انباشتن ذهن تزارويج آلكساندر از افكار آزاديخواهانه؛ به سويس» 
سرزمين بومى خودء بازكشته بودء به منظور تشكيل كلوب هلوتيكك به يتراوكس و ساير شورشيان سويسىء كه مى كوشيدند 
حكومت متنفذان را كه بركانتوتها فرماتروايى مى كرذثك برالذازتد» يبوست. تايلتون» كه يس ان تحستين جدكك غنود در ابتالياء 
از سويس مى كذشتء اين جرقه ها را ديدء و به هيئت مديره توصيه كرد كه اكر عليه فعاليتهاى ضد انقلابى مهاجران فرانسه 
كه اشراف سويس آنها را يناه داده و تحت حمايت خود كرفته بودند اقدام كند» متفقين بسيارى به دست خواهد آورد. هيئت 
مديره ارزش سويس راء از لحاظ استراتزى » در كشمكش ميان فرانسه و شاهزاد كان آلمانى تشخيص داد. لاجرم قوايى به 
كانتونها فرستاد؛ زنو را به خاكك فرانسه ضميمه كرد؛ حكومتهاى متنفدان را برانداخت؛ و با حمايت يرشور انقلابيون بومى» 


جمهورى هلوتيا را به عنوان تحت الحمايه فرانسه تشكيل داد (17/48). 
دولت جديد ميان ميهن يرستان زاكوبن» اعتداليون و فدراليستها تقسيم شده بود. آنها با 


ص: وزانا 


يكديكر مشاجره مى كردند و طرح كودتاهايى را به رقابت يكديكر مى ريختند, تا اينكه؛ به سبب بيم از هرج و مرج و جنكك, 
از نايلئثون (كه در آن زمان كنسول بود) خواستند كه قانون اساسى جديدى به آنها ارزانى دارد. وى نيز در 180١‏ «قانون 
اساسى مالمزون» را نزد آنها فرستاد كه «على رغم نقايصشء بهترين قانونى بود كه آن كشور مى توانست در آن زمان داشته 
باشة) كرسة سوسن زابهصووت تهت الحمابة فراسه درفي آاورد: يس ال مشاجرات *اخلن دريكز قدراليستها دولك 
جمهورى را برانداختند؛ ارتشى جديد تشكيل دادند؛ و در صدد تجديد حكومتء متنفذان برآمدند. نايلثون در اين امر دخالت 
كرد و نيرويى مركب از سى هزار نفر به منظور برقرارى مجدد و تسلط فرانسه به آنجا فرستاد. كروههاى متحارب بار ديكر از 
نايلثون خواستند كه وساطت كند. وى نيز «سند وساطت» را تنظيم كرد- و اين سندى بود كه به جمهورى هلوتيا يايان داد» و 
كنفدراسيون سويس را اساساً به صورتى كه امروز وجود دارد بئيان نهاد» با اين فرق كه آن دولت همجنان موظف باشد سالانه 
عده اى به كمكك ارتش فرانسه بفرستد. على رغم اين تحميل» قانون اساسى خوبى بود و كانتونها نايلئون را «بازكرداننده 
آزادى» ناميدند. 

اما سويس با وجود مناظر عالى خود. جلوه كاه خوبى براى نوابغ نبود: نه وسايل فراهم بود نه تعداد مستمعين زياد و جشمكير. 
جند تن از نويسندكان» هنرمندان و دانشمندانش درصدد يافتن خطه و سرزمينهاى بزركترى برآمدند. يوهان فوسلى براى 
نقاشى به انكليس رفت؛ اوكوستن دوكاندول (1881-19178) رهسيار فرانسه شد و به شرح و طبقه بندى كياهان كمكك كرد. 
هات مسال هك زع137ك115) دو اا تدان سيت تارتن دو افو ١‏ مؤوق و وزو وق ققيطة ارورار] تضوف ملت كرد 
در 18604 در ايوردون مدرسه اى شبانه روزى به وجود آورد. در اين مدرسه روش آموزش مبتنى براين اصل بود كه. لااقل در 
مورد جوانان» عقايد فقط زمانى مفهوم خواهد داشت كه با اشياء واقعى مربوط باشد. و تربيت كودكك از طريق فعاليتها و يس 
دادن درس به طور كروهىء بهترين نتيجه را خواهد داد. آن مدرسه آمو زكارانى رااز جندين كشور به سوى خود جذب كردء 
ودر تربيت ابتدايى در ارويا و آمريكا اثر كذاشت؛ فيشته آن را به صورت عنصرى در نقشه خود براى تجديد جوانى ملى 


درآورد. 


يوهانس فون مولر بيست و دو سال از عمر خود را صرف نوشتن كتاب عظيمى كرد تحت عنوان تاريخ كنفدراسيون سويسء و 
فقط آن را تا سال 8 رساند؛ اين اثر» كرجه ناقص استء هم از لحاظ مفاد و هم از لحاظ سبكك به صورت كتابى كلاسيكك 
باقى مانده است. برترى آن باعث شد كه نويسنده آن لقب تاسيت سويسى داده شود؛ ستايش أن از كانتونهاى قرون وسطىء به 
انضمام بيروزيهاى نظامى» در ايجاد غرور ملى مؤثر بود؛ و قصه اى كه از ويلهلم تل افسانه اى نقش كرده است طرح نمايشنامه 
مشهورى را در اختيار شيلر كذاشت. در 218٠١١‏ مولر در سن ينجاه و هشت سالكى» شروع به نوشتن يكك تاريخ عمومى كرد 


تحت عنوان بيست و جهار كتاب راجع به تاريخ عمومى» محبوبيت كتاب نزد آلمانها موجب آن شد كه مولر به آلمان 


ص: 116 


بروة-:3ز ايتجا بهاخختدذمت: امير ب ركزيتتده مايتتين كه كاتؤليك يوذ ذرآمد؛ در وسككاه صذازت:عظماى امبراطورى 3راتريش 
كار كرد؛ و سرانجام, به عنوان مدير آموزش و يرورش وستفالن» كه زير نظر روم بونايارت اداره مى شدء. به سر مى برد. 
هنكامى كه د ركذشت,. مادام دوستال درباره او نوشت: «نمى توان تصور كرد كه مغز يكك نفر بتواند اين همه حقايق و تواريخ 


رادر خود جاى دهد ... . كويى بيش از يكك نفر از ميان» رفته است.» 


بعد از او» از لحاظ كوشش در راه تاريخنويسىء بايد زان شارل لثونار دوسيسموندى )1857-١17//8(‏ را ذكر كرد كه نديم ملتزم 
ركاب مادام دوستال بود. وى كه در رنو تولد يافته بود» براى رهايى از مصايب و خشونتهاى انقلابى» به انكليس و سيس به 
ايتاليا كريخت و سرانجام به نو كه دوباره آرام شده بود» بازكشت. در ”180 با زرمن ملاقات كرد و همراه او به ايتاليا رفت و 
بعدها مكرر به سالن او در كويه كه در آن حدود بود رفت و آمد مى كرد. زياد مى نوشتء ولى با وجدان دانشمندى. كتاب 
شانزده جلدى او تحت عنوان جمهوريهاى ايتاليا در قرون وسطى )1818-١8094(‏ در الهام بخشيدن به ماندزونى» ماتسينى» 
كاوورء و ساير رهبران نهضت ريسور جيمنتو مؤثر افتاد. بيست و سه سال در راه تأليف تاريخ فرانسويان )18855-1851١(‏ رنج 
برد. اين كتاب سى ويكك جلدى مدتها با اثر ميشله از لحاظ شايستكى رقابت مى كرد. 


بار ديككرء در 1814 از انكليس ديدار كرد؛ از وضع بيرحمانه اقتصادى آن جنان متأثر شد كه كتابى تحت عنوان اصول جديد 
اقتصاد سياس » كه ال لحاظ ييشكوين سيان جالن توجة يود توشت و الشان داد.وق دزابق كتاب حيق استذلال مي كرد 5ه 
علت اساسى بحران اقتصادى انكليس عقب افتادن قدرت خريد مردم از محصول بود؛ و هرجه اختراع و صنعت بيشتر مى رفت 
اين عقب افتادكى هم بتدريج زيادتر مى شد؛ به عقيده او يكى ديكر ازعلل اين عقب افتادكى مزد كم كار كران بود. نبز 


متذكر مى شد كه » تا زمانى كه نظام اقتصادى تغيير نكند» بحرانهاى مشابهى در مورد كاهش مصرف ييش خواهد آمد. 


نظرات سيسموندى به طرز وحشتناكى افراطى بود. رفاه مردم بايد هدف عمده دولت باشد. قوانين مخالف با اتحاديه هاى 
كار كرى بايد لغو شود. كاركران بايد در مقابل بيكارى بيمه شوند و از استثمار بركنار بمانند. مصالح ملت يا جامعه بشرى 
بايد قربانى «عمل همزمان حرص و طمعها شود؛ ... ثروتمندان بايد از حرص و طمع طبقه خود محفوظ بمانند.) سيسموندىء با 
وجود اين ما ركسيسم قبل از ماركسء سوسياليسم را (كه در آن زمان كمونيسم ناميده مى شد) رد كرد زيرا در اين نظام هم 


قدرت اقتصادى و هم قدرت سياسى به دست يكك نفر مى افتد» و آزادى فردى فداى دولتى نيرومند مى شود. 


ص: 481 


1 - سوئد 


سوئد مى توانست از انقلاب كبير فرانسه» لااقل در نخستين مراحل آنء استقبال كند؛ ناكو سراس دووه ووشع كر سركدى 
در قرن هجدهم. افكار سوئديها با فرانسويان هماهنكك, و خود يادشاه» كوستاوسوم (سلطنت از )1747-117١‏ فرزند عصر خرد 
وازستايشكران ولتر بود. اما كوستاو اعتنايى به دموكراسى نمى كرد؛ يكك حكومت سلطنتى نيرومند را در اوضاع و احوال آن 
روز “ته شق ذركر حكوشقو در برابر اششراف تعكدار فى .ذاتنيت كه سيت يه امساوات مض خوه تعصب «الأضت وض اتاز نزو 
فرانسه (مه 184) را مجموعه متشابهى از مالكان ارضى مى دانست»ء و در كشمكش روزافزون اين هيئت با لويى شانزدهم 
خطرى اساسى براى همه يادشاهان مى ديد بدين ترتيب» كوستاو آزاديخواه و روشنفكر خود را رهبر اتحاديه اول عليه انقلاب 
كبير معرفى كرد. هنكامى كه س ركرم طرح نقشه هايى براى نجات جان لويى شانزدهم بود بعضى از اشراف سوئد توطئه قتل 
أو واعيدته ودر 8١اهايس‏ 11/99 از راباثير زدتك وى در ارين .د ركدشت وو سوئد وارة يكك كوره هرج و مرج سياسى 
شد كه تا 18٠١‏ ادامه يافت. 


دوره سلطنت كوستاو جهارم ١‏ ا/ا 1١‏ -ة:م18) براى سوئد سعادت آميز نبود. وى وارد اتحاديه سوم عليه فرانسه شد (018086) و 
اين امر خود بهانه اى به دست نايلئثون براى تصرف يومران و شترالزوند» آخرين متصرفات سوئد در اروياء داد. در 1808 يكك 
ارتش روسى از خليج بوتنى از روى يخ كذشت و استكهلم را تهديد كرد» و سوئد مجبور شد كه فنلاند را به ازاى بهاى صلح 
واكذار كند. ريكسداكك١‏ كوستاو جهارم رااز سلطنت خلع و قدرت اشراف را دوباره برقرار كرد؛ و عم يادشاه راء كه در آن 
زمان شصت و يكك سال داشت و مردى آرام و سليم النفس بودء با لقب كارل سيزدهم (سلطنت از 1818-1809) به يادشاهى 
اتتخاب كرد. كارل بدون فرزند بود. لا-جرم مى بايست وارثى براى تاج و تخت انتخاب شود. مآلا ريكسداكك از نايلثون 
خواست كه يكى از با كفايت ترين سرداران خودء به نام زان- باتيست برنادوت اجازه دهد كه به عنوان وليعهد سوئد انتخاب 
شود. اياون با ابن درغوابيت مواققت كزدء اسبالا به ابن اميد كه همسر برتاةوث كه روز كار نامزد نايلئون و اكنون خواهر 


هه ها .له 


وليعهدى سوئد رسيد. 


صرف نظر از اين جنبه هاى سياسى و حكومتى» روح سوئد همجنان با يبشرفت آموزش و 


متن زير تصوير : نقاشى با مركب جين اثر زان - باتيست ايزابه: لويى هجدهم. موزه لوورء ياريس 


)١(‏ 18115039 , يارلمان ملى سوئد. - م. 
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برورش»ء علوم؛ ادبيات» و هنر همككام بود. دانشكاههاى اويسالات آبوء ولوند در زمره بهترين دانشكاه هاى ارويا به شمار مى 
رفت. يونس ياكوب برزليوس (1858-177/84) يكى از يايه كذاران شيمى جديد بود. وى با بررسى دقيق حدود دو هزار جسم 
مركب موفق به يافتن وزنهاى اتمى شد كه به مراتب از وزنهاى اتمى دالتن دقيقتر بود» و فرق كمى با جدولى داشت كه به طور 
يق القللى'ذن1417 بزقران شك سين ستارئ العناصر مياق راترائ سين بان مهزا كرد ذريزوكن تامكذارى شيمبابى 
لاووازيه تجديد نظر به عمل آورد. در عمل شيميايى الكتريسيته بررسيهاى جالبى كرد و سيستم دو كانه اى در كار آورد كه 
در تركيبات شيميايى» عناصر را از لحاظ الكتريسيته مثبت و منفى نشان مى داد. كتاب درسيى كه در 1808 منتشر ساخت و 


كزارش سالانه كه انتشار آن را در 18٠١١‏ آغاز كرد تا يكك نسل بعد به صورت انجيل شيميدانها بود. 


در سوئد به اندازه اى شاعر وجود داشت كه به دو مكتب رقيب تقسيم شدند: فوسفوريستهاء كه نام خود را از مجله خويش 
موسوم به فوسفوروس كرفته بودند» و افكار رازورانه رمانتيسم آلمانى را اشاعه مى دادند؛ و كوتيكها كه عودهاى خود رابا 


موضوعات قهرمانى ساز مى كردند. 


اسياس تكنر كار ادبى خود را در مكتب كوتيكها آغاز كرد» ولى ضمن ييشرفت به اندازه اى حوزه خود را كسترش داد كه 
همه مكاتب شعرى سوئد رادر خويش كردآورد. وى كه در 1/87 تولد يافته بود» هفتساله بود كه انقلااب كبير فرانسه 
روشنايى و كرماى خود را در ارويا يخش كردء و هنوز سى وسه ساله بود كه نايلثون عازم سنت هلن شد. تكئر سى ويكك سال 
ديكر عمر كرد. وى به مقامات ارجمند رسيد؛ و در 18١١‏ آكادمى سلطنتى سوئد جايزه اى به مناسبت شعر او به نام سوئا به وى 
اعطا كرد. شاعر در اين شعر معاصران خود را به سبب قصورشان در حفظ رسوم نياكانشان به باد انتقاد كرفته بود. سيس به 
اتحاديه كوتيكها يبوست و فوسفوريستها را به عنوان افراد ضعيف رمانتيكك مورد مسخره قرار داد. در سى سالكى استاد زبان 
يوناتى كان داتشكاة الوتد و دن جيل ذو سالكى اشقف وكشر شد ودر جيل :و سه بالكى (1498) مشهووتريم متنظوفه ادبيات 


سوئد را انتشار داد. 


ساكاى فريتيوف يكك سلسله داستان است كه از افسانه هاى نورس كهن اقتباس شده است. بعضى از منتقدان حماسه را آميخته 
با لفاظى زياد مى دانند- شاعر نمى توانست از روش مرسوم دست بردارد: ولى شكوه اشعار غنايى باعث قبول يرشور آن حتى 
در خارج شدء و تا سال 888 بيست و يكك ترجمه به انككليسى و نوزده ترجمه به آلمانى از آن انتشار يافت. 


ظاهراً تكئر سلامتى خود را در راه سرودن اين منظومه از دست داد؛ از آن يس هم كاه كاهى شعر مى كفت و يكى از آنها را 
به زنى متأهل از ساكنان وكشر اهدا كرد. در آغاز اكر جه آزاديخواه بود» ولى روش محافظه كارانه شديدى در بيش كرفت و 
وارد مباحثات يرشورى با اقليت آزاديخواه ريكسداكك شد. در 188٠‏ يس از يكك سكته ناقصء» كرفتار اختلال حواس شدء و 


متن زير تصوير : اسياس تكنر (آرشيو بتمان) 


ص: 11/8 


دراين ضمنء كارل سيزدهم جون دائماً بيمار بود» وليعهدش كارل يان به عنوان نايب السلطنه كارها را اداره مى كرد و 
مسئوليتهاى دولتى را بر عهده مى كرفت. يس از جندى مجبور شد ميان دو وفادارى- نسبت به كشور بومى خود [فرانسه] يا 
ميهنى كه آن را ب ركزيده بود- يكى را انتخاب كند. از آنجا كه دولتها نيز همجون شهروندانى كه آنها را تشكيل مى دهند 
حريص هستند و ياهاى كاذب جسبان خود. يعنى ارتش را براى ربودن اشياء لذيذ بيرون مى فرستند» دولت سوئد نيز به نرور 
همسايه خود با جشم طمع مى نككريست. ناكفته نماند كه دانمارك از سال 11 به بعد آن سرزمين را متعلق به خود مى 
دانست. وليعهد سوئد به نايلثون القا كرد كه جنانجه موافقت فرانسه با تصرف نروز به دست سوئد اعلام دارد» دوستى ميان 
سوئد و فرانسه را استحكام خواهد بخشيد. طبيعتاً نايلثون نيذيرفتء زيرا كه دانماركك يكى از باوفاترين متفقين او بود. در زانويه 
7 نايلئون دوباره يومران سوئد را به اين بهانه كه كالاهاى بريتانيايى را با نقض محاصره برى وارد خاكك خود كرده است» 
به تصرف خود درآورد وليعهد كارل يان به روسيه روى آورد كه جه اين دولت هم ممنوعيت كالاهاى مزبور را ناديده كرفته 
بود؛ روسيه با تصرف نروز به توسط سوئد موافقت كردء و سوئد تسلط روسيه را بر فنلاند يذيرفت. در آوريل 18١7‏ سوئد با 


روسيه عهدنامه اى بست و بنادر خود را به روى تجارت بريتانيا بازكذاشت. 


1 -دانمارى 


خبر مربوط به سقوط باستيل دانماركيها را جندان تحريكك و ناراحت نكرد؛ زيرا آنها خود در ١01/7‏ رزيم ارباب و رعيتى و 
شكنجه قضايى را از بين برده» قانون دادكاهها و يليس را اصلاح كرده؛ فساد و سوءاستفاده را از ادارات زدوده؛ آزادى همه 
مذاهب را اعلام داشته. و به تشويق ادبيات و هنر يرداخته بودند. دانماركيها خانواده سلطنتى خود را در كشمكشهاى طبقاتى و 
جريانات سياسى موجب ثبات مى دانستند؛ و هنككامى كه لويى شانزدهم - كه مانند يادشاهان خود آنها از اقدامات 
آزاديخواهانه حمايت مى كرد- مورد حمله عوام ياريس قرار كرفت و به وسيله مجلس انقلا-بى به مركك محكوم شدء 
واقدار كنهاها بامقام عوة مسقيو دقن كد سد وجلك و تعاس وا اقب عر افده تارارق ره سحي مقر قف باون اتقلاب ور 


اعاده نظم به فرانسه بزودى مورد عفو قرار كرفت,ء و دانمارك حاضر نشد در اتحاديه عليه بونايارت شركت كند. 


برعكسء دولت دانماركك با اين ادعاهاى وزارت دريادارى بريتانيا» كه ناخدايانش حق دارند وارد كشتيهاى عازم فرانسه شوند 
وبه جستجوى قاجاق بيردازند» مخالفت كرد. در سالهاى ١1/49‏ و١٠186‏ ناخداهاى بريتانيايى در جندين مورد وارد كشتيهاى 
دانماركى شده و يكك 


ص: 54504 


فرمانده كشتى هفت باز ركان دانماركى را كه در برابر آنها مقاومت ورزيده بودند دستكير و در يكك بندر انكليسى نكاه داشته 
بودنك. در اوت > تزار ياول اول يادشاهان يروس و سوئد ودانماركك را دعوت كرد كه براى مقاومت در برابر تجسس 
كشتيهاى بيطرف از طرف انكليسيهاء به اتفاق او در دومين اتحاديه مسلح شركت جويند. در روزهاى 18-١5‏ دسامير 18٠٠١‏ 
جهار دولت بالتيكك اعلاميه اصولى را به امضاء رساندند و موافقت كردند كه به دفاع از آن بيردازند. 


() كه هر كشتى بيطرف مى تواند در سواحل ملتهاى متحارب از بندرى به بندر ديكر آزادانه رفت و آمد كند؛ (7) كالاهاى 
فرمانده كشتى يا كشتيهاى نيروى سلطنتى يا اميراطورى. .. مبنى بر اين كه سفاين او حامل كالاهاى قاجاق نيست براى ممانعت 


از بازرسى كافى است. 


نايلئون مسرت خود را از اين اعلاميه اظهار داشت. ياول اول از فرانسه دعوت كرد كه به اتفاق روسيه به هندوستان حمله كند و 
سلط الكلسيها راق انها براتدازد. انكليس اخساس من كزد كله كشسكفن به نقطه ا بحرا :رسيده اسث] زيرا ثاو كان 
مجموعه دولتهاى بيطرف و فرانسه ممكن است بر سيادت بريتانيا بر درياها يايان دهد؛ و آن سيادت ظاهراً تنها مانع در راه 
حمله نايلثون به انكليس بود. دولت بريتانيا به اين نتيجه رسيد كه يا بايد ناوكان دانماركى را تصرف يا خراب كند يا ناوكان 
روسى را؛ و ناوكان دانماركى ارجح است زيرا حمله اى مقدماتى به روسيه ناوكان بريتانيا رادر معرض حمله خطرناكى از 


يشت سر قرار خواهد داد. 


در ”١‏ مارس 2180١‏ يكك ناوكان بريتانيايى» تحت فرمان سرهايد ياركرء يارماث را با اين دستور تركك كرد كه به كينهاكك 
برود واز دانمارك بخواهد كه از اتحاديه بيطرفى مسلح بيرون آيد؛ و جنانجه اين كشور امتناع ورزد» ناوكان دانمارك را 
تسخير يا نابود كند. دريابان هوريشيو نلسن جهل و دو ساله كه بعد از او مقام فرماندهى را داشت از اينكه زير دست ياركر بود 
رنج مى برد» مضافاً به اينكه ياركر شصت و دو ساله بسيار محتاط و محافظه كار بود و اين خصوصيات مطلقاً با خلق و خوى 
تلسي3 ساز كار نبؤة: 


در /ا١‏ مارس به ساحل غربى يولا-ن رسيدندء و با احتياط به طرف شمال رفته خود را به كوشه شبه جزيره در سكازراكك 
رسانيدند؛ سيس مسيرى جنوبى را اختيار كرده يس از عبور از خليج بزركك كاتككات خود را به جزيره شلان رسانيدند. يس از 
كدشكن اراشكةه بازيك ماق كلسكوركة (دز موتة) واهليستكوو (دن د امار كك ) (الستوو دو تم شافة هملك اث شكسيير) 


كذشتندء و دراينجا بود كه تويهاى قصر كرونبوركك به سوى آنها تيراندازى كردند. ناوكان 


4٠١ ص:‎ 


بريتانيا از بين نرفت و به طرف جنوب در داخل تنكّه اورسوند يبشرفته» خود را به نزديكى كينهاك و روياروى كشتيهاى 
دانماركى رسائيد؛ اين ناو كان عبارت بود از هفده كشتى كه از شمال تا جنوب صف كشيده بود وهر يكك ببست تا شصت و 


درياسالاسر ياركر به اين نتيجه رسيد كه كشتيهاى بزركتر او كه بيش از كشتيهاى نلسن در آب فرو مى روند نمى توانند وارد 
اين تنككه كم عمق شوندء زيرا اين خطر را خواهند داشت كه به كل بنشينند و از بين بروند. نلسن يس از آنكه مركز فرماندهى 
خود رااز كشتى سنت جورج به كشتى فيل انتقال داد» با بيست و يكك كشتى سبكتر وارد تنككه شدء و آنها را به طور مستقيم 
در برابر كشتيها و قلعه هاى دانماركى قرار داد. تبرد (؟ آوريل )18١١‏ از فاصله اى جنان نزديكك صورت كرفت كه تثقريباً هر 
كلوله اى خرابى يا مركك به همراه داشت. دانماركيها با دليرى معمول خود جنكيدند و انكليسيها با انضباط معمول و دقت 
تيراندازى تعليم يافته خود. تقريباً هر كشتى كه در نبرد شركت جست درمانده شد. وضع نلسن جنان خطرناك به نظر مى آمد 
كه درياسالار ياركر علامت مشهور به «علامت شماره 79 را براى نلسن فرستاد كه خود رااز معركه كنار بكشد و به اورسوند 
عقبنشيتق كندب بر طيقريكةاووايت الكليس» كلسن بهن علايت كرست:ولى عمدا دوربين راابه روى جشم كور خود نهاد؛ 


در هر صورت بعدها سو كند خورد كه علامت دستور عقبنشينى را هركز نديده بود. بارى وى مبارزه را ادامه داد. 


«قمار بزركك) به نتيجه رسيد؛ كشتيهاى دانماركى يكى يس از ديكرى آسيب ديده غرق شدند. نلسن ييشنهاد اتش بس داد» و 
مورد قبول قرار كرفت. نلسن (مانند نايلئون) هم به دييلماسى متوسل شد وهم به جنكك, به ساحل رفت تا شرايط صلح را با 
نايب السلطنه دانماركك كه وليعهد آن كشور هم بود در ميان نهد. اين شاهزاده خبر قتل تزار ياول اول را شنيده بود (؟ مارس 
١‏ اتحاديه بيطرفى مسلح در حال انحلال بود. فردريكك حاضر شد كه از آن كناره كيرى كند. دولت بريتانيا توافق نلسن 
را تأبييد كرد واو بافتح و فيروزى جديد بازكشت. وى همجنان مورد احترام بود تا آنكه ملت او را فراخواند (1408) تا در 
ترافالكار تسلط بريتانيا را بر درياها حفظ كند. 


دانمارك به حيات خود ادامه داد» و انكليس در محترم شمردن او به بقيه ارويا ييوست. طى شش سال بعدء آن كشور سلطنتى 
كوجكك كوشيد كه بيطرفى خود را ميان ملتها- بريتانياى كبير و روسيه- كه بر درياهاى مجاور مسلط بودند ازيكك سوء و 
قواى فرانسه كه در سرزمينهاى مجاور آن شبه جزيره مخاطره آميز ياسدارى مى كرد از سوى ديككر. حفظ كند. بتدريج 
دانماركيها به طرفدارى از نايلثون تمايل يافتند» ولى از تقاضاى مكرر او در مورد يكك جانبدارى قاطعانه بيشتر» رنجيده خاطر 
وود فا رزو نيان ال عوكلا مد اريك مام برام مولت تجار كه ورسكاة ودر موؤة ميدرفيت: كاهل ذل روي #الافنافب 


انكليسى» و همكارى نيروى دريايى جديد آن كشور با فرانسه» اصرار ورزيد. 


ص: 435 


در اين هنكام, مانند سال ١؛»‏ دولت بريتانيا تصميم كرفت از موقعيت استفاده كند, و ناوكانى عظيم با بيست و هفت هزار 
رياز نه آبهاى داتماركك يفرسكل (72 زوثنه ١‏ .. ضمناً مقاصد صاح طلبانه خود را ابراز داشت. اما جورج كنينكك وزير 
خارجه انكلين دولت غود. و امتقاعد :ساعت كة تايلون دوضدة اسك از تيزو دواناق داتماركى به عتوان بخفتى از ناو كانيع 
استفاده كندذ كه در اسكائلتد با ايرلند يناده تخواهد شد. ذر 78 رُوئيه» كنينكك .به تمايندذه بريتانيا در داتماركك دستورداة كه 
وليعهد دانماركك را آ كاه سازد كه براى امنيت بريتانياى كبير لازم است كه دانمارك با انكليس متفق شود و نيروى دريايى 
غوة اذ اخمانايق كشونبكذارة. وللعهذ تبديرفت و دراصدد مقاومت برامئد. كشتهائ انكليسن بن درك قلان ادن 
محاصره كرفتند» و قواى انكليس حلقه محاصره را در ييرامون كينها كك تنكتر كرد. شهر از طرف خشكى و دريا مورد بمباران 
قرار كرفت (7-ه ستامبر /1801)) با جنان نتيجه وحشت انكيزى كه در لاسيتامبر ذانما ركيها همه نا و كان خود راء كه عبارت بود 
از هجده كشتى صف مقدم؛ ده كشتى جنكتى بادبان دار و جهل و دو كشتى كوجكتر تسليم كردند. اما دانمارك همجنان به 


ماورة اذام قدو ]د نسي نا #كما ا فراقه تعس شد 


در ميان جنككها - وغالباً براثر الهام كرفتن از آنها- دانماركيها در علم و تحقيق و ادبيات و هنر سهمى قابل توجه داشتند. 
هانس كريستيان اورستد (1810-11/1/7) كشف كرد هركّاه جسمى حامل جريان برق به موازات يكك عقربه مغناطيسى قرار 
كيرد» عقربه حركت مى كند و در امتدادى عمود بر سيم قرار مى كيرد لفظ اورستد بزودى وارد همه زبانهاى ارويايى و 
آمريكايى شد تا واحد نيرو را در يكك حوزه مغناطيسى نشان دهدء اورستد طى سى سال تجربه؛ علم برقاطيس را بنيان نهاد. 


نيكولاى كرونتويكك طى هشتاد ونه سال عمر خود از عهده برآمد كه يكك عالم الاهيات آزاديخواه. يكك اسقف. يكك 
فيلسوف». يك مورخ, يكك معلم با ابتكار» و يكك راهكشا در بررسى افسانه هاى نورس و ادبيات آنكلوساكسونء و مؤلف 


منظومه اى حماسى و آوازها و سرودهايى باشد كه هنوز در سكونه [ايالتى در سوئد] محبوبيت دارد. 


دانماركك دراين عصر برجسته داراى تثاترى يرهيجان بودء كه كمديهاى آن ادعاهاى اجتماعى را به باد انتقاد كرفت؛ از اين 
رو يبتر آندرياس هايبر كك )18١5-1١(‏ در «فونها و فانها» امتيازات طبقاتى را مسخره كرد. و به اندازه اى دشمن براى خود 
تراشيد كه مجبور شد به ياريس يناهنده شود و در آنجا در وزارت امور خارجه زير نظر تالران به كار يرداخت. وى فرزندى 


براى آيند كان به جاى نهاد و به نام يبوهان لوذوى هايبر كك )182:-١/41(‏ كه در عصر بعد بر تثاتر دانماركك تسلط داشت. 


در اين زمان ادبيات دانماركى لااقل دو شاعر يرورد كه علاقه و شهرتشان مرزهاى مليت و زبان راناديده كرفت و در سراسر 
جهان يخش شد. ينس ايمانوئل باكسن (1878-11788) هم داراى اخلا-قى جالب بود و هم سبكى دليذير. دوك آو 


وسور كك هرك سق أن جرافدرا 


ص: فك 


به آلمان و سويس يرداخت. ينس باويلا-نت» شيلر» هردر» وكلويشتوكك ملاقات» تمايلاءت رمانتييكك روسو را احساسء واز 
انقلاب فرانسه اظهار مسرت كرد. در مكتب كانتى كه در آن موقع بر فلسفه آلمانى سيطره داشت مستغرق شدء و نام كانت را 
به نام خود افزود. سر كشتكيهاى جسمى و روحى خود را در لابيرنتهاى شاعرى سركردان نقل كرد (1747)) كه از لحاظ طنز و 
احساس با نوشته هاى لارنس سترن رقابت مى كرد. در بازكشت به دانمارك؛ شوق زندكى يرهيجان و ايمار و ياريس او را به 
فرانسه كشانيد. از 18٠١‏ تا 181١١‏ در فرانسه زيستء و نايلئون را در حال تبديل آزادى به نظم» و جمهورى به اميراطورىء نظاره 
كرد. در 1807 منظومه اى ير روح تحت عنوان روح و خود او انتشار داد كه در آنء با بذله كويى زيركى, سركشتكى خود را 
ميان ايده آلهاى كلاسيكك نظمء راستى» و اعتدال و شور رمانتيكء آزادى» تخيل» و ميل بررسى كرد. در 181١١‏ به استادى 
دانشكاه كيل رسيد. دو سال بعد» وارد جنكك خسته كننده اى عليه بز ركترين شاعران دانمارك شد. 


آدام كوتلوب اولنشليكر (188:0-1714) روزكار جوانى فوق العاده سعادتمندى داشت. يدرش سريدار قصرى در حومه شهر 
بود. آن كودك به جاى زمين بازىء باغ و به جاى تالار هنر كالرى هنرى و به جاى مدرسه. داراى كتابخانه بود. قوه تخيلش 
اورا بر آن داشت كه هنرييشه شود» ولى دوستش هانس كريستيان اورستد او را به دانشكاه كينهاك كشاند. ضمن بمباران 
ناوكان و يايتخت به توسط انككليسيها در 1801 زنده ماند» و تحت تأثير هنريكك شتفنس فيلسوف نروزى واقع شد. سرانجام با 
ذركنه (اشعاق 1/7 سيكة :ومالك رااذرادفات: «اتمار كف رفراز شاعة: 


وى در يهنه ادبيات با نوشته هاى شاعرانه (180) ييشرفت كرد و آن مجموعه اى از اشعار غنايى بود كه زندكى مسيح را با 


تغييرات سالانه ط...لا..5همانند مى شمرد. كليساى رسمى اين اثر را به عنوان مذهب وحدت وجودى و نوعى بدعت در دين 


والانه ان إن سدق 0ق كان اسرنانز اق وساف كم ره برا كر رو كما باك 11 4 اد مات ساد 
اسكانديناوى روى آورد. اين شعر در تعريف مسافرتهاى تور. خداى نورسهاء با درامى درباره هوكون يارل است كه در نرورٌ 
ان ءللة خا هةه حكومت كرد ودر تردق بى "تبح عليه كسترش عسويت شب ركث حسث: مكاي كه اولشليكر يه تهنا كه 
بازكشت (0809)» به عنوان بزركترين شاعر دانماركك مورد استقبال قرار كرفت. 


وى ان محوبيت كؤة براق افشان ككس 36 تارى كه نهار شتات ةيوه امعفاده كز تس بكب غلنا آنها زانه 
عنوان توليدات يست و ناشى از بى مبالاتى محكوم دانست. مشاجره اى دركرفت كه اولنشليكر در آن زياد شركت نجست. اما 


دوستانش از او با حرارت دفاع كردند و باككسن را در دوثلى به صورت بحث به زبان لاتين به مبارزه طلبيدند. در اين ضمن» 


متن زير تصوير: حكاكى اثراج. بى. هانسن از روى تابلويى اثر ريينهاوزن: آدام كوتلوب اولنشليكر (آرشيو بتمان) 


ص: إرفدك 


اولتشليكر دو اثر به نامهاى هلككه و دن ليله هيرددرنكك انتشار داد؛ و باكسن به اندازه اى از آن دو اثر شاد شد كه بازكشت 
آدام بير را خوشامد كفت. در 1874 تككئر تاج افتخار بركك غار را در لوند بر سر اولنشليكر ككذاشت. وى در 5 نوامبر 1858 


در سن هفتادسالكى., به توسط شاعران معاصرش به عنوان «آدام يارناسوس ما؛ مورد تجليل قرار كرفت. 


دانماركك در زمينه هنرى بيكرتراشى را به جهان عرضه كرد كه در دوره اعتلاى خود رقيبى جز كانووا نداشت. برتل توروالسن 
(:1888-11) از 1 كادمى كبنهاك كمكك هزينه تحصيلى دريافت كرد؛ و در 1747 در رم اقامت كزيد؛ ورم در آن موقع 
هنوز از لحاظ هنرى تسليم سيطره وينكلمان بود كه مجسمه سازى يونان را كمال مطلوب هنرى مى دانست. توروالسن مورد 
توجه كانووا قرار كرفت و در ساختن مجسمه هايى از خدايان مشركان و مشاهير معاصر با حالت و جامه يونانى يا رومى ازاو 
بيروى كرد؛ و به همين سببء در 1811 مجسمه نيمتنه عريانى از بايرن به صورت آنتينوئوس موقر ساخت. وى به عنوان رهبر 
مكتب كلاسيكك جديدء در بيكر تراشى جانشين كانووا شد» و شهرت او به اندازه اى كسترش يافت كه جون رم رادر ١819‏ 
براى اقامت كوتاهى در كينهاكك تركك كفتء عزيمت او از شهرهاى وين وبرلن و ورشو تقريباً به صورت حركت دسته جمعى 
بيروزمندانه درآمد. دز 1815 تموله ا ساخت كه لوكاس آهوون اروي أن محسمة شيرلوسترق زاديه باد كارة سوسى كه 
ضمن دفاع از لويى شانزدهم در 1747 به قتل رسيد» ساخت. هنكامى كه كينهاكك را دوباره به قصد رفتن به رم ترك كفت»ء 
اهالى آن شهر لب به شكايت كشودند» ولى در 14878 مراجعت خود را با افتخار جشن كرفت. از آنجا كه نا اين زمان ثروتى 
بهم رسانده بود» قسمتى از آن را جهت نمايش آثار خود. وقف موزه اى كرد. در ميان آنها مجسمه اى كه از خود به جاى 
نهاد بيشتر شهرت دارد, اككرجه از لحاظ فربهى كاملا كلاسيكك نيست. در 185 دركذشت و در باغ موزه اش به خاكك سيرده 


شد. 
/ل١1‏ - لهستان 


لهستان كه اساساً بر اثر فردكرايى مغرورانه اشراف خود و ركود اقتصاد دايم ناشى از ريم سرفدارى ضعيف شده بودء قدرت 
مقاومت در برابر دولتهايى كه خاكك آن كشور را ميان خود تقسيم مى كردند نداشت. لاسجرمء در سالهاى "ال/ال/اق 99لا 
١/521‏ روسيةه يروس: و اتريشن هر يكف قسمتهاي از آن :زا تصرق كردنن: لهستان اكرجه به عنوان ذولث» دذيكر وجود 
نداشتء ولى به صورت يكك واحد فرهنككى غنى از لحاظ ادبيات و هنر؛ و مردمى كه به شدت مصمم بودند كه آزاد باشندء 
ناقق ماتد همه آنينا جر داه كمى الما در غرت و يكف اقلك يهودى ذن ورشو ودر شرق تقزيا آز كاذ اسلاو يوةنك. 
لهستانيها ييرو مذهب كاتوليكك رومى 


ص: يفك 


بودند» ودر اين مورد شور و تعصبى داشتندء زيرا آنكه مذهب مزبور آنان را در مصيبتها يارى داده؛ در آرزوها و رؤياها اميد 
داده و الهام بخشيده؛ و در بحبوحه خرابى درهم كسيختكى كشورشان نظم اجتماعى را حفظ كرده بود. ازاين رو بدعت را 
خيانت مى دانستند» و در ميهندوستى از هيج جيز فر وكذار نمى كردند. تنها افراد تحصيل كرده و مرفه آنها مى توانستند با 
يهوديان» كه از لحاظ تجارت و شغل به بيشرفتهايى نائل شده بودند» نوعى برادرى داشته باشند. اين نكته در مورد يهوديان 
فقير» كه علامت مخصوصى را بر سينه حمل و دركتوها به سر مى بردند» كمتر صادق بود؛ اينان توانستند باور كنند كه كسى 


كه به نام او مورد آزار قرار كرفته بودند عيسايى بوده است كه به آنها وعده داده شله بود. 


مسيحيان و يهوديان از خوارشدن اتريش و روسيه به دست نايلثون» در اوسترليتز» و بيشتر از آن از غلبه او بر يروسيها در ينا و 
آورشتت به طور يكسان به شكفتى افتاده بودند» و اكنون» در سال 21808 وى در برلن نشسته بود و براى نيمى از قاره ارويا 
دستور صادر مى كرد. نايلثون غارتكّران لهستان را تنبيه كرده و در صدد مبارزه با روسها بود. لهستانى ميهن يرست از خود مى 
يرسيد كه آيا ممكن است ضمن راهء لهستان را آزاد اعلام كند؛ يادشاهى با قانون اساسى به آن كشور ارزانى دارد؛ و به او 
وعده حمايت يرتوان خود را بدهد؟ هيئتى از لهستانيهاى برجسته جهت تعداد استمداد از او حركت كردندء ولى نايلثون آنها را 
بااين اطمينان» مؤدبانه بازكردانيد كه در اين زمان تا حد امكان به آنها كمكك خواهد كرد ولى آزادى لهستان در كرو نتايج 


مواجهه آينده او با روسيه خواهد بود. 


كوشجوشكو كه از فعالترين ميهن يرستان لهستانى بودء به هموطنان خود يادآور شد كه آرزوهاى خود را جندان به نايلئون 
وابسته نكنند» متذكر شد كه : «نايلثون فقط درباره خودش فكر مى كند. از هر مليت بزركى تنفر دارد» و از آن بيشتر از روح 
استقلال بيزار اشسث. فرد مسعدى الست واتتها هدفش ارضناق حس جاه طلبئ وه اوسك) هتكامى كه نايليون تماشده ا 
فرستاد تا درباره نقشه و هدف كوشجوشكو سؤال كند, آن رهبر لهستانى ياسخ داد: تشكيل دولتى شبيه دولت انكليس؛ آزاد 
ساختن سرفها: و لهستانى كه از دانتزيكك تا مجارستان واز ريككا تا اودسا حكومت كند. 


دراين ضمنء لهستانيها لشكرى كوجكك ترتيب داده و يروسيها رااز ورشو اخراج كرده بودند. هنككامى كه نايلثون در ١8‏ 
دسامبر 186 وارد يايتخت اين كشور شد. عامه مردم از او با شور و شعف بسيار استقبال كردند. سربازان لهستانى كه مشتاق به 
جنكيدن عليه روسها در تحت فرمان او بودند به ارتش او ييوستند- كما اينكه قبللاا هم يكك تيب لهستانى به خاطر او در ايتاليا 
جنكيده بود. شايد امبراطور به زيبايى و وقار زنان لهستانى بيشتر ارج مى نهاد. مادام والوسكاء كه در آغاز به عنوان يكك قربانى 
ميهن يرستى خود را به او تسليم كرد سخت عاشق او شد. و در طى زمستان بسيار سردى كه تقريباً قواى او را در آيلو از بين 


برد در كنار او ماند. سيس 


ص: مدن 


به ورشو بازكشتء و حال آنكه نايلئون به حركت خود ادامه داد و قواى روسها را در فريدلاند در هم شكست. 


نايلثون در عهدنامه تيلزيت (9 زوئيه /1801) فردريكك ويلهلم سوم را مجبور كرد كه دست از ادعاهاى يروس نسبت به مركز 
لهستان بردارد. بر طبق ماده جهارم اين عهدنامه. دوكنشين بزركك جديد ورشو به عنوان دولتى مستقل تحت فرمان يادشاه 
ساكس هوود شتاساقى قراز كرفة: در ؟؟ زوكية» تايلتوق بدناية دوكتشين: نك قانون اساسيى اعظا كرة كه متكى بر قاثون 
اساسى فرانسه بودء و تساوى در برابر قانون» آزادى مذهبى. نظام وظيفه؛ ماليات بيشتر» و سانسور مطبوعات را برقرار مى 
ساخث. كليساى كاتوليكك تحت نظارت دولت كذاشته مى شد؛ دولت» مذهب كاتوليك را به عنوان مذهب ملت لهستان مى 
يذيرفت و مورد حمايت قرار مى داد. قانون اساسى مزبور يهوديان رااز حقوق كامل بهره مند مى ساخت. ولى مقرر مى داشت 
كه ازدواجهاى آنان و خريد زمين به توسط آنها بايد با اجازه دولت باشد. نايلثون كه بيش بينى مى كرد كه بايد با الكساندر 


تاباق جان بجدكده قانون اساسى لهستان را براى حمايث لهستان از فرانسه تعديل كرد 


در اين موردء محاسبه او نا درجه زيادى موجه بود. هنكامى كه مبارزه نهايى بيش آمدء همه طبقات لهستان به نايلئون كمكك 
كرةنك :نا اينكه ذر ١18616‏ وى ديكر ثمى توانسث از آنها حمايت كند: تييهائ لهستاتى در ارتشهاق مختلف او به شخاطر او ما 
آخرين نفس جنكيدنك. 


بسيارى از لهستانيها ضمن بازكشت از روسيه در بزركترين شكست نظامى تاريخ در فرو ريختن يلى بر روى رودخانه برزينا 


غرق شدند» بعضى از آنها كه در آب جان مى دادند فرياد مى زدند: 
«زنده باد اميراطور!» 
ل١-‏ تركيه عثمانى در ارويا 


ذوران قعاليتهاى عتشمكير غثماتى :دن زفنيته حكومت و ادبيات و هثر ايك بس رآمده بود4 با ايم حال در ١/48‏ تركان براي 
نواحى تسلط داشتند- كرجه در ياره اى موارد سلطه اى سخت سست بنيان بود: مصرء شرق نزديكك نا فرات» آسياى صغير و 
ارمنستان. يونان» بلغارستان» البانى» صربستان» و شاهزاده نشينهاى حوزه دانوب- والاكيا و مولداويا (رومانى كنونى)- كه جزو 
قطعات مورد اختلاافى بود كه توسط نايلئون (كه آنها را در اختيار نداشت) در عهدنامه تيلزيت به آلكساندر واككذار شد. 
سلااطين عثمانى» كه بر اثر ركود اقتصادى و فساد اخلاقى ضعيف شده بودندء به يادشاهان اجازه دادند كه بر ايالاات 
خكدرواى كنذ وز انها عالبات يكيرتد: ين ايك انارق تعطتطية دغيالت زنادض كن اين اهن بشود؛ بابرن شهه ا ار طرق 
حكومت مقتدرعلى ياشا در آلبانى را (1477-17,/84) بيان كرده است. على ياشا در امر توطئه 


ص: دك 


عليه باب عالى تندروى كرد. و سلطان محمود دوم او را به قتل رساند. 


صربها براى نيل به استقلال جنكيدند. هنكامى كه ياشاى محبوب آنها به دست ينى جريها به قتل رسيدء يكى از ميهن يرستان 
صرب به نام كارازرر (قراجورج) در 1805 درصدد ايجاد يك حكومت جمهورىء با مجلسى انتخابى» كه سنا را بركزيندء 
برآمد؛ و در 186١08‏ سنا كارارررٌ را به رياست موروثى صربها انتخاب كرد. سلطان محمود قواى عظيمى جهت برانداختن 
جمهورى جديد به بلككراد فرستاد (21817)؛ كارازررٌ و هزاران تن از ييروانش به اتريش كريختند. شورش ديكرى به رهبرى امير 
ميلوش اوبرنوويج سلطان را بر آن داشت كه به مصالحه اى تن در دهد (1818) كه؛ برطبق آنء آزادى مذهب و تعليم و تربيت 
و تجارب براى صربها تضمين شد. ميلوش با آميزه اى از سياست و قتل» حكومت خود را استحكام بخشيد. رقيب خودكارازرز 
را اعدام كرد» و سلطان را مجبور ساخت كه حكومت موروثى او را به رسميت بشناسد. تا سال 1870 صريستان عملا به 


صورت دولتى مستقل درامد. 


يونان در 18587 به دست تركان عثمانى افتاده بود» و در اين زمان دوران تسلط تركها به اندازه اى طولانى شده بود كه يونانيان 
نيمى از غرور باستانى خود رااز دست داده بودند. غلبه فرانكها و مهاجرت اسلاوهاء خونهاء خاطرات نزادى» و لهجه ها را در 
هم آميخت. تا اينكه لهجه مرسوم و مورد محاوره مردم اساساً با زبان يونانى روزكار افلاطون اختلاف بيدا كرد. 


با وجود اين» دانشمندان و شاعران و ميهن يرستان تا اندازه اى خخاطره يونان باستان و آن يازده قرن (89-798؟15) را حفظ كرده 
بودند كه طى آنها يونانيان بر امبراطورى بيزانس حكومت كرده و همجنان علم و فلسفه و هنر را توسعه بخشيده بودند. خبر 
انقلاب كبير فرانسه اين خاطرات را برافروخت,ء و خواندن «جايلدهرلد»». اثر بايرن» بسيارى از يونانيان را به اين خيال انداخت 
كه جرا يونان دوباره آزاد نشود؟ وكاس قرا يوسن (1748-1781) از اهالى والاكيا كه در تساليا به دنيا مده بود و در وين مى 
زيست براساس «مارسيز) سرودى ساخت و آن را انتشار دادء و يكك هتايراى (انجمن اخوت) تأسيس كرد به منظور آنكه 
يوانيان وتركان را به وسيله:رشتة اى از ازادى و يرابرئ با يكديكر ييوند دهذ: ذر /89/إ١‏ با ذوازده صندوق ير ال اعلاميه به 
طرف يونان حركت كرد. ولى در تريست كرفتار و در بلكراد اعدام شد. هتايراى ديكرى در اودسا تشكيل بافتء به يونان 
كشيدام شد وهر ماده سناضقة ذهن يوتاتباة يراق شووفن'ابراز فعالنت كزد: اذامالفيوس كوراتيين: عا بعر كداز 
يونانيان ازمير بود در 178 در ياريس اقامت كزيد وهم خود را مصروف به تصفيه زبان جارى و هماهنككى نزديكتر آن با 
موازين باستانى كرد. از انقلاب كبير فرانسه مسرور بود؛ و با اشعار و رسالات كمنام و همجنين با انتشار آثار كلاسيكك يونان 
عقايد جمهوريخواهانه و ضد روحانى خود را كسترش داد. كرجه متذكر مى شد كه انقلاب ممكن است نابهنكام باشد. 


انقلاب يونان در 187١‏ آغاز و در 1870 به آزادى يونان منتهى شد. 


ص: /04 


رفتار دولت تركيه با يونانيان» تا آنجا كه مى توان ازطريق ابهام زمان و مكان, زبان و ييشداورى» قضاوت كرد؛ به وضوح 
ظالمانه تر از ساير دولتهاى سلطه جوى اروياى قبل از سال 18٠١‏ نبود. بايرن از مشاهده سرهاى جانيان كه در دو سوى دروازه 
حرمسراى سلطان به تماشا كذاشته شده بود به وحشت افتاد 7١(‏ مه »)28٠١‏ ولى بايد به اين حقيقت توجه كرد كه در انقلاب 
فرانسه» دولت تعداد بيشترى زن و مرد را با كيوتين اعدام كرد تا سلاطين عثمانى در همان مدت. مانند ساير كشورهاء قسمت 
عمده ثروت در دست عده اى معدود بود. تركان مردمى بودند فيلسوف منش و شاعر مسلككء در عين حال» جنكجو؛ نصيب و 
قسمت روز را اراده خداوند مى دانستند كه با اظهار شكايت قابل تغيير نبود» و زنان زيبا را كه به طرزى شايسته تربيت يافته و 
معطر شده بودند با ارزشتر از همه جيز غير از طلا مى دانستند. تعدد زوجات را در صورت امكان دوست مى داشتند؛ آنها كه 
قابلةزازاهمة يوزة يل جر فررتذان مشعرى تداشعه باستد؟ تازى يه زثان روسن اعسابن تمن كزدتدة ولى روسييهاتة هاي يرا 
عيسويان تشكيل داده بودند» هنوز آثار ادبى و هنرى به وجود مى آوردند و تعداد زيادى شاعر داشتند و مساجدشان مى 
درخشيدء احتمالا استانبول در 18٠٠١‏ زيباترين شهر ارويا بود. 


از لحاظ سياسى» وضع تركيه عثمانى» مخاطره آميز بود. اقتصاد و ارتش آن وضعى آشفته داشتء در حالى كه منابع مادى و 
قدرت نظامى دشمنانش افزايش مى يافت. يايتخت آن بر روى نقشه از لحاظ سوق الجيشى بيش از همه اهميت داشت» و 
سراسر اروياى عيسوى خواهان آن مرواريد بود. كاترين كبير دست طمع به درياى سياه دراز كرده و كريمه را از تاتارها كرفته 
بود» وبا دعاى خير ولتر قصد تاجككذارى نوه اش كنستانتين را در قسطنطنيه داشت. 


حال بدين منوال بود كه سلطان سليم سوم در سن بيست و هفت سالكى به سلطنت رسيد (1784). وى كه از آموزش و يرورش 
خوبى برخوردار بود» با سفير فرانسه روابط حسنه برقرار كرده؛ و نماينده اى به فرانسه فرستاد تا كزارشى در باب سياستها و 


عقايد و روشهاى ارويايى را به او بدهد. 


سرانجام به اين نتيجه رسيد كه كشورش نمى تواند جلوه دشمنان را بكيرد مكر آنكه در سازمانهاى تركيه تغييراتى اساسى به 
وجود آورد. ازاين رو با كاترين در ياشى صلح كرد ,)١147(‏ و تسلط روسيه را بر كريمه و رودخانه هاى دنيستر و بوكك به 
رسميت شناخت. سيس به فكر افتاد كه براى متصرفات ارويايى عثمانى يكك نظام جديد عرضه كند كه در آن انتخاب 
شهرداران و نمايند كان به وسيله مردم انجام كيرد. با كمكك افسران و متخصصان غربى مدارس دريانوردى و مهندسى به وجود 
آورد و بتدريج ارتشى جديد تشكيل داد. نقشه هاى او در مورد دركيرى تلافى جويانه با روسيه بر اثر غلبه نايلئون بر مصر و 
حمله به عكا عقيم ماند. در 1798 با انكليس و روسيه عليه فرانسه اعلان جنكك داد. و اكرجه صلح در 1807 برقرار شد هزينه 
سنكين جنكك موجبات عدم رضايت مردم را فراهم ساخت. حكام محلى و كارمندان رشوه كير عليه قانون اساسى جديد 


شورش كردند؛ سليم حاضر به كناره كيرى شد (18017) ولى با وجود اين به قتل 


ص: لذن 


رسيد. يس از يكسال هرج و مرجء طرفداران او بر روى كار آمدندء و برادرزاده اش محمود دوم سلطنتى را آغاز كرد 6 
كه تا سى و يكك سال بعد به طول انجاميد. 


دولتهاى مسيحى رقيب مى كوشيدند كه سياستهاى باب عالى را با زر يا زور تحت كنترل خود بككيرند. تركيه عثمانى به عنوان 
دولت باقى ماند» زيرا هيج يكك از آنها حاضر نبودند كه نظارت بر بوسفور را به ديكرى بسيارد. در 1808 آلكساندر اول قوايى 
براى تصرف والاكيا و مولداويا اعزام داشت. از آنجا كه سفير نايلثون در باب عالى سليم را تحريض به مقاومت مى كرد 
تركيه به روسيه اعلان جنكك داد. در تيلزيت در 1807 نايلثون بيمان صلح تيلزيت را امضا كرد. متاركه ناشى از آن بيمان, به 
كرات نقض شدء تا اينكه آلكساندر حاضر به جنكك مجدد با نايلثون شد و تصميم كرفت كه قواى خود را از جبهه جنوبى فرا 
خواند. در /ا١‏ مه 2.18١7‏ يكك روز ييش از آنكه نايلئون در سدن را به قصد ييوستن به قواى يراكنده خود در لهستان تركك 
كويدء روسيه عهدنامه بخارست را با تركيه عثمانى منعقد ساخت واز همه ادعاهاى خود نسبت به شاهزاده نشينهاى كنار 
دانوب جشم يوشيد. اكنون الكساندر مى توانست همه افواج خود را براى مقابله با نيروهاى جهار صد هزار نفرى- فرانسوى و 


غير آنها- كه خود را براى عبور از نيمن و ورود به روسيه آماده مى ساختند كرد آورى كند. 


ص: 43 


فصل سى و جهارم :روسيه - 1811-1194 


1 - محيط 


در 1818 تالران جتين نوشت: «اكر در قرن كذشته دولتى ديك ر در شمال برئخاسته بود اكنون فرانسه و اتريشن ثيرو هندترية 


بدان دست زده است فقط مقدمه اى است براى ييروزيهاى بعدىء. كه منجر به بلعيدن همه جيز خواهد شد.» 


فضا مى تواند تاريخساز باشد. به نقشه جهان از كالينينكراد (كه كانت آن را به نام كونيكسبركك مى شناخت) در درياى 
بالتيكك تاكامجاتكا در اقيانوس آرام بنككريد؛ سبس از قطب شمال تا درياى خزر» كوههاى هيمالاياء مغولستان جينء زاين را 
نكاه كنيد: آنجه كه در ميان آنها قرار دارد روسيه است. بككذاريد كه نقشه سخن بككويد: يا به حرف مادام دوستال كوش دهيد 


كه در 7 از وين به سن يطرزبوركك رفت : 


در روسيه به اندازه اى فضا وجود دارد كه همه جيز در آن كم شده استء حتى قصرهاء حتى جمعيت. انسان ممكن است 
تصور كند كه در كشورى مسافرت مى كند كه مردمش از آنجا به تازكى رخت بربسته اند. . . . اوكرائين سرزمينى است بسيار 
حاصاخيز» ولى به هيج وجه دليذير نيست. . . . دشتهاى وسيع كندم را مى توان ديد كه كويى به توسط دستهاى نامرئى كشت 
شده است» مسكن و مسكون تا اين اندازه نادر است. 

مردم در دهكده هاى يراكنده به دور يكديكر جمع شده بودند» زيرا خاطره تاتارهايى كه آنجا را غارت كرده و با لذت آدم 
كشته بودند هنوز از يادها نرفته بود. اكرجه آنها رفته بودند» ولى شبيه آنها ممكن بود بيايد؛ قدرى هم از زوركويى خود در 
آداب روسهاء كه برا اثر زحمت و انضباط آرام شده بودند برجاى نهاده بودند. انتخاب طبيعى بي رحمانه صورت كرفته بود» و 


به سود كسانى تمام شده بود كه براى به دست آوردن زمين و زن كرسنكى كشيده 


ص: فر 


وبه طرزى خستكّى نايذير رنج برده بودند. يطر كبير بعضى از آنها را به صورت سرباز يا دريانورد درآورده بود. موفقيتهاى او 
آلمانيهاى متهور و جكهاى زيرك را جهت سكونت در دشتها وارد روسيه كرده بود. كاترين كبير ارتشهاى عظيم و سرداران 
جاق و فربه خود را به طرف جنوب اعزام داشته بود تا تاتارها و تركها راز مقابل خود برانند» كريمه را به تصرف در آوردندء 
و بافتح و فيروزى در درياى سياه به كشتيرانى ببردازند. در زمان آلكساندرء آن توسعه ادامه يافت؛ روسها در الاسكا مستقر 


شدندء قلعه اى در مجاورت سان فرانسيسكو بنا نهادند» و مستعمره اى در كاليفرنيا تشكيل دادند. 


آب و هواى سخت روسيه ارويايى- كه به وسيله جنككل يا كوه از هواى سرد قطب شمال يا كرماى استوايى محفوظ نيست- 
مردم راء در صورت داشتن نان و زمانء آماده انجام دادن كارهاى غيرممكن مى ساخت. آنان مى توانستند بير حم باشند. زيرا 
زندكى به آنها رحم نكرده بود؛ حاضر بودند زندانيان را شكنجه دهند و يهوديان را به قتل برسانند. ولى اين وحشيكريها تا 
اندازه اى مربوط به تجارب و خاطرات خود آنها در مورد ناامئى و خصومت بود. اين صفات به طور قطع در خون آنها نبود» 
زيرا امنيت روزافزون زندكى اجتماعى آنها را ملايمتر ساختء و دلشان را به رحم آورد. و مانند يكك ميليون نفر كارامازوف 


از خود مى يرسيدند كه جرا آدم بكشند يا كناه كنند. هميشه با تأثر به جهانى زوركو و غيرقابل فهم مى نككريستند. 


مذهب شكفتى آنان را آرام كرد واز زوركويى و خشونت آنها كاست. در اينجا كشيشان مانند كشيشان كاتوليك رومى در 
مراحل اوليه جامعه هاى اروياى غربى- به منزله بازوان روحانى بودند؛ وء با استفاده از نيروهاى مخفى و متنوع اسطوره. كاه به 
صورت مطالب كيج و مبهوت كننده؛ كاه در قالب الفاظ روشنكر. زمانى با تهديد و ارعاب و بالاخره لحظه اى با تسلى و اميد 
بخشيدنء اختيارات قانونى را تقويت مى كردند. تزارها مى دانستند كه اين اسطوره ها براى نظم اجتماعى» كار صبورانه 
عمليات قهرمانى فداكارانه در زمان جنكك و صلح تا جه حد لازم است. به روحانيان عاليرتبه حقوق خوب مى دادند. و به 
روحانيان يايينتر به اندازه اى كه زنده و ميهن يرست بمانند. شقاق مذهبى را تحمل مى كردند به شرط آنكه نسبت به دولت 
وفادار مى ماند و صلح را حفظ مى كرد؛ كاترين دوم و آلكساندر اول به لزهاى فراماسونرى كه با احتياط خواهان اصلاحات 


سياسى بود به جشم اغماض مى نككّريستند. 


اكتزاف روسك امذعق كله سفزق قتوواق :بردتت ان انها التعناده م كردتدة :و تقرنا بر هر جنيه ان ال ون كن اسرقها تطارت 
داشتند. اشراف فثودال مى توانستند سرفهاى خود را بفروشندء يا آنها را براى كار در كارخانه هاى شهرى اجاره دهند؛ مى 
توانستند آنها را به زندان اندازند؛ يا آنها رابا جوب يا تازيانه يا طناب كره دار تنبيه كنند؛ مى توانستند آنها را براى كار كردن 
يا زندانى شدن در سيبرىء در اختيار دولت قرار دهند. جهات مخففه اى نيز وجود داشت. فروش سرف به طور جدا از خانواده 


اش نادر بود. بعضى از اشراف به آموزش و يرورش سرفها 


ص: ١لا‏ 


- معمولا در زمينه كار فنى بر روى ملك مالك كاهى هم براى استفاده اد خسنت بن كدالتكدا مكلا قدو فى شود كدكر 
حدود سال ١6٠٠١‏ سرفى بوده است كه مديريت يكك كارخانه نساجى را با يانصد دستكاه بافندكى به عهده داشته است- ولى 
بيشتر آنها در املاكك وسيع خاوندان بزركك بود. برطبق يكك آمار» روسيه در 1787 روى هم رفته 71079171080 نفر جمعيت 
داشت. از ١7١7875870379‏ نفر مرد» 27817/80779 نفر سرف بودند كه به مالكان اراضى خصوصى تعلق داشتند- يعنى بيش از 
نصف جمعيتء (شامل يكك زن براى هر مرد). كرجه سرفدارى در اين زمان به حد اعلاى خود رسيده بود» در عصر كاترين 


كبير وضع بدتر شدء و آلكساندر اول از نخستين كوششهاى خود براى تخفيف آن دست برداشت. 


برطبق همان آمارء 0:45 درصد از جمعيت روسيه در دهكده ها مى زيستند؛ اين رقم شامل كشاورزانى هم بود كه در شهر كار 
و زندكى مى كردند. شهرها بتدريج بزركتر مى شدند؛ و در 1798 جمعيت شهرها كلا بالغ بر 1701700 نفر بود. تجارت 
رونق داشت و مخصوصاً در طول ساحلها و ترعه هاى بزركك رو به ترقى مى رفت؛ اودسا مركز يرفعاليت تجارت دريايى بود. 
صنعت در كارخانه هاى شهرى با كندى بيشترى ييش مى رفتء زيرا قسمت اعظم آن در دكانهاى روستايى و خانه ها انجام 
مى كرفت. جنكك طبقاتى ميان برولتاريا و كارفرمايان بمراتب كمتر از آن بود كه ميان طبقه بازركانان رو به ترقى (كه از 


ماليات شكايت داشت) و نجبا كه از ماليات معاف بودند وجود داشت. 


اختلافات طبقاتى شديدء به وسيله قانون تصريح شله بود؛ با وجود اين؛ با توسعه اقتصادى و كسترش آموزش و يرورش از 
دف أن كاسع حجن فرمائزو انان قبل ال بطر كن صنزلا ا قوق امن رمسدروق مؤانو سان نش ادقن فير نوراه د 
سوى افراط كارى و بيدينى اروياى غربى مى دانستند. يطر كبير كه از غرب ستايش مى كرد مدارس دريانوردى و مهندسى 
جندى براى فرزندان اشراف» و مدارسى در نقاط اسقف نشين براى تربيت كشيشء و جهل و دو مدرسه ابتدايى توأم با 
آموزش كارهاى فنى براى همه طبقات غير از سرفها تأسيس كرد. در 1748 يى.اى.شووالوف دانشكاه مسكو را با دو زيمنازيوم 
(يكى براى اشراف و ديككرى براى عوام) بنيان نهاد. كاترين با الهام كرفتن از اصحاب داير هالمعارف فرانسوى مدارس را تعليم 
داد» واز تربيت زنان به دفاع يرداخت. با تأسيس بنكاههاى خصوصى انتشاراتى موافقت كرد؛ هشتاد و جهار درصد از كتابهاى 
منتشر شده در قرن هجدهم در روسيه در طى سلطنت او منتشر شد. تا سال در روسيه طبقه اى روشنفكر به وجود آمده 
بود كه بزودى عاملى در تاريخ سياسى ملت شد؛ و تا سال 18٠١‏ جندين بازركانء يا فرزندان بازركانان» به مقامات عالى و 


حتى به دربار راه يافتند. 


على رغم الاهيات متكى بر عذاب جهنمى اسقفها و كشيشان محلى» سطح اخلاءق و آداب در روسيه» جز در ميان اقليتى 
دربارى به طور كلى يايبنتر از آن بود كه در اروياى غربى ديده مى شد. تقريبا هر فرد روسى قلبأ مهربان و مهماندوست بود 


زيرا ديكران را هم مى ديد كه به 


ص: نض 


عنوان زحمتكشان همكار در جهانى دشوار زندكى مى كنند؛ اما توحش در روحها جوش مى زدء و روزكارى را به خاطر 
انسان مى آورد كه آدم مى بايستى بكشد يا كشته شود. ميكسارىء حتى در ميان اشرافء به منزله فرار مشتركى از واقعيتها بود؛ 
وزندكى مخاطره آميز نويسند كان» جند تن از آنها را به صورت افرادى الكلى درآورد و به مركى زودرس سوق داد. حيله: 
دروغكويىء و دله دزدى در ميان عوام رواج داشتء زيرا هر حقه اى كه عليه صاحبكاران ظالم و بازركانان بيشرف يا ماليات 
كيران جبار به كار مى رفت منصفانه تلقى مى شد. زنان به همان اندازه خشن بودند كه مردان. لااقل به اندازه آنها كار مى 
كردندء مانند آنها دليرانه مى جنكيدند, و هركاه تصادف به آنها امكان مى داد. زمام حكومت را نيز به دست مى كرفتند. 
كدام يكك از تزارهاى بعد از يطركبير توانسته است مانند كاترين دوم با موفقيت فرمانروايى كند؟ زنا با افزايش درآمد بالا 
كرفت. نظافت و ياكي زكى استثنايى و مخصوصاً در زمستان سخت بود. از طرف ديكرء جمعى هم بودند كه به كرمابه داغ 
مشت وهال شدجد اعياة داششد. بولكى بوذث: از سرف كرض خا اعياثة اذ كازمثد دشري كرفيه نا وزير امبراطورة در كمال 
شدت رواج داشت. سفير فرانسه در 18٠١‏ جنين نوشت: «در هيج كشور ديكر فساد تا اين اندازه عمومى نيست. به يكك مفهوم, 
فساد تشكيلاتى دارد و شايد هيج كارمند دولت نباشد كه او را نتوان با يول خريد.) 


در زمان كاترين» دربار به درجه اى از تنعم وآراستكّى رسيد كه يس از ورساى در زمان لويى يانزدهم و لويى شانزدهم قرار 
داشتء ولو اينكه در بعضى موارد در وراى تعظيمها و مراسم وحشيكرى هم ديده مى شد. در دربار كاترين» زبان رسمى 
فرانسوى بود» و عقايدء غير از جيزهاى زود كذر و عادى, همان عقايد اشراف فرانسه بود. اشراف فرانسه مانند يرنس دولينى 
ريا معياة اندازه در سن بطرزبوركك احساس راحتى مى كردند كه در ياريس. ادبيات فرانسوى در يايتخت شمالى رواج 
داشت؛ ايراى ايتاليايى در آنجا به همان اندازه خوب خوانده مى شد و مورد ستايش قرار مى كرفت كه در وين يا ونيز؛ و زنان 
متمول و اصيل سرها و كلاه كيسهاى خود را به همان حد بالا نكاه مى داشتند و به همان اندازه مردان مختلف را مشعوف مى 
كردند كه دوشسهاى رزيم قديم. هيج جيز در جشنهاى ملى در كنار رودخانه سن برتر از شكوه اجتماعاتى نبود كه در قصر 
مجلل كنار نواء خورشيد تابستانى را مى ديد كه در آسمان غروب درنكك مى كند و كويى اكراه دارد آن منظره را تركك 
كويد. 


1- ياول اول : 1-11/98٠م1‏ 


در اوج اين عظمت دربارى؛» مردى ديوانه قرار داشت: ياول (ياول يطروويج) فرزند كاترين دوم كه نبوغ يكك نسل را ناديده 


1 1 9 حَ ٠. ٠.‏ 5 .سم 3 5 و. 5 ٠.‏ 
كرفت» و جيزى جز بد كُمانيهاى عبوسانه و جنون قدرت مطلق در مد نظرش نبود. 


ص : 4377 


هشت ساله بود كه دريافت يدرش تزار يطر سوم بر اثر توطئه آلكسى آرلوف برادر كريكورى آرلوفء معشوق مادرشء به قتل 
رسيده است. ياول هركز از ضربه اين خبر كاملل بهبود نيافت. بنابر جريان طبيعى جانشينى» ياول مى بايستى تخت و تاج يدر را 
به ارث برده باشد؛ كاترين او را ناديده كرفت و قدرت كامل را شخصاً قبضه كرد. همسر اول ياولء با اطلاع او طرح توطئه 
خلع كاترين و بر تخت نشاندن ياول را تهيه كرد. كاترين از توطئه آككاه شدء و ياول و همسرش را مجبور به اعتراف كرد. 
اميراطريس او را وارث قدرت خود ساخت. ولى ياول هركز مطمئن نبود كه او نيز قبل از موقع از ميان برداشته نشود. زنش در 


وحشت دائم مى زيستء و ضمن زاييدن كود كى مرده» در كلق 


همسر دومش به نام ماريا فيودوروونا يسرى زاييد (10/0) كه او را الكساندر نام نهادند. كاترين تا مدتى در فكر بود كه او را 
جانشين خود كند و ياول را ناديده بكيرد؛ ولى هيج كاه اين فكر را به مرحله عمل درنياورد؛ ظاهراً ياول موضوع را حدس زده 
و نسبت به فرزندش بدكمان شده بود. در 1787 كاترين ملكى در شهر كاتجينا واقع در ينجاه كيلومترى سن يطرز بوركك به او 
اعطا كرد. ياول در آنجا مشغول تعليم فوج خود شد و آن را به ييروى از يدر خويشء به سبكك فردريكك كبير تربيت كرد به 
طورى كه سربازان با قامت راست و بدون خم كردن زانو ره مى رفتند. كاترين ازاين بيم داشت كه مبادا ياول مشغول طرح 
توطثه ديكرى نيز جهت سرنكونى بشود؛ لا-جرم جاسوسانى براى مراقبت اعمال و رفتار او فرستاد. متقابلاً ياول هم جاسوسانى 
براى مراقبت جاسوسان كاترين كماشت. شبها خيال مى كرد كه روح جد خود يطر كبير را مى بيند. نزديكك بود اعصابش 
خراب شود كه در 2١1/48‏ يس از جهل و دو سال زندكى مشقت بار عاقبت بر تختى نشست كه مدتها آن را بحق از آن خود 


دانسته بود. 


وى در كمال حسن نيت,ء فرامينى به منظور رفاه حال مردم صادر كرد. از جمله جند تن از قربانيهاى وحشتهاى دوره كاترين 
يعنى نوويكوفء راديشجفء و متفكران افراطى و كوشجوشكو و ديككران را كه در راه آزادى لهستان جنككيده بودند از زندان 
بيرون آورد. از ديدن اوضاع بيمارستان مسكو جنان به وحشت افتاد كه دستور نوسازى و سازماندهى مجدد آن را صادر كرد 
(1191)؛ در نتيجه» بيمارستان جديد مسكو به صورت يكى از بهترين بيمارستانهاى ارويا در آمد. همجنين» وضع يول را 
اصلاح وآن راتشيت كرد؛ حقوق كمركى را كه تجارت خارجى رااز بين برده بود يايين آورد؛ و راههاى تازه اى بر روى 


تجارت داخلى كو 


در عين حال» دستوراتى براى آرايش ظاهرى سربازان- جلا دادن د كمه هاء تعمير لباسهاى نظامى» يودر زدن به كلاه كيسها- 
و همجنين فرمانهاى ديكرى جهت اتباع خود در مورد لباس آنها صادر كرد. واستفاده از لباسها و سبكهايى را كه يس از 
انقلاب كبير فرانسه در ارويا رواج يافته بود تابع مجازاتهاى سنككين قرار داد. 

در 18٠١‏ ورود كتابهاى خارجى را به خاكك روسيه منع كرد و جلو جاب كتابهاى جديد را نيز در روسيه كرفت. از حكومت 


فبعقل اتراف تيز 


ص: "0 


جل وكيرى به عمل آورد؛ و يانصد و سى هزار رعيت را كه سابقا به عنوان سرفهاى دولتى از اوضاع بهترى بهره مند شده بودند 
به مالكان خصوصى انتقال داد. كذشته از اين» تنبيه سرفهاى شورشى را مورد تصويب قرار داد- «تا حدى كه مالكانشان مايل 


باشند.» سربازان او كه» رو زكارى نسبت به او وفادار بودند» از نظارت سخت و انضباط آمرانه اش به خشم آمدند. 


سياست خارجى او نامعلوم و بى ثبات بود. نقشه هاى كاترين در مورد اعزام جهل هزار سرباز عليه فرانسه انقلابى لغو كرد. از 
تسلط نايلثون بر مالت و مصر خشمكين بود و با تركيه عثمانى و انكليس عليه او متحد شد و سلطان را برآن داشت كه به 
كشتيهاى جنكتّى روسيه اجازه دهد از بوسفور و داردانل بككذرند. قواى دريايى او جزاير يونيايى را كرفت» و سربازانى جهت 
كمكك به طرد فرانسويان از قلمرو سلطنتى نايل به آنجا وارد كرد. اما هنككامى كه بريتانياى كبير از تسيلم مالت به او به عنوان 
استاد اعظم شهسواران مالت خوددارى ورزيد, ياول از شركت در اتحاديه اى عليه فرانسه كناره كيرى كرد و شيفته نايلثون شد. 
بعد از آنكه نايلئون با اشارات حاكى از حسن نيت عكس العمل نشان داد ياول هركونه تجارتى را با انكليس ممنوع ساخت و 
به ضبط كالاهاى بريتانيايى در انبارهاى روسيه يرداخت. سيس با نايلثون مشغول بحث درباره همكارى نظامى فرانسه و روسيه 
به منظور اخراج انككليسيها از هندوستان شد. ولى نه آرزوهاى خارجى ياول برآورده مى شد و نه ناسازكاريهاى داخلى در برابر 
وفور خواهشهايش رو به كاهش مى نهاد. لاجرم خشم او يبوسته بيشتر مى شد. كوجكترين جرم راشديداً مجازات مى كرد؛ 
اشرافى كه سياستهاى او را مورد ترديد قرار مى دادند از مسكو بيرون مى راند؛ و هر افسرى كه در اطاعت از او تأخير مى كرد 


به سيبرى مى فرستاد. يسرش آلكساندر غالبا مورد خشم وتوهين او قرار مى كرفت. 


بتدريج» اشراف و افسران در توطئه اى به منظور خلع او با يكديكر همداستان شدند. نرال لوين بنيكسن موافقت نيكيتا يانين 
وزير امور خارجه و كنت يطر فون يالن را كه فرمانده يليس و سربازان شهر بود به دست آورد. سيس در صدد جلب موافقت 
آلكساندر برآمدند و به اين كار نيز موفق شدند, به شرط آنكه آسيبى بدنى به يدرش وارد نشود. آنان با اين قرار توافق 
كردندء زيرا مى دانستند كه او را در برابر يكك «عمل انجام شده» قرار خواهند داد. در ساعت دو صبح 75 مارس 16١0١١‏ يالن 
توطئه كران و كروهى از افسران را به طرف قصر ميخايلوفسكى برد. اين عده همه نككهبانان را از ميان برداشتد و اميراطور را كه 


فصد مقاومت داشت خفه كردند؛ جند ساعت بعد به آلكساندر خبر دادند كه وى تزار روسيه شده است. 
1- تربيت يك اميراطور 
كسانى كه سالها فكرشان متوجه سركذشت شهاب ثاقبى به نام نايلثون بوده است به دشوارى 


ص: عارك 


مى توانند دركك كنند كه آلكساندر اول (آلكساندر ياولويج 1870-11117) در روسيه به همان اندازه محبوب بود كه بونايارت 
در فرانسه؛ كه او نيزء مانند دوست و دشمن خود, بر طبق سنن عصر روشنكرى فرانسوى تربيت شدء و استبداد خود را با عقايد 
آزاد يخواهانه تعديل كرده بود؛ كارى را انجام داد كه بزركترين سردار جديد (زيرا بايد به همبايه تزار احترام بككذاريم) كوشيد 
و نتوانست انجام دهد- ارتش روسيه را از طريق قاره ارويا از يايتخت خود به يايتخت دشمن رهبرى كرد و اورا شكست داد؛ و 
در ساعت ييروزى با ملايمت و فروتنى رفتار كرد» و در ميان آن همه رنرال و نابغه نشان داد كه نجيبتر از همه است. آيا جنين 
نمونه اى ممكن بود از روسيه بيرون بيايد؟ آرى ولى يس از يكك دوره اشتغال طولانى» در ادبيات و فلسفه فرانسه توسط يكك 


نفر سويسى. 


تربيت او در خور كزنوفون ديكرى بود كه آن را به صورت كتاب كورويايديا١‏ درباره جوانى و تربيت يكك يادشاه درآورد. 
عناصر متضاد بسيارى در اين امر اخلال مى كردند. اول» مادربزركك نككران ولى غايب و مشغول او يعنى خود كاترين كبير» كه 
أوو] اق كنار سادوسن دراو العفو اصولة ابققه افتسون واء تفن[ ال ابكه ارال ديدك يدهةة با مطالي ماخر رمز لفاف مسحت 
خود يعنى ولتر و روسو و ديدرو به وى انتقال داده بود. شايد به ييشنهاد او بود كه به او آموختند از همان آغاز كودكى با لباس 
كم و با ينجره كاملا بازو بر روى تشكى از تيماج آكنده از كاه بخوابد. تقريباً نسبت به هوا مصونيت بيدا كرد و از تندرستى و 
نشاط فوق العاده برخؤودار بؤةة ولى در سن جهل وهشت سالكئ د ركدشت: 


در ١785‏ كاترين فردريكك- سزار دولاآرب (1478-11788) را به عنوان آموزكار اصلى اواز سويس آورد. اين شخص از 
مرنفاة يروو استحات دابوهالتحازك فراكنه رادها ارط رهدازاة القلقت كتسوو كوف طن قد مدال كدسه صادقانةه 
آلكساندر را با تاريخ و ادبيات فرانسه آشنا ساخت. به آن شاهزاده آموخت كه بخوبى به زبان فرانسه تكلم كند و تقريباً مانند 
يكك نفر فرانسوى بينديشد. (نايلئون به زبان فرانسه به طور ناقص سخن مى كفت,ء مانند يكى از افراد دوره رنسانس فكر مى 
كرد.) يكى از يرستاران آلكساندر زبان انكليسى را به او آموخته بود؛ ودراين هنكام ميخائيل موراويوف زبان وادبيات يونان 
باستان را به او تعليم داد. كنت ان.جى. سالتيكوف آداب و رسوم حفظ قدرت و جبروت اميراطورى را به او ياد داد. 
آموزكاران مخصوصى نيز جهت تعليم رياضيات و فيزيكك و جغرافيا داشت» و سومبورسكىء اسقف اعظمء اصول اخلاقى 
مسيحى را بر اين اساس به او آموخت كه هر فردى بايد «هر شخص ديككر را به منزله همسايه خود بداند تا قانون خدا را اجرا 
كند.» شايد بايد به اين عده از آمو زكاران آلكساندرء لويز اليزابت بادن- دورلاخ را هم بيفزاييم كه در 1797 بنا به تقاضاى 


كاترينء با او 


)١(‏ 0036013الإن) (تربيت كورش»» كتابى از كزنوفون» كه دوران كودكى و جوانى و تمام فعاليتهاى عدف قووش كفورزا 


شرح مى دهد. م6 


ص: .0 


در سن شانزدهسالككى ازدواج كرد و اكنون با نام اليزاوتا آلكسيونا احتمالا رفتارهاى شايسته مردى را با زنى به او آموخت. 


اين نحو آموزش و يرورش شايد براى بارآوردن يك نفر دانشمند و نجيبزاده مناسب بودء ولى براى تربيت كسى كه بايد 
«فرمانرواى همه روسها) باشد شايسته نمى نمود. هنكامى كه كاترين از ييشرفت انقلاب فرانسه به وحشت افتاد» از بيروى ولترو 
ديدرو سر باز زدء ولاآرب رااز خدمت مرخص كرد (174*5)؛ لا-آرب نيز براى رهبرى انقلااب به سويس رفت. آلكساندر 
متوجه شد كه واقعيتها در دربار و در كاتجينا به طرزى كيج كننده مغاير با بخشهاى فلسفى و ايده آلهاى روسو است. وى بر 
اثر يبجيد كى مسائلى كه در برابر دولت وجود داشت به وحشت اففتاده بود و شايد فقدان خوشبينى لاآرب را احساس مى كردء 


و درباره مركك مادربز ركش مى انديشد. 
در نامه اى خطاب به دوست محرمش كنت كوجوبى در ١748‏ جنين نوشت : 


از وضع خود كاملا متنفرم. درخشندكَى فراوان آن با اخلاق منء كه زندكى راحت و آسوده را بهتر مى يسنددء مغايرت دارد. 
براى زندكّى دربارى ساخته نشده ام. در جمع جنين افرادى احساس بدبختى مى كنم. . . . اينان مناصب عالى اميراطورى را به 
دست آورده اند. دوست عزيز» در يكك كلمه واقفم كه براى مقام ارجمندى كه اكنون دارم به دنيا نيامده ام» و حتى كمتر براى 
مقامى كه در آينده در انتظار من استء و من ييش خود سوكند خورده ام كه به طريقى از آن جشم بيوشم. . . . اوضاع كشور 
در كمال آشفتكى است؛ رشوه خوارى و اختلاس همه جا شيوع دارد؛ همه ايالتها به طرز بدى اداره مى شود. . . . با وجود همه 
اينها امبراطورى فقط توسعه مى يابد. بنابراين آيا مى توانم كشور را اداره كنمء يا حتى دست به اصلاح آن بزنم و معايبى را كه 
از مدتها ييش وجود داشته است از ميان بردارم؟ به عقيده من» اين امر از حيطه قدرت يكك نابغه خارج است جه رسد به فردى 


مثل من كه داراى استعدادهاى معمولى است. 


با ملاحظه همه اينها بود كه به نتيجه فوق رسيدم. نقشه من شامل استعفا (نمى دانم كى) وسكونت در سواحل راين است تا مثل 


يكك شهروند عادى زند كَى كنم و عمر خود را در حضور دوستان و بررسى طبيعت بككذرانم. 


روزكار ينج سال در اختيار او كذاشت تا خود را با دشواريهاى وضع خويش تطبيق دهد. وى توانست عناصر سازنده زندكى 
روسها را ارزيابى كند: ايدثاليسم و فداكارى ناشى از مسيحيت؛ آمادكى براى كمكك متقابل؛ بيباكى و شجاعتى كه ضمن 
جنكك با تاتارها و تركها به دست آمده بود؛ قدرت و عمق قوه تخيل اسلاوء كه بزودى ادبياتى عميق و منحصر به فرد به وجود 
آورد؛ و غرور خاموشى كه از وقوف به زمان و مكان روسيه ناشى مى شد. در 7 مارس 218١0١‏ هنكامى كه الكساندر شاعر و 
منزوى در نتيجه مقتضياتء ناكهان وارد ميدان مبارزه شد در ريشه ها و رؤياهاى خود فهم و شخصيتى يافت كه قوم خود را به 


راه عظمت دعوت كرد و روسيه را به صورت داور ارويا درا ورد. 


ص: وخردك 


لا1 - تزار جوان : 148٠١5-14٠1١‏ 


وق يانيق و هالق را كه تقش ه قل يدرش وا ترتيب داذه بودند بى دذرتكة از عدفت عوة فرخصض نكره. از قدرت آتها مى ترشيد 
و به بيكناهى خود زياد مطمئن نبود و به يالن و يليس او جهت آرامش مسكوء و به يانين جهت مقابله با انكليس نياز داشت جه 
نيروى دريايى اين دولت» يس از درهم شكستن ناوكان دانمارك احتمالا روزى ممكن بود همان بلا را بر سر روسها بياورد. 


بريتانيا ارضا شد؛ دومين اتحاديه بيطرفى مسلح از ميان رفت. يالن در زوئن مرخص شد و يانين در سيتامبر 180١‏ استعفا كرد. 


آلكساندر در نخستين روز فرمانروايى خود دستور آزادى هزاران تن از زندانيان سياسى را صادر كرد. يس از جندىء» مردانى 
را كه در اقدامات تروريستى ياول مشاور و عامل او بودند از كار بركنار ساخت. در *” مارسء «دوازده كارمند عاليرتبه را كه 
كمثر از ديكران مورد سوءظن بودند» احضار كرد و آنها را به صورت يكك «شوراى دايم) درآورد كه كارش توصيه در امر 
قانونكذارى و ادارى بود. آزاديخواهترين اشراف را كه بعضى از آنها در تبعيد به سر مى بردند فرا خواند» از جمله كنت 
ويكتور كوجوبى كه وزير كشور شد؛ نيكولاح نوووسيلتسوف كه به وزارت امور خارجه رسيد؛ كنت ياول ستروكانوف كه 
وزارت آموزش و يرورش را عهده دار شدء و يرنس آدام يى جارتوريسكىء كه ميهن يرستى لهستانى بود. اين افراد» به 
انضمام ساير رؤساى وزارتخانه هاء مجموعاً يكك كميته وزيران را تشكيل مى دادند و به عنوان شوراى مشورتى ديكر خدمت 
بن كردشه الكباتدن لكا زرا ماغكوان مشاورى ديكر ال سويس ترا عرانن (نوامبر )180١‏ تادر شكل دادن و تنظيم 
هه نكن وى ككف كنن: دن ززر أوق سازحاة اجرا #ستاى مركت اذ ار افق قراز وانقث نا اخمارات مقشه و فاته كه 
«اوكاز»ها يا دستورهايش (نظير سناتوس كنسولتهاى زمان نايلئون) حكم قانون را داشت مكر آنكه از طرف تزار وتو شود. 


اداره ايالات همجنان در دست منصوبان دولت مركزى باقى ماند. 


همه اينها شبيه قانون اساسى امبراطورى در زمان نايلثون بود» غير از فقدان يككث مجلس عوام كه از طرف مردم انتخاب شده 
باشدء و ادامه سرفدارى كه كاملل حقوق سياسى بود. مشاوران آلكساندر در نخستين سالهاى سلطنت او افرادى آزاديخواه و 
تربيت يافته بودند» ولى (بنا به كفته نايلئون) «تابع طبيعت اشياء بودند.) به آن تعبير جنين به نظر مى رسيد كه «حقوق» عبارت 
بود از افكار تجريدى تفننى در برابر جيزهاى لازم- نظم اقتصادى و سياسىء» توليد و توزيعء دفاع و بقا- در ميان ملتى كه نود 
درصد آن را مردان نيرومند و بيسوادى تشكيل مى دادند كه از آنها انتظار نمى رفت دورتر از دهكده خود را ببيند. لكساندر 
تابع اشراف مقتدرى بود كه , براثر تشكيلات خود و تسلط محلى برامور كشاورزى و قضايى و يليس و صنايع روستايى؛ 


تقريباً خود مختار بودند. سرفدارى از لحاظ زمان و وضع اجتماعى جنان ريشه دوانده بود كه 


ص: لكر 


تزار از بيم بر هم زدن نظم اجتماعى واز دست دادن تخت و تاج خود؛ جرئت حمله به آن را در خود نمى ديد. الكساندر 
شكاياتى از طرف كشاورزان دريافت مى داشت و» «در بسيارى از موارد» مالكان خاطى را سخت تنبيه مى كرد)» ولى نمى 
توانست برنامه آزاديخواهانه اى براساس جنين مواردى طرح كند. شصت سال بعد بود كه آلكساندر دوم (دو سال قبل از اعلام 
آزادكى برد كان به توسط لينكلن) موفق به آزاد ساختن سرفهاى روسيه شد. نايلئون كه در سال 218١7‏ مغلوبء از روسيه باز 
مى كشت,ء در اين مورد دشمن بيروز خود را مقصر نمى دانستء و روزى به كولنكور كفت: «آلكساندر در رؤيا زياد 
آزاديخواهانه و براى روسها بيش از حد دمكراتيكك است؛ .. . .آن ملت به دست نيرومندى نياز دارد. بيشتر به درد ياريسيها مى 


خورد. . . در حضور زنان» مؤدب و نسبت به مردان متعلق است. . . . رفتار عالى وادب مفرط او بسيار خوشايند است.)١١‏ 


در اين محدوديتهاى تحميلىء آلكساندر به بيشرفتهايى نايل آمد. موفق شد كه 5/0107 كشاورز را آزاد كند. دستور داد كه 
قوانين را به صورت مرتب و ثابت و واضح درا ورند. در فرمان توضيحى او جنين آمده بود: «از آنجا كه سعادت مردم را بريايه 
يكنواخت بودن قوانين خودمان قرار داده ايم و اعتقاد داريم كه اقدامات مختلفء رو زكار خوشى براى سرزميئمان به بار 
خواهد آوردء آن هم به اين شرط كه قانون آنها را تا ابد تحكيم كند, از نخستين روز سلطنت خود كوشيده ايم كه درباره اين 
وشعة أن امون كفوزرئ سيد كى كنيم.) 


قرار شد اتهام» محاكمه» و مجازات روش معين و مقررى داشته باشد؛ جرايم سياسى در برابر داد كاههاى عادى مورد رسيدكَى 
قرار كيرد نه در برابر داد كاههاى مخفى. برطبق مقررات جديدء يليس مخفى از بين رفت؛ شكنجه ممنوع شد (ياول آن را 
ممنوع كرده بود» ولى در دوران سلطنت او همجنان ادامه داشت)؛ به كشاورزان آزاد اجازه داده شد كه آزادانه حركت كنند و 
به خارج بروند؛ و بيكانكان اجازه يافتند كه با آزادى بيشترى وارد روسيه شوند. از دوازده هزار نفر تبعيدى دعوت شد كه به 
روسيه بازكرداند. سانسور مطبوعات باقى ماند. لكن زير نظر وزارت آموزش و يرورش قرار كرفت» با اين قيد كه نسبت به 
نويسند كان سختكيرى نكند. ممنوعيت ورود كتابهاى خارجى لغو شدء ولى منع ورود مجلات خارجى همجنان باقى ماند. بر 
طبق قانون 218٠‏ آزادى دانشكاهى زير نظر شوراهاى دانشكاه به رسميت شناخته شد. 


آلكساندر درك مى كرد كه هيج اصلاحى به نتيجه نخواهد رسيد مكر آنكه عده زيادى از مردم از آن حمايت كنند و آن را 


بفهمند. در 1807 وى وزارت آموزش و يرورش را موظف 


)١(‏ اين عقيده درباره آلكساندرء از طرف كسى كه او را خوب مى شناخت و دليلى نداشت كه او را دوست بدارد» با عقيده 
اى كه بعضى از مورخان اخير فرانسوى درباره او اظهار مى دارند متناقض است. اينان معتقدند كه وى در مسثئله آزاديخواهى 
صادق نبود» و سياست خارجى خود را كه بر يايه خيانت وفريب بود با عبارت دلنشين مخفى مى كرد. ركك به رُرز لوفور» 
نايلثون» ج١1‏ ص199-١٠٠7؛‏ لويى مادلن» كنسولاو اميراطورى» ج ١‏ ص 80-74". به عقيده ما آزاديخواهى او در آغاز 
صادقانه بود. 


ص: ولا 


ساخت كه با كمكك نوووسيلتسوفء جارتوريسكىء و ميخائيل موراويوف روش جدى تعليمات عمومى را يايه ريزى كند. بر 
طبق قانون ١8‏ زانويه “1807 روسيه به شش منطقه تقسيم شدء و مقرر كشت كه هر منطقه لااقل يكك دانشكاه هر ايالت لااقل 
يكك دبيرستان» هر مركز بخش لااقل يكك دبستان» و هر دو بخش يكك مدرسه سه كلاسه داشته باشد. دانشكاههاى جديد سن 
يطرزبوركك, خاركوفء و قازان به دانشكاههاى موجود مسكوء ويلتا و تارتو (دوريات) افزوده شد. در اين ضمنء اشراف 
آمو زكاران سرخانه و مدارس خصوصى براى كود كان خود داشتند؛ و خاخامهاى متعصب از يدران و مادران يهودى خواستند 


كه مدارس دولتى را به عنوان وسايل منحرف كننده اى براى تخريب دين يهود تحريم كنند. 
ل - يهوديان در زمان الكساندر 


كاترين دوم وضع يهوديان را در داخل محوطه سكونت به طور قابل ملاحظه اى اصلاح كرده بود- و منظور از محوطه سكونت 
مناطق انترواسيفرراة كدر 1ن ييدان الخاوم سكوتت وادوور 1 ايه مخوطه ظائل همه سر وفيا يرد كه سانقا ند 
لهستان تعلق داشت. و قسمت اعظم جنوب روسيه» شامل كيفء جرنيكوف يكاترينوسلاوء و كريمه را در برمى كرفت. در 
خارج ازاين محوطه هيج فرد يهودى صلاحيت اقامت دائم را نداشت. در داخل آنء يهوديان كه تعدادشان در 18١5‏ به نهصد 
هزار نفر مى رسيدء از همه حقوق مدنى» شامل حق انتصاب به مقامات» بهره مند بودند تنها يكك استثنا در كار بود: يهوديانى 
كه مايل به ثبت نام در طبقه بازركانان يا بيشه وران در شهرها بودند مى بايستى دو برابر مالياتى را بيردازند كه بر ساير بيشه 
وران تحميل مى شد جه اينان ادعا مى كردند كه رقابت بلامانع يهوديان آنها را از بين خواهد برد؛ ازاين رو بازركانان مسكو 
در ١74٠‏ شكايتى عليه يهوديانى كردند كه «كالاهاى خارجى را با تقليل قيمتهاى واقعى مى فروختند و بدان وسيله صدمه 
شديدى به تجارت محلى وارد مى كردند» دراين ضمن. ميخانه داران روستايى از رقابت آنها خشمكين بودند» واز طرف 
دولت هركونه اقدامى جهت دور نكاهداشتن آنها از دهكده ها و محدود كردنشان به شهرها به عمل مى آمد. در ١7/98‏ 


كاترين دستور داد كه يهوديان فقط در شهرها ثبت نام كنند و حقوق مدنى را به دست آورند. 


در نوامبر 1807 آلكساندر «كميته بهبود وضع يهوديان» را جهت بررسى مسائل آنها و تقديم ييشنهادها به كار كماشت. كميته 
مددون كاعالها واععرك كزة كه تمايتد كانى وراق مكورت نا دولك دربارة فازهاى يبرد ياة بدشى يظر ررك فرسسة 
(كاهالها عبارت از شوراهاى ادارى بود كه از طريق آنها جوامع يهودى امور خود را اداره مى كردند؛ و بر خود ماليات مى 
بستند.) كميته بيشنهاد خود را به اين نمايندكان تقديم داشتء و آنها يس از بحث فراوان شش ماه مهلت خواستند تا بتوانند 


اختيار و دستورهاى بيشترى از كاهالهاى خود بكيرند. كميته 


ص: كر 


در عوضء بيشنهادهاى خود را به طور مستفيم نزد كاهالها فرستاد. اينان عليه بيشنهادهاى كميته در مورد مستثنى كردن 
يهوديان از مالكيت زمين و فروش نوشابه الكلى لب به اعتراض كشودندء. و تقاضا كردند كه اين اقدامات تا بيست سال ديكر 
به تعويق بيفتد تا فرصت جهت تطبيقهاى اقتصادى دشوار فراهم آيد. كميته نيذيرفتء و در 4 دسامبر ١80*‏ دولت روسيه با 


تصويب تزار آلكساندر «قانون اساسى يهوديان» را اعلام داشت. 


«قانون اساسى يهوديان» هم بيله حقوق بود وهم فرمان محدويت شهرى. حقوق مزبور داراى اهميت بسيار بود. كود كان 
يهودى آزادى ورود به همه مدارس عمومىء زيمنازيومها و دانشكاههاى اميراطورى روسيه را به دست آوردند. يهوديان مى 
توانستند مدارس مخصوص خود را تأسيس كنندء ولى يكى از اين سه زبان- روسىء لهستانى» يا آلمانى- بايد در آنجا 
تدريس شود و در اسناد قانونى به كار رود. هر جامعه اى مى توانست خاخامها و كاهال خود را انتخاب كند؛ ولى خاخام 
ه ركز حق نداشت حكم تكفير كسى را صادر كندء و كاهال مى بايستى مسئول كرد آورى همه مالياتى باشد كه دولت وضع 
مى كند. از يهوديان دعوو ت به بعمل آمد تا با خريد اراضى بى صاحب در مناطق مخصوص «محوطه سكونت» يا بر روى 
«خالصجات» به كشت و زرع بيردازند و طى جند سال اول از يرداخت ماليات دولتى معاف باشند. 


اما در اول زانويه 1808 اعلام شد كه «هيج فردى يهودى در هيج دهكده يا قريه كوجكك اجازه ندارد كه زمينى اجاره كند 
ميخانه و مشروب فروشى يا مسافرخانه اى داشته باشدء. . . يا در دهكده ها شراب بفروشد يا تحت هر بهانه اى در آنها زندكَى 
كند.) اين خود به مفهوم جا به جا شدن شصت هزار خانواده يهودى از منازل روستايى خود بود. صدها عريضه جهت به تعويق 
الداع ابن تغلة :دشهه جمفي يناسن تطرزبو و كف ارسال هداز سبارق: ان عسؤياة كه لت أوهين حواهى وقد كدت 
كوجوبى به آلكساندر تذكر داد كه نايلئثون در صدد است در ياريس در فوريه 1801 يكك سنهدرين از خاخامهاى سراسر 
اروياى غربى جهت اتخاذ تدابيرى در مورد آزادسازى يهوديان تشكيل دهد. ازاين رو آلكساندر دستور داد كه آن برنامه 
جنجال برانكيز به تعويق افتد. ملاقاتهاى او با نايلثون در تيلزيت (1807) و ارفورت (1808) شايد حس جاه طلبى او را احيا 
كرده ناك كااره عا سفن كاملة رو شتشكرف در غرب جلوه كند. در 18604 وى به دولت خود اطلااع داد كه نقشه تخليه 
عملى نخواهد بودء زيرا «يهوديان» به سبب فقر وفاقه» وسيله اى ندارند تا بتوانند يس از تركك منازل فعلى خود در محيطهاى 
تازه ساكن شوند و خانه اى بسازند؛ دولت نيز قادر نيست كه آنها را در مساكن جديد جاى دهد.» مقارن حمله فرانسويان به 
روسيه؛ آلكساندر به خود مى باليد كه. با اقدام خويشء شهروندان يهودى را علاقه مند به خويش و وفادار نسبت به دولت 


نكاه داشته اسث. 


ض أ اعرة 


1/ - هنر روسى 


يرنس دولينى» كه هر جيز و هر شخص مهم را در اروياى عصر خود مى شناختء سن يطرزبوركك را در حدود 1717 زيباترين 
شهر جهان توصيف كرده است. مادام دوستال آن را يكى از زيباترين شهرهاى جهان شمرد. يطر اول كه به ياريس حسد مى 
برد تزيين يايتخت جديد خود را آغاز كرد؛ كاترين كبير عاشقان مطرود خود را با اعطاى قصرهايى تسلى مى داد كه يايدارتر 
از عشق او بودند؛ و آلكساندر اول به تعداد ستونهاى كلاسيكك كه با حالتى خشن در مقابل رودخانه نوا قرار داشت افزود. اين 
زمان دوره نئوكلاسيك در ارويا بود» و تزار و ملكه كه هر دو فرمهاى روسى را فراموش كرده و در فكر رم بودندء افرادى را 
به دنبال مهندسان و مجسمه سازان ايتاليايى و فرانسوى فرستادند كه بيايند و غرور اسلاو را با هنر كلاسيكك تقويت كنند. 


ساخكناق قصبر زهنهات » كديه قوسط بارترلومتق واشترلى :دن قهلا١‏ اغان شد ويه دست جا كومو كاردك و سن بعس :روسن د 
يايان رسيد» باشكوهترين قصر سلطنتتى در ارويا بود» به طورى كه ورساى در مقايسه با آن حقير مى نمود و تحت الشعاع آن 
قرار مى كرفت: بيست و جهار كيلومتر راهروء دو هزار و يانصد اطاق» ستونهاى بيشمار مرمرين» و هزار تابلو مشهور داشت. در 
طبقات تحتانى» دو هزار مستخدم بودند» ودر يكك جناح آن كه كفش كاه ريخته شده بود مرغ و اردكك و بزو خوكك 


آلكساندر اولء» بويذه يس از ملاقات با نايلثون در تيلزيت» تشويق شد كه نه تنها با اواز لحاظ قدرت بلكه از لحاظ عظمت 
يايتختش هم به رقابت بيردازد. از اين رو مهندسان فرانسوى و ايتاليايى را دعوت كرد كه با زمينه ها و مهارتهاى خود اشتياق و 
مساعى سازند كان بومى را تقويت كنند. هنرمندان غربى وابستكى خود را به نمونه هاى كلاسيكك حفظ كردند؛ ولى از رم و 
خرابه هاى آن كذشتند و به جنوب ايتاليا و به سوى بقاياى يونانيها يعنى معابد هرا در يائستوم (نزديكك سالرنو) رفتند. اين آثار 
به همان قدمت و زيبايى معبد يارتنون بود؛ ازاين كذشته. استحكام و نيرومندى ستونهاى سبكك دوريكك آن روح تازه اى در 


وجد و نشاط نئ وكلاسيك روسيه مى دميد. 


سيماى مشخصه «سبكك اميراطورى» آلكساندر خروج تدريجى معمارى روسى از قيد و قيوميت سبكهاى لاتينى بود. سازند كان 
بر > حسته دوره كاترين دوم )1١1/-11/90(‏ سه نقر ايتالياي - يازتولومتو واسترلى» انترتيو ويتالدى و جاكوهو كارنكى - يودتد؛ 
معماران عمده زمان آلكساندر اول عبارت بودند از سه تن روسى تحت نفود فرانسه -تومادوتومون- آندرى ورونيخين» و 


آدريان زاخاروف- و يكك تن ايتاليايى به نام كارلو روسى كه در اواخر حكومت آالكساندر به شهرت رسيد. 
در 180١‏ آلكساندر توما را مأمور طرح و ساختن ساختمان بنايى براى بورس روسيه كرد 


ص: لفك 


تا كوششهاى طبقه مترقى باز ركانان و متخصصان مالى سن يطرزبوركك را تحت توجهات خود قرار دهد. آن معمار جاه طلب 
معبد عظيمى برافراشت (از 1807 به بعد) كه در ساختن آن از معابد يائستوم الهام كرفته بود؛ اين بنا با ساختمان بورس ياريس 
كه معاصر با آن توسط آالكساندر برونييار ساخته شده (1808-/1877) برابرى مى كرد. شاهكار ورونيخين عبارت است از 
كازانسكى سوبور كه اين كليساى جامع؛ كه به حضرت مريم اهدا شده؛ در قازان در ساحل نواء در 181١-140١‏ ساخته شده 
است. ستونهاى زيباى نيمه مدور و كنبد سه طبقه اى آن شبيه شاهكارهاى برنينى و ميكلانز يا بيشتر شبيه يانتئون ساخت سوفلو 
در ياريس است. ساختمان وزارت دريادارى نيز بسيار عظيم و جالب است. طول اين بنا بالغ بر جهارصد مترء و ستونهاى به 
سبكك ستون زن بيكرء افريز» و برج نوكك تيز مى باشد. ساختمانهاى ستاد ارتش همء كه اندكى يس از مركك آلكساندر به 


وسيله روسىء در ميدان كاخ ساخته شد با اين حرم رقابت مى كنند. 


به خواهش نيكولاى اول بود كه ريكار دو مونفران عصر آلكساندر را با ستونى بلند و يكيارجه (شايد به ياد ستون و اندوم در 
ياريس) مفتخر ساخت. اين ستون به منزله تمجيدى يايدار از تزارى بود كه فرانسه را تسخير كرده ولى هركز از احترام كذاشتن 


به هنر آن كشور منصرف نشله بود. 


همانطور كه هنرمندان فرانسوى در برابر هنرمندان روسى- كه خود از يونان تسخير شده تقليد و اقتباس كرده بودند- زانو 
زدند» مجسمه سازان روسى نيز از هنرمندان فرانسوى تقليد و ييروى كردند. كرجه كاترين دوم خود بيرو رسوم و سنن غربى 
بودء نفوذ مذهب بيزانس كه بيشتر شرقى بود واز بدن آدمى مى ترسيد و آن راابزار شيطان مى دانست روسها را بر آن داشته 
بود كه در آغاز از ساختن مجسمه هايى كه شكلى را از تمام جوانب نشان مى داد احتراز كنند؛ بتدريج و با كف ركرايى شهوت 
انكيز عصر روشنكرى كه در دوره كاترين وارد شد اين ممنوعيت در برابر جنكك جاودانى و نوسان ميان مذهب و ميل جنسى 
برداشته شد. اتين موريس فالكونه كه كاترين در 1/288 او را به فرانسه آوردء تا71/8١‏ به حجارى و ييكر تراشى در روسيه 
اشتغال داشت. وى در نشان دادن مجسمه تاريخى يط ركبير نه تنها اسب و سوارى را از مفرغ به هوا برافراشتء بلكه نبردى را به 
خاطر اداى حق هنر آغاز كرد تا هنر بتواند ييام خود را بلامانع و فقط از طريق مفهوم ذهنى زيبايى» واقعيت » و قدرت به 
جهانيان برساند. 


در همين حال نيكولا- فرانسوا زيله در سال ١788‏ وارد سن يطرزبوركك شد تا در آكادمى هنرهاى زيبا كه سال قبل از آن در 
اين شهر افتتاح شده بود تدريس كند. يكى از شاكردان با استعداد اين آكادمى اف.اف.شجدرين, براى تكميل معلومات به 
ياريس فرستاده شد. اين شخص جنان خوب يبشرفت كرد كه ونوس ساخت او با نمونه فرانسوى آن به نام تن شويى اثر 


استادش كابريل د/آلكرن رقابت مى كرد. شجدرين بود كه ستونهاى زن بيكر دروازه اصلى وزارت 


متن زير تصوير : فرانسوا زرار: تزار آلكساندر اول. موزه ويكتوريا و آلبرتء لندن 
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دريادارى اثر زاخاروف را حجارى كرد. آخرين فرد از شاكردان مشهور زيله شخصى بود به نام ايوان ماركوس كه مدتى با 
كانووا و توروالسن در رم كار كرد و به ايدثاليسم كلاسيك آنان مختصرى از هيجانان رمانتيك را كه جاى عصر 
نئوكلاسيكك را مى كرفت بيفزود. منتقدان شكايت مى كردند كه او حتى مرمر را هم به كريه مى اندازد. و كارش فقط به درد 
كورستان مى خورد. كورستانهاى لنينكراد هنوز هنر او را ارائه مى كنند. 


نقاشى ووسدي حاكن قووذ ف لشيس ادن | ادس 'مدسياف وداه سوواس"اشائسس ب والسسيورها وال: 1148 بعتي تفرنا ركان عفد 
مذهبى داشتء و بيشتر شامل شمايلهاى رنككى يا فرسكو بر روى جوب بود. تمايلا.ت فرانسوى كاترين دوم؛ و وارد كردن 
هنرمندان و نقاشيهاى ايتاليايى» بزودى روسها را به رقابت واداشت؛ از نقاشى جوب به نقاشى روى يارجه يرداختند؛ از فرسكو 
به نقاشى روغنى روى آوردند؛ موضوعات مذهبى جاى خود را به موضوعات دنيوى سيرد- سركذشتهاء جهره هاء دورنماها و 


آخر از همه نقاشى صحنه هاى خودمانى. 


جهار نقاش در دوره ياول و الكساندر به حد كمال رسيدند. يكى ولاديمير بوروويكووسكى بود. احتمالا به اشاره مادام ويزه- 
لوبرن (كه در سال 18٠١‏ در سن يطرزبوراكك نقاشى مى كرد) تعدادى از زنان جوان دربارى حاضر شدند وى تصويرشان را- 
ب جشمان شاد يا متفكرء سينه هاى برجستهء و دامنهاى كشاد و آويخته شان- بكشد؛ قضا را تصويرى كه از كاترين كهنسال 
كشيده مربوط به يكى از لحظه هاى سادكّى و بيكناهى بود كه از ملكه شهوتران انتظار نمى رفت؛ و نيز تصويرى عارى از 
لطافت و نوميد كننده از زنى كمنام با روسرى را كشيد كه شايد مادام دوستال باشد كه در آن موقع براى فرار از نايلثون در 


ارويا كردش مى كرد. 


ديكرى فيودور آلكسيف بود كه براى آموختن فن تزيين به ونيز اعزام شده بود. يس از بازكشت»ء يكى از بهترين نقاشان منظره 
واين نقاشيها مربوط به قبل از آن است كه يكك سوم مسكورا حريقهاى عمدى و ميهن يرستانه راستايجين در برابر نايلثون از 


ميان برد. 


سيلوستر شجدرينء نقاشى ديكر» فرزند مجسمه سازى بود كه ييش از اين از وى نام برديم. وى طبيعت را براى قلم خود بيشتر 
الهام انكيز مى دان نست تازنان را. يس از آنكه او را در سال 181١8‏ براى تحصيل هنر به ايتاليا فرستادند» عاشق آفتاب و 
خليجهاى كوجكك و ساحلها جنكلهاى نايل و سورنتو شد» و تصويرهاى مناظرى را به سن يطرزبوركك فرستاد كه حتما آن شهر 


را سردتر جلوه مى داد. 


بالاخره فرد جهارم» اوريست آداموويج كييرنسكى ))1878-١185(‏ در ميان نقاشان روسى روزكار خود از همه بز ركتر بود. 


وى كه فرزند نامشروع زنى روستايى بود» توسط شوهر 
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اين زن به فرزندى يذيرفته شد و آزاد ككشت و براثر تصادف به آكادمى هنرهاى زيبا راه يافت. يكى از نخستين و بهترين 
تصاويرى كه كشيد تصوير يدرخوانده اش بود؛ واين تصوير را در بيست و دو سالكنّى كشيد .)218١5(‏ به نظر باورنكردنى مى 
آيد كه هنرمندى به اين جوانى فهم و تسلط آن را داشته باشد كه در يكك تصويرء نيروى بدنى و خصوصياتى را كه در 
سوووروف و كوتوزوف وجود داشت و روسهاى فاتح را در 181-1817 از مسكو به ياريس كشاند يكجا نشان دهد. 
تصويرى كه كييرنسكى از يوشكين شاعر كشيده است (1877) بكلى با ساير آثار او فرق دارد. در اينجا يوشكينء زيبا و 
حساس و با تعدادى شاهكار در سرش نشان داده شده است. همجنين تصوير تمام قد افسر سوارى را كشيده است (18:8) به 
نام يوكراف داويدوف-با لباس نظامى مجلل و سيمايى مغرور؛ و در حالى كه يكك دست را بر روى شمشير خود به عنوان 
داد كاه عالى كذاشته است. در 2181 در جهانى كاملاً متفاوت» تصوير آلكساندر ياولوويج باكونين را كشيد- اين باكونين 
ظاهراً با ميخائيل آلكساندروويج باكونين» كه يكك نسل بعد با مباحثات انتزاعى كوناكون خود كارل ماركس را به ستوه آورد 
و نهضت نيهيليسم را دز روسية بنيان نهاد» نسبتى نداره. خود كييرنسكى قندرى آشوبكر بود؛ با توطثه دكابريستها دن 1818 
همدردى كرد؛ به عنوان يكك شورشى ضد مردم معرفى شد؛ و به فلورانس يعنى محلى يناه برد كه كالرى اوفيتسى تقاضاى 
تصوير خود او را كرده بود. وى در ايتاليا در 1487 در كذشتء واين قضيه را براى داورى نسلهاى بعدى روسيه كذاشت كه 


اورا بزركترين نقاش روسى در روزكار عصر خود بدانند. 
1 -ادبيات روسى 


ادبيات روسى در زمان كاترين كبير هم ترقى كرد و هم به انحطاط كراييد. بندرت ديده شده است كه فرمانروايى با آن همه 
شور و اشتياق تسليم فرهنكى خارجى شده و جنان آشكارا رهبران زنده آن فرهنكك را مسخر كرده باشد. اين موضوع از توجه 
شديد او به عصر روشتكرى و نيزاز استفاده زيركانه اواز ولتر و ديدرو وفريدريش فون كريم به عنوان مدافعان سرسخت 
روسيه در فرانسه و آلمان معلوم مى شود. اما ناكهان انقلاب كبير فرانسه به وقوع بيوست؛ و همه تختها لرزيد» و خدايان عصر 
روشنكرى به عنوان يدران تعميدى كيوتين طرد شدند. در دربار روسيه هنوز فرانسه را به سبك قرن هجدهم تكلم مى كردندء 
ولى نويسند كان روسى زيبايى زبان خود را اعلام داشتند» و بعضيهاء بنا به كفته مادام دوستال» «صفات كر و لال را در مورد 
اقزادنية كاز من برونن كد زياق ووسى لمن و الود سك مدت ون كرفكوو ادرعيان سعاشكران تمر قاف حارس در 
ادبيات و زندكىء و مدافعان اخلاق» و آداب» موضوعات» و سخن و سبكهاى نويسندكى دوثلى ملى روى داد. اين روح 


اسلاووفيلى (اسلاو دوستى) نوعى خودستايى 


ص: إغكركن 


قابل فهم و لازم روحيه و شخصيت ملى بودء و راه را براى سيل نبوع ادبى روسى در قرن نوزدهم هموار ساخت. انكّيزه اصلى 
ندرا بهذن سكياق الكساننو و تايلون سحو كزه. 


خود آلكساندرء از جنبه روحيه و سركذشت خويشء مظهر آن كشمكش به شمار مى رفت. وى نسبت به زيبايى» در طبيعت» 
هنر» زن و خودش حساسيت بسيار نشان مى داد و براى هنر معجزه اى دو كانه قائل بود: يكى اينكه هنر به زيبايى يا شخصيتى 
نايايدار بقايى معجزه آسا مى بخشيد؛ ديكر اينكه واقعيتى غيرمشخص راء با مفهومى روشنكرء بقا مى بخشيد. نفوذ لاآرب 
ودربارى فرانكوفيل (فرانسه دوست) موجب آن شد كه نوه كاترين آلمانى به صورت نجييزاده اى درآيد كه از لحاظ ادب و 
تربيت با هر فرد فرانسوى رقابت مى كرد. وى طبعاً از كوششهاى كارامزين و ديكران در راه وارد ساختن زيباييها و ظرافتهاى 
فراتسؤئ بدازبان :و آاذات ووسى حمانة فى كرد دوشتى :او ما تايلتون (/18411301) تمابلت غرقئ اؤرا"تقنوويت كره؛ 
كشمكتن اونا ثابلتون (1818-133) الحماسات روسكئ اورايرانكيخت وؤى رابه طرفدازئ: از الكتاندر سكوف و 
اسلاووفيلى متمايل ساخت. در هر كدام ا ايخ مشريها و كرايشهاء تزاز تويسند كان رايا اعظاى ستمرىء مشاغل يدون (خيت» 
نشان با هدية تشويق مئ كرة: به دولت. دسعون:داد كه آثاراديئ: علمى» با تاريقى زاجاب كتدء بخقى ال هزيته ترجمة هاق 
آثار ادم سميثء بنتم» بكارياء و مونتسكيو را يرداخت. هنككامى كه آلكساندر شنيد كه كارامزين مايل است تاريخ روسيه را 
بنويسد ولى بيم دارد كه در جريان انجام كار از كَرستكّى بميرد» روبل مقررى سالاننه براى او تعين كرد, و به خزانه 


دستور داد كه هزينه انتشار مجلدات كتابش را بيردازد. 


نيكولاى ميخايلوويج كارامزين (18718-1788) فرزند يكك زميندار تاتار در ايالت سيمبيرسكك واقع قو سفت سناد ولكا نود 
كوت قرت نودو لمات نو فرافبية رز ] نوهظ ةو داوكا لون كد كاه ممصو عاد مو ستقرى متطلاه ما قفيه ا لمازاءو سووسن 3 
فرانسه و انكليس كرد. يس از با زكشت به روسيه؛ مجله ماهانه مسكو وسكى رورنال را انتشار داد كه جالبترين محتويات آن را 
مقالات خود او تحت عنوان «نامه هاى يكك مسافر روسى» تشكيل مى داد. سبكك سبعكك و دلنشين او كه نه تنها در تشريح اشيا 
مشهود بود» بلكه مبين احساساتى هم به شمار مى رفت كه در او برانكيخته مى شدء نفوذ روسو و تمايل روسها را به احساسات 
نشان مى دادء كارامزين در داستانى كه تحت عنوان ليزاى فقير (1197) نوشت به سبكك رمانتيسم كرايش يافت: دخترى 
روستايى كه فريب خورهه و تنها مانده بود دست به خودكشى مى زند. اين قصه اكرجه ادعايى بيش از بودن يكك افسانه 


ندارد» استخرى كه ليزا خود را در آنجا غرق كرد به صورت زيارتككاه جوانان روسى در آمد. 


كارامزين استعداد خود را 5 در كليه زمينه هاى ادبى نشان دادء اشعارش كه آشكارا به سبكك رمانتيسم است خوانند كان 


فساو افك ساغوزان مقن اشلاو دوسكاة رابا اسعبال عباراة 


ص: عع 


فراسوق يا اتكلسى به وحقفة اندافةه زرا واشت غبازات اغير را عاتقتين آصطللاحات با غبارات روسيم كد كانه 
كوش أن سفر كرقهة الأثيانه وعلط با بذامكك م آمد.شسكوق اودرانه عتوان خاقى به مملكة مغرف كرف كارامز يق 
دست برنداشت و موفق شد: زبان روسى را تطهير كرد؛ آن را توسعه داد؛ با موسيقى هماهنكك ساخت؛ و وسيله اى ييراسته و 


برترى كارامزين بر ديككران علت ديكرى نيز داشت: آنجه را كه تبليغ مى كرد خود آن را به اجرا درمى آورد » و سراسر اثر 
دوازده جلدى كه به راستى نخستين تاريخ روسيه را تشكيل مى دهد ازاين روش مستثنا نيست. كمكك مالى از طرف دولت او 
واقاذو مات كه قروا هه اؤقات بنذارى ودرا ضكرق أذ كار كته ازاعاز مكوونان تكن عافلانه مظالى قاش كز 
حقايق سرد آن را با احساسات كرم كرد؛ و آن داستان طولانى را با سبكى روشن و روان مزين ساخت. هنكامى كه هشت جلد 
اول در سه هزار نسخه انتشار يافت »)01818-١8158(‏ همه آنها ظرف بيست و ينج روز به فروش رفت. اين اثر با تاريخهاى ولترء 
هيوم يا كيبن رقابت نمى كرد؛ به طور واضح ميهن يرستانه بود» و سلطنت مطلقه را خاص ملتى مى دانست كه براى حيات 
خود عليه آب و هوايى سخت و مهاجمانى بيكانه مى جنكيد, و مجبور بود كه ضمن كسترش خودء قانون وضع كند. اما اثر 
دروو نةضووك مكرة كر ايا تركو عاك ورزائ شاعز انو قضدرة اراق لياق مه دزا سد فكاز روش كين أسافن كات 
باريس كادونوف را در اينجا يافت. در طرد نايلثون از مسكو با برانكيختن روحيه روسها كه سهمى درخشان و منحصر به فرد 


در ادب و موسيقى قرن نوزدهم به عهده بككيرند تا اندازه اى سهيم بود. 


ايوان آندريويج كريلوف )18688-١1/88(‏ دراين نهضت آلكساندرى بمنزله ازوب بودء كما اينكه كارامزين- هرودوت آن 
عصر به شمار مى آمد. كريلوف كه فرزند افسرى فقير بود شايد از ارد وكاههاى نظامى بخشى از سخنان با روح و جنبه 
طنز آميزى را اقتباس كرده و آنها را در كمديهاى تند و تيز خود به كار برده باشد؛ به حدى كه وضع موجود را سخت به باد 
الثقاد كرقتت:همكاي كه سجبون شد خاموشى يشه كنذه ان اديباك دست برداشت ويه كارهاى عمليتر برداتتك::مائئد 
آمو زكارى سرخانه» منشيكرىء ورق بازى حرفه اى» قماربازى. . . سيس در 18094 كتابى محتوى حكايات انتشار داد كه همه 
افراد با سواد روسيه را به مسخره كردن بشرء غير از خود خواننده واداشت. بعضى از اين حكايات» جنانكه از قصه ها برمى آيدء 
انعكاسى از قصه يردازان بيشين» مخصوصاً لافونتن بود. بيشتر آنها- از زبان شير و فيل و كلاغ و ساير فيلسوفان حكمت عاميانه 


را با زبان عاميائه و با ابياتى بلند و كوتاه و با اوزانى مناسب شرح مى داد. 


كريلوف راز آن قصه كوى بزركك را از نو كشف كرد- كه تنها حكمت قابل فهم» حكمت كشاورزان است, و هنرش در اين 


وتأثير هجو را در اصلاح 


ص: كفتك 


مردم آن قدر مؤثر مى دانست كه يكك ماه اقامت در زندان. از آنجا كه خواننده اى استثنايى جنين تصور مى كرد كه قصه 
درباره خود اوستء مردم آن كتاب كوجكك را با ذوق و شوق خريدند. جهل هزار نسخه از آن در ده سال- و آن هم در 
سوؤمينى كه باسوادى امثباز غروزآميزى بود بة فروش رسيد. كريلوق كاه كاه'با القشار مجلدات نه كاثة ذيكر قصه بيخ 
سالهاى 1809 و 1887 مردم را مشغول :هن داشت. ذولت روسيه كداز ميحافظه كارى كريلوف سياسكران يود شغلى خهت 
حمايت از او در كتابخانه ملى به وى داد» واو اين شغل را با تنبلى و رضايت حفظ كرد تا آنكه روزى در سن هفتاد و ينج 
سالكن بيقن اذ انذاؤة كوشت ككف خورد و دركذقث: 


1-- آلكساندر و نايلثون : 1417-144 


اين دو نفر تقريباً در يكك زمان به روى كار آمدندء وهر دو هم با زور: نايلثون در 4 نوامبر 011749 آلكساندر در 7 مارس 
١‏ قرابت آنها از لحاظ زمان» دورى آنها را از لحاظ مكان جبران مى كرد. مثل دو نيروى متقابل در يكك ياخته آنقدر قوى 
شدند كه ارويا را از هم دريدند. اول در اوسترليتز در نتيجه جنكك و سبس در تيلزيت براثر صلح. بر سر تركيه عثمانى با 
يكديكر به رقابث برداختند: زيرا هر يكك از آنها در فكر تسلط برقاره ارويا بود و كليد اين تسلط در دست داشتن قسطتطنيه 
بود. هر يكك از آنها به نوبه خود با لهستان دم از دوستى مى زد. زيرا اين كشور يلى سوق الجيشى ميان شرق و غرب بود. 
جنككك 1م1١‏ از آن رو دركرفت تا معلوم شود كدام يكك از آن دو فرمانرواى اروياست و احتمالا مى تواند هندوستان را 


آلكساندر جوانى بيست و جهار ساله بود» در 180١‏ در برابر جنجال و بلنديروازيهاى دولتهاى مقتدر ارويايى قرار داشت كه هر 
كدام در حيله كرى و اعمال ضد و نقيض سابقه اى طولانى داشتند. وى سخت در برابر اين هنكامه مردد بود و نمى دانست كه 
در سياست خارجى خود جه روشى اتخاذ كند. ولى» رفته رفته» بركارها مسلط شد؛ نفوذ خويش را توسعه داد؛ و بر قدرتش 
بيفزود. با تركيه عثمانى كاهى جنكك و كاهى صلح مى كرد؛ كرجستان را در 180١‏ و آالاسكارا در *180 به تصرف درآورد؛ 
با يروس در 089 با اتريش :در 08# وبا الكليس در 388 يمان اتتحاد بسث. در 1836 وزير امون خارجه اشن طرجى 
جهت تقسيم اميراطورى عثمانى براى او تهيه كرد. آلكساندر كار نايلثون را به عنوان كنسول ستود؛ از اعدام بدون محاكمه 
دوكك د/انككن به انتقاد يرداخت؛ با اتريش و يروس در جنككّى مصيبت بار عليه آن غاصب شركت جست (1808-1808) ؛ بااو 
درتيلزيت ملاقات كرد و او را بوسيد (21807؛ و با هم به اين توافق رسيدند كه نيمى از ارويا براى هر يكك از آنها تا اطلاع 


شريكك از آنهايا ابن اطمينان تيلزيت را تركك كرد كه به بيروزق سياسى يز ركى دست يافته 


ص: م 


است. نايلئون تزار را ترغيب كرده بود كه انككليس را رها كند و فرانسه را به عنوان متفق خود بيذيرد» و محاصره برى را عليه 
كالاهاى بريتانيايى به اجرا درآورد. الكساندر كه يس از درهم شكستن قسمت عمده نيروى نظاميش در فريدلاند بدون دفع 
مانده بود با تركك يكك متفق و دوستى با متفق نيرومند ديكر و به دست آوردن آزادى عمل در مورد سوئد و تركيه» كشور 
خود رااز حمله اى مخرب نجات داده بود. ارتش و يايتخت نايلئون از ييروزيهاى نظامى و سياسى او تمجيد كرده بود. 
الكتاتدق مو ماذ كققية سن طرتوور كه قري هيه كب وات اففياض خائز ]ده وار كاف شرافم رمعا فانه بارر كاناة 3 
أفراد عاف< أن تكةاعهندتامه اق ينرق لكين بان ندا تقنامن رزاهون تازدنة دوران وسيدة انها كزدة اسع وشكدردةافته 
بعضيئن :از اتورستد كان مائدد افن ان كليتكاو كنت فيؤدون ؤاسعا فين (استاندان شابق مسكو) د مقالاى معفر كزدند ودر انها 
توضيح دادند كه صلح تيلزيت متاركه اى بيش نبوده استء و قول دادند كه جنكك عليه نايلثون در فرصتى مناسب از سر كرفته 


خواهد شدء. و تا نابودى كامل آن ادامه خواهد يافت. 


طبقه ييشه ور در محكوم كردن آن صلح نيز به آنها ييوستند زيرا از نظر آنها به مفهوم اجراى محاصره برى از طرف روسيه بود. 
فروش محصولات روسهه به بريتانياء و ورود كالاهاى بريتانيايى به روسيه» عناصرى حياتى در ييشرفت آنها به شمار مى رفت؛ 
حال آنكه ممنوع شدن جنان تجارتى موجب ورشكستككى بسيارى از آنها مى شد و شيرازه اقتصاد ملى را از هم مى كسست. 
در واقع» دولت روسيه در ٠‏ به ورشكستكى نزديكك مى شد. 


آلكساندر اعتماد و يشتكرمى خود رااز دست داد. بار ديكر آزادى كفتار و مطبوعات را تحت سانسور قرار داد» و نقشه هايى 
را كه براى اصلاحات طرح كرده بود معوق كذاشت. وزراى آزاديخواهش - كوجوبى» جارتوريسكىء و نوووسيلتسوف-از 
سمتهاى خويش استعفا دادند و دو تن از آنان حتى خاكك روسيه را تركك كفتند. سيس در 21809 براى اينكه خود رااز بالمره 
از بذرهاى محافظه كارانه اى كه به نحو روزافزون در اطرافش مى روييد آزاد سازد» مصلح بى يروا و بى ملا-حظه اى را به 


عنوان مشاور نزديكك خود بركزيد كه معتقد بود كه تزار بايد به يكك حكومت مشروطه تن در دهد. 


كنت ميخائيل ميخايلوويج سبرانسكى در 1777 در خانواده يكك كشيش روستايى به دنيا آمد. به علم علاقه مند شدء و هنكامى 
كه در مدرسه مذهبى سن يطرزبوركك به مقام استادى در رياضيات و فيزيكك نايل شده بود» كارهايش نظر و توجه تزارويج 
آلكساندر را به خود جلب كرد: در 1807 به وزارت كشور كه در آن زمان زير نظر كوجوبى اصلاح طلب اداره مى شد انتقال 
يافت. در آنجا جنان استعداد و يشتكارى از خود نشان داد و كزارشهايش جنان دقيق و معقول و مستدل بود كه تزار او را 
مأمور تدوين قوانين روسيه كرد. هنكامى كه آلكساندر در 18١8‏ براى دومين ملاقات با نايلئون حركت كرد سيرانسكى را به 
عنوان «تنها فرد روشنفكر 


ص: 9894 


روسيه)» با خود برد. برطبق روايتى مشكوك. يكك روز كه الكساندر از سيرانسكى يرسيد كه درباره دولتهاى تحت نظارت 
نايلئثون جه عقيده اى دارد» وى اين ياسخ هوشمندانه را داد كه (ما افراد بهترى داريم» ولى آنها سازمانهاى بهترى.» تزار يس از 
مراجعت به سن يطرزبوركك به مرد مورد نظر خود بتدريج اختيارات بيشترى داد, تا آنكه روزكار بازسازى كلى دولت روسيه 


فرا رسيد. 


سيرانسكى مايل به خاتمه دادن به سرفدارى بود» ولى اعتراف مى كرد كه اين كار نمى تواند در 1809 انجام كيرد. ولى شايد 
بايادآورى حركت مشابهى از طرف شتاين در يروس» فرمانى مقدماتى جهت خريد زمين به وسيله تمامى طبقات آماده 
ساخت. سيس اعلام داشت كه قدم بعدى انتخاب يكك دوماى محلى (شورا) خواهد بود كه به توسط كليه مالكان هر شهرستان 
اتتخاب خواهد شد. اين شورا بر امور مالى شهر نظارت خواهد كرد؛ كارمندان محلى را به كار خواهد كماشت؛ و نمايند كان و 
توصيه هايى به دوماى بخش خواهد فرستاد. دوماى بخش نيز كارمندان بخش را منصوبء و سياستهاى مربوط به بخش را 
بيشنهاد خواهد كرد؛ و نمايند كان و توصيه هايى به يكك دوماى ايالتى خواهد فرستاد. دوماى ايالتى نيز نمايند كان و توصيه 
هايى به دوماى ملى در سن يطرزبوركك كسيل خواهد داشت. اختيار تعيين قانون فقط با تزار خواهد بود ولى دوماى محلى 
حق خواهد داشت كه قوانينى جهت بررسى او تقديم دارد. ميان دوما و تزار» يكك هيئت مشورتى كه به وسيله او منصوب مى 
شود هن امون اذاوئ :و قانو تكذارى داو كيك حواهه كرف 


آلكساندر با اين طرح به طور كلى موافق بود» ولى قدرتهاى ديكرى در كشور مانع كار او مى شدند. اشراف خود را در خطر 
مى ديدندء و به سيرانسكى به عنوان فردى از طبقه عوام بدكمان بودند, و او را به طرفدارى از يهوديان و ستايش از نايلئون 
متهم مى كردندء و به اشاره به آلكساندر مى فهماندند كه وزير جاه طلب او قصد دارد كه قدرتى در يشت تخت سلطنت باشد. 
كارمندان نيز بيشتر به اين سبب در اين حمله شركت جستند كه سيرانسكى تزار را بر آن داشته بود كه فرمانى صادر كند (8 
اوت )18١054‏ كه به موجب آنء داشتن درجه دانشكاهى يا كذراندن امتحان سختى براى نيل به مناصب بالاتر ادارى لازم 
خواهد بود. آلكساندر به اندازه كافى تحت اين نفوذ قرار كرفت كه وضع بين المللى اجازه نمى دهد كه تغييرات مهمىء به 


صورت آزمايشء در امر حكومت انجام كيرد. 


روابط او با فرانسه بر اثر ازدواج نايلئون با يكك مهيندوشس اتريش» و تصرف دوكنشين اولدنبوركك» كه دوكك آن يدرشوهر 
خواهر تزار بود» به سردى كراييده بود. نايلثون در اين مورد توضيح داد كه دوك مزبور از بستن بندرهاى خود بر روى 
كالاهاى بريتانيايى امتناع ورزيده» و غرامتى به او ييشنهاد شده است. آلكساندر از برقرارى مهيند وكنشين ورشو در مجاورت 
قسمتى از خاكك لهستان كه به تصرف روسيه درآمده بود ناخشنود بود. وى به اين نتيجه رسيد كه براى ايجاد وحدت روسيه 


در يشت سرخوهء بايد امتيازاتى به اشراف و بازركانان بدهد. 


4٠ ص:‎ 


وى مى دانست كه براى ورود كالاهاى بريتانيايى- يا كالاهاى مستعمرات بريتانيا- اوراقى جعلى به وسيله بازركانان يا مقامات 
دولتى روس تهيه مى شود دال بر اينكه آن كالاها آمريكايى و بنابراين مجاز است. و به اين صورتء كالاهاى ممنوع به خاكك 
روسيه وارد مى شود. آلكساندر خود اجازه اين كار را داده بود» و قسمتى از آن كالاها از طريق روسيه يا يروس و ساير 
كشورها مى كذشت. نايلثون به وسيله سفير روسيه در ياريس اعتراضنامه خشم آلودى براى تزار فرستاد. آلكساندر با فرمان 
مورخ ١‏ دسامبر 18٠١‏ ورود كالاهاى مستعمرات بريتانيا را مجاز شمرد.ء حقوق كمركى آنها را تقليل داد. و بر حقوق 
كم ركى كالاهاى فرانسوى بيفزود. در فوريه 181١‏ نايلئثون نامه اى شكايت آميز براى او فرستاد كه در آن كفته بود: «آن 
اعليبحضرت هيج كونه احساس رفاقتى با من ندارد؛ به عقيده انكليس و اروياء اتحاد ما ديككر وجود ندارد.» آلكساندر ياسخى 
نداد» ولى دويست و جهل هزار سرباز را در نقاط مختلف مرز غربى خود مجهز ساخت. برطبق كفته كولنكورء وى از ماه مه 
١‏ تن به جنكك داده و كفته بود: «امكان دارد و حتى محتمل است كه نايلثون مارا شكست دهده ولى به صلح دست 
نخواهد يافت. . . . فضاهاى عظيمى داريم كه به طرف آنها عقبنشينى خواهيم كرد. . . . كار جنكك را به آب و هوا و زمستان 


واكذار خواهيم كرد. . . . حاضرم به كامجاتكا عقب بنشينم و قسمتى از متصرفاتم را واكذار نكنم.» 


وى در اين زمان با سياستمداران انكليسى در سن يطرزبوركك با شتاين و ساير فراريهاى يروسى در دربار خودء كه از مدتها 
بيش به او كفته بودند كه هدف نايلثون انقياد سراسر ارويا در تحت فرمان اوست همعقيده شده بود. آلكساندر به منظور ايجاد 
وحدت در ميان ملت» اصلاحات و بيشنهادهاى اصلاحى را كه باعث جدايى متنفذترين خانواده ها از او شده بود تركك كفت؛ 
حتى احساس مى كرد كه مردم عادى آماده يذيرش فرمان او نيستند. در 79 مارس 181١7‏ سبرانسكى را نه تنها خلع كردء بلكه 
او را از دربار واز سن يطرزبوركك دور ساخت,. و بيش از بيش به سخنان كنت آالكسى آراكجيف محافظه كار كوش فرا داد. 
ذر آوريل عهدنامة:اى باسوئد بست و خاضر شد كه از ادغائ سوئد نسيت به نروز طرفذارئى كند. كذشته ازنايق دستؤرهابى 
مخفى به نمايند كان خود در جنوب داد كه با تركيه عثمانى صلح كنند, ولو آنكه از همه ادعاهاى روسيه در مورد مولداويا و 
والاكيا جشم بيوشند؛ تمامى سياهيان روسى بايد براى دفاع عليه نايلئون آماده باشند. تركيه در 18 مه عهدنامه صلح را امضا 
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آلكساندر مى دانست كه همه جيز را به مخاطره مى اندازد» ولى در اين روزهاى سخت تلاش و تصميم كيرى بيش از بيش به 
مذهبء به عنوان حامى و يشتيبان روى آورد. به دعا خواندن توسل جست؛ و هرروز كتاب مقدس مى خواند. ازاين فكر كه 
حق با اوست واز كمكك خداوند بهره مند خواهد شد تسلى و قدرتى مى يافت. در اين هنكام نايلثون را به منزله اصل و تجسم 
شرارت مى ديدء واو را هرج و مرج طلب و مردى شيفته قدرت مى دانست كه به طرزى سيرى نايذير در جستجوى قدرت 


بيشترى است. تنها او» يعنى آلكساندر» با كمكك مردى سرمست از عشق 


ص: لدلعاكت 


خدا و با فضاى عظيم خدا داده مى توانست جلو اين اهريمن ويرانكر را بككيرد؛ استقلال و نظم باستانى ارويا را نجات دهد؛ و 


ملتها را از ولتر بككيرد و دوباره به عيسى بسيارد. 


در ”١‏ آوريل 5 الكساندر همراه با رهبران دولت خود و ضمن دعاى خير ملتش سن يطرزبوركك را تركك كفت. و به 
طرف جنوبء به سوى ويلنا يايتخت ليتوانى روسيه» رفت؛ در 7128 آوريل به آن شهر رسيدء و در آنجا با يكى از لشكرهاى خود 


در انتظار نايلئون نث تنشسث. 


ص: للك 


- صفحه سفيد - 


ص: إزلنان 


يايان 


181١1١-66 


ص: رذن 





- صفحه سفيد - 


ص: إحلفن 


فصل سى وينجم :به سوى مسكو - 181١-141١‏ 
1[ - محاصره برى 


علت مستقيم جنكك 18١7‏ ميان فرانسه و روسيه امتناع روسيه از ادامه رعايت محاصره برى بود كه بر اثر فرمان برلين به وسيله 
نايلثون در 5١‏ نوامبر 1808 اعلام شده بود. منظور نايلئون از صدور اين فرمان بستن همه بندرها و ساحلهاى قاره ارويا برروى 
كالاهاى بريتانيايى بود؛ و هدف اينكه بريتانياى كبير مجبور شود از محاصره همه بنادرى كه از برست تا الب زير نظارت فرانسه 
بود دست بردارد؛ به دخالت انكليس در تجارت دريايى فرانسه خاتمه دهد؛ مستعمرات فرانسه را كه به تصرف انكليس 
درآمده بود باز ستاند؛ و از كمكك مالى انكليسيها به دولتهاى ارويايى در مبارزه آنها با فرانسه جلو كيرى كند. 


محاصره برى حكونه اجرا شد؟ نا سال 18٠١‏ اين امر انككليس را به بحران اقتصادى شديدى كرفتار كرده بود. ظرف دوسال 
(1808-180) يس از فرمان برلين» صادرات بريتانيا از 808006٠٠‏ ليره به "8027005٠‏ ليره تقليل يافت» و واردات ينبه خام 
نودوينج درصد كاهش يبدا كرد. يكى از نتايج آن اين بود كه بهاى داخلى كندم براى هر ييمانه در خلال سالهاى 18017 و 
8 از 28 شيلينك به 96 شيلينكك افزايش يافت. در اين ضمنء تجارت خارجى بى روئق دستمزدها زا يايين آورد؛ بيكارق 
را كسترش داد؛ و اعتصابات شديدى به راه انداخت. بريتانيا به آهن سوئد براى صنايع خود ونيز به الوار روس براى كشتيهايش 
احتياج داشت. جنكك با سوئد و اتحاد روسيه با فرانسه (1401) اين منابع را برروى انكليس مسدود كرد. انكليس كوشيد كه 
براى مقابله با اين دشواريها از راههاى تجارتى باقيمانده حمايت كند. ميان سالهاى 1808 و١١8١‏ صادرات آن به يرتغال و 


اسيانيا و تركيه جهارصد درصد افزايش يافت. حمله يرهزينه نايلثون به شبه جزيره ايبرى به همين سبب صورت كرفت. 
با ادامه محاصره؛ وضع بريتانيا بدتر شد؛ صادراتش به شمال ارويا در 181١-18٠١‏ 


ص: 0م 


بيست درصد كاهش بيدا كرد. موازنه تجارتى زيان آورش موجب بالا رفتن يرداختهاى آن به ارويا با يول طلا شد» وارزش 
بين المللى ليره جنان يايين آمد كه كرنويل و كرى رهبران مخالف دولت خواهان صلح به هر قيمت شدند در 2181١‏ يكك سال 


بيش از جنك نايلثون با روسيه» محاصره برى حداكثر تأثير خود را در بريتانياى كبير به جاى كذاشته بود. 


محاصره برى براى فرانسه هم زيان آور بود؛ ولى» در مقام مقايسه با انكلستان» وضع فرانسه بهتر بود. شهرهاى بندرى آن- 
لوهاور» نانت» بوردوء مارسى- جنان خراب شده بود كه در دو شهر اخير مردم دست به تظاهراتى زده خواستار بازكشت 
خاندان سلطنتى بوربون شدند؛ ولى تجارت داخلى براثر از بين رفتن رقابت بريتانياء ورود مقدار زيادى طلاء وفور سرمايه» و 
كمكهاى مالى دولتى ييشه ور كه خزانه خود را با غنايم جنكى ير مى كرد رونقى بسزا داشت. باز ركانان فرانسوى از اين 
عوامل و همجنين از تسهيل دسترسى به بازارهاى ارويا تحت نظارت نايلئون بيشتر بهره مند شدند. بافندكى با ماشين بين 
سالهاى 1808 و 18٠١‏ جهار برابر شدء و انقلاءب صنعتى را در فرانسه تسريع كرد. اشتغال كامل و ثبات سياسى در داخل 
مرزهاى كسترش يافته جنان رونقى به صنايع داد كه اككر فرانسه در جنككهاى نايلئونى ييروز شده بود. امكان داشت كه از لحاظ 
توليد و تجارت جهانى به ياى انكليس برسد. 


در «منظومه قاره اى» كشورهاى تابع نايلئون» محاصره برى به سود صنعت و تجارت داخلى و به زيان تجارت خارجى تمام مى 
شد. شهرهاى اتحاديه هانسايى- آمستردام» هامبو ركك, برمن» لوبكك- طبعاً از محاصره مضاعف آسيب ديدند» ولى سويس و 
شمال ايتاليا و جوامع كنار رودخانه راين بر اثر كسترش بلامانع مؤسسات نايلثونى ترقى كردند. در طرف شرقء جايى كه 
صنعت كمتر بيش رفته بود» در نتيجه جلو كيرى از فروش محصولات منطقه به بريتانيا محاصره برى بار مزاحمى بود كه موجب 


ارقا روقالز وق شد المان تك مستموصا عوباوه ووسنه حيدق من كر 


ضعف اساسى محاصره برى در اين بود كه مخالف با علاقه بشرى جهت آزادى و دسترسى به هركونه مدخل درآمد بود. 
بندرها و شهرهاى ساحلى ارويا يراز افرادى بود كه حاضر بودند جان خود را براى وارد كردن كالاهاى بريتانيا به طور قاجاق 
به ارويا- كه بر اثر ممنوعيت ورود آنها بازار بسيار كرمى بيدا كرده بود- به خطر بيندازند. برعكسء صاحبان صنايع در ارويا 
كدرسانقا ال زاعياف تشارق بكاتة نهر نل شنده بوت كاك فى كرؤقل كه باننا يازا زهاق ونان وا ددست هيدر 
هلند» خشم خانواده هاى بزركك بازركان به اندازه اى لويى بونايارت يادشاه آن كشور را تحت تأثير قرارداد كه وى نامه اى به 


تزار آلكساندر نوشت «سرشار از خشم عليه نايلئون» كه از كليه نشريات ديكرى كه برضد او نوشته شده بود شديدتر بود.) 
نايلثون در مقابل اين مخالفت روز افزون» از دويست هزار كمرك و هزاران عامل آشكار 


ص: /ا4 


و نهان و تعداد بيشمارى سرباز براى كشف نقضهاى محاصره و توقيف و تنبيه و مصادره استفاده كرد. در 21817 داد كاه 
كمرك هامبوركك ظرف هجده روز ١١2‏ حكم صادر كرد كه بعضى از آنها اعدام بود؛ ولى اين احكام بندرت اجرا مى شد. 
كالاهاى ضبط شده را به سود خزانه فرانسه به فروش مى رساندند و بعضى از آنها رادر جلو جشم مردم مى سوزاندند به 
ظووع كدعقري ا هبه اجات الادم عنما نوو كرقاقاهى شلتن 


نايلثون تا اندازه اى براى تعديل خصومت» بالابردن عايدىء يا رفع كمبودهاء جنانكه يبش از اينها كفتيم» در 1408 براى ورود 
كالاهايى به بريتانيايى كه جهت صنايع يا روحيه فرانسويان لازم به نظر مى رسيد, يا براى صدور كالاهايى به بريتانيا كه در 


مقابل آنها قهوه و شكر يا طلا به دست مى آمد شروع به فروش جواز كرد. 


بريتانيا نيز قبلا جوازهاى مشابهى- يعنى 567*288 جواز بين سالهاى 18٠01/‏ و1817- براى جلو كيرى از لغو كالاهاى بازداشتى 
صادر كرده بود در مقايسه با آنء نايلئثون تا 50 نوامبر 181١‏ فقط 598 جواز صادر كرد؛ اما آلكساندر خاطر نشان ساخت كه 
اكر جه نايلئثون طرد شديد كالاهاى بريتانيايى را از روسيه خواستار شده استء ولى نسبت به ورود آنها به فرانسه غمض عين 
ف كاله 


رويهمرفته» در ٠٠‏ جنين به نظر مى رسيد كه محاصره برى» على رغم عدم محبوبيت آن و دشواريها و اشتباهاتى كه ضمن 
اجراى آن بيش آمده. با موفقيت توأم بوده استث. انكليس نزديكك به ورشكستككى و حتى در آستانه بروز انقلاب جهت تقاضا 
كردن صاح بود؛ دولتهاى متفق فرانسه اكرجه شكايت مى كردند» ولى مطيع بودند» و فرانسه» على رغم ضايعات جانى و مالى 
حدكك كر اسياتياة بل طرق بسابقه ان ييشرفت مى كرد. فرانسويان از آزادى زيادى برخوردار نبودند» ولى يول در اختيار داشتند» 
1- فرانسه در بحران اقتصادى: 141١‏ 

سيس ناكهان. جنانكه كويى نيروهايى شيطانى مصايب را با يكديكر هماهنكك مى كنندء به نظر رسيد كه تمامى آن اقتصاد 
همه جانبه به اضمحلال نزديكك مى شود و در كردابى از ورشكستكيهاى بانكىء اختلالات بازارى» مسدودشدن كارخانه هاء 
بييكارى» اعتصاب» فقر» شورش» و خطر قحطى فرو مى رود- آن هم در زمانى كه اميراطور اعجازكر نقشه تهيه يول و سرباز و 


بالابردن روحيه براى يكك مبارزه حياتى با روسيه دوردست و ناشناخته و يهناور را مى كشيد. 


تشخيص علل بحران اقتصادى اخير دشوار است. جكونه مى توانيم علل بحران فرانسه را در 218١١‏ كه ظاهراً شديدتر از 


ص: لعن 


نساجى فرانسه به علت به دست نياوردن مواد خام و سرمايه لازم؛ و (1) ورشكسته شدن يكى از بانكهاى لوبكك. كارخانه هاى 
ريسندكى فرانسه براى كاركاههاى خود متكى به واردات ينبه خام بودند. سياست حمايت بازركانى دولت فرا..3..موجب 
تحميل حقوق كم ركى زيادى بر اين واردات شده بود. عرضه كاهش يافت و بها..آن بالا رفت. كارخانه هاى بافندكى فرانسه 
قادر به برداخت اين قيمت براى همه مواد لازلاجهت به كارانداختن همه دستكاههاى خود نبودند» و نمى توانستند نرخ 
مخاطره آميز بهره اى را كه بانكهاى فرانسه براى وامهاى سرمايه كذارى مطالبه مى كردند بيردازند. صاحبان اين قبيل 
65 [ها محنوو مين ندند كه تعداف بيشتزى از كار كران ود :راافيروة كتشد, ورشكسدك ‏ نانكك لوابكةه كد زود 
بانكهاى هامبوركك و آمستردام نيز دجار آن شدندء در بانكهاى ياريس اثر كردء به طورى كه ورشكستكى بانكى در فرانسه 
كه در اكتبر ١6١‏ هفده فقره بود» در رانويه 16١١‏ به شصت ويكك مورد رسيد. كميابى وا 358 أنانكن وبالايودن هرينه آنه 
شركتيا وا يكن سن ان دركرق مجيور كرد كه تعدادا كارمتدان خوودرا تقليل ذفتن وحن عمليات: خوديزا تتوقق كندده يس 
از جندى» كوجه هاى ياريس ير از كاركران بيكارى شد كه مى خواستند دارايى خود را بفروشند يا نان كدايى كنند. بعضى 
از آنها دست به خودكشى زدند. دسته هايى از بيكاران در استان شمالى به كشتزارها حمله بردند و كندم آنها را تصرف 
كردند. در شهرها نيز به بازارها و انبارها حمله بردند» و در راهها و رودخانه ها از انتقال موادغذايى جل وكيرى كردند و آن را 


به باد غارت دادند. به نظر مى رسيد كه هرج ومرج سال ١1/917‏ تجدبد شده است. 


نايلئون تنبيهات سختى در مورد جنايات عليه نظم عمومى مقرر كردء و سربازان را براى جل وكيرى از اعتصابات شديد كسيل 
داشت»ء و ترتيبى براى توزيع مواد غذايى داد. بر طبق فرمان اوت» حدود بيست ودو ميليون و يانصد هزار كيلو كندم و سى 
هزار كيسه آرد به مراكز بحرانى قحطى فرستاده شد. در اين ضمنء» محاصره برى را براى ورود لا..>أخارجى لغو كرد. و حقوق 
0 محصولا.ت خارجى را كه با صنايع فرانسوى رقابت مى كرد بالا برد» در ماه مه 21817 به ييروى از سوابق دوران 
انقلاب» يكك بهاى حداكثر براى كندم تعيين كردء ولى اين اقدام نيز سودى نبخشيدء زيرا كشاورزان محصول خود را وقتى به 
بازار مى فرستادند كه قيمت مورد نظر خود را دريافت مى داشتند. يكك مؤسسه خيريه خصوصى به دولت فرانسه كمكك كرد تا 
از بروز يكك شورش ملى جل وكيرى كند. كنت رامفرد؛ دانشمند امريكايى- بريتانيايى» كه در آن روزكار در فرانسه مى 
زيستء «سوب رومفور» را عرضه كرد؛ واين غذايى بود كه بيشتر از نخود و لوبيا ساخته شده بود, و نه تنها يروتئين كياهى را 


تضعيف حس اعتماد به نفس و تصميم كيرى او بى اثر نبود. 


ص: 104 


انآ بكم ادش :هتوق أو يوا نز كك ان كرهد حعني بيه انظر :من وسييق كه مخص ول سنال 1107 قروا خواهنة ووذ او امميتط ونيم 
شد. نان ارزانتر شدء و افراد بيكار لااقل جيزى براى خوردن بيدا كردند. بانكها باز شد يا جاى آنها را بانكهاى ديكر كرفت؛ 
وامهايى در اختيار متقاضيان قرار كرفت؛ سرمايه» آن توليد كننده نامرئى ولى ضرورىء فعاليت خود را در كارخانه ها از 
س ركرفت. مزد كار جهت كالاهايى كه ممكن بود نيمسال طول بكشد نا به دست خريدار برسد» يرداخت شد. دوباره كالا در 
بازان فراوان شك دن ابن زهان تابلتون من تراتيت خود را وقئ سكن كد ذا سمحاصيره اق وا به اجرا ذرا وود كه بزاثر رقتار 
ملتها و طبيعت بشر از يبيش محكوم به شكست شله بود. 


71- مقدمه جنك: 1411-141١‏ 


دو امبراطور مخالفء به وسيله اقدامات سياسىء كرد آورى نيرو» و جنبشهاى دسته جمعى مردم, آماده نبرد مى شدند. هريكك 
فين كوشنيت ذا مركرى را متقاعد كند كه طرفدار صلح است. نايلثون آرمان دو كولنكور راء كه بيش از يكك نجيبزاده اصل و 
نسب دار اهميت داشتء به عنوان سفي ركبيرخود بركزيد. كولنكور يس از رسيدن به سن يطرزبوركك (نوامبر 0١801‏ متوجه 
اين واقعيت شد كه الكساندر از صورت فرمانرواى جوان كمرويى كه در 16١7‏ با او در آنجا ملاقات كرده بود بيرون آمده 
است. تزار نمونه سيماى خوبء آداب دليذير و سخن كفتن دوستانه شده بود. آلكساندر خود را شيفته نايلئون اعلام مى كرد 
وهنوز نسبت به توافقى كه در تيلزيت شده بود وفادار بود» به شرط آنكه بعضى تغيبرات جزيى كه اميراطور زيركك فرانسه آن 


لهستان باعث اختلاف آنها بود. نايلثون مهيند وكنشين ورشو را تحت قيموميت فرانسه به وجود آورده بود. آلكساندر معامله به 
مثل كردء به اين ترتيب كه درصدد جلب توجه اشراف لهستان برآ مد وبه آنها ييشنهاد كرد كه حاضر است لهستان قبل از 
تقسيم را به صورت كشورى ساطنتى درآورد كه از لحاظ داخلى خودمختار باشد» ولى تزار روسيه را به عنوان يادشاه و رهبر 
روابط خارجى خود بشناسد. نامه هايى كه حاوى اين ييشنهاد بود به دست نايلثون افتاد و موجب خشم او شد. از اين رو 
كولنكور را احضار كرد (فوريه )181١‏ و به جاى او راك لو ماركى دولوريستون آينده؛ را به دربار روسيه كسيل داشت. 


دراين ماه الكساندر از اتريش به اصرار خواست كه به اتفاق او به نيروى نايلثون حمله كندء و در مقابل نيمى از مولداويا و 
همه والااكيا را به منزله سود فرعى به اتريش عرضه داشت؛ ولى اين كشور نيذيرفت. نايلئون» در زمانى كه در سنت هلن بودء تا 


اندازه اى سياست خود را درباره لهستان روشن ساخت و كفت؛ «هركز فقط براى تأمين منافع اشراف لهستانء با روسيه 


ص: 8 


وارد جنكك نمى شدم!؛ ولى در مورد آزادكردن سرفها كفت: «هركز فراموش نخواهم كرد كه وقتى كه با سرفهاى لهستان 
درباره آزادى حرف زدمء آنها كفتند: البته خيلى مايليم كه آن را داشته باشيم. ولى جه كسى به ما غذا و لباس و خانه خواهد 


داد؟» - يعنى درهر تغيير ناكهانى» بيجاره و بدبخت مى شدندك. 


كولنكورء با هداياى فراوان از طرف تزار» در 0 زوئن 18١١‏ به ياريس رسيدء و بسيار كوشيد تا نايلئون را نسبت به نيات 
صلحدوستانه آلكساندر متقاعد سازد, و به او تذكر داد كه حمله فرانسه به روسيه. بر اثرآب و هوا و فضاء محكوم به شكست 
خواهد شا. نايلثون به اين نتيجه رسيد كه كولنكور جون روش ديبلوماسى درست را نقض كرده شيفته تزار شده است؛ واز 
آنجا كه نايلثون اميد به حلى مسالمت آميز را از دست داده بود و تصور مى كرد كه روسيه مى كوشد يروس واتريش را 
بفريبدء قوايى در يروس يا در مجاورت آن كرد آوردء و فردريكك ويلهم سوم را ترسانيد و او را مجبور به امضاى عهدنامه اى با 
فرانسه كرد (ه مارس ؟7١2181).‏ اين امر يروس را موظئف ساخت كه بيست هزار سرباز براى حمله فرانسه به روسيه آماده كند؛ وء 
ضمن عبور قواى فرانسه از طريق يروس» غذا براى آن تهيه كند. قرار شد هزينه غذا از مبلغ غرامتى كه يروس هنوز به فرانسه 
بدهكار بود كسرشود. در ١5‏ مارسء اتريش وارد اتحاد اجبارى مشابهى با فرانسه شد. در آوريلء نايلثون به سلطان عثمانى 
عهدنامه اى را ييشنهاد كرد كه برطبق آن تركيه مى توانست كشمكش خود را با روسيه به صورت جهاد درآورد. و با فرانسه. 
در حركتى همزمان به سوى مسكوء همكارى كند. مقرر شد كه در صورت موفقيت اين نقشه» باب عالى شاهزاده نشينهاى 
كنار دانوب را دوباره متصرف شود. و نظارت كامل بر كريمه و درياى سياه را به دست آورد. سلطان جون به خاطر داشت 
نايلئون با تركها در مصر و سوريه جنكيده؛ ودر عهدنامه تيلازيت دست آلكساندر را عليه تركيه باز كذاشته استء ييشتهاد 
نايلثون را نيذيرفت» و با روسيه صلح كرد (78 مه 0817). در 0 آوريل» الكساندر يكك عهدنامه كمكك متقابل با سوئد امضا 
كردء ودر 16 آوريل صلح و انعقاد عهدنامه اى را به بريتانياى كبير عرضه داشت. در 794 مه همه بندرهاى روسيه را برروى 
كشتيهاى تمامى ملتها باز كرد. در واقع» مفهوم اين عمل» كناره كيرى از محاصره برى و دادن اعلان جنكك به فرانسه بود. 


همزمان با اين دوئل ديبلوماتيكء يكى از عظيمترين تداركات نظامى در تاريخ صورت مى كرفت و دراين مورد. كار 
آلكساندر ظريفتر وساده تراز كار نايلئثون بود؛ وى تنها يكك كشور داشت كه مى بايستى آن را از لحاظ نيرو و احساسات 
آماده كند. احساسات تقريباً خود به خود صورت كرفت: روسيه مادر خود به خود عليه كروههاى بربرهايى كه عليه او به وسيله 
كافرى وحشى متشكل مى شد قيام كرد. شور وهيجان ميهن يرستانه اى كه عهدنامه تيلزيت را محكوم كرده بود به صورت 


كمكك مقدسى براى تزار درآمد. هرجا كه مى رفتء مردان و زنان ساده در 


ص: ا 


ييرامون او حلقه مى زدند» واسب يا حكمه هايش را مى بوسيدند. آلكساندر جون بدين ترتيب تقويت شدء ارتش خود را 
توسعه دادء و از آن خواست كه براى جنكك آماده شود» و دويست هزارسرباز را در طول دوينا و دنيير» يعنى در كنار رودخانه 
هاى عظيمى مستقر ساخت كه روسيه روسى را ازايالات ليتوانى و لهستانى كه در تقسيمات قبلى نصيب روسيه شده بود جدا 


مى كرد. 


آمادكى و تجهيزات نايلئون دشوارتر بود. نخستين اشكال اين بود كه سيصد هزارسرباز فرانسوى» و حدود دوازده رنرال 
فرانسوىء در اسيانيا يابند شده بودند» و حتى تعداد بيشترى ممكن بود لازم باشد تا مانع از حركت ولينككتن از طريق شبه جزيره 
ايبرى و كوههاى بيرنه به داخل فرانسه شود. وى انتظار داشته بود كه به اسيانيا بازكردد و يبروزيهاى 1804 خود را تكرار كند؛ 
ولى در اين هنكام مجبور بود يا اسيانيا و يرتغال رااز دست بدهد واز محاصره برى جشم بيوشدء يا از اتحاد با روسيه و 
محاصره برى صرف نظر كند. نايلثون مى كفت: «من بهتر از هر شخص ديككر مى دانستم كه اسيانيا به صورت سرطان ييشرفته 
اى درآمده است كه بايد قبل از آنكه وارد جنين جنكك وحشت انككيزى شويم- كه نخستين نبرد آن مى بايستى در جهار هزار 


كيلومترى مرز من صورت كيرد- برطرف شود.) 


وى تداركات نظامى خود را در 16١‏ با تقويت آرام يادكان فرانسه در دانتزيكك آغاز كرده. و به تعداد سربازانى كه در 
يروس مشغول ياسبانى بودند» در نهايت اختفا و به صورتى غيرمحسوسء افزوده بود. در زانويه 218١1١‏ مشمولين آن سال را به 
زير يرجم فراخواند» و آنها را در طول ساحل آلمانء از الب تا اودر تقسيم كرد ناز حمله جناحى روسها از طرف دريا 
جل وكيرى كنند. در بهار به امراى كنفدراسيون راين دستور داد كه سهمهاى تعهد شده خود را از لحاظ سرباز براى خدمت 
فعال فراهم سازند. در ماه اوت» به بررسى يرمشقت زمين روسيه يرداختء و ماه زُوئن را بهترين ماه حمله دانست. در دسامبر 
يكك سلسله شبكه جاسوسى آماده ساخت تا در روسيه يا ييرامون آن به كار بيردازند. 


تا فوريه 14817 هردو طرف تجهيزات خود را كامل كرده بودند. سربا زكيرى فرانسويها كاهش شديد محبوبيت ارتش را آشكار 
ساخته بود: از سيصدهزار نفر كه به زير يرجم احضار شده بودند هشتاد هزار نفر حاضر نشدندء و هزاران نفر از آنها به عنوان 
ياغى مورد تعقيب قرار كرفتند. بسيارى از اين سربازان تازه كار رو به فرار نهادند» يا به صورت سربازان ناراضى در آمدند و 
نشان دادند كه در لحظه بحرانى به هيج وجه قابل اعتماد نيستند. در نبردهاى ييشين.ء افراد تازه وارد با نمونه غرو رآ ميز و 
تشويقهاى يدرانه از طرف كهنه سربازان كارد اميراطورى مواجه مى شدند؛ ولى در اين هنكام بيشتر اعضاى آن اخوت جنكّى 
يا مرده يا در اسيانيا بودند» يا بيش از حد كهنسال بودند. كه جز در خاطراتء بتوانند قهرمان باشند. سربازان تازه كار از 
الهامبخشى ملتى متحد و يرشور نيز برخوردار نبودند. نايلئون از آنها و از اتباع خود بدين طريق استمداد كرد كه اين اقدام را به 


منزله جنككى مقدس از طرف تمدن غرب عليه 


ص: 021 


موج روزافزون توحش اسلاوى بدانند؛ ولى فرانسويان شكاك جنين حكاياتى را قبلا شنيده بودند» ودر هر صورت روسيه 
دورتراز آن بود كه بتواند موجب وحشت وهراس آنها بشود. نايلئون سيس كوشيد كه زنرالهاى خود را تحريض كندء ولى 
آنها تا آخرين نفر و بدون اطلاع او مخالف اين جنكك جديد بودند و آن را دعوتى به ترازدى مى دانستند. بسيارى از آنها بر 
اثر سخاوت او ثروتمند شده بودند» و ميل داشتند كه وى بككذارد ازآن در صلح استفاده كنند. 


بعضى از دستيارانش به اندازه كافى شجاع بودند كه شكك و ترديد خود را در برابر او به زبان آورند. كولنكورء اكرجه هميشه 
تشبت يداز وفافار ترمو بناعنو اشر عونو ركه قاضال اي او غقدمة كرد عه و قد كزادات كد تجلكة با رواسة 
مصيبت بار خواهد بودء وحتى جرئت كرد به او بككويد كه نايلثون اين همه زحمت رااز آن رو به خود داده است كه 
وشل دتري غللاقه خوه رارضا كين» كه :سآن جدكه باد فوفة #أكدايد سنت توطنه حت مداؤمتن :ان محضون امراطون ظاهرا 
طرد ولى احضار شده بود تا تحت نظر يا دربند باشدء به نايلثون كفت (اككر حرف فوشه را بتوان باور كرد) كه شكست دادن 
روسيه با توجه به هواى آن محال استء و نايلثون بر اثر رؤياى تسلط برجهان كمراه شده است. اميراطور توضيح داد كه رؤياى 
او فقط ايجاد كشورهاى متحد ارويا و اعطاى يكك قانون نامه جديد» يكك يول واحدء يكك روش اوزان و مقياسات» و يكك 
دادكّاه استيناف است- همكى زي ركلاه سه كوشه او. وارتش عظيم بيسابقه اى راء كه در راه كرد آورى و تجهيزش آنقدر به 


خوة وحمت ذاذه امت | كنون جكوته ان ا مرتخص و .دو سراسر بقية عمرئن سرافكتدة زئد كن كدن؟ 


در حقيقت هم ارتش عظيمى بود مركب از 8/٠١‏ هزار سرباز شامل يكصد سوار؛ البته مقامات دييلوماتيك. نوكرانء و نديمه ها 
در اين ارقام منظور نشده اند. نيمى از مجموع آنها فرانسوى و بقيه سربازانى بودند كه از ايتاليا و ايليريا و اتريش و آلمان و 
لهستان به زور كرفته شده بودند. در حدود ينجاه رنرال داشت: لوفورء اودينوء نه موراء ويكتورء اوزروء اوزن دوبو آرنه و 
شاهزاده يوزف آنتون يونيا توفسكى برادرزاده آخرين يادشاه جوانمرد لهستان. همه اين نيرو درنقاط مختلف راه روسيه به 


صورت ارتشهاى جداكانه در آمد, و هر زنرالى دستورهاى مشخص داشت كه كى و كجا كّروه خود را رهبرى كند. 


وظيفه تجهيز وتداركات براى جنان كروه عظيمى شايد ببشتر مستلزم نبوغ» شكيبايى» و يول بود تا كرد آورى آن. در واقع 
مراحل اول و آخر آن اقدام بزركك اساساً تحت تأثير لجستيكى قرار كرفت؛ شروع جنكك تا زمانى كه به اندازه كافى علف 
براى تغذيه اسبان روييده باشد امكان نداشت؛ خرابى وضع جنكك براثر تصرف آذوقه به توسط روسها تقريباً تكميل شد؛ 
سربازان بازكشته و قحطيزده فرانسوى انتظار داشتند كه در سمولنسكك غذا بيابند. نايلثون كوشيد كه هر جيزى را غير از 
شكست بيش بينى كند. وى ترتيبى داد كه مخازن مهمات و قسمتهاى مكانيكى و تعميرات و غذا و لباس و دارو در ويزل» 
كولنء بن» كوبلنتسء ماينتس» و ساير نقاط سرراههاى 


ص: وفك 


مراكز تجمع ارتشهاى او فراهم آيد. قرار شد ذخاير و بنه هاى مشابهى به وسيله صدها وسيله نقليه» يبشاييش مهاجمان. به 
روسيه منتقل شود. نايلئون مى دانست از كجا ارزاق بخرد و جه قدر بيردازد. از نيرنكهاى مقاطعه كاران خبر داشت» و حاضر 
بود كه بازركانى را كه عامداً و عالماً از ارتشهاى او يول زيادى كرفته يا به آنها كالاى بنجل فروخته بود به جوخه تش 
بسيارد. 


يول ابن مهمات و هزينه حمل واتباردارى و مواجب افرادى زا كه از آثها استفاذه م كردثل حكوته مى برداة؟ ماليات فى 
بستء از مردم وام تحميلى مى كرفتء از بانكك فرانسه و بانكهاى خصوصى قرض مى كرفت؛ ميليونها فرانكك از 8١‏ ميليون 
فرانك طلا-يى كه در سردابهاى تويلرى ذخيره كرده بود برداشت كرد. هر جا كه مى توانستء جلو اسراف و تبذير را مى 
كرفت؛ رُوزفين محبوب و مطلقه را ملا.مت مى كرد كه مانند امبراطريس خرج مى كندء و مارى لويز رابه سبب صرفه 
جوييهايش مى ستود. بعدها كفت كه رويهمرفته «نبرد روسيه ... بهترين و ماهرترين و زيركانه ترين و اصوليترين نبردى بوده 


است كه آن را رهبرى كرده ام.) 


آيا قابليت رهبرى آن را داشت؟ شايد بيش از ساير معاصرانشء ولى كم استعدادتر از آن بود كه آن اقدام بزركك لازم داشت. 
در جهل وسه سالككىء براى زندكى در اردو و وظايف جنكتى, بيش از حد مسن بود. مى توان حدس زد كه از بيماريهايى رنج 
مى برد كه در بورودينو و واترلو مانع كارش شد: درد معده. تكرر و دشوارى ادرار كردنء و بواسير. در زندكى خصوصى 
اكرجه مردى مهربان و باانصاف و شوهرخوبى براى مارى لويزو يدرى مهربان براى يسر خود بود» يس از هشت سال قدرت 
اميراطورى» بيحوصله. ديكتاتورمنش» زودخشم. و متمايل به تخمين زدن بيش از حد قدرت فكرى و سياسى خود شده بود. 
البته موارد استثنايى بسيارى هم وجود داشت: انتقاد كولنكور را با خوشرويى مى يذيرفت» و اشتباهات يرهزينه برادران و 
سرداران خود رامى بخشيد. دقايقى نيز نسبت به خودش واقع كرا مى شد. منشى او كفته است كه «غالباً مى شنيدم كه نايلئون 
در وسط تفكراتش وضع خود را بااين جمله شرح مى دهد: «(كمان بيش از حد كشيده شده است».» ولى بندرت شكست 
خورده بود تا به مرحله روشن بينى رسيده و براى خود حدى قائل شده باشد. روزى به ناربون كفت: «در هر صورتء اين راه 
طولانى [به سوى مسكو] راهى به هندوستان است.) 


بدين ترتيب» در 4 مه 1617 از سن- كلو بيرون آمد وء لااقل براى رفتن به مسكوء عازم شد. همه جيز در زندكى او به قمار 


شافت واشيث واي نور كترية قمار او يوق 
/ا5 - راه مسكو: 2" زوئن- 16 سيتامبر 1411 


فارى لويز او زا ترغيب كرذه بود كه بكذارد نا دورسدن همراة أو يرود و يدن و مادرش را دعوت كند كه برائ ملاقات آنها به 
آنجا بيايند تا شايد بار ديكرء ولو به طور كوتاه با خانواده 


ص: ع 


خود باشد. نايلئون يذيرفت» و صلاح در آن دانست كه فردريك ويلهلم سوم يادشاه يروس و ساير خانواده هاى سلطنتى و 
اعيان رانيز دعوت كند. از ماينتس به طرف شرقء عبور اواز ميان دره راين به صورت حركت دسته جمعى بيروزمندانه اى 
درا مد زيرا فرمانروايان محلى براى استقبال از مالكك الرقاب خود از شهر خارج شده بودند» و ضمن آنكه در ساكس ييش مى 
رفت» به موكب او بيوستند. در جند كيلومترى غرب درسدنء شاه فردريكك آوكوستوس را ملاقات كردند كه آنان را به 
يايتخت غود برد. يكك ساعت به نصف شب مانده بود كه به شهر رسيدند (18 مه). كوجه هايى كه از آنها كذشتند يراز 
مردمى بود كه مشعل دردست داشتند و به او خوشامد كفتند؛ جندين توب به شليكك يرداختند و زنكّهاى كليساها به صدا در 


املانك: 


در 16 مه مترنيخ با اميراطور و اميراطريس ١‏ اتريش وارد شد. مارى لويز يدر خود را با هيجانى آشكار در آغوش كرفت ؛ ولى 
ازرشفةن ابن اخطار كه سال اسنتة حوادك تاأكواو'اسيت اوعد وسرورقن: كاسع سك بين اذ ختلاقة بادناة و ولبعينة 
يروسء» كه احتمالا از توافق دوستانه ميان دشمنان تاريخى خود ناراحت بودند» وارد شدند؛ اما تزار آلكساندر در نهان اطمينان 
داشت كه هم يروس و هم اتريش را شكست 'ايلتون ذعاءفى كد شاه فرقربكك او كوسحومن:.نة غنوان ميات سياستهاى 
آنها را با ايرا و درام و شكار و آتشبازى و رقص و ميهمانيهايى تعديل كرد كه ضمن آنها فرمانروايان آلمان نسبت به نايلثون 


اداى احترام كردند؛ و او هم ظاهراً با فروتنى مدت دوازده روز در سمت الرأس منحنى سرنوشت خود درخشيد. 


در 78 مهء براى بيوستن به يككى از ارتشهاى خود در تورن در كنار ويستول عزيمت كرد. به سردارانش دستور داده بود كه با او 
در سواحل رود نيمن» كه مهيند وكنشين ورشو را از روسيه جدا مى كرد»ء ملاقات كنند. خود او در كالسكه اى حركت مى كرد 
كه مجهز به جراغ و ميز و لوازم التحرير و نقشه و كتاب بود. هر شب در طى راه اين اشياء را به جادرى انتقال مى دادند كه در 
آنجا دستورهايى را تهيه و آنها را به منشيان خود ديكته مى كرد تا براى عمليات صبح روز بعد به اطلاع زنرالهايش برسانند. 
منوال» منشى سابق او» فرانسوافن منشى جديد اوء و ورى كنستان بيشخدمتش تمام راه را تا مسكو و ضمن بازكشت از آن شهر 
با او بودند. در 77 زوئن به نيمن رسيدء در مورد دشمن به تحقيق يرداختء و علامتى از حضور او در آن سوى رودخانه نديد. 
در مدت كوتاهى» سه يل موقتى بر روى رودخانه زدند» واز ؟” تا 78 زوئن حدود دويست هزار نفر از سربازانش به شهر 
كوو كار ساد3) اقه ا سوه ذو مدان زهان ركه اوسن تكرام كدي لاذوقت هراو اشر ارسسلى اسان أن برو ةافو 
تيلزيت (ساوتسكك) - جايى كه نايلثون و آلكساندر ينج سال بيش از آن با يكديكر ملاقات كرده و سوكند خورده بودند كه 


تا زمان مركك با هم دوست باشند- كذشتند. 


)١(‏ وى سومين همسر فرانسيس دوم., و اهل مودنا بود. و ماريا لودوويكا نام داشت؟ مارى لويز دختر همسر دومش ماريا ترزا 
(اهل نايل) بود كه در اما در كذشته بود. 


ص: 980 


آلكساندر در اين زمان در ويلناء در 9١‏ كيلومترى جنوب شرقى كوونو بود. جندين لشكر انتظار فرمان او را مى كشيدند: در 
شمال» 180565٠0١‏ نفر به رهبرى شاهزاده ميخائيل با ركلاى دتولى از اعقاب اسكاتلندى؛ در جنوب» 2055٠١‏ نفر به رهبرى بييوتر 
باكراتيون اهل كرجستان؛ در شرق» 5055٠00‏ نفر تحت فرمان رنرال آلكساندر تورماسوف. آنها حريف ارتش 500550١‏ نفرى 
نايلثون نبودند» ولى در يكك عقبنشينى منظم مى توانستند تمامى آذوقه قابل استفاده را بسوزانند يا از بين ببرند يا با كارى به 
نقطه اى دور حمل كنند. يكك لشكر ديكر روسى؛ 205500 نفر كه براثر صلح با تركيه عثمانى آزاد شده بود از جنوب تحت 
فرمان رنرال ياول جيجا كوف از جنوب به حركت درآمد. ولى تا مقصد بايد جندين روز راهييمايى كند. 


در 7 زوئن» آلكساندر به عنوان مهمان افتخارى در يكك جشن روستايى در ملكك كنت لوين بنيكسن كه با نايلئون در آيلو در 
٠07‏ جنكى بى نتيجه كرده بود شركت جست. در طى اين جشن قاصدى خبر آورد كه فرانسويان از نيمن كذشته وارد روسيه 
شده اند. آلكساندر اين خبر را ينهان داشت تا جشن به يايان برسد. يس از با كشت به مركز فرماندهى خودء به لشكرهاى 
محلى دستور داد كه در صورت امكان به هم ببيوندند» ولى در هر صورت به داخل كشور عقبنشينى كنند. فرانسويان زودتر از 


آنجه انتظار مى رفت وارد شده بودند؛ قواى روسها نتوانستند به هم ببيوندند» ولى با نظم و ترتيب عقبنشينى كرد. 


در 18 زوئن» تزار به نايلثون يبشنهاد كردء كه مذاكرات دوباره آغاز شود؛ ولى فقط به اين شرط كه فرانسويان بى درنكك 
روسيه را تركك كنند. از آنجا كه به بيشنهاد خود اطمينان نداشتء ويلنا را با ارتش باركلاى دتولى ترك كفت و به ويتبسكك 
رفت. در آنجاء بنا به ييشنهاد مصرانه افسرانش كه به اندازه كافى مجهز نيست تا نقشه حركات سربازان را تعيين كند, عازم 
سكو شدء و از شهروتةان عواسيتة كه يؤل وحتوق غود راادرءراة منهتثان كه مورد حمل قزار كرشه اسك كد كتناء انان نيوا 
ذوق و شوق عكس العمل نشان دادند» واو دلكرم به سن بطرزبوركك ناز كشت: 


در /!7 زوئن» نايلئون و قسمت عملده قواى او ييمودن راه طولانى هشتصدو نود كيلومترى كوونو به مسكو را آغاز كردند. حتى 
آن جند روز نخست در روسيه عذابى بود: روزها كرم و شبها سرد بود» و بارانى شديد همه جيز را خيس كرد. هرسربازى 
غذاى ينج روز خود رابا خود حمل مى كردء ولى آنها براى ذخيره كردن يا افزودن به آذوقه خود. كشتزارها و كلبه ها را 
غارت كردند و دستور اكيد اميراطور را در ممنوعيت از جنين اعمالى ناديده كرفتند. ارتش او در 58 رُوئن به ويلنا رسيد, و تا 
زمان ورود نايلئون هرجه توانست غارت كرد. وى با اين اميد كه به عنوان نجات دهنده مورد استقبال قرار كيرد. بعضى از 
لهستانيها و جمعى از اهالى ليتوانى به او همين ترتيب خوشامد كفتند» ولى بعضيها با سكوتى خشم آلود با او مواجه شدند واز 


غاركز و قودقى موزناراة اواذ اندتار كد دنه هدو اف القايد كاوار اق اسيم 
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كه سلطنت لهستان را احيا كندء ولى او حاضر به دادن تعهد نبودء زيرا مى ترسيد دولتهاى يروس و اتريش يا يروسيها و 
اتريشيهاى ارتش خود را ناراضى كنند. از اين رو از عريضه دهند كان تقاضا كرد كه اين قضيه را تا بازكشت ييروزمندانه اواز 


مسكو به تعويق بيندازند. 


وى انتظار داشت كه يكى از لشكرهاى تزار را در ويلنا كرفتار و مضمحل كندء ولى باركلاى و افرادش به ويتبسكك كريخته 
بودندء و قواى نايلثون به سبب خستكى مفرط قادر به تعقيب آنها نبود. دو هفته طول كشيد نا نظم و روحيه آنها به حال اول 
بازكشت. نوميديهاى متوالى» اخلا-ق اميراطور را تند كرد. وى برادرش رُروم را با لشكرى عظيم براى تعقيب با كراتيون به 
جنوب فرستاده بود. زروم نتوانست شكار خود را بككيرد» و نزد قواى عمده فرانسه بازكشت و به سبب روش كند و رهبرى 


سستش مورد ملامت نايلئون قرار كرفت و به دربار خود در وستفالن بازكشت. 


در ١8‏ زوئيهء نايلثئون قواى خود را با خواربار تازه به جهارصد كيلومترى شمال شرقى ويتبسكك برد. وى قصد داشت كه آنجا 
به بار كلاى دتولى برسد؛ ولى آن اسكاتلندى زيركك به طرف سمولنسكك بيش رفته بود. نايلئون بيش از آن نمى توانست وى 
را تعقيب كندء زيرا دستور داده بود كه قواى امدادى و تداركات در ويتبسكك به او برسدء و اين امر به تعويق افتاده بود. جندتن 
از سردارانش به او توصيه كردند كه به جاى رفتن به مسكو و بازكشتن از آنجا قبل از باريدن برف» زمستان را در ويتبسكك در 
اردو بماند. نايلئثون ياسخ داد كه موقعيت اين شهر طورى نيست كه مناسب با استحكامات و دفاع باشد» و آن منطقه به سبب 
اندك بودن كشتزارهايش براى تغذيه ارتش او كافى نيستء و هر تأخيرى قبل از رسيدن به مسكو يا يكك جنكك قطعى به 
روسها فرصت خواهد داد كه لشكرهاى بيشترى براى به ستوه آوردن فرانسويان ضمن راه تهيه و مجهز كنندء يا آنها را در 
ويتبسكك در محاصره كيرند؛ و به عقيده او هيج كارى جز تصرف شهر مقدس و يايتخت باستانى روسها آلكساندر را به صلح 


وادار نخواهد كرد. 


يس از يانزده روز اقامت در ويتبسككء در 1١‏ اوتء ارتش خود را به اميد حمله به با ركلاى در سمولنسكك,. بيرون برد. 
مناسب داشت و به اندازه اى مستحكم شده بود كه يس از آنكه نيروهاى باركلاى و باكراتيون در آنجا به هم ييوستند» دو 


سردار تصميم كرفتند كه به مقاومت بيردازند و لااقل جلو بيشرفت نايلثون را بككيرند. 


فرانسويان در8١‏ اوت وارد شدند» در حالى كه براثر طى مسافتهاى طولا-نى فرسوده شده و در نتيجه مركك و فرار سربازان 
تعدادشان به صدوشصت هزار نفر تقليل يافته بود» با وجود اين» حمله آنها شديد و مؤثر بود. در شب ١7‏ اوت» خواه براثر 
نااميدى روسها يا فعاليت تويخانه فرانسويهاء شهر آتش كرفته و موجب وجد و سرور و تحريكك حس جمالشناسى نايلثون شده 
بود» به طورى كه از ميراخور خود يرسيد: «فكر نمى كنى كه منظره زيبايى باشد؟» كولنكور ياسخ 


ص: /21ة 


داد: «اعليحضرت» وحشت انكيز است.» نايلثون كفت: «به! به خخاطر بياور كه يكك اميراطور رومى جه كفته است: < جسد دشمن 
هميشه بوى خوش مى دهد.>) در 18 اوت,. اميراطور به ماره وزير امور خارجه فرانسه نوشت: «سمولنسكك را بدون از دست 
دادن يك سرباز تصرف كرهه ايم.) - منظور اين بود كه بدين وسيله روحيه ياريسيها را تقويت كند. برطبق يكك ارزيابى كه 
اخيراً به وسيله يكك مورخ انكليسى به عمل آمده استء فرانسويان بين هشت تا نه هزار نفر از دست دادند و روسها شش هزار 
نفر. ضايعات فرانسويان غير قابل جبران بود؛ لشكرهاى روسى به طرف شهرهاى همدست خود و به سوى منبعى از افراد 


مرواز كرف عقب اسد 


در 7٠١‏ زوئيهء تزار آلكساندر كه براثر نظريات تضادانكيز و روشهاى جنككى سرداران روسى متأثر شده بود به اين نتيجه رسيد 
كه قواى مسلح او نياز به فرماندهى متحدى دارد. ازاين رو ميخائيل ايلاريونوويج كوتوزوف -١0(‏ 181) را به آن مقام 
كماشتء زيرا وى به سبب قدرت فرماندهى و قاطعيت خود در طى نبردهاى بسيار موفقيت آميز» شهرتى به دست آورده بود. 
وى شصت وهفت ساله و تنبل و بيحركت بود به طورى كه مجبور بودند او را در اردو يا صحنه نبرد به وسيله درشكه به اين 
سو و به آن سو ببرند. يكك جشمش در جنكك كور شده و جشم ديكرش معيوب بود. قدرى هرزه بود و با زنان رفتارى مناسب 
نداشتة؛ ولى هنر حك راطى ينجاه سال غمل آموخته بوة؛ سراسر رؤسية ال انتضات او ابراز فسرت و ختوشحالى مى كردنك. 


ون نا احكنابة از در كبرق وسور متشي شر جه بشت هموعن تاباتوة .زا ماروس سات 


نايلئثون كه دجار وسوسه شله بود از خود مى يرسيد آيا بايد از تعقيب او دست بردارد؛ سمولنسكك را به صورت قلعه اى در 
وسط روسيه درآورد؛ زمستان را در آنجا بككذراند؛ و خط ارتباط مسلحى با اروياى غربى داشته باشد. اما در اين هنكام خود را 
با وضعى كاملا غير منتظر مواجه ديد: ارتش او براثر اختلافات نزادى و از دست دادن انضباط به اندازه اى كرفتار هرج و مرج 
شده بود كه خود او در حركتء اطمينان بيشتر احساس مى كردء زيرا بيم از حمله دشمن موجب همبستكى مى شد. به زنرال 
سباستيانى جنين كفت: «اين ارتش اكنون نمى تواند متوقف باشد؛ ... فقط حركت باعث استحكام آن مى شود. انسان ممكن 
است در رأس اين ارتش به جلو برود» ولى نبايد توقف كند يا يازكردد.» از اين روء اندكى يس از نيمشب 78 اوت» فقط يكك 
هفته يس از تصرف سمولنسكك. به اتفاق سياهيان خود آن شهر را تركك كفت واز راهى كرم و غبار آ لود به طرف ويازما و 
#اتسك د و.مسكو بيقن واتكد مساقت سه هفتة زاة.مؤراو سوارة نظامشن:درجلق شت ركثةمى كودنكةه وباي بروايئ 3 
بشاشتى كه در دفع حملاءت يس قراولا-ن روسهاى در حال عقبنشينى به كار مى بردند موجبات بالا رفتن روحيه سربازان را 
فراهم مى ساختند. نايلئون بعدها درباره او جنين كفت: 


6 5 0 5 5 ا 1 
وى فقط در برابر دشمن دلير بود؛ ودر ان صورت دليرترين مرد روزكار بود. شجاعت 


متن زير تصوير : جى. اى. كلين» از روى طرحى كه يكك شاهد عينى زده است : عقب نشينى از مسكو (آرشيو بتمان) 


ص: /. 


متهورانه اش او را به وسط معركه مى كشاند. بعد هم لباس زردوزى در بر و يرهايى روى سرداشت كه مثل برج كليسا نمايان 
بود. جنين به نظر مى آمد كه براثر معجزه اى هميشه جان سالم به در مى بردء زيرا با وضع لباسش به آسانى قابل تشخيص بود. 


هدف مرتبى براى دشمن به شمار مى رفتء و قزاقها ازاو به سبب دليرى شكفت انكيزش تمجيد مى كردند. 


در 0 سيتامبر» جون به شهر بورودينو (يكصد وبيست كيلومترى مسكو) نزديك شدندء طلايه داران فرانسوى وقتى كه برروى 
تيه رفتند» در دشت مقابل منظره اى ديدند كه آنها را هم شاد و هم غمكين كرد صدها تن از روسها مشغول تكميل 
استحكاماتى بودند كه تويخانه خود را در آنجا ينهان كنند» ودر آن طرف دشتهاء نزديكك ملتقاى رودخانه هاى كالاجا و 


مسكواء هزاران سرباز ديده مى شدند. 


در سراسر روز 8 سيتامبر» دو كروه رقيب خود را براى نبرد آماده ساختند. در آن شب سرد مرطوب بندرت كسى خوابش برد. 
در ساعت " صبح نايلثون اعلا ميه اى انتشار داد كه ترجمه آن براى لشكرهاى مختلف ارتش او خوانده شود. وى در اين 
اغلاميه كفته بوادة اسربازاق! تبرذىق را كاز مدتها يش خواهان آن وده ابد.مشاهده كتيد. اكثون ييروزئ واشعة به سماست. 
واجب و حتمى است. ييروزى به ما نعمت و سربازخانه هاى زمستانى خوبى ارزانى خواهد داشت, و موجب با زكشتى زودرس 
به ميهنمان خواهد شد.) در آن شبء به دستور كوتوزوف» كشيشانى كه همراه لشكر او بودند شمايل «مريم سياه) را كه از 
حريق سمولنسكك نجات يافته بود در ميان اردوكاه كرداندند. سربازان به زانو در آمدند, و علامت صليب را با اشاره نشان 
دادند» و با ذوق و شوق به اين دعاى كشيشان ياسخ كفتند كه «خدايا به ما رحم كن»» و كوتوزوف خم شد و شمايل را 


بوسيك. 


در حدود همين زمان قاصدى نامه اى از طرف مارى لويز» همراه با تصويرى كه جندى ييش از يسر يكساله اش كشيده شده 
وكة يراق يلون اووه. مسن عصير وسيد كه ارتو او ان ولشكاق د زسالاما نكا ش كيس ايحت ورد امك وض سمت 
اعظم آن شب را صرف صدور اوامرى جهت افسرانش براى تدابير جنككى روز بعد كرد. احتمالا نتوانسته بود به خواب برود» 
زيرا عسرالبول او را رنج مى داد. بيشاب او به طرزى وحشت انككيز بيرنكك شده. و ياهايش از استسقا ورم كرده بود. نبضش 
ضعيف مى زد و ضربان آن نامنظم بود. با وجود اين ناراحتيهاء در نخستين روز نبرد كه طى آن از يكك سوى لشكر به آن 


سوى ديكّر مى رفت» سه اسب را زير ياى خود فرسوده كرد. 


وى 10٠0٠١‏ سرباز كارآزموده تحت فرمان داشت, و كوتوزوف 1١75٠١‏ نفر. فرانسويان /0417 عراده توب داشتند و روسها 
6٠‏ عراده. در سراسر روز لا سيتامبر هزاران سرباز با بيم و تنفر يكديكر را كشتند و جان سيردند و با هميايه هاى خود با 
قهرمانى و سماجتى كه در هر دو طرف يكسان بود جنكيدند؛ كويى احساس مى كردند كه سرنوشت ارويا به آنها 


ص: 4 


وابسته اسث. باكراتيون: من زهيرى تيروهائ غود: درجنك كشته شد؛ كولكون كه ان اغاز فى كوشيد از اين سدكك 
جل و كبرق كسد برادرق محبوبه را از دست داد؛ اوؤث ذاوو» مورا ضصدها باريا مركك رويرو شدثك؛؟ نه در آن جدكك ازدست 
نايلئون لقب محبت آميز شاهزاده مسكوا را دريافت داشت. در سراسر آن روزء الاهه ييروزى با بى تفاوتى از يكك سو به سوى 
ديكر مى رفت. هنكامى كه شب فرارسيد. روسها بتدريج سست شدند. فرانسويان تسلط خود را بر صحنه جنكك حفظ كردندء 
ولى نايلئون دست يافتن به ييروزى را بعيد مى دانست. كوتوزوف ييامى غرورآفرين براى آلكساندر فرستادكه كليساهاى سن 
يطر ونور كك زاير ان أذاشكث كه وك سياس از خداوئه رابه صدا ذراووئد: از طرف قراسؤيان ٠‏ نفر كشته و مجروح 


500 3 3 م 
شدند واز طرف روسها 5908 نفر. 


روز 8 سبتامبر» كوتوزوف در آغاز درصدد تجديد جنكك بود. ولى جون ارقام ضايعات لشكرى را ديد؛ احساس كرد كه نمى 
تواند افراد باقيمانده را در يكك كشتار ديكر دركير كند. بنابراين سياست عقبنشينى در بيش كرفت و اين استراتؤى را تا آخر 
ادامه داد. در 1 سيتامبر دستور تخليه مسكو را صادر كرد و روز بعد باقيافه كرفته به سوى سرنوشتى نامعلوم به حركت 


درامد. 


در آن روز نايلئون» يس از هشتاد و سه روز حركت از كوونوء با نود و ينج هزارنفر بقيه السيف قواى خود به دروازه هاى 
مسكو رسيد. رنرال ميلو رادوويجء فرمانده ياد كان مسكوء ضمن آنكه افراد خود رااز شهر خارج مى كردء ييامى براى او 
فرستاده و خواهان آتش بس شا. نايلثئون با اين تقاضا موافقت كرد. وى انتظار داشت كه اشراف شهر به حضورش بيايند و 
خواستار حمايت او شوند. ولى هيج كس نيامد. هنككامى كه وارد شهرشدء ملاحظه كرد كه جز جند هزار نفر از طبقات يايين 
كسى در شهر باقى نمانده است. بعضى از روسييها كه انتظار دريافت يول را مى كشيدند باقى ماندند» و بزودى حاضر شدند 
غذا و منزل در اختيار فرانسويان قرار دهند. نايلئون بارى از اسكناسهاى تقلبى روسى با خود آورده بود؛ روسها از يذيرفتن آنها 
امتناع ورزيد ند و فرانسويان اسكناسهاى مزبور را سوزاندند. فاتحان در شهر به جستجو يرداختند؛ قصرها را تاراج كردند؛ 
املاكك خارج از شهر را به باد غارت دادند؛ و بطريهاى شراب و اثاثه منزل را باركردند؛ ضمن عقبنشينىء اين اثاثه را يكى يس 
ازتذيكرى :ها ساعد 


در ١8‏ سبتامبر» نايلئون وارد كرملين شدء و در انتظار ييشنهاد صلح الكساندر نشست. عصر همان روزء حريق مسكو شروع شد. 
لا - حريق مسكو: 15-18 سيتامير 1417 


نايلثون از زيبايى آن شهر متروكك به حيرت افتاد و به لاس كازه كفت: «مسكو از هر لحاظ با هر كدام از يايتختهاى ارويا 


بوابرق فى "كذ سكن برشثر انها تقوق ذارىة مسكو ور قري 


ص: 4 


الو يا يي "” كليسا داث شث كه با قه داق برامده خوذ اسَمان وا ركين فين 
كرد سيشتر بن كليساها كة باستككك ساخته شده بود , يس از حريق باقى ماند العانقها كنز ىا ميكل لوت نز نازاذة هراز 


باب از اين منازل از جمله شش هزار خانه كه از مواد «نسوز) ساخته شده بود» ويران شد. 


فرانسويان ضمن ورود به آن شهر بعضى از مواضع آتشسوزى را ديدند و شتابان آنها را خاموش كردند؛ ولى هر دم حريقهاى 
ديكرى بريا مى شدء وجنان سريع كسترش مى يافت كه شب ١8‏ سيتامبر را به روز مبدل ساخت,. و بر اثر روشنايى خود. 
وكزائ زا كدمعوات تابلنوة ريات من واشسد يداز كركة« سن ان انكه اويزا تداز كزددن سراد كه تويحانة اقفن نه 
شليك بيردازد» و سيس به بستر خود بازكشت. صبح روز دهم مورا و اورن جون مى ترسيدند كه جرقه اى باعث انفجار 
مخازن باروتى شود كه ارتش در كرملين قرار داده بودء از نايلئون تقاضا كردند كه شهررا تركك كويل. د يس از مقاومتى شديد» 
به اتفاق آنها به قصرى در حومه شهر رفتء و ارابه هايى كه حامل مداركك و اسباب و وسايل بودند به دنبالش به راه افتادند. 
در 18 سبتامبر» تش يس از آنكه دوسوم مسكو را از بين برده كاهش يافت, و نايلثون به كرملين بازكشت. 


جه كسى مسئول بود؟ اولياى شهرء بيش از حركت,. زندانيان را آزاد كرده بودند» وممكن است اين افراد» ضمن غارت» 
نخستين حريقها را برافروخته باشند. جه بسا بعضى از سربازان فرانسوى به همان ترتيب» طى تاراجهاى خود. مرتكب بى 
مالاق دشده باشنف دن 12 افير كزارشها نيه انو وميك دتى إن اذكه مسعلد رانين در سراسر مسكو يراكنده شده اند و 
عد احرى رياف تن كنل از اين رو دستور داد كه هر ا تش افروزق. رأ كة:دستكر شود تبرباران كتندايايه ذار يناؤيزند. اين 
دستوراجرا شد. يكى از ]7 تش افروزان كه دربان روسها بود و ضمن آتش زدن يكى از برجهاى كرملين كر #تداظيان 
تشع" كدارفا م مسري عالوق كتوفرة ا نكن وك اله ينكرتا انون اسخف] نادرق كشك كنذا سين اننوا بعتداكن حا 
بردند و اعدام كردند. جند تن از روسهاى دستكير شده كفتند كه كنت راستايجين» حاكم شهرء يس از حركت دستور داده 


است كه شهر را بسوزانند. 
در ٠١‏ سيتامبرء نابلئون به آلكساندر جنين نوشت: 


شهر مغرور و زيباى مسكو وجود ندارد. راستايجين دستور سوزاندن آن را صادر كرده است. جهارصد نفر تش افروز ضمن 
اين عمل دستكير شدند» و همكى كفتند كه بنا به دستور حاكم؛ رئيس بليسء شهر را آتش زده اند. آنها تيرباران شدند. از هر 
جهارخانه. سه خانه سوخته است. ... جنين اقدامى هم بيهوده است و هم بيرحمانه. آياهدف ازا ين كار محروم كردن مااز 
آذوقه بوده است؟ آذوقه ما در سردابهايى قرار داشت كه آتش به اننا سن ارييف كلشههد اد اينء جه هدف ناجيزى كه به 
سبب آن يكى از زيباترين شهرهاى جهان را كه نتيجه قرنها تلاش و سازندكى است خراب كنند! امكان ندارد باور كنم كه 
كنيا افا ناموك اماك اعمانياف :و عفان شودتان دراه الع دن بيك و ارح ادكه الجاوو ذا دو اراسي عي كرا رقيات 
مرتكب شوند كه شايسته فرمانروايى عادل و ملتى بزركك نباشد. 


ص: موك 


من بدون هيج كونه احساس خصومت, با آن اعليبحضرت به جنكك يرداختم, يكك نامه به تنهايى از طرف شماء قبل يا بعد از 
آخرين نبرد مانع از هركونه بيشرفتى مى شدء و من با كمال ميل از مزيت تصرف مسكو جِشْم مى يوشيدم. اكر اعليحضرت 
هنوز قسمتى از احساسات ديرين خود را نسبت به من حفظ كرده باشند. از اين نامه آزرده خاطر نخواهند شد. در هر صورت 


نمى توانيد قبول نكنيد كه حق داشته ام آنجه را كه در مسكو روى مى دهد به اطلاع شما برسانم. 


آلكساندر به اين نامه ياسخى نداد» ولى با افسر روسى كه مأمور ابلاغ خبر حريق مسكو بود كفتكو كرد. تزار يرسيد كه آيا اين 
واقعه به روحيه لشكر كوتوزوف آسيب رسانده است يا نه. آن افسر ياسخ داد كه تنها بيم ارتش اين است كه تزار با نايلثون 
صلح كند. كفته اند كه آلكساندر جنين جواب داد: «به سربازان دليرم بككوييد كه اكر يكك سرباز هم برايم مانده باشد خود را 
در رأس اشراف و كشاورزانم قرار خواهم داد؛ و اكر مقدر باشد كه سلسله ام منقرض شود حاضرم كه ريشم به سينه ام برسدء 


و به سيبرى بروم وسيب زمينى بخورم» ولى سند شرمسارى كشور و اتباع خوبم را امضا نكنم.» 


مردم روسيه به تصميم او آفرين كفتند» زيرا كه سقوط مسكو و سوختن آن شهر ايمان آنان را جريحه دار ساخته بود. آنها به 
مسكو به عنوان دز معتقدات وايمان خود احترام مى كذاشتند؛ ونايلثون را كافرى بيوجدان مى دانستند؛ وعقيده داشتند كه 
شهر مقدسشان را وحشيانى سوزانده اند كه آنها را به روسيه وارد كرده است. ا لكساندر را به سبب دوستى با جنين مردى 
كناهكار مى شمردند. كاه كاه نيز بيم داشتند كه آن ديو زنده سن يطرزبوركك را خواهد كرفت و ميليونها تن از آنان را 
خواهد كشت. بعضى از اشراف كه تصور مى كردند نايلئون ممكن است درهر لحظه كشاورزان آنها را آزاد سازد» حاضر 
بودند كه براى بيرون راندن او از روسيه با وى مصالحه كنند؛ ولى بيشتر اطرافيان آلكساندر او را به مقاومت تحريض مى 
كردند. كروهى خارجى كه با او بودند- شتاين» آرنتء مادام دوستال» وتعدادى مهاجر- هر روز با اوكفتكو مى كردند. با 
ادامه كشمكشء وى خود را نه تنها به مثابه رهبر كشور خويشء بلكه رهبر ارويا و عيسويت وتمدن مى ديد. از ياسخ دادن به 
سه ييامى كه نايلئون از مسكو براى او فرستاد و در آنها يبشنهاد صلح كردء خوددارى مى ورزيدند. اشراف روسيه كه مى 
ديدند هفته ها يكى يس از ديكرى مى كذرد واز طرف نايلثون اقدامى ديكر صورت نمى كيرد» شروع به درك حكمت عدم 
فعالبت فرساينده كوتوزوف كردندء و خود را براى جنككى طولانى آماده ساختند. دوباره قصرهاى يايتخت با كنتسهايى 
درخشيد كه جامه هاى بلند جواهرنشان در بر داشتند و افسرانى كه لباسهاى نظامى غرور آفرين مى يوشيدند و همكى با 
اطمينان خاطر در رقصهاى مجلل و با آهنكهايى حركت مى كردند كه هركز تحت تأثير انقلاب كبير فرانسه قرار نكرفته بود. 


يس از آنكه حريق خاموش شادء. نايلئون به سربازان خود دستور داد كه از افراد باقيمانده 


ص: 4/7 


زخمى يا تهيدستء از هر نزادى» مواظبت كنند» و ترتيبى براى ذخيره يا مصرف منظم مواد خوراكى كه شهروندان كوج كننده 
به جاى نهاده بودند داد. آنككاه به ييامها و سؤالاتى كه قاصدان از طرف سرزمينهاى تابع مى آوردند ياسخ داد بعدها لاف مى 
زد كه در طى اقامتش در مسكو حتى يكك نفر از قاصدانش - كه به طور متوسط هر روز يكى از آنها مى رسيد- ضمن راه به 
دست دشمنان كرفتار نشده بود. ارتش خود را از نو سازمان بخشيد و آن را دوباره مجهز كرد و كوشيد كه با تمرينهاى مكرر 
درا آماده تكاه دارى ولى ابن خودتمايها ذيكر اثر تداشة» كسرتها و تمايشتامه غاب ترتين مى "'ذاد كه به ؤسيله ثوازقد كان 
و بازيكران فرانسوى كه در مسكو مقيم شده بودند اجرا مى شد و وقت آن را يافت كه اساسنامه مفصلى براى سازماندهى و 
اداره كمدى-فرانسز- در ياريس تنظيم كند. 


يك ماه سيرى شد ولى ياسخى از طرف آلكساندر نرسيد. نايلئون شكوه كنان مى كفت: «هربار روسها را شكست مى دهمء 
ولى ايق كار هوا يعاق تمدن وسانت) مام سامير "قذكك: اكثر قرا سين و كخراسرةشكة إمشتات روسيه تر ديك من لد 
سرانجام» جون اميد دريافت ياسخى از طرف تزار يا هر كونه مبارزه طلبى از طرف كوتوزوف را از دست داد. و فهميد كه هر 
روز وضعش بدتر مى شود؛ به اين تصميم ناكوار تن در داد: دست خالى بازكردد» يا با جند غنيمت تسلى بخش به 


سمولنسكك. ويلناء ورشو... ياريمس برود. كدام ييروزى قادر بود شرمسارى اين شكست را از بين ببرد؟ 
1/ - راه بازكشت: 14 اكتبر- /" نوامبر 1411 


تنها يكك اميد باقى بود. كوتوزوف در كالوكا در صدوجهل وينج كيلومترى جنوب غربى مسكو آذوقه جمع كرده بود. نايلثون 
به فكر افتاد به آنجا برود» و آن سردار محيل را وادار كند كه براى آذوقه بجنكد. اكر فرانسويها به طور قاطع ييروز مى شدند 
اشراف روسيه ممكن بود آلكساندر را بر آن دارند كه تقاضاى صلح كند. كذشته ازاين؛ كالوكا برسر راه ديكرى به مقصد 
سمولنسكك قرار داشتء» كه مهاجمان از آنجا آمده بودند» وزحمت عبور از بورودينو را كه آن همه از همقطارانشان را به 


كشتن داده بود كم مى كرد. دستور صادر شد: خود را براى تخليه آماده كنيد. 


33-0 


بدين ترتيب» در 19 اكتبر» ارتش نايلثون- 8055٠٠١‏ سرباز» 8055٠١‏ نفر خارج از صف- يشت سرهم خروج از مسكو را آغاز 
كردند. كاريهاى بارى حامل آذوقه براى مدت بيست روز بود؛ ودراين مدت مى توانستند به سمولنسكك يعنى جايى برسند 
كه دستور تهيه آذوقه تازه براى آنها صادر شده بود. كاريهاى ديكر بيماران يا زخميهاء بعضى غنايم سنكين» و ذخيره روبه 
كاهش طلاى نايلثون را حمل مى كرد. 


ص: رذن 


در مالوياروسلاوتس در جهل كيلومترى شمال كالوكا فرانسويان با لشكر كوتوزوف تماس حاصل كردند. نبردى سخت 
ذر كرفت (8؟ اكتبر) كدعرائر ان روسها تحور شداتك به رشت استحكامات حؤد دن كال و كااعفيشيئ كتند: تايلتون به ايخ 
نتيجه رسيد كه ارتش او براى محاصره اى طولا-نى آماده نيست,ء و با اكراه به سربازان خود دستور داد كه راه بورودينو رااز 
طرق بورووسكة :و موزاسكة دزديشن كيرنك: آنها نز از راشئ با كشقتد كدادن تاستان ير از افيد ود انان كدشعة يودنك: 
اما در اين هنكام كوتوزوف شيطان صفت لشكر خود را در راهى موازى با راه آنها قرار داد و به طورى اغفال كننده از نظر 
آنها ينهان شدء ولى كاه كاه عده اى از سواران حيله كر قزاق را براى به ستوه آوردن جناحهاى فرانسويان كسيل مى داشت؛ و 


كشاورزان خوشحال به طرف سربازانى كه از صف نودوشش كيلومترى اردو به دور مى ماندند تيراندازى مى كردند. 


نايلئون بخوبى محفوظ بود. ولى فقط از خطرآنى» در ضمن راه؛ قاصدان ييامهايى درباره اختلاف شديدى كه حكومت او را 
در ياريس تهديد مى كرد و همجنين درباره شورشهايى كه در سرزمينهاى تابع فرانسه بريا مى شد برايش مى آوردند. در 78 
اكتبر» يكك هفته يس از خروج از مسكوء از كولنكور يرسيد كه آيا لازم است وى (نايلئون) بى درنكك به ياريس باز كردد و 
جلو آن نارضايى را كه برائر شكست او به وجود آمده است بككيرد» و ارتشى جديد براى دفاع از قواى فرانسوى كه در يروس 
واتريش مانده بود فراهم آورد؟ كولنكور به او توصيه كرد كه بازكردد. در 8 نوامبر خبر رسيد كه كلود- فرانسوا دوماله از 
سرداران ارتش فرانسه» دولت را در 77 اكتبر سرنكون كرده و موافقت تنى جند از افراد برجسته را به دست آوردهء ولى كرفتار 


و تيرباران شده است ١9(‏ اكتبر). از اين رو نايلثون تصميم كرفت كه به فرانسه مراجعت كند. 


هرجه بيشتر عقبنشينى مى كرد» هوا بدتر مى شد. در 19 اكتبر» برف شروع به باريدن كردء و بزودى يوششى ثابت به وجود 
آورد كه زيبا ولى كور كننده بود- وطى سرماى شب مبدل به يخى مى شد كه بسيارى از اسبان كاريها بر روى آن مى 
لغزيدند و بر زمين مى افتادند. بعضى از آنها به سبب خستكى مفرط قادر به برخاستن نبودند؛ لاجرم سربازان آنها را برجاى 
فى كداشعد سن أن كمن واهتيمايى؛ افزاد كرسته ايتكوثة قزباتتها واامق خخوردتدك: سبارض ان آفسراق اسان ختوة:زايا يوشكن و 
مواظبت زنده نككاه مى داشتند. امبراطور كاهى با كالسكه خود و همراه مارشال برتيه حركت مى كرد» ولى دو يا سه بار در 


روزء يا بيشترء بنا به كفته منوال» با بقيه سربازان يياده راه مى رفت. 


در ١"‏ نوامبر» ارتش او كه به ينجاه هزار نفرتقليل يافته بود وارد سمولنسكك شدء وازاينكه ديدند بيشتر غذا و لباسى كه 
نابلثون وسور ذاده وى زنرائن حملت قزاقها و اتشلا 'افراد محلئ ازيبين رفتة اسث متخت خشمكين 'شداتدمتله هزان :ران 


كاوى كه براى ارتش در 
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نظر كرفته شده بود به بازركانان فروخته شده بود و آنان نيز حيوانات مورد بحث را به هر خريدارى كه بيش مى آمد فروخته 


بوذند. جنكجويان براق به دست آوردن آذوقه باقيمانده به مبارزه يرداختند و آنجةه را كه در بازار به دستشان افتاد بزور 


كر فتند. 


نايلئثون انتظار داشته بود كه به سربازان خود در سمولنسك استراحتى طولا-نى بدهد؛ ولى خبر رسيد كه كوتوزوف با 
هشتادهزار روسى» كه ديكر حاضر به عقبنشينى نيستند» نزديكك مى شود. در مقابل اين عده. نايلثون فقط بيست وينجهزار تن از 
سربازان خود را آماده جنكك مى ديد. در 15 نوامبر» بخشى از قواى خود رااز راه كراسنويه به سوى ويلنا برد» راه ديكرى 
جزآنكه تابستان از آن كذشته بودند اختيار كردند. قرار شد كه داوو در يانزدهم به دنبالش حركت كند و مارشال نه در 
شانزدهم. راهى راز تبه و ماهور و يوشيده از يخ بود. اسبها كه براى زمستان روسيه به طور مناسب نعل نشده بودند برروى تبه 
ها به يشت مى لغزيدند. يس از جندين بار از اينكونه لغزشهاء صدها رأس از آنها در برابر هر كوششى كه جهت بلند كردنشان 
به عمل آمد مقاومت نشان دادند و مركك را به عنوان يكى از الطاف زندكى يذيرفتند؛ بسيارى از سربازان نيز همان راه خروج 
را در بيش كرفتند. يكى از سربازان كهنه كار كفته است: «مجبور بوديم كه يا برروى اجساد مرد كان يا افراد محتضر 
بكذاريم.» ضمن يايين آمدن از آن تبه هاى يوشيده از يخ» كسى جرئت سوارى يا حتى راه رفتن را نداشت؛ همه آنهاء حتى 
اميراطور» به حال نشسته از تيه ها يايين آمدند» واين روشى بود كه جندتن از آنان دوازده سال قبل» ضمن عبور از آلب به 
طرف مارنككوء اتخاذ كرده بودند. اين ايام در عمر اميراطور و سربازان هر روزش سالى به حساب مى آمد. ظاهراً در همين نقطه 
بود كه نايلوق د كتر انوان وا بر آن داشت كه شيشة الى محتوى زهوبه او :ناهد تاء در صورت:اسازت نا دليل ديكر شايد 


بخواهد به زندكى خود خاتمه دهد. 


در ١10‏ نوامبر به كراسنويه رسيدند» ولى نتوانستند استراحت كنند. از آنجا كه كوتوزوف با قوايى عظيم نزديكك مى شدء نايلئون 
به سربازان خود دستور داد كه به سوى اورشا بروند. اوزن رهبرى آنها را به عهده كرفت و با دسته هاى بى نظم و ترتيب به 


جنك يرداخت. اميراطور و داوو از يشت سر او به راه افتادند. يس از سه روز حركت برروى يخء به اورشا رسيدند» ودر آنجا 


بيصبرانه منتظر مارشال نه ماندند كه قرار بود يكك سوم نيروى فرانسه را با خود بياورد. 


در اين زمان» مارشال نه ستاره درخشان ارتش به شمار مى آمد؛ در بورودينو جنان ابراز لياقت و شجاعتى كرده بود كه از آن 
يس جنين عنوانى را داشته بود. وى به عنوان فرمانده يسقراولان» هفت هزار سرباز خود را طى جندين در كيرى رهبرى كرده 
بود تا ضمن عقبنشينى» ارتش را از حملاءت مهاجمان كوتوزوف مصون دارد. در ١0‏ نوامبر وى به اتفاق لشكر خود وارد 
سمولنسكك شد. ولى جون ديد مختصرى آذوقه از طرف سربازان تحت فرمان نايلئون و داوو كه حركت كرده بودند بيش 


نمانده است به وحشت افتاد. در هرحال» نفرات موفق شدندك 
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كه زنده بمانند» و به سوى كراسنويه بشتابند. در آنجا نايلئثون راء برخلاف وعده اوء نيافتند» ولى با كوتوزوف روبرو شدند» كه 
راه را با شليكهاى مهلكك تويخانه اش برآنها بسته بود. مارشال نه» شب هنكام (19-1 نوامبر) سربازان خود را در طول 
رودخانه اى منجمد تا دنيير رهبرى كرد و بااز دست دادن تعدادى سوار و يياده از آن كذشت وو راه خود را از ميان قزاقها واز 
طريق باتلاقهاى منجمد باز كرد و در ١١‏ نوامبر به اورشا رسيد. در آنجا نايلئون از آن قهرمانان كرسنه با ستايش و غذا استقبال 
كرد. نايلئون مارشال نه را در آغوش كرفت واو را دليرترين دليران ناميد» و بعدها كفت: «جهار ميليون فرانكك طلا در 


سردابهاى تويلرى دارم؛ حاضر بودم همه آنها را بدهم و مارشال نه را دوباره زنده ببينم.» 


فرانسويان» به منظور يبشى كرفتن از نيروهاى كندرو كوتوزوف»ء به سمت مانع بعدى - رودخانه برزينا - به راه افتادند. هنكامى 
كه يس از جهار روز راهييمايى به آنجا رسيدند (18 نوامبر)» دريافتند كه رنرال جيجاكوف با 7650٠١‏ نفر از جنوب حركت 
كرده است؛ وقواى ديكرى از روسها به تعداد "6500١0‏ نفر و به رهبرى مارشال لودويكك ويتكنشتاين از شمال مى شتابد تا 
فرانسويان را ميان دوآتش كرفتار كند؛ و آن هم درست درزمانى كه دستخوش جنان هرج ومرجى بودند كه رهبرانشان از 


نجات دادن آنها از نابودى اظهار يأس مى كردند. 


تمامى اخبار بد نبود, نايلئون بزودى آكاه شد كه دو نيروى موافق به كمكك او آمده است. يكك تيب از لهستانيها تحت فرمان 
زنرال يان هنريكك دومبروفسكى- اكرجه تعدادشان يكث سوم قواى دشمن بود- با جيجا كوف به مبارزه يرداخته و يبشرفت 
روسها را به تأخير انداخته بود؛ و در "7 نوامبر» 755٠١‏ تن از سربازان فرانسوى به رهبرى مارشال اودينوء جيجاكوف را غافلكير 
كرده ويكى از كردانهاى او را اسير و باقى را مجبور به فرار كرده تا از روى يلى در بوريسوف واقع در سمت راست يا ساحل 
غربى برزينا بككذرند. لكن روسهاء قبلا آن يل را كه تنها يل آن رودخانه در آن محل بود خراب كرده بودند. 


خبر اين عمليات در زمانى به نايلئون رسيد كه قواى فرسوده او- اكنون شامل 7850٠0١‏ سرباز و 7650٠0١‏ نفر خارج از صف- به 
آن رودخانه نزديكك مى شدند واميدوار بودند كه رودخانه مزبور جلو يبش آمدن بيشتر كوتوزوف را بكيرد. وى نيز در نتيجه 
فرار و بيمارى و مرككء تعدادى از سربازان خود رااز دست داده بودء واز 41050١‏ نفرى كه با اواز كالوكًا حركت كرده 
بودند تنها نفر باقى مانده بود» و اكنون در شصت وينج كيلومترى يشت سر يسقراولان نايلثون قرار داشتند. براى عبور 


از رودخانه» اكر قابل عبور بود هنوز وقت باقى بود. 


نايلثون كه دوباره اميدوار شده بود كروهى را به رهبرى مارشال ويكتور مأمور رفتن به شمال و متوقف ساختن ويتكنشتاين 
كز عن أى كر الوادت كرمان ماوشان نه جهت ييوستن به اودينو اعزام داشت تا از عبور مجدد جيجاكوف از رودخانه 
ممانعت به عمل آورد. از 
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هنكام عبور از نيمنء نايلئون مهندسانى را كه يلهايى در ماه رُوئن ساخته بودند در ستاد خود نككاه داشته بود؛ و در اين هنكام از 
آنها خواست كه نقطه اى را در كنار برزينا بيابند كه برروى آن بتوانند دو يل نظامى بسازند. آنان نيز جنين نقطه اى را در 
ستودنكى در يانزده كيلومترى شمال بوريسوف يافتندء و به اتفاق دستياران خود طى دوروز در آبهاى منجمد كننده به كار 
يرداختند. از آنجا كه توده هاى يخ شناور به آنها مى خورد, جند تن از آنان در آب غرق شدند» ولى در ساعت يكك بعد از 
ظهر روز بيبست وششم يكك بل را آماده كردند و سربازان از روى آن كذشتند. تا ساعت جهارء تويخانه و ساير بارهاى سنكين 
ازروق يلق :دكر عبون كردنه: نايلئؤن و سردارائقن متظر.مائدتك نا شعن سريازان بسالحل قري رودخانه رسَيدثلة ستيس 
خود عبور كردندء, و قوايى را تحت فرمان ويكتور باقى كذاشتند تا به محافظت هشت هزار تن از افراد خارج از صف كه مى 
بايستى از يل بككذرند بيردازند. بيش از موفقيت آن عمليات نهايى» روسها دست به حمله اى در طول دو طرف رودخانه زدند 
ولى ويكتور و اودينو و نه حمله آنان را دفع كردند. ضمن آشفتككى هزاران سرباز كه مى كوشيدند زنده بمانند» نايلثون عبور و 
مقاومت را تاحد امكان سازمان بخشيد. دوبار يلى شكست و صدها نفر غرق شدندء و در اين ضمن تويخانه ويتكنشتاين باران 
كلوله برسر هزاران نفر باقيمانده اى مى باريد كه براى عبور از يل همهمه مى كردند. در 594 نوامبرء نايلثون براى به تأخير 
انداختن تعقيب افرادش به وسيله ويتكنشتاين و كوتوزوف كه وارد آنجا مى شد به سربازان كلنكك دار خود دستور داد كه 
هردو يل را خراب كنند» و صدها تن از افراد خارج از صف را كه هنوز تقاضا مى كردند فرصتى جهت عبور از يل به آنها 
داده شود برجاى نهاد. رويهمرفته» فرار از طريق برزينا شجاعانه ترين واقعه اى بود كه طى هوسبازى يرهزينه و محاسبه غلط 


شش ماهه يكى از بزركترين سرداران تاريخ انجام مى كرفت. 


هنككامى كه افراد تاقتمائدم ادر كت خؤد واابه شوق غرت از سر كرشتده ترازدى ادامه يافت. درجه حرارت دوباره تا حد انجماد 
بايين رفت» ولى تغيير دما امتيازى هم داشتء و آن اينكه حركت از روى باتلاقهاى منجمد را ميسر ساخت و فاصله تاويلنا را 
كوتاه كرد. يس از آنكه بيم از قزاقها و كشاورزان مخالف كاهش يافتء تعداد فراريان روبه فزونى نهاد و انضباط از ميان 


رحث. 


نايلئون كه در اين هنكام متوجه شد كه وجودش براى بقيه زياد سودى ندارد, لا-جرم نظر مورا را يذيرفت كه به ياريس 
بازكردد تا مبادا فرانسه دوباره دجار انقلاب شود. در توقفكاه عمده بعدىء يعنى در مالودجنو. جزئيات بيشترى درباره قضيه 
ماله دريافت داشت. اين فرد غاصب س ركوب شده بود» ولى سهولتى كه با آن» مقامات رسمى را فريفته بود حاكى از وجود 


دولتى سست عنصر بود كه باعث از دست رفتن حس ايمان و وفادارى نسبت به نايلئون» كه تا 
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أن اقذازة ادي واه مشكوت ورد انك دده و3 ده روف كر هها :و علطت ظدا نو فوش وتران ماتول واه 
جينى به منظور خلع كردن او بودند. 


نايلئون براى دفاع از حق خود و مطمئن ساختن مردم فرانسه؛ در 0 دسامبر از سموركونيه اعلاميه شماره 9إرا صادر كرد كه با 
اعلاميه هاى ييشين از حيث بيان حقايق فرق داشت. در اين اعلاميه آمده بود كه فرانسويان در هر نبرد ييروز شده» هر شهرى را 
طى حركت خود به تصرف در آورده و بر مسكو مستولى شده اند؛ ولى زمستان سخت روسيه آن اقدام عظيم را خراب كرده و 
فرانسويان متمدن را كه به آب و هواى سرزمين متمدن خو كرفته اند كرفتار عذاب و مركك ساخته است. وى در اعلاميه 
مذكور تلف شدن ينجاه هزار نفر را تصديق كرده ولى مغرورانه سركذشت فرار مارشال نه را از دست كوتوزوف شرح داده و 
عبور از برزينا رااز لحاظ جنبه قهرمانى آن عرضه داشته بود ولى سيماى غم انككيز آن را ناديده كرفته بود. در يايان آن ييام» 


كويى براى اخطار به دشمنانشء» جنين آمده بود: «اعليحضرت هركز حالش به اين خوبى نبوده است». 


با وجود اين» غرور او سخت جريحه دار شده بود؛ و به كولنكور كفت: «تسلط خودم را بر ارويا فقط از تويلرى مى توانم حفظ 
كنم». موراء اوزنء داوو با او همعقيده بودند. زمام امور ارتش متحركك خود را به شاه مورا سيرد» و به او كفت كه در ويلنا 


منتظر آذوقه و قواى امدادى باشد. در اواخر شب دسامير: سمو ركونية :زا تركف كقة و برهاسورف ياوس ابه شر كت درامنة: 


كاروان كه تعداد افرادش به سى وينج هزار نفر تقليل يافته بود روز بعد عازم ويلنا در هفتادوجهار كيلومترى آن محل شد. در 
اين هنكام حرارت هوا به سى وينج درجه زير صفر رسيدء و به قول يكى از افراد باقيمانده» باد كوشت و استخوان را قطع مى 
كرد. سربازان قحطى زده جون در 8 دسامبر به ويلنا رسيدند» با هرج و مرجى بدوى به جان آذوقه هاى موجود افتادند» و در 
آن اشفتكى مقدان زياد :غذا تلق تقذ. ميس راه خواقرا ازسر كزفسيد:و د ر ١"‏ دساميز كار كوولق به تعذاد نس .هران تفن بان 
ديكر از رود نيمن كذشتند- و اين همان رودى بود كه در ماه زوئن جهارصد هزار نفر از آن عبور كرده به تيلزيت رسيده 
توذتك: مورا كه نككران تخت وتاج خود بود» در يوزنان» فرماندهى را به اون سيرد ١8(‏ رزانويه )181١‏ وو از طريق كوههاى آلب 
به سوى نايل شتافت. اوزن» كه در اين زمان سى ساله و جوان و بى تجربه بود فرماندهى بقيه را به عهده كرفتء و روزهاى 


متوالى آن را صبورانه به سواحل رود الب رهبرى كرد»ء ودر آنجا منتظر فرمان يدرخوانده خود شد. 


نايلثون با اولين درشكه از سه درشكه از سموركونيه حركت كرد. هر يكك از آنها روى سورتمه اى نصب شده بود و به وسيله 
دو اسب كشيده مى شد. در يكى از آنها دوستان و دستياران نايلئون بودند» و در ديكرى عده اى نكهبان مركب از نيزه داران 
لهستانى. نايلئون همراه كولنكور 
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بود كه اسبها را عوض مى كرد و رنرال ونسوويج, كه مترجم او به شمار مى رفت. نايلثون دو هفت تير به او داد و كفت: «در 
صورت خطر واقعى» مرا بكش تا اسير نشوم.» و جون از اسارت يا كشته شدن بيم داشت » با يوشيدن جامه كولنكور قيافه خود 
را عوض كرد. كولنكور به ياد مى آورد كه «ضمن عبور از لهستان» هميشه من آن مسافر برجسته بودم و اميراطور فقط منشى 


من بود.» 


حركت به سوى ياريس به طور شبانه روزى ادامه يافت. طولانيترين توقف در ورشو بود كه در آنجا نايلئون به آبه دويرات» 
تمايكناه فرانسةة كته اى: كقت كه كنون شورب الها شذه اسكهرو 1ف ايدكة :ران بلتديا كن تا سير كى فده شن لست 
مايل بود بار ديكر به ديدن كنتس والوسكا برود» ولى كولنكور او را ازاين كار منصرف ساختء و شايد هم به يادش آورد 
كه يدرزنش نيز اميراطور است. كولنكور مى نويسد كه ضمن حركت از ورشو تا درسدن. نايلئون «هميشه از اميراطريس مارى 


لويز تعريف مى كردء و از زندكَى خانوادكى خود با جنان احساس و سادكى سخن مى كفت كه شنيدن آن لذت بخش بودا. 


نايلئون و كولنكور در درسدن سورتمه خود و همراهان لهستانى را رها كردند و سوار كالسكه سفي ركبير فرانسه شدند. يس از 
سيزده روز مسافرت تقريباً بدون وقفه» در ١6‏ دسامبر به ياريس رسيدند. نايلثون مستقيماً به تويلرى رفتء و خود را به نككهبانان 
قصر معرفى كردء و بيامى براى همسر خود فرستاد. درست بيش از نيمشبء «به اتاق خواب امبراطريس شتافت و او را محكم 
در آغوش فشرد.» قاصدى نيز نزد زوزفين فرستاد و به او اطمينان داد كه يسرش خوب است؛ و خود با ديدن كودك مجعد 


مويى كه نامش را يادشاه رم كذاشته بود دلكرم ساخت. 
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فصل سى و ششم :به سوى الب - 1418-1411 
1 - به سوى برلين 


هر جه نايلثون بيشتر از روى برفهاى ارويا واز ميان شهرهاى آن جهت تحكيم تخت متزلزل خود شتابان مى كذشت. جنين به 
نظر مى رسيد كه سراسر ارويا براى بازكشت به تقسيمات قرن هجدهم خود تلاش مى كند. هر مرز ديرينه در تشكيلات بى 
يايه اى كه قدرتى بيككانه در سرزمينى داده بود به صورت شكافى در آمد. اهالى ميلان» كه در مركك فرزندانى مى كريستئد 
كه براى خدمت به نايلثون در روسيه؛ احضار شده و هركز باز نككشته بودند» خود را براى خلع اون مهربان- نايب السلطنه 
غايب يادشاهى غايب- آماده مى كردند. اهالى رمء كه به يايى علاقه داشتند كه هنوز در فونتنبلو در اسارت يرادبارى به سر 
مى بردء با زكشت او را به مركز اقامتش از خدا مى خواستند. شاهزاد كان و اهالى نايل منتظر لحظه اى بودند كه موراى جاه 
طلب در نتيجه خودخواهى بلغزد و در مقابل شاه بوربونى كه از طرف ياب تدهين شده و قانونى باشد» سقوط كند. اتريش» كه 
براثر جنكك تجزيه شده و در نتيجه صلحى دشوار سرافكنده شده بود بيصبرانه انتظار مى كشيد كه مترنيخ او را با نيرنكى 
سياستمدارانه از اتحادى اجبارى با دشمنى سنتى رهايى بخشد. دولتهاى متحده كنفدراسيون راين آرزوى ييشرفت و رفاهى را 
مى كردند كه به بهاى تسليم آنها به دولتى بيكانه و نبوغى سركش تمام نشود. يروسء كه نيمى از اراضى و منابع خود را به 
توسط دشمنى از دست داده بود كه اكنون متحد ناخوشايند او شده بود اضمحلال غارتكر خود را برائر مصيبتى عظيم مى 
ديد: سرانجام» فرصتى فرارسيد كه از مدتها بيش انتظارش را مى كشيد؛ اكنون دعوت فيشته را به ياد مى آوردء و به تقاضاى 
ششاين تعيدى كوقن قرا فى ذاه كه ان قواق فراسوى زا كه ال آن كشون باسدازى ن كردندو ان عرانتكيراة فراسوى :را 
كه خونش را مى مكيدند بيرون اندازد» و مانند روزكار فردريكك كبيره آزاد و نيرومند باشد- وبه صورت سنكر آزادى آلمان 


درايد. 
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در وراى اين خواستهاى عصيانكرانه مشابه» اين اخبار شكفت انكيز به كوش مى رسيد كه روسيه نه تنها آن مرد كرسى ظاهراً 
شكست نايذير را شكست داده. و نه تنها ارتش فرانسه را از خاكك خود بيرون رانده» بلكه از مرز كذشته و وارد مهيند وكنشين 
ورشؤ:شذه اشتثة#:.واز كشورهائ مركرئى ارويا'مى خواهد كه :در متك فقدسس به.اواييونلاتك وغاضيى را از كان براتدازئد كه 


فرانسه را به صورت عامل وحشت در ارويا در آورده است. 


در ١86‏ دسامبر -18١7‏ روزى كه نايلئون شكست خورده به ياريس رسيد- الكساندر سن يطرزبوركك را ترك كفت؛ در ٠‏ 
دسامبر به ويلنا رسيد؛ و به اتفاق كوتوزوف و لشكر او در جشن بيروزى شركت جست. آن لشكر نيز طى راه به دنبال 
فرانسويانى كه حركت مى كرهه اند افتاده و به آنها آسيب رسانده بود؛ از ارتش فرانسه صدهزار نفر مرده و ينجاه هزار زخمى 
و ينجاه هزار نفر فرار كرده يا كم شده بودند. الكساندر علناً از سردار خود ستايش كرد؛ ولى» به طور خصوصى رهبرى او را 
مورد ترديد قرار داد. روزى به سر رابرت ويلسن كفت (اكر حرف سررابرت را باور كنيم)» «آنجه او عليه دشمن انجام داد 
كارى بود كه نمى توانست نكندء و براثر نيروى حوادث و مقتضيات»ء به آن طرف سوق داده شد. وى على رغم خودش» 
بيروز شد. ... من ارتش را ديككر رها نخواهم ساخت زيرا نمى خواهم آن را در معرض خطر جنين فرماندهى قرار دهم.) با 


وجود اين» به آن جنكاور خسته عاليترين نشان نظامى روسيه راء كه عبارت بود از صليب بزركك فرقه سن رُرؤء اعطا كرد. 


از آنجا كه آلكساندر براثر تحقق بيش بينى هاى خود متقاعد شده بود كه به طريقى از خداوند الهام كرفته است و مى توانده 
با اتكاء به نيروى اوء به بيش برودء شكك و ترديدهاى سردار خود را رد كرد و فرماندهى عالى لشكرهاى متحدش را خود به 
عهده كرفت و به آنها دستور داد كه به سوى مرز غربى حركت كنند. سيسء با اجتناب از رفتن به كوونوء كه مقابل لهستان 
مخالف قرار داشتء به راه خود از طريق ساحل نيمن به طرف تاوراكه ادامه داد. در اينجا رنرال يوهان يورك فون وارتنبو ركك» 
فرمانده قوايى از يروسيهاء به روسها اجازه داد كه از آن روخانه بككُذرند و وارد يروس شرقى شوند 7”٠(‏ دسامبر .)18١17‏ شتاين» 
كه همراه آلكساندر از سن يطرزبوركك حركت كرهده بود, به اميد آنكه مردم يروس از او استقبال خواهند كرد از او خواست 
كه به بيشروى خود ادامه دهد. تزار همه يروسيهايى را كه عليه او مبارزه كرده بودند مورد عفو قرار داد» و از يادشاه و مردم 
يروس خواست كه به جنكك صليبى او ببيوندند. فردريكك ويلهلم سوم؛ كه ميان عقاب فرانسه و خرس روسى كرفتار شده بود. 
حاضر به تصويب اقدام يوركك نشدء واز برلين به سوى برسلاو عقبنشينى كرد. آلكساندر از طريق يروس شرقى به يبش رفت» 
واز طرف مردم به خوشى و با فريادهاى «زنده باد آلكساندر! زنده باد قزاقها!» مورد استقبال واقع شد. 


امبراطور يس از آنكه به مرز ميان يروس شرقى و لهستان نزديكك شدء ييامى براى رهبران 
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لهستانى فرستاد و به آنها قول عفو و قانون اساسى و حكومتى داد كه در آن تزار روسيه عنوان يادشاه داشته باشد. شاهزاده 
كارل فيليب فون شوارتسنبركك فرمانده سربازان اتريشى در ورشوء ظاهراً در نتيجه تفاهمى بنهانى ميان روسيه و اتريشء با آنها 
طرق كالسى مسي كاد اولياى لهستانى به استقبال آلكساندر آمدند؛ و در 7 فوريه 181 وى بلامنازع وارد يايتتخت 
شد: مهيندو كنشين وواشو نه اوم مرك نابهنكام كرفتار آمد» و تمامى لهستان تابع روسيه شد. يروس انتظار داشته بود كه آن 
قسمت از لهستان را كه در 1740 از دست داده بود بازيابد. آلكساندر به عجله فردريك ويلهلم سوم را مطمئن ساخت كه 
معادل آنجه راز دستش رفته است بزودى باز خواهد يافت. در اين ضمن. بار ديكر از يادشاه و مردم يروس خواست كه به او 
عليه تايلئوق سوتدتلم 


يروسها از مدتها بيش انتظار جنين دعوتى را داشتند. آنان ملتى مغرور بودند و فردريكك را هنوز به ياد داشتند. روحيه 
ناسيوناليسم بر اثر توسعه سريع فرانسه و شورش موفقيت آميز اسيانيا تشديد شده بود. طبقات متوسط عليه محاصره برى و 
ماليات سنكينى كه براى يرداخت غرامت به فرانسه وضع شده بود سخت اعتراض مى كردند. مسيحيان يروس به كليساهاى 
خود علاقه مند» ودر مورد اصول عقايد مذهبى خود متعصب بودند, ولى كليه فرق دين مسيح به نايلثون به عنوان خدانشناسى 
ينهانى بدكمان بودند» ودر محكوم كردن رفتار او با ياب» با يكديكر توافق عقيده داشتند. توكنبوند يا «جامعه فضيلت» از همه 
آلمانيها مى خواست كه براى ميهن مشتركك خود به يكديكر بييوندند. يادشاه يروسء به بهانه دفاع يروس عليه تجاوز 
آلكساندرء به وزيران خود اجازه داده بود كه ارتش يروس را از نو تشكيل و آن را توسعه دهند. روسها مارينبوركك را در 
زانويه كرفته بودند» و در ١١‏ مارسء بدون برخورد با مقاومتى» وارد برلين شدند. يادشاه صلحدوست كه مجبور به اخذ تصميم 
شله بود در ١‏ مارس از برسلاو اعلا-ميه اى تحت عنوان «خطاب به ملتم» صادر كرده بود كه دعوتى مهيج بود براى قيام 
مسلحانه عليه نايلئثون. در اعلاميه مزبور جنين آمده بود: 


هال برائد ثبو كمه يروس متبلزق» يوهراق: ليتواى! شما واقفيد كهاطى هت سال كد شت جه كفيديدء اكر'ايق جنك رابه 
نتيجه اى شرافتمندانه نرسانيم» مى دانيد جه سرنوشت غم انكيزى در انتظارتان خواهد بود. به روزكار كذشته بينديشيد- به 
اتتخاب بركزيننده بزركك فردريكك كبير! نعمتهايى را كه نياكانتان به خاطر آنها به امر رهبران خود جنككيدند و بهاى آن را با 
خون خود يرداختند به ياد آوريد- آزادى وجدان. افتخارملى» استقلال» تجارت» صنعتء دانش. به سرمشق بز ركك متفقين 


نيرومند خخودء روسهاء بنكريد؛ به اسيانيابيهاء يرتغاليها نككاه كنيد. سويسيهاى قهرمان و اهالى هلند را ببينيد. ... 


اين نبرد» نبرد نهايى و قاطع است؛ استقلال ماء ترقى ماء و موجوديت ما به آن وابسته است. شق ديكرى نيست: يا صلحى 


شرافتمندانه يا م ركى قهرمانانه. ... 


با اطمينان خاطر مى توانيم منتظر نتيجه باشيم. خداوند و تصميم راسخمان ييروزى را نصيب ما خواهند كرد. وء با آن» صلحى 


شكوهمند و مطمئن و روزكارى سعادت آميز را براى ما به ارمغان خواهند آورد. 
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همه طبقات دعوت يادشاه را اجابت كردند. روحانيون- مخصوصاً روحانيان يروتستان- جنكى مقدس را عليه آن كافر اعلام 
داشتند. استادان- از جمله فيشته و شلايرماخر- شاكردان خود را مرخص كردند و كفتند كه هنكام عمل است نه درس 
خواندن. هكل فوق اين نبرد باقى ماند» ولى كوته بركت خود را به فوجى كه ضمن عبورء به او سلام داد ارزانى داشت. 
شاعران - شكندورفء اولانت» روكرت- احساسات يادشاه و مردم را به شعر درآوردندء يا قلمهاى خود را به كنار نهادند و 
تفشك و شحشنير نه سنت كرفشل؛ و بعضدى أل انهاء مائئك: تتؤذور كووترافمن سارزه: كقتة شدلذ. ارت مؤوتس آزتت كه 
از تبعيد در روسيه باز مى كشت با سرود خود تحت عنوان «ميهن آلمانى جيست؟ در برانكيختن و ايجاد روحيه آلمانى سهيم 


بود. در آن جنكك آزاديخواهانه المان جديدى تولد يافته بود. 


با وجود اين» هيج كشورىء هنكامى كه موجوديتش به خطر مى افتدء نمى تواند بر داوطلبان متكى باشد. از اين رو فردريكك 
ويلهلم سوم در روز استمداد از ملت خود دستور نظام وظيفه اجبارى را در مورد افراد از هفدهساله تا جهلساله را صادر كرد و 
جانشينى براى هيج يكك از آنها را نيذيرفت. هنككامى كه بهار 181 در رسيد» يروس شصت هزار فرد تمرين ديده و آماده براى 
خدمت در اختيار داشت. از جندين لشكرى كه از روسيه آمده بود» حدود ينجاه هزار نفر براى نبرد آماده بودند. با اين صدوده 


هزار نفر آلكساندر و فردريكك ويلهلم وارد جنكّى شدند كه مى بايستى سرنوشت نايلئون و سازمان ارويا را تعيين كند. 


آنها دركك مى كردند كه اين افراد كافى نيستندء و بنابراين درصدد يافتن متفقينى برآمدند كه از لحاظ سرباز و يول به آنها 
كمكك كنند. اتريش به طور موقت مصلحت درآن دانست كه نسبت به اتحاد خود با فرانسه وفادار بماند» زيرا مى ترسيد كه 
اكر به اتحاديه جديد بييوندد» نخستين كشورى خواهد بود كه مورد حمله قرار خواهد كرفت؛ و فرانسيس دوم به خاطر داشت 
كه دخترش برتخت سلطنت فرانسه نشسته است. شاهزاده برنادوت قول سى هزار سرباز به آلكساندر داده بود. ولى بيشتر آنها 
رادر راه تصرف نروز به كار كماشته بود. در يايان آوريلء؛ انكليس قول داد كه 1٠٠0٠١‏ ليره صرف نبرد جديد كند. 
يروس بندرهاى خود را بر روى كالاهاى بريتانيايى كشود. و يس از جندى اين كالاها به مقدار زياد وارد انبارهاى كنار رود 
الح قن 


كوتوزوفء كه در 8 آوريل در سيلزى دركذشت. باز به روسها توصيه كرده بود كه به كشور خود مراجعت كنند. آلكساندر 
باركلاى دتولى را دعوت كرد كه به جاى كوتوزوف فرماندهى مستقيم ارتش روسيه را به عهده بككيرد» ولى فرماندهى عالى 
را براى خود حفظ كرد. دراين هنكام درصدد برآمد كه در طرف غرب آنجه را كه نايلثون اميد داشته بود در طرف شرق 
انجام دهد به اتمام برساند: به سرزمين دشمن حمله كند؛ لشكرهاى او را شكست دهد؛ يايتخت او را به تصرف درآورد؛ اورا 


مجبور به استعفا كند؛ و به قبول صلح مجبور سازد. 


ص: زات 


1 - به سوى براك 


در اين ضمنء نايلثون در فرانسه اى كه ديكر مسحور بيروزيهاى او نبود براى بقاى خود مى جنكيد. تقريباً هر خانواده اى در 
آن كشور مى بايستى در اين زمان يسرى يا برادرى تقديم كند. طبقات متوسط نايلثون را به عنوان حامى خود تلقى كرده 
بودند» ولى در اين هنكام وى خود سلطنت طلب تراز بوربونها بود و با سلطنت طلبانى كه جهت خلع او توطئه مى جيدند 
خوش وبش مى كرد. كشيشان به او بدكمان بودند. و سرداران صلح را از خدا مى خواستند. خود اواز جنكك خسته شده بود. 
از آنجا كه داراى شكمى فربه و كرفتار بيماريهاى مختلف شده و از سن خود وقوف يافته و از لحاظ فكر و تصميم كيرى هم 
كنك شنو روكة شركر تح كوانييث ال اكسير برووع ا وو كه اميل حكريق رابيووة اورف او مر ف رشوده كر ناف 


توانست در ميان ملتى فرسوده. آن منابع انسانى را بيابد كه براثر حمله روزافزون دشمنان ضرورت بيدا كرده بود؟ 


قرو الخريي افشاوك رامة ودام اذ ارزييقاة لاوقا عويرة كسمش ارال اساي ع كرد يمه غراسد 51 
ضعيف النفس ترسو كه ارتش بزركك فردريكك را به كروهى قزاق وابسته كرده بود جه كارى انجام خواهد داد؟ آن مارشال 
فرانسوى كه تغيير مسلكك داده و حاضر بود با ارتش سوئد به كشور بومى خود بتازد جه ارزشى داشت؟ اينها هركز از عهده 
شجاعت يرنشاط و مهارت سريع سربازان فرانسوىء و نيروى يرشور ملتى كه به مبارزه طلبيده شده بود تا از آن مرزهاى طبيعى 
كه بسختى به دست آمده و حافظ زيباترين تمدن ارويا بوده است دفاع كندء برنخواهند آمد. نايلئون در دسامبر 218١7‏ در 


استمدادى نوميدانه از غرور نثادى» كفت: «از اين زمان به بعد» ارويا فقط يكك دشمن دارد- مجسمه سيار يور كك روسيه.) 


ازاين رو ماليات وضع كرد؛ براى كرفتن وام به مذاكره يرداخت؛ واز ذخيره زيرزمينى خود برداشت. دستوراتى براى زير 
يرجم فرستادن مشمولين سال 1817» و آماده ساختن طبقه مشمولين سال 181١5‏ براى تمرين صادر كرد؛ نيز مقرر داشت تا 
جنكجويان غيرنظامى را براى خدمت در خارج حاضر كنندء حال آنكه قبلا مقرر بود كه از آنها فقط براى حدمت در داخل 
استفاده شود؛ هيئتهايى براى مقاطعه دادن مهمات و لباس وسلاح و اسب و غذاى ارتش تشكيل داد. همجنين ترتيبى داد تا هنر 
و انضباط مشق و حركت ونبرد به سربازان تازه كار تعليم داده شود؛ و براى مستقر ساختن افواج تعليم يافته در اردو كاههاى 
مخصوص مستقر شوند؛ و همواره كوش به فرمان باشند تا در زمان و مكان معين به يكديكر ببيوندند. تا اواسط آوريل 01817 
ارتشى تشكيل داده بود مركب از هاا تلن فاروى ليرا دز هباب خوة در جيديه تباث سلطنة كساشت :و متوال 
منشى كارآزموده و خسته خود را به او داد» و در ١0‏ آوريل ياريس را ترك كفتء و براى ييوستن به لشكريان خود در كنار 


رودخانه هاى ماين و الب عزيمت كرد. 


ص: ع/. 


اوزن با بقاياى سربازانى كه از شكست در روسيه نجات يافته بودند» به انضمام سربازانى كه از قرا كاههاى خود در آلمان 
فراخوانده شده بودند» به طرف جنوب حركت كرهد. رُنرال برتران نيز از جنوب آمد. نايلئون با اين مردان قابل اعتمادى كه 
رهبرى جناحهاى جب وراست او را به عهده داشتند با لشكر ماين خود به يبش رفتء و در؟ مه در لوتسن نزديكك لابيزيكك با 
ارتش متفقين به رهبرى زنرال روسى ويتككنشتاين مواجه شد؛ تزار و فردريكك ويلهلم نيز ناظر صحنه بودند. فرانسويان در اين 
هنكام ١65:5.‏ نفر» روسها 88550١‏ نفرء و يروسيها 88550١‏ نفر بودند. اميراطور كه بار ديكر لذت جنك را احساس مى كرد 
شايد براى تشويق سربازان تازه كار خود جندين بار در صحنه عمليات» جان خود را به خطر انداخت. مارشال مارمون نوشته 
است كه «در تمام دوره خدمت او شايد اين تنها روزى بود كه در معرض مستقيمترين خطرها در صحنه نبرد قرار داشت.» 
متفقين به شكست خود اعتراف كردند, و از طريق مايسن و درسدن عقب نشستند. ولى فرانسويان فاتح 7٠٠٠٠١‏ نفر سرباز از 
دست داده يودند- 850٠١‏ نفر بيشتر از دشمنان خود. نايلثون بر اثر تصميم فردريكك آوكوستوس اولء يادشاه ساكسء و همسايه 


بروس حريص» كه با ارتش ٠٠٠٠١‏ نفرى خود به قواى فرانسويان بيوست» تا حدى تسلاى خاطر يافت. 


نايلثون جون بيم داشت كه اتريش براى تصرف مجدد شمال ايتاليا به متفقين ملحق شود. اوزن را به منظور سازمان دادن مجدد 
لشكر خود و نظارت بر انقلا-بيون ايتاليايى به ميلان فرستاد. سيس خود در 18 مه عازم درسدن شدء به اين اميد كه به طرز 
قاطعترى بر متفقين» كه در باوتسن در جهل وهشت كيلومترى شرق درسدن به هم ييوسته بودند غلبه كند. آنككاه مارشال نه را 
كسيل داشت تا به صورت نيمدايره اى آنها را محصورء واز يشت سر به آنان حمله كند؛ قرار شد خود او با قسمت اعظم 
ارتشش از جلو دست به حمله زند. مارشال نه در آمدن درنكك كرد, و ديرتر از آن به صحنه نبرد رسيد كه مانع شود متفقين» 
كه از نايلئون شكست خورده و لسرياز ار قدت داحم ةكد ساف متسقنيي كنت ايلقوة تا اوذوريقن رفاو 
ياد كان فرانسوى را در كل وكاو آزاد ساخت. وافراد آن را به لشكر خود ملحق كرد. روزه دو داماء كه يكى از مهاجران بود 


خشم آلوده نوشت: «اميراطورى فرانسه با بحران مقابل شد واز آن ييروزمندانه بيرون آمد.) 


در اين زمانء نايلئثون مى توانست از كنار اودر بككذرد و ياد كانهاى ديكر را آزاد سازد» و افراد تمرين ديده آنها را به لشكر 
خود بيفزايد» ولى به حرف مترنيخ كوش داد كه وساطت اتريش را در فراهم آوردن صلح ييشنهاد مى كرد. برتيه از طرف 
سرداران اميراطور» و كولنكور از طرف دييلماتهايشء از او تقاضا كردند كه آن ييشنهاد را بيذيرد» زيرا از جنككى طولانى به 
وسيله اتحاديه اى با منابع بى يايان عليه فرانسه اى كه كرفتار تفرقه شده و منابع خود را از دست داده بود بيم داشتند. نايلثون 
نيرنكى در اين كار ديدء ولى اميدوار بود كه متاركه جنك به او فرصت دهد كه تعداد ديكرى سرباز بكيرد. و قوايى امدادى 


براى سواره نظام خود به دست 


ص: 64 


آورد؛ ومى ترسيد كه امتناع او اتريش را به اردوكاه متفقين براند. در بلايسويتس متاركه اى ترتيب يافت (*زوئن) كه براى 
دو ماه بود و بعد تا ١٠اوت‏ تمديد شد. نايلئون قواى خود را به درسدن برد؛ دستورهايى براى يركردن جاهاى خالى در 
كردانهايش صادر كرد؛ و به ماينتس رفت تا مدتى در كنار مارى لويز بماند. شايد امبراطريس مى توانست يدر خود را وادار 
سازد كه اتحاديه اى را حفظ كند كه خود او در كرو آن بود. دراين ضمنء مترنيخ» به بهانه آن كه از متفقين بيم دارد» ارتش 


اتريش را توسعه داد و براى آن تجهيزات و سورسات تهيه كرد. 


متفقين از متاركه جنك استفاده خوبى بردند. برنادوت را به ميان خود يذيرفتند كه با ١80٠00‏ سرباز به طرفدارى از آنها 
يرداخت» همراه او مورو هم رسيد؛ او كه متهم به داشتن روابط دوستانه با توطئه كنندكان سوء قصد به جان نايلئون شده بود 
اجازه يافته بود كه به امريكا مهاجرت كندء در اين هنكام به عنوان شخصى كه اسرار لشك ركشى نايلئون را مى داند خدمات 
خود را به متفقين عرضه داشت. وى در مورد يكك اصل اصرار مى ورزيد: هركاه نايلئون فرماندهى را در دست داردء از جنكك 
احتراز كنيد؛ ولى وقتى كه او در صحنه نيستء به جنكك ببردازيد. سهم لرد كثكارت بيشتر باعث خشنودى متفقين شد. جه وى 
در ١8‏ زوئن كمكى مالى بالغ بر 50007000 ليره در اختيارشان كذاشتء به اين شرط كه تعهد كنند بدون موافقت انككليس با 
نايلئون صلح نكنند. 


در 7 زُوئن» متفقين وساطت اتريش را يذيرفتند» و موافقت كردند كه هر سه دولت نمايند كانى براى ترتيب دادن شرايط صلح 
به يراكك بفرستند. نايلئون ناربون و كولنكور را فرستاد, و اميدوار بود كه علاقه آلكساندر به شخص اخيره و زير نظر شخص 
ناربون» تزار را به مصالحه متمايل سازد. در هر صورت» شرايطى كه به وسيله كولنكور و مترنيخ به نايلثون يبشنهاد شد آنهايى 
بود كه با توجه به شكست او در روسيه و لهستان و شورش يروسء ممكن بود به نظرش معقول جلوه كند. از او خواسته بودند 
كه همه سرزمينهايى را كه از يروس كرفته بود به اين كشور بازكرداند؛ از هركونه ادعايى درمورد مهيند وكنشين ورشوء 
كشور- شهرهاى اتحاديه هانسايى» يومران» هانورء ايليرياء و كنفدراسيون راين جشم بيوشد. مى توانست در حالى به فرانسه 
بازكردد كه مرزهاى طبيعى آن هنوز محفوظء و تخت و سلسله او كاملا بلامنازع بود اين بيشنهاد عيب بزركى داشت: انكليس 


اين حق را براى خود محفوظ داشته بود كه تقاضاهاى ديكرى بكند» و هيج صلحى بدون موافقت او امكانيذير نبود. 


نايلثون تقاضايى براى تأييد رسمى اين شرايط به توسط متفقين» به يراكك فرستاد. ياسخ اين تقاضا فقط در 94 اوت به دست او 
رسيدء با اين اخطار مترنيخ كه كنككره و متاركه در نيمشب ٠١‏ اوت به يايان خواهد رسيد؛ و موافقت نايلئون بايد بيش از آن 
وقت دريافت شود. نايلئون يذيرشى مشروط فرستاد كه وقتى به يراكك رسيد كه مترنيخ يايان كنككره و نيز يايان حالت متاركه 
جنكك را اعلام داشته بود. در ١١‏ اوت»ء اتريش به اتحاديه مخالف فرانسه بيوست, و جنكك از سر كرفته شد. 


ص: ,1 


1- به سوى راين 


متفقين كه بدين ترتيب زياد شده و يولى به دست آورده بودند در اين زمان حدود 59756٠0٠١‏ سرباز مسلح با 1787 عراده توب 
در اختيار داشتند. نايلثون يس از رسيدن عده اى كمكى از دانماركك و همجنين ورود سربازان تازه كارى كه انتظارشان را مى 
كشيد داراى سرباز و 1١١٠١‏ عراده توب بود. متفقين سه لشكر ترتيب دادند: يكى «لشكر شمال» به رهبرى برنادوت» 
متمركز در برلين؛ دوم الشكر سيلزى)» تحت فرمان بلوشر آتشين مزاج و مأيوس نشدنىء متم ركز در اطراف برسلاو؛ و 
بزركترين آن دو بنام الشكر بومن» به رهبرى فون شوارتسنبرككء متمركز در يراكك. رويهمرفته در بيرامون نايلئون در درسدن 
نيمدايره اى تشكيل داده بودند. هر يكك از آن سه لشكر آزاد بود كه جداكانه بسوى ياريس به راه افتد. نايلثون عليه آنها 
لشكرهايى آراست: يكى به نام «ارتش جب» تحت فرمان اودينو براى مقابله با برنادوت؛ يكك «ارتش مركز) به رهبرى مارشال 
نه براى نظارت در كار بلوشر؛ و يكك «ارتش راست)» زير فرمان خودش براى حفظ راههايى كه از طريق آنها شوارتسنبركك مى 
توانست كروه كثيرى از سربازان خود را از بومن سرازير كند. در وضع فرانسويان نقايص نوميد كننده ولى ظاهراً اجتناب 
نايذيرى وجود داشت: نايلثون نمى توانست طرح عالى ايتاليايى خود راء كه عبارت بود از متمركز كردن همه قوايش عليه يكى 
از دشمنان در يكك زمان به كار بردء زيرا اين كار راه ياريس را به روى ديكران باز مى ككذاشت؟ دو لشكر او مى بايستى بدون 


انكيزه حضور و تنوع مهارت جِنكّى اوء از عهده كار خود برآ يند. 


در ١7‏ اوت»ء بلوشر نبرد ياييز 1817 را آغاز كرد واز برسلاو به سوى غرب رفت تا به لشكرهاى تحت فرمان مارشال نه در 
كاشياكك (درساكس) ععيلة كتدد سزيازان فارشال ته غافلكي شدند: و وحشدرده كريتهد, تارلثوق با كارة امير اطورى و سنوارة 
نظام مورا از كورليتس شتابان عزيمت كرد؛ قواى مارشال نه را به هم بيوست؛ و آنها را به ييروزى رساند كه موجب از دست 
رفتن 2000 نفر از افراد بلوشر شد. اما در همان زمان شوارتسنبركك ٠٠١٠١‏ نفر سرباز خود را به شتاب به سوى شمال حركت 
داد تا مركز فرماندهى فرانسويان واقع در درسدن را به تصرف درآورد. نايلثون از تعقيب بلوشر دست برداشت» ٠٠١6٠١‏ 
سرباز را طى 197 كيلومتر و ظرف جهار روز رهبرى كرد؛ و دريافت كه اتريشيها تقريباً همه مرتفعات يبرامون يايتخت ساكس 
1 در اختيار دارند. در ١8‏ اوت» قواى فرانسه تحت فرمان كارد قديم و كارد جديد ضمن آنكه فرياد مى زدند «زنده باد 
امبراظورلة نه صتفوق دشهن معملة بردته وكات با مجاعث وبيرجماله جتكيدتد كه يسن اذ كو ووز ترد شوار ستر كه دستور: 
عقبنشينى داد. در حالى كه ته تن از افرادش كشته يا مجروح يا اسير شده بودند. دراين نبرد» مورا سواره نظام خود را با 


بى يروايى ديرينه اش رهبرى كرده؛ و خود نايلثون نيزتويهايى را در 


ص: وك 


بحبوحه شليكك به طرف دشمن روانه ساخته بود. 


آلكساندر از فراز تيه اى كه در معرض ديد و تيردشمن بود آن دركيرى را همراه شخص محبوب جديدش مورو نظاره مى 
كرد. در اين هنكام كلوله اى به ياهاى مورو خورد و آنها را درهم شكست. جند روز بعد» وى در ميان بازوان تزار جان سيرد 


و آخرين جمله اش اين بود: «من» موروء مورد اصابت كلوله اى فرانسوى قرار كرفته ام» و در ميان دشمنان فرانسه مى ميرم!) 


واندام اتريشيهاى فرارى را تعقبب كرد. ولى نايلثون- كه در اين موقع از درد شديدى رنج مى برد- دنبال او نرفت و به تقويت 
او نيرداخت؛ واندام به دام افتاد» و ٠٠١‏ سرباز خود را به يكى از تييهاى شوارتسنبركك تسليم كرد (78 اوت). جندى بعد 
مارشال نه سيان دن تبردئ در نوين آن دست :داد (ء ستتامير): تايلتون ازرئ'اثز شد ييروزئ غخوة دن درسدن 
متأسف شدة :و دستورئ برا مدنا فرستاد كه +:: .لاا تن از مشمولان سال 43343 :تقر از متتمولان 1418 زاانه 
خدمت احضار كند. اين عده جوانانى بودند كه مى بايست جندين ماه تمرين كنند. در همان حال» 2055٠0١‏ نفر روسىء كه بر 
اثر نبرد در لهستان نيرومند شده بودندء به ارتش آلكساندر ييوستند» و در 8 اكتبر» ارتش باوارياء كه ييش از اين از نايلثون 


طرفدارى مى كرد. به دشمنان او ملحق شد. 


متفقين كه سلائة :ترائنت تقويث شد بودتك دصاق سكير لابيز ركه برامندتلم و عواسسدل تكلت تردق را معي كلد كدر 
آن» قواى متحدشان بره ركونه ستراتزى نايلئون غلبه داشت. در اكتبر» 18055٠١‏ نفر به رهبرى بلوشرء بنيكسنء برنادوت» 
شوا ودر كذ:اوكو دو :وووكسر كك وستازرءسوةاواة سوق اشير فقن كزكتد: تابلفن ارمفهاف غوة راء كه رو تهمرفيه 
تعداد افرادش به ١١1805500١0‏ نفر مى رسيدء از شمالء مركزء و جنوب فراخواند و آنان را تحت فرمان مارمون, الكساندر 
ماكدونالء اوزوروء برتران» كلرمان» ويكتورء موراء نه» و شاهزاده يوزف يونياتوفسكى قرار داد. بندرت ديده شده بود كه 
آنهمه نبوغ نظامى» آنهمه مليتهاى كونان» در يكك صححنه نبرد با يكديكر مواجه شده باشند. همانكونه كه آلمانها مى كفتندء 
اين جنكك عبارت از جنكك (يا كشتار) ملتها بود. 


نايلثون در محلى در يشت سرقواى خود قرار كرفت» و حركات آن راطى سه روز عمل 19-١8(‏ اكتبر 1817) هدايت كرد. 
برطبق نوشته خود او» فرانسويان تا 18 اكتبر برصحنه مستولى بودند» ولى در اين هنكام سربازان ساكس به طرف متفقين رفتند 
واتفتكيائ خوة راسشوصه فراسوياق كردند كه انان رفتان يسابقه مهيوت شد عتتشيق كزدنل. زوزع سربازان 
كن ارونو و مط مله مسقن و قتف زا نلف زا سمو فرك كه تدرا القن اظذاهرا ابا دوه سييات اده فده اندي تقاف هده 
اى برآنها وارد مى شود: به آنها دستورداد كه باعبور از روذخانه هائ بلايسه والسثر عفبشيتئ كتند. بيشتر آنها در اين كار 
موفق شدندء ولى يكك مهندس هيجانزده» ضمن عبور فرانسويان از روى رود السترء يلى را منفجر كرد در نتيجه؛ عده زيادى- 
از جمله 


ص: 1/8/1 


يونياتوفسكى دلير كه به اندازه اى خوب جنكيده بود كه نايلئثون در صحنه نبرد به او لقب مارشالى داده بود- غرق شدند. از 
لثفرى كه تحت فرمان نايلثون در لاييزيكك جنكيده بودند تنها 2056٠‏ نفر به كنار رودخانه زاله رسيدند؛ هزاران تن 
از آنها اسير شدندء و 17١5٠٠١‏ فرانسوى كه در حلقه هاى آلمانى باقى ماندند از دست رفتند. آن عده از فرانسويان كه 
عقبشينى كردند» يس از رسيدن به كنار رودخانه زاله» غذا و لباس و سلاح دريافت داشتند؛ سيس به طرف غرب و به سوى 
ماين در غاناو رفته در آنجا به جنك برداخسد وقواي مركب أآز اتريشيها و باواريابيها زا شكست دادئد. در 7 تواميرء يس از ذو 


روز كريزء در ماينتس به رودخانه راين رسيدند و يس از عبور از آنجا خود را به فرانسه رسانيدند. 
1١/‏ - تا شكست 


به نظر مى رسيد كه وضع نايلثون خراب شده است و ديكر بار بهبود نخواهد يافت. در اين موقع ارتش اوء قطع نظر از افرادى 
كة در المان غيرفعال هاتذه يودئد» تركب از ++ 8:7 سرياز شكست خورده وفرسوده يود كه در حدود رايق به دور يكديكر 
جمع شده بودند و«توده اى ولككرد را تشكيل مى دادند بدون سلاح و لباسء ناقل ميكرب تيفوس» كه به هر محلى ياى مى 
كذاشتند آنجا را آلوده مى كردند.» از هر سو خبرهاى مأيوس كننده مى رسيد. در ايتالياء اوزن با زحمت فراوان "856٠٠‏ نفر 
آماده كرده بود» ولى در اين هنكام مواجه با اتريشى شد كه در آن سوى رود آديجه بودند. در نايل» مورا مشغول 
عهده كرفتند» و سلسله اورانز دوباره برسر كار آمد. زروم از وستفالن كريخته بود. در اسبانياء ولينكتن بيروزمند از بيداسوا 
كذشت و وارد خاكك فرانسه شد (/ اكتبر). در دسامير» بايون را در محاصره كرفت. 


به نظر مى رسيد كه خود فرانسه درهم شكسته و تجزيه مى شود. از دست رفتن اسبانيا و قطع تجارت با آلمان و ايتاليا موجب 
بحراق القتضادى و بسنه شدخ كارخاته هاو ووشكسككن باتكها شذه يوذ در اكتين سته شدن بنكاه صرافى ذاباكك يكة سالشلة 
ورشكستكى به دنبال آورد. بورس از ٠١‏ در ماه زانويه 1817 به /ا؟ در ماه دسامبر سقوط كرد. هزاران تن از بيكاران در كوجه 
ها به ولككردى يرداختندء يا با فقر و فاقه در خانه هاى خود ينهان مى شدندء يا جهت غذا خوردن به ارتش مى بيوستند. مردم 
عادى عليه سربازكيرى بيش از اندازه سربه شورش برداشتند؛ طبقه متوسط عليه مالياتهاى سنكينتر لب به اعتراض كشود؛ 
سلطنت طلبان خواهان لويى هجدهم شدند؛ و همه طبقات طالب صلح بودند. 


ص: 1/4 


نايلثون در نوامير به باريس رسيدء و مورد استقبال ملكه افسرده و فرزئد خوشحالش قرار كرفت» و درصدهد تشكيل لشكر 


سوى جبهه هاى جديد منتهى مى شد تعمير كنند؛ ديوارهاى شهرها را دوباره برافرازند؛ استحكاماتى بسازند؛ و در صورت 
ضرورتء خود را آماده شكستن سدها و تخريب يلها كنند تااز ييشرفت مهاجمان جلو كيرى به عمل آيد. براى سواره نظام 
اسب تهيه كرد؛ به ريخته كريها دستور ساختن توب داد؛ سلاح و مهمات براى بياده نظام تهيه كرد. به هرنسبت كه درآمد ملىء 
به علت فقر و مقاومت مردم در برابر يرداخت ماليات» كاهش مى يافتء. وى ...5همان نسبت از ذخاير زيرزمينى خود [در 
تويلرى] برداشت مى كرد. ملت با شكفتى و بيم ناظر اين جريان بود و مقاوم بودن و كاردانى او را مى ستودء ولى از يكك سال 
ديكر جنكك مى ترسيد. 


متفقين كه در برابر راين و با توجه به فصل زمستان به حال ترديد به سر مى بردند در 4 نوامبر يكك بيشنهاد صلح غيررسمى و 
بدون امضا براى او فرستادند: قرار شد كه فرانسه مرزهاى طبيعى خود يعنى راين و آلب و ييرنه را حفظ كندء ولى از هر جه كه 
در وراى آنها بود جشم بيوشد. در ؟ دسامبرء نايلئون به وسيله كولنكور وزير امور خارجه رسماً موافقت خود را ابراز داشت. اما 
انقلاب هلند بر تسلط فرانسه برمصبهاى راين خاتمه داد؛ متفقين به آن انقلاب كمكك كردند؛ واز قبول مرزهاى طبيعى براى 
فرانسه سرباززدند. در عوض در 2 دسامبر اعلاميه اى انتشار دادند تحت عنوان «اعلاميه فرانكفورت» به اين مضمون كه «متفقين 
با فرانسه سرجنكك ندارند. اعليحضرتها مايلند كه فرانسه بزركك و مقتدر و سعادتمند باشد. ... متفقين مى يذيرند كه اميراطورى 


فرانسه سر زمينهايى داشته باشد بيشتر از آنجه كه در زمان يادشاهان خود داشت.» 


براى جداكردن مردم از امبراطور همين اندازه كافى بود. سنا و مجلس مقنن علناً عليه او سر به شورش برداشته و خواهان يكك 
قانون اساسى با تضمينهايى براى آزادى شده بودند. در 7١‏ دسامبر» متفقين از راين كذشتند و به خاكك فرانسه ياى نهادند. در 
8 دسامبرء سنا نايلثون را از وفادارى و حمايت خود مطمئن ساخت. اما در همان روز لنه نماينده سلطنت طلب بوردو كزارشى 
را در برابر مجلس مقنن قرائت كرد. و ضمن آن اشتباهات و زياده رويهاى دستكاه اميراطورى را به باد انتقاد كرفت»ء وو از 
«روزكار خوش سلطنت بوربونها» ستايش كرد و به متفقين تبريكك كفت كه «مى خواهند ما را در محدوده مرزهاى سرزمين 
خودمان نككّاه دارند» و جلو فعاليت جاه طلبانه اى را بكيرند كه طى بيست سال اخير براى همه ملتهاى ارويا تا اين اندازه مخرب 
بوده است.» مجلس مقنن با 777 رأى در برابر ١‏ رأى موافقت كرد كه كزارش لنه به جاب برسد. غروب همان روز نايلثون 


دستور خاتمه دادن به آن جلسه را صادر كرد. 


در اول رانويه 18١‏ مجلس مقئن هيئتى را نزد او فرستاد نا به مناسبت سال نو به او تبريكك بككويد. ياسخ او به صورت 


مجموعه اى از خشم و عستكن از دهائكن نان كلمات جارى شد 


ص: 49 


«مسلماً در زمانى كه بايد دشمن را از مرزهاى خود طرد كنيم؛ وقت آن نيست كه از من قانون اساسى بخواهيد. شما نمايند كان 
ملت نيستيد» شما فقط وكلايى هستيد كه از طرف استانها فرستاده شده ايد. ... من به تنهايى نماينده مردمم. از اينها كذشته 
تخت سلطنت جيست؟ جهار قطعه جوب مطلا كه رويش را با مخمل يوشانده اند. بلى» تخت سلطنت عبارت از يكك فرد است» 
و آن فرد» منم» منم كه مى توانم فرانسه را نجات بدهمء نه شما! اكر قرار باشد حرف شما را كوش كنم, بايد به دشمن بيش از 
آن بدهم كه مطالبه مى كند. شما يا ظرف سه ماه به صلح مى رسيد يا من از بين خواهم رفت.) 


فن! اعونت تاقد كان ونع دنه التو ةدك ااسذاتووفاى نحي وا احضار كره وسسايت خود ود اكزاقن زاكر 
مورد صلح توضيح داد» و مطلب خود را با اعتراف خاضعانه اى به يايان رساند كه كويى در برابر كرسى داورى تاريخ ايستاده 


است: 


ترسى ندارم اعتراف كنم كه خيلى زياد جنكيده ايم. نقشه هاى عظيمى كشيده بودم؛ مى خواستم اميراطورى جهان را در 
اختيار فرانسه بككذارم. اشتباه كردم؛ آن نقشه ها متناسب با نيروى انسانى كشور ما نبود. مجبور مى شدم همه را به زير يرجم 
احضار كنم؛ و حالا مى فهمم كه يبشرفت جامعه و خير اخلاقى و اجتماعى يكك دولت با در آوردن تمام مردم در كسوت 
ساهى سار كان ليس 


بايد كفاره اين كناه را بدهم كه بيش از حد به بخت مساعد خود تكيه كرده ام؛ و كفاره آن را خواهم داد. صلح خواهم كرد. 
با شرايطى صلح خواهم كرد كه اوضاع اقتضا كندء و اين صلح فقط مرا جريحه دار مى كند. من بوده ام كه خودم را فريب 
داده ام؛ منم كه بايد رنج بكشمء نه فرانسه. فرانسه هيج اشتباه نكرده است؛ خون خود را به خاطر من ريخته است؛ از دادن 


قربانى به من خوددارى نكرده است. : 


آقايان, بنابراين برويد و به استانهاى خود بككوييد كه من بزودى صلح خواهم كرد و ديكر براى اقداماتم و براى خودم 
احتياجى به خون فرانسويان ندارمء ... مككر براى فرانسه و براى حفظ تماميت مرزهايش. به آنها بكوبيد كه من فقط وسيله اى 
مى خواهم براق طرد شمن فارج از كشورهان: به انها بكويبد كه الزامن) فراتش- كته تاوار» كارن موزة حتئله قران فى 
كيرد. به آنها بككوبيد كه از فرانسويان مى خواهم به كمكك آزادى بيايند. 


در 7١‏ زانويه به عمال خود دستور داد كه ياب ييوس هفتم را از فونتنبلو آزاد كنند» و ترتيب بازكشت او را به ايتاليا بدهند. در 
3" زانويه» افسران كارد ملى را در قصر تويلرى كردآورد, اميراطريس و «يادشاه رم» را (كه كودكك زيبايى بود تقريباً سه ساله) 
به آنها معرفى كرد و حمايت از آنها رابه كارد مزبور توصيه نمود. بار ديكر مارى لويز را در غياب خود به نيابت سلطنت 
بركزيدء ولى اين بار برادر خود. زوزفء را به عنوان قائم مقام اميراطور و مدير كارهاى امبراطريس منصوب كرد. در 7 
“قور يداو شير واوثن: دسو يمسف كيني قدو ان فابن سكا درط ار قر كدر فلت وو ا سدمطا شط داوق ان اكاننا 
كمكك كندب كو ان رول نا همسر وهر زخدش كه د كراوزا نديد وداع كرد واز ياريس بيرون آمد تا به ارتش سازمان يافته 


خود ببييوندد و با مهاجمان فرانسه به مبارزه يردازد. 


ص: 04941 


لا - به سوى يارس 


مهاجمان مسيرهايى كه فاصله آنها مداوم كمتر مى شدء دوباره به حركت درآمدند. واين بار هدف شهر ياريس بود. 
شوارتسنبركك با عبور از راين در شهر بازل با ١120750٠‏ سربازء از فرانسويان جلو افتاد: كر جه بيطرفى سويس را نقض كرد 
متنفذان برن عملش را به ديده اغماض نككريستند. سيبس بسرعت از ميان كانتونها كذشت؛ شهر بيدفاع زنو را تصرف كرد ؛ و 
در فرانسه در محلى كه صدوشصت كيلومتر غربيتر از جايى بود كه فرانسويان انتظار آن را داشتند» سر در آورد؛ و شتابان به 
سرى تانسى .رفت يه أميل اكه يه بلوشر بييوتدة ويا قواى عرد را در انحا با قراق او عمافيك كند: تايلثون يه ارتشهاق فرانسه 
دستور داده بود كه از مبارزات محلى در ايتاليا و جنوب شرقى فرانسه دست بردارند و براى جلو كيرى از حركت شوار تسنبركك 
يا لااقل كم كردن سرعت ييشرفت او به شمال بروند. ولى اوزن كرفتار اتريشيها شده و سولت سخت سركرم كار ولينكتن بود. 


در اين ضمنء بلوشر با «ارتش سيلزى» كه هنوز مركب از 20550٠0‏ نفر بود» در ماينتسء مانهايم» و كوبلنتس از راين كذشت,ء و 
تقريباً بلامعارض تا نانسى يبش رفت. فرمانروايان و مردم اين نقاط از او و قواى يروسى به عنوان نجات دهند كان آنها از 
يذاد كرئ قابلئوة اسقيال كردقد, برنادوت كه اذ تشيين برحاق بوتابارث نوميد كنده بود فتفقين رايس آذ لاييزيكك تر كك 
كردة بود ثا ذاتماركيها را شكست دهد و آتها را مجوز/ه واكذارى تروؤ3 نه سوئد يكند (18 (انويه 181), يسن از انكه اين 


كار انجام كرفتء به اتفاق لشكر خود جهت حمله به ياريس» به بلوشر بيوست. 


قواى كد ثابلتوة ذو شرق قرائسه يحاض تهادة روه حر نت مواحهه يا بلرشر با شوارتستير كف درا نداشت» مارشال نه ال تانسى به 


نايلثون به مركز جديد فرماندهى خود در شالون- سور- مارن (فقط در صدوينجاه وسه كيلومترى ياريس) حدود 20566١‏ 
سرباز تازه نفس آورده بود. با افزودن 205000 نفر از بقاياى نبرد لاييزيكك تحت فرمان مارشال نه مارمونء و مورتيه» وى 
مجموعاً 1٠١٠٠١‏ نفر در اختيار داشت و مى خواست با اين عده از يبشروى بلوشر و شوارتسنب ركك كه رويهمرفته 737١5٠١‏ نفر 
سرباز داشتند جل وكيرى كند. نايلثون مجبور بود سياست جلو كيرى از به هم ييوستن لشكرهاى متفقين را بيروى كندء و از روبه 
روشدن با شوارتسنبركك اجتناب ورزد» واز بيشرفت آنها به طرف ياريس- با كسب ببروزيهاى كوجكك بر لشكرهاى متفقين 
كه غافلكير مى شدند يا به اندازه كافى از مركز فرماندهى خود دور بودندء به طورى كه نايلئون مى توانست بدون دركيرى با 
قواى عمده متفقين» به آنها حمله كند- ممانعت به عمل آورد. جنك سال ١815‏ 


ص: 447 


يكى از درخشانترين نبردهاى نايلثون از لحاظ لشك ركشى بود؛ ولى» درعين حالء به علت كمبود نيروى امدادى» يكى از 
يرضايعه ترين نبردها از لحاظ اشتباه به شمار مى رفت. بلوشر نيز اشتباهات بسيارى مرتكب شدء ولى وى س ركشترين و 
باتدبيرترين سردارى بود كه در اين زمان يا بعدها با نايلئون مواجه شد. شوارتسنب ر كك محتاطتر بود- و اتخاذ اين روش تا اندازه 


اى به سبب طبع و نهاد خودش بودء تا اندازه اى هم معلول آنكه تزار آلكساندر و اميراطور فرانسيس دوم به دنبالش بودند. 


نايلئثون بيروزيهاى مقدماتى جندى كسب كرد كه موجب اعتماد بيهوده او شد. روزى كه سربازان بلوشر در برين مشغول 
صرف ناهار و استراحت بودندء نايلئون به آنها حمله برد (19 زانويه )18١*‏ و آنان را شكست داد؛ و نزديكك بود خود بلوشر را 
اسير كند. اين عده عقبنشينى كردند؛ و نايلئون ابله نبود كه به تعقيب آنها بيردازد» زيرا لشكر خود او 5٠0٠١0‏ نفر از دست داده 
بود» و خود اواز خطرى جان به سلامت به در برد: يكى از يروسيها با شمشير آخته به وى نزديكك مى شد كه رنرال كوركو 
آن مرد كستاخ را با كلوله از ياى درآورد. نايلثون از آسيبى كه براثر جنكك به آن شهر و مدرسه مشهورش رسيده بود اظهار 
تأسف كرد؛ خود او تربيت علمى و تمرين نظامى خود را در شهر مزبور ديده بود؛ وقول داد كه آنها را يس از طرد مهاجمان 


از فرانسه مرمت كند. 


وى وقت زيادى براى يادآورى كذشته نداشت. شوارتسنبركك براى تقويت بلوشر شتافته بود و ناككهان 528050١‏ سرباز فاتح 
نايلئون خود را در محاصره ٠٠١٠١‏ سرباز اتريشىء» يروسىء و روسى در لاروتير ديدند ١(‏ فوريه). نايلئون جاره اى جز 
جنكيدن نداشت؛ ازاين رو دستور حمله را صادر كرد و فرماندهى را خود به عهده كرفت. نبرد به طور متساوى يايان يافتء 
ولى ضايعات متساوى براى فرانسويان كران تمام شدء و اميراطور به اتفاق آنها به تروا عقبنشينى كرد. بلوشر كه از يبشرفت 
احتياط آميز شوارتسنب ركك بيقرار شده بود ازاو جدا شدء و تصميم كرفت ضمن آنكه اتريشيها از كنار به جلو مى رفتند راه 
خود رااز طريق رود مارن در ييش كيرد. افسران متفقين به اندازه اى از ييروزى خود مطمئن بودند كه قرار كذاشتند در هفته 
آينده در ياله-روايال با يكديكر ملاقات كنند. 


نايلثون يس از آنكه لشكر زخم خورده خود را يكك هفته استراحت داد» بخشى از آن را به ويكتور واودينو سيرد تا جلو 
شوارتسنب ركك را بكي رند» و خود با 20550١‏ مرد جنككى از ميان باتلاقهاى سن-كونء كه راه ميانبرى بود كذشته. به سوى 
شاميوبر شتافت. در آنجا با دنباله قواى بلوشر دركير شدند» و مارمون فرانسويان را به بيروزى قاطعى رهنمون شد ٠١(‏ فوريه)» 
و جون به بيبش مى رفتندء روز ديكر به بخش ديكرى از قواى بلوشر در مونميراى برخوردند. نايلثون و بلوشر هر دو حضور 
داشتند» ولى مارمون دوباره قهرمان شد. در ١5‏ فوريه دو نيروى عمده در نبردى بزركتر در ووشان دركير شدندء و نايلثون 


قواى خود راء كه در اين هنكام بيشتر 


ره 


به خود اعتماد بيدا كرده بود به ييروزى رسانيد. ظرف جهار روزء بلوشر ٠‏ سرباز از دست داده بود. نايلئون 8٠٠٠١‏ اسير 


راابه ياريس فرستاد كه در كوجه ها رزه بروند تا روحيه شهروندان تقويت شود. 


با وجود اين» شوارتسنب ركك در اين ميان اودينو و ويكتور را تقريباً تا فونتنبلو عقب رانده بود؛ يكك حمله تمام عيار ممكن بود 
موعكي 7 ووه كداقواق اتراشق بوحيروس:ز ذو امبراطوق انها ضود”زاءنة جنا برسائتد كه تااياريعى يكن ايك رورعزاه فاصلة 
نداشته باشد. نايلئون كه از كزارش اين خبر به وحشت افتاده بود (زيرا موجب ابطال همه ييروزيهاى او مى شد)»؛ مارمون را به 
جاى كذاشت كه لااقل با بلوشر دركير شود و خود با ٠٠0٠١‏ نفر به جنوب شتافتء و با قوايى از متفقين به رهبرى 
ولمكتشتا بق 'درو مو تعراق در كير شد. و آن را شكست داد. و در نانزى موضع كرفتء و ويكتور واودينو را براى حمله به 
شوارتسنبركك از يهلو و يشت سر اعزام داشت. آن سردار اتريشى كه خود رااز سه جهت در خطر ديد. فرصت را براى ييشنهاد 
متاركه جنكك به نايلئون» مناسب دانست. اميراطور ياسخ داد كه با آتش بس به شرطى موافقت خواهد كرد كه متفقين خود را 
نسبت به ييشنهادى كه در فرانكفورت شده بود- و به استناد آن فرانسه مجاز بود مرزهاى طبيعى خود را حفظ كند- متعهد 
بدانند. متفقين كه از ييشنهاد او مبنى بر عقبنشينى به آن سوى رود راين برآشفته بودند» به مذاكرات يايان دادند» و بابى 
اعقبا بن ان 4 مارسن :دن اشوسون اتحادية غيزد راناايست سال ,ديكر تمديد او تأبند كزد ند اشوا رتسي كك كه مووز :فرماتدهق 


٠‏ نفر را به عهده داشتء به طرف تروا عقبنشينى كرد. 


نايلئون همراه 5٠56٠١‏ سرباز با احتياط او را تعقيب كرد. در اين ضمن خبر يافت كه بلوشر قواى يراكنده خود را به هم بيوسته 
و دوباره با 2055٠١‏ سرباز به طرف ياريس به راه افتاده است. يس اودينوء ماكدونال و اتين-موريس زرار را به منظور ايجاد 
مزاحمت براى شوارتسنبركك برجاى نهاد» و افراد خود را از سن به سوى مارن برد» و به مارمون و مورتيه بيوستء به اميد آنكه 
بلوشر را در كنار رود ان به دام اندازد» زيرا تنها راه فرار يروسيها به سوى سواسون از روى بلى بر روى اين رود مى ككذشت. 
اما دو لشكر ديكر متفقين مركب از 805500 سرباز از شمال به طرف سواسون به حركت درآمدند. و فرمانده آن را تهديد 
كردند كه شهر و آن يل را تسليم كند. قواى بلوشر از روى يل كذشتء آن را سوزاند؛ و به نجات دهند كان خود ييوست و 
نيرويى بالغ بر ٠٠١٠٠١‏ نفر را تشكيل داد. نايلثون با 20٠٠١‏ نفر به دنبال آنها شتافت» و به طور غيرقاطع با آنها در كران به 
جك برداغت) و در كشمكفى وحشيائه درالآن كه دو زوق طول كشين ان انها شكبت غوره ]١:-5(‏ فارس). 


در ١‏ مارسء» هنكامى كه يكك لشكر يروسى را مسلط بر رنس يافت»ء مهاجمان را از آنجا بيرون راند و با استقبال بسيار كرم و 
صميمانه مردم مواجه شد. ولى اين ييروزى سودى به حال او نداشت. سيس مارمون و مورتيه را براى مواجهه با بلوشر برجاى 
نهاد وخود از يكك 


ص: 09 


شمن به شمن ديك يرداتواذر ٠٠‏ مارسء در آرسى- سور- اوبء با خشم و غضب فراوان ٠‏ سرباز خود را عليه 
لشكر شو اودر كم: كو«هيوز تعدا ان نفر بود به كار برد. يس از دو روز قتل عام قهرمانانه» به شكست خود اعتراف 
كرد واز رود اوب به منظور بيداكردن محلى براى استراحت لشكر تقليل يافته خود كذشت. 


دوباره مستأصل شد. فرسوده شده بود؛ و بازتاب اين فرسودكى به صورت تندى خلق و خوء و همجنين انتقاد خشم آلوده از 
افسرانى كه جان خود را در جنككهاى بسيار به خاطر او به خطر انداخته بودند به جشم مى خورد. آنان به وى اخطار مى كردند 
كه نبايد انتظار دريافت قواى امدادى از طرف ملتى را داشته باشد كه خونش كرفته شده و به بيحالى كراييده و از افتخار خسته 
شده است. دولتى كه در ياريس به جاى نهاده بود - حتى برادرش رُوزف- از او مكرر تقاضا مى كردند كه به هر قيمت صلح 
كند. 


در آن نوميدى تصميم كرفت كه همه جيز را در يكك لشكركشى تخيلى ديككر به خطر اندازد؛ بدين معنى كه بهترين سرداران 
خود را براى جلو كيرى از يبشرفت متفقين به جاى بككذارد» و خود با قوايى معدود به سوى شرق برود» و سربازان فرانسوى را 
كه در قلعه هاى آلمانى كنار راين محاصره شده بودند آزاد سازد؛ و آن سربازان كار آزموده را به افواج درهم شكسته خود 
ملحق» و خطوط ارتباط و مهمات متفقين را قطع كند؛ از يشت سر به نككهبانان آنها بتازد» و آنها را مجبور به توقف كند: بدين 
ترتيب» ياريس براثر شجاعت او دوباره الهام خواهد كرفت؛ به ساختن استحكامات خواهد يرداخت؛ و در برابر مهاجمان 
خواهد ايستاد. در لحظه عاقلانه ترى دستورهايى براى زوزف فرستاد كه اككر تسليم قريب الوقوع شود دولت با مارى لويز و 
يادشاه رم بايستى به محل امنىء» در يشت رودخانه لوارء انتقال يابد- جايى كه همه قواى موجود فرانسه مى توانند به منظور 


آخرين مقاومت كرد آ يند. 


03-0 


ضمن آنكه نايلثون قواى باقيمانده وس ركردان خود را به سوى شرق مى بردء متفقين روز به روز مقاومت بقاياى ارتش فرانسه 
را درهم مى شكستند و به يايان سفر طولا-نى خود نزديكتر مى شدند. فرانسيس دوم در ديزون ماند» زيرا نمى خواست در 
خواركردن دخترش سهيم شود. فردريك ويلهلم سوم كه معمولا- آرام بود احساس مى كرد كه مى تواند به درستى انتقام 
اضمحلال ارتش خود و تجزيه كشورش و همجنين انتقام سالهاى دورى از يايتخت خود را بككيرد. آلكساندر كه مردى مغرور 
و هيجانزده بود و به كشتار روزانه علاقه اى نداشتء جنين مى ينداشت كه بايد به عهدى كه در ويلنا كرده بود وفا كند: روسيه 


رااز ملوث شدن مسكو تطهير و ارويا رااز قدرت جنون آميز آن مرد كرسى آزاد سازد. 


در 18 مارس»ء مارمون و مورتيه كوششى مأيوسانه به منظور متوقف ساختن متفقين در لافرشامينواز» واقع در صدو شصت 


كه خود الكساندر وارد معركه شد 


ص: 14484 


و دستور توقف آن كشتار نابرابر را صادر كرد و فرياد زد: «مى خواهم اين شجاعان را نجات دهم!!»؛ و يس از خاتمه نبرد» 
اسبها و شمشيرهاى زنرالها را به آنها يس داد. مارمون و مورتيه به طرف ياريس عقبنشينى كردند تا براى دفاع از يايتخت آماده 


شوند. 


لوقيو وشوار قشر كف ذو 194 مازش'اندعتوالن بادشن رسببيةتك خرقن تريهائ آثان» و«متظرة فران كتاور زان اين :دزمان 
شهروندان توليد وحشت كرد. ولرزه بربدن جنكويان غيرنظامى انداخت- كه بيشتر آنها فقط مجهز به نيزه دسته جوبى 
بودند- و احضار شده بودند كه به كمكك ارتش باقيمانده بشتابند و از قلعه ها و تيه هاى يايتخت دفاع كنند. زوزف از مدتها 
بيش از اميراطريس نايب السلطنه تقاضا كرده بود كه همانكونه كه نايلثون دستور داده بود شهر را تركك كند؛ در اين هنكام 


وى يذيرفت؛ ولى «بجه عقاب»١‏ مقاومت مى كرد تا اينكه از همهمه نبردى كه به آن حدود كشيده مى شد به وحشت افتاد. 


در ١‏ مارس» 2١56٠0١‏ تن از مهاجمان دست به حمله نهايى زدند. مارمون و مورتيه با 7800١‏ نفر به خوبى از شهرى دفاع 
كردند كه نايلثون مغرور هركز به فكر مستحكم كردن آن نيفتاده بود. سربازان كهنسال ساكن هتل دز/ انواليد و دانشجويان 
مدرسه يوليتكنيكك و كاركران و ساير داوطلبان در دفاع شركت جستند. وزف كه ناظر اين مقاومت بود. ديد كه اين كار 
بيهوده است وممكن است موجب بمباران و تخريب شهرى شود كه در نظر فقير و غنى كرامى بود. اكرجه آلكساندر ممكن 
بود كه با ترحم و نيكوكارى رفتاركندء اين احتمال هم متصور بود كه قزاقها از تحت فرمان او خارج شوند؛ و بلوشر هم مرد 
آن نبود كه كروههاى يروس را از انتقام كرفتن كامل بازدارد. ازاين رو زوزف اختيارات خود را به مارشالها داد» و براى 
ييوستن به مارى لويز و دولت فرانسه در بلوا در كنار رود لوار عزيمت كرد. مارمون يس از يكك روز مقاومت خونينء ادامه آن 


را بيهوده دانست و سند تسليم شهر را در ساعت ” صبح روز "١‏ مارس 8١‏ امضا كرد. 


بعداً در صبح همان روز الكساندرء فردريك ويلهلم سوم و شوارتسنبركك با 8055٠١‏ سرباز به طور رسمى وارد ياريس شدند. 
مردم با خصومتى خاموش از آنان استقبال كردندء ولى تزار مردم رابا اظهار ادب و بدون دلسردى و با سلامهاى مكرر آرام 
ساخت. هنككامى كه تشريفات به يايان رسيد, به سراغ تالران فرستاد كه در كوجه سن- فلورانتن اقامت داشتء و در مورد 
جكونكى تغيير منظم دولت فرانسه ازاو نظر خواست. آن دو توافق كردند كه سنا دوباره تشكيل شود؛ قانون اساسى تنظيم 
كندء و دولتى موقت برسركار آورد. سنا در اول آوريل تشكيل جلسه داد» و قانونى اساسى تنظيم و آزاديهاى اساسى را 
تضمين» و يكك دولت موقت منصوب كرد و تالران را به عنوان رئيس آن بركزيد. در ؟ آوريلء سنا خلع نايلثون را اعلام 


5 هم 


داشت. 


() 2101017 » عنوان يسر نايلئون. - م. 


ص: 464 


1/ - به سوى صلح 


نايلئون در سن- ديزيه واقع در 7١‏ كيلومترى ياريس بود كه به او خبر رسيد (11 مارس) كه متفقين آن شهر را در محاصره 
كرفته اند. صبح روز بعد با لشكر خود عزيمت كردء و بعد ازظهر بيام مصرانه ترى بدين مضمون دريافت داشت: «حضور 
امبراطور لازم است اكر مايل باشد كه يايتخت به دست دشمن نيفتد. نبايد يكك لحظه را از دست داد.) ازاين رو لشكر خود را 
در تروا به جاى نهاد و با وجود دردهايى كه داشت باقى راه را سواره ييمود» و جون به ياريس نزديكك شد ”١(‏ مارس». به 
كولنكور كفت: «در رأس كارد ملى و ارتش قرار خواهم كرفتء و كارها را دوباره درست خواهيم كرد.» ولى وقتى كه اطلاع 
يافت كه دير شده استء به وحشت افتاد» و كولنكور را به ياريس فرستاد به اميد آنكه اين مرد «روسى» آلكساندر را به 
مصالحه ترغيب كند. اميراطور جون بيم داشت كه در صورت ورود به شهر دستكير شودء به فونتنبلو رفت. عصر آن روز در 
آنجا اين ييام را از طرف كولنكور دريافت داشت: «مرا نيذيرفتند.» در ١‏ آوريل به او خبر دادند كه خلع شده است. لحظه اى 
انديشيد كه تسليم شدن جه دلنشين استء و كفت: «به تخت و تاج نجسبيده ام. من كه براى سربازى آفريده شده ام مى توانم 
بدون شكايت شهروند شوم.» اما ورود لشكر او كه هنوز تعداد افرادش به 8050٠١‏ نفر بالغ مى شد او را سر حال آورد, و به 
آنها دستور داد كه در كنار رود اسون (از شعبه هاى رود سن) جادر بزنند و آماده دستورهاى بعدى باشند. مارمون بقاياى 


لشكرى را كه از ياريس دفاع كرده بود به آن اردوكاه برد. 


در ” آوريلء نايلثون از افراد كارد اميراطورى در حياط قصر فونتنبلو سان ديدء و به آنها كفت: «صلحى را به امبراطور 
آلكساندر بيشنهاد كرده ام كه براثر قربانيهاى زياد به دست آمده است. ... ولى نبذيرفته است. ... ظرف جند روز ديككر در 
ياريس به او حمله خواهم كر اتكاف هن به شفاسة ‏ دن اغازة باسك تذاذتد؛ ولى هتكامى كه ان انها برمبيك درست هن 
كويم؟» آنان فرياد زدند «زنده باد امبراطور! به طرف ياريس!» و دسته موزيكك سربازان هنكك بياده شروع به نواختن سرودهاى 


انقلابى ديرين يعنى «آهنكك عزيمت)» و«مارسيز) كرد. 


كوششى جهت طرد متفقين از ياريسء» در آنان ذوق و شوقى نيافت. در ؟ آوريل» نه» اودينو» مونسه و لوفور مارشالهاى او 
بدون دعوت وارد اطاقش شدند و به او كفتند كه جون سنا او را خلع كرده استء ديكر نمى توانند به دنبال او به راه بيفتند و به 
قواى متفقين و دولت موقت حمله كنند. وى ياسخ داد كه رهبرى ارتش را بدون آنها به عهده خواهد كرفت. مارشال نه حاضر 
جوابى كرد كفت: «ارتش از رهبران خود اطاعت خواهد كرد.» نايلثون از آنها يرسيد كه از او جه مى خواهند. نه واودينو 


ياسخ دادند: «استعفا». نايلئون نيز 


ص: /4 


يكك استعفاى مشروط نوشتء و تخت وتاج را به يسرش و نيابت سلطنت را به مارى لويز سيرد» و كولنكور و ماكدونال و نه را 
براى تقديم ييشنهاد خود به ياريس فرستاد. اين سه نفر ضمن راه در اردوكاه اسون توقف كردند تا با مارمون مشورت كنند» و 
وحشت كردند از اينكه ديدند وى به طور خصوصى با شوارتسنب ركك درباره شرايط تسليم مذاكره كرده است. در شب همان 
زوق (858 ا ووفل)» تارموة: 117079 شرباز جود :وا از سشكرهائ شتهر يرطق شرايط اسان :شوار شير كه بيروة برة :دن 8 
آوريل» رهبران متفقين به كولنكور اطلاع دادند كه با نايلثون ديكر مذاكره نخواهند كرد مكر اينكه بدون قيد و شرط تسليم 
شود. دراين ضمن قوايى براى محاصر ه فونتنبلو و جلو كيرى از فرار او كسيل داشتند. 


آلكساندر از راه مرحمت اين سختكيريها را تعديل كرد و ياريس را از غارت محفوظ داشت. و از راه ادب به ملاقات مارى 
لويز و زوزفين واورتانس رفت. اين فرد روسىء متمدنترين فرد در ميان فاتحان بود. همكاران خود را برآن داشت كه «عهدنامه 
فونتنبلو » را امضا كنند كه به موجب آنء جزيره اى در مديترانه به عنوان زندانى وسيع به او داده مى شد كه از آسمان ايتاليا و 


اعليحضرت امبراطور نايلثون از يكك طرفء و اعليحضرتها اميراطور اتريشء ... وامبراطور همه روسها و يادشاه يروس به نام خود 
و ساير متفقين خود از طرف ديكرء تصريح مى كنند ... 


ماده -١‏ اعليحضرت نايلئون از همه حقوق سلطنت و مالكيت جه در اميراطورى فرانسه + وه دن كشو وهاي شك ور موود 


خود و جانشينان و اعقاب و همجنين همه اعضاى خانواده خود جشم مى يوشند. 


ماده "- اعليحضرتها امبراطور نايلئثون و امبراطريس مارى لويز القاب و مقام خود را در طى حيات خود حفظ خواهند كرد. 
مادر و برادران و خواهران و برادرزاد كان و خواهرزاد كان اميراطور در هر كجا كه مقيم باشند القاب شاهزاد كان خانواده 


ماده - جزيره الب كه اعليحضرت اميراطور نايلثون آن را به عنوان محل اقامت خود يذيرفته اند در طى حيات ايشان شاهزاده 
نشين جداكانه اى را تشكيل خواهد داد كه از لحاظ سلطنت و ملكيت كامل در اختيار او خواهد بود. 


كذشته از اين» سالا-نه مبلغ فرانكك به عنوان عايدى شخص اميراطور نايلئون از خزانه دولت فرانسه به ايشان 


يرداخت خواهد شد؛ و در صورت فوت ايشان 1٠٠١٠١‏ فرانكك از اين مبلغ به اميراطريس تعلق خواهد كرفت. 


نايلثون اين سند و سند استعفاى اول خود را در ١١‏ آوريل امضا كرد» و سيس متفقين عهدنامه را امضا كردند. وى انتظار داشته 
بود كه جزيره كرس به عنوان تبعيدكاه او در نظر كرفته شود» ولى مى دانست كه اين محل كه يرورشكاه شورش بوده است به 
او داده نخواهد شد. انتخاب جزيره الب بنا به ميل شخص او بود. به مارى لويز اجازه ندادند كه با او به آنجا برود. وى سعى 
كرده بود كه در فونتنبلو به او ببيوندد» ولى متفقين جلو اين اقدام را كرفته بودند» و خود نايلثون هم آن را نيذيرفته بود. ازاين 


روء مارى لويز در 77 آوريل به اتفاق فرزندش با اكراه از 


ص: /404 


رامبويه بيرون امد و به وين رفت. 


شايد علت اينكه نايلثون او رااز آمدن به نزد خود منصرف كرد اين بود كه تصميم به خود كشى كرفته بود. جنانكه كفتيم» 
دكتر ايوان يس از بازكشت نايلثون از روسيه شيشه اى محتوى زهر به او داده بود. در شب 15-١7‏ آوريل» زهر را سركشيد. 
ناهر لا نبو هر انق وق روف نذا راتوا كر بع انهه ١‏ < ردنت ول ووه افك وان مود شد ادام سياف صوه وإاابه 
حرف توجيه كرد كه در نظر دارد شرح زندكى خود را بنويسد و وقايع رااز نظر خود ذكر كندء و به ستايش از كارهاى 
«دليرانم» بيردازد. در ١8‏ آوريلء نامه اى جهت توديع با زُوزفين نوشت: «هركز كسى را كه تو را فراموش نكرده و هركز از ياد 
نخواهد برد فراموش مكن.» زوزفين يكك ماه بعد در 74 مه در كذشت. در ١9‏ آوريل با نوكرش كنستان و بارستم محافظ 
شخصى خود كه از مماليكك مصر بود توديع كرد. در ٠١‏ همان ماه با سربازان كارد قديمى» كه تا يايان نسبت به او وفادر مانده 


بودند» جنين بدرود كفت: 


سربازان» با شما خداحافظى مى كنم. طى بيست سالى كه باهم بوده ايم از شما كاملا رضايت داشته ام. هميشه شما را در راه 
افتخار يافته ام. ... براى من امكان داشت كه به اتفاق شما و افراد دليرى كه هنوز وفادار مانده اند به يكك جنك داخلى بيردازم» 
ولى فرانسه سعادتمند نمى شد. يس به يادشاه جديد خود وفادار باشيد, و از فرماندهان جديد خود اطاعت كنيد و كشور 


ملظون واد :رااثر كك يكؤنيك. 


يه كرنوشت عن تأسَف نخوريد. وقتى خوشوقتم كه بدانم شما خوشوقتيد. امكان داشت كه بميرم؛ ...كر حاضرم زنده بمانم» 


هنوز براى آن است كه در جهت افتخار شما كار كنم. درباره اقدامات بزركى كه انجام داده ايم خواهم نوشت. 


نمى توانم همه شما را در آغوش بككيرم؛ ولى سردار شما را در آغوش مى كيرم. رنرال يتى» جلو بيابيد كه شما را به سينه ام 
بفشارم. عقاب [يرجم كارد] را بيش من بياوريد كه آن را نيز در آغوش كيرم. آه» عقاب عزيزء خدا كند اين بوسه اى كه به 
تو مى زنم انعكاسى در آيندكان داشته باشد! فرزندانم» خداحافظ؛ بهترين آرزوهاى قلبى من هميشه با شما خواهد بود. مرا 
فراموش نكنيد!) 


از ميان افراد كاردء جهارصد نفر تصميم كرفتند كه با او به الب بروند. 


شيش غنيراة ونرال تزتزان سواز كاليكةاى شداخ شخض' تايايان داو ماتن: بزائ أطسنان جهار افسر از ميان متففي: - 
روسىء يروسىء اتريشىء انكليسى- همراه او حركت كردند و جهت حمايت از او يكك دسته كوجكك از سربازان فرانسوى با او 
به راه افتادند. ضمن آنكه از يرووانس مى كذشت,ء به حمايت نياز داشت. مردم اين ناحيه كه از كاتوليكهاى متعصب وتا 
اندازه اى سلطنت طلب بودند ضمن عبور او به وى اهانت كردند. در اوركونء نزديكك آرلء مشاهده كرد كه تمثالش را به دار 
آويخته اند. كروهى از مردم او را تهديد كردتد وابة او دستوؤر:دادنك كة يكويك (زثلاه باد شاه!) واو هم يذيرفت» همانكونه كه 
لويى شانزدهم عكس اين حرف 


ص: 01949 


را زده بود. از آن به بعد براى امنيت» لباس نظامى و ردايى را برتن كرد كه براى تغيير دادن قيافه خود, از افسران اتريشى و 
روسى به عاريت كرفته بود. در 78 آوريل جون ديد كه خواهرش يولين در لولوك منتظر اوستء روحيه اش بهتر شد. اين زن 
ريويراى فرانسه و دعوت به رم را رد كرده و حاضر شده بود در خانه روستايى كوجكى اقامت كند. در نامه اى به فليجه 
باتج وككى جنين نوشت: «اميراطور بزودى از اينجا خواهد كذشت. ... اككر او را دوست داشته ام به اين سبب نبوده كه اميراطور 
بوده استء بلكه به اين سبب كه برادرم بوده است.» وى حاضر نشد نايلثون را با آن لباس مبدل توهين آميز در آغوش كيرد. از 


اين رو نايلثون آن جامه را از تن بيرون آورد» و مدت جهار ساعت از محبت كرم و صميمانه او برخوردار شد. 


در ١!‏ آوريلء به فرزوس رفت. در آنجا در 78 آوريلء در حالى كه بيست ويكك تير توب شليكك مى شدء سوار كشتى 


بريتانيايى «بى يروا؛ شد و به طرف الب عزيمت كرد. طى نه ماه بعد از آرامشهاى شفابخش صلح و آسودكى برخوردار بود. 


١0000 ص:‎ 


فصل سى وهفتم :به سوى واترلو - 1418-1416 
1[ - لويى هجدهم 


وى جهارمين فرزند لويى دوفن فرزند ارشد لويى يانزدهم بودء و لويى شانزدهم سومين فرزند او. تا سال 21794١‏ كه سى وشش 
سال داشتء ظاهراً قانع بود كه همان كنت دو يرووائس باشد. مردى خوش اندام و خوش مشرب بود؛ از ادبيات لذت مى برد. 
در زمانى كه لويى هفدهم., بر اثر مصايب زندان و غم واندوه. در سن دهسالكى د ركذشت ,)١74(‏ كنت دو يرووانس»ء به 
عنوان وارث بعدى و قانونى تخت وتاج فرانسه؛ به لويى هجدهم ملقب شدء ودر تمامى سالهاى انقلاب و دوره نايلئون. خود 
وا بادشاة فرالسدس «افية ييا كشرق تفوة انقاكت و يندا اضرق لزي هون تند جحل اقايت عرف را رسع لشي دعيو 
مركا ؤي ]لياف روسيه: لبتتاووتز ادكليين :اند كي كن( ارا در كشوراخير بود كه مورد حمايت دولت قرار كرفت و 


براى قانون اساسى بريتانيا احترام قائل شد. 


نا به ييشتهاد ذولت موقت و كرزارش بكك كميته فخصوص هفت تفرىء سنا دولت موقت فرانسه وا به واللحضرت كنت 1/5 
آرتوا با لقب جانشين يادشاه مى سيارد» نا زمانى كه لوبى- استانيسلاوس- كزاويه»١‏ كه براى سلطنت فرانسه در نظر كرفته 


شده اند» منشور قانون اساسى را بيذيرند. 


قانون اساسى كه به وسيله سنا تنظيم شده بود خواهان عفو براى انقلابيون باقيمانده» نهى حقوق 


)١(‏ منظور همان لويى هجدهم است. 


١٠٠١ ص:‎ 


فثودالى وعشريه هاى كليسايى» تأبييد خريدهاى به عمل آمده با اموال ملى (اموال مصادره شده كليسا و مهاجران)» حفظ يكك 
مجلس نمايند كان و يكك مجلس اعيانء و احترام به آزادى مدنى و حاكميت ملى بود. 


لود كه ازانق دعوت خشنوهد ؤ از:شرايط آن تازاعت شده بوه ترائ بووسئ اق مهلت عواسة.در“؟؟ آاوريل أن الكلستان .نه 
مقصد فرانسه حركت كرد. در سنت- اوان در ” مه اعلام داشت كه قسمت اعظم قانون اساسى ييشنهاد شده را محترم خواهد 
شمرد» ولى مجبور است كه حاكميت ملى را رد كندء زيرا كه مخالف با حقوق موروثى او به عنوان يادشاه «براثر موهبت 
الاهى» خواهد بود. وى ييشنهاد كرد كه حاضر است به فرانسه و سنا يكك «منشور» به جاى قانون اساسى اعطا كند. سنا به 
صوورت مكلين'اعبان خواهه بؤد و ازظرق ياذشاة ايفان خكؤاعن شد مجلس مقي نه صؤرت مجلس ما ند كان درخواهد 
آمد و اعضاى آن به وسيله رأى دهندكانى كه سالانه ٠٠‏ فرانكك يا بيشتر ماليات مستقيم بيردازند انتخاب خواهد شد. اين دو 
مجلس بر عوايد و مخارج دولت نظارت خواهند كرد. مجلس اعيان و مجلس نمايند كان كه مسحور قدرت يول شده بودند 


منشور را يذيرفتند» و يادشاه قول همكارى داد» و» بدين ثر تيب» با زكشت خاندان بوربون انجام يافت (؟ زوثن اما ). 


در اثناى اين تعويض سلطنتء متفقين به وسيله «عهدنامه اول ياريس» 7”١(‏ مه )18١5‏ فرانسه را به مرزهاى سال ١/975‏ 
بازكرداندند» و شامبرى» آنسىء مالوزء و مونبليار را به آن كشور دادند. فرانسه مستعمرات مهمى را به انكلستان و اسبانيا تسليم 
كردء تسلط اتريش را بر شمال ايتاليا يذيرفت» و از بيش با هر تصميم كنكره وين آينده درباره سرزمينهايى كه از 1747 به بعد 


به تصرف فرانسه در آمده بود موافقت كرد. 


لويى هجدهم يس از استقرار در تويلرى» احساس كرد كه حق استراحت و همجنين حق لذت بردن از به دست آوردن 
املاكشن وا كشع كرده اسنة)+ دويازة سال ©81اتيهعتوان :شال نوزدهم سلطنت من» سخن مى كفت. وى در اين زمان ينجاه 
ونه ساله» خوش مشربء مؤدبء تنبل و كندء فربه و مبتلا به نقرس بود. وازقدرت سلطنت دراو اثرى ديده نمى شد. به 
حكومت مشروطه تن در داد» و با فروتنى خود را با رأى كرفتن» سختنرانى» احزاب» و روزنامه هايى كه آزادتر از زمان هئيت 
مديره ونايلئون بودند وفق داد. سالنهايى كه كارشان بحث درباره ادبيات و سياست بود رونق يافت. مادام دوستال با فتح و 


فيروزى انجمنهاى خود را دوباره تشكيل داد و به يذيرايى از يادشاهان يرداخت. 


آنجه مردم بيشتر از آن استفاده كردند موفقيت اقتصادى رزيم جديد بود. لويى هجدهم قوانين نايلثونى و امور قضايى و ادارى 
واقتصادى را عاقلا-نه بدون تغيبير ككذاشت. همان كونه كه نايلئون اين سعادت را داشت كه براى مقام مهم وزارت دارايى» 


مردى بسيار با كفايت و شرافتمند به نام فرانسوا مولين را بيدا كرد» لويى هجدهم نيز براى همان منصب زوزف- دومينيكك 
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لويى را يافت» كه همه وظايف خزانه را يذيرفت»ء و در برابر نيرنكهاى مالى مقاومت كرد. 


دربار يادشاه مظهر كوششهاى او براى تسهيل انتقال قدرت ميان دو رزيم بود. در سال اول سلطنت اواز كسانى كه به نايلثون 
خدمت كرده بودند زياد انتقام كرفته نشد. مارشالهاى اميراطورء غير از داوو» آزادانه با سلطنت طلبان اصيل در دربار بوربون 
مخلوط مى شدند. اعضاى طبقه دوم نجبا مانند آقا و خانم رموزا كه از افراد مورد نظر نايلئون بودند براى يرستش زيارتكاهى 
كه بتازكى بريا شده بود شتاب كردند. لطيفه تالران كه كفته بود «بوربونها جيزى نياموخته و جيزى را از ياد نبرده اند» شايد در 
مورد كنت د/ آرتوا صدق مى كرد كه خوش مشرب و خوش قيافه ولى تا سرحد حماقت مغرور بود» لكن به درستى در مورد 
لويى هجدهم صدق نمى كرد. خود نايلئون در سنت هلن تصديق كرد كه مردم فرانسه بسرعت رريم سابق نوشده را يذيرفتند 


و كويى بسرعت به عادات ديرينه اى خو كرفتند كه. جون از مدتها بيبش ريشه دوانده بودء كاملا دك ركون نشده بود. 


با وجود اين» جند عامل ناهماهنكى و نارضايى وجود داشت. كليسا كنكوردا را قبول نداشتء و در مورد بازكشت اختيارات 
قبل از انقلاب خودء بويزه حق تعليم و تربيت» اصرار مى ورزيد. از يادشاه فرمانى كرفتند دال بر رعايت دقيق مراسم مذهبى در 
روزهاى يكشنبه واعياد؛ بسته بودن كليه دكانهاء غير از داروفروشان و فروشند كان كياهان طبى» از صبح تا غروب؛ وعدم 
انجام هيج كار مزددار و هيج كونه حمل ونقل. خود را كاتوليكك ندانستن و عدم رعايت مراسم آن امرى خطرناك شد. 
مزاحمتر از همه ادعاى بظاهر معقول كليسا بود در اينكه تمامى اموال مصادره شده كليسا در طى انقلاب بايد به او مسترد 
شود. اين تقاضا بدون شورش صدها هزار نفر كشاورز و اعضاى طبقه متوسطء كه اموال مزبور رااز دولت خريده بودند» 
برآورده نمى شد. بيم اين خريداران از اينكه ممكن است همه يا بخشى از مالشان را ببرند باعث شد كه بسيارى از كشاورزان» 
و بعضى از بورزواهاى متين, به اين فكر بيفتند كه بد نيست اكر نايلئون بازكردد» به شرط آنكه بيمارى جنككى او معالجه شده 
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اقليتى از مردم كه هنوز فعال بودند از اصول انقلاب طرفدارى مى كردند, و براى احياى آنء ولو در نهان» زحمت مى كشيدند. 
اين «اكوبنها» كه از طرف ريم سخت در مضيقه بودند عقيده داشتند كه اكر نايلثون بازكردد و بخواهد بوربونها راز كار 
براندازدء بايد دوباره «فرزند انقلاب» شود. آنها بسيارى از افراد ارتش را با اين فكر موافق كردند. مارشالها مسحور مهربانى 
باداناك تفن ول طنقه فشكنا 0ف كه إسكانة ترس وهر |1 اقناذان تدم فعميار قرودة شاطبي الى لدادقيت زاف دو ان 
نابودى مى ديدند» آرزوى روزكارى را داشتند كه عصاى مارشالى را در صحنه و روز جنكك به دست آورند. لويى هجدهم 
براى ايجاد تعادل در بودجه؛ هجده هزار افسر و سيصدهزار نفر تابين (سرباز بى درجه) را مرخص كرد؛ تقريباً همه اين افراد. 
كه مى كوشيدند جايى در اقتصاد بيدا كنند» اميراطورى را كمال مطلوب خود مى دانستند 
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كه افتخار و مركك. هردو راء در اختيار آنان مى كذاشت- و حتى مركك را افتخارآميز جلوه داده بود. 


ناوضايى اركقن تيروهدترين قوة اق بود كه زاه رآ براق باز كشت آن مرة اسرافكار سحرانكيز بان كرى. .يه ارقن تاراضى يايد 
عامل حند ديكرى را نيز افزود: كشاورزانى كه از خلع يد يا تجديد حقوق فتودالى بيم داشتند؛ صاحبان كارخانه هاء كه از 
ورود بيش از حد كالاهاى بريتانيايى زيان مى ديدند؛ نارضايى همككان. غير از كاتوليكهاى متعصب از نفوذ روزافزون 
روحانيان؛ مرخص شدن دو مجلس به امر يادشاه در يايان سال 18١5‏ و تعطيل بودن آنها تا ماه مه؛ نوعى اشتياق نهانى 
مستمندان براى هيجان و شكوه فرانسه عصر نايلئون: اينها عناصر نايايدار و مشكوكك تصادف بود ولى جون خبر آنها به جزيره 


الب رسيدء روحيه آن كلادياتور زندانى را كه زخمى شده ولى نمرده بود» تقويت كرد. 
1- كنكره وين: سيتامبر 1481- زوئن 1418 


اين كنكره برجسته ترين تجمع سياسى در تاريخ ارويا بود. اعضاى مهم آن طبعاً فاتحان عمده در جنكك ملتها بودند: روسيه. 
بروسء اتريشء و بريتانياى كبير؛ ولى نمايند كانى از سوئد» دانماركك اسبانياء برتغال» ياب» باوارياء ساكسء وورتمبركك ... نيز 
حضور داشتند؛ و فرانسه شكست خورهده نيز مى بايستى به حساب آيدء ولو فقط به اين سبب كه تالران نيرنكباز نماينده آن 
باشله ريا كارهادو اضل را كه كاملا با يكديكر ساد نبو اشكان باغ كداضداى توب زساتر از .سداق خطق اسع و 


تتروق مادق تلاريه غلية :من كل كر انكه با تيزو تكرق يوك واقسياشك: 


نماينده روسيه در وهله نخست تزار آلكساندر اول بود كه بزركترين ارتش و زيادترين فريبندكى را داشت. وى با كمكك كنت 
آندرئاس رازوموفسكى (حامى بتهوون) و كنت كارل روبرت نسلرود ييشنهاد كرد كه جون روسيه؛ متفقين رااز مرحله شكك و 
ترديد در كنار نيمن و شيره به مرحله بيروزى در كنار سن رهبرى كرده استء به ياداش آنء سراسر لهستان را دريافت دارد؛ و 
يرنس جارتوريسكى نماينده لهستان با اجازه آلكساندرء از اين ييشنهاد طرفدارى كرد به آن اميد كه ايجاد وحدت لهستان 


نمايندكى يروس به طور رسمى با شاه فردريكك ويلهلم سوم بود» ولى يرنس فون هاردنبركك بيشتر كارها را در دست داشت» و 
ويلهلم فون هومبولتء به عنوان فيلسوف و مشاور ملازم حضور او بود. آنان ياداشى مناسب رهبرى نظامى بلوشر يبشرو واز بين 
رفتن افراد يروسى مطالبه مى كردند. آلكساندر قبول كرد كه. به شرط دست كشيدن يروس از ادعاى خود نسبت به متصرفات 
ساق وين در لقان سراسر شاك را لك الاعف غلك فراودادة ار كترددر اعفان ناقوة اسك ريلد 


زندانى شده بود) به فردريكك ويلهلم واككذارد. و فرايهر فوم 
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شتانة ]نو تقذ وانوام الى افاسكافهةداست: 


اتريش مدعى بود كه اعلان جنكك او از طرف متفقين سرنوشت جنكك را تعيين كرده استء و بايستى در ضيافت فاتحان» سهم 
سخاوتمندانه اى داشته باشد. طرد اتريش از لهستان غيرقابل تحمل بود؛ و تصرف ساكس به دست يروس توازن قواى ارويايى 
رادر شمال و جنوب كاملا به هم مى زد. مترنيخ همه ريزه كاريهاى صبورانه و غيرمستقيم خود را به كار برد تا اتريش به 
كشورى دست دوم تبديل نشود. اميراطور فرانسيس دوم., با آرام كردن ميهمانان به وسيله ضيافت» به وزير امور خارجه خود 
كمكك كرد. خزانه اش در حالى از جنكك نجات يافته بود كه يكك يايش در كودال ورشكستككّى فرو رفته بود؛ و بقيه موجودى 
را هم با مست كردن ميهمانان با شراب و شاميانى و سنككين كردن آنها با غذاهاى لذيذ غيرعادى به خطر انداخت. تالارهاى 
قصرهاى اميراطورى تقريباً همه شب با جشنهاى يرخرج مى درخشيد. بازيكران زن و مرد و آوازخوانان و نوازند كان ماهر 
دعوت مى شدند كه يادشاهان مقتدر و ملازمانشان را شيفته و فريفته كنند؛؟ بتهوون شهر را با «جنكك بيروزى» به لرزه د رآورد؛ 
زنان زيبا دار وندار خود را به لياس يا به كيسوان خود زده بودند » اعضاى نرم ولطيف خود را تا آن حد كه احترام محضر 
كاردينال كونسالوى اجازه مى داد» در معرض ديد ميهمانان قرار مى دادند. براى صاحب ذوقان معنون معشوقه هايى در 
دسترس بود و زنان روسبى نيازهاى اشراف درجه دوم را برمى آوردند. شايعاتى كه در شهر يراكنده شده بود به ياى عشقهاى 


تزار نمى رسيد. 


آلكساندر بر زنان غالب ودر نبرد دييلوماسى مغلوب شد. مترنيخ در ميان نماين د كان دولتهاى كوجكك. متفقينى عليه او به 
دست آورد. وى عقيده داشت كه اصل مشروعيتء تاراج كردن دارايى يادشاهى راء بدان نحو كه روسيه ويروس در مورد 
فرمانرواى ساكس ييشنهاد كرده اند ممنوع ساخته است. دراين باره به بحث يرداختند» ولى حكونه مى توانستند راجع به اصول 
با روسيه اى سخن بككويند كه يانصدهزار سرباز در جبهه غربى خود مستقر ساخته بود؟ مترنيخ از لرد كاسلرىء نماينده 
انكلستان؛ استمداد كرد و به او جنين كفت: آيا انكليس ناراحت نخواهد شد كه روسيه بر لهستان مستولى شود و به يروس كه 
ساكس را متصرف شده دست اتحاد بدهد؟ اين امر برسر تعادل قواى شرق و غرب جه خواهد آورد؟ كاسلرى معذرت 


خواست. زيرا كه بريتانيا با امريكا در جنكك بود و نمى خواست وضع خود را در نتيجه مواجهه با روسيه به خطر اندازد. 


از اين رو مترنيخ به عنوان آخرين جاره به تالران متوسل شد. الكساندر آن مرد فرانسوى را به خشم آورده بود» زيرا فرانسه و 
ساير كشورهاى كوجكك رااز شركت در كنفرانسهاى «جهار كشور بزركك» محروم ساخته و نخستين مجمع متحد همه 
كشورهاى شركت كننده را به اول نوامبر 181 موكول كرده بود. تالران با ساير نمايند كان محروم متحد شدء و بزودى به 
عنوان سخنكوى آنان مورد قبول قرار كرفت. يس از آنكه بدين ترتيب وضعش استحكام يافتء درباره فرانسه به نحوى سخن 
كفت كه كويى هنوز يكى از دولتهاى درجه اول استء و مى تواند قوايى 
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مركب از سيصدهزار نفر تهيه كند. مترنيخ كه ممكن بود درا ين امر تهديدى ببيند» آن را وعده اى امكانيذير يافتء و از تالران 
عليه روسيه كمكك خواست. و تالران موافقت لويى هجدهم را به دست آورد. سيس اين دو سياستمدار در اين هنكام كه 
انكليس با امريكا صلح كرده بود كاسلرى را با خود همعقيده كردند. در ” زانويه 2181 فرانسه و اتريش و بريتانياى كبير 
«اتحاد سه كانه» را براى كمكك به يكديكر جهت حفظ تعادل قوا تشكيل دادند. روسيه كه با اين اتحاد مواجه شده بود از 
ادعاى خود در مورد لهستان جشم يوشيد؛ و يروس يس از تصرف مجدد تورن و يوزنان حاضر شد كه فقط دوينجم ساكس را 
بكيرد. قسمت اعظم اين اعتبار نصيب تالران شد كه لافزنان مى كفت كه سياست او باعث شده است كه فرانسه از صورت 


كذاف شكست خوردة اف يزوة اد وذوباره :از كشو رقاى زر كف شوه 


يس از تقريباً نه ماه جانه زدنء اشرافى كه به دورهم كرد آمده بودندء به وسيله «منشور كنككره وين» مورخ 8 زوئن 2.1810 

خاك ارويا را برطبق اين اصل ديرينه كه غنايم به فاتحان تعلق مى كيرد ميان خود تقسيم كردندء البته به شرطى كه فاتحان 

هنوز آن قدر نيرومند باشند كه غنايم را بككيرند. بريتانيا مالت را به عنوان محل نككهبانى در وسط مديترانه تصرف كرد؛ جزاير 

يونيابى را كه به منزله ياسكاههاى آدرياتيك و شرق مديترانه بود تحت الحمايه خويش ساخت؛ و قسمتى (مخصوصاً سيلان و 

دماغه اميدنيكك) را كه از مستعمرات فرانسه و هلند بود و آنها را در طى جنكك به دست آورده بود براى خود نكماه داشت 

همجنين نظارت خود را دوباره برهانوور برقرار ساختء و به مملكت يادشاهى جديدالتأسيس ندرلانت كه در اين زمان شامل 
هلند و بلزيكك و بنا براين شامل مصبهاى رود راين بود كاملا نزديكك شد. 


لهستان دستخوش تقسيم جديدىء با اصلاحاتى جند» شد. يروس مناطق اطراف بوزنان و دانتزيكك را دريافت داشت ت. اتريش 
كالسئ ذا كرفت ووسيه ميد وكشن ورشو را كد.دنا ين هنكام به مملكت يادشاهى لهستان تبديل يافته و تزار به عنوان 


يادشاه آن تعيين و داراى قانون اساسى آزاديخواهانه اى شده بود» تصرف كرد. 


بروس با منافعى از جنكك بيرون آمد كه آن دولت را براى بيسمارك آماده ساخت: علاوه بردريافت دوينجم از زمين ساكس» 
يومران سوئد و روكن» قسمت اعظم وستفالن و نوشاتل در سويس را تصرف كرد. و نفوذ فراوانى در اتحاديه آلمانى به دست 
آورد كه درا ين هنكام جاى كنفدراسيون راين را كه توسط نايلئثون ن تشكيل يافته بود كرفته بود. ساكس سه ينجم اراضى سابق 
خود را بازيافت» و يادشاهش دوباره بر سرير سلطنت خود مستقر شد. اتريش سالزبوركك,. ايليرياء دالماسى» تيرول» و سلطنت 
لمباردى- ونتسى را در شمال ايتاليا به آنجه قبل از تشكيل كنككره وين در تصرف داشت افزود. ايالات ياب به وى بازكردانده 


شدء و توسكانا دوباره تحت استيلاى هايسبو ركك- بوربون درآمد. سرانجام؛ براى اداى احترام به عيسويت كنكره 
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تجارت برده را محكوم ساخت. 


على سواه و اتوي لوراك وام كك بشخو تروضي متعديا تشاع مشعروف دف ] الوق بره سيا (يدغايدة شم أ 
نمايند كان) آن مرد قابل تحريكك مدتها به سلطنت بر جزيره كوجكك الب قناعت نمى كرد؛ از اين كذشته. آن جزيره كاملا 
نزديكك ايتاليا و فرانسه بودء واين خود خطرى عظيم به شمار مى رفت. اكر او از آنجا بكريزد» جه آشوبها كه بريا نخواهد 
كرد! يبشنهادهاى مختلفى به كنكره مى شد كه قوايى به الب بفرستد؛ نايلثون را بكيرد؛ و به جابى دورتر وامنتر و مجزاتر 


كسيل دارد. تالران وكاسلرى نيز جنين عقيده اى داشتند» ولى تزار آلكساندر اعتراض كردء و قضيه به همين جا ختم شد. 


كنكره به يايان كار خود نزديك مى شد كه يكك روز صبح زود ( مارس) مترنيخ را با ييامى كه روى آن نوشته شده بود 
«فورى» از خواب بيدار كردند. اين ييام از طرف كنسول اتريش در جنووا بود كه به وى اطلا-ع مى داد كه نايلثون از الب 
كريخته است. نمايند كان يس از آكاه شدن از اين خبر توافق كردند كه ختم كنكره را به تعويق بيندازند و تا زمانى كه تصميم 
واحدى در اين امر اتخاذ نشده استء در وين بمانند. در ١١‏ مارس باز خبر رسيد كه نايلئون نزديكك آنتيب وارد [خاكك فرانسه] 
شده است. در ١1‏ مارسء كنكره به وسيله «كميته هشت نفرى» نايلثون را ياغى اعلام داشت و متذكر شد كه هركس مى تواند 
اورا بدون بيم يا بيكرد قانونى به قتل برساند. كنكره برنامه هاى خود را تكميل كرده بود ولى- اكر جه نمايند كان در اين 
زمان متفرق شدند- عملا تا ١9‏ زوئن برسر كار بودء تا آنكه به آن خبر دادند كه نايلثون در روز قبل در واترلو شكست خورده 
است. اين بود كه كنكره يايان كار خود را رسماً اعلام داشت. 


1- الب 


نايلثون در ” مه 181١5‏ به يورتوفرايو از بنادر الب رسيد» و صبح روز بعد در ميان هلهله يرشور مردم قدم به خشكى نهاد. اهالى 
شهر تصور مى كردند كه وى ميليونها فرانكك با خود آورده است كه خرج كند» ولى هشت روز بعد تمثال او را به عنوان 
مردى كه عاشق جنكك است به دار آويختند. آنها تا قصرحاكم, كه در اين هنكام داراى وقار امبراطورى شدء همراه او رفتند. 
طى نه ماه بعد؛ وى اميراطور دويست وبيست وسه كيلومتر مربع و دوازده هزار آدم بود. سيس (شايد به سبب آنكه عقيده 
داشت كه تظاهر وشكوه و تشريفات نيمى از نمايش سلطنت است) همه ابزارها و آلاءت سلطنت- لباسهاى نظامىء كارد 
سلطنتى» يبشكارء نوكرء نوازنده؛ صدرأس اسب وبيسث وهفت كالسكه- در ييرامون خود كردآورد. در 78 مه. جهارصد عضو 


افراد كارد قديم نزد او آمدند تا به عنوان هسته يكك ارتش كوجكك به او خدمت كنند. در حدود 
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دويست داوطلب از فرانسه و بعضى ديكر از ايتاليا يا كرس آمدند. رويهمرفته وى در حدود ششصد نفر آماده داشت تا 
كوششى: زابه متظوو امنيب وستاندق به اهميزاظور كه دق نظر بعضى .منفون نؤة:وااز لحاظ عدة ائ ديكر محوت) خض كنل 
براى مصونيت بيشتر» بندركاه را مستحكم كرد و ناوكانى تشكيل داد كه عبارت بود از يكك كشتى دود كلى (به نام نايايدار) 
وجهار كشتى كوجك, همه مسلح. 


آيا هزينه همه اين تشريفات و نيز هزينه كارهاى عمومى و اقداماتى كه براى بهبود وضع جزيره و رفاه مردم به عمل مى آمد 
جكونه تأمين مى شد؟ برطبق عهدنامه فونتنبلو قرار بود كه مبلغى سالا-نه از طرف فرانسه به او بيردازند» ولى اين مبلغ به او 
يرداخته نشد. با وجود اين» نايلئثون معادل ””*66055٠6٠‏ فرانكك طلا ونقره با خود آورده بود» وهر سال هم مى توانست 
”مه ابره ابه نووت قالنات وساي غوابة كشت كند: مدن ال شقن ماه فستتحوش كرا شد اخواد م يرسيد كذ | كر 


جائخه مقزن راش كه واف ين التيكك بال دن انها بماند حكوثة من وان هزيتةها واخامه كيذة؟ 


در آغاز با توجه به اينكه مى تواند به نحو دلخواه خرج كند» به طور معقول خوشحال بود. در 9 مه به مارى لويز نوشت: «يانزده 
روز قبل وارد اينجا شدم. خانه زيبايى ترتيب داده ام. ... حالم سيار خوب است» جاى دليذيرى استء ولى از تو خبرى نيست و 


فرزند ديككرى با مادرش كنتس والوسكاى با وفا جزء نخستين كسانى بود كه ازاو ديدار كرد. ملوانان و شهروندان او را به 
جاى اميراطريس كرفتند» و از او شاهانه استقبال كردند. نايلئون ناراحت شدء زيرا انتظار داشته بود كه همسرش و «يادشاه رما 
به آن جزيره نزد او بيايند. يكى دو روز در آغوش والوسكا به استراحت يرداخت» و سيس او را با مهر و محبت به دلايل رسمى 


مرخص كرد. شايد مارى لويز شايعات مبالغه آميز درباره آن دو روز دريافت داشته بود. 


در اكتبر» مادر و خواهرش يولين به ديدن او آمدند. يولين جواهرات خود را به او تقديم داشتء و به سبب خيانت مورا ازاو 
عذرخواست. «خانم مادر» از او مادرانه مواظبت كرد و او را تسلى داد» و همه يس انداز خود را به او تقديم داشت. وى به 
اتفاق يولين نزد او ماند» و حال آنكه از محيط كرم و نشاط بخش زندكى ايتاليايبى محروم شده بودند. 


بخوبى مى توان تصور كرد كه نايلئثون يس از جند ماه اول» براثر كوجكك بودن آن جزيره و نبودن انككيزه اى براى بهبود 
ولإتفي و بوكياا نط كا سعد ننه شد دوسا اوري كزشين ره راجا انها نرق وق الاو افيد كن تهات هو وك ريا 
همه روز - اخبارى از فرانسه مى رسيد كه به بيقرارى او مى افزود. منوال» كه در وين در خدمت مارى لويز بودء از مباحثاتى كه 


در كنكره در مورد انتقال او به جايى امنتر صورت مى كرفت نايلئون را كاه ساختء و به او 
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نوشت كه كنكره احتمالا تا 7٠١‏ فوريه يايان خواهد يافت. آكاهانى ديكر او رااز وجود نارضايى در ارتش» ترس و بيم 
كشاورزان» هيجانات راكويئهاء اجراى اجبارى مراسم مذهبى كاتوليك, آكاه مى كردند. در فوربيه 8 اوكك مارهء دوكك 


باسانو» ييامى به وسيله فلورى دوشابولون فرستاد و همه اين كزارشها را تأييد كرد. 


نايلثون كه در نتيجه خبرهاى آنان به هيجان آمده و به اميد يايانى شرافتمندانه تر از مركك براثر ضعف و ناتوانى» برانككيخته 
شده بود. فكر نهائى خود را به اطلاع مادر رسانيد. مادرش جون تصور مى كرد كه اكر اكنون بككذارد كه وى برود ديككر او را 
هركز نخواهيد ديدء كفت: «بككذار تا مدتى به صورت مادر باشمء و بعد عقيده خودم را به تو خواهم كفت.) ولى مى دانست 
كه يسرش تصميم كرفته است در آخرين قمار شركت كند. از اين رو به او كفت: «فرزندم» برو» و سرنوشت خودت را به اتمام 


برسان.») 


نالوق احساس :م كزد كه نانك زود اقدام كند. واكر اندكى وقت بيشتر بككذارد ديكر وسيله اى نخواهد داشت كه حقوق 
آن هزار نفر فرانسوى راء كه در خدمت او بودند و مى بايستى آنها را نككاه دارد» بيردازد. اوضاع بزافن كوششئى فراحهيت 
بازيافتن تاج و تختء دفاع از آنء و انتقال آن به فرزندش كه مثل آدونيس زيبا بود واو را براى يادشاه شدن تربيت كرده 
بودند مناسب به نظر مى رسيد. متفقين كنكره را به يايان مى رساندند و خود را آماده مى كردند كه با قواى خويش به خانه 
بازكردند» و شايد ه ركدام براى انعقاد ييمان صلح جداكانه روى موافق نشان مى دادند. شبها هنوز طولانى بودء و ناوكان 
كوجكك او هنوز مى توانست در يناه تاريكى؛ از كشف شدن مصون بماند؛ و او دوباره به خحاك فرانسه قدم بككذارد. 


نابلئوةة نا مكو بن ودقت معموك خويشو تااحد امكان ى انكد كسح ا زاسرفميرتن: ١‏ كاه شوق ضوة را ماده فى 
ساخت. به كارد امبراطورى و هشتصد سرباز نارنجكك انداز- مجموعاً هزاروصد نفر- دستور داد كه اثاثه خود را جمع كنند و 
در غروب 18 فوريه براى سفرى جند روزه به مقصدى نامعلوم در بارانداز حضور يابند. با وجود اين» حدس مى زدند كه عازم 


فرانسه اند» ودر دل خوشحال بودند. 


در ساعت معين» مادر و خواهر خود را (كه بزودى به ايتاليا نزد دوستان خود رفتند) در [غوش كشيد» و سبس به فوج كوجكك 
خود يبوست وبه اتفاق آنها سوار كشتى نايايدار و ينج كشتى ديكر شد و در تاريكى به حركت درآمد. باد موافق نمى وزيد. 
كاهى ناوكان بيجاره او رااز حركت باز مى داشت و كاهى آن را بيش از حد به ساحل نزديكك مى كرد. بيم داشتند كه آنان 
را بشناسند و متوقف كنند و به طرزى شرم آور به زندان اندازند. تا سه روز در طول ساحل ايتاليا به طرف شمال رفتند و بعد به 
سوى غرب از كنار جنووا و ريويراى فرانسه كذشتند. ضمن راهء كسانى كه سواد داشتند صدها نسخه از روى اعلا ميه اى 


استنساخ كردند كه نايلثون آن را نوشته بود و مى بايستى در فرانسه توزيع شود. 
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فرانسويان؛ 


در تبعيد» ناله ها و دعاهاى شما را شنيدم: مشتاق حكومتى هستيد كه خودتان انتخاب كنيد يعنى تنها حكومت قانونى. از دريا 
كذشته وآمدهام تاحق خود را كه حق شماست بككيرم. خطاب به ارتش: دارايى شماء درجه شماء افتخار شماء و دارايى و 
درجه و افتخار فرزندانتان مخالفانى بزركتر از آن شاهزاده هايى ندارد كه بيكانكان بر شما تحميل كرده اند. ... ييروزى 
بسرعت حركت مى كند؛ عقاب, با يرجمهاى ملىء از برجى به برج ديكّر يرواز خواهد كرد حتى به برجهاى نوتردام. شما 


نجات دهند كان كشور خود خواهيد بود. 
/ا1 - سفر باورنكردنى: 7١-١‏ مارس 1818 


آن ناوكان كوجكك كه «قيصر و بخت اورا»؛ حمل مى كرد در سبيده دم اول مارس دماغه آنتيب را از دور ديد. اندكى يس از 
نيمروز هزاروصد سربازء در خليج زوان» بتدريج از كشتى خارج شدند: بعضيها به ميان آب كم عمق يريدند و به ساحل رفتند. 
نايلثون» كه آخرين فردى بود كه قدم به خشكى كذاشتء دستور داد در يكك باغ زيتون ميان دريا و جاده اى كه آنتيب را به 
كان فى يوتف مزكنا اركو يزتدك سين كروه كرحك زايد كان فرسعاد نا اسوو آذوقه يخرقدةز يول 8317| تقد ببرذاوتل: 
وى فرانكك طلا از الب با خود آورده بود. به كروهى ديكر دستور داد كه به آنتيب بروند و ياد كان آنجا را ترغيب به 
رسع نه اق كنكك, فرماقدة ياد كان قاسدان واسرؤنقن كرى و آنها رانيه زتدان اتداعت: تابلكون ازرضن بو آزاد كرون آنها 


خوددارى ورزيد. قصد داشت بدون انداختن يكك تير به ياريس برسك. 


در انتيب با استقبالى روبرو نشد. عابرانى كه مى شنيدند مرد كوتاه قدى كه در كنار ميزى در هواى آزاد نقشه هايى را بررسى 
مى كند امبراطور استء ذوق و شوقى از خود نشان نمى دادند. آن منطقه كه براثر جنكك و نظام وظيفه اجبارى و محاصره هاى 
دوكانه سخت آسيب ديده بود تمايلى به آن كارها نداشت. شهردار آنتيب براى بررسى وضع مهاجمان حضور يافت و به 
نايلئون كفت: «داشتيم خوشحال و آرام مى شديم. شما همه جيز را به هم خواهيد ريخت.) نايلثون كه اين واقعه را در سنت 
هلن به ياد مى آوردء به كوركو كفت: «نمى دانى كه اين حرف حجقدر در من تأثير كرد» وجقدر باعث ناراحتى من شد.) 
قاصدى كه از آنجا مى كذشت وى را تا اندازه اى مطمئن ساخت: ارتش و عوام الناس از ياريس تا كان طرفدار او هستند 


ولى مردم يرووانس با او مخالفند. 


نايلثون از اين نكته به خوبى واقف بودء زيرا تجارب تلخ خود را در اوركون در يازده ماه قبل» هنوزبه ياد داشتء و اكنون اين 
خاطرات راه او را به سوى ياريس تعبين كرد. وى به جاى آنكه شاهراههاى مسلح كان تا تولون و مارسى و آوينيون تا ياريمس 
را در بيش كيرد و جان خود را ضمن در كيريهاى خونين به خطر اندازد» راههاى كوهستانى كان تا كراس» دينى» كرنوبل و 
ليون را بركزيد. منطقه جنوب كرنوبل جمعيت زيادى نداشت,ء و يادكان آن كوجكك 
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و به طور مشهودى با بوربونها مخالف بود. كردنه هاى كوهستانى هنوز يوشيده از برف بود؛ نككهبانان قديمى و نارنجكك 
اندازان ناراضى بودندء ولى هركز حاضر به تركك محل خدمت خود نمى شدند. ازاين روه در حدود نيمشب -١‏ 7 مارسء آن 
هزارو صد نفر به سوى كان به حركت در آمدند. در حدود شصت نفراز آنها توانسته بودند اسب بخرندء ولى به منظور 
همكامى و دوستى با بقيه در كنار اسبان حامل بار راه مى رفتند. نايلئون معمولا با كالسكه حركت مى كرد. در وسط جمعيت 


كمون ١:‏ تكينانا نمو كلس الاق ايكون وو دتدج تعدادى اقراه تومته داعال كرسن دبال | تياامن املدك: 


در كراس احساس كردند كه عبور تويهاى آنها از روى راههاى يخ بسته كوهستان بسيار دشوار است. سربازان كهنه كار 
نايلتون كة عنادت داشسد دن جتكهنبة طوق بياذة ييروز:شوكد سرمقق خويى برائ د يكراق شدتك: دراه ماوس سن ازطى 
دويست وجهل كيلومتر ظرف جهار روز به كب رسيدند. در لا-مور» در سى ودو كيلومترى جنوب كرنوبلء» به نخستين مانع 


جدى برخورد كردندك. 


فرمانده لشكر ينجم ارتشء مستقر در كرنوبل» از ياريس دستور كرفته بود كه نايلثون را دستكير كند. وى كردانى مركب از 
بانصد نفر براى متوقف ساختن شورشهاى قريب الوقوع اعزام داشت. جون ستونهاى مخالف به يكديكر رسيدندء نايلثون به 
مدافعان خود دستور داد كه سلاحهاى خود را برزمين بكدذارتك سفين جرد در جلو به حركت درآمد و به سوى افرادى كه 
بيش مى آمدند رفت» و جون به آنها نزديكك شدء ايستاد و به آنها كفت: «سربازان [لشكر] ينجمء من اميراطور شمايم؛ مرا مى 
شناسيد؟» آنككاه يالتو نظامى خود را باز كرد و يرسيد: «اكر در ميان شما سربازى وجود داشته باشد كه بخواهد اميراطور خود را 
بكشدء من حاضرم. افراد آن كردان تقريباً تا آخرين نفر سلاحهاى خود را يايين آوردند و فرياد زدند: زنده باد اميراطور! 
كردان از هم متلاشى شد. سربازان خشنود در بيرامون نايلئون كرد آمدند و مى كوشيدند تا دست او را ببوسئد. وى با آنها به 
مهربانى سخن كفت و نزد كروه خود بازكشت و به آنها اظهار داشت: «همه جيز درست شد؛ ظرف ده روز در تويلرى 


خواهيم بود.) 


غروب آن روزهء به كرنوبل نزديكك شدند. صدها كشاورز و كاركر به استقبال او شتافتند؛ و هنكامى كه ديدند يكى از دروازه 
هاى شهر بسته است»ء آن را خرد كردند تا آن ارتش كوحكك وارد شود. سيس به سربازان فرسوده خود دستور داد كه تاظهر 
ديككر استراحت كنند» و خود به مسافرخانه سه وليعهد رفت. شهردار» كارمندان شهردارى» حتى فرماندهان نظامى» به ديدن او 
آمدند. صبح روز بعدء نمايند كان بيشترى رابه حضور يذيرفت كه از او خواستند به حكومت مشروطه وفادار بماند. نايلئون مى 
دانست كه در انقلاب» كرنوبل در صف مقدم قرار داشته؛ و هركز اشتياق خود را به آزادى از دست نداده بود. وى به آنها با 
عباراتى صحبت كرد كه حاكى 
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از تركك روش خودكامه كذشته و نويدى براى اصلاحات در آينده بود. اعتراف كرد كه قدرتى بيش از اندازه به دست آورده 
بود؛ وجنكهاى او» كه در آغاز جنبه دفاعى د قرنة صووت دك فكاو كازانة.و تفدكه براى حصول ييروزى دراآمده و 
فرانسه واتقريا اراق دقر اوركه بود. تعهد كرد كه دولتى ملى به فرانسه ارزانى دارد كه به اصول سالهاى ١784‏ و747١‏ وفادار 
ناشكد. سكيس كفت كه كرافتوية ارؤوع او اماد ساعن سرش بذامتنظور ا انيت كه رهير شاسعه و ازا ستراة فزائسة ان 


روشنفكر باشد. 


ظهر همان روز (8 مارس) به بيروان خود دستور داد كه به حركت درآيند. قرار شد وى يكك روز بيشتر در كرنوبل بماند تا 
براى شهرهايى كه رهبرى او را قبول دارند دستوراتى صادر كند؛ وى قول داد كه به موقع به كروه خود بيبوندد تا ييروزيهاى 


هنكامى كه خبر فرار نايلثون به لويى هجدهم رسيد در آغاز جندان اظهار نككرانى نكرد, زيرا اطمينان داشت كه بزودى جلو آن 
مجرم كرفته خواهد شد. اما جون ييشروى ادامه يافت و سربازان به كرنوبل» كه از لحاظ خصومت با سلطه بوربون شهرت 
داشتند» نزديكك شدندء لويى در /ا مارس اعلاميه اى صادر كرد و به هرشهروندى دستور داد كه در كرفتن اين جانى مزاحم 
شركت جويد واو را براى محاكمه و اعدام به دادكاه نظامى تحويل دهد. عين همان مجازات براى كسانى در نظر كرفته شد 
كه به او كمكك كنند. يادشاه مارشال نه رااز كوشه انزوا بيرون آورد»ء و ازاو خواست كه رهبرى قوايى عليه نايلثون را به عهده 
بكيرد. مارشال نيز يذيرفتء ولى اين نكته كه كويند وى قول داد نايلئون را در قفس آهنين بياورد شايد درست نباشد. مارشال 
نه به جنوب شتافتء فرماندهى كردانى را در بزانسون به عهده كرفتء و از رنرال بورمون و _رنرال لوكورب خواست كه با 
قواى خود در لون- لو- سونيه (شمال غربى رزنو) به او ييوندند. سيس براى تحريض شش هزار سربازى كه بدين ترتيب 
كرد مدند نطقى آتشين ايراد كرد و ضمن آن كفت: «خوب شد كه آن مرد البى دست به كار احمقانه اى زد. جون آخرين 
اقدام از نمايشهاى نايلثونى است. » ولى از طرف سربازان عكس العمل زيادى ديده نشد. 


در همان روز ٠١(‏ مارس»». ليون از نايلثون استقبال كرد. در اينجا صاحبان صنايع به طور كلى از محاصره برى سود برده بودند 
زيرا اين محاصره دروازه هاى سراسر ارويا را غير از انككليس بر روى كالاهاى ليون باز كرده بود به مهاجرانى كه به آن شهر 
بازكشته و طورى رفتار مى كردند كه ككويى انقلاجى روى نداده استء نيز علااقه اى نداشتند. كارمندان همء بنا به علل 
مخصوص خودشانء در آن بيعلاقكى سهيم بودند؛ بسيارى از آنها از رُاكوبنهاى يرحرارت به شمار مى رفتند» و شاخه اى از 
يكك تشكيلات زيرزمينى بودند كه دراين هنكام به صحنه آمده بودند تا از نايلئون به اين اميد استقبال كنند كه آنها را به سال 
5 بازكرداند. كشاورزان ازاين بيم داشتند كه مبارزه روحانيان براى استرداد املاكك ملى شده؛ مصادره شدهء و توزيع شده 
كليسا به 
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نتيجه برسد و آن اراضى از دستشان خارج شود؛ لاجرم در نايلئون به ديده ناجيى مى نكريستند كه مى تواند مبارزات روحانيان 
را متوقف ساخته آنان را بر اراضيى كه سالها در آن زحمت كشيده بودند تثبيت كند. و سربازان يادكانها علاقه داشتند كه 


دوباره نوار قرمز را بر روى سرنيزه هاى خود ببينند. 


بدين ترتيب جون ليون دروازه هاى خود را كشود. و نايلثون هنكك خود را به آن شهر رهبرى كرد سلطنت طلبان رو به فرار 
نهادند؛ طبقه بورزوازى لبخند مى زدند؛ و كاركران و سربازان شادى مى كردندو كارمندان شهردارى» قضات» حتى بعضى از 
رهبران نظامى سر به اطاعت او نهادند. نايلئثون وعده داد كه يكك حكومت مشروطه تشكيل دهد و يكك سياست صلحجويانه در 
بيش كيرد. هنكامى كه دوباره به سوى ياريس به حركت درآمدء تمامى ياد كان» غير از افسران كه از خانواده نجبا و اشراف 
قديم بودندء به ارتش رو به افزايش او ييوستند. در اين هنكام دوازده هزار سرباز ماده به جنكك داشت؛ با اين حال» هنوز 
اميدوار بود كه بدون شليكك تيرى يبروز شود. در نامه اى كه به مارى لويز نوشت قول داد كه در ٠١‏ مارسء سومين سالكرد 
تولد فرزندشان» در ياريس باشد؛ و به او متذكر شد كه اكر بزودى بتواند در ياريس به او بييونددء او را بسيار شاد خواهد كرد. 
همجنين يادداشت صميمانه اى براى مارشال نه فرستاد؛ كويى ابرى در آسمان دوستى آنها يديدار نشده بود. در اين نامه او را 
دعوت كرده بود كه در شالون به ملاقات او بيايد» و قول داد از او همان استقبالى را خواهد كرد كه يس از نبرد بوروديئوء به 


عنوان «يرنس مسكو» از وى تجليل به عمل آورده بود. 


در ١5‏ مارسء مارشال نه كه هنوز در لون- لو- سونيه بود» سربازان خود را احضار كرد و اين اعلاميه را براى آنها خواند كه 
ادها توصيه ور كس كنف وسريا اذه ورريوتها تارا مدان بجي ركه اند ليهاس الوا كور فده يك برفقه انق رذ ركفا أبنت 
دوباره بر تخت بنشيند. اميراطور نايلثون» فرمانرواى ماء از اين به بعد بر كشور با شكوه ما حكمروايى خواهد كرد.» سربازان 
زمين را با فريادهاى مكرر «زنده باد امبراطور! زنده باد مارشال نه) به لرزه در آوردند. وى حاضر شد كه رهبرى آنها را براى 
يبوستن بداقؤائى نايلتون به عهده بكيرة: آنان يذيرقتتدة و ثايلثون اتهاءرا در ١1/‏ مارس ذر اوسر يافت: ذر ١6‏ مارشء تايلثون 
مارشال نه را به حضور يذيرفتء و دوستى ديرينه آنها تجديد شد. از آن به بعد هيج كس جرئت نداشت كه مانع حركت آنها 


به ياريمس شود. 


در شب ١7‏ مارسء لويى هجدهم با لباس سلطنتى در مقابل دو مجلس در قصر بوربون ظاهر شدء وتصميم خود را در مورد 
مقاومت در برابر نايلثون اعلام داشت» و كفت: «براى سعادت ملتم رنج بسيار كشيده ام. من كه شصت ساله ام آيا بهتر از اين 
مى توانم عمرم را جز در دفاع ملت به يايان برسانم؟») سيس دستور مجهز شدن تمامى قواى وفادار به مقام سلطنت را صادر 
كرد. بعضيها به اين ندا ياسخ مثبت دادند» ولى بيشتر آنها از سربازان و افراد داخلى قصر بودند؛ 
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ارتش عكس العمل سريعى نشان نداد» و هيج رهبر شريفى ظاهر نشد كه آنها را رهبرى كند يا الهام بخشد. سلطنت طلبان 


دوباره مهاجرت را آغاز كردند. 


سالن مادام دوستال ير از شايعه بود» و خود او نيز قصد فرار داشت. در ١4‏ مارس»ء زورنال د دبا مقاله اى به قلم عاشق نوبتى او 
يعنى بنزامن كنستان منتشر ساخت كه دوباره بر حمايت او از لويى هجدهم و حكومت مشروطه مهر تأيبد مى نهاد. وى در شب 
همان روز خود را ينهان كرد. 


خود لويى كه هميشه از حركت اكراه داشت عزيمت خود را به تعويق انداخت تا اينكه خبر رسيد كه نايلثون به فونتنبلو وارد 
شده و ممكن است روز بعد به ياريس بيايد. در ساعت ١‏ شبء لويى و خانواده اش از تويلرى بيرون آمدند و به طرف ليل 
شتافتند» جه مردم آن شهر از سلطنت طلبان افراطى بودند؛ ولى با اين حال» بدون ترديد آن يادشاه كاهى به سرنوشت برادر 


خود فكر مى كرد كه در1761 سفر مشابهى در بيش كرفت و بعدء به عنوان اسير مردمء با زكردانيده شد. 


ذو سارسة تعس ال :طرفة اران قور ارات تسو و نحن فشن تكنو رارق شاك ارا دشاءتوسوبانانة تفي اسع ا قاطي 
طبيعى وارد آن شدند و اطاقهاى شاهانه را براى يذيرايى نايلئون آماده كردند. در سراسر آن روزء لشكر روبه افزايش او به 
سوى هدف خود راه بيمود. خود نايلئون تا ساعت؟ بعدازظهر در فونتنبلو باقى ماند و مشغول املا كردن ييام و دستور شدء و 
احتمالا با علاقه در قصرى كه آن همه وقايع تاريخى از جمله استعفاى او كه در اين زمان مى بايستى باطل و انتقام آن كرفته 
شود- را ديده بود. به كردش يرداخت. در حدود ساعت4 شبء همراه با برتران و كولنكور به ياريس رسيد. آنان تقريباً بدون 
آنكه ديده شوند تا تويلرى ييش راندند. در آنجا جمعى از خويشان و دوستان از او با ذوق و شوق بسيار استقبال كردند» واو 
را روى دست از يله ها بالا بردند. وى حاضر شد كه يكى يس از ديكرى او را در آغوش بكيرند» تا اينكه فرسوده و حيرتزده 
در مقابل آنها ايستاد» ولى تا حد اشكك ريختن خوشحال بود. اورتانس نيز آمدء و نايلثون او را به سبب روى خوش نشان دادن 
به آلكساندر ملا-مت كرد. اورتانس به دفاع از خود يرداختء و نايلثون بر او رحمت آورد واو را در آغوش كرفت و كفت: 
«من يدرخوبى هستم؛ تواين نكته را مى دانى. ... واتودر وقت وفات زوزفين بيجاره حضور داشتى. ضمن بدبختيهاى بسيار ماء 
مركك او قلبم را آزرده كرد.» 


آن سفر باورنكردنى بدين ترتيب يايان يذيرفت: ١١88‏ كيلومتر از كان نا ياريس ظرف بيست روزء كه بيشتر آن را همراهانش 
بياده ييمودندء و قول او به انجام رسيد كه طى تسخير مجدد فرانسه» تيرى شليكك نخواهد كرد. اكنون ديكر اين وظيفه را در 
بيش داشت كه صلح و وحدت را دوباره برقرار سازد» دولتى جديد تشكيل دهدء و خود را براى مقابله با يانصد هزار سربازى 
آماده كند كه روسيه و اتريش و انكليس حاضر مى كردند تا او را به جزير ه كوجكش يا جزيره دورترى بازكردانند يا در برابر 
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هر يايانى آغازى دارد؛ و در ٠١‏ مارس 18١8‏ نايلئون بونايارت حكومت صد روزه خود را آغاز كرد. 
ل- تجديد بنا 


وظيفه برقرارى مجدد حكومت وارتش واراده ملى براثر غيرقانونى بودن وضع اوء وحدت دشمنان خارجىء و ناهماهنكّى 


مردم سه برابر دشوارتر شد. 


وى دوباره ماننك سال 1 دول :وا كه قانونا بسر كان اندهيوة نا زوؤصيا كيدي به زورد قهيه كركد يرف فرسية افق 6ه 
مى خواست قدرتى را به زور بازستاند كه به نيروى نظامى ازاو كرفته شده بود» ولى وى قدر و مقام خود را در نتيجه استعفا 
رسماً ازدست داده بود» و سنا تخت وتاج را به لوبى هجدهم تقديم كرده؛ و او هم آن را به عنوان حق قانونى خود يذيرفته» و 


اكنون از آن دست برنداشته بود. به عقيده متفقين- و به كمان بخش عمده اى از مردم فرانسه- نايلثون غاصب بود. 


دشمنان خارجى او در اين زمان بيشتر عليه او متحد بودند تا در جنككّهاى برجسته سالهاى 181- 1815. نمايند كان ملتهاى 
سيبار كد ون ككره وين كرد آمده بودند در اعلا-م داشتن او به عنوان ياغى متفق القول بودند. نه تنها روسيه و يروس و 
اتريش و انكليس تعهد كردند كه هر يكك يكصدوينجاه هزار نفر سرباز براى جنكك جديد به منظور طرد او از صحنه بفرستند» 
بلكه سوئد واتحاديه جديد آلمانى و حتى دولت كوجك سويس قول داده بودند كه در تهيه سرباز و يول عليه او سهيم باشند. 


نايلئون بيشنهادهاى خاضعانه اى جهت يكك سازش بدون خونريزى براى آنها ارسال داشتء ولى آنها ياسخى ندادند. ازاين رو 
از يدر زن خود. فرانسيس دوم امبراطور اتريشء, استمداد كرد كه به خاطر او نزد ساير متفقين وساطت كند- باز ياسخى نرسيد. 
سيس نامه اى به همسر خود نوشت و از او خواست كه دل يدرش را نرم كند؛ ظاهراً قاصد هركز به او نرسيد. در 70 مارس» 
متفقين اعلام داشتند كه با فرانسه سرجتكك ندارند» ولى هركز با نايلئون بونايارت صلح نخواهند كرد. مبادا دوباره فرانسه را- 
خواه ناخواه- وارد جنككى ديكر كند كه اساس نظم ارويا را درهم ريزد. 

مردم فرانسه به هيج وجه عليه متفقين متحد نبودند. هزاران تن از سلطنت طلبان در آنجا ماندند تا از يادشاه غايب دفاع كنند و 
عوزية كنت رقن عاتعت حمايت الكلسن كران كرده القن تامف عوروتن در سرب فراسه سشافقة طناة نه اندازه 


كاف تبرومتك يووكد كه يورةو وهازسى را شه اكزاريع كوه وكير تدر عري» أفالن 


٠١1١0 ص:‎ 


كاتوليك منطقه وانده دوباره عليه نايلئثون سلاح برداشته بودند؛ آنها او را خدانشناس و آزاردهنده ياب مى دانستند» و زاكوينى 
ينهانى و متفق شاه كشان, و حامى سر سخت اموالى مى شمردند كه از كليسا دزديده شده بود. در مه 2116 وى بيست هزار 
سرباز براى فرونشاندن اين آشوب يرهيجان اعزام داشت. بعدها غالباً تأسف مى خورد كه با اين قواى اضافى ممكن بود در 


نبرد واترلو بيروز شود. 


وم تواقسة بحي ار اعناضتر عل | كايا فقا توي الوق :او كاقاك مؤافق: بوو كه مويو اراد قينا و ساكل غوف قزار ندعك: راسي 
از همه ارتش بود كه (جز در ناحيه بوردو و وانده) سرسيرده او به شمار مى رفت و او را سازماندهنده و ياداش دهنده ييروزى 
مى دانست. طبقات يايين جامعه- كشاورزان» كاركران» و عوام شهر- حاضر به اطاعت از او بودند» ولى اميدوار بودند كه 
بتواند از جنكك احتراز كند؛ آنان ديكر آن قدر او را نمى برستيدند كه باعث بى بروايى وغرور او شود. هنوز در شهرها 
زُاكوبنهاى بسيارى وجود داشتند كه مايل بودند خصومت او را نسبت به خود از ياد ببرند» به شرط آنكه او وفادارى خود را به 
انقلاب اعلام كند. وى حمايت آنان را يذيرفت» ولى حاضر نشد با آنها عليه بازركانان و كشيشان به مبارزه برخيزد. 


نايلثون طبقه متوسط را تحسين مى كرد و آن را اساس آن نظم اجتماعى و اخلاقى مى دانست كه از زمان كشتارهاى سيتامبر به 
صورت مركز فلسفه سياسى او درآمده بود؛ ولى آن طبقه ديكر حاضر نبود كمكك و فرزندان خود را در اختيار او بككُذارد. 
همجنين طبقه مزبور اكر جه آزادى كار و تجارت و مطبوعات را محترم مى شمردء آزادى رأى دادن و نطق و بيان را قبول 
نداشتء زيرا از افراطيون مى ترسيدء و مايل بود كه حد رأى منحصر به صاحبان ثروت شود» و مجلس نمايند كان را انتخاب 
كرده بود و تصميم داشت از حق آن مجلس در مورد نظارت برقدرت و سياست يادشاه يا اميراطور حمايت كند. طبقه روبه 
ترقى بورزوازى- طبقه روشنفكر روزنامه نويسان, دانشمندان» فيلسوفان- كاملا نشان دادند كه باتمام قوا عليه هر كونه كوشش 


نايلئون به منظور برقرارى مجدد اختيارات اميراطورى مبارزه خواهند كرد. 


خود آن قهرمان كه به مبارزه طلبيده شده بود در مورد قصد و اراده خويش ترديد داشت. سخت كار مى كرد؛ همه جيز را زير 
نظر داشت؛ دستور مى داد؛ كاهى يكصدوينجاه نامه در روز املا مى كرد. ولى همان جابكى و يركارى او را ضعيف كرد و به 
او فهماند كه به سرداران جديدء يا دو مجلس يا ملت» يا حتى به خودشء نمى تواند زياد متكى باشد. بيماريهايى كه شش سال 
بعد او را از ياى درآورد وى را ضعيف كرد؛ بواسير موجب خشم و شرمسارى او مى شد. مانند روزهاى شاد مارتكو و 
اوسترليتز نمى توانست زياد كار كند. حضور ذهن و استوارى هدفء و اطمينان نشاط بخش خود را به ييروزى تا حدى از 


دست داده بود. ديكر به ستاره اقبال خود جندان اعتماد و اطمينانى نداشت. 


٠١١8 ص:‎ 


در همان شب ورود خود به ياريسء هيئت وزيران جديدى انتخاب كرد. زيرا به كمكك فورى آن نياز داشت. اينكه دانست 
لازار كارنو (سازماندهنده ييروزى در طى انقلاب) حاضر است با او عليه دشمنانش بجتككد شادمان شد؛ اما او را كه شفصت 
ودوشال داشت ترائ مسكندان نانيك ندانست. لا-جرم او را به عنوان شخصى كه مورد اعتماد همكان بود به وزارت كشور 

شت؛ شايد نه به اين دليل» و زوزف فوشه ينجاه وشش ساله را شايد به اين دليل كه همه به او بدكمان بودند وازاو مى 
ترسيدند- شايد هم به عللى ديككر- به وزارت يليس منصوب كرد. فوشه يكك شبكه جاسوسى خصوصى را اذاره مى كرد؛ 


تقزها بااهية | خوانة رؤائط كياك "دانقت؛ يد هم آن فرمانرواى شتابزده مقام سابق فوشه را از آن لحاظ به او سبرد كه وى را 
تحت نظر بككيرد- اين حقيقت را هم نبايد ناديده كرفت كه هيج كس كفايت فوشه را مورد ترديد قرار نمى داد. در بيشتر 
كرفتاريهايى كه بيش آمدء فوشه نظرى روشن و روحيه اى قابل انعطاف داشت. بعدها در خاطرات خود نوشت: «در جشم من» 
افيراطوق بازيكرق عسيته يكن تبوذ كه تمان غود زااذؤباره تمئ تواست اجرا كتد) ححس صن لست .به انايلئوان دز يايان 


مارس جنين بيش بينى كرد كه «بيش از سه ماه نمى تواند دوام بياورد.) 


قدم ديككر نابلئون تشكيل ارتش بود. لويى هجدهم احساس كرده بود كه نيازى به آن جز براى حفظ نظم داخلى ندارد. در 
نتيجه» سربازكيرى را موقوف كرده قواى نظامى خود را به يكصدوشصت هزار نفر كاهش داده بود. نايلثون سربازكيرى را 
دوباره در ماه زوئن برقرار ساختء ولى اين جوانان خوش اقبال تا زمانى كه واترلو به جنكك يايان بخشيد هنوز بسيج نشده 
بودند. همجنين از كارد ملى خواست كه خود را براى خدمت كامل- از جمله خدمت در خارج- آماده كند؛ بسيارى از افراد 
آنان امتناع كردند و يكصدوينجاه هزار نفر يذيرفتند. نايلثون با افزودن اين عده و بعضى از افراد داوطلب به ارتش موجود 
خود. مى توانست در ماه زوئن سيصدهزار نفر بسيج كند. وى بيشتر آنها را در استانهاى شمالى مستقر ساختء و به آنها دستور 
داد كه منتظر دستورهاى ديككر او باشند. در اين ضمنء اقدامات نمايان 1١817‏ و8١8١‏ خود را در تهيه و تخصيص آذوقه و 
تجهيزات براى ارتش جديد خود تجديد كرد. در نهان از دشمن ديرين خود- انكليس- توب و تفنكك خريد. از همه 
مارشالهاى سابق خود نمى توانست استفاده كند» زيرا بعضى از آنها به خدمت لويى هجدهم در آمده بودند؛ ولى هنوز مارشال 
نه داوو» سولت» كروشى و واندام را در اختيار داشت. نقشه راهها و زمينها و همجنين كزارشهاى مربوط به حركات دشمن را 
مورد بررسى قرار داد» و كليه سيماهاى عمده نبرد آينده را طرحريزى كرد. در اين كونه نقشه كشىء كمال استعداد خود را 


نشان مى داد وبيش از همه وقت شاد مى شد. 


در سومين كار خود؛ يعنى به دست آوردن حمايت مردم على رغم قبضه كردن حكومت,. بيش از كارهاى ديكر زحمت 
كشيد. تقريباً همه طبقات» غير از سلطنت طلبان» از او مى خواستند كه وفادارى خود را به قانون اساسى اعلام دارد كه آزادى 


نطق و بيان را محترم شمارد؛ و شخص 


٠١17 ص:‎ 


خود را در قبال يارلمانى منتخب مسئول بشناسد. اين امر با طبيعت او سازكار نبود زيرا از مدتها بيش به حكومت استبدادى 
خو كرفته بود» و احساس مى كرد كه ديكتاتورى لايق و با حسن نيت مانند خود او براى كشور بهتر است تا يكك يارلمان يركو 
وشمارى رأى دهند كان يا نمايند كان. با وجود اينء به منظور ارضاى خاطر آنان» كسى را نزد بنؤامن كنستان فرستاد (2 
آوريل) تا قانون اساسيى تنظيم كند كه بدون محدود كردن سلطنتء آزاديخواهان را راضى سازد. وى مى دانست كه كنستان 
مطالب شديدى عليه او نوشته استء ولى او را داراى سبكى بى عيب و فكرى انعطاف يذير مى دانست. كنستان در حالى كه به 
سرنوشت خود اعتماد نداشت حضور يافت؛ و يس از اين كه فهميد تنها جيزى كه اميراطور از او مى خواهد اين است كه 
بالبداهه يكك قانون اساسى آماده سازد كه هم نايلثون را راضى كند و هم مادام دوستال راء خيالش راحت شد. كنستان نيز يكك 
هفته زحمت كشيد و هرروز محصول خود را به كارفرماى خويش عرضه داشتء و در ؟١‏ آوريل نتيجه را به شوراى دولتى 
تقديم كرد. 


كنستان يكك سلطنت مشروطه بيشنهاد كرده بود كه در آنء فرمانرواى موروثى كشور اختيارات اجرايى وسيع داشته باشد» ولى 
در مقابل يكث مجلس اعيان» منصوب به وسيله فرمانروا» و يكك مجلس مقنن (مركب از ششصد نفر) از نمايند كان منتخب مردم 
از طريق انجمنهاى واسطه؛ مسئول باشد. بر طبق مواد مخصوصىء سانسور دولتى ملغا و آزادى مذهبى و مطبوعاتى تضمين شد. 
اميراطور و دبير او با اين روش كاملا سنتى احساس مى كردند كه مزاياى حكومت مردم» حكومت اشراف وسلطنت مطلقه را 


درهم آميخته اند. 


نايلثون يس از قبول همه اينها اصرار ورزيد كه قانون اساسى جديد به مردم عرضه شود نه به منزله طرد حكومت كذشته او 
بلكه به عنوان يكك «قانون الحاقى» به منظور تصديق آزاديهايى (به عقيده نايلئون) كه در زمان اميراطورى وجود داشته بود. 
كنستان و مشاوران ليبرالش اعتراض كردند و تسليم شدند. در 77 آوريلء قانون الحاقى جهت تصويب همه رأى دهند كانى كه 
نامنويسى كرده بودند عرضه شد. سلطنت طلبان از رأى دادن امتناع ورزيدند» و عده زياد ديكرى نيز خوددارى كردند. تعداد 
موافقان ١٠همع”007١‏ وتعداد مخالفان 58٠١‏ نفر بود. نايلثون دستور داد كه مردم در 78 مه در شان- دو- مارس» كه ضمن يكك 
تشريفات مجلل و عظيم رسمى شان دومه نام كرفته بود شركت جويند تا اتخاذ قانون اساسى و آغاز عصرجديد را جشن 
بككيرند و در مورد قوا و عزيمت سربازان دعا كنند. تشكيل مجلس به روز اول زوئن محول شدء نايلئون در هيئتى شاهانه ظاهر 
كشت: وى در حالى كه به لباس امبراطورى ملبس و در كالسكه جهاراسبه خود كه در روز تاجككذارى در آن سوار شده بود. 
نشسته بود و در ييشاييش او برادرانش به عنوان سران امبراطورى حركت مى كردند حضور يافت. مجمع از مشاهده آنجه كه 


خاطره كذشته را زنده مى كرد خشنود نشد. برسر قانون اساسى جديد جه آمده بود؟ 
فلك أن قانوفة اناق اناا قدو سك ورم وفق ال 3 اذى بن اعتنا بن بل زفت #4 ظاهرا 


١٠١1١8 ص:‎ 


بسيارى از مردم در مورد صداقت يا دوام آن ترديد داشتند. خود نايلئون شهادتهاى متناقضى در اين باره داده است. بنا به كفته 


لاس كازه.؛ اميراطور احساس مى كرد كه ترديد در مورد صداقت او موجه نيست: 


به صورت مرد جديدى از الب بازكشتم. مردم نمى توانستند اين را باور كنند» و نمى توانستند تصور كنند كه مردى آن قدر 
نيروى فكرى داشته باشد كه بتواند اخلاق خود را تغيير دهد يا در برابر قدرت حوادثء. انعطاف يذير باشد. اما دلايلى از اين 
امر به دست داده بودم و قولهايى به همان ترتيب. كيست كه نمى داند من اهل مصالحه ام؟ مى توانستم همان اندازه صادقانه به 


منزله يادشاهى موافق با قانون اساسى وطرفدار صلح باشم كه فرمانروايى مستبد و اهل كارهاى بزركك. 


ولى كوركو كه معمولا قابل اعتماد است و به نايلئون ارادت داشت از قول او جنين مى كويد: «اشتباه كردم كه وقت كرانبهايى 
كنم.) 

نقشه او اين بود كه دومجلس را فقط يس از جنكك احضار كندء تا بتواند با ييروزى قانع كننده اى نزد آنها بيايد. اما لافايت» 
كاز اتؤوائ ووستاين غترد در تجاه وهشت سالكى بيرون آمده بود تا سهمى در آن جريان مهيج به عهده بكيرد» اصرار 
داشت كه مجلس نمايند كانء قبل از حركت نايلئون جهت بيوستن به قوايش» تشكيل شود. نايلئون يذيرفت» و آن مجلس در" 
زوئن تشكيل شد. و در اولين اجلاسء با انتخاب كنت ران- دنى لانزوينه» كه از دشمنان سرسخت اميراطور بود» مسلكك و 


مشرب خود را تا حدى نشان داد. در / روئن» نايلثون با جامه ساده به ياله- بوربون رفت ودر برابر دومجلس مركب خطابه اى 
جنان خاضعانه ايراد كرد كه همه نمايند كان به قانون اساسى جديد و اميراطور سوكند وفادارى ياد كردند. 


در ١١‏ زوئن» در حدود ساعت صبح» ضمن آنكه شهر ياريس در خواب بود نايلئون عازم جبهه شد. 
1/ - آخرين نبرد 
-١‏ ينجشنبه ١0‏ زوئن 1818: بازيكك 


نقشه جنكى نايلئثون متكى بر اطلاعات او درباره تعداد نفرات» تقسيمات» رهبرى» محلء و استراتزى آينده نيروهاى متفقين بود. 
حركت آنها به طرف غرب به تعويق افتاده بود تا به روسها مهلت داده شود كه برسند و در نبرد شركت جويند؛ ولى ييشرفت 


تا اول زوئن» ١٠١٠٠١‏ سرباز يروسى نزديكك نامور در بلزيكك وتحت فرمان مارشال بلوشر هفتادوسه ساله كرد آمده بودند. 


اندكى دورتر در شمال» در ييرامون بر وكسلء ديوكك آو 


٠١١5 ص:‎ 


ولينككتن (يس از يايان موفقيت آميز مأموريتش در يرتغال و اسيانيا) به رهبرى قوايى» متشكل از0١48”520‏ سرباز تازه كار 
الكلسئ وهلتدى وببلؤيكى والماق متضوت شده :بوذ كه آن را «ارتشى روزا مى ذانسث4 بيشتر انها ققط بكك زبان مئن 
دانستند» و براى آن فرمانده انكليسى معمايى بودند. ولينككتن مجبور بود كه براى جبران بى تجربكى آنها از تصميم و تجربه 
خوة اتحتفادة كن يكف لحظه مشا هنده تضوورى: كه لأونسن :آذ او “كشند» اسك حننا ]ذا خالث غرور ا فيز تتيماق طرايف اذكاه 
ثابت و آرام- به ما مى فهماند كه نايلثون خسته و رنجور كه از لحاظ جسمى بيرتر از سن معمولى بود در 18 روئن با جه 


شخصى مى بايستى مواجه شود. 


نايلثون بخشى از قواى خود را براى حفظ ياريس و خط ارتباطى خود در آن شهر برجاى نهاده بود. براى مقابله با 51*66 
نفرى كه تحت فرمان بلوشر و ولينككتن بودند» وى 17675500 نفر در ارتش شمال داشت. البته اميدوار بود كه يكى از دو ارتش 
تين را قبل از بيوستن به يكديكر شكست دهده و آنككاه بعد از استراحت و سازماندهى مجدد, كار ديكرى را هم بسازد. 
راه عمده ميان قواى متفقين از نامور و از طريق سومبرف به كاتر- برا مى رسيدء و از آنجا از راه عريضترى به طرف غرب از 
مرز فرانسه و بلزيكك در شارلروا در شمال مى ككذشت واز طريق واترلو به بروكسل منتهى مى شد. نخستين هدف نايلئون اين 


بود كه كاتر- برا را بككيرد وبدان وسيله راه ميان دو ارتش متفقين را ببندد. 


وى به سه ستون ازارتش شمال خود دستور داده بود كه در ١‏ زوئن در كنار رود سامبر در مقابل شارلروا به يكديكر 
بييوندند. خود او به يكى از اين ستونها ييوستء و به هرسه دستور داد كه در ساعت ” صبح ١5‏ زوئن از رودخانه عبور كنند و 
وارد خاك بلزيكك شوند. آنها يس از جنين عملى شارلروا رااز دست يادكان كوجكك يروسى آن بيرون آوردند. اما مقارن 
همان زمان زنرال لويى دوبورمون به متفقين ملحق شد و نقشه هاى نايلئون را به اطلاع افسران بلوشر رساند. آن سردار ييشرو و 
آكّاه نقشه هاى او رابه حدس دريافته بود و بخشى از قواى خود را به طرف غرب به سومبرف فرستاده وخود در حدود 


ساعت جهار صبح يانزدهم به آنها ييوسته بود. 


در اين هنكام نايلثون جناح راست لشكر خود را تحت فرمان كروشى نهاد وجناح جب آن را به مارشال نه سيرد و يكك قواى 
ذخيره را در حدود شارلروا تحت فرمان دروثه د/ ارلون كذاشت تادر صورت ضرورت به كمكك كروشى يا نه بشتابد. قرار 
شد كروشى براى مقابله با بلوشر به شمال شرقى و به سوى سومبرف برود و مارشال نه به شمال حركت كند و كاتر- برا را 
بكيرد ودر هر صورت مانع بيوستن ولينكتن به بلوشر شود. خود نايلثون كه انتظار تصادم شديدى را با بلوشر داشتء همراه 
كروشى حركت كرد. 


ازاين به بعد. مارشال نهء دليرترين دليران» در ١0‏ و ١18‏ زوئن سياست احتياط آميزى در بيش كرفت كه به طور بدى نقشه هاى 


مقابله با قواى بيشتر 


١٠ ص:‎ 


ولينكتن مى ترسيد. از آنجا يكك دسته سوار براى بررسى و كشف وضع دشمن در كاتر- برا اعزام داشت. اين عده يس از 
بازكشت اعلا-م كردند كه در آن شهر از قواى دشمن خبرى نيست. از اين رو با 0٠‏ سرباز به قصد تسخير آن به حركت 
درآمدء تصور مى كرد كه اين عده براى آن منظور كفايت خواهد كردء ولى در لحظه اى كه كاتر- برا را از دور ديدء اين 
منطقه به تصرف شاهزاده برنهارد فرمانرواى ساكس - وايمار درا مده بود كه ٠‏ سرباز وهشت توب در اختيار داشت. 
مارشال نه به كوسلى بازكشت و منتظر دستورهاى بعدى شد. برنهارد ييامى براى ولينكتن فرستاد كه قسمت اعظم قواى خود را 
به كاتر- برا بياورد» مبادا بخش عمده لشكر مارشال نه آن را بزودى محاصره كند. 


در ساعت ” بعدازظهر ١0‏ روئن؛ ولينكتن در بروكسل خبر يافت كه لشكر نايلثون وارد بلزيكك شده است, و جون تصور مى 
كرد كه نايلثون از شيوه خود ييروى خواهد كرد به طليعه لشكر خود يا انتهاى ديكر آن دستور خواهد داد كه از يهلو به دشمن 
حمله كندء قواى خود را نزديكك بايتخت بروكسل به حال آماده باش نككاه داشت. غروب آن روزهء به اتفاق بسيارى از افسران 
خود- كه مردان شجاعى بودند و به زنان زيبا علاقه داشتند- در مجلس رقصى شركت جست كه به توسط داجس أو ريجمند 
بريا شده بود. وى بآرامى به افسران خود دستور داد كه خود را براى حركت در اوائل صبح روز بعد آماده كنند» و براى آنكه 


جشنى مجلل را به هم نزند» تا ساعت " بعد از نيمشب در آنجا ماند و به يايكوبى يرداخت. 


در حدود ساعت " بعداز ظهر روز ١5‏ زوئن» مارشال سولت رئيس ستاد نايلثون دستورهاى نهايى زير را براى مارشال نه 
فرستاد: 


بعدازظهر مارشال كروشى به اتفاق سباههاى سوم و جهارم به او حمله خواهد كرد. قصد اعليحضرت اين است كه شما به 
هرقدر [دشمن] كه در ييش رو داريد حمله بريد» و يس از آنكه آنها را ييروزمندانه به عقب رانديد» به طرف ما باز كرديد و 


جهت محاصره دشمن به ما ملحق شويد. 


بلوشر همه 850٠00‏ نفر سرباز خود را براى مقاومت در برابر فرانسويان كرد آورد. نبرد در حدود ساعت ” بعدازظهر نزديكك 
شهر لينى د ركك..ا لبا حملات همزمان ميمنه لشكر كروشى تحت فرمان واندام؛ مركزش تحت فرمان زرار» و ميسره آن- 
سواره نظام- تحت فرمان خود كروشى؛ نايلئون عمليات اين عده نفرى را رهبرى مى كرد. ولى بزودى معلوم شد كه 
مقابله با بلوشر وحشت انككيز كار آسانى نيست؛ و اكر فرانسويان در آنجا شكست بخورندء نقشه جنكى آنان عقيم خواهد 


ماند» در ساعت سه وربع نايلثون از مارشال نه جنين استمداد كرد: 


٠١7١ ص:‎ 


(اكر به شلات حمله كيدة ارقش يبروس مضمخل خواهد شد سر توؤشت فراسه:دن ديت شنماشت ابراين :دن اجرائ حر كتى 
كةابة شما ييشتهاة شده است يكك لحظه :درتكك: تكقةء ؤ به :طرق ستت -آماق وى بضد ثااذر فتحى ش رركت جواييدك كه 


ممكن است سرنوشت همه جيز را تعيين كند.) 


ولى مارشال نه نيز كرفتار دشواريهايى بود. وى در حدود ساعت ” بعدازظهر قسمت اعظم قواى خود را به كاتر- برا آورده 
بود. نايلئون جون از اين واقعه خبر نداشت (زيرا كار ارتباطات كه به عهده سولت بود مختل شده بود) ب...دروئه د/ارلون كه 
در شالروا بود دستور داد كه با قواى ذخيره خود به شمال بشتابد و به جناح زامدخه بلوش يله كك دروقه تفرما ماالبنى ببتان 
رفته بود كه قاصدى دستورى فورى از مارشال نه آورد كه. با توجه به قواى بيشتر ولينكتن در كاتر-برا به كمكك او بشتابد. 
دروئه تصور كرد كه نياز مارشال نه شديدتر است و با قواى خود به كاتر- برا رفت» ولى مشاهده كرد كه مارشال نه» يس از 


كوكشياق:توعيدائداو كته شدن دو اشيددو:وبرنانش» تتراشته اسك وليكتق را اننا بكيده: 


در لينيى» طى شش ساعت كشتاره طرفين به يكديكر امان ندادند. يكى از افسران يروسى بعدها جنين كفت: «سربازان يكديكر 
راجنان مى كشتند كه كويى بر اثر كبنه شخصى برانكيخته شده بودند.» دهكده هايى مانند سنت-آمان و لااى كه روزكارى 
آرام بود در جنككى نوميدانه واتن به تن دست به دست مى كشت؛ خود لينيى در آتش مى سوخت. با فرا رسيدن شب و ريزش 
باران» نايلئون به كارد قديم خود دستور داد كه به مركز قواى يروس حمله برد. باران به صورت طوفان درآمد؛ مركز قواى 
يروس فرو ريخت؛ بلوشر كه هنوز مقاومت مى كرد از اسب افتاد» واو رااز معركه بيرون بردند. فرانسويان جون زياد فرسوده 
شده بودند نتوانستند شكست را به هزيمت بدل سازند. يروسيها به طرف شمال و به سوى واور عقب نشينى كردند و دوازده 
هزار كشته و زخمى در يشت باقى نهادند. خود نايلئون تقريباً آخرين منابع نيروى عصبى خود رااز دست داده بود. اكر 
وليتكدق توانسته يوق كو أن وقتة ال كاترجرا جر كك كيده شابن حكة واترلق ون ندى امد 


"ا-شنبه 1١‏ وئن: باران 


اينكه ريزش باران در روز ١7‏ رُوئن وقوع جنكك عمده اى را غير ممكن ساخت, از لحاظ نايلئون بد نشد. زمين كلى بود و 
حمل تويها يا نككاه داشتن آنها بر روى آن زمين خمير مانند و لغزنده امكان نداشت. هنككامى كه نايلئون در فكر هوا و وضع 
طبيعى ارضيئ و سماو بود» در ساعت ‏ صبح قاصدى از طرف مارشال نه بيامى براى او آورد بدين مضمون كه ولينكتن 
ارط انوا وى اسدوو نوكه وفيا ده ادن نكن جارد كر وم فرك كه قينا ارتقن كاملل انرانميه ميج ترائه اوور اا بك 
ياسخ نايلئون-يا تعبير مبهم آن- بايد مارشال نه را بيش از بيش حيرتزده كرده باشد: (در كاتر-برا موضع كرود و كر 
اين كار امكانبذير نباشد ... بى درنكك كزارش دهيد و اميراطور سيس عمل خواهد كرد. اكر فقط ... يسقراولها مانده باشند؛ به 
نيا مله كيد 


١٠١7 ص:‎ 


و محل را بككيريد.) ولى در آنجا علاوه بر يسقراولها افراد ديككرى هم بودند؛ و مارشال نه حاضر به تجديد حمله نبود. ولينككتن 
جون از شكست بلوشر آكاهى يافت» لشكر خود را به سوى شمال و به دشتى قابل دفاع به نام مون سن-زان برد و به مركز 


فرماندهى خود در واترلو كه در آن نواحى بود عقب نشست. 


نايلثون به كروشى دستور داد كه با 7٠56٠١‏ سرباز در سراسر روز ١7‏ وئن به تعقيب يروسيها بيردازد» و در هر صورت آنان را 
از ييوستن به ولينكتن بازدارد. خود او نيز با 50500٠‏ تن از بقاياى نبرد لينيى به منظور بيوستن به مارشال نه به حركت درآمد. 
مكاي كدو اعدوه ساعتك 7 يعدازظهر يه ان منظقه رسيده اال شيلان ابن خر كه ولكته دن انا نيست ماأيومن شدةو 
فرياد زد (فرانسه را از دست داده ايم.) سيس فرمان تعقيب را صادر كرد و خود به اتفاق نه و دروثه/ارلون رهبرى را به عهده 
كرفكةنؤلى بارائي شونن"اونوا ان صقب بازداقت ا درستاص: فت هرانا تفلن جتن كلومتر :بلا عفنا باز كشت نا شب افر 


كايو استراحت كند؛ لشكر فرسوده او يس از قطع شدن باران» در آن شب بر روى زمين ترء به طور موقتء اردو زد. 


ع- يكشنبه ١4‏ زوئن: واترلو 


در ساعت " صبحء بلوشر ييامى براى ولينككتن فرستاد و به او قول داد كه يكك سياه يروسى تحت فرمان رنرال فريدريش ويلهلم 
فون بولوء واور را در سبيده دم به منظور ييوستن به او در جنكك عليه فرانسويان ترك خواهد كفت و دو سياه ديككر يروسى 
بزودى به دنبال او خواهند آمد. در ساعت ٠١‏ صبح. نايلئون كه از اين جريان خبر نداشت به كروشى دستور داد كه بلوشر را تا 
واور دنبال كند. 


وى قصد داشته بود كه عمليات جنككى را در ساعت 4 صبح آغاز كندء ولى افسران تويخانه وى را ترغيب كردند كه تا خشكك 
شدن زمين تأمل كند. در اين ضمنء ولينكتن قواى خود را بر روى زمين مرتفعى در جنوب مون سن-ران مستقر كرده بود. وى 
٠‏ سرباز و 1858 عراده توب در اختيار داشت و نايلئون ,/555٠0١‏ سرباز و 788 توب. هريكك از آن دو رهبر سردارانى 
داشتند كه جايى در تاريخ به دست آورده بودند يا در اينجا به دست آوردند؛ شاهزاده فريدريش فرمانرواى برونسويكك (فرزند 
دوكى كه در نبرد والمى شكسته خورده ودر آورشتت زخم برداشته و مرده بود)» دورنبركك, آلتن» كميت» سامرست». 
اكسبريج» هيل» يانسنبى» بيكتن-همكى تحت فرمان ولينكتن كه مانند زبانش خشن. و مانند دوكها مغرور بود؛ به اين عده بايد 
بولوه تسيتن و ييركك تحت فرمان بلوشر را افزود. از طرف فرانسويان نه» كروشىء واندام» زرار» كامبرون» كلرمان» رىء لوبو و 


بل 
نايلثون براى جبران سالهاى يرمشغله خود. تغييرى در زند كى خصوصى خويش به وجود 


ا 


آورده بود: تند غذا مى خورد! همبسترى را بسرعت انجام مى داد؛ جه بر تخت اميراطورى و جه بر صحنه نبرد» همواره با 
منتهاى هيجان و اضطراب به سر مى برد؛ و اخيراً براى تسكين اندوههاى خود به غذا روى آورده بود. شش سال بعد» بررسى 
بعد از مركك اندامهايشء» تعدادى بيمارى و عوارض غيرعادى را آشكار ساخت. اكنون در واترلو مجبور بود ضمن رنج 
كشيدن از بواسير» ساعتها بر يشت اسب بنشيند. سنكك مثانه داشتء و عسرالبول او مستلزم ادرار كردن مكرر و غالبا نابهنكام و 
ناراحت كننده بود؛ و شايد سرطانى كه موجب مركك او و يدرش شد قواى او را در اين زمان تحليل مى برد. اين اختلالات» 
قدرت و شجاعت و شكيبايى و اعتماد به نفش او را كاهش داد. قز انه روه عحيق توشهة: #دركر ذو كود [ن اعسات ييروزى 
تنا :زا نداشتم: ... حس مى كردم كه بخت از من روكردان شده است.» با وجود اين» ظاهراً براى ايجاد اعتماد در سرداران 


نكرانشن» به آنها اطمينان داده مى كفت: «اككر دستورهايم بخوبى اجرا شود مى توانيم امشب در بروكسل بخوابيم.» 


سردارانش وضع را با وضوح بيشترى مى ديدند. سولت به او توصيه كرد كه به كروشى دستور دهد كه 70560٠0‏ سرباز خود را 
هرجه زودتر به غرب بياورد» ودر حمله شركت جويد؛ در عوض. نايلثون به آنها اجازه داد كه وقت و جان خود را در تعقيب 
بلوشر به طرف شمال و به سوى واور به هدر بدهند؛ شايد اميدوار بود كه اكر يروسيها براى كمكك رساندن به ولينكتن به 
طرف غرب روى آورندء» كروشى از يشت سر به آنها خواهد تاخت. بعدها معلوم شد كه ولينككتن نيز مرتكب اشتباهى كاملا 
خطرناكك شد و آن اينكه 17٠١‏ سرباز خود را نزديكك بروكسل باقى كذاشت تا مواظب حمله جناحى فرانسويان بر مواضع 


ذو ساعة ١‏ صبح. نايلثون به ارتش خود دستور داد كه حمله به مركز دشمن را كه اسكاتلنديها و انكليسيهاى خشن آن را 
تشكيل مى دادند آغاز كئند. مارشال نه با شدت و شجاعت ديرين جنكك را رهبرى كرد» ولى انككليسيها استوار برجاى ماندند. 
از يشت تيه هاء تويهاى مخفى شده. فرانسويان وحشتزده را مانند بركك بر زمين ريختند. در حدود ساعت ١‏ بعدازظهرء نايلئون 
از محل ديده بانى دوردست خود در جنوب غربى صحنه عمليات» درشرقء و درمسافتى دورء سواد سياهيانى را ديد كه به 
سوى ميدان جنكك در حركت بودند. يكك اسير آلمانى به وى كفت كه آنها طليعه لشكر بلوشرند كه به كمكك ولينكتن مى 
آيند. نايلثون كردانى را تحت فرمان رنرال لوبو اعزام داشت تا جلو يروسيها را بككيرد؛ و» ضمناء بيامى براى كروشى فرستاد كه 
نشيو لو حكمله كن ورسسسن انراق كمكك :بد عمكة'قوائ ازتقن' فزاقشةة در جك علية ولتكف .شر كت جوانل در تخدود ساعت 
١‏ صبح. كروشى كه ميان رامبلو و واور به سوى شمال در حركت بود» صداى غرش تويها را در غرب شنيد. رنرال زرار به 
او اصرار ورزيد كه دست از تعقيب بلوشر بردارد» واز وسط دشت با 70550٠0‏ سرباز خود به كمكك نايلئون بشتابد» كروشى به 


بخشى از 
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قواى بلوشر برخورد كرد؛ آن را شكست داد؛ وارد واور شد؛ بلوشر را آنجا نيافت؛ و به استراحت يرداخت. 


تا آن وقت (5 بعداز ظهر)» نبرد واترلو در كمال شدت خود بود: زدو خورد كروه عظيمى از افرادى كه مى كشتند يا كشته مى 
شدند. نقطه اى سوق الجيشى را فتح مى كردنديا از دست مى دادندء با سواران مهاجم روبه رو مى شدندء از ضربات شمشير 
خوهة راسترغت كارن كشيدتك: برروى كل 'مى افتاذتد وتجان فى سيردتد. ازهردو سو هزاران فر فران كروند. وليدكن 
بخشى از وقت خود را سواره در يشت خطوط كذراند و فراريان را با تهديد, به محل خود بازكرداند. مارشال نه به حملات 
متعدد دست مى زد؛ جهار اسب در زير يايش كشته شد. در حدود # بعدازظهر» دستورى از نايلئثون دريافت داشت كه لااى 
سنت (زديق نوته فاق برجي مقدس) وا كيرد وذ اي كار موفق شد و تصوو كرد كه .ووزته ائ به اخرية:صسف: وليكين 
يافته است. از اين رو از نايلثون تقاضاى بياده نظام اضافى كرد و به طرف جلو بيش راند. نايلثون از ييشرفت بيباكانه اوه كه 
براى آن هيج كونه كمكى بدون تضعيف نقشه كلى نمى توانست بفرستد» درخشم شد. ولى جون احساس مى كرد كه نبايد 
بككذارد اين (بدبخت) از بين برود به كلرمان دستور داد كه با ٠٠٠١‏ سرباز زره دار به كمكك مارشال نه بشتابد. هنكامى كه 
فرمانده آخرين خط بريتانيايى از ولينككتن تقاضاى نيروى امدادى كرد دوك در جواب كفت كه جنين نيرويى در اختيار 
ندارد. كفته اند كه آن افسر ياسخ داد: «بسيار خوب تيمسارء تا آخرين نفر مقاومت خواهيم كرد.» در لحظاتى كه به نظر مى 
آمد صف انكليسيها شكسته خواهد شدء بخشى از سواره نظام فرانسويان براى شركت در بيروزى به بيش تاختند. يكى از 
افسران انكليسى به نام سرهنكك كولد اظهار داشت: «فكر مى كنم كه كارمان ساخته شده است.» يكك تيب هانورى در اين 


وقت صحنه را تركك كفت و به بروكسل كريخت و در برابر ديككران فرياد زد: «جنكك را باخته ايم و فرانسويان دارند مى آيند!) 


اما نيرويى كه نزديكك مى شد قواى يروسيها بود. بولو مقاومت لوبو را درهم شكسته بود» و بسرعت به بخش عمده فرانسويان 
نزديكك مى شدء و دو سياه ديكر يروسى به بيش مى آمدند. نايلثون ديد كه اين لحظه آخرين شانس او براى درهم شكستن 
انكليسيها قبل از دخالت يروسيهاست. از اين رو از كارد سابق خود خواست كه براى حمله قاطع به دنبال او حركت كنند. يكى 
از فرانسويان فرارى به حضور ولينككتن راه يافت و به او اخطار كرد كه «نكهبانان ظرف نيم ساعت ديكر به شما حمله خواهند 
برد.» در همين زمان يكك تيرانداز ماهر انكليسى نايلثون را از دور ديد و كفت: «سركارء آن نايلئون است. فكر مى كنم بتوانم 
او را بزنم. اجازه مى دهيد آتش كنم؟» دوك او را ازاين كار بازداشت و كفت: «نه نهه زنرالهايى كه به ارتة فرمان مى 
دهند كار ديكرى غير از كشتن يكديكر دارند.) 


در لحظاتى كه فرانسويان خود را فاتح مى دانستند» فريادى به كوش نايلثون و نككهبانان و 
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مارشال نه خورد كه نفر يروسى به فرانسويان حمله ور شده اند و ايجاد وحشت و هرج و مرج در نيروى فرانسه كرده 
لحو ايد ا ا ا ا ا ا ا 
مناسب يافت» و يس از آنكه سواره از سراشيبى بالا رفت تا بيشتر ديده شودء كلاه خود را به عنوان علامتى كه براى ييشرفت 
000 . طبل و شييور اين ن ييام را رساند» و جهل هزار نفر انكليسى و 

اسكاتلندى و بلزيكى و آلمانى- ميمنه» قلب» ميسره - از دفاع به حمله يرداختند و بى آنكه برجاى خود بلرزند به ييش تاختند. 
روحيه فرانسويان متزلزل و خراب شدء و همككى رو به فرار نهادند. حتى كارد سابق اسبان خود را بازكرداندند. نايلثون فرياد 
زنان دستور توقف دادء ولى در آن آشوب كسى صداى او را نمى شنيد» و دود جنكك به اضافه هوايى كه روبه تاريكى مى 
رفت باعث شد كه وى در ميان انبوه سربازان غيرقابل تشخيص شود. وى نيز به اين آراء عمومى تسليم شد و دستور داد به 
صورتى كه در كتابجه دستورالعمل عقبنشينى تجويز شده بود عقبنشينى كنند, ولى فرانسويان كه از جلو و يهلو مورد حمله 
تعداد بيشمارى سرباز قرار كفته بودند فرصت تشكيل دسته هاى منظم را نداشتند و عبارت «هركس مى تواند فرار كند!!) به 
صورت شعار آن ارتش مضمحل درآمدء و ورد زبان كسانى شد كه ديكر سرباز به شمار نمى رفتند بلكه آدم محسوب مى 
تسر ] جعديية ةماقال ثده كتوق كار كرا حهعما وكووها تتفت دونو دنه 1ن فيرهاة:فيكداناف وات لي حدورة السو 
حيرتزده ايستاده و صورتش از باروت سياه و لباسش ياره ياره شده بود» و شمشيرى در دست داشت كد تقزاننا نا آن به ييروزى 
ابل آمداه بوذ تسن :از لير به اتفاق تايلتؤان به +764 #نفرق يوست كاز واههنا و 'كشتزازها بدسوئ ذفات» كاترحرراة 


شارلرواء مى كريختند و با هر وسيله اى از روى رودخانه سامبر مى كذشتند و به فرانسه مى رفتند. 


آنان 185000 نفر كشته و زخمى و 355050 نفر اسير بر جاى نهادند. ولينككتن 1855٠6٠١‏ سرباز از دست داده بود و بلوشر ٠٠٠٠١‏ 
متواناز. اين دو فاتح در راه نزديكك لابل آليانس با هم برخورد؛ و يكديكر را در آغوش كرفتند. ولينكتن كار تعقيب را به 
يروسيهاى يرشور واككذاشت؛ و بلوشر به سبب ييرى؛ آن كار را به عهده كنايزناو در رناب محول كردء و از آنجا ييامى به اين 
مضمون براى همسر خود فرستاد: «به اتفاق دوستم ولينكتن ارتش نابلئون را نابود كردم.» ولى به دوست خود كنزبكك نوشت: 
«همه اعصابم مى لرزد. كوشش عظيمى بوده است.٠‏ ولينكتن موضوع را با لرد اكسبريجء به روش صادقانه خود. جنين در ميان 


نهاد؛ «ضربه نهايى را به نايلثون وارد آورديم فك كارف ورادازردق وف ارد 


نايلثون ضمن عقبنشينى؛ به يكى از افواج نسبتاً منظم خود بيوست از اسب بياده شدء و با ديكران به راه افتاد. براى ارتش از 
دست رفته خود اشكك ريختء واز اينكه كشته نشده است اظهار تأسف كرد. 


ص: | 


فصل سى وهشتم :به سوى سنت هلن 
1 -استعفاى دوم: 7 ازوئن 14810 


نايلئون در حدود ساعت ١‏ صبح 1 ووثن به باريس زسيد. بعدها كفت: كاملا فرسوده بودم. سه روز بود كه نه جيزى خورده 
بودم ونه خوابيده بودم.) سيس به قصر اليزه رفت و با حالتى زارء به كولنكور اظهار داشت: «به دو ساعت استراحت احتياج 
دارم.) فو ار كي جل باشل كام تمكيل. بافقوى عفاي 1ق عدا عراهان اسساض انمدقت تارك هوت ازانى ير 
آكاه شدء به دوستان خود ييشنهاد كرد كه تشتت عقايد در كشورء و نياز به عملى واحد جهت دفاع از فرانسه و يايتخت آن 


عليه هركونه عمل يا حمله متفقين به منظور استيلا بر ملت يا دولت آنء مستلزم يكك ديكتاتورى موقتى است. 


هنكامى كه مردم ياريس از شكست نظامى آكاه شدند» بسيارى از آنها در برابر كاخ اليزه كرد مدند؛ و با فريادهاى «زنده باد 
امبراطور!» ايمان مداوم خود را به نايلئون ابراز داشتند» و براى دفاع از شهر خواهان اسلحه شدند. نايلئون جون اين تقاضا را 
شنيد» به بنزامن كنستان كفت: «مى بينيد» اينها مردمى نيستند كه برسرشان باران يول و افتخار باريدم. مديون كدام خدمت من 
هستند؟ من آنها را فقير يافتم و آنها را فقير به جا كذاشتم. ... اكر اراده كنم» مجلس سركش ظرف يكك ساعت از ميان خواهد 
رفت. ... ولى حيات يكك نفر شايسته اين بها نيست. ميل ندارم كه يادشاه كشاورزان شورشى ١‏ شوم. از الب نيامدم تا ياريس 


غرق خون شود.» 


حتى طى فرار از واترلو به فكر افتاده بود كه لشكرى ديكر اين بار مركب از سيصدهزار نفر» تشكيل دهد. بين 7١‏ و 7 زوئن» 
بقاياى لشكر شكست خورده او در لآن» در صدو بيست وجهار كبلومترئ شمال شرقن ياربس كردا مدند و دوبارة سروسامانى 


كانسله ودر انحا كروشي دن 


)١(‏ اشاره به شورشى كه كشاورزان در جهاردهم عليه اشراف بر يا كردند. اين اصطلاح كه كمى از معنى تاريخى آن دور 


شده است درباره هركونه شورشى به كار مى رود كه اعدامهاى خودسرانه از جنبه هاى آن است. - م. 


ص: /ا١٠١‏ 


8" زوئن يس از يك عقبنشينى درخشان با سى هزار سرباز به آنها بيوست. اما در اين ضمن بلوشر كه نيروهاى بيروزمند خود 
را جمع آورى كرده بود آنها را به سوى ياريس بردء وبا دقت و احتياط كامل از راههاى فرعى از كان لآن كلدشت: وليكين 
كه ارتشش سخت آسيب ديده بود ابتدا در بيوستن به آن بروسى يرشور درنكك كرد ولى بعداً او نيز بزودى به راه افتاد و مانند 
بلوشر از كذ شتن ازلان احتراز كرد. در همان زمان (50-77 زوئن) ارتشهاى اتريش. باوارياء وورتمبركك ازراين "كذ كتقدك ونه 


سوى ياريس حركت كردند. تاريخ دوباره تكرار شد. 


مجلس نمايند كان يس از بحثهاى يرشور به اين نتيجه رسيد كه مقاومت در برابر متفقين عملى نخواهد بودء و آنها در مورد 
استعفاى نايلثون اصرار خواهند ورزيد. فوشه كه هنوز «وزير يليس» نايلئثون بود با روشهاى زيركانه خود كوشيد كه اين استعفا 
رابه دست آورد. وى قبل از واترلو بيش بينى كرده بود «كه امبراطور در يكك يا دو جنكك فاتح خواهد شد؛ در جنكك سوم 
شكست خواهد خورد؛ در آن لحظه نقش ما شروع خواهد شد.) اما فوشه آن قدر صبر نكرد. لوسين برادر نايلثون با عجله به 
مجلس رفت تا از نمايند كان بخواهد كه اقدام خود را به تأخير اندازند. فوشه با او به مخالفت يرداخت. و لافايت يرسيد كه آيا 
نايلثون به اندازه كافى آدم نكشته است؟ لوسين» كه در ١1744‏ موفق شده بود اكنون به شكست خود اعتراف كردء و از نايلثون 
خزاست كه دو مجلين ونا زوز براندازة» ولى 'ثايلتوق نيذيرقت: فرشود كى ناش ا تسكة:و شكست؛ ازاذة اوازا ضغيق ولى 
بينش او را روشن كرده بود؛ و هنككامى كه جمعيت در خارج از قصر همجنان فرياد مى زد «زنده باد امبراطور!» وى استعفاى 


دوم خود را (١؟‏ زوئن )181١0‏ ضمن خطاب به دو مجلسء به لوسين املا كرد: 


ضمن شروع به جنكك براى استقلال ملى» اشتراك همه مساعى ... و توافق همه هيئتهاى حاكمه ملت را منظورداشتم. به نظرم 
مى آيد كه وضع عوض شده است. ... من خود را قربانى تنفر دشمنان فرانسه مى كنم. آرزومندم كه در بيانات خود همجنين 
دراين كه جيزى بيش از شخص مرا نمى خواهند» صادق باشند. همه شما در جهت نجات ملى و اقدام مستقل باقيمانده 


دو مجلس استعفا را يذيرفتند» انتصاب فرزند جهارساله اش را (كه در آن وقت در وين بود) ناديده كرفتند» و ينج تن از 
اعضاى خود-فوشه؛ كارنوء كولنكورء كرونيه (زنرالى كمنام»» و اويينت (عضو كنوانسيون انقلابى سابق)- را انتخاب كردند 
كه به عنوان «كميسيون اجرايى» و يكك دولت موقت انجام وظيفه كنند. فوشه كه به رياست آن كميسيون بركزيده شد مستقيماً 


با متفقين و نايلثون به مذاكره يرداخت؛ و جون از شورش مردم به سود نايلئون بيم داشت, داوو 
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فرمانده نظامى يايتخت را وارد ساخت كه نايلئون را به تركك ياريس و رفتن به مالمزون ترغيب كند. در 160 زوئن» نايلئون 
همراه يرتزان» كور كوه كنك دولاتن كازنة و كنتددو توكولون بدسوى هالسرون خر كه كرة: در اينجا اورتانس در خانه مادر 
متوفاى خود به او خوشامد كفت. وى ضمن قدم زدن با اورتانس در باغ» با مهر و محبت از زوزفين ياد كرد و كفت: «راستى 


كه او از هر زن ديككر كه ديده ام فريباتر و مهربانتر بود.» 


در اين زمان به فكر يافتن يناهكاه آرامشى در امريكا افتاد» و از برتران خواست كه جند كتاب درباره ايالات متحده برايش بيدا 
كند. كتاب الكساندر فون هومبولت عنوان سفرهايى به مناطق استوايى قاره جديد را خوانده بود؛ قصد داشت كه باقى عمر 
خود را صرف علم كند؛ يس جه بهتر كه به قاره امريكا برود؛ كياه و زبان آن راء از كانادا تا دماغه هورنء مورد بررسى قرار 
دهد. در 18 زوئن تقاضايى نزد حكومت موقت براى عبور از روشفور فرستاد؛ نظرش اين بود كه از آنجا به امريكا برود. فوشه 
بى درنكك به وزير نيروى دريايى دستور داد «كه دو كشتى در روشفور جهت حمل نايلثون بونايارت به ايالات متحده آماده 
كند.» در همان روزء برادران نايلئون-يعنى زوزف و لوسين و زروم- كه همكى تصميم به تركك فرانسه كرفته بودند» بااو 
ملاقات كردند. روم قصد داشت كه به امريكا برود. شايد آنها بودند كه ييامى از مادرشان براى او آوردند. وى حاضر شده 
بود «هرجه را كه دارد» به نايلئون بدهد. نايلئون از او سياسكزارى كردء ولى از ييشنهاد او استفاده نكرد. هنوز مبلغ قابل توجهى 
فد ز اكه لأفت اكد ا داقع كشخضا برا سروسامان دادن به وضع مالى نايلئون به مالمزون آمد. 


در 18 زوئن» افسرى از كارد ملى حضورش آمد و اطلاع داد كه يروسيها به نزديكى مالمزون رسيده اند و ممكن است عده اى 
را براى دستكيرى او بفرستند. حقيقت آن كه بلوشر به يكك ستون تندرو دستور داده بود كه نايلثون را زنده يا مرده دستكير 
كنند» و قصد خود را به منظور تيرباران كردن او به عنوان ياغى ابراز داشته بود. كوركو جون اين خبر را شنيد» با خود عهد 
كرد و كفت: «اكر ببينم كه نايلئون به دست يروسيها مى افتد او را با تير خواهم زد.» با وجود اينء نايلثون در تركك مالمزون- 
جايى كه هراطاق وه ركردشكاه آن ير از خاطرات خوش بود- اكراه داشت. در 759 زوئن» فوشه رنرال بكر را مأمور كرد كه با 


دسته اى سرباز به مالمزون برود ونايلئون را مجبور به رفتن به روشفور كند. 


نايلئون حاضر به رفتن شد. اورتانس او را راضى كرد كه كردنبند الماس ملكه را-كه آن را در كمربندى ينهان كرده بود و 
فرانكك ارزش داشت- بردارد و با خود ببرد. نايلثون با جند تن سربازى كه از او حفاظت كرده بودند توديع كرد. در 
ساعت ه بعدازظهر 794 زوئن سوار بر كالسكه اى جهاراسبه شد و با عده كمى از ملتزمان نظامى مالمزون را تركك كفت» جند 


ساعت بعل» سواران بلوشر وارد شدنك. 


٠١794 ص:‎ 


1 دومين بازكشت خاندان بوربون: /ا زوئيه 1414 


دو مجلس و دولت موقف در اين باره بحث مى كردند كه آيا با متفقين» كه نزديكك مى شدندء به جنكك بيردازند يا براى 
بهترين شرايط قابل حصول مذاكره كنند. داوو حاضر شد كه اكر متفقين در مورد بازكشت لويى هجدهم اصرار ورزند» 
جنكجويان غير نظامى شهر را عليه ولينككتن و بلوشر رهبرى كند. نمايندكان از اين بيم داشتند كه مقاومت و شكست به تجزيه 
فرانسه منتهى شودء و خود آنها تقريباً به همان وضع كرفتار آيند. بقاياى «ارتش شمال» نايلثون براى واترلوى ديكرى آماده 


نبودند» زيرا كه به اندازه كافى سلاح در اختيار نداشتند» و دشمنان بين لان و ياريس به هم بيوسته بودنك. 


لويى هجدهم جون شنيده بودكه يكك دسته از متفقين درنظر دارند لويى فيليب (دوكك د/اورلئان) را به جاى او بنشانندء با 
نككرانى از كنت به كاتو-كامبرزى رفت و در آنجا اعلاميه اى منتشر ساخت (8؟ زوئن) و قول آشتى و حكومتى آزاديخواهانه 
داد. دو مجلس شاد شدندء ودر '" زوئن دولت موقت و متفقين شرايط مقدماتى تسليم يايتخت را امضا كردند. قرار شد همه 
سربازان فرانسوى به آن سوى لوار عقبنشينى كنند» ولى امنيت و اموال شهروندان تضمين شد. در زوئيه متفقين وارد ياريس 
شدند. در 8 زوئيه» لويى هجدهم سواره از شانزليزه با تشريفات رسمى كذشت ودوباره بر تخت ساطنت فرانسه نشست. 
استاندار استان سن ضمن خوشامدكويى» عبارت «صد روز را-ظاهراً براى نخستين بار- به كار برد تا دوره ميان دومين روى 
كار امدق عاصياتنة تايلنوق (:#اهارس) ف باز كشت أن يشا :وا مشخص كلد 


بيشتر مردم حفظ از آغاز تا يايان را به عنوان تنها راه حل عملى مسائلى يذيرفتند كه بر اثر درهم فروريختن ناكهانى حكومت 
نايلثون به وجود آمده بود. اما بلوشرء با اعلام اين كه از مهندسان خود خواهد خواست كه يل ينا را منفجر كنند؛ غوغايى 
واتكيكث (اين يل به يادبود غلبه فرانسويان بر يروسيهاء در ١8٠8‏ ساخته شده بود.) كذشته ازاين» ييشنهاد كرد كه همه بناهاى 
يادكارى را كه به افتخار نايلثون بريا كرده بودند نابود شود. ولينكتن به اتفاق لويى هجدهم از بلوشر تقاضا كرد كه از اين فكر 
منصرف شود؛ بلوشر اصرار ورزيد؛ ولى تزار آلكساندر اول» فردريكك ويلهلم سوم يادشاه يروس.ء و اميراطور فرانسيس دوم كه 


با روسها و اتريشيها و قواى ييمونته وارد شده بودند به آن ميهن يرست كهنسال دستور دادند كه خشم خود را فرونشاند. 


قواى بيكانه در فرانسه در اين زمان بالغ بر حدود هشتصدهزار نفر بود» و مردم مى بايستى به آنها غذا بدهند و به ترتيب از آنها 
مواظبت كنند. كاسلرى جنين محاسبه كرد كه فقط تغذيه اشغالكران براى فرانسه روزانه 6٠٠‏ :13/8 فرانكك هزينه در بر خواهد 


داشت. علاوه بر اين» هر ناحيه اى مى بايستى غرامت ستككينى بيردازد. لويى هجدهم به رهبران متفقين كفت كه اكر آنها 


١ ص:‎ 


بر خلا-ف اعلا-ميه خود در 10 مارس اتباع او را به عنوان دشمن تلقى كنند» وى فرانسه را تركك خواهد كفت و به اسيانيا 
يناهنده خواهد شد. متفقين يذيرفتند كه غرامات را به 805500755٠0٠١‏ فراتك محدود كنندء و دليل آوردند كه كارشان براثر 


قوانين جِنكّى و سوابقى كه نايلثون در يروس و اتريش به وجود آورده است موجه است. 


به همين ترتيب» سلطنت طلبان در بعضى از شهرهاى فرانسه در «ترورسفيد)» زياده روى كردند تا انتقام «ترور سرخ) را كه 
موجب هلاكك تعداد زيادى از سلطنت طلبان در 119/45-١9/8#‏ شده بود بككيرند. در مواردى هم دستاويزهاى آنان تا حدى 
موجه به نظر مى رسيد: مثلا- هنكامى كه حزب سلطنت طلب در مارسى در تظاهراتى خواهان بازكشتن لويبى هجدهم شدء 
بعضى از سربازان يادكان محلى كه هنوز به نايلثون وفادار بودند به سوى آنها شليكك كردند. فرمانده آنها بزودى جلو اين كار 
را كرفت» و كوشيد كه قواى خود رااز آن شهر مخالف بيرون برد؛ ولى ضمن راه در حدود صد تن از آنها براثر تيرهايى كه 
از ينجره ها يا بامها به طرف آنان شليكك مى شد به قتل رسيدند. (10 زوئن) در آن روز و روز بعد» سلطنت طلبان مسلح در 
شهر به دويدن يرداختند و به سوى طرفداران نايلئون و راكوبنها تيراندازى كردند. دويست نفر قربانى شدند» در حالى كه تا 
آخرين دم فرياد مى زدند «زنده باد اميراطور» زنان سلطنت طلب در ييرامون اجساد با خوشحالى به يايكوبى يرداختند. در 
آوينيون» سلطنت طلبان همه طرفداران نايلثون را كه به اسارت درآورده بودند به زندان افكندند و به قتل رساندند. آنها 
مخصوصاً در جستجوى مردى - كيوم برونه- بودند كه متهم شده بود كه سر شاهزاده خانم لامبال را در 1747 بر نيزه كرده و 
در خيابانها حركت داده است. وى در هتلى در آوينيون ينهان شده بود. جمعيت او را يافت و تيرباران كرد و جسدش را در 
كوجه ها بر روى زمين كشاند و با ذوق و شوق برآن ضربه وارد آورد»ء ويس از آنكه جسدش را به ميان رودخانه رون افكند. 


زن و مرد با شادى به رقص يرداختند (؟ اوت 6).». در نيم» مونبليه» و تولوز مناظر مشابهى ديده شد. 


اين عمليات وحشيانه را به دشوارى مى توان به لويى هجدهم نسبت داد. وى اساساً مردى با كذشت بودء اما هركز نمى 
توانست مارشال نه راء كه قول داده بود نايلئون را زنده يا مرده بياورد عفو كند. نه به جاى دستكيرى نايلثون» به طرف او رفته 
و موجب آن همه كشتار در واترلو شده بود. مارشال نه در # زوئيه از ياريس كريخت,. و با جامه مبدل از شهرى به شهرى مى 
ككشت نا اببكة اواو شتاعتيد :و دستكير كردثد: داد كاه مركب اذ ١‏ تن از بزركان او را محاكمه و به خيانت متهم كرد. 


وى از هيج يكك از كشيشان كمكك نخواست,. و در » دسامبر 18180 توسط جوخه اعدام تيرباران شد. 


عنوان شاه كش احتراز مى ورزيدند و به يادشاه توصيه مى كردند كه او را منفصل كند. لوئى مسثله را بدين نحو حل كرد كه 


او را به عنوان سفير فرانسه 


كن ب مون # واكم عدوي عداو ين كوه نكازة (زوكية 13/96 مزه الووانه اوكسي ١:‏ رضيو سهان 


٠١” ص:‎ 


در ساكس منصوب كند ١180(‏ سيتامبر)؛ ولى سه ماه بعد او را احضار و از فرانسه اخراج كرد. فوشه ناخواسته از يراكك به لينتتس 
واز انجا نه ترست :رفت و دو شصت و بك سالكى)» يسن از بكك عمر شيطنت باؤرتكردق) ذو ٠5187و‏ تريست د ركدشت: 


تالران كه از لحاظ نير نكبازى با او رقابت مى كرد بيش از او دوام آورد. لويى هجدهم درباره او همواره با ابياتى از كورنى ياد 
مى كرد كه كفته بود: «به اندازه اى به من خوبى كرده است كه نبايد از او بد بككويمء و به اندازه اى به من بدى كرده است كه 
نبايد از او به خوبى ياد كنم.) ظاهراً تالران بود كه درباره بوربونها كفت: «آنها جيزى نياموخته و جيزى را از ياد نبرده اند.» اما 
اين مطلب به دشوارى درباره لويى هجدهم صدق مى كرد كه طرز رفتار با مجالس منتخب را آموختء به سرداران نايلثون 
خوشامد كفتء و قسمت اعظم قوانين نايلثونى را حفظ كرد. وزيران سلطنت طلب از تالران تنفر داشتند» زيرا او را نه تنها شاه 
كش و مرتد بلكه خائن به طبقه خود مى دانستند. لويى نيز تسليم آنها شد و او را بركنار كرد (5؟ سيتامبر 2810). تالران از بين 
نرفت» بلكه بار ديكر بر سركار آمد. ولى بيش از لويى هجدهم زيست. يس از استعفاى شارل دهم (180) هم زنده انكو 
در هفتادو شش سالكى به سفارت فرانسه در بريتانياى كبير منصوب شد ١87:(‏ -ع187). هنكامى كه ماركوس آولاندن درى 
در مجلس اعيان از تالران انتقاد كرد» ولينككتن به دفاع از او يرداخت» و كفت كه در بسيارى از موارد با تالران سروكار داشته و 
كسى را نيافته است كه منافع كشور خود را شديدتر و ماهرانه تر از او حفظ كرده. و ضمن رفتار با ساير كشورها درست ترو 
شرافتمندانه تر از او رفتار كرده باشد. تالران جون اين مطلب را خواندء نزديكك بود اشكك از ديد كان بباردء زيرا آن را زيبنده 
فودانقئ «السنتة فيو كفت اشوو ال ان لحاظ از دوك سباسكزارم كه وى تنها سياستمدار جهان است كه از من به نيكى ياد 
كرده است.» وى يس از آنكه در تشكيل اتحاد جهار كانه در 1١48”*‏ شركت جستء در 1878 در هشتادو جهار سالكى 


د ركذشتء در حالى كه هركسء حتى خود عزرائيل» را فريب داده بود. 


در ٠١‏ نوامبر 21810 لويى هجدهم دومين عهدنامه ياريس را با متفقين امضا كرد. به موجب اين عهدنامه مجازاتهايى كه فرانسه 
مى بايستى به سبب موافقت با تجديد حكومت نايلثون تحمل كند تصريح شد. فرانسه مجبور شد كه ناحيه سار و ساووا و جهار 
شهر مرزىء از جمله فيلييويل و مارينبوركك. را واكذار كند؛ آثار هنرى را كه به وسيله سردارانش كرفته شده بود باز كرداند؛ 
مبلغ فرانكك به انضمام 180560055٠6٠0‏ بابت ادعاهاى خصوصى ببردازد؛ مدت سه تا جهارسال در اشغال 
نمايند كان و نيروهاى متفقين بماند» و هزينه نككاهدارى آنها را بيردازد. تالران از امضاى اين سند خوددارى كرد؛ جانشين او 


آرمان-امانوئل دويلسى, دوك ريشليوء اعتراض كنان آن سند را امضا كرد و سيس فرياد زد: «آبرويم رفت.» 


١٠ ص:‎ 
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در حبق كه تابلتون ال هالمزون بسحت حنوب» هن رفت برادرش: ذوزف» و ممتيردش كوركو در ليون بها او«يوسشد دن 
اواخر روز" زوئيه به روشفور (در ١١‏ كيلومترى جنوب لاروشل)رسيدندء و ديدند كه كشتيهاى مورد نظر - زاله و مدوز- در 
بندر لنككر انداخته است ولى در يشت آنها يكك ناو كروه از كشتيهاى بريتانيايى بندر را مسدود كرده بود واز خروج كشتيهاى 
بدون اجازه جل وو كيرى مى كرد. 


در ؟ زوئيه» نايلئون از ناخداى كشتى زاله سؤالى به اين مضمون كرد كه آيا مى تواند اطاقهايى براى او و بعضى از دوستانش 
حَهث سفر به أمريكا آمادة كتدة و آيا زاله فى توائد از سد فيحاصره بكذرة؟ بهدوئ كقته شل كه كشتيها خاظرتد وه توائئد 
يكوشفف كة شيانه از .دست كقفياف حك دبا توتعة به خطر شتوقق شدق يا كلوله باران شدق3دغزان كندن: اكراين كان وا 
انجام دهند» سرعت زيادتر آنها باعث خواهد شد كه بزودى كشتيهاى جنككى را يشت سر بككذارند. نايلثون اكنون به دورنماى 
تاريكك آينده خود بى برد؛ مدت نه روز در شكك و ترديد به سر برد؛ مرتباً نقشه هايى براى فرار مى كشيدء و با همراهان و 
ملا-زمين خويش به مشورت مى يرداخت. زوزف كه از حيث ظاهر به او شباهت داشت حاضر شد كه خود را به صورت 
اميراطور د رآورد و بككذارد كه انككليسيها او را بازداشت كنندء و در اين ضمن نايلئون با لباس غيرنظامى اجازه بككيرد كه با يكى 
از كشتيها به سفرى ظاهراً عادى برود. نايلثون حاضر نشد كه جان برادر خود را به خطر اندازد. خود زوزف بعداً با يكى از آن 
كشتيها به امريكا حركت كرد. 


دراين هنكام نايلثون يانزده سال جنكك رااز ياد برد و به اين فكر افتاد كه اككر شخصاً تسليم شود انكليس او را به عنوان 
اسيرى برجسته و با شخصيت تلقى خواهد كرد؛ زمين مختصرى در اختيار او خواهد كذاشت تا به صورت مالك صلحدوستى 
بر روى آن زندكى كند. در ٠١‏ زوئيه لاس كازه و ساوارى (دوك روويكو) را نزد فريدريكك ميتلند ناخداى كشتى بلروفون 
فرستاد تا بيرسند آيا كذرنامه هايى براى رفتن نايلئون به امريكا دريافت داشته است يا نه. بديهى است كه آن ناخدا كذرنامه 
اى نداشت. سيس لالس كازه يرسيد كه اككر نايلثون تسليم بريتانياييها شود آيا با جوانمردى معمولى مردم انكليس مواجه 
خواهد شد يا نه. ميتلند ياسخ داد كه حاضر است نايلثون را بيذيرد واو را به انكليس ببرد» ولى اختيارى ندارد كه در مورد 


اندكى قبل يا بعد يا ضمن آن كفتكو. ناخدا ميتلند از فرمانده خود دريابان سرهنرى هاثم (كه در آن هنكام در سواحل شمال 
غربى فرانسه بود) ييامى دريافت داشت بدين مضمونء كه نايلثون در روشفور يا در حوالى آن استء و قصد دارد به امريكا 


برود. دريابان مزبور دستور داده بود كه: «نهايت سعى خود را به كار بريد تا از سوار شدن او به كشتى جلو كيرى كنيد. ... 


متن زير تصوير : اطاق كار نايلثون در مالمزون (كليشه از موزه ملى فرانسه) 


١) ص:‎ 


اكر وفنا | دوذ اشتيد كداو وا امبر كنيد وتوا وف تحت نظر نكاة داريقه و با سترزعة قت سباز سوق تدر در 


بريتانيا برويد.» 


در حدود ١١‏ زوئيه نايلئون استحضار حاصل كرد كه لويى هجدهم به رُنرال بونفور دستور داده است كه به روشفور برود واو 
را دستكير كند. بونفور تا آنجا كه جرئت داشت در اين كار تأخير كرد. نايلثون در اين هنكام مجبور به اتخاذ يكى از اين 
تدابير شد: يا تسليم لوبى هجدهم شود. كه كاملا حق داشت از او متنفر باشد؛ يا به فرار از محاصره انكليسيها به بهاى خطر 
اسارتء اقدام كند. ياء به اميد جوانمردى انككليسيهاء تسليم ناخدا ميتلند شود. اين بود كه شق آخر را انتخاب كرد. در ١5‏ رُوئيه 
در نامه اى خطاب به نايب السلطته انكليس جنين نوشت: 


والاحضرتا: 


از انجا كه در برابر احزابى قرار كرفته ام كه كشورم را آشفته كرده اند واز آنجا كه با عدم وحدت دولتهاى بزركك ارويا 
مواجه شده ام؛ به دوران سياسى خود يايان داده ام و آمده ام كه مانند تميست و كلس در كنار اجاق مردم بريتانيا بنشينم. من خود 


خواهم كه اين حمايت رااز من دريغ نفرمايند. 

١ نايلئثون‎ 

تابلثون اين ثامة را به كور كو سيرد و از او خواستث كه اجاره بكيرة نا آن رابا كشي بعدى به لندان بفرسقده ميتلتد يدذيرفت» 
ولى كشتيى كه كو ركو حمل مى كرد مدتها در قرنطينه ماند» و درست معلوم نيست كه آيا آن نامه هركز به مقصد رسيد يا نه. 
در ١8‏ زوئيه» نايلثئون و همراهانش سوار كشتى بلروفون شدند, و داوطلبانه خود را تسليم بريتانياى كبير كردند. نايلئون به ميتلند 
كفت: «از آن لحاظ سوار كشتى شما شدم كه خودم را تحت حمايت قوانين انكليس قرار دهم.» ناخدا آنان را به ادب يذيرفت 
وحاضر شد آنان را به انكليس ببرد. درباره ييام دريابان هاثم جيزى به آنها نككفت, ولى به آنها اخطار كرد كه نمى تواند 
ضمانت دهد كه در انكليس از آنها بخوبى يذيرايى خواهد شد. روز ١18‏ زوئيه بلروفون به مقصد انكلستان حركت كرد. 

ميتلند بعدها در يادداشتهاى خود از اسير برجسته خود به خوبى ياد كرده است: 

رفتار او بى نهايت دليذير و محبت آميز بود. در هر كفتكويى شركت مى جستء قصه هاى بيشمار مى كفتء و به هر طريق 
مى كوشيد كه حاضران را شاد كند. به ملازمان خود اجازه مى داد كه كاملا خودمانى رفتار كنندء ... ولو آنكه آنها به 


او وا كفتكو :فى لانن تاشر وين بكدارد, 


()كمينتو كلس يور كترية ردان اتتن تن دوه 8/9 حبك شد ال نينا كد :وزاك و شهرهاق: يؤبان تعقسا من كردند؛ 


سرانجام از بزركترين دشمنان آتن يعنى ايرانيان» كه آنها را در نبرد سالارميس در ٠‏ ق م شكست داده بود» كمكك خواست 


ص: ع١‏ 


كاركياة كس الكليسس مشعوف شده بودند» و دركمال احترام با او رفتار مى كردند. 


در 7 زوئيه» بلروفون به خليج كوجكك تور در درياى مانش در ساحل دونشر رسيد. بزودى دو كشتى مسلح در دوسوى كشتى 
او قرار كرفت؛ نايلثون به طور واضح به اسارت درآمد. درياسالامر وايكاونت كيث به درون كشتى قدم نهاد و بسادكى و با 
ادب به او خوشامد كفت: كو ركو به دنبال او آمد و به نايلئون كفت كه نتوانسته است نامه اش را به دست نايب السلطنه 
برساند بلكه مجبور شده است آن را به كيث بدهدء كه نامى از آن به ميان نياورد. كيث به ميتلند دستور داد كه كشتى خود را 
در بندركاه يليمث در ينجاه كيلومترى آنجا هدايت كند. بلروفون تا ه اوت آنجا ماند. در طى آن مدتء مورد كنجكاوى 
انكليسيها قرار كرفت؛ از هر كوشه جنوب انككليسء مرد و زن به يليمث مى رفتند و سوار قايق مى شدند و در انتظار لحظاتى 


مئ تاتذتد كه غول اميزاطوزق كرذشن زوزانة خود رابنووى عرشه كش اغاز كنك 


دولت بريتانيا روزها مشغول تصميم كيرى بود كه با او جه كند. غالب عقيده داشتند كه با او به عنوان متمردى رفتار شود كه بر 
طبق اعلاميه رسمى متفقين به همين اسم ناميده شد و به مثابه كسى تلقى شود كه در نتيجه عهدنامه فونتنبلو با وى به ملايمت 
رفتار كرده اند ولى او قول خود را در مورد رعايت آن عهدنامه ناديده كرفته و بدان وسيله ارويا را كرفتار جنكى ديكر ساخته 
سياسكزار باشد. اما اين بار زندان بايد طورى باشد كه آن مجرم نتواند بككريزد و جنكك رااز سركيرد. شايد به سبب آنكه خود 
را آزادانه تسليم و زحمت متفقين را كم كرد قدرى درخور ترحم بود؛ ولى اين ترحم نبايستى امكان فرار او را دربرداشته 
باشد. ازاين رو دولت بريتانيا به وسيله كيث به او اطلا-ع داد كه ازاين به بعد بايستى در جزيره سنت هلن در حدود 
هزارونهصد و سى كيلومترى غرب افريقا ساكن شود. اين جزيره» بسيار دور بود» ولى مى بايستى جنين باشدء و دورى آن 
باعث مى شد كه آن زندانى و نككهبانانش از لزوم حبس دقيق كه مى بايستى بشدت مورد نظارت قرار كيرد آسوده شوند. 
هنكامى كه انكليس با متفقين خود مشورت كرد آنها اين نظر داورى را يذيرفتند وفقط تصريح كردند كه حق دارند 
نمايند كانى به آن جزيره به منظور شركت در امر نظارت اعزام دارند. 


نايلئون جون شنيد كه به حبسى محكوم شده كه به منزله مركك تدريجى است تقريباً از ياى درآمد. با ابراز اعتراضات يرشور به 
مبارزه يرداختء ولى جون ديد كه اعتراضات او با تصميمى خاموش مواجه شدء به قضا رضا داد. با وى در جند مورد موافقت 
كردند. به او اجازه دادند كه ينج تن از همراهان موافقش را با خود ببرد. وى رنرال برتران» ييشكار عالى مقام قصر خود. را 
ذكر كرد؛ همجنين كنت و كنتس دو مونتولون را (كه آجودان نايلثون در واترلو بود)؛ زنرال كوركورا كه حامى سرسيرده او 
بود؛ و (با احتساب به جاى يكك نفر) كنت دولا-س كازه و يسرش را. به هريك اجازه داده شد كه جند مستخدم و ١20٠0‏ 


فرانكك با خود ببرد. نايلثون جندين مستخدم 


٠١6 ص:‎ 


اتتخاب كرد و توانست مبلغ قابل توجهى با خود بردارد. كردنبند الماس اورتانس را در كمربند لاس كازه ينهان كرد و 
فو رانكك را در لباسهاى نوكرانش. هريكك از آن كروه را مجبور كردند كه شمشير خود را تسليم كنند؛ ولى هنكامى 
كشيد» و كيث ديككر اصرارى نكرد. 


در * اوت» بلروفون از يليمث بيرون آمد و به سوى يورتسمث حركت كرد. وو در آنجا زندانى خود و ملتزمانش و اموالشان را 


به كشت بزركترى به نام نورثامبرلند تحويل داد» كه در 8 اوت عازم سنت هلن شد. 


ص: ع١‏ 


فصل سى ونهم :به سوى يايان 
1 -سنت هلن 


سفر از انككليس به سنت هلن طولاانى بودء واز 8 اوت تا ١8‏ اكتبر ادامه يافت. نايلئون كه به تند سخن كفتن و عمل عادت 
داشت يكنواختى را به دشوارى تحمل مى كرد. درياسالا-ر سر جورج كاكبرن براى تسهيل آن وضع هر روز نايلثون و يكك يا 
جندتن از همراهانش را دعوت مى كرد كه با اوو بعضى از افسران غذا بخورند. ولى انككليسيها حدود دو ساعت و نيم به 
ضرق غذا من برداخشد. هتكامي كه ميكسارى اغان هى شده تابلثون آنها رابه سهولت واهى داشت كه او زا معذون دارتد. اق 
اينكه او را به جاى «اميراطور» «زنرال» خطاب مى كردند ناراحت مى شدء ولى از تواضع آنان خوشحال بود. دوستانش ييشنهاد 
كردند كه بهترين راه براى وقت كشى آن است كه خاطرات خود مربوط به حكومت و جنكك را به آنها ديكته كند. به اين 
ترتيب شرح ماجراهايى آغاز شد كه اوماراء لاس كازهء كوركوء يا مونتولون آنها را مى نوشتند» و جون يس از مركش آن را 
منتشر ساختند يكى از عواملى شد كه در ايجاد خاطره نايلثون به عنوان نيرويى زنده در فرانسه در سراسر قرن [ نوزدهم] سهمى 


عمده داشت. 


مردان دريانورد مشتاق خشكى هستند» وو حتى نايلئثون وقتى كه ساحل صخره اى سنت هلن را ديد مى بايستى شاد شده باشد. 
انسان با يكك نككاه مى توانست قسمت اعظم آن جزيره را ببيند» زيرا كه محيطش سى و دو كيلومتر بيش نبود» و تقريباً همه 
ساكنانش در بندر جيمزتاون كردآ مده بودند كه يكك خيابان و ينج هزار نفر جمعيت داشت. داراى زمينى سخت و ناهموار بود 
كه در لانكوود به جلكه اى مرتفع منتهى مى شد؛ آب و هوايى استوايى داشتء و همراه با كرماء مه و باران؛ فصول آن نامنظمء 
و هواء به تناوب. بارانى يا آفتابى بود. زمينى نامساعد داشت كه از كشت و زرع در آن بزحمت محصول غذايى به دست مى 
آمد, نقظه ا اق كره زميق به شسانمى رفت كة براي جلو كير از قعاليت يكف اشويكر متاسب مى تفوة؛ ولى در غين تحال 


براى مردى 


١٠١ ص:‎ 


كه زند كيش سرايا كار بود و به قاره اى جهت صحنه فعاليت خود نياز داشت» شكنجه كاهى واقعى به شمار مى رفت. 


فآراقو قاو هت لقان عن نس نا لدف در ان لاد كاك مد تشدرس عل موقت بنرا ١‏ تا ناير مدر كار د كاك خانة 
بزركى كه دولت بريتانيا براى اقامت دسته جمعى آنها در نظر كرفته بود تكميل شود. درياسالار براى نايلئون و لاس كازه و 
فرزندش جاى دليذيرى يافت كه صاحبشء ويليام بالكومب, از اينكه اميراطورى را در خانه خود يذيرايى مى كند خود را 
بسيار خوشبخت احساس مى كرد. دو دخترش به سنهاى شانزده و جهاردهساله به آن منزل روح و نشاطى مى بخشيدند. آنها 
كمى به زبان فرانسه حرف مى زدندء بازى مى كردند و آواز مى خواندند» و جنان به نايلئون علاقه مند شدند كه وقتى وى 
مجبور شد به لانكوود نقل مكان كند» دختر كوجكتر شروع به كريستن كرد. 


اين محل» خانه اى روستايى و قديمى بود كه در حدود ده كيلومترى جيمزتاون قرار داشت. در اطاقهاى بسيار آن اثاثه اى ساده 
ولى كافى كذاشته بودند. بر طبق نقشه بسيار خوبى كه لاس كازه كشيده بودء به نايلثون شش اطاق داده شد: «سرسرا و اطاق 
انتظار براى ديدا ركنند كان» يكك اطاق نشيمن» يكك اطاق خواب, يكك اطاق كار يكك كتابخانه و يكك ناهارخورى وسيع. 
ديوارهاى داخلى به طور زشتى با يارجه قيراندود يوشيده شده بود» ولى ينجره هاى بسيار داشت. نايلثون در آغاز جاى خود را 
بدون شكايت يسنديد» و حتى از كرمابه آن لذت برد و آن را «تجملى نامنتظر در جزيره اى بدبخت» ناميد. لاس كازه كزارش 
داده است كه «اميراطور از همه جيز راضى است.) در يكك ضلع ديكر ساختمان» اطاقهايى نراق لأمن كاوه و تونق و مودس 
برائق كدته و كفس ذو مولت لويةه زترال كور كيبو دكت اوماوًا برشكه ابلتون تزتتن :دادم شدةابودة راف ممتهدمان تابون 3 
مستخدمان كارمندان او اطاقهاى بزركك مشتركى آماده كردند. رنرال برتران» همسرشء و مستخدمان آنها در خانه روستابى 


جداكانه اى در نزديكى جيمزتاون ساكن شده بودند. 


نايلثون از آزادى حركت برخوردار بود» و مى توانست تا شعاع ينج كيلومتر از مسكن خود.-بياده» سواره؛ يا با كالسكه- رفت 
وآمد كند؛ ولى هنككامى كه از جلككه لانككوود بيرون مى رفتء مجبور مى شد كه به نظارت سربازان بريتانيايى تن دردهد. 
غذاى نايلثون و ملتمزمانش روزانه از طرف حاكم جزيره فرستاده مى شدء و آنها تا حدودى مى توانستند نوع غذاى خود را 
سفارش دهند. معمولا اميراطور تا ساعت هشت شب كم غذا مى خورد؛ سيس با كارمندانش بآرامى غذا صرف مى كرد و 
آماده خواب مى شد. نايلئون يكك دست ظروف غذاخورى نقره و با ارزش از فرانسه با خود آورده بود كه از آن به طور مرتب 
استفاده مى كرد. همجنين مطالبى درباره كارد و جنككال و قاشق طلاى او شنيده ايم. ظرفها بيشتر از ظروف جينى سور بود. 


مستخدمان لباس سرايا سبزرنكك و طلايى مى يوشيدند. لاس كازه تحت تأثير «زيبايى ظروف و 


١٠ ص:‎ 


طرز جيدن آنها) قرار مى كرفت. تشريفات تويلرى در لانكوود رعايت مى شد. نايلثون به دوستان باوفاى خود تا اندازه زيادى 
اجازه مى داد كه به صراحت سخن كويند» ولى نه به طور خودمانى. آنها هميشه ضمن اشاره به او اميراطور مى كفتند و او را 
اعليحضرت خطاب مى كردند. نامه هايى را كه براى او به عنوان زنرال فرستاده شده بود نمى كشودند؛ ديدا ركنند كان يا 


بايستى او را امبراطور خطاب كنند يا به حضور او نيايند. 


ناراحتيهاى زياد و سختيهاى جندى وجود داشت. موشهاى صحرايى جاى كرم و نرمى بيدا كرده بودند» حتى در كلانه 
اميراطور؛ و ضمن آنكه نايلئون غذا مى خوردء در ييرامون يايه هاى ميز مى دويدند؛ ككك و ساس به مقام و شخصيت افراد 
توجهى نمى كردند. لاس كازه شكايت كنان مى كفت: «كاملا خورده شديم.) يكك روز درميان» هوا مه آلود و مرطوب بود. 
كاهى آب كم مى شد. و اميراطور از كرمابه داغ محروم مى ماند. مراقبت دائم» اكرجه از دور صورت مى كرفت و مؤدبانه 
بود» معمولا نوعى عفاف راهبانه اى را الزام آور مى كردء كما اينكه آسايش بيش از اندازه موجب اغوا و وسوسه بيشتر مى 
شدء ولى در هيج جا فردى زندانى آن همه دوستء نوكرء اسبء كالسكه و همه كتابهايى را كه مى خواست در اختيار نداشت. 
رويوحزفه حا آنجا عد كك فر وقداق من توافيك اتظان داشه باشده زنداق قابل تحن بوي نتفوها ابكده يبن ال قرار ان 
حبس قبلى اسارت مجدد او به بهاى ميليونها ليره و به كشتن دادن هزاران فرد تمام شده بود. امور به طرزى معقول مى كذدشت 
تا آنكه سرهادسن لو آمد. 


1 -سرهادسن لو 


وى در ١‏ آوريل 181 وارد شد تا جاى سرجورج كاكبرن را به عنوان حاكم جزيره بككيرد. دولت بريتانيا عقيده داشت كه 
انتخابيش به خوبى مورد بررسى قرار كرفته است: سرهادسن كارمندى با وجدان بود كه هر دستورى را صادقانه انجام مى داد. 


به او دستور داده شده بود كه به آن زندانى «ه ركونه آزادى كه متناسب با امنيت كامل شخص او باشد داده شود.) 


سرهادسن كار خود را بخوبى انجام داد. دوهزار كتاب به زبان فرانسه با خود آورد و آنها را دراختيار نايلثون و همراهانش 
كذاشت. بيام فرستاد كه شنيده است در لانككوود تعميراتى لازم استء و بزودى افرادى را براى اين كار كسيل خواهد داشت. 
به فكر افتاد كه با زندانى برجسته خود ديدار كند» واز سلف خود درياسالا ركاكبرن خواهش كرد كه همراه او برود. شايد 
نمى دانست كه نايلئون» به عنوان جل وكيرى از ديدا ركنند كان و فضولهاء به برتران دستور داده است كه هيج كس را جز با 
اجازة برثران و همراهى او تكذارد كه به ملاقاتشى برود. سرهادسن .ود رياسالار ندوثن خمر قبلى آمدند واذن وغول خواسيد: 
نايلثون ياسخ داد كه بيمار است و نمى تواند آنها را ببيند. لو يرسيد كه جه وقتى مى تواند دوباره بيايدء نايلثون در جواب 
كفت» 


١ ص:‎ 


فردا. غرور لو جريحه دار شد. روز بعد همراه برتران حضور يافت. نايلئون او را بسردى يذيرفت واز بعضى از ناراحتيهاى خود 
سخن به ميان آورد؛ نكهبانان خيلى نزديكك منزل او مستقر شده اند و شبها كاهى از ينجره نككاه مى كنند؛ منطقه اى كه مى 
تواند در آن حركت كند بسيار كوجكك استء مكر آنكه افسرى انكليسى به دنبالش بيفتد. لو قول داد كه نهايت سعى خود را 
در اين راه مبذول دارد. يس از رفتن او نايلثون به همراهان خود كفت: «هركز قيافه اى نديده ام كه تا اين اندازه شبيه قيافه 
يك آدمكش ايتاليايى باشد.) 


سرهادسن بيش از آنجه خوش مشرب و خوش برخورد باشدء مغرور و با نخوت بود. وى يس از بازكشت به دفترش» براى 
آجودان نايلثون ييام فرستاد كه تضبيقاتى كه وى از آن شكوه دارد برحسب تصميم دولت متبوع وى اتخاذ شده و او نمى تواند 
هيج كونه تغيير و تبديلى در اين زمينه بدهد. نيز اضافه كرد كه برحسب دستورهايى كه به وى رسيده. هركونه ارتباط بين 
لا-نكوود و دنياى خارج بايد دقفا مؤوف باز رسي أو قران كاف بنابرنوشته لاس كازه؛ فرماندار از تسليم نامه هايى كه عنوان 
«اميراطور نايلئون» داشت خوددارى مى كرد. روزى دعوتى براى صرف ناهار براى رنرال برتران و رنرال نايلئون فرستاد؛ ولى 


نايلئون از قبول اين دعوت خوددارى كرد. 


اختلا.ف هنككامى به اوج خود رسيد كه لو به برتران اطلا-ع داد كه دولت بريتانيا از اينكه هزينه اى كه بايد جهت نككاهدارى 
نايلثون و ينجاه و يكك نفر همراهانش متحمل شود فوق العاده ناراضى استء و آن را كزاف مى داند. دولت سالانه ٠٠١‏ ليره 
را براى اين كار اختصاص داده بود؛ هزينه واقعى سال اول به 1855٠١‏ ليره بالغ مى شد؛ دولت انككلستان اطلاع داد كه در آينده 
هزينه هاى مازاد بر 66٠٠١‏ ليره بايد توسط شخص نايلئون يرداخت شود. اميراطور به مونتولون دستور داد كه ظروف نقره او را 
بفروشد. و حاضر شد كه مازاد هزينه اهل خانه خود را ببردازد مشروط بر اينكه لو نامه نايلثون را- بدون اينكه آن را باز كند- 
براغ بالكتدان يارس او اسهد ولي لو تنديرقت. ماتواده تا يلوق نكا قر ناد بولهايا زاف او بفرستسية وئ از انها 
سياسكزارى كرد» ولى كفت كه خود مى تواند از عهده كار برآيد. آنها ييشنهاد كردند كه بيايند و با او زندكى كنند. نايلئون 
آنها را ازاين كار بازداشت و كفت كه نمى توانند مدت زيادى در آن آب و هوا و تنهايى زنده بمانند. لو براى تسهيل اوضاع 
به فكر افتاد كه مقررى اميراطور را به ٠٠٠٠١‏ ليره در سال برساندء ولى نايلئون از بحثى كه درباره هزينه هايش بيش آمد 
درخشم شد. هنكامى كه لو بار ديكر به ديدن او رفت ١18(‏ زوئيه 1812)) نابلتوة ف ننانية كزاوقن لآبى كاره حمة يلها وا يشت 
سر خود خراب كردء زيرا فرياد زد: «اجازه مى دهيد كه عقيده خودمان را درباره شما بككويم؟ فكر مى كنيم كه شما قادر به هر 
كارى هستيد؛ بله» هر كارى. ... شكايت من از اين نيست كه بدترين اقدام وزيران دولت شما فرستادن من به سنت هلن بوده 


استء بلكه شكايت من از اين است كه اداره آن رابه دست شما سيرده اند. شما از همه 


١٠١ ص:‎ 


ندبكتيهاى ابن صخره وحشت انكيز بيشتر باعث مصيبتث ما هستيد.) لاسن كازه فى كويد كه «امبراطور تصديق كرد كه ظى اين 
كفتكو جندين بار سرهادسن را آزرده خاطر ساخت.» امبراطور به وى كفته بود: «سخت عصبانى شده ام. آدمى بذثر از 
زندانبان برايم فرستاده اند! سر هادسن لو يكك جلاد واقعى است! ... خيلى مى بايستى عصبانى شده باشمء زيرا ارتعاشى در ساق 


يايم احساس مى كردم.) 
سرهادسن كه خرد شده بود از اطاق بيرون رفت. ديكر با هم حرف نزدند. 
1 -همراهان بزرى 


جالعنية عببدارق زند كن در زتدان عبارك ال وفادازى بابرخا و شديد وسياراتي يرد كه غراة تابلتوق يد سندت حلن وقد 
شايد هاله سرمست كننده شهرت در برانكيختن خدماتشان سهمى داشته باشد» ولى اصرارشان در خدمتكزارى» على رغم موانع 
و ذلتنكى تبعيد: نزاع برسر كسب الطاف اميراطوره و ناراحتيهاى ناشى از آب و هوابى ملل انكيز و حاكمى تثاساز كار به 
ساقه آنان قري 3 صفت يك افسانه آرثرى١‏ را مى بخشدء كه بر اثر حسادت تيره شده ولى در نتيجه اخلا-ص و وفادارى به 


درجه اى عالى رسيده بود. 


شريفترين آنها كنت هانرى كراسين برتران (1885-1377/7) بود. وى به عنوان مهندس نظامى زيرنظر نايلئون در نخستين نبرد 
ايتالياء وارد تاريخ شد. در لشك ركشى به مصرء فرماندهى كردانى را در نبرد اهرام برعهده داشت؛ و در ييروزى ابوقير مجروح 
شد. يلهابى كه در جنكك 1804 بر ووى دانوب ساخت به عقيده نايلثون بهترين يلها از زمان روميها به بعد بود. در 18١‏ رئيس 
كل تشريفات قصر شد. طى سالهاى تلخ عقبنشينى از برابر متفقين» به نايلئون وفادار ماند؛ همراه او به الب رفت؛ طى دوره 
صدروزه با او ماند؛ با او به روشفور رفت؛ و همراه او به سوى انككليس و سنت هلن حركت كرد. در آنجا همجنان رئيس كل 
تشريفات بود؛ به كار بازدي د كنند كان رسيدكى مى كرد؛ جلو خشم و عصبانيت را مى كرفت؛ روابط ميان نايلثون و حاكم را 
تعديل و اصلاح مى كرد؛ و با شكيبايى عفوآميز خود كوششى را كه به منظور فريفتن همسرش صورت مى كرفت تحمل مى 
كرد. 7 وى يكك كرئول انكليسى و خواهرزاده لرد ديلن و 


)١(‏ 106170 1317لالا ]ل ؛ يادشاه افسانه اى بريتانياى قديم كه كروهى از بزركان را به دور خود كرد آورده بود. - م. 


(0) در يادداشتهاى روزانه برتران (75 آوريل )187١‏ جنين آمده است: «اميراطور ياسخ داد إبر طبق آنجه مونتولون به خانم 
برتران كفت]: « .. از اينكه حاضر نشد معشوقه من شود عصبانى بودم. . .. هركز دكتر آنتوماركى را نخواهم بخشيد كه از زنى 
مراقبت مى كرد كه حاضر نبود معشوقه من شود.» اما هنكامى كه نايلثون اين مطلب را كفت نا مركك ده روز بيشتر فاصله 
نداشت, و شايد خاطره عشقبازيهاى خود را فراموش كرده بود. برتران در همان تاريخ مى نويسد: «غالباً جنين به نظر مى آمد 


كه حافظه خود رااز دست داده است.» 


٠١١ ص:‎ 


از خويشان زوزفين بود. انزواى خود را در سنت هلن و دورى از زندكى اجتماعى ياريس را با وفادارى و بيصبرى تحمل كرد. 
برتران او را ينج ماه يس از دركذشت نايلثون به ياريس برد. خود برتران سه جلد يادداشت در سنت هلن تهيه كرده بود» ولى 
حافس يد إشفان نشد ذو 4ق يك قرن ومن أزعر كف وهر آذ ببادداضدها را كفقدو انهانوا سعع كروتفناويرا 
در انواليد» نزديكك آرامكاه نايلئثون دفن كردند. 


برى اومارا (18*8-1078) جراح ايرلندى نيز» مانند برتران» از خود فداكارى و اخلاص نشان داد. وى به عنوان يزرشكك كشتى 
نورثامبرلند از نايلثون مراقبت كرد؛ به فرانسوى يا ايتاليايى با او سخن مى كفت؛ با عقيده او درباره يزشكان موافق بود؛١‏ و به 
اندازه اى به او دلبستككى يبدا كرد كه از دولت بريتانيا اجازه كرفت كه در سنت هلن از نايلئون مراقبت كند. سر هادسن لو با 
برقرارى جنين صميميتى ميان يكك يزشكك انككليسى و يكك جانى فرانسوى موافق نبود و به اومارا بدكمان شد و ينداشت 

مشغول طرحى براى فراردادن نايلئون است؛ وء با اصرار تمام» سربازى را تعبين كرد تا هميشه با آن جراح همراه باشد. اومارا به 
ارق ووفنان اعتراضى كرفو الى انادولة ا كلين عو اسك كه أواوا 9 حتر اق (ووينة 1199241007 اوشارا كتانى متشت كزه 
تحت عنوان نايلثون در تبعيد» يا صدايى از سنت هلن؛ وضمن آنء با هيجان و شورى فوق العاده درخواست رفتارى بهتر با 
امبراطور معزول را كرد. آن كتاب دو جلدى به تعداد زياد به فروش رفت»ء و باعث دلسوزى انككليسيها به حال نايلثون شد. در 
اين كتاب اشتباهاتى وجود دارد» زيرا از حافظه نوشته شده استء ولى لاس كازه از نوشته اومارا دفاع كرد؛ و ظاهراً همه 


كسانى كه در ييرامون نايلئون بودند به اومارا هم به عنوان يزشكك و هم مردى معقول و باتربيت احترام بسيار مى كذاشتند. 


وفادارى يرحادثه كنت امانوئل-ا وكوستن- ديودونه دو لاس كازه (1887-117/88), و كتاب او يعنى خاطرات سنت هلنء او را 
در ميان قهرمانان اشخاص نمايشنامه آن جزيره» بعد از نايلثون و لو قرار داده استء وى از اشراف درجه دوم بود؛ در لشكر 
كنده با انقلابيون جنكيد؛ به انكليس مهاجرت كرد؛ در كوشش بعضى از مهاجران براى حمله به فرانسه در كيبرون شركت 
جست؛ به خشكى نرسيد؛ به انكليس بازكشت؛ و با تعليم دادن تاريخ به زندكى يرداخت. يكك اطلس تاريخى تهيه كرد كه 
بعدها مورد تحسين نايلثون قرار كرفت. اندكى يس از هجدهم برومر» جرئت آن يافت تا به فرانسه بازكردد. نايلثون را به منزله 
داروى واقعى انقلاب مى دانست؛ واز هر فرصت جهت خدمت به او استفاده مى كرد؛ و به عضويت شوراى دولتى نايل آمد. 
شكسست واترلو 1ن تجكين' از يراع اشراطور الكاسة4 راي كشك او ها مالمروة زوق اووماودية وبال اوه رو تعقوو و الكلسن 


وسنت هلن رفت. 


)١(‏ كه يزشكان بيشتر آدم كشته اند تا زنرالها. - م. 


١٠١ ص:‎ 


از همه همراهان اميراطور به او نزديكتر بود؛ بيش از همه در ثبت كفته هاى او شور و شوق نشان مى داد؛ در لحظاتى كه 
نايلثون اسير خشمء هيجان و غضب مى شدءه به او كمال احترام را مى كذاشت. همه مطالب مربوط به نايلثون جز معايب او راء 
يادداشت مى كرد, و برخلاف كرامول اعتقادى به برجسته و جاودان كردن نقايص افراد نداشت. كزارشهاى او درباره خاطرات 
و ملاحظات نايلئون هميشه صددرصد دقيق نيست؛ و جه بسا كفته او تحريف شده است. همان طور كه مى نويسد: «اميراطور 
بسرعت املا مى كرد» تقريباً به همان تندى حرف زدن معمولى خود؛ وء بنابراين» مجبور بودم نوعى خط رمزى و علامتى 
اختراع كنم؛ و من هم به نوبه خود آن را براى يسرم املا مى كردم)؛ يا «اضمن آنكه يسرم حرفهاى امبراطور را مى نوشتء كنار 
او مى نشستم. ... هميشه آنجه را كه اميراطور روز قبل املا كرده بود برايش مى خواندم؛ واو تصحيحاتى در آنها به عمل مى 
آورد و باز هم مطالبى املا مى كرد.» اما زبانى كه با آن لاس كازه عقايد شخصى خود را بيان مى كرد به اندازه اى شبيه زبانى 
است كه به نايلثون نسبت مى دهد كه نمى توانيم كزارش او را با همان بيطرفى بيذيريم كه يادداشتهاى فورى و واضح كوركو 
تأيلقواق رائيه فا مى الماراند! 


لاس كازه. كه مشتاق بود ارويا رااز دشواريهايى آكاه سازد كه نايلئثون از آن رنج مى برد» شرحى از آن را بر روى يارجه اى 
ابريشمى خطاب به لوسين بونايارت نوشتء و آن را به مستخدمى سيرد كه قصد داشت به فرانسه بازكردد. ضمن بازرسى 
لباسهاى آن مستخدم, ييام را بيدا كردند. سر هادسن لوء لاس كازه را دستككير و همه اوراق او (شامل مكالمات با نايلثون) را 
ضبط و لاس كازه و يسرش را به كيب تاون تبعيد كرد (18 نوامبر20817). از آن نقطه دور دستء لاس كازه يكك دوره 
س ركردانى را - معمولا تحت نظارتهاى خصمانه- در انكليس و بليكك و آلمان آغاز كرد. در اكتبر 1814 عريضه اى از طرف 
مادر نايلثون براى آزادى فرزندش به كنكره اكس -لا-شايل (آخن) كه به وسيله متفقين تشكيل يافته بود تقديم داشت. خود او 
تقاضاهايى در همين زمينه براى فرمانروايان روسيه و يروس و اتريش و انككليس فرستادء ولى ياسخى به دستش نرسيد. يس از 
م ركك نايلئونء به او اجازه داده شد كه به فرانسه با زكردد .)١1877(‏ سيس موفق شد كه دستنوشته هاى ضبط شده خود رااز 
فولك ور هقانا يكترده ققوم هده نهائراتذق قاظ زات إفدت اهل معت اعت 6لا مكلدات نيد ضورف وجي ووه 
كتاب جالب وادبى سال درا مدء ولاس كازه و وارثانش از فروش آن ثروتى به دست آوردند. شهادت يرشور او درباره 
رفتارى كه به عقيده او موجب مركك نايلئون شد به صورت عامل يايدارى در «افسانه نايلثونى» درآمد؛ و هم باعث شد كه 


نايلثون سوم بيش از عمويش فرمانروايى كند؛ و ضمناً يسر او را در اميراطورى دوم١‏ به مقام سناتورى برساند. 


)١(‏ دوره اميراطورى نايلئون سوم از 6 تا “لاثما -م. 


1١٠١ ص:‎ 


ساير هعشراهان أن ابتكه لمن كازه بيش اق ديكران يه حضوو تابلثون م رسي و بنشص باو صميسن شذدة بو ديك من بردائلة 
2 زنرال كوركو (1887-1787) كه انتظار الطاف بيشترى از نايلثون داشت از اين بابت بسيار رنج مى برد. وى در 
لمت افبراطوو عن اسباتنا و اتريشن و بروسيه وقراليه سكيده وان او را دريريد تحات ذادديوة ذوميان تبعدشد كان 
يرتظاهرتر و با حالت تراز همه بود؛ در دوستى با حرارت ودر دشمنى يرشور بود؛ مونتولون را به دوئل دعوت مى كرد و 
نابلتون وا جتان حسودانه دوست مى داشت كه ساير عاشقائقن را تحمل تمى كرة: ثابلثون هى كفث: (مراطوريع دوست مئ 
دارد كه عاشقى معشوقه خود را دوست دارد.» نايلئون براى استقرار صلح در آن اردوكاه. او را با ييامى نزد تزار آلكساندر 
فرستاد .)281١8(‏ با وجود اين يادداشتهاى منتشر نشده سنت هلن (1844) جالبترين و واقعيترين همه انعكاسات سنت هلن به 


شمار مى رود. 


كنت شارل- تريستان دو مونتولون (1801-17817) بيهوده مورد تنفر كوركو بودء زيرا مؤدبترين و سازكارترين فرد از خاصان 
جهاركانه امبراطورى به شمار مى رفت. مخصوصاً از اين غره بود كه در سن دهسالكّى از يكك سروان تويخانه جوان به نام 
بونايارت رياضى آموخته بود» و همواره دين امر افتخار مى كرد. بعدها در ترقى و زوال نايلثون به دنبال او بود؛ واصرار 
ورزيد كه همراه او به سنت هلن برود. همسرش آلبينى دو واسال دوبار ازدواج كرده و طلاق كرفته بود و همسران سابقش 
هنوز حيات داشتند» به طورى كه مونتولون هركز در مورد او مطمئن نبود. شايعاتى در سنت هلن وجود داشت مبنى برآنكه آن 
زن به نايلئون در كرم كردن بسترش كمكك كرده است. نماينده روسها در جميزتاون اين قضيه را با خشونتى بيان كرده است: 
«اين زن اكرجه يبر و هرزه استء امروزه معشوقه آن مرد بزركك است.» هنككامى كه جزيره را تركك كفت »))218١5(‏ نايلثون 
بككريست. مونتولون تا يايان كار باقى ماندء و همراه برتران از آن قهرمان محتضر مواظبت كرد. و به عنوان مجرى ديكر 
وصيتنامه امبراطور منصوب شد. يس از بازكشت به فرانسه» هفت سال با برادرزاده نايلثون در زندان كذرانيد و به او كمكك 


كرد كه اميراطور ديكرى شود. 
1١‏ -ديكتاتور بزرى 


دشمن بز ركك همه تبعيدشد كان اول زمان بود؛ وء بعد. فرزندش ملال. اين افراد كه به عمل خو كرفته و با مركك آشنا شده 
بودند در اين زمان مجبور بودند كه از جسم و نفس شخصيتى جهانى مواظبت كنند كه از شكوه و جامه اميراطورى محروم و 
كرفتار زندان شده بودء در حالى كه همه زخمهايش جرك كرده و همه معايب انسانى او آشكار شده بود. خود او مى كفت: 


«وضعم وحشت انككيز است؛ اكرجه مرده اى بيش نيستمء ولى بر از نيروى حياتم.) يا ميل به آن دارم. 


ص: عع ١٠‏ 


قهرمانى كه در روزكار كذشته براى مقابله با وظايف منتخب يا اجراى نقشه هاى خود به وقت بيشترى نياز داشتء در اين 
زمان ستكينى ساعات را احساس مى كرد و شب را به منزله داروى مسكن وقت مى دانست. بعد هم به سبب انجام ندادن 
كارىء بدشوارى به خواب مى رفت. و در جستجوى از خود بيخود شدن از بستر به تختخواب سفرى يا صندلى يا برعكس نقل 
مكان مى كرد. 


نخستين سال تبعيد» جند كيلومترى سوار بر اسب راهييمايى مى كرد. ولى جون مشاهده كرد كه بعضى از افسران بريتانيايى 


هميشه مواظب او هستندء» بزودى ازاين كار دست برداشت. 


هميشه به كتاب علاقه نشان داده و حتى در روزهاى كار مقدارى كتاب خوانده و صدها جلد در جنكهاى خود همراه برده 
بود-هشتصد جلد به واترلو برد «كه هفتاد جلد از آنها اثر ولتر بود). جهارصد جلد از فرانسه آورده بود؛ ضمن توقف 
نورثامبرلند در ماديرا تقاضايى براى دولت بريتانيا جهت تعدادى كتاب محققانه ارسال داشته بود كه اين كتابها در رُوئن ١81١8‏ 
نه ديت أو وسيل ومسفه اى ذركز شال عد دونافت :داشك وسرهادية لوت سذادق كقات :از كنا هات غود براركن 
فرستاد. درباره نبردهاى اسكندر كبير» هانيبال» و قيصر تخصص بيدا كرد. نمايشنامه هاى كورنى و راسين را جندين بار خواند» 
و كاهى كه با همراهان خود بود بخشهايى از آن نمايشنامه ها را به هر يكك از آنها مى داد كه با هم به صداى بلند مى 
خواندند. به ادبيات انككليس علاقه مند بود» و از لاس كازه خواست كه به اندازه اى انكليسى به او ياد بدهد كه بتواند بخواند» 


وحن حرفت بزنلء كو ركو توشتة انيت واعلسفرت حميشه امن به ؤباث اتكلسى عرف مق دنا 


يكك مزيت بر ساير زندانيان داشت: مى توانست حال را در كذشته غرق كند» بدين معنى كه تاريخ كشور خود و نيمى از ارويا 
را از 179 تا 1810 تقريباً به تمامى از بر نقل كندء و آن هم از موضع مساعد كسى كه خود از عوامل عمده آن حوادث بوده 
اميك زناه جومدل ماشه ولو من عو اشنت صرف نتن افر لاس كارو يوه كدية زو هيا د كزى دنا مذ كردة 
خاطرات خود به يكى از ملازمانش مى تواند هر روز را جالب و با ارزش كند. ولى شايد اين ابيات دانته را زياد با حقيقت 
مطابق نمى يافت كه كفته بود: « هيج رنجى بالاتر از اين نيست كه انسان در روزكار بدبختىء ايام خوشبختى خود را به ياد 
آورد.) يادآورى خاطره كذشته ممكن است ضمن تشديد اندوه كنونى آن را آرام كند. روزى نايلئون فرياد زد: «اميراطورى 


خوبى بود! هشتاد و سه ميليون آدم تحت فرمان خود داشتم» كه نيمى از جمعيت ارويا بود.) 


بدين ترتيب ديكتاتورى تازه اى را در كشتى نورثامبرلند آغاز كرد كه آن را به تناوب طى جهار سال در سنت هلن ادامه داد. 
شروع به نقل ماجرايى درباره جنككهاى خود در ايتاليا در سال 1748 - كه سرعت تصميم كيرى و قدرت عملش ارويا را دجار 


شك كدو عو 


٠١ ص:‎ 


اورا براى فرانسه به صورت مردى اجتناب نايذير درآورده بود-براى لاس كازه كرد. هنكامى كه لاس كازه از برابر خشم لو 
كريخت اميراطور مطالب را كاهى براى كُوركو و زمانى براى مونتولونء و احيانا براى برتران» و كاهى براى هردو در يكك 
روزء املا مى كرد. در اين زمان اين دو مرد جنككجو شمشيرهاى خود را با قلم عوض كردندء و با دسته هاى كاغذ به راه افتادند 
تا نوشته هاى خود را در فرانسه اى كه دوباره تحت فرمان بوربونها درآمده بود و همجنين در دادكاه تاريخ» در راه حفظ اثر و 
شهرت اميراطور خود مورد استفاده قرار دهند. اما بيزودى از او فرسوده تر شدندء زيرا نايلئون احساس مى كرد كه اين خود 
آخرين فرصت اوست جهت دفاع از خويش در مقابل سخنوران و روزنامه نويسان و كاريكاتوريستهايى كه دشمنانش راقادر 
انكيزه شخصى زيادى در كار خود ندارند» حق كامل دستنوشته ها و عوايد آن را به هريكك از آنها اعطا كرد؛ و در واقع هر 


دستنوشته اى يس از انتشار موجب ثروتى براى نويسنده يا وارثان او شد. 


طبعاً مؤلف اين دفاع را به بهترين وجه جلوه داد؛ ولى رويهمرفته دفاع مزبور به همان اندازه منصفانه بوده است كه از مردى كه 
از حيات خود دفاع مى كرد مى توان انتظار داشت. نايلثون نا اين زمان آموخته بود كه به اشتباهات جدى خود در سياست و 
جنكك اعتراف كند. كفته است: «اشتباه كردم كه با تالران دعوا كردم. تالران صفاتى داشت كه من فاقد آن بودم. اكر صريحاً 
به او اجازه داده بودم كه در عظمت من شريكك شودء بخوبى مى توانست به من خدمت كندء و من بر روى تخت سلطنت مى 
مردم.» اعتراف كرده است كه دشواريهاى فتح اسيانيا و تسخير روسيه را بمراتب دست كم كرفته بود. «خيلى زود از الب 
حركت كردم. مى بايستى صبر كرده باشم كه كنكره١‏ منحل شده و فرمانروايان به خانه خود بازكشته باشند.» «هنوز علت 
شكست واترلو را دركك نمى كنم.) ١امى‏ بايستى در واترلو كشته شده باشم.) 


منشيان اوء اكرجه زيربار خاطراتش تقريباً فرسوده شده بودند» هنوز نيروى لازم را جهت ثبت كفتار او داشتند. البته كفتارش 
جالب توجه بودء زيرا جه كسى در روزكار اواز لحاظ وسعت و هيجان ماجراجويى در سه قاره» توانست با او رقابت كند؟ در 
كمال خوبى صحبت مى كرد, و براى هر موضوعى قصه اى داشت. بنا به روش بى يرده خويشء به منزله فيلسوفى بود» ومى 
توانست درباره هر موضوعى از كشاورزى كرفته تا زئوس به طرزى منطقى و قابل قبول سخن بككويد. به اندازه اى تاريخ 
خوانده بود كه ييشكوييهايش درباره آينده تا حد قابل قبولى موفقيت آميز بود. مى كفت: «نظام استعمار براى هر كس به يايان 


رسيده است - هم براى انكليس كه همه مستعمرات را تصاحب كرده است و هم براى ساير دولتها» كه جيزى در 





متن زير تصوير : حكاكى: مارشال ميشل نه (كتابخانه نيويوركك سوسايتى) 


دست ندارند.) مردم فرانسه بزودى يوغ بوربونها را برخواهند انداخت. آلمان بزودى وحدتى رااز سر خواهد كرفت كه آن را 
آغاز كرده است. قرن نوزدهم قرن انقلاب خواهد بود؛ اصول انقلاب فرانسه؛ به استثناى بعضى زياده رويهاى آنء در امريكاء 
قرالسةو الكليين بيروز خواهد شد؛ و«ازاين سه يايه. روشنايى بر جهان خواهد تافت.) «نظام كهن منقرض شده. و نظام 
جديد هنوز استحكام نيافته است؛ و جنين وضعى بيش نخواهد آمد مككر يس از تشنجات طولا-نى و خشم آكين.) «روسيه 
كشورى است كه مسلماً با كامهاى بسيار بلند به سوى تسلط بر جهان يبش خواهد رفت.» يكى از حدسهاى ناصواب او اين 
بود: «اختيارات سلطنتى در انكليس كه هر روز در افزايش اسثتء ... اكنون بلامعارض به طرف قدرت استبدادى و مطلق به 


بيش مى رود.») 


به هرج و مرج يايان دادم و بى نظمى رااز ميان برداشتم. انقلااب را تطهير» ملتها را محترم» و يادشاهانى را مستقر كردم. 
ه ركونه رقابتى را برانكيختم, هر نوع شايستكى را ياداش دادم و حدود افتخار را وسعت بخشيدم. ... ديكتاتوى مطلقاً لازم بود. 
آيا مى توان كفت كه من آزادى را محدود كرده ام؛ مى توان ثابت كرد كه هرزكىء آنارشى و بزركترين بى نظميها هنوز در 
آستانه آزادى قرار داشت. آيا مى توان مرا متهم به جنكك طلبى مفرط كرد؟ مى توان نشان داد كه من بودم كه هميشه اول 
مورد حمله قرار مى كرفتم. آيا مى توان كفت كه هدف من سلطنت جهانى بوده است؟ ... خود دشمنانم مرا قدم به قدم به 
سوى اين تصميم رهنمون شدند. در يايان آيا مى توان مرا به سبب جاه طلبيم ملامت كرد؟ مسلماً بايد يذيرفت كه اين ميل را 
داشته ام» و آن هم نه به مقدار اندكك ولىء در عين حال» حس جاه طلبى من از بهترين و شريفترين نوعى بوده كه وجود داشته 
است- در اين كه مى خواستم تسلط خرد و اعمال كامل همه استعدادهاى بشرى و برخوردارى تمام از آن را برقرار و تقديس 
كنم. در اينجاست كه مورخ احتمالا خود را مجبور خواهد ديد از اين امر اظهار تأسف كند كه اين حس جاه طلبى اقناع و 


تصور فرانسويان آكنده از من خواهد بودء آنها فقط درباره شكوه نبردهاى درخشان ما سخن خواهند كفت. خدا به كسى رحم 
كتد كه حرفت بد كويى ازا عرا داشته باد بتر او ابن تس شل يا مرك هقابلة كرد: 

لا -آخرين نبرد 

تعدادى اختلالاءت داخلىء و فقدان ورزش و فعاليتهاى جسمى نايلثون راء در حالى كه هنوز بين جهل و ينجاه سال سن بيش 
نداشت به بيرى كشاند. اصرار لو در اين كه سربازى بريتانيايبى ضمن خروج نايلئون از حدود لانككوود به دنبال او باشد جنان 


ص: /اع ١٠١‏ 


آورد كه از هركونه سوارى, جه با اسب و جه با كالسكه. خوددارى كرد. نككهبانانى كه در نزديكى اطاقهايش مستقر شده 
بودند انككيزه ديكرى بود كه بيشتر در داخل منزل بماند؛ و بى علاقكى او به اطاله زندكى او را بيش از بيش به عدم فعاليت 
متمايل ساخت. برتران در 181١4‏ جنين كزارش كرد: «صد روز از آن زمان كذشته است كه وى از خانه بيرون آمد.» لاس كازه 
نوشته است كه كردش خون اميراطور منظم نبود. و نبض او كاه آن قدر ضعيف مى شد كه شمار آن به ينجاه و ينج ضربان در 


دقيقه مى رسيد. 


در 187١‏ به باغبانى يرداخت,ء و در مسائل مربوط به آن با شجاعت و انضباط نظامى اقدام كرد. همه كروه خود را بر آن داشت 
كه در اين كار به او بييوند ند» و آنان باطيب خاطر از روش يكنواخت و ديرين خود دست برداشتند و به كارحفر كردن. با 
كارى بردن» كاشتن» آب دادن و وجين كردن يرداختند. سر هادسن لوء به عنوان يكك حركت جديد دوستانه» تخم كياه نشاء 
درخت وابزار براى زندانى خود فرستاد. باغ آنها كه بخوبى آبيارى مى شد بزودى سبزيجات تازه به بارآورد كه نايلثون با 
لذت از آن مى خورد. تندرستى او به ظاهر رو به بهبود نهاد. ولى هنكاى كه محصول آن باغ صرف و هواى بد آغاز شدء 


نايلئون دوباره تنبلى سابق خود را در خانه از س ركرفت. 


بزودى بيماريهاى او حمله خود را آغاز كردند» و آن هم در جندين جبهه: دندان درد» سردرد»ء جوشء استفراغ» اسهال» سردى 
دست و يا؛ وضع زخم معده اش رو به وخامت كذاشت؛ بيمارى سرطان- كه در تشريح بعداز مركش آشكار شد- او را تقريباً 
بلاانقطاع آزار مى داد. اين رنجهاى بدنى در رفتار» و حتى در فكر و روحيه اواثر كذاشت. افسرده» تندمزاج» و كج خلق شد؛ 
مراقب شأن و مقام خود بود؛ زود مى رنجيد ولى زود عفو مى كرد؛ يشيزهاى خود را مى شمرد ولى در وصيتنامه اش 


سخاو تمندانه بذل و بخشش كرده است. در 8 وضع خود را نوميدانه جنين شرح داد: 


جقدر سقوط كرهده ام! من؛ كه فعاليتم حدى نداشت و سرم هركز بر بالش راحت نهاده نمى شد! در حالت كرختى سنكينى 
فرورفته ام. بايد براى كشودن يلكهايم تقلا كنم. روزكارى بود كه عقايد خود را درباره مطالب مختلف به جهار يا ينج منشى 
املا مى كردم كه آن را با سرعتى كه حرف مى زدم مى نوشتند. ولى در آن زمان من نايلثون بودم؛ امروزه هيجكاره ام ... هيج 
فعاليتى ندارم» ديكر زنده نيستم. 


تعدادى يزشكك مختلف داشت كه هيج يكك از آنها به اندازه كافى نزد او نماند تا آثار بيماريهاى او را به طور منظم بررسى 
كندء يا دستور رزيم غذايى ثابتى را بدهد. دكتر اومارا نخستين و بهترين يزشكك او بود. ولى اقامت او در لانككوود ديرى نياييد. 
دو يزشكك بريتانيايى به نامهاى ستوكوه. وآرنوت جاى او را كرفتند» كه هردو افرادى خوب و صبور و با وجدان بودند. ولى 


در 7١‏ سيتامبر ١1814‏ وضعء براثر ورود فرانجسكو آنتوماركىء به هم خورد. وى 


ص: م١٠‏ 


يزشكى سى و نه ساله بود» و با توصيه اى از طرف كاردينال فش دايى نايلئثون آمده بود. يزشكان بريتانيايى موافقت كردند كه 
وى كار خود را آغاز كند. آنتوماركى سؤالى را كه نايلثون از او كرده بود كاملا بجا دانست كه آيا زنرالها بيشتر آدم كشته اند 
يا يزشكان. هنكامى كه نايلئون از درد شكم مى ناليد آنتومارلى حالتى غرورآميز و كستاخ و بدون ترحم به خود كرفت و 
دستور داد داروى قى آورى با ليموناد به او بدهند. نايلئون از درد به خود مى ييجيد و نزديكك بود جهان را بدرود كويد؛ واز 
آنجا كه مى ينداشت مسموم شده است آنتوماركى را مرخص كرد و به او دستور داد كه ديكر بازنكردد. ولى يكى دوروز بعد 
آنتوماركى با داروها و شربتهاى خود بازكشت. و امبراطور اكرجه با كلمات ركيك و غير قابل جاب به وى دشنام داد» مجبور 


شد با او بسازد. 


در اواسط مارس »:0١‏ نايلثون بسترى شد واز آن به بعد بندرت آن را تركك كفت. تقريباً بدون وقفه رنج مى كشيدء و 
آنتوماركى و آرنوت مكرر مى كوشيدند درد او را با مقادير كمى ترياكك تسكين دهند. در /71 مارس كفت: «اكر حالا حرفه 
سياسى من تمام شود. لذت بزركى خواهد بود. بارها مركك را آرزو كرده ام» و بيمى از مردن ندارم.» در آخرين ماه حيات 


خودء تقريباً همه غذايى را كه به او مى دادند استفراغ مى كرد. 
در ١0‏ آوريل وصيتنامه خود را تنظيم كرد. مواد بركزيده آن جنين است: 


-١‏ با اعتقاد به مذهب كاتوليكك كه در آغوش آن زاده شده ام مى ميرم. ... 7- آرزوى من اين است كه استخوانهايم در كنار 
سواحل سن و در ميان مردم فرانسه كه آنها را بسيار دوست داشته ام قرار كيرد. - هميشه از همسر عزيزم مارى لوزي واف 
بوده ام. تا آخرين لحظه نسبت به او محبت آميزترين احساسات را خواهم داشت. از او خواهش مى كنم مواظب يسرم باشد تا 
او رااز دامهايى كه در طفوليتش كسترده مى شود حفظ كند. ... 8- نابهنكام مى ميرم در حالى كه به دست خود كامكان 
انكليسى كشته مى شوم. 


و و فرانكى را كه به عنوان سيرده نزد لافيت داشت بدهد. 0,000٠0٠0‏ فرانكك آن مبلغ» اصل و بقيه 
فرع بود. فكر مى كرد فرانكك نيز نزد اوزن دو بوآرنه دارد» مبالغ معتنابهى را به برتران و مونتولون و لاس كازه و 
به سر ييشخدمت خود. مارشان و منشى خود منوال» و به سرداران خود يا فرزندانشان واككذار كرد. اجناس كونا كونى براى 
تعداد زيادى از افرادى كه به او خدمت يا به نحوى به او كمكك كرده بودند به ارث كذاشت؛ هيج كس را فراموش نكرد. 
همجنين ٠١٠55٠١١‏ فرانكك به كانتيون افسر, كه به علت كوشش در راه قتل لرد ولينككتن محاكمه و بيكناهى او اعلام شد بخشيد. 
كائيون حمق داشت كه آن خود كامه وا يكشد. بيش از انحه وليكتن غود را سحق مئ دانست كه مرا بتزوق ره اق دلق 


جداكانه نيز سندى تحت عنوان (نصايحى براى يسرم) به جاى ككذاشت (بهار :)187١‏ 


١٠١ ص:‎ 


يسرم نبايد در فكر انتقام خون من باشدء بلكه بايد از آن درسى بياموزد. بايد هميشه خاطره آنجه را كه انجام داده ام به ياد 
داشته باشد. بايد هميشه» مثل منء با تمام وجود فرانسوى باشد. بايد بكوشد كه در صلح و صفا حكومت كند. اكر قرار باشد 
جنكهاى مرا دوباره» فقط به منظور تقليد از من از سر بككيرد» دون آنكه مطلقاً نيازى به آن داشته باشدء بوزينه اى بيش 
نخواهد بود. از سر كرفتن كار من به اين معنى است كه من كارى انجام نداده ام. از طرف ديكرء تكميل آن به منزله تحكيم 
شالوده هاى آن و توضيح نقشه كامل ساختمانى خواهد بود كه آن را آغاز كرده ام. كارى مانند كار من در يكك قرن دوبار 
انجام داده نمى شود. من مجبور بودم كه جلو ارويا را با اسلحه بككيرم و آن را رام كنم؛ امروز ارويا را بايد متقاعد كرد. انقلاب 
را در حال احتضار نجات دادم. جنايات آن را محو كردم, و آن را در حالى كه از شهرت مى درخشيد در برابر مردم» سربلند 
نكاه داشتم. من باعث الهام عقايد جديدى در فرانسه و ارويا شدم كه هركز فراموش نخواهد شد. بشود كه يسرم هرآنجه را كه 
كاشته ام شكوفا كند! و همه عناصر ترقى را كه در خاكك فرانسه ينهان است يرورش دهد. 


آخرين تدارك مربوط به تطهير و آمرزش روح او بود. براى رسيدن به عقيده مذهبى» مدتها وقت صرف كرده بود. كُويى 
آثار كيبن را خوانده بود كه همه اديان را از لحاظ فيلسوفان به يكك درجه غلط و باطلء و از لحاظ سياستمداران نيز به يكك 
يايه مفيد مى دانست؛ براى تستخير مصر مسلمان شده بود» و براى نككاهدارى فرانسه» كاتوليكك. با كو ركو از ماده كرايى ساده 
و بسيط سخن كفته بود: «هرجه مى خواهيد, بكوييد همه جيز ماده است كه كم يا بيش متشكل شده است. روزى كه مشغول 
شكار بودم دستور دادم شكم كوزنى را باز كنندء و ديدم كه درون آن شبيه درون بشر است. وقتى كه مى بينم كه خوكك 
معده اى مثل معده من دارد» و نظير من غذا را هضم مى كند به خود مى كويم: كر من روحى دارم؛ او هم بايد داشته باشد.» 
«كو ركوى عزيزء وقتى مرديمء كاملا مرده ايم.» در 1" مارس» شش روز قبل از مركشء به برتران كفت: «بسيار خوشوقتم كه 
دينى ندارم. اين كار را باعث تسلاى بزركى مى دانم؛ زيرا كه وحشتى خيالى ندارم» واز آينده نمى ترسم.) و يرسيد كه 
جكونه مى توانيم خوشبختى بدكاران و بدبختى اوليا را با وجود خدايى عادل سازكار بدانيم؟ «نكاه كنيد به تالران؛ مسلماً در 


ستر راحت خواهد مرد.) 


همجنانكه به مركك نزديكك مى شدء موجباتى براى ايمان مى يافتء و به كوركو كفت: «تنها آدم ديوانه است كه بدون مذهب 
مى ميرد. آن قدر جيزها وجود دارد كه آدم نمى داند» و نمى تواند آن را توضيح دهد.ا) در هر صورتء عقيده داشت 


مذهب بخشى از ميهندلوستى است: 


مذهب بخشى از سرنوشت ماست. مذهب نيز مانند خاكك, قوانين» و رسوم» مجموعه اى مقدس را تشكيل مى دهد كه آن را 
ميهن مى ناميم» و مصالح آن را هركز نبايد از نظر دور بداريم. هنكامى كه در دوره كنكورداء بعضى از انقلابيون سابق از من 
خواستند كه فرانسه را يروتستان كنم» آن قدر ناراحت شدم كه كويى از من خواسته باشند از عنوان فرانسوى بودن خود جشم 
بيوشم و خود را انكليسى يا آلمانى بدانم. 


ص: لحل ١‏ 


ازاين رو تصميم كرفت كه خاضعانه به تشريفات مذهبى كه در زمان مركك فرانسويان بريا مى شد تن دردهد. كشيشى محلى 
بيدا كرد و ترتيبى داد كه هر يكشنبه مراسم عشاى ربانى را در لانككوود بريا دارد. سبس به سهولت و راحتى به ايمان كودكى 
خود بازكشت,ء و دوستان خود را با بيش بينى يذيرايى از خود در بهشت به خنده انداخت: «مى روم كه باكلبر» دوزه دووكو 
لانء ماسناء ... نه ملاقات كنم. همه به ديدنم خواهند آمد ... از كارهايى كه كرده ايم حرف خواهيم زد. درباره حرفه خود با 
فردريككء تورنء كنده» قيصرء و هانيبال كفتكو خواهيم كرد.) 


تا ١8‏ آوريل جنان ضعيف شده بود كه براى نخستين بار دستور يزشكان خود را بدون جون و جرا يذيرفت. در آن شب مدتى 
عذ ونا كاك و سعاضر قل كه 1074705 ع تفراتكق به رسترتال بناهة رمواقولوظ كه ذو أيق زهان لنت ونوو قاب اوربوة كرارق 
داده است كه نايلئثون در حدود ساعت 8 صبح 78 آوريل به او كفت: «زوزفين مهربان را با هيجان فوق العاده اى مشاهده 
كردم. آنجا نشسته بود؛ كويى كه او را شب قبل ديده بودم. تغييرى نكرده است- هميشه همان بوده استء هنوز كاملا به من 
وفادار است. به من كفت كه دوباره يكديكر را خواهيم ديد وهركز يكديكر را تركك نخواهيم كفت. به من قول داد. او را 


ديديد؟») 


در ”مه در مراسم عشاى ربانى شركت جست. در آن روزء دو يزشكك ديكر به آرنوت و آنتوماركى ييوستند» وهر جهار نفر 
موافقت كردند كه ده حب كلومل به بيمار بدهند» «مقدار زياد و غيرعادى اين داروى نامناسب موجب بيهوشى و تغيير بزركك 


ناكهانى و وحشت انككيز روده او شدء ... و همه علائم خونريزى معدى و روده اى در او آشكار كشت.) 
در 6 مه ١‏ در حالى كه زير لب مى كفت: «در رأس ارتش» جان به جان آفرين تسليم كرد. 


در * مه آنتوماركى در حضور شانزده نفر ديكر» شامل هفت جراح انككليسى و برتران و مونتولون به بررسى علل مركك 
يرداخت, ويس از تشريح بى درنكك علت ناراحتى نايلثون معلوم شد: زخمهاى سرطانى باب المعده-يعنى آن قسمت از معده 
كه به روده منتهى مى شود. زخم يكك سوراخ 2.5 ميليمترى در ديواره معده او ايجاد كرد و باعث عفونت شله بود. آنتوماركى 
تورم كبد را تشخيص داده بود» ولى كبد اكرجه از حد معمول بزركتر شده بود علامت بيمارى نداشت. بافت جربى نه تنها در 
بوست و در صفاق بلكه در قلب نيز ديده شد- و همين امر ممكن است موجب كندى ضربان و غيرعادى كار كردن آن شده 
باشد. مثانه كوجكك شده بود و جند سنكك ريز داشت؛ و اين خود به اضافه كليه جب كه تغيير شكل داده بود شايد باعث تكرر 
ادرار اميراطور شده باشد. و شايد دليل بى توجهى او در مسير جنكك بورودينو و واترلو همين بود. هيج يكك از امتحان 
كنند كان كر وق درار م مقتني تذالقته وال اعطاق اتن او كرمحكك واه ] سشدكك بده روت 


در 4 مه كروهى عظيم شامل سرهادسن لو جنازه او را تا كورى در خارج از لانكوود «در 


٠١0١ ص:‎ 


دره شمعدانيها» تشييع كردند؛ خود نايلثون اين محل را انتخاب كرده بود. بر روى تابوتش شنلى را كه در مارنكو يوشيده بود» 
وتهتكين شمشيرى زا كة حفص عرور آمزز الالباش رنتى 'اودرا تشكيل"داذه و نشاق از زند كات اوءيه مار ميارفت قران 
داده شد. در آنجا جسدش نوزده سال به حال امانت بود تا اينكه فرانسه دوباره با او از سر مهر درآمدء واو را به خانه اش 


بازكردانيد. 


٠١6 ص:‎ 


فصل جهلم :بعدها 180-1414 
1 -خانواده 


فافورش بالرده سال عد ال اوازثدة ناتك ودر هشنادو شك سالك در كدشف: :زتد كن او عقريا خلاصنةاى ال زد كن فافرع دز 
طى اعصار بود: شوهر بى ثبات» كود كان بسيار» شاديها و اندوههاء موفقيت و محروميت» وحشت و تنهايى» حيرت و اميد. همه 
يبروزيها و ثروتها و بدبختيهاى فرزندانش را ديدء و براى روزى كه به او نياز داشته باشند يس انداز كرده بود. مى كفت: 
«كيست كه نداند روزى من بايد خرج همه اين يادشاهان را بدهم؟» تا يايان كار با امساكك زيست و مورد حمايت و احترام 


يابى بود كه يسرش با وى بدرفتارى كرده بود. از لحاظ نزادى» قويترين و سالمترين همه بونايارتها بود. 


دوزفهفرزئك اوشة اوه كتابوو يول سلقة واشت و زند كن زتاشويى اذيا زولئ كلار دن كيال خرشى عى كذلشت. تابلنون 
به او علاقه مند بود و كارهاى زيادى به او سيرده بود. وى نيز تا آخرين حد استعداد محدود خود به او خدمت كرد. يس از 
اضمحلال اميراطورى به امريكا يناه برد؛ به ارويا بازكشت؛ ودر آرامش روستايى نزديكك جنووا به زندكى يرداخت؛ در 


فلووائسء در سن هفتادو ششس سالكىء ور ©1646 در كذشث. 


لوسين» يس از رسيدن به مقام در زمان هيئت مديره و كمكك به برادر خود در جهت براندازى آن هيئت, با استبداد نايلثون به 
مخالفت يرداخت؛ على رغم ميل او ازدواج كرد؛ از كشمكش به خاطر قدرت جشم يوشيد؛ از امراى دربار ياب شد؛ به امريكا 
رفت؛ به اسارت يكك كشتى بريتانيايى درآمد؛ در انكليس تحث فراقبت نككاه داشته شد؛ طى حكومت صدروزه نايلئثون به 


ياريس آمد؛ از او در دو مجلس دفاع كرد. يس از استعفاى دوم او به رم كريخت,. و در ويتربو در 185٠‏ دركذشت. 
لويى بنايارت» يس از تركك سلطنت خود در هلند و جدا شدن از اورتانس» در بومن و 
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اتريش و ايتاليا به زندكى يرداخت؛ و شش سال قبل از آنكه يسر سومش امبراطور نايلئثون سوم شود دركذشت. 


زروم از ثروت سلطنت خود در وستفالن برخوردار شدء در نخستين ماه نبرد در روسيه شكست خورهد؛ به تخت و تاج خود 
ا كقت ان واس وى عق ور 11 رفست داف كن واترلق دلرر انه عتكحةة وا قرنا + خرن ارداق السو بود ريض 
نبرد را تركك كفت. يس از استعفاى دوم نايلئون» از كشورى به كشورى ديكر كريخت؛ در 1817 به فرانسه با زكشت؛ شاهد 
ارتقاى برادرزاده اش بود. در زمان نايلثون سوم رئيس مجلس سنا شدء ودر در هفتادوشش سالكّى- در عصرى كه 
هرسال آن از لحاظ حوادثء ده سال به شمار مى آمد- در كذشت. 


اليزا بونايارت باتجوككى مستترين و باكفايت ترين خواهر نايلثون بود. موفقيت او را به عنوان فرمانرواى توسكاناء مركز 
فرهنكى ايتالياء ديديم. هنكامى كه معلوم شد كه برادرش نمى تواند در برابر متفقين يايدارى كندء به نايل رفت و به خواهر 
خودء كارولين» جهت كمكك به مورا در راه حفظ تخت و تاجش كمكك كرد. 


مورا يس از آنكه سواره نظام رااز طرف نايلئون درلاييزيكك رهبرى كردء به نايل بازكشت؛ با اتريش عهدنامه بست (8 زانويه 
.)18١‏ وو به متفقين قول داد كه لشكر خود راء در ازاى حمايت اتريش از قدرت او در نايلء عليه نايلئثون به كار برد. متفقين از 
تصويب اين عهدنامه امتناع ورزيدند. هنككامى كه نايلثون از الب كريخت. مورا با استمداد از سراسر ايتاليا در جهت بيوستن به 
او در جنكك استقلال عليه ه ركونه حكومت خارجىء همه جيز را به خطر انداخت (0:” مارس .)18١8‏ همسرش كارولين و 
خزاهززتكن اليزا ورا تركف كفسن وابهواده يتاهتده شدانك مور ادر #الشيق از اتريشيها شكسة خوره (7نه )ف يه فرانسة و سني 
به كرس كريخت؛ و فرديناند جهارم دوباره بر تخت ساطنت نايل نشست. يس از نبرد واترلو» مورا كه در اين هنكام مردى 
بدون وطن شده بود با مشتى سرباز از كرس به كالابريا رفت؛ اسير و در دادكاه نظام..محكوم و تيرباران شد (1 اكتبر). نايلئون 
دزؤوز كناو كة درست هلن يدر مق ابد او وا از راة متحت ولى ببرحماتة جتن توصيك كره الليركزية فرد قا و يراب 


دشمن؛ مردى ب..نظير در صحنه جنكك؛ ولى بى عقل در كارهايش در جاهاى ديكر.) 


جا لقي قرو هنا دان" نارون كر عرق حول ازع بؤقدة خا اموه سوست أو واترراف اجا شر سيد وحمت عي كه 
بود. وى زيباترين زن روزكار خود به شمار مى آمد؛ مردى كه او را مى ديد هركز فراموشش نمى كرد؛ و زنى كه او را مى 
ديد هركز او را نمى بخشيد. براى داشتن يكك شوهر ساخته نشده بود؛ ولى ظاهراً همسر نخستين خودء رنرال لوكلر را دوست 
مى داشت,ء و در مصايب او در سن دومينيكك و در تب زردى كه وى به آن كرفتار آمد سهيم شد. هنككامى كه رنرال لوكلر در 
كذشت »))2318١7(‏ وى به ياريس بازكشت؛ و يس از يكك دوره سوكوارى كافى» كيسوان يريشتى كذاشتء وهر روز در بنج 
كالن شير تازه استحمام مى كرد. 
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تحت تأثير اندام زيباى او قرار كرفته بود (اندامى كه كويى مجسمه اى است كار فيدياس»» با عجله او را به عقد ازدواج يرنس 


كاميلوبور كزه درآورد كه مردى توانكر و خوش اندام بود (18607). 


در فلورانس )١18١0(‏ كانووا از او خواست كه براى ساختن مجسمه دياناى شكارجى در برابرش بنشيند. حاضر شد قبول كند» 
ولى جون شنيد كه ديانا از زُوبيتر خواسته بود كه بكارت جاودان را به او ارزانى دارد» بيشنهاد كانووا را با خنده رد كرد. اما 
حاضر شد كه كانووا مجسمه تقريباً عريان او رابه صورت ونوس ويكتريكس بسازدء واين مجسمه باعث شد كه كالرى 
بو ركزه به صورت شلوغترين محلهاى رم درآيد. خود 53-08 طاووكه از بيكفايتى خويش آكاهى داشت به عنوان خدمت 
در ارتش نايلئون به عنوان افسرء خانه خود را تركك كفت. يولين به طرزى افتضاح آور شروع به خوشكذرانى كرد و تا اندازه 


اى به تندرستى خود آسيب رساندء ولى دليل روشنى وجود ندارد كه نشان دهد وى به سيفيليس مبتلا شده باشد. 


اين الالهه افتضاح برانكيز نمونه مهربانى نيز بود. جز درمورد زوزفين» كه عليه او همه افراد خانواده بونايارت» غير از نايلثون» 
بيوسته مى جنكيدند» به وفور يول مى بخشيد و نسبت به نايلثون با وفاتر از ساير افراد خانواده بونايارت به استثناى مادرش بود. 
برخلاف عادت خود» جهت ملاقات با برادر بدبختش ضمن سفر او به فروس در 2181١5‏ و تسلى دادن او به حركت درا مد,» و 
بزودى به دنبال او به الب رفت. در آنجا به صورت ميزبان او درا مد و زندكى او و آن جزيره رابا ضيافتها و عيش و نوش 
خود يراز نشاط كرد. هنككامى كه نايلئون به آخرين قمار خود دست زد يولين زيباترين كردنبند خود را به او داد. مادرشان 
موفق شد كه آن رابه سنت هلن بفرستد. يولين در فكر رفتن به آن جزيره بود كه از خبر مركك نايلئون 1 كاه شد. تنها جهارسال 
يس از او زنده ماند» و بر اثر سرطان در جهل و جهار سالككى دركذشت (هزوئن 1870). همسرش كناهان او را بخشودء ودر 


كرون شال عبات اوره وق سوست و عنو كار كذقيت «ععماق او اانا دمت عو رست 


زوزفين در 794 مه 218١5‏ در نتيجه سرماخوردكى» ضمن يذيرايى از تزار آلكساندر در مالمزونء دركذشته بود. دخترش 
اورتانس دوبوآرنه (*178-/18717) يس از جدايى از لويى بونايارت تحت حمايت اميراطور و بعد تزار قرار كرفته بود. عمرش 
آن قدر وفا نكرد كه يسرش را به عنوان نايلئون سوم ببيند. اون برادر اورتانس تا زمان استعفاى اول به يدرخوانده خود وفادار 
ماند. ينج روز بعد با همسر خود به مونيخ رفت و به خوبى مورد استقبال يدرزن خود كه يادشاه باواريا بود قرار كرفت. 


هنككامى كه د ركذشت 7١(‏ فوريه 1875) همه فرقه ها در تمجيد از او متفق القول بودند. 
مارى لويزء كه برخلاف ميلش از فرانسه بيرون برده شده بودء در وين به عنوان شاهزاده 


١66 ص:‎ 


خانمى بى تقصير كه از محراب قربانى نجات يافته بود مورد استقبال واقع شد. به او اجازه دادند كه منوال را در خدمت خود 
نككاه دارد» و او نهايت سعى خود را مبذول داشت تا جلو افراد بانفوذى را بكيرد كه هر روز مى كوشيدند از وفادارى او نسبت 
به نايلئون بكاهند. منوال مى كويد كه مارى لويز ظرف ينج هفته اقامت در وين جندين نامه از همسر خود دريافت داشت,» و 
راهى براق ارسال جواب نيافت» ولى در نهان آرزوهى كرد كه در الب به او بييوندد. يدرش كه نكران سلامت او دوو - 
شهرى كه خحود را براى كنكره يبروزمندانه متفقين آماده مى كرد- بودء او را براى استفاده از آبهاى معدنى به اكس-ل-بن 
فرستاد؛ و در اول زوئيه *181 كنت آدام فون نايب ركك را به عنوان آجودان شخصى او منصوب كرد. وى اكرجه سى و نه ساله 
و مارى لويز فقط بيست و دوساله بود» ولى نزديكى آن دو به يكديكر كار خود را كرد و مارى لويز جون ديد كه هركونه 
امكان يوست مجدد به تايلثون ان هميان رقته اسث» تابي ركك را بداعتوان عاشق خود يذيرقت. در 1418 ككره وين دوكتشيتهاق 
بارماء بباجنتساء و كواسغالا را به او اعظا كرد: تاييركك همراه او وفث» ودر حكومت شركث حست: در /ا141 مازى لويز 
دكترى زابيدةتابلتوث از ابن غير در مشت علق كاه شده ولى هر كر تضوير او :وا از اطاق ود دن لأنكووه برثذاشكه و يجتانكه 
ديديم» در وصيتنامه خود از او به محبت ياد كرد. يس از مركك نايلئون؛ مارى لويز به عقد ازدواج نايب رك درآمدء و ظاهراً در 
وصلتى صادقانه و از روى وفادارى تا مركش (1819) با او زيست. سيس در 187 دوباره ازدواج كرد و در 1857 درككذشت. 


با توجه به همه جهاتء مارى لويز زن خوبى به شمار مى رفت و مستحق تهمتهايى نبود كه بعدها به او زدند. 


يسرى كه از نايلثون به نام «يادشاه رم» (لقب سنتى وارث اميراطور مقدس روم) و «بجه عقاب» داشت هنكام تركك ياريسء از 
مادرش جدا شده و به نامى ديكر يعنى دوك رايكشتات ملقب شده و در دربار وين تحت نظارت مداوم و سنتى خانواده 
عايسبورك قرا كرفك:وى نسبت به خاطره بلاركن وفادارهائد» درن فكر ابن بود كه روز كارى كشورق مسخصوض نود را 
داشته باشد. دجار بيماريهاى مكرر شدء و براثر سل ريه در قصر شونبرون در وين در 7١‏ زوئيه 14877 در سن بيست وايكك 
سالكى دوكذشت. 


1 -بازكشت به خاى وطن 


حتى يس از آنكه آن جهره زيبا١‏ از خاطره فرانسويان محو شدء تصوير خود نايلئون در ياد و تصور آنها شكل تازه و زنده اى 
به خود كرفت. هنككامى كه روزكار زخمهاى ديرين را 


متن زير تصوير : آبرنكك اثر مارشان: منظره لانكّوود. موزه مالمزون» ياريمس 


)١(‏ يعنى جهره فرزند نايلثون. - م. 
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التيام بخشيدء و جاى ميليونها نفرى را ير كرد كه از ميان خانواده ها و كشتزارها و دكانها به جنكك رفته و ديكر بازنكشته 


بودند» تصوير عصر نايلئون به طرزى كه در تاريخ جهان سابقه نداشت روشتتر و قهرمانانه تر شد. 


قبل از همه جيزء سربازان قديمى به ياد كارهاى برجسته خود افتادند؛ غرولندهاى خود را فراموش كردند؛ بيرايه هايى بر 
بيروزيهاى او بستند؛ و هيج يكك از شكستها را به ياى او نككذاشتند؛ اورا طورى دوست مى داشتند كه شايد بتوان كفت هيج 
فرماندهى تا آن اندازه مورد محبت قرار نكرفته است. سرباز كهنسال تارتجك اتداز ذؤ ذهكده خود به صورك مزذى عيكو 
درآمدء ودر هزاران شعرءقصه. و آواز مورد تمجيد و ستايش قرار كرفت. در «يرجم كهنه) و صدها آواز ديكرء بير دو برانزه 
(18817-178) نايلثون و جنكهايش را به طرزى عالى جلوه داد» و اشراف كستاخ و اسقفهاى زمينخوار را با جنان شدتى هجو 
كرد كه دولت بوربون دوبار او را به زندان انداخت (١1871و8١18).‏ ويكتور هوكو شعرى كه تحت عنوان «حكامه اى تقديم 
به ستون» سرودء ودر آن از ستون واندوم و برجستكيهاى تاريخى آن و مجسمه اميراطور كه برفراز آن قرار داشت ستايش 
كرة ابن محسمه را ذر 15438 روق ان ستون برزداتشد وهر 148 آن زاب ةعاق نخست باز كرداندتك. بالز اك دن يزشك 
دهكده (*187) يكك سرباز قديمى مغرور را بخوبى نشان داده است كه از بوربونها به سبب منتشر ساختن خبر مركك نايلئون 
انتقاد مى كند؛ و عقيده دارد كه نايلئون هنوز زنده است و مى كويد «او فرزند خدا بود و براى آن به وجود آمد كه يدر 
سربازان شود.» ستندال نه تنها در كوشه هايى از داستانهاى خود از نايلئثون ستايش كردء بلكه در 1487 زند كى نايلئون را منتشر 
ساخت كه جكيده آن در ديباجه اى به اين صورت آمده بود: «عشق نايلثون تنها شورى است كه هنوز در من باقى است)؛ و 


نايلثون را ارو تر مردى)» دانست كه «جهان از قيصر به بعد ديده است.» 


نايلثون هيج كاه اين اميد را از دست نداده بود كه فرانسه روزى از او ياد خواهد كرد؛ وء در تبعيد» خود را تسلى مى داد كه 
خشم فرانسويان عليه زندانى شدن او دوباره آنان را نسبت به او وفادار خواهد ساخت. روزى به اومارا جنين كفت: «وقتى كه 
بميرم» عكس العملى به سود من بريا خواهد شد. ... شهيد شدن من است كه تخت سلطنت فرانسه را به سلسله ام باز خواهد 
كرداند ... قبل از آنكه بيست سال بككذرد» وقتى كه من مرده ام و دفن شده ام شاهد انقلاب ديككرى در فرانسه خواهيد بود.) 


هردو اين يبشكوييها به تحقق بيوست. 


ازاين رو خاطرات خود را به منظور زنده ساختن تصويرش املا مى كرد و اين خود براى هدفى كه وى درنظر كرفته بود 
بخوبى مورد استقبال قرار كرفت. توضيح و بيان او درباره جنكك واترلوء كه آن را براى كوركو نقل كرده محرمانه از سنت 


هلن بيرون برده شد ودر در ياريس انتشار يافت؛ لاس كازه مى كويد كه اين شرح هيجانى بريا كرد. در ١855-1-7١‏ 


ص: /اة ١١‏ 


شش جلد ديكر از شرح حالش كه خود آن را املا كرده بود در فرانسه منتشر شد. سركذشتى كه اميراطور درباره خويش بيان 
كردء بسرعت براى خود جا باز كرد» و در تركيب افسانه اى كه او را يس از مركش به صورت نيرويى زنده در فرانسه د رآورد 


مؤثر افتاد. 


همراهانش به صورت حواريون او درآمدند. اومارا در كشور نيرومندترين دشمنانش از اوبه دفاع يرداخت (18757). لاس كازه 
اورا به صورتى بيكناه در اثرى جهارجلدى نشان داد (187”7) كه به صورت انجيل اصول الهامبخش جديد درآمد. شرح 
مفصل كنت دو مونتولون در 1857 منتشر شد و نوشته هاى كوركو و برتران تنها يس از مركك خود آنها؛ ولى دراين ضمن 
شهاةات زتده انهايه انمان ] تسبت يدانا يلتؤن| كمكة كرد موتتولوق دست رهاب درست مرك نه فر تدقن) وا وود كه 
ذل ]3 تالكوة:قفانلن را توضبية كزدم يوم كه اتحسال واة كزشهعه انبر اطور و هران كد اط اند ال كر سكير طق 
قانون اساسى» آزادى مطبوعات» و سياستى مسالمت آميز در قبال دنيا. در اينجا نيز نصيحتى كه مورد نظر خود او بود آمده بود: 
«بككذاريد كه يسرم غالباً تاريخ را بخواند و درباره آن فكر كند؛ اين خود تنها فلسفه واقعى است.) 


حتى به كواهى همراهان باوفايش»ء آن اميراطور بزرككء در ميان ناراحتيهاى ناشى از حبس و بيمارى» عيوبى بيدا كرده بود كه 
در ييرى امرى طبيعى است؛ ولى اين نقايص اكنون با توجه به ييروزيهاى نظامى و ميراث ادارى او و ذهن تيز و وقادش به 
دست فراموشى سيرده شده است. وى در واقع قسمت اعظم انقللاب را طرح كرده و به جاى آزادى؛ استبداد را نشانده بود؛ اما 
در تصوير از نوجلايافته اى كه از او به دست دادند, وى دوباره به صورت فرزند انقلاب درآمدء و زاكوبنها كه روزكارى از 
دشمنان سرسخت و زجرديده او به شمار مى رفتند در اين هنكام خاطره اش را كرامى مى داشتند. اما ضمن آنكه نايلئون سابقه 
خود را با مجازات تطهير مى كردء حكومت بوربون آن مقبوليت را كه در آغاز داشت از دست مى داد؛ لويى هجدهم كه خود 
مردى منطقى به شمار مى آمد و تحت تأثير عصر روشنكرى قرار كرفته بود اجازه داده بود كه دربارش تحت تسلط سلطنت 
طلبانى درآيد كه حاضر نبودند از هيج جيز صرف نظر كنند» بلكه همه جيز را مى خواستند» از جمله؛ املاكك اختيارات ديرين» 
و همجنين دولتى را كه كرفتار نهادهاى انتخابى و ملى نباشد. آنان در نتيجه ترور سفيد به كمكك جاسوسان. و براثر تعقيبها و 
نيز اعدامهاى شتابزده. مقاومت رااز بين برده بودند. سربازان قديمى نمى توانستند تعقيب و تيرباران مارشال نه را فراموش 
كنند. در مقابل همه اينهاء ارتش هنوز خاطره سرجوخه كوجكك راء كه با سربازان تازه كار در بيرامون آتش اردوكاه به 
كفتكو مى يرداخت كرامى مى داشت - كسى كه بدون درنظر كرفتن امتيازات طبقاتى يا تأخيرات ادارى ارتقاء درجه داده و 
ارتش بز ركك راء كه مايه وحشت يادشاهان و موجب افتخار فرانسه بود سازمان بخشيده بود. كشاورزان به ياد مى آوردند كه 


نايلئون از آنها دربرابر تقاضاهاى اشراف و روحانيان حمايت كرده بود؛ 
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طبقه كاركر در دوران حكومت او به يبشرفت نايل آمده بود؛ طبقات متوسط از لحاظ ثروت و قبول اجتماعى ترقى كرده 
بودند. ميليونها تن از فرانسويان جنين مى ينداشتند كه نايلثون با تمام استبدادش اصول انقلا.ب را حفظ كرده بود: يايان 
بخشيدن به فئوداليسم» و باجكيرها و حقوق مزاحم آن؛ كشودن راه ترقى بر روى استعدادهاى همه طبقات؛ برابرى همكان در 
مقابل قانون؛ اجراى عدالت برطبق قانون صريح و مدون و از لحاظ ملى يكسان. 


بدين ترتيب» نايلئون ظرف بيست سال يس از مركش دوباره متولد و دوباره بر اذهان و تصورات مردم مستولى شد. شاتوبريان 
توشته امت تجهان به اتايلتون تعلق :داردة .دوق در زمان حبات خود تواست جهان زا بكيرد؛ يس از مرك آن زابه تصرف 
در مى آورد.» انقلااب متوسط 187١‏ به كمكك احساسات طرفدار بونايارتى جديد به وقوع يبوست. با استعفاى شارل دهم 
سلسله مستقيم خاندان بوربون منقرض شد؛ يادشاه جديد يعنى لويى فيليب از شعبه اورلئانى بوربونها فرزند لويى-فيليب- 
زوزف» دوك د/اورلثان بود. كه خود را فيليي-اكاليته ناميده و رأى به اعدام لويى شانزدهم داده بود. يادشاه جديد تا مدتى 
طالب كمكك كرفتن از بونايارتها بود؛ وى علائم سه رنكك حكومت اميراطورى را انتخابء و دستور بازكرداندن مجسمه 


نايلثون را به روى ستون واندوم صادر كرد. 


دراين ضمن وصيتنامه آن مرد متوفى انتشار يافته بود» و ماده دوم آن به نظر به منزله آخرين فرمان اميراطور مى آمد: «آرزوى 
من اين است كه استخوانهايم در كنار سواحل سن و درميان مردم فرانسه كه آنها را بسيار دوست داشته ام قرار كيرد.) 
درسرتاسر فرانسه» ابتدا به طور مخفى» خصوصى و آرام؛ و بعداًء رفته رفته» آشكارا و باصداى بلند اين نوا شنيده مى شد كه «او 
را به خانه بازكردانيد!» بككذاريد فرانسه جنازه قهرمان خود را به طرزى تشييع كند كه درخور جنان مردى است؛ بككذاريد كه 
جشن بيروزى براى خاكسترهاء آن حبس خسته كننده را جبران كند! اين فرياد به كوش دولت رسيدء وزير امور خارجه وقتء 
موسوم به لوبى-آدولف تير(11/97-/1871) - كه بعدها بزركترين تاريخ ١‏ نايلثون را نككاشت و در ١‏ به عنوان نخستين 
رئيس جمهور در جمهورى سوم فرانسه بركزيده شد - ظاهراً كسى بود كه ابتدا به دستياران خود و سيسء همراه آنان به 
يادشاه كفت: اجازه بدهيد موافقت بريتانياى كبير را براى بازكرداندن بقاياى نايلثون به ياريس جلب كنيم. لويى فيليب 
يذيرفت» زيرا با جنين نهضتى همراهى كردن موجب به دست آوردن دلهاى فرانسويان مى شد. هيئت دولت نظر بزركان دولت 
بريتانيا را يرسيد. لرد بالمرستن بى درنكك و جوانمردانه ياسخ داد: «دولت عليا حضرت ملكه بريتانيا اميدوار است كه اين ياسخ 
سريع در فرانسه به منزله دليل علاقه اين دولت به محو آخرين اثر آن خصومتهاى ملى محسوب شود كه در طى حيات 
امبراظورء انكليس و فرانسة را عليه بكديكز 
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مجهز ساخت.) 


يادشاه فرزند خود فرانسواء يرنس دو زوئنويل» را مأمور كرد كه به سنت هلن برود و بقاياى نايلثون را به فرانسه بازكرداند. 
شاهزاده نيز در /ا زوئيه 218*٠‏ با كشتى بل يولء همراه با رُنرال برتران» رنرال كو ركو كنت دولااس كازه و مارشان؛ 
صميميترين مستخدم نايلئون, از تولون حركت كرد. اين افراد مى بايستى درست بودن هويت جسد را تشخيص دهند. در ١8‏ 
اكتبر به سنت هلن رسيدند» و يس از تشريفات زياد» در نبش قبر نظارت كردند و جسد را شناختند ودر "١‏ نوامير همراه آن به 


شربور رسيدند. 


در اينجا تشريفاتى آغاز شد كه مسلماً بزركترين تشبيع جنازه در تاريخ بود. تابوت را به روى كشتى بخارى نورماندى انتقال 
دادند» كه آن را به وال دولااى در كنار رود سن يايينتر از روان برد. از آنجا جسد را به درون يكك كرجى بردند» كه روى آن 
معبدى ساخته بودند. در جهاركوشه آنء برتران» كوركوء لاس كازه؛ و مارشان به عنوان نككهبان ايستاده بودند؛ جسد را 
بآرامى از روى سن حمل كردند ودر شهرهاى عمده براى شركت در جشنهايى كه در كنار آن رودخانه بريا شد توقف 
كردند. در كوربوواء در شش كيلومترى شمال ياريسء آن را به يكك كالسكه بسيار مجلل و مزين مخصوص حمل جنازه انتقال 
دادند» و همراه جمعيتى مركب از سربازان و ملوانان و بزركان مختلف از نويى كذشتند واز زير طاق نصرت اتوال واز 
شاتز ليزه كة دز دو سوي آن كروههايى كت زتانو شاد كنتان اشحافه وردتك عون كروتن دز اواخر آنرزوة سيار سره (ة١‏ 
دسامبر »)١18٠‏ جسد سرانجام به مقصد خود, يعنى كليساى هتل دزانواليد كه داراى كنبدى مجلل بود» رسيد. راهروها و 
صحن كليسا ير از هزاران فرد تماشاجى خاموش بود. بيست وجهار ملوان تابوت سنكين را به سوى محراب حمل كردند. در 
اينجا برنس دو زوئنويل خطاب به يدرشء يادشاه فرانسه جنين كفت: «اعليحضرتا! جسد امبراطور فرانسه را به شما تقديم مى 
كنم.) لويى فيليب نيز ياسخ داد: «آن رااز طرف فرانسه دريافت مى دارم.» برتران شمشير نايلثون را برروى تابوت كذاشت,» و 
كوركو كلاه او را. به همين مناسبت دعاى عشاى ربانى همراه با موسيقى موتسارت در آن مراسم يادبود خوانده شد؛ و 
اميراطور سرانجام در جايى قرار كرفت كه اظهار تمايل كرده بود بقايايش در آنجا باشد- در قلب ياريس» در كنار ساحل سن. 


1- جشم انداز 


ما نويسند كان و خوانندكان نيزء كه از دست او رهايى يافته ايم» بيش بينى او را به كمال مى رسانيم كه كفته بود جهان مركك 


او را با آسودكى نشاط بخشى تلقى خواهد كرد. وى نيرويى جهنده وفوران كننده؛ يديده اى از انرزى ذخيره شده و منفجر 


شونده» شعله اى افروخته.» سوزنده» 
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خاموش شونده بود كه هركس را كه با او از نزديكك تماس مى كرفت مى سوزاند. در تاريخ» هيج روح ديككرى را نيافته ايم 
كه به آن شدت و تا آن اندازه طولانى» ملتهبء سوزان و فروزنده باشد. آن اراده» كه در آغاز مردد و بيمناك و مشكل يسند 
بود» اسلحه و وسايل خود را در فكر و جشمى نافذ يافت؛ كستاخ. بى يرواء متكبر» حريص» و غرقه در سلطه و قدرت شدء تا 
اينكه خدايان جون حدوحصرى در او نديدند؛ اراده هاى ضعيفتر را جهت تعقيب» در مضيقه كذاشتن» كرفتن» و بستن او به 
صخره اى متحد ساختند تا شراره هايش فرونشيند. اين خود يكى از درامهاى تاريخ بود و هنوز در انتظار اشيل خود است تا آن 


را به صورت برجسته ترين نمايشنامه هاى راستين تاريخ در آورد. 


اما حتى در حيات خود هكلى داشت كه جشم بصيرتش براثر ] محدوديت[ مرزها كور نشده بود و در او نيرويى جهانى مى 
ديد كه اجزا را به صورت واحد در مى آورد و هرج و مرج را مبدل به مفهومى مؤثر مى كرد. اين نيروى جهانى عبارت از جبر 
حوادث و ييشامدها بود كه از دهان او سخن مى كفت. در اينجاء نخست در فرانسه و سيس در اروياى مركزىء با 5 ©1]0 ع2 
يعنى روح زمان مواجه مى شويم: نياز به نظم و فرماندهى, كه به زياده رويهاى تجزيه طلبانه آزادى فردى و تسلطهاى انفرادى 
يايان دهد. به اين مفهوم, نايلثون نيرويى مترقى بود كه ثبات سياسى را برقرار ساخت؛ اخلاءق را به حال اول بازكردانيد؛ 
شخصيتها را با انضباط به بارآورد؛ قانون را متجدد و صريح و مدون كرد؛ جان و مال را محفوظ داشت؛ به ملوكك الطوايفى 
يايان بخشيد يا آن را معتدل ساخت؛ كشاورزان را دوباره مطمئن كرد؛ به حمايت از صنعت يرداخت؛ يول سالم را رواج داد؛ 
امور ادارى و قضايى را تطهير و اصلاح كرد؛ به تشويق علم وهنر مبادرت ورزيد (ولى جلو ادبيات را كرفت و مطبوعات را به 
زنجير كشيد)» مدرسه به وجود آورد» شهرها را زيبا ساخت و به تعمير بعضى از خرابيهاى جنكك يرداخت. در طى يانزده سال 


فرمانروايى خود براثر انككيزه هاى خويش ارويا را به اندازه نيم قرن به جلو برد. 


وى مقتدرترين و يايدارترين نيروى زمان خود نبود. قويتر از او انقلاب صنعتى بود كه بريتانياى كبير را از لحاظ آهن و طلا به 
اندازه اى غنى ساخت تا بتواند با تجهيزات و يول موجبات سقوط نايلثون را فراهم سازد؛ سيس ارويا را به اندازه اى قوى كرد 
كدر ضياة تسعر تلن تفرد كاه كانه ندا ده اق قار او ناهدة كد أوويا را عاك هلد قار دونا ار قل سس 
انقلاب فرانسه فقط از انقلاب صنعتى ضعيفتر ولى بمراتب نيرومندتر و يايدارتر از فرزند انقلاب بود؛ انقلاب كبير كه در ١789‏ 
در فرانسه آغاز شد رفته رفته نتايج خود را در سراسر ارويا در برقرارى حقوق فردى به جاى علائق و حقوق فتئودال» و در اقدام 
عالمكير آرزوهاى مختلف- به همان صورت كه در انقلااب كبير فرانسه به منصه ظهور رسيد- نشان داد: آرزوى داشتن 
آزادى- آزادى حركتء ترقى» كار» مذهبء. فكر. نطق» مطبوعات؛ و آرزوى برابرى- يعنى دسترسى به فرصتء تربيت» و 
عدالت قانونى. اين آرزوهاى مخالف به نوبت 


٠١ ص:‎ 


بر تاريخ بشر كنونى غلبه كرده است: آرزوى آزادى به زيان برابرى؛ در ارويا و امريكاى قرن نوزدهم بارها تجلى كرده است؛ 
و آرزوى برابرى به زيان آزادىء جنبه برجسته تاريخ ارويا و امريكا در قرن بيستم بوده است. انقلاب كبير فرانسه و انقلاب 
امريكاء به تعبير جفرسنء آزادى را به حد افراط كشانيد؛ فرد كرايى رابه جايى رساند كه به صورت هرج و مرجى مخرب 
د رآ مد؛ و استعدادهاى عاليتر را جنان آزاد ساخت كه موجب بحرانهاى مكرر ثروت تمركز يافته شد. نايلثون انضباطى را برقرار 
كرد كه جلو بى نظمى سياسى و اقتصادى را در فرانسه بعد از انقلاءب كرفت؛ هيج انضباطى در روزكار ما جلو هرج و مرج 
مشابهى را نكرفته است. 


هنكامى كه نايلثون يس از صلح تيلزيت (1407) نظم را به حد افراط كشاند» و سياستمدارى را تابع قدرت طلبى قرار داد» خود 
ديكر نماينده روح زمان نبود. وى از فرمانروايان مستبد ارويايى كه با آنها جنكيده بود تقليد كرد و به آنها ييوست؛ به اشرافى 
كه به وى به جشم حقارت مى نككريستند و به منظور براندازى او توطئه مى جيدند حسد برد و با آنها مماشات كرد؛ و هنكامى 


كه فرانسه دوباره تشنه آزادى و خواهان دم وكراسى شدء به صورت نيرويى ارتجاعى درا مد. 


ديكر از شوخيهاى تاريخ آنكه نايلثون ا كرجه در طى زندكى كوشيده بود كه مظهر نياز كشور خود براى استقرار نظم يس از 
آشوب آزادى شودء بعداز مركك > و بر اثر افسانه سازنده دنياى نوين- دوباره به صورت فرزند انقلاب و دشمن استبداد و 
اشرافيت و نمونه شورش درآمد و سخنكوى مطيع كسانى شد كه براى كسب آزادى فرياد مى زدند. در ١1748‏ فرصت مناسب 
و شخصيت خودش او رابه صورت ديكتاتورى تقريباً بزركتر از تاريخ درآورده بود؛ يس از 1818 و زندانى شدن او و 
مخصوصاً يس از م ركش در »187١‏ قوه تصور مردم او را تا نيم قرن به صورت مؤثرترين منادى آزادى درآورد. عده معدودى 


از مردان بزركك بوده اند كه يس از مركك هم به همان حالت باقى مانده اند كه در زمان حيات خود داشته اند. 


آيا او شيفته جنكك بود؟ آيا مسئول آن همه جنككهاى متوالى و مخرب بود؟ آيا مسئوليت خون ميليونها جوانى كه در ميدانهاى 
جنكك مردندء و تنها حالت بيهوشى بود كه از آلامشان در ساعات قبل از مركك مى كاستء و نيز مسئوليت ميليونها زن يريشانى 
كه آن جوانان به سويشان بازنكشتند با او بود؟ به سخنان خود او كوش دهيد. وى اعتراف مى كرد كه از سردارى لذت مى 
برد» زيرا در فن جنكك تعليم ديده بود. ولى بارها آرزو كرده بود كه از جنكك فارع شود تا به هنر ديكرى بيردازد» يعنى هنر 
اداره كردن, هنر تبديل هرج و مرج به نظم و ترتيب با سازمان نيرومندى از قانون و اخلاق. اى بسا كه حاضر شده بود براى 
عقد صلح به بحث ببردازد» ولى مورد اهانت و بى اعتنايى قرار كرفته بود! ايتالياييها هم در 1792 و هم در 18٠١‏ از او به عنوان 


منجى استقبال كرده بودند؛ اتريشيها ضمن اقامت او در مصر آنان را دوباره مطيع خود ساخته بودند؛ اتريش ضمن 


اشتغال او در كنار درياى مانش به وى حمله برده بودند؛ و يروس و روسيه بدون آنكه وى به آنها آسيبى رسانده باشد متفقاً به 


او حمله كرده بودند. اتريش» ضمن 


١ ص:‎ 


مبارزات او در اسيانياء دوباره به او حمله برده بود؛ روسيه تعهد خود راء در مورد كمكك رساندن به او در جنان وضعىء نقض 
كرده بود؛ روسيه در تيلزيت متعهد شده بود كه محاصره برى را در مورد كالاهاى بريتانيايى-كه تنها راهى بود كه بدان وسيله 
فرانسةمن تواست ميق اضدره بناةزافراشة را توسط كاياو تصسرفن ككقيها واممتهرات فراسد وا سوست الكرمييها خران 
كند- رعايت كند؛ طلاى بريتانيا اتحاديه هاى متعددى عليه او» حتى در زمانى كه ساير دشمنانش متمايل به صلح بودند. به 
وجود آورده بود؛ دولت بريتانيا او راء على رغم تسليم داوطلبانه اش» به عنوان يكك نفر جانى شناخته بود» در صورتى كه خود 
او هميشه با انسانيت و ادب با افسران اسيرشده رفتار كرده بود. دشمنانش كمر به قتل او بسته بودند زيرا تاج و تخت را به وسيله 


اين بود دفاع نايلثون از خود. تاريخنويسان انكليسى معمولا منصفء تاريخنويسان آلمانى معمولا دقيق» و بسيارى از 
تأ وفيوساق فرائية معمولاك منهتدوست هعسكته (ماقك ميتئله لانتفرة 633 الوفون)4 نا اين كال اتن هو سنه كروهمووحين كر 
محكوم كردن آن مرد كرسى متفق القولند. وى غاصبى بود كه از اعدام لويى شانزدهم و سقوط هيئت مديره فاسد براى 
تصرف تاج و تختى كه به لويى هجدهم تعلق داشت استفاده كرده بود؛ اين كونه غصبها قابل تحمل نبود» زيرا ثباتى سياسى را 
به هم مى زد كه در نظر همه ملتهاى ارويايى كرانبها بود. دعوتهاى او به مجالس صلح.ء جدى تلقى نمى شد؛ زيرا كه 
تقاضاهاى غيرقابل تحملى درآن ينهان بود. مانند تصديق تسلط فرانسه بر سويس و ايتاليا و بعدها برسرزمين راين در آلمان. 
مهارتش در جنكك او را به جنكك ترغيب مى كردء به طورى كه نه تنها براى تعادل قوا و حفظ صلح. بلكه براى همه سازمان 
سياسى حيات ارويا خطرى مداوم به شمار مى آمد. غرامات بسيار سنكينى كه يس از بيروزيهاى خود مطالبه مى كرد دولتهاى 
شكست خورةة را از تهيه وجول برائ تحقق زؤيائ :شكفبت اكير ان مق ابر :معد كردق سَراسر ارؤينا فحت تسلظ قرائسه و 
فرمانروايى شخص ايو عاجز مى ساخت. از اين رو كاملا حق داشتند كه كمكهاى مالى بريتانيا را بيذيرند. تصرف مستعمرات 
فرانسه جهت ضربه زدن به اين كشور كاملا با روش معمول در جنككهاى قرن هجدهم هماهنكك بود. آيا دولتهاى كاتوليكك 
مانند دولت اتريش مى توانستند موافقت كنند كه تحت استيلاى خدانشناس مشهورى باشند كه بيرحمانه ياب را دجار زحمت 
ساخته بود؟ و حال آنكه ياب او را تقديس كرده بود و جز تقوا و يرهيز كارى سلاحى نداشت. متفقين» يس از استعفاى اول 
نايلثون» با او جوانمردانه رفتار كرده بودند؛ ولى او عهد خود را ناديده كرفته بودء زيرا از جزيره الب بيرون آمده وارويارا 
مجبور ساخته بود كه مبالغى كزاف و هزاران جان را بر باد دهد تا او را مطبع و اسير كند؛ انككليس و متفقين او حق داشتند كه 
او را زندانى كنند تا ديككر احتمال اين كه او صلح ارويا را دوباره به هم زند بيش نيايد. 


عاكقنة يتدترات سافه: ابيك وعان] نتن وز وقد داوف و شر اندها ين برآن بسته مى شود. 


ص: الف ١‏ 


آيا از زمان اش وكا هبحن كه عمده :اق وجؤة داشته اث كه دون آن مل عحقانيث يرت شه را تصلايق كتد؟ ابن مجزو 
طبيعت بشر است كه خدا را در جنككهاى كشورش شريكك جرم خود بداند. هيج سازمان مافوق كشورى نمى تواند اين مسئله 
را حل كندء زيرا بعضى از جنككهاى بزركك ما داخلى بوده است. بهترين راهى كه مى توانيم به آن اميدوار باشيم اين است كه 
بتدريج زنان و مردان را ترغيب كنيم كه منازعات خود را به يكك دادكاه بين المللى يا يكك مجمع اتفاق ملل ارجاع كنند؛ ولى 
نبايد انتظار داشته باشيم كه ملتى قضيه اى را كه برايش جنبه حيات و ممات دارد به حكميت واككذار كند. صيانت از خويش به 


صورت قانون اصلى زندكّى باقى خواهد ماند. 


در آن محدوده. فيلسوف ممكن است كار خود راء كه عبارت است از فهميدن و تجزيه و تحليل يديده هاء ادامه دهد. مثلا 
وضع امبراطور فرانسيس دوم را مورد توجه قرار دهيد. كه نيمى از متصرفاتش به دست نايلئون افتاده و خود از كشورش طرد 
شده بود؛ و در حالى به سوى آن باز مى كشتء كه اكرجه هنوز مورد علاقه مردمش بود. ولى سرافكنده و غارت شده بود. يا 
در روحيه يكك نفر كاتوليك واقعى دقيق شويد كه حككونه از رفتارى كه با ياب مهربان كرده بودند وحشتزده شده بود- يابى 
كه بعدها از متفقين خواست كه شرايط حبس تعقيب كننده او را بهتر كنند. اكراه تزار آلكساندر را مورد تجزيه و تحليل قرار 
دهيد كه حاضر نبود تجارت كشور خود را فداى محاصره برى كند. انككلستان را درنظر آوريد كه در دفاع از آن تعادل قواء كه 
امنيت قدرت خارجى او بر آن استوار بودء تلاش مى كرد. و بالاخره به دفاع فرانسه از مردى توجه كنيد كه دولت و اخلاق او 
رااز هرج و مرج نابود كننده رهايى بخشيده؛ مرزهاى آن كشور را با يبروزيهاى درخشان خود توسعه داده؛ و افتخارات 
بيسابقه اى برايش كسب كرده بود. 


خير» اين مرد سحرانكيز فقط غولى نبود كه باعث قتل و انهدام شود. كسى بود كه به وسيله ميل به قدرت؛ و عظمت بلامعارض 
رؤيايشء, هدايت مى شد؛ مرد مستبدى بود كه اطمينان داشت كه بهتر از شهروندانش صلاح فرانسه و ارويا را تشخيص مى 
دهد. اما او نيز بنا به روش خود. بخشنده اى بود كه افراد را زود عفو مى كرد و در نهان مردى دلسوز بود» و ييش از آنكه 
زوزفين سست عنصر را طلاق كويد سالها از خود ترديد نشان داده بود. و در دفاع از او مى توانيم بككوييم كه از بيماريهاى 
كوناكون و از دست يزشكان خود و همجنين در عقبنشينى از روسيه و در مركك تدريجى خود در سنت هلن رنج كشيد و 
كفاره كناهان خود را يس داد. 


وى به صورت شخصيت برجسته زمان خود باقى خواهد ماندء و در بيرامونش جنبه اى عالى وجود دارد كه. على رغم 
خودخواهى او در زمان قدرت و سقوطهاى ضمنى او از عظمت به شكست,. از ميان نخواهد رفت. عقيده داشت كه نظير او را تا 
يانصد سال ديكر نخواهيم ديد. اميدواريم جنين نباشد؛ و با وجود اين بد نيست- و كافى است- كه بتوانيم» يكك بار در هر 


هزار سال» قدرت و محدوديتهاى فكر بشر را ببينيم و به آن تن در دهيم. 


)١(‏ 85110163 , امبراطور بزركك هند» در قرن سوم ق م. - م. 
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لقب: 701 

آلب ماريتيم 5ع م31 /ا-وعمالل 

ولايت» فرانسه: 7١18‏ 

آلتن» 

كارل آو كوست فون )١1728-18٠‏ (21]61). از سرداران متفقين: ٠١77‏ 

الثورب. 

جان جارلز سينسر 541 :(1785-188) 01أأام 

آلزاس ع30والل 

ولايت. فرانسه: دع, /الاء على لال 70ل ١ل‏ ععى وعس لو .وو 

آلساندريا 55360113عالل 

شهرء ابتالبات ١٠7لا‏ 0م 


الستر اعأوالاء 


تر شاك رن ب ميا 


آلفيرى» 
ويتوريو غل/الا-هلالا :لما -وع0107) أمع لام 
آلكساندر اول» 


آلكساندر ياولويج 0ح ١-لالا/ا١)‏ 813001 ). تزار روسيه: ع7"*, .ع”, ٠علىى‏ 4780 3978 101-970؛ و آتش سوزى 
مسكو: ١917-41؛‏ در اتحاديه سوم: 00!؛ در ارفورت: 782 0589 01" 9451؛ اصلاحات : /971-٠45؛‏ و اعدام دوك د/1نكن: 
ع78, /ا9؛ و امضاى عهدنامه با سوئد: 48٠‏ ٠42؛‏ در اوسترليتز: 709 ٠2لء‏ الى /ا95؛ در ياريس :)181١8(‏ 9490-/491؛ در 
يروس شرقى: 980؛ و تالران: /341 39 /07.؛ و تداركك جنككك 181: 401-948٠‏ ٠92-(418؛‏ و تركيه عثمانى: ١191لا‏ 
30١ 978 6‏ ٠42؛‏ و تصرف لهستان: ١٠481-98؛‏ تعليم و تربيت : 4978-9708 توسعه قلمرو روسيه در زمان : 4970 تولد : 


؟7ة؛ در تيلزيت: "الال يرل لاد اوى تكال 


ص: ع١٠١‏ 


,38:-١‏ /ا48؛ و جانشينى ياول اول: 778, 98-/91؛ در جنكك فريدلاند: /7884-78, 458؛ و خلع سيرانسكى: 440١‏ و 
دوستى بامترنيخ: ؛ و شتاين: /الالى 440٠١‏ شخصيت وافكار : 728 982 401-989؛ در كنككره وين: ١٠8-1١٠١٠؛‏ واكوتوزوف: 
/اعة. ١٠98؛‏ و لاآربي: 917, /971؛ و لؤهاى فراماسونرى: 47*0؛ در لوتسن؛ 985؛ در مالمزون :)181١5(‏ 88١٠؛‏ و محاصره برى: 


٠ن‏ لاذة ٠42؛‏ و ملاقات با مادام دوستال: 887؛ در ويلنا: ١ه3‏ ١ق‏ 1918 
الكساندر دوم 

الكساندر نيكولايويج (01841-1418)) 

تزار روسيه :)1841-١8880(‏ و 

آلكساندرين» 

سبكك ١ع"‏ نع36011<ا1م 

الكسيف» 

فيودور )1787-1١87‏ /اع©©4[/5)., نقاش روسى: 98# 
آلكاروا ©/13قوالل 

استانء يرتغال: 7857 

آلكرن» 

كابريل د/ (01311© الل مجسمه ساز فرانسوىء 987 
الماكك» 

باشكاه رقص 4117301 انككلستان: 4م 

آلمان: 


7١-7‏ آموزش و يرورش در : 858-/8517؛ اختلاف طبقاتى در : 4889-84 اخلاق در : 858-817/؛ ادبيات در : اولاق 
9 #اعل-ع لل ارتجاع در : 829-١/الى‏ 400-4176 و انقلامب فرانسه: الال #عاععىى #اععالى لالللى له-١‏ 1ك 417: 
باز ركانى در : 487 تثاتر در : 48484-882 جمعيت : 4121 درام در : 4821-4849 زنان : “480-8587 صنعت در : /874-417؛ علوم 


در : /ا881-41؛ فتوداليسم در : 4182 فلسفه در : فلا “اح لاءعى ٠ع8اعلى‏ هخ-؟417؛ مادام دوستال و : ١/ا-الاى‏ غلم 


مرتلل ارال اركلى على ععلى ك؟فى كل مذهب در الل ”ااا الى الى على اق مطبوعات در :ع هنر 


در : ١627-18/؛‏ يهوديان در : وعس# و“لى اع / 
ل 

رابرت 8/اه :1||م/ 

النتزذو 0[عأمعالل 

اسثان» يرتغال: 7857 

الوينتسى» 

يوزف فون )١1788-1١8٠١‏ »لإ702/ا1/), زنرال اتريشى: 189١-ع١‏ 
آله 

رود #االل ارويا: و١‏ 

آمازون» 

رود 411732017 آمريكاى جنوبى: 59/ 

آمب ر كك 

نبرد ١78‏ :(11/42) 60 ]عط لام 

آمبلسايد 


ص: /ا 1١٠١‏ 


عل دع اطلاكل 

شهرء انككلستان: 228 9ه ممع 

عير 

آندره مارى )171782-١1882‏ ©41761).: دانشمند فرانسوى: 7ع 
آمستردام» 

بندر 103177 ]1175ل هلند: ع 8١٠؛‏ و محاصره برى: #**”, 1/8 الى 302؛ يهوديان در : وعم 
آملى عأاعمالل 

شخصيت: رنه 

آمليا 3أاعمال 

شخصيت: س ركذشت آقاى لوول 

آمليا (كثلاك- ١‏ كلملل 

دختر جورج سوم: 681 50 

آمين 5داعالطال 


شهر فرانسه: ل الى 7565لكل الات تال لنت راع عهدنامه 809 1): لمكي وى اعماعى باس عصل بر 


فيو 

زاكك 0181-1097 4110[/01): عالم و مترجم فرانسوى: ٠٠١‏ 
آناآمالى 407 1-و07) ع1 تلظ تلاصظ 

دوشس ساكس وايمار: ؟/ثل غم 

آنا ياولوا 231/101/3 3 الل 


كراند دوشسء» خواهر تزار آلكساندر اول: /3781 798 


آناتول فرانس 958١-ع188)‏ ع1300! 43]01): 
لويسندها فرانسو: يا 18 

آنارشيسم فلسفى: 0ف 6١‏ ع2 

آناكارسيس كلوتس» 

زان باتيست ا" :(ع700-11/9١)‏ 15أ100.) 15أ3611315م 
آناكرثون لل-١0ه).‏ 4113016011 ق م 

شاعر يونانى: ل/الاه 

انتورين/1نورس» 

بندر داع /لأطال 

بلزيكك: ٠ع‏ هه"؛ انحطاط : **”, 0/78 4/878 انكليس و انديشه تسخير : 55!؛ تسلط فرانسه بر : هي وى ٠١‏ 
آنتوماركى» 

فرانجسكو 1180-1878 ) ألاع 3 الام أمظ 

يزشكك نايلئون: “ل مااع لاع , للع ٠١‏ 

آنتونيوس» 


ماركوس )87-١‏ /[411]010 11310 ق م)» سردار و سياستمدار رومى: 8٠‏ 


دماغه و كرد شككاه 71565 الل فرانسه: ١7ل ٠١١9 03٠١8‏ 


آنتينوئوس )١١17/-١8‏ 5/ا01 أ لم). 


آنجلوس 5لااع0لالل 

(نمازى در كليسا): 8/80 

اتنجليكو 

فرا هه١1-/410١1١)‏ 160|اع810). نقاش ايتاليايى: 27/ 
اند 

رشته كوه 0©5(الل قاره آمريكا: 9/ 

آنرازه (ديوانكان) 20130©5, 

كروه فرانسوى: /١‏ 

آنريوء 

فرانسوا 11/21-11/8) 113101101)» از رهبران كارد ملى فرانسه: /ا, ٠١8‏ 
آنذه اع وال 

شهرء فرانسه: *9, هه/٠‏ 

آنسباخ 5036017 الل 

شهر. المان: ”ل الى لام 

آنسى لامع احال 

شهرء فرانسه: ٠٠١١‏ 

آنكونا 60103(آالل 

شهرء ايتاليا: على صل عي الال 

آنكلتر 


٠١06/8 ص:‎ 


تل د/عاأعاعاوصظ'ل اع]أ10!. زنو: عع 

آننداكاء 

قبيله هنديشمرد كان 2010170303 

آمريكا: 90" 

آنهالت اقطمظل 

كشور سابق آلمان: 787 

آورشتت» 

نبرد علقم مع2؟-م2 7 )18١2(:‏ ألعأ5 عنام 

آ وكسبورك 0الاا5ولالل 

اسقف نشين سابق آلمان: ”الى وغلى 97م 

آ وكوست يروسىء 

شاهزاده *«19/7/4-18) 21115513 01 ]5لا0لا))؛ برادرزاده فردريكك كبير: / 
آوكوستا 3أ5لاللالل 

دختر يادشاه باواريا: ١8١‏ 

آ و كوستنبو ر كك 

فردريكك دوكك )١728-181(: 97١‏ 0الاط/05]6اللام/ 

آوكوستوس اوكتاويانوس 5لا أ5لا لال 

(15-2# ق م)» اميراطور روم (2اق م-5(): ١2ل‏ # لكي لاض يا 7ه ملاع 
آونبر وكرء 


لثويولد 1157-1809) /!©1211190©لا2) يزشك و مبتكر اتريشى: 51 


آوينيون 3017ل أ/الل 

شهرء فرانسه: لاه ٠١8‏ 

آهورن. 

لوكاس (011١‏ لل مجسمه ساز: 97 

آيتوليا 0113 أعللل 

شهرء يونان قديم: الام 

آيزنشتات 15051301 

شهرء اتريش: /٠١1/‏ 

آيشندورف» 

يوزف فون )1788-١141/‏ 00116 معراءاع)ء 
شاعر المانى: #/ا/ 

5 

نبرد 920 7ع/ا 0ن" انلمع الا رع 128,7 :8.107 1) لاوالاط 
آيوزء 

شارلت 11/65 شاكرد شاتوبريان: وم 
آيون ها 015علل 

اصطلاحى در مذهب كنوسى: 079 

الف 

ائتلافيه (اول» دوم» سوم) 


بر ضد فرانسه: اتحاديه (اول» دوم» سوم) عليه فرانسه 


اثوريييدس )68٠١-٠8‏ 1065م1اناعا ق م 
نمايشنامه نويس يونانى: /58١‏ 
أب 


زاكك رنه و/ا١1-ل/انة/ا١1)‏ اأإعطع1). روزنامه نويس انقلابى فرانسه: عع على الى الى على "الى فى لاقحابرق ١٠ل‏ دل فلل 


١و‎ 

ابردين» 

دانشكاه /ا./ا,0 7٠١‏ :لاعع10عطلل 
ابرو» 

رود 580 :0]طط. يا بوعل 

ايتسفرد 051010 طلل 

ناحيه» اسكاتلند: لا ٠١‏ 7 ااا 
ابوقير» 


خليج 157 :1أكالا0/؛ نبرد فرانسه و انكليس در (1184): 18 1*2 01894 ١1ه,‏ "/اء ٠8!؛‏ نبرد فرانسه و تركيه عثمانى در 
(1/99(): ععلى ٠ع١٠‏ 


ايامينونداس 87 03111011035,)5186-7 قى م) 

بسار يوقا 122 

ايراكميكك ©0ا06]/3-001171101) 

ياريس: غلا مم 

اباي 

سرجيكب )1880-١988‏ (1أ105]6)): يبكرتراش الكليسى: هءه 


ايسلى هاوس 101156] لا |05 8 (كاخ ولينكتن). 


لندن: اللا 
اييروس 5لا!أم2, 


١٠١ ص:‎ 


احيه قديم يونان: ٠ع‏ لاع الا 
اتازئرو 0©11©]131)-5]3]65 (مجلس عمومى طبقاتى)» 

فرانسه: 2818 1: 41 1خلا(: علدلالى ولحدل و لاق ارال لع اوعل فال حخا- ١‏ ول لاعن 418؛ هلند: عل؟ 
اتحاد جهار كانه ع «18) ع136|ام عامل0101301): 

اتحاد سه كانه ٠٠١8‏ :(1418) 3006 |[الم عام[ 

اتحاديه اخلاقى و علمى: تو كنبوند 

اتحاديه اول/ 

ائتلافيه اول عليه فرانسه 03116101 ]115لا 

11/١‏ 11/3 لاعن لا م ارا لسر عا 

اتحاديه دوم /اثتلافيه دوم عليه فرانسه 20311]1017 5600110 

(مة/ا0): ععلى وعى لول عمدولل عمو 

اتحاديه سوم/ 

ائتلافيه سوم عليه فرانسه 412 /ا/ا 586-02 )18٠80(:‏ :10أال 0 لغلط1. 

اتحاديه بيطرفى مسلح /3|16أناع/! 8100 05 ناووع ا 

اولين :)(1/9-١1/80(‏ يا 919؛ دومين (180): 70ل /الاللزاكل حاىق نالاو 

اتحادية راين كنفدراسيون راين 

اتحاديه كا ركرى متشكل و بز ركك ملى 101الا-5ع1130! 00501103160 أقمه30لظا 0300 
انككلستان: مع 

اتحاديه ملى سازند كان افزارمند 1017لا 6]15ل0]أأنا8 ع/انأه]عم0 |13]1003ا ع 1 


انكلستان: "مع 


اتريش 1015113 


سن اسل ع ا و لاع ١٠87-ع8/!‏ 1موزش و يرورش در : 49١‏ و اتحاد با فرانسه (18117): ٠42؛‏ در اتحاد سه كانه: 4٠٠١‏ 
در اتحاديه اول: 8/#, ٠لاء‏ 18الا؛ در اتحاديه دوم: ,168١--8‏ "الا در اتحاديه سوم: 2 /اث”لا؛ در اميراطورى مقدس روم: 
6٠‏ 877 تثاتر در : 097؛ و تقسيم لهستان: 29, 189 /181ى 588 94717, 4٠٠١0‏ طبقات در : 41-184 در عهدنامه اول 
ياريس: ١١٠٠؛‏ در عهدنامه يرسبوركك: ١72؛‏ در عهدنامه شونبرون: 798-1790؛ در عهدنامه كاميوفورميو: 8ل 79-14 
ل “ااا 8ل 4877 در عهدنامه لونويل: 778, 877: قلمرو اميراطورى (11/941): 88-1/88/؛ كمكهاى مالى از انككلستان به : 
حان "الى عع عأول الاع 8 الا در كنكره يراكك: 480؛ در كنكره وين: 4٠١٠١8-1١‏ در محاصره برى: 078١‏ 4/40 مذهب 


در رضي 306 انك 


١١ ص:‎ 


9 موسيقى در : 487١-19‏ يهوديان در : 1/9199 81/ 
اتنهايم ملاأعطمعنااع, 

شهرء آلمان: ”57 

اثبات باورى (يوزيتيويسم) أ / 0510م 

0 

لون 

ماريا 1889-/11217) 011:17//ا©1]00)) نويسنده انككليسى: ههه 
اخشوروش 7217 :5لا1]1لا5 0173 

اخيلس / آشيل 5ع!|أحاع ل 

قهرمان اسطوره اى يؤنآن: اعم 

اداره يست كل 011106 2051 |13©(ع.) (ساختمان)» 
ياريس: 7777 

ادبيات ©الاأ613]لا: 


در آلمان: 9؟لى 885-8217؛ در اسيانيا: 7ه9؛ در اسكاتلند: 90:9-١87؛‏ در انككلستان: ؟8ه-”"١0؛‏ در دانماركك: ١4798-97؛‏ در 


روسيه: 988-90؛ در سوئد: /917؛ در فرانسه: 82١-90ول‏ #عمبو.ع 
ادمز» 

جان 178-1872) 031175))» دومين رئيس جمهور آمريكاء /ا0315 188 
ادمز» 

سميوئل (1807-11/77)) ميهن يرست آمريكايى: يا لامع 0١02‏ 


ادمند 0لالاطالطلء 


ادنبوركك أ ]لاط لالط 

يايتخت اسكاتلند: هال عع لاعأعن جرع “وى ١٠ل‏ 4871 دانشكاه : 0١لاو‏ 
ادوسئوس 5لا 556/إ00), 

از اساطير يوثان: :اع 

ادوويل» 

كابريل د/780-1870١1)‏ ع!|الال11©001). زنرال فرانسوى: 819 

اديسن» 

جوزف 1297-1714) [4001501). شاعر و اديب انككليسى: 0ه 

ادينكتن» 

هنرى 188-/1701) 20017015017).: نخست وزير انكلستان: ع7 

اوأر 

سباستين 1781-18«31) 121310): سازنده آلات موسيقىء فرانسوى: 1 

ارتش بز ركك /كراندآرمه ©1106 ©6130 

فرانسه: 2ه7١-8ه3,‏ 02 /اذ١٠؛‏ در اسيانيا: 782 391-749 1978ل 301 894/! تشكيل : ٠6"؛‏ در روسيه: ٠6٠8 81١‏ 
ارتش شمال 010[ لال عع الل 

از ارتشهاى نايلئون: ٠١79 5١19‏ 

دما 

يوهان 1808-1897) 031ال0]ط). 


فيلسوف آلمانى: 41١١‏ 


ارسطو 85-95١‏ ©4/15]0]1 ق م). 

فيلسوف يونانى: 4ع ٠١‏ فلا عاض ١٠31و‏ 
ارسكين» 

تامس )١78.0-1877‏ لكاو اع), 

وكيل اسكاتلندى: 0١لا‏ 9لا 

ارشميدس 781-7١١‏ ) 4101076065 ق م). 
وانشتدلك يونا عع 

ارفورت ]الا ]اطاء 

شهرء آلمان: 782-لالمرل حرى لاد اع رع دانشكاه : ععم 
ارلانكن» 

دانشكاه 10 13006]عاء آلمان: ذلا /الام 
ارمنستان 21172113: يا هدع, 0١1و‏ 

ارمياى نبى 0ه ٠دع‏ ) 1101319/عل ق م). 
قافر يك اسراف تعنم 

ارنتس 


٠١/١ ص:‎ 


برايتشتاين (اأع:أ5أاع] ادمع ]داعا 

شهر قدايمى اترريق 83م 

ارنست دوم أدعطاطع 

دوكك ساكس -كوتا : 17م 

اروس 5105, 

خداى عشق: هلالا 

اريوو 6الا10/3 161ل 

١ع‎ 

ازمير 1713 ]ل/ا١511»‏ 

شهر» تركيه: 6:8 الام 

ازوب ٠2ه-١25)‏ م650ق ق م 

فابل نويس يونائى: 92 

اساسنامه مدنى روحانيون ل[10ع1© ع1 01 اانا نأكصم ألا 
فرانسه (40/ا١):‏ عل .عن وض ؟فى لالمرل “لل على عن 
اسيارت 50311,. 


قوم: 01١‏ يا ؟7” 


اسيانيا لا ." :(5311؛ 1 موزش و يرورش در : 787؛ و اتحاد با فرانسه: 4ه188-7؛ ادبيات : 7ه/!؛ اشغال توسط فرانسه: 788 


144ل “وى لاد“ لاؤلاء عشلاء نه1؛ و اعلا-ن جنكك به انكلستان: */؛ و امضاى صلح بازل: ,7١9‏ 2178 ١28؛‏ اوضاع 


اقتصادى : 07/! و تسليم لويزيانا به فرانسه: 78؟؛ دستكاه تفتيش افكار در : 2/87 ٠8/!؛‏ دولت : 2787 4207 و عهدنامه فونتنبلو: 


87--15875؛ قانون اساسى نايلثون در : “586-178 85/. 09/؛ مذهب در : 784-787 ١1ن/ا-‏ انلك ٠2/ا-١2/؛‏ هنر در : "ل/ا 


باروخ )1273-1١21//‏ 5017023 فيلسوف هلندى: 700 كلش لاءع ٠١‏ لعل كلل قم هكم 
استبداد منور (0652011511(] 626)0](ال اداع 

مااع برع" 

5]6]1١05060© : 8١5 استتوسكوب‎ 

استر 1 ©(5]1طا, 

همسر خشيارشا: /781 

استرهازى» 

آنتوان 48/ :/[321ط1اع]و] 

استرهازى» 

يرنس يال آنتال (1822-19/88). از اشراف مجار: #/ام 

استرهازى» 

يرنس ميكلوش نيكولائوس .)1877-١17/88(‏ از اشراف مجار: ولا /١1/‏ 
استرهازى» 

يرنس ميكلوش يوزف (137/40-179/18)» از اشراف مجار: وا 
استرهازى» 

قصرء مجارستان: 2/88 /١1/‏ 

استكهلم 5]0016110117. 

يايتخت سوئد: 771١‏ 65 

استوارت» 


خاندان يادشاهى ]51131 انككلستان: وعع, هماع 


استوارت د و كلد )11787-1١8078‏ ]3 الاعأ5), 
فيلسوف اسكاتلندى: 7١8‏ 

استوارت» 

رابرت: كاسلرى» رابرت استوارت 

استويت واتر» 

رود اع]3/الا ع1 3نثا لاوط انكلستان: عه 


اسكاتلند 1/1/:8-917اه عع علوع مععع اعع_اععى وعع لاع ,ع"© :500113130؛ آموزش و يرورش در: 


١٠١ ص:‎ 


ادبيات در : 228 1-708/؛ انقلاب صنعتى در ع7 
اسكالاء 

ايرا 50313 3اء ميلان: ع8 

اسكندر كبير 6121 عط 501 قلاعاللى 

يادشاه مقدونى: ١س‏ اس يا اوس لاوط ١ع‏ 

اسكندريه» 

بندر 310113<«عالل مصر: ٠على‏ اع لعل وعل وعل .على عع عسل 
اسكوييكويزء 

خوان )11/215-187١‏ 2ألا500100)), سياستمدار اسيانيايى: 7/7 
اسلينكك» 

نبرد ١98.81١5-ع59‏ :(18:9) 0أاودع 

اسن (1اع55ط, 

شهرء آالمان: الى 4ثم 

اسوالد 0511/310), 

شخصيت: كورين 

اسون» 

رود ©5501017ط1. فرانسه: 4942 

اشريج» 

ياركك ©45171100/ انكلستان: .٠ه‏ 


اشيل *دع-5١ة)‏ 5لا ال/[1 86560 ق م). 


ترازدى نويس يونانى: قعى #راض .على ٠١2٠‏ 
اصحاب داير هالمعارف 80و الاو ع /اللى ار ءع "مومع :15 :5أوألعمماء/ءعمع 
اصول بنيادى 778 .01030101165 6165 الل 

1006/3165. ٠١841991 اعتداليون‎ 

اعلاميه حقوق بشر 1/131 01 5أأل1؟ا ع غ0 313]100اعع0ا. 


(0189). فرانسه: 79-الل #سل عسل وللء 1٠١‏ 88ه؛ آزادى مطبوعات در : ٠‏ ه8١-1828؛‏ حقوق زنان در : 01٠١‏ 8/ا8؛ حقوق 


بيوديان وفع ورة زورك و ااه 
اعلاميه استقلال 150676106106 01 3131100اع02ا: 
اياللات متحده: 79 /ا016 

اعلاميه شماره 181(79): /ا/او 

افسوس 05ا5©(امط, 

شهرء يونان قديم: 207؛ معبد : 013١‏ 

افلاطون ا75-/707؟) 1310 ق م), 

فيلسوف يونانى: اال ٠وعل‏ عاض لو عو فى "كلل ١٠1و‏ 
اقليدس لأأعناعاء 

رياضيدان يونانى: ١١9‏ 

اكتن» 

جان )1875-١407‏ 20]017)): مورخ انككليسى: 18ل ©" 
اكتن» 


جان فرانسيس »)1811-١9/82(‏ نخست وزير تايل: هغلل /اغ/ا 


اكرمان» 

يوهان 11/47-188) 01)6]1131017ط), نويسنده آلمانى: /2/ 
اكس -آن-يرووانس 101/6176 8-(اع-لااللى 

شهر فرانسه: 019 8١ل‏ “لال 60م 

اكسبريج» 

سر ويليام يجت 1788-1885) ©01100لا)؛ سردار انكليسى: ٠١70 01١77‏ 
اكس -لا-شايل ©|اعم13-013-لآللى 

آخن, شهرء آلمان: الى ٠١57‏ 

اكس -لحبن 5-8315ع!|-لاالل شهرء 

١١00 اتريش:‎ 

اكفول: 

نبرد 590 :(189) ألانامكاءط 

اكنهدء 

ويليام 1601630 (فت-١181):‏ لماع 

اكوان 50" :6001/10 

اكول 


٠١17# ص:‎ 


سانترال 0113165 5ع201ط, 

مدارس م ركزى فرانسه: ١28‏ 

اكأرمنت» 

جورج /1701-13) 20161170111])؛ سياستمدار انكليسى: علا لوعن 1ه 
اكزيستانسياليسم 9١7‏ :10613115111 15]6“«] 

الب» 


جزيره 63اطك ايتاليا: علالاء ١ل‏ وول رع عو عرس او ١اع,‏ لالع؛ نايلثون در : /4994-9891., 4٠١١8 03٠٠١6‏ فرار نايلثون 


:مل -ءلءا 
الب» 

رود ©5اط. آلمان: عع”ى الى ١‏ “الى اعلى ننه 
المارل: 

خيابان ©127311©الل لندن: /11ه 

التمارل» 

كشتى: اثلا 

الدرس 5/ع0اعلل 

از زنان انقلابى فرانسه: ١1/7‏ 

الست 

رود 1عأواط. آلمان: /المة 

السينور 1511(01]: هلسينكور 


العريش 41/157 ”اع 


شهر» مصر: 4١5‏ قرارداد : 7117 
الفاكسدن 07*01 الل 

ناحيه» انككلستان: 288 8ه 

الككين» 

تامس بروس )١1728-١816‏ (10[1])» هفتمين ارل آو: ٠ه‏ 
الن بنكك 8311 30 |اللى 

ناحيه» انككلستان: 2٠08‏ 

النور ©1!8201عا, 

شخصيت: آدولف 

اليت» 

جورج 01819-188٠0‏ ]110])؛ زن نويسنده انكليسى: 7١١7‏ 
اليزابت أ ©1236اعا, 

شخصيت: غرور و تعصب 

اليزات» 

مادام عؤ/اا-ع10/8١)‏ ع300]؟ عل لطاع اوداع 
خواهر لوبى شانزدهيى “ا عن عم-هم 

اليزابت اول» 

ملكه انككلستان :)١12:*-١008(‏ ووع, اول الى /عء 
اليزاوتا آلكسيونا 73ا/اع 41/526 2أع/1231اع, 


لويز اليزابت بادن-دورلاخ: 18و-ع؟ 


ارق 

قصر ©©5لإاع. ياريس: ٠١78‏ 

اما هارت ١1311‏ 1171173]: هميلتن» ليدى 
اميراطورى عثمانى /تركيه ©1أ 1ع 0110111317 


يا مس وى عرى .سع_رسع لاوع_ووع ع6/ آلكساندر اول و : هؤ”, 71/1١1١‏ 384 478؛ انقلاب يونان عليه : لاوع-جوع 
478؛ و بيمان صلح بخارست: 478: :48١٠‏ ٠42؛‏ تجديد سازمان : 4418-9371 و جنكك با روسيه (01845-1802: 317١‏ /41717- 
+ جنككهاى و نايلثون: 18٠‏ 0182-17 /111؛ در دومين اتحاديه عليه فرانسه: 0189 98؛ و صلح با روسيه در ياشى (17847): 
31؛ و صلح با فرانسه (1807): 05378 /4:717؛ درصلح تيلزيت: 478 442٠.917‏ كاترين دوم و : 0ه 77-7371/ 443717 نايلثون و 


تصميم تسخير : 0108 8:1 
امبراطورى 


٠١176 ص:‎ 


مقدس روم ع أملماع مقمماهك؟ا /زاملالء 

لعل ععلى ع ام-١‏ الى لحل انحلال : 0/8٠١ 788-72١‏ 4,878 تحت تسلط فرانسه: 7/ 
امبراطورى دوم )1887-141١‏ 18أ510 5660110 

٠١8” فرانسه:‎ 

اميرسيونيسم 218 : (11110165510111511 


تامس )10788-1١871/‏ أ©1117117). انقلابى ايرلندى: 71١8‏ 

امرسن» 

رالف 1807-1887) (11©61501])» شاعر و نويسنده آمريكايى: 2177 
آمريكاء 


كشورهاى متحد 1061108 يا ف ى يا لال على اوثل عأحثق ولاع؛ انقلاب : 47ل 19ل ١1ل‏ 19لا 4807 تام بين و انقلاب : 


ل “303؛ لويى شانزدهم و انقلاب : ١‏ 
6 

رود 21775 آلمان: 7578 

املن» 

مادام 17 ©137آ» از زنان اشراف فرانسه: ١79‏ 
اميدنيكك» 


دماغه ©10! 6000) 


آفريقا: ه١٠٠‏ 

اميلى /[|اأماعاء 

شخصيت: كوزن سفيد 
ان» 

رود ©(]5 الل فرانسه: 9497 
انتزاكن 1 ©530امع]ا 
[اصطلاح ]: ٠١317‏ 
انتبكوا 3/ا0أأطلل 
0 نرف 


انجمن آموزش فقيران بر اساس اصول مورد قبول كليساى رسمى انككلستان ©1] 01 63]101نالع عط 10 تأعأ500 
لاع تنلاع لاطت لع اوااطقأد5ع عط 01 دعام أعصائءط عط عانقا ععم قل معء6م :ممم 


انجمن اخوت ساكت فيلسوفان 05017©]15اأطط 05 000طءع 80 عرمعرعى 

آلمان: 8/88 

انجمن اخوت قديس لوقا 000آ 8601161 (ا3علااء 

آلمان: 57ه0/ 

انجمن اطلاعات درباره قانون اساسى 1101111311017 |1013لا 0115 101 506010 

٠77 انكلستان:‎ 

انجمن انطباق با موازين قانون اساسى در لندن: 1772.179 :010017 | 01 /7أ5061 0100م دعم ع( !1 
انجمن اورنج 5001 0131106), 


اي رلند» 7١2‏ 


انجمن اي رلنديهاى متحد ]17 11151912 0160لا 01 /إأع5061, 

ع7 

انجمن ايلوميناتى 1أ110113لااال 

اتريش: 7 ولا /8٠8‏ 

انجمن برابران »الا2031 065 506116 

١١0 فرانسه:‎ 

انجمن ترويج دانش مسيحى ©00ع]للا110»! 1115131١‏ 26000100 101 /تأع500 ع[ 
لندن: ”لاع 

انجمن تهذيب آداب و رسوم 131017615/! 01 10110311017 عا 01 /تاعأ500, 
انكلستان: رع 

انجمن جل وكيرى از ارتكاب كناه لإ 50601 


ص: 7و.١٠١‏ 


ع0/ا 05 لامأددع1مملاك عا 01ل 

انككلستان: ”مع 

انجمن دوستان/كويكر 11805] 01 /أ 50061 

انككلستان:عععن وعع .عع عع ماع 

انجمن دوستان قانون اساسى /باشكاه برتون لأ 506016 

نادم عط 0ه كلمعلءظط أ0 

فرانسه> 3 مع 

انجمن دوستداران بشر و شهروندان 11261 1156 300 132 01 5لمع مط عط 01 إأع5001 
لاع2 

فرانسه عع 

انجمن رمانتيكك ©1101 110103111 

9٠١ آلمان:‎ 

انجمن سلطنتى علم وهنر 15م 300 ع06ع501 05 /إأعأ500 31/ا0] , 
فرانسة وعم 


انجمن سلطنتى لندن براى توسعه دانش طبيعى [|1013أ13! 110101/110 101 0001| 05 /تأعأه50 اهلام ع1 
01/100 كا 


عان لالض كاله ١اى‏ عا 
انجمن سلطنتى لنكسترى - 855061311017 30635]11317 | |3/ا110, 
انككلستان: “اع 


انجمن سياهان دوست 015ل 5]أ0|ا 5ع0 عاع5001, 


فرانسه: 68 

انجمن فيلارمونيك سلطنتى أ ©5061 31100116 طالطط |1هلاه خا ع 1 
انكلستان: ووع, 19م 

انجمن كايكيلياى فرانكفورت 1:11 ]لا!كا م3 01 8550613101 60113ع3) 
انجمن كورس ]501131|ا5ع0 وع60011) 

آلمان: الام 

انجمن لينه /0أ ©5001 1362317أاء 

انككلستان: 7ه 

انجمن موسيقى وين 150131]:1795|اع0©5 عراءؤذاقاأدنالا عط دصمعأا/ا 
انجمنهاى خورشيد (1لا5 05 0170310165 

٠١/ فرانسه:‎ 

انجمنهاى عيسى 5لا65[ ©1] 01 00111031165 

٠١/4 فرانسه:‎ 

انجمنهاى بيهو لالأع[ 01 0172310165 

٠١/ فرانسه:‎ 

انجمن 1789 1784 05 لأ 5061 

فرانسه: ع 

انجمنى براى بز ركداشت خاطره انقلاب سال ١288‏ 1288 011أأناأم/اعخ] عا 17013110 011امم) 101 لنأع5001: 
يتفكيفق 


انستيتو دو فرانس 1310©6! 01 ]لاا أ5لاك 


١ل‏ لكألل هنك حعل "ارك لالرل حك لعل واس برل العلزع العسمعع عل 
انستيتوى مصر أ (الإ0ع 01 6الا!أ5لاك 

١5١ فرانسه:‎ 

انقلاب 18٠‏ 19.0 01 017أأناام/اعما 

٠١88 (فرانسه):‎ 


انقلاب صنعتى (0]101ا|0/اع] |10105]113: در انككلستان: ع«ع_ع"ع, عو “*لى ٠2١٠؛‏ در فرانسه: 07/١‏ 448؛ مالتوس و : 


امعان 
انكبرتسيوق " دستكاء تفتيشن افكاز 

انكر 

زان اوكوست 1780-1887) 11101©5))» نقاش فرانسوى: 7724 هونم 
انكلس» 

فريدريش 5| ©7270 


١ 02 ص:‎ 


5٠١ سوسياليست آلمانى:‎ »)1870١-1890( 


انكلستان/انكليس/بريتانيا: آداب و رسوم در : 884-580؛ 1 موزش و يرورش در : ١٠8ع,‏ الاآ, هلا؟؛ و اتحاد با يرتغال: 31١‏ 
-385, هدرت ١010لا‏ و اتحاد با روسيه (؟181) و :92٠‏ و اتحاد سه كانه: 8١٠٠؟؛‏ در اتحاديه اول: ٠/ى‏ الل اس ارام 
در اتحاديه دوم: 62-١80‏ 894١1-١ه‏ ل مثالا 97؛ در اتحاديه سوم 015١-/اضل‏ 4لا /#0/ا؛ اخلاق در : 588-510 ادبيات در : 


. .و اعزام نيرو به والكرن (1804): 98؛ و اعلان جنكك‎ 41٠١74 :)1818( و اشغال فرانسه‎ !/١"-007 


به اسيانيا (180): 180؛ و اعلان جنك به يروس (1802)؛ 727 877؛ اقتصاددانان : لاع مع-0هع؛ و امضاى عهدنامه آمين: 
وى وى .على على ع"/؛ و امضاى عهدنامه با روسيه (1801): 8؟75؛ و امضاى عهدنامه با روسيه (18080): ذؤ7, /ا48؛ 
وانقلاب فرانسه: #مع, .لاع ٠ه‏ عون 078-/ا”لا؛ و اولين عهدنامه ياريس: ١١٠٠؛‏ بحرانهاى اقتصادى در : لاع, عع/اء 310 
دهة. عه1. /اذة؛ و بمباران كينهاكك: كينهاكك؛ و ييروزى ترافالكار: 2ه١-/اوى‏ ع7078علا؛ تثاتر در : 890-589؛ تجارت برده 
در :ا لوععن, ودع #امع_هداع, ؤاع, ١‏ "لا “اكلا؛ و تصرف تولون: 48-90؛ و تصرف كرس: 177 477 و تصرف مالت: 2189 
4ل الل امي 0١١٠؛‏ جمعيت : 2لع اولع بعع, ملاع 4/08 و جنكك با آمريكاء 58-1/6!؛ در جنكك شبه جزيره: 
حدك حرى كحك ١ل‏ لافلاداعلاء ؟إلى اعلء حكومت : ٠2علع2,‏ /االا؛ رمانتيسم در : ١١ض‏ ذؤف لاعش ولع حرى 1الل 
4 سيادت دريابى : ودع .“الى ”على ١٠9731-97؛‏ شاعران و انقلاب فرانسه: #مع, الاه_"لافى لاذ-ولاف حءض الى الا 


الع ٠و‏ 17الا؛ شرايط اقليمى : 888-57 388؛ و شكست در هوند شوته: 4/7 صنعت در 


١ 64 ص:‎ 


127-اع ل ولاع,اعع؛ طبقات در : علص وسع_م.ععن عوعووع, ووععوع عام وال 19لا طغيان بافندكان : ع«ع_وعع, 
“21# 4/6 عصر روشنكرى :881, 1/ا؛ علوم در :98 818-812؛ و عهدنامه كمكك مالى به متفقين(18731)؛ 4/7 
0: و فروش اسلحه به نايلثون(1810):١29١٠؛فلسفه‏ در :“لع لرعع, هوع, ١ه‏ 401-879؛ قانون اساسى :٠عع,‏ وعع ععم 
هالع الاء 487 قلمرو :هع ؛كار كران :٠عع-وعع,‏ وعع, لمعن عمع_ونع, ل الاتكشاورزى : اعل ععع_لعن اكلا وثلا 
كمكهاى مالى به اتريش: 2170 7 ٠2ل‏ 19 الا 14ل!؛ و كمكك مالى به متنفذان يرن: 79؛ در كنككره وين: -١٠١‏ 
0٠؛‏ محاصره برى و اقتصاد : /ا©؛ 507 0/6 1-980ه4؛ و مذكرات صلح با فرانسه (1802): 186-727؛ مذهب در : /62- 


١لا؟؛‏ مستعمرات : 1778, 575, 14لا؛ مطبوعات در : 


001-087؛ در نبرد دريايى با اسيانيا :)11/41/-1١1/40(‏ #ا"الا؛ در نبرد دريايى با دانماركك :0)1801١(‏ 778 9419-١475)؛‏ در نبرد 


واترلو: ١7١٠78-1١٠؛‏ هنر در : 818-594؛ يهوديان : وعع-1ل/اع 

انكن» 

دوكك د/170111©11]؛ لويى-آنتوان- هانرى دو بوربون :)18١5-1//7(‏ عل لمعل “اول ماعل لمعل لعو 
انواليد 1110/3110©5 

مدان بارس ام 

انواليد» 

هتل دز 11/311065 065 اع]10آ. ياريس: *”ى ٠ع”‏ عو” 490.؛ آرامكاه نايلثون در : عه 03٠١‏ و١٠‏ 
اوب علالل 

رود فرانسه: 049 

اوب» 

ديارتمان» فرانسه: ام 

اوبرنوويج» 


ميلوش 001611011617 امير صر بستان (/1894-14011): 072 


اوبريل» 


بتر ععلم2؟ اأطنا0 


اويسالا 05313]لا: دانشكاه سوثد: 9117 
اوترانتو ©]011310) 

شهرء ايتاليا: 3/0 “عم 

اوترشت» 

ييمان صلح 1787 :010717 ]1601لا 
اوتون (الالأنال 

شهرء فرانسه: 0 019٠١‏ 8/ا 

اوتوى أألاع نالل 

شهرقدايفى فرانسه ه11 

اوتوى» 

مله ياريسن :15 

اوتوى كبير 21 ©1) © 0100 
امبراطور اميراطورى مقدس روم (918-417): 1/6 
أوذنونة 

تثاتر 013 ©00) فرانسه: اعد اعم 
اودر 

رود 1 ©200) ارويا: 958١‏ 


١٠١ ص:‎ 


ودساء 

بندر 00©553) روسيه: 947 

اودون» 

زان آنتوان 1781-1878) 110)» بيكرتراش فرانسوى: 0 عه" 1ل/ 
اودونل» 

موريتس ||©0©1017] 0 (مت١378)»‏ افسر اتريشى: 2/ا 
اودينو» 

نيكولا شارل /18-/117/21) :01001501), 

سردار فرانسوى: 427 ذلاق عرق 7و8و3 عوو 
أؤزازة 

١/1310: سيمون‎ 

أؤوازة 

كابريل زولين ع" :(عع18-:/171) 310 اانا 
اوالة 

كوههاى 3|5الاء روسيه: /8١‏ 

اوراك ©0130 

ولايتء فرانسه: 4/ 

اورانق 

سلسله يادشاهى هلند: //9 


اورانؤرى (نارنجستان) ©1[/] 01306 


تالارء ياريس: 1١8/8-١08‏ 

اوربيستن (0115]01), 

ناحيه» اسكاتلند: مع 

اوربينو 0 أط]لاء 

شهرء ايتائيا: لغلا 

اوردنر» 

ميشل )1788-181١‏ 171 0106)). سردار فرانسوى: 77 
اورستد» 

هانس كريستيان )17717/-1١88١‏ 206]15]60). دانشمند دانماركى: 077-947١‏ 
اورستس 5]65ع01) 

از اساطير يوثان: لاهم 

اورسِواتل 

تنكّه 01510170) دانمارك: 97١‏ 

اورشا 015173) 

شهر» روسيه: 91/0-91/8 

اورشليم 53|17لا]عل 

٠ك‏ 80#/؛ معبك : 750٠‏ 

اورككون 01001 

شهرء فرانسه: 49/8 ٠٠١9‏ 


اورلئان 01135 


شهرء فرانسه: ٠١‏ ١لاه‏ 
اورلئان» 

دوكك دل لويى فيليب (/ا8/ا١17797-1))‏ از بوربونهاى فرانسه: "الى على الل “الى اس لسار على وادل و١١‏ 
اوريانى» 

بارنابا 57 1787-187) [011311)). ستاره شناس ايتاليايى: ١١‏ 

اورويتو 0أع1لا01) 

شهرء ايتاليا: 28/ هم 

اورينوكوء 

رود 0110060): آمريكاى جنوبى: 9/ 

اوزرو 

ير فرانسوا )١7/81/-1812‏ لا1ةع]ع0لام), 

سردار فرانسوى: 78ل 2*١-لل‏ وع اععل عل اأعل /اارة 

اوزن دو ساوواء 

فرانسوا )١182*-١17*2‏ /إ[5317/0 07 (1©ولاط)» زنرال فرانسوى: 221 

اوزن 1١‏ ©0لاا: اويكن» دوك وورتمبركك 

اوزينه (اوزن)» 

زوزف أ©01ل.ء خدمتكار مادام دوستال: 8/ا” 

اوستاند 0516170) 


شهرء بلزيكك: ول ”عل عونل /اعاي لاعس عبن 


اوسترليتزء 


نبرد 48/631١18‏ ملفل ١‏ المع الى لاا اعلا لال لع ع الع سل ول لعل-عن؟ )18١0(:‏ عأ أأاعأدلاك؛ الكساندر اول 


و: 320-709 4877 فرانسيس دوم و : هك 9غ/ى 1// 
اوستن» 

ادوارد ١5]61لالك‏ برادر جين اوستن: 0ه 

اوستن» 

جين (19//8-/1811)» نويسنده الككليسى: 2/2 عهه-اعه 


٠١1/94 ص:‎ 


وسر ع1]علالالل 

شهرء فرانسه: ع/ث*# ٠١117‏ 

اوسنابروك >أعلا 0511351 

اسقف نشين سابق و شهر كنونى آلمان: /7١‏ 

اوسه ١٠١‏ :6لإ1010553آ 

5 

لازار )١1728-1١1/91/‏ ©(1061]).: زنرال فرانسوى: “الى “الى هل حل “ال لال وعل ؤالا 
اشاب 

زان نيكولا 11/9-؟17) 0617310ا110))» زنرال فرانسوى: الى /ا/ 
اوشه. 

كلود :أ©100617آ. سياستمدار فرانسوى: لام 

اوشى» 

بندر /[00617ا0) سويس: 886 

اوفتباكك» 

زاكك 1819-188٠‏ (01]6361)). موسيقيدان فرانسوى: ١/ا/‏ 
اوققص: 

كالرى 121]آلاء فلورانس: ع9 

اوكتاويانوس: آوكوستوسء امبراطور روم 

اوكرائين ©315]>الاء 


روسيه: 43 


وكين 

بتر )11/81-1471١‏ 206115)). آزاديخواه سويسى: 901 

اوكسون ©011الالل 

شهر فرانسة: 17٠‏ 

اولانت» 

يوهان لودويكك )1717-1١887‏ 7/30الا)؛ شاعر آلمانى: 90/7 

اولدنبوركك 0الاط3اع010) 

دوكك نشين سابق آلمان: ”عل .فى وعو 

اولم» 

نبرد 708-70944717 )18١0(:‏ للأنا 

أولتشليكن 

آدام كوتلوب )10/94-188٠‏ 1 ©06/7/15017/130))؛ شاعر دانماركى: 177-977 
اوماراء 

برى ع*8١17188-1)‏ 07116313)): يزشك نايلئون: ع١‏ لال اعءلى لاعرلى عه ل-لاه ٠١‏ 
اومبريا 113الاء 

ناحيه ايتالياى مر كزى: ٠81‏ 

اومز ماركت» 

نبرد 18 :(/10/91) 116 0203لا 

اونْر) 


ه١‎ :)١1/98ع-تف(‎ ١/315 مرى‎ 


اووربكك» 
فريدريش )17/84-1١884‏ 6ع © ]6/ا0). نقاش آلمانى: 107-05 
اوون» 


رابرت 171/1-11788) (01//61). اقتصاددان انكليسى: /ا5*-980, /3317؛ و مذهب: عل-884, 1ه عمع, لرعع؛ و مسئله 


كار كران خردسال: ١هع,‏ 8اع 

اوويد *©) 10/ا(مق م-1107), 

شاعر رومى: ٠ث/ا‏ 

اوهايوء 

رود 01110 آمريكا: وم 

اويكن» 

دوك وورتمبر كك )1١788-1١/801‏ (0©1لاع)» زنرال روسى: ذهلى /ا/ة 
اوبينت 010172116 

عضو كميسيون اجرايى: /71 ٠١‏ 


ايالاءت يابى ع//ا-7/ا/ا 001 ,728 ,108 ,ع1 :5ع]5]3 |31م3؛ تحت تسلط فرانسه: 89ل ١ل‏ روسل ععلل للماعمارج 


شر توك در كنكرة .ون + 4148 و عهدنامه تالتشنو: 176 #شلا؛ فرمان هيئت مديره به نايلئثون براى فتح : 79١؛‏ و كنكوردا: /72 
ايبر وس» 


رود 5لا]ع10: ابرو 


ايتاليا «4.7/27-0/8 ," :/إ|1]3؛ اخلاق در : هلالا؛ اقدامات فرانسه در : ١87-1/1/؛‏ 


١ ص:‎ 


و انقلانب فرانسه: ه2/ا-4/28 تفاتز در : *لالا؛ در :دوره رتسانس: 17١ 89917١‏ رسورجيمكو در : علالاء 418)؛ سرقت آثار 
هنرى : الال فلا هك عع/2 9/8701 شعر در : 0/1/2 41/8 علوم در : ه//ا-17/2!؛ و عهدنامه صلح لونويل: 572؛ قانون نامه 
نايلثون در : 89/!؛ و كنككره وين: ه١٠٠؛‏ مجسمه سازى در : 9/الا81-1/؛ و محاصره برى: 01/87 408؛ مذهب در : #لالا-ه/ا/ا؛ 
موسيقى در : غلالاء 8//ا-9//؛ نبرد ١1/91/-11/48‏ در : 177 70١-90ل‏ عغلال لاقلاء الالا؛ نبرد 11/944 در : 3784 817 نبرد 


8 در : 19١ل‏ لاتلاء الال نبرد 18٠١‏ در :7711ل /اللالرزعلا 
ايتن مماطع 

دبيرستان» انككلستان: #الاععالاعن ملعل عوعل رعس وهل 

ايثاكى؛ 

جزيره 1]11363: درياى يونيايى: 27٠‏ 

ايدئوفوب 728 :ع 106010 

ايران» 

ياه برعم 


اي رلند 019/00 الا لالع وع" ,3 :11©|3170؛ انقلاب : 194-9/18١!؛‏ انككلستان و غارت : 888, 200 ؟١!؛‏ بايرن و مسئله : 


0+ جمعيت : ”07 ”7الا؛ شلى در : 8608 

ايزابه» 

زان باتيست )1727/-١888‏ لإ©15310)). مينياتوريست فرانسوى: 17 /ال- مم 
ايزر» 

ديارتمان ©15©1) فرانسه: 51١١‏ 

ايسابل )1581-١8٠.‏ 13اع1536). 

ملكه كاستيل :)١18١08-١1/5(‏ هالا 

ايسترياء» 


شبه جزيره 15]113) درياى آدرياتيكك: 7958 


ايسلاد لثون 6010© | 06 1513 

شهرء اسيائيا: 2٠‏ 

أشنا 

ماكسيم 1700-1) 150310). از زيروندهاى فرانسه: ٠١8‏ 
ايفلانت» 

آوكوست ويلهلم *017829-141 1]]13110). هنرييشه آلمانى: /121/-0/6/ 
اى كايوجينى 60111[1لام0 103 

ويلاى بايرن در ونيز: "لام 

ايكلزفيلد 3016511©|/0ط, 

ناحيه» انكلستان: 07١‏ 

ايلم» 

رود [أأك 

آلمان: ه١٠‏ 

ايلوميناتى» 

انجمن: انجمن ايلوميناتى 

ايليريا 13الإ|ا1 

سرزمين قديم: ١‏ 321 هأرق ٠١٠١0‏ 

ايلينوى 11|10015 

ايالت» آمريكا: 90" 


ايليوم ١1لاأاك‏ 


شهر باستانى تروا: "م 
ايملى. 


كيلبرت ١/اق,‏ ١ع‏ :/[111113 


اليزابت )1787-1871١‏ 1161310)» نويسنده 


ص: م٠١‏ 


و هنربيشه انكليسى: 589 

اينسبر وكك» 

دانشكاه >[0لا11111591. اتريش: ١و7‏ 
اينفيرتل 92؟ :اع] ]1111/1 
اتكولشعات: 

دانشكاه 11190155301 اتريش: 17-0/941و/ 
ايوان 311/الاء 

دكتر: 9/6 

ايوردون 6]01017/الاء 

ناحيه» سويس: 41١5‏ 

ايوز» 


جيمز مريت )1875-١18948‏ 11/65)» ليت وكرافيست آمريكايى: 29/ 


بثارن 86311 

ايالت سابق فرانسه: 494٠‏ 

بائيف» 

زان آنتوان 1875-18049) 8311). شاعر فرانسوى: يا 7وم 
بابوف» 


فرانسوا-اميل )١1/20-1١1/917/‏ آلاع838). روزنامه نككار انقلابى فرانسه: 8١١-18ل‏ عل 54ل ١01‏ 


بايتيستها 5أ5أاأم83, 


فرقه مذهبىء انككلستان: وعع 

باتج و ككى» 

ماريا آنا اليزا 187-//10/9) [8366106611). خواهر نايلئثون: 318ل كلالى ١ل‏ وغل ٠١0‏ 
باتج وككى» 

فليجه (؟1/8١-1881)»‏ شوهر اليزا بونايارت: 4/اا, 0499 

,80]31١[/ باتنى‎ 

خليج, استراليا: 779 

باتونى» 

يميئو جيرولامو أ83]01. نقاش ايتاليايى: ١8١‏ 

باث 831:17 

شهرء انككلستان: ١١ه‏ /ا«ض ثلالض ووع-اعى .لاض اعل 

باجرء 

كثرين 95010617©5: بليكء. كثرين 

باخ» 

يوهان سباستيان )١1280-١1/8٠‏ (83601). موسيقيدان آلمانى: ١ول/ل‏ ٠لى‏ 8ام 
باخ 

يوهان كريستيان »)1787-١78(‏ موسيقيدان آلمانى: 7/٠١‏ 

بادن 83061 

كشور سابق آلمان: ع7 ععلى عول اعلى لاعن اللل علال ؟آالى عكم 


بادن-بادن /1 8306-8306 


شهر» آلمان: 77١‏ 
باراس» 


يول 1788-1879) 831135)): انقلابى و سياستمدار فرانسوى: ١88 ٠١2‏ انككلستان و : /11؛ تالران و : ه10 195 455 تالين 
و:ع”٠ 4١18 ٠/184‏ روبسيير و : 4١١5 2٠١2‏ زوزفين و: 4١7/8 18 078 01١5‏ سلطنت طلبان و : 8١؛‏ سيس و : 4187 


كنوانسيون و : 2177 195؛ لويى شانزدهم و : 5١1؛‏ نايلثون و : 1١ 1١7‏ 77ل هل 02١101-1؛‏ و هيئت مديره: 013 ١78‏ 
بارانت) 

كيوم يروسير دو #/ا" :(1183-1822) 83131116 

باربادوس 83153005 

ازاعخزاير غتدغرى :“217 

بارباروء 

شارل مارى )١1/21/-1١1/4‏ لا83153101). از زيروندنهاى فرانسه: ١ع‏ الل على على عم-لالم 

باربه ماربواء 


فرانسوا دو /1788-181) 8316-1/1315015).: سياستمدار 


ص: م١‏ 


١ فراتسوئ:‎ 

بارتلمى» 

فرانسوا دو 1780-1870 ) /إ831]11©|©177). سياستمدار فرانسوى: 448 ١/١2‏ 
بارتلمى» 

زان اكك »)١1/40-119/18(‏ روحانى و نويسنده فرانسوى: يا /ا8 

بارتنشتاين ١1أع]15‏ ]8231 

شهرء لهستان: /72 

بارتولدى» 

جى .اس.878١0//9-1١)‏ /[831010). كنسول يروس در رم: 87/ 

باررء 

برتران )1780-18١‏ ©83161). سياستمدار فرانسوى: علا-لالاء الى على ١ل ٠١0‏ 
باركلى» 

جورج )1880-1١0787‏ لإعاع1]ع86) فيلسوف انكليسى: 27, هلم 

بار كلاى دو تولى» 

ميخائيل 1721-1818) ل/إ||[10 0 /ا831©13)). زنرال روسى: ه388-95, 0/7 
بارناوى 

آنتوان «17/21-11/9) ©/83111317). سياستمدار فرانسوى: /الى اعل عع عم /الى ١941‏ 
بارو. 

جورج هنرى )18-1١881‏ //ا80110)) نويسنده و سياح انكليسى: 037٠١‏ ه/ 


باروكك» 


853100106: 186١ 1/1/9479 84١ سبكك‎ 

بارى [831 

شهرء ايتاليا: ٠/8‏ 

بازل/بال | 8356 

ايالت و شهرء سويس: 10ل 72؟؛ (11/90): 1١ل‏ لاع ل “الى عام 
بازول» 

جيمز )1760-١17/90‏ |أع/80510). زند كينامه نويس الككليسى: هد؟ علاعل على .ل 
باسانوى 

نبرد 1# :(11/92) 83553100 

باسانوى 

دوك دو: ماره» اوكك 

باستيل /باستى» 


قلعه ©(|1أ835؛ ياريس: فى 7ك هك هع 4١7٠١‏ سقوط : الول لال ١٠ل‏ ١ول‏ عو ١ذلاء‏ هغلاء هلالاء 4689 جشن سالروز 


75/17 ١ : سقوط‎ 

باشككاه انقلابيون 5أ015أأناأملاع] 05 لانااب). 
انكلستان: هه 

باغ شاهى /باغ نباتات 6١8‏ :801] لا 3101ل 
باكك» 

كوجه 836 ياريس: ١41١‏ 


باكوس 836617005 


خداى شراب: ؟ الى اعم 

باكونين» 

آلكساندر ياولويج 317الاك/83 (فت-1818): ع5 

باكوفين» 

ميخائيل آلكساندرويج (018172-1815)» نيهيليست روسى: 488 

باكذشتها 111010106115 

[لقب]: 949-917 

باكراتيون» 

بيوتر ايوانوويج )1728-١817‏ (83013]101): زنرال روسى: 328-9280 وعو 
باكراتيون» 

كاتارينا: ///, 

باكسن» 

نيس ايمانوئل )117/28-1١872‏ (630065©1))» شاعر دانماركى: 9177-917١‏ 
باكناكاوالوى 

دير 830103631/31/10 ايتاليا: "مع 

بال؛ 

الككزاندر 137289-1809) [831). فرماندار انكليسى مالت: 207 

بالانتاين» 

جان ©8311311]9/1, ناشر انكليسى: 1-07٠١‏ 


جيمن ناش اكيس : انمايا 
بالتيكك» 

دولتهاى 831]12:919 
بالتيمور. 

بندر 831117016 


١ ص:‎ 


آمريكا: علا عو" 

بالزاكك» 

اونوره دو )11/44-1١88٠‏ 831236). نويسنده فرانسوى: هلل وول ولا ٠١08‏ 
بالكومب, 

83106011: ٠١9 ويليام‎ 

بالى» 

مثيو «10/21-1837) ©831||1)). يزشك انكليسى: ععم 
باليول كالج 01/806 ا10|ا82, 

اكسفرد: لاه 

بامير كك 83152610 

اسقف نشين سابق آلمان: /57١‏ 

باناليته 831131116 (اصطلاح): يا 9 

باور. 

برونو 18094-1877) !06ا831). فيلسوف آلمانى: 41١‏ 
باواريا (بايرن) 831/3113 


كشور سابق آلمان: ل كل لتكت مسال علالى على الث أام م كنو و اتحاد با فرانسه: 8" ١ل‏ در اميراطورى مقدس 


روم: "الى نو در جنكهاى امل اليم در كنفدراسيون راين: الكل اكل ع 0ن وكنكوردا: رخرفا 


باوتسن» 


نبرد *1817) 1ع2ألا83): يا 0٠١‏ عمو 


بايرن» 


آدا 017 اله دختر لرد بايرن: عع وو 07لا 

باإيرن» 

آلكراء دختر لرد بايرن: الاء-الاق ازع الرع_"*ارع اوع 
باإيرن» 

آنابلا (ميلينبكك).؛ همسر لرد بايرن: ل#ع_لاعاض جو ٠/7‏ 
باإيرن» 

1 كوستا آدا: بايرن» آدا 

باإيرن» 

جان. از اجداد لرد بايرن: 818-21١6‏ 

باإيرن» 

جانء يدربزركك لرد بايرن: 17م 

باإيرن» 

جانء يدر لرد بايرن: 878-/الاع 

باإيرن» 

جورجء يسر عموى لرد بايرن: ع2 8168 

باإيرن» 


جورج كوردون (184١-1895)؛‏ شاعر انكليسى: 199 الك قمعل ماع واع_لاعاع اعع-الاع الاعزرزع اوعاوع مومع 
*ا.لاء ١٠لا‏ اهلاء وؤلاء 0/!؛ در آلبانى: ٠6#81-27#؛‏ و اسبينوزا: 280؛ و انقلاب يونان: لاوع-٠‏ ٠ل‏ 472؛ در ايتاليا: عععوعع 
الاء-ولاى #الرع-عرع, ثلالا؛ و تامس مور: ع87, ,288٠‏ 0١ل‏ تحصيلات : 4978-2171 تولد : /271؛ خصوصيات : ع#ع, «عه_ 
+عاع. عرع-/الم2؛ و رمانتيسم: 0١‏ 219, لاع 288؛ و ساوذى: 279,27١‏ 288: نظر ستندال درباره : عع-لاعع, ومع 
وسكات: ١/8؛‏ در سويس: 688-88#؛ و سياست: *28؛ و شاتوبريان: ه٠ع؛‏ وشلى: لالاى عوى اعععدع رلاى الزع-هالع 


١281-0؛‏ نظر درباره كانووا: 9/8١‏ و كولريج: 49ه ع.ض عا ولاض ععس 


نظر كوته درباره : 2875-251١‏ هلع لامع 899؛ و لرد آلككين: ١٠2؛‏ و مذهب: اع شاع 9وع-:0/؛ مركك : ووع-1 ١لا‏ و 
نايلئون: 6ع, لام2؛ نامه هاى : 07ه, /2؛ نقص جسمى : /اا2, 280؛ و نهضت لوديتها: هع ع280-87: ووردزورث: 


اس وا عهلا؛ وصيتنامه : ع27؛ در يونان: «#ععمس للوع. ٠.‏ 
بايرن» 

كثرين كوردن آوكايتء مادر شاعر: 879 

بايرن» 

ويليام» عموى شاعر: 85١6‏ 

بايرويت 7أنألاع الا 83 

شهرء آلمان: 94الى 87ا/ 

بايلن 831117 

شهرء اسيانيا: 38 /ا/ 

بايون ©0117/إ831, 

شهر فرانسه: الى 788-ىلل عهلل اه 

بايى» 

زان سيلون )1788-1١1/9*‏ لإ||أ83). ستاره شناس فرانسوى: لال 6ل اللا عع غلم 
بتسوين "2 :3110 ل/الاكأ 8503 

بتمان» 

موزه 8©1]1(11131(17 فرانكفورت: ١ه/‏ 

بتهوون» 

ترزيا وان 1101/6/17 ©©85) زن برادر بتهوون: /1١0‏ 


بتهوون. 


كارل وانء برادرزاده موسيقيدان: هالى الل 19/ 

بتهوون» 

كاسيار كارل وانء برادر موسيقيدان: ولا 9و/ل .8١م‏ 
بتهوون» 


لودويكك وان (14170-/1871)» موسيقيدان آلمانى: عل 1و علا 1ولا-١‏ الى "الى ععلى عهلى ١٠٠١6-1١٠٠؛‏ بداهه نوازى : 
لاذلا 8٠١‏ ه١لى‏ 605,؛ در برلين: 46١١‏ تولد و جوانى : 90/ا-98/!؛ جمهوريخواه؛ ١١لىل‏ 0 ١لى 46١8‏ حاميان : ولا /اؤلا, 99/ا- 
٠١8‏ #دوران اول زندكَى : 5-1/96١٠6؛‏ دوران دوم 8 : 4/6158 دوران سوم زندكى : 48٠١-41١8‏ سيماى : 0/48 


٠١"‏ شخصيت :946/-45/ل 5-117 على ناو كوته: اللمىعانلو مركك 65١:‏ و موتسارت: 28قلا-لاقلاء على 6٠١5‏ و 


نايلثون: ١١للى ,/86١2-8086‏ ناشنوابى : 6-87 ١لى‏ 5-811١81/؛‏ وصيتنامه : ,/86٠١5-8٠57‏ و هايدن: /٠١١-1/91/‏ 
بتهوون» 

ماريا ماكدالنا كوريخ لايم وان» مادر موسيقيدان: 7940 
بتهوون» 

نيكولاثوس يوهان وانء برادر موسيقيدان: 0ة/ا, 49/ا 19/ 
بتهوون» 

يوهان وان» يدر موسيقيدان: هول/كى /اولا-موة/٠‏ 

بجه عقاب (601101: نايلثون دوم 

بدفرد 8601010 

شهرء انكلستان: /0؟ 

تراكراق هدارم عسوى» 

سازمان 5ع6]ع/] 


١86 ص:‎ 


5ع 22015 065 فرانسه: عمم 

برادر موراويايى 11000] 8101126 0131/13الال 

فرقه مذهبىء آلمان: و7 ٠8م‏ 

برادستريت أع© 810305116 

خيابان: 85م 

براكانزا 81306128 

خانواده سلطنتى يرتغال» ٠8١‏ 

براندنبو ركك 0]الاط 81300613 

ايالت سابق آالمان: 9؟ىم ١ه4-؟هلى‏ الو 

برانه» 

يير دو )178١-1١/41/‏ 1 ©13100ع©8). شاعر فرانسوى: ٠١82‏ 
برانشوايكك-ولفنبوتل-170// 1[ 1151لا 813 
اعأناطاع01لالا: برونسويكك-ولفنبوتل 

براونينكك» 

رابرت 1817-1889) 8]101//111110)» شاعر انكليسى: 2١19‏ 
برايتكويف وهارتل أع131! 300 ]م10أاع]8, 
ناشران آثار بتهوون: ”الل 29م/ 

برايتن 81101010 

شهرء انكلستان: لمع ”١ه‏ /اع 


برتانى /(811]]31, 


ايالت سابق فرانسه: ا لان لا ١ن‏ 7565 لام 


هاتر - كراسية عم س/1) عمقنامع8). زنرال فرانسوى: در الب: 49/8, ٠5١١-١85١٠؛‏ انتشار خاطرات : 30٠١١‏ /ا١٠؛‏ و 
بازكرداتلاق جسد تايلتؤن به فوانسه: 48 ؛ در حكومت صدل روزه: 4٠١5٠‏ در نبرد لاييزيكك: لاق 4٠١١‏ در سنت هلن: 


عمال لعل على لع دل لاع لووع دقرا 
برترم» 

سرتامس 8©1]1311. شخصيت: يارك منسفيلد 

برتوله» 

كلود لويى أ©!|8©1]10 شيميدان فرانسوى: الى هلال عع ل هنل ل للبورسن لاع لله 
برتون» 

باشكاه (8]1©01: انجمن دوستان قانون اساسى 

بر نيه 


لويى آلكساندر 1418-*178) 1111121 ©8). سردار فرانسوى: 182 331١‏ 4و3 اع*”3 988؛ در ارفورت: /188-17417؛ در ايتاليا: 


/1“ 079 22ل!؛ در روسيه: “/ا9؛ و فرمانرواى نوشاتل: */31 7/1 
برزليوس. 

يونس ياكوب 111/4-1888) 5لاأ]اع86!2). شيميدان سوثدى: 94117 
برزيل ١8/ا.199482787‏ :813211 

برزيناء 

رود 8616213 روسيه: 370 ه/او-ع/او 

برزراك ©36/]ع©0اع8, 


شهر» فرانسه: ؟مع 


برس ©8155 

ناحيه؛ فرانسه: ١89‏ 

برست» 

بندر 8165 فرانسه: الل على دل الال على لال ععى علاى .عس كول لاسن 
برسفرد» 

ويليام 10 1-م176) 51010ع861). سردار انكليسى: 708 
برسلاو لا31ا5ع]8, 

يايتخت سيلزى: ههلىل 9241-98٠١‏ 

برشا 8165613 

شهرء ايتاليا: 89١#ملن‏ لاع 

بركك» 


ادمند /1719-11/917) © الا8)» نويسنده و سياستمدار انكليسى: 711 12, “لاهلا ع8لاء 44017 ياسخ مكينتاش به : /037/ا- 


1/لىل 


عليه انقلاءس: لاع, #اع, 9/37 7لا؛ و فون كنتس: 48584 نظر درباره كليساى انكلستان: 688؛ نظر وردزورث درباره : 
١ع‏ 


بركن 6011 ]ع8 

ولايت. انككلستان: همع ٠وع‏ 

بركنل أاع0كاء813, 

ولايت. انككلستان: 208 

برك واع8, 

د وكنشين سابق المان: ”على الاللى “الال الاك حل عكل 

ب ركسون» 

هائرى )1804-198١‏ 66!105011)). فيلسوف فرانسوى: 7”ع) ع7ه, 02م 
برلين/برلن 7اأااع8, 


يايتخت يروس: عع ”لال الاك فاك ال الال الات اعى وفعى على آكادمى علوم : آكادمى علوم نرلين: انجمن 
رمانتيكها در : ٠حى‏ 84945؛ باغ نباتات : 441/7 تثاتر در /888-181؛ تالار ملى : 03/8٠١‏ 023/87 /80؛ تحت نظارت قواى فرانسه: 8"لى 
41١‏ دانشكاه : الى #احلى عحى 4449 قواى روس در : ١44؛‏ مادام دوستال در : 00/7 0/8؛ معمارى : 468١‏ نايلئون در : 


ععى ال سل عو 
برلين» 

فرمان 900 722.581 )18٠.١2(:‏ ععاعع(] مأاءع8 
برلينكتن هاوس 1010056 0101|| اناق 
(ساختمان)» لندن: /117ه 

برليوزء 


لويى اكتور 180-1828) 11102 ©8). آهنكساز فرانسوى: علا 99ل وه ولالا 


برمن ]اع ا8, 

كشور سابق آلمان: ٠د”‏ ؟الى الى 402 
برن طااع8, 

ايالت و شهر»ء سويس: 0197 ١9‏ 
برنادوت» 

زان باتيست 8©1113001]6/كارل بان 


[وليعهد] »)185-١1/2*(‏ يادشاه سوئد :)1١888-1414(‏ ع«( 0( هه(ء 6٠١‏ ١١#؛‏ و اتحاد با روسيه: 487؛ در اوسترليتز: 
9 در بين متفقين: 47ل على 489-9/0؛ و تسخير نروز: 9487 441؛ سفير فرانسه در اتريش: 4/6١١‏ عليه نايلثون: /*7, 7ل 
لال عع”_اعاس لاع 4837 , فرمانده لشكر شمال: 485؛ و ملاقات با كنستان: ٠9"؛‏ در نبرد لاييزيكك: 44/1 » وليعهد سوئد: 


ايل 
ا 

زان 85©1113]10) يدر مادام ركاميه: ا" 

برتارد) 

مترتا مسن : لالاه 

برناردن دو سن يير» 

زاك هائرى 1815-/1790) .2111 5311 06 85©611310157) نويسنده فرانسوى: غلا هوم 


ص: لم١١‏ 


رنتانو 

آنتونيه 310:/1١‏ ]ماع81 

برنتانو» 

بتينا (اليزابت): آرنيم» بتيئافون 

يزنتانئ 

فرانتسء باز ركان اتريشى: /81١1١-41١‏ 

برنتانو» 

كلمنس »)1857-١//8(‏ شاعر آلمانى: ١‏ الى غلا/ 

برنتوود 000/التألاع 81 

شهرء انكلستان: ١١1ه‏ 

برنز 

رابرت ع1/98١11/49-1) 1١15‏ الا8)» شاعر اسكاتلندى: عءعة ع١ل/اء‏ 09ل اللا 
برنم تورب 111016 11311 الاق 

ايالت» انكلستان: ٠ه‏ 

برنهارد 1747-1827) 11111310 ©8). شاهزاده ساكس -وايمار: ٠١7١‏ 
برنهاردى. 

سوفى 3101:8485 ماع58 

برنى» 

فنى )1781-188٠‏ لإ©(1]لا8). نويسنده انكليسى: 197 ههه 


برنينى» 


جووانى لورنتسو )1898-١24٠١‏ 1111111 ©2). بيكر تراش ايتاليايى: 947 
بروثه» 

فرانسوا يل 1787-11/948) 5لإ©لا!8)., سردار فرانسوى: ١87‏ 

بروام» 

هنرى يبتر 117/8-1808) (810101011311)): سياستمدار انكليسى: #الاع, ولع مه 
بروتوس» 

د كيموس يونيوس 5لاألاا. كنسول رومى: عع ع8١‏ 

بروتوس» 

لوكيوس يونيوسء كنسول رومى: يا 58, 18# ١81١‏ 

بروتوس» 

ما وكومن بوكيوسن قاتل شزارة عع عم 

بروتوى» 

لوئى اوركوست )170-1١8017‏ أألاعاع81)» سياستمدار فرانسوى: 77 
بروكك» 

مزرعه #*” :810016 

بروكك» 

باشككاه رقصء انككلستان: 4 

بروكسل 055©|5ا8]1, 


يايتخت بلزيكك: معن ني فنك اكثنن أاكلل ون بن نلا لني "الى لراد ل دل "3ل 1١6‏ 


بروكن» 


مادام (1ألا8100) از زنان اشراف فرانسه: ١7*‏ 

برومل» 

جورج براين )1717/8-1١8٠‏ |©111117لا]8).؛ معروف به خودآرا: هاع-عمء 
برونسويك,. كاك ألالا5لا81 

كشور سابق آالمان: 782 ؟ الى الى عم 

برونسويك» 

دوك /كارل ويلهلم فرد ينائد :)0802-١9/80(‏ هاه لاخر ٠ع‏ ١ل‏ معلععى الاض االى الى على ثاعل؛ اعلاميه : 02 
برونسويكك-لونبوركك آالاط-ع(انا كان اللاكطناا8 

د وكنشين سابق آلمان: ؟١7/‏ 

برونسويك_ولفنبوتل اع أناط- ماع01 /الا-كاءاللاكنااظ 

د وكنشين سابق آلمان: ؟١7/‏ 

برونسويكك. 

كنتس ترزه فون ١١0:/1ألا/ا5(الا81‏ 

برونه» 

كيوم ©17لا]ا8 (فت-1816)» قاتل شاهزاده خانم لامبال: ٠١١‏ 

برونييار» 

آلكساندر تثودور 1784-14811) 81010171311). معمار فرانسوى: 708 ”عو 
برونينكك» 

الثونوره فون 7١٠0150:17/917/68الاع81‏ 


رونك 


لورنتس فون: 791 

تروق» 

دوك دو ©810011. ويكتور فرانسوا (1805-11/18)» مارشال فرانسوى: ؟؟ 
بروق» 

دوك دوا/لئثونس 


ص: مم١‏ 


ويكتور »)1870-١17/88(‏ سياستمدار فرانسوى: ٠الى‏ امل لوم 

بره زه 

ماركى هائرى-اورار دو 10788-1859) ©81©2))» رئيس تشريفات لويى شانزدهم: ١؟‏ 
برى علاا 

شهر بلزيكك: ٠١51-1١١١‏ 

ربا ساوارن: 

آنتلم ع1700-185) 5317/3111-]811113). نويسنده و سياستمدار فرانسوى: مع" 
بريتانياء 

كشورهاى مشتركك المنافع: كشورهاى مشتركك المنافع بريتانيا 

بريتانياء 

موزه [7الاع5لا/! 8111510 لندن. يا ”ع3 ١٠ه‏ اله 

بريجتاور» 

جورج آكوستوس 1774-1١80‏ ) 1©/ل81100101)» ويولون نواز: 700 

بريج واتر 31 الا ع8]1100, 

ناحيه» انككلستان: 0/7 

برد يسو20 

زاكك بير )178-1١1/97‏ ]811550). انقلابى و روزنامه نويس فرانسوى: نض «, لمع-وعل اع رع هلى ١91١‏ 
بريستول [8]15]0, 


شهر» انككلستان: ولع امع لادض لاله علاى لاذ-ةلاف لض عدي واع 


رين 


آكادمى نظامى ©811©1717) فرانسه: 9١1-١7ل‏ نعل “واي "الل ١٠ع؛‏ نبرد (1831): الح ٠١88‏ 
برينديزى أ5ألمأاع8, 

شهرء ايتاليا: عاغ/ 

بزانسون 865317601 

شهرء فرانسه: . ٠١١١‏ 

بزنوال» 

ييرويكتور دو 1777-117/41) |1173 65©6©). سردار فرانسوى: 7-17 
بساير» 

جيمز 170-1807) 835[16)., حكاك الككليسى: 02١‏ 

بسباروء 

فردريكك 2*2 :86555801010017 

805101١ بستن‎ 

شهرء آمريكا: 7*7 0.8 

بقراط /ا/ا#-.٠غع)‏ 00013]65م1لاق م 

طبيب يونانى: 51١6‏ 

بكارياء 


جزاره ماركزه دى 1778-11/948) 6©63113). اقتصاددان و قاضى ايتاليايى: 26 01/8 80/!؛ ترجمه آثار در روسيه: 450؛ در 


خدمت لثويولد دوم: 7/6 


1 


زنرال ٠١78‏ :]عكا0عع8 


5-0 

ويليام عع18-:1172) 611010 ©8)), نويسنده و هنرمند انكليسى: 001-2٠١‏ 
بل 

اندرو 13787-18*7) [|©8). روحانى و مربى انككليسى: #/اع 

بلء 

جارلز »)18837-1١1//(‏ يزشكك و جراح اسكاتلندى: 078 

بل يول» 

كشتى ه١٠‏ :عأنا20 ااع8 

بلروفون» 

كشتى ع١3-1١٠‏ :لل0لامممعااع8 


بلذيكك 78# 10١. 192. 7١0.‏ ملمع1 يموع يدع ١.١‏ فوع .٠ع 3١‏ :117لاأ0اع8؛ و تحت سلطه اتريش: 778, 8لا 0/82 عليه 


فرانسه: 4158 عهدنامه كاميوفورميو و: 0*8 8؟1!؛ در عهدنامه لونويل: 178؛ فرانسه و تصرف (11/97): مي وى 


ص: اح ١‏ 


م ذال 38# /االا؛ در مملكت يادشاهى ندرلانت: ه١٠٠‏ 
بلغارستان 978 :93113الا8 

ويليام )1077-107٠6‏ 8/130165]017). سياستمدار انكليسى: 80ه-/061 
بلكارد 

هاينريش فون هع18١-1782)‏ ©6©||©0310). زنرال اتريشى: 770 
بلككراد ©01306اع8, 

شهر: 478 


بلوى 


رمى /ال1ه١1978-1)‏ لا8©||©3). شاعر فرانسوى: يا 97م 
بلوا 8|015 

شهن فرانسة: لايم 

بلودره. 

تالار © ©8©//60, واتيكان: ٠7٠١‏ 


بلوشرء 


كبهارد لبرشت فون )١7875-١819‏ /©(61لا|8). زنرال يروسى: 2787 "الى 00١4؛‏ در ياريس: 448؛ در لينيى: ١7١71-1١٠1؟؛‏ در 


نانسى: 491؛ در نبرد برين: 9917-94917؛ در واترلو: ٠١70-1١77‏ 
بليزاريوس مع2ه-ث١)‏ 5لاأ531ااع8), 


سردار بيزانسى: 0م 


بلسي بلسينكت: ( 


ما ركريت لاع 26 :(وع1744-1/86) 01011 أددع|8 
رابرت ©8131 برادر شاعر: ٠72١‏ 

كترنة عدبا شاع 51 

بنت أ©8©1117, شخصيت: غرور و تعصب 


جرمى 1768-1877) (8©11]1111311)): فيلسوف انكليسى: 51١‏ 812 8*ف. ١ه‏ 4/41 و اصلاح قوانين انكلستان: «62, مع0: 
4006٠١-89‏ و اوون: للرشرة و تابعيت فرانسه: ؟ه6. ١6م‏ ترجمه آثار در روسيه: إفكرقية جيمز ميل و عم “ال و راديكاليسم 
فلسفى: 262 8ع059-8؛ شكك در فلسفه : 68 868؛ و فيزيوكراتهاء 269؛ و كادوين: 78؛ مذهب سودخواهى : 288 /اه- 


ذه 
ويليام كونديش 111117161 ©5: يورتلند» ديوكك آو 

فرقه :0165م مع8 

يتكين: 

جوزف 1788-1870) 831(|5). طبيعيدان انككليسى: ١17‏ 1ه 37ه-6اه 
ينككال 860031 

ايالت» هند: هه 

بنونتو 0تأتاع/اعراع8, 


شهر» ايتاليا: الال اعم 


لوين )17682-1١872‏ (6©11105©1). زنرال روسى: /اع7؟-وعى, على مع /امرة 
بوارنه 

آلكساندر دو 13]17315]ألا8©3, شوهر اول زوزفين: 17. يا ١8‏ 

بوآرنه 


اوزن دو 4)01875-١141(‏ بسر زوزفين: "اال “١ل‏ /ل1١-هلال‏ لاحل 8 ١1؛‏ ازدواج : ١12؛‏ در ايتاليا: 321 8/ا؟-ولال 17948 


0 لااكى تاغلل اللو الا ااا تلاق لل كن ة؛ در لشك ركشى به مصر» 58 ١؛‏ مركك ١86:‏ نايلئون و: 76ل لال 


١ ص:‎ 


وعى عهل لعل وللااملاك رد" 8٠١‏ در نبرد روسيه: على 121 هلاق علاى /الاق 
بوارنه 


اورتانس دو ل 50 دختر زوزفين: *7 ١‏ 5ن عن كىن لاا معو والكساندر اول: ا" عمال لاق 7#أ دقن 
م١١ء؛‏ ازدواج وجدايى :مال لاك اذى ١68‏ ٠بدر‏ حكومت صد روزه: لمعل اوكلل 117١٠لبو‏ مادام ركاميه: مع لاا 


مركك : لال 4٠١8‏ و ملاقات با نايلثون در مالزون: ٠١78‏ 

بوآرنه 

فرانسوا :ذو يدر شؤهر 3 وزفة ١82:‏ 

بوارى» 

اما 801/311 شخصيت: مادام بوارى 

بواسى» 

ماركى دو )1198-1822(:1١7‏ /[80155 

بواسى د/انككلاس» 

فرانسوا آنتوان )١782-1872‏ 850135 '0 لا80155).؛ سياستمدار فرانسوى: 0311٠١ 7٠١8‏ 717ل ١98‏ 
وا لدي 

فرانسوا آدرين ع*91/0-18١)‏ لاع801©|01). موسيقيدان فرانسوى: 0 

بوالو-د برئوه 

نيكولا )١1288-1١1/1١‏ كالاةع8011©310-10©501)» شاعر و منتقد كلاسيكك فرانسه: 08٠١‏ غل/ا/ 
بوئونايارته: 

كارلو 80/ا١-72١)‏ 8100113]03116). يدر نايلئون: ١1١9-1117‏ 

بوثونايارته» 


لتينسيا رامولينو .)١7752-١١/866(‏ مادر نايلئون: 07 الال عل الول رز علالل لضد مدل لضا 


بوئوناروتى» 

فيلييو /11721-18) [810011311011). انقلابى فرانسه: 18 ١١2‏ 
ويويى» 

ميشل دو )١1780-١148‏ 5ألاملاة©6): افسر انقلابى فرانسه: ١/اله‏ 
بوتساريس» 

ماركو 178-1877) 850223115)). از رهبران انقلاب يونان: 9ع 
بوتنى 80110113 

خليجء بين فنلاند و سوئد: 118 

بوتو 801101 

مشو اران ما 

بودايست ]810003065 

الى 

بودلرء 

شارل /1871-1821) 8310006|3[1)). شاعر فرانسوى: /2١‏ 
بوراس. 

رزمناو 171 :85016235 

بوربون» 

لوبى زوزف دو (101ل0ا80: كنده. يرنس دو 


بوربون» 


دوكك لويى هائرى ززوزف دو ١“‏ ١م‏ لع" 


بوربونهاء 


دودمان سلطنتى فرانسه: على 18ل عل "الل ععللوعى علاى مون مل ركس عل حرم عرص لرع_عمعبى اسيانيا: 0/2١‏ 
ع*2/ا؛ انككلستان و : /7١؟؛‏ با كشت اول : ١٠٠7-"١٠١٠؛‏ با ككشت دوم : 41١1-1١74‏ تالران و : 41١1-1١60 3٠٠١7‏ فرانسه در 


دوره ةل لود فاحل عا اعم 
بوردو الا 801063 
شهر» فرانسه: 34 


٠١0 ص:‎ 


عى وععع لكلل على /لى للف انل حزن ل ل ,عسل وعس وع وو على وان عزنا 
بورز 280101065 
شهرء فرانسه: /١‏ 


بورزوازى 015 ©8501010: ابرو : 48١‏ اربوا و :/ال؛ انتقاد كميسيون موقت از : ١4؛‏ انقلاس : ه,ى ع"؛ انقلاس و :هع /ا١0ق3‏ 
90١-198؛‏ انقلاب دوم و : "47 در انكلستان: 21 لاضع ٠82؛‏ روبسيير و : 2# /ا49 زاكوبنها و : 47١‏ كنوانسيون و 41١١١:‏ 


نايلثون و : 9١ل‏ عل 318 68” 801 و ماترياليسم: ٠‏ 
بورزياء 

سزار 11/8-1١81/‏ ) 801013). فرمانرواى ايتاليايى: 79 
بورس» 

ساختمان ©15لا80) ياريس: 707 708 

بورشوت» 

زان باتيست 8010161701656 سياستمدار فرانسوى: 7/ 
بوركهارت» 

كريستينا 1/99-/89 :1310| انا 

بوركك تثاتر 1/97 :1ع]63آ011 ]انا 

بوركرء 

كو تفريد )11/81/-1١1/98‏ 1[ ©0الا8). شاعر آلمانى: 09/ء ١٠م‏ 
بو ركزه) 


يولين (بونايارت) 1780-14870) ©6010165), خواهر نايلثون: 118 378.0-11/4 444 «8١١08-1١٠؟؛‏ كانوا و ساختن مجسمه 


:مالك ١لا‏ ع0١٠؛‏ مركك : ولاق ع0 ٠١‏ 


بو ركزه» 


كاميلو (0/ا/1١-1837).‏ شوهر يولين: 3118 ثلال ٠١0‏ 

بو ركزه» 

كالرى» رم: 1ك للك ٠١65‏ 

بو ركوس 005آالا8, 

شهرء اسيانيا: 941-179٠‏ وها 

بو ركونى /[170لا0الا8, 

ايالت سايق فرانسه: ١١‏ 

بورمون» 

لويى ويكتور 1888-/100) :]0117011ا801). زنرال فرانسوى: ٠١19 701١‏ 
بورن» 

رادولفوس دو (الاالا8 (مطع28١٠):‏ عاع 

بورودينوء 

نبرد 1١17637١ 8٠‏ "اف الاو ملعف عو ؟عل زع ١7‏ :1417 ممألهمه8 
بورووسكك >ا|5/١80101)‏ 

شهرء روسيه: 141/7 

بوروويكووسكى .ء ولاديمير /[>ا5/١0»|أ/01‏ 801 

(1870-/1781), نقاش روسى: “987 

801150١ بوريسوف‎ 

شهر» روسيه: 91/8-91/0 


بورين» 


لويى آنتوان دو ع17/29-187١)‏ ©111117لا801). منشى نايلئون: الى ١ل‏ “ل علال وعى علاى لا تلوس عدن 
عمس علس 1/8 در برين: 4١11١9‏ خاطرات : 778؛ و سلطنت طلبان: 778؛ فوشه و بركنارى : 778؛ در هامبوركك: 3788 758/؛ در 


هجدهم برومر: 186 ١69‏ 


٠١0 ص:‎ 


رنارد 1888-1977 أ©805310010)). فيلسوف انككليسى: 041١‏ 

بوزو» 

فرانسوا )1724-1١1/9‏ أ81[20). از انقلابيون فرانسه: لاع, اع ع/ى عم-/الم 
بوزه لاع ولا 

ايالت» فرانسه: ١29‏ 

رساك 

نبرد )181٠١(:1/89‏ 55360لا8 

بوسانتور» 

كشتى 79 :ع ]لا 3 أداع0لا8 

بوسفور. 

تنكّه 100.978 :805001105 

بوسوثه. 

زاكك بنينى ©18717-1170) :أ©(ا85055))» واعظ و نويسنده فرانسوى: 770 
بوشار 8010617310 

كاش :سدكة وش 1 

بوشه» 

١8٠١ نقاش فرانسوى:‎ »))8010617©1 )177٠١ 1١1/7٠ فرانسوا‎ 

بوفلر» 

مارى شارلوت كنتس دو )1778-18٠60‏ 1©15آ01ا801). از زنان اشراف فرانسه: ١89‏ 


بوفون» 


رز لويى لوكلر )17١17-1١1784‏ (01]آلا8)؛ طبيعيدان فرانسوى: 5٠١‏ هاع, ©1١18‏ 
وكا 

مانوئل دو )1788-١108‏ ©20030). شاعر يرتغالى: ٠72٠١‏ 

بوكك) 

رود 0لا8؛ روسيه: /94717 

بوكوتا 800013 

آمريكاى جنوبى: 89/ 

بولتن» 

مثيو 17758-1804) [1]01لا80).: مهندس الككليسى: 8©؛ كارخانه : ومع 
بولوى 

فريدريش ويلهلم فون )1780-18١12‏ /الا0الا8)؛ سردار يروسى: ٠١75 01١77‏ 
بولونى 8010100176 

شهره فرانسه: 778 67ل /اهلل عل 

بولونيا 80100103 

شهرء ايتاليا: لالال ع“الى “لضم على /الالا؛ دانشكاه : هلالا-عل/الا 


بوليو» 


زان بير دو )١778-1819‏ لاع|ألاة©8). سردار اتريشى: 0172 79ل ١7‏ 


بوليوار» 
كشتى 9ع .2وع-هوع , وغ :]8011/3 


بومارشه. 


بيرا وكوستن كارون دو )17837-1١1/949‏ 617311 011131ا8631)). درامنويس فرانسوى: /. ١‏ 
بومن /بوهميا 113 ©8011 

دوكنشين سابق آلمان: و3 للك ىال عهالى والى ١‏ الى علو 

بوهن» 

لشكر متفقين (181): 04/8 


بومون. 


يولين 899 ::7011الاهع8 

بواعف 

ياكوب )١1818-١278‏ ©801111). از رهبران مذهبى آلمان: ٠على‏ 48م 
بونايارت» 

اليزا ©]80103031: باتج و ككىء اليزا 

بونايارت» 

اليزابت يترسن ,)1889-١1/1/8(‏ همسر رُروم بونايارت: 7178 
بونايارت» 

يولين: بوركزه. يولين 

بونايارت» 

جارلز جوزف (19771-1881))» از شاخه آمريكايى بونايارت: 7172 
بونايارت» 


زروم »))1820-١1/85(‏ برادر نايلثون: 119. 18 772-/71/1, 4588 و بتهوون: 46١8‏ و رياست سنا: //ااء 4٠١07‏ و سلطنت 


وستفالى :)1818-١8٠0(‏ 78-/”لى 410 07١٠؛‏ در نبرد روسيه: 328 4٠١07‏ در 


نبرد واترلو: لالالا ٠١07‏ 

بونايارت» 

زروم نايلثون (1897-187*0)» يسر روم بونايارت: 7178 
بونايارت» 


زوزف (28/ا١-188).‏ برادر نايلئون: 114-١7لء‏ وال غللن علا عر وى زعسل ععس عوللل لاولالزولاء عوهة-فحق 
7؛ در آمريكا: 4٠١87 .٠١*7‏ و تقاضاى صلح از نايلئون: 49؛ خصوصيات : 2118 775؛ در جنكك شبه جزيره: 07940 09/ا- 
بر تخت سلطنت اسيانيا (181-14808): 788 789 للك /اذلا؛ بر تخت سلطنت نايل (1808-1802)) ع/الل الال وعلا- 
*ء 1/8 87/: و عهدنامه لونويل: 03778 45 و قائم مقام اميراطور: ٠44؛‏ و كنستان: 941 و مادام دوستال: لاقل الال ال 


و مذهب: لاثلا؛ مركك : 07١٠؛‏ و مورا: 18؛ نظر كورنواليس درباره : /717 
بونايارت» 

زُوزفين: زوزفين 

بونايارت» 

زولى كلارى» همسر زوزف بونايارت: ٠١87‏ 
بونايارت» 

شارل لويى نايلثون: نايلئون سوم 

بونايارت» 

كارولين: موراء كارولين 

بونايارت» 

نايلثون” نايلتون اول 

ونا بارت 


بونايارت» 
نايلثون فرانسوا وزف شارل: نايلئون دوم 
بونايارت» 


لوسين ف 30 برادر نايلثون: ماك ١١اك‏ تلاك ااعللل لعل 7ن 7١٠1ب‏ در حكومت صدروزه: 1ك قلات -١71/‏ 
16 675 ؛ و مادام ركاميه: #"؛ و مخالفت با استبداد نايلئون: ؟8١٠؛‏ و ملاقات با نايلثون در مالمزون: ؛ ., وزير 


كشور: 8١7؛‏ در هجدهم برومر: 114 188-١00‏ 1/6" 
بوانايارت] 
نابلتوت لويى (1871-1) بسر الوبى بونايارت: ه/ا؟ 
بوانايارت] 


لويى (8//ا١18652-1).‏ برادر نايلئون: 114. 0/ا؟-عل/الاء #ع#, 4٠١07‏ بر تخت سلطنت هلند :)181١-18082(‏ 0118 4/ا!؛ و كثاره 
كيرى از سلطنت: 717/8 87١٠؛‏ نامه به آلكساندر اول: 9482 


نوثال: 

لويى كابريل آمبرواز دو )1785-١18٠‏ 60113/0). فيلسوف فرانسوى: ع*ل #عععاع 
بونيلان» 

امه اكك 177-1808) 80110131710)). كياهشناس فرانسوى: 89/ 


بود 9 ستتن. 
شارل ويكتور دو 1788-1837) 161١‏ 60115]6). نويسنده سويسى: “لا 
بونفور 801176101015 


زنرال فرانسوى: ٠١7‏ 


١٠١ ص:‎ 


ونيوار» 
فرانسوا دو 801117©1/310) كشيش و سياستمدار سويسى: 88 


بويل» 


رابرت )1277-١881‏ #الإ80)). شيميدان انكليسى: 77م 


بويلتن» 


ميسيز 286-209 :0]011ال/1 80 


بيلى» 
ويليام لنمأ 868 (فت-18875): يرشك انكليسى: ٠76٠‏ 
بيتينيا 013ا/إ81]11, 


-قديم آسياى صغير: يا ١7١‏ 


بيداسواء رود 81035503 

اسيانيا: 037/5 9/8 

بير 5اعع8, 

خانواده: 766 

بيرون» 

آرمان لويى دوكك دو )107/87/-١1/4‏ (8[101). زنرال فرانسوى: /1/ 
بيرمنكام 811111110113117 

شهرء انكلستان: مع ادع لاه 


بيستر» 


نوانخانه ©8101 فرانسه: 28 ٠ع‏ 


بيسماركك» 

اوتوفون 1818-1894) 81511131©[6)): سياستمدار آلمانى: ه*” ذآالى ٠٠١0 31١‏ 
بيشاء 

كزاويه 171/1-1807) 8161731)). بافتشناس فرانسوى: 187 

يكن» 

فرانسيس )1821-١878‏ (83001): فيلسوف الككليسى: مع 2 ععلى حل 
كشتى 669 :863012 

بيكو, 

مارى 851001:/09 

بيكو دو يره آمنوى 

فليكس 187560-/1177) لاع © 3ع ع0 81001). سياستمدار فرانسوى: 77٠١‏ 
يكن 817061 

شهرء آلمان: 5/ 

بينكلى لإعاولاظ 

شخصيت: غرور و تعصب 

يو 

لويى )8101101١‏ نويسنده و دييلمات فرانسوى: يا 77م 

موه 


زان باتيست )19//8-1١887‏ ]810))» فيزيكدان فرانسوى: /7 


بيوت عألاظ 

ولايت» اسكاتلند: ٠7٠‏ 

بيو وارن» 

زان نيكولا )١7828-1419‏ ©316111/ط-3010||أ8)؛ سياستمدار فرانسوى: وه ١ع‏ /الاء ول الى #11 ل دل لال درا 
بيويل ع!|ألاأقاء 

ناحيه» نورماندى: 767 

ف 

يائستوم !1الانأ 285 

شهر قديمى يونان: ١و-اع94‏ 
ياياكنو 10 2360306 

شخصيت: نى سحر آميز 

ياتراى 311135 

شهرء يونان: ٠ع‏ الام 

ياتنى لإاع(انألاط 

ناحيهء انكلستان: ٠ع‏ 

يادربورن (2306]/5011, 

اسقف نشين سابق آلمان: ؟ الى 778 
يادشاه رم: نايلثون دوم 

يادوا 230103 


ناحيه؛ ايتاليا: ٠2٠‏ 


يارامسيوم 5٠١‏ :17لاأ0 838131 

يارتنون ١ع9.١٠فئ5مع‏ :علوم 

ياركرء 

سرهايد 17894-18017) 23]|6©1)): دريادار انككليسى: 919-:07 


يارلمنت الكلستان: ٠.عع,‏ #عع, لوعلاوع, .عع_اععن لاع ملاعل كاف الع واء؛ والغاى برده دارى: #مع, 4/8 و 


بل ............ير ينس آو ويلر: 4 و دج سوم: 3 و طلاق: //ا؛ فساد در عع 


١. ص:‎ 


وقوانين كار كرى: اعع, “#اعع_وعع, اوع, اعد 

يارما 231103 

دوكنشين سابق ايتاليا: 30 */#0 ”علا 49/80 تحت تسلط فرانسه: 030 81١‏ 894لا؛ مارى لويز و : ٠١00‏ 
يارمنيدس 01065اع6310, 

فيلسوف يونانى قرن ينجم فى م: 11١ .40١‏ 

يارناس (يارناسوس)» 

كوه 5لا2315355) يونان: غلالا 

ياريس 3115 


ايرا در : عو اهل *8*-88"؛ انتقال آثار هنرى به : 0ه*؛ باشكاهها (كلويها)ى :ع #«ع-دع, مع, 128-177 ١؛‏ يارلمان :ء؛ 
تثاتر در : 8/ا١11/8-1 42١‏ تسلط بر فرانسه: 84) 448 تسليم به متفقين (1816 و 1815): 442-998 794١٠1؛‏ جمعيت : “0 176؛ 
دانشكاه : #“ا؟!؛ دوره وحشت در : ١ل‏ 1ل هال على ٠١-1١‏ 8١1-/1١٠؛‏ روزنامه هاى ياريس: 70-/ال الل “ع ه18؛ زنان 
: */1١-1/6(؛‏ سالونهاى : عل هلال هع“#-عع”, 8/ا؛ سر كرميهاى : 78-١175‏ 1؛ فقيران : 4 21١‏ 488؛ كمون : كمون ياريس؛ 
معمارى : ا# 02-00" نايلئون و1 119١ل‏ الل حكى الال عارنى م ركم 


ياريس» 
سالون: ع 
ياريس» 


عهدنامه اول )181١(: ٠١١‏ 3)15ط ]0 لجع[ أو 
ياريس» 

عهدنامه دوم ٠١١‏ :(1818) 3115 ]0 أ 113 5600110 
يارينى» 


جوزيه 1779-117/49) 231111[1). شاعر و كشيش ايتاليايى: ٠720‏ 


ياسكال» 

باز 12878-1285) |73503©). فيلسوف و عالم فرانسوى: 018 77م 
ياش 

أن كيوم 172.18 ) ©(2301). سياستمدار فرانسوى: /١‏ 

ياشاء 

635173: ٠2 جزار‎ 

ياكانينى» 

نيكولو )17875-18٠‏ 2303101111 ويولن نواز ايتاليايبى: ولال «لالا-ول/ا/ا 
ياكائل» 

بير 1780-1857) |©230310). سياستمدار فرانسوى: /8 
بالاتتسوساسا 2313220-53553, 

عمارت. نايل: 0/ 

يالاتتسو موجنيكو 0100ع1106! 6313220 

عمارت. ونيز: ةعغ, ١ع‏ 

يالرمو 6311100 

شهر ايتاليا: ٠ل‏ عمل اغ/ل وعلل لاعلا 

بالافوخ اى ملزى» 

خوسه د /ا1770-148) 1/1/2 لإ 6ا631310) سردار اسيانيايى: 794٠‏ 
يالس 63165 


الاهه يونانى: 1١/17‏ 


زان 


١. ص:‎ 


فيليب ع28؟ )107/82-18١2(:‏ لاوط 

يالمرستون» 

هنرى جان 08 ١٠86م‏ :(ه82١1785-1)‏ 1امأداعمطاوم 
يالمورا/تدمر 10[/13| 263 

شهر قديمى سوريه: 806 

يالن» 

يطرفون 1768-1878) (83111©1))؛ سياستمدار روسى: 87 /7و 
بالئونتولوزى 631601601060 

(فومشناسي )نه املع 

ياله-بوربون (1501ل231315-801 

قصر سلطنتى: ٠١١8‏ 

ياله-روايال |501/3]-031315, 

قصر سلطنتى» ياريس: 7 7171ل عع مال لال 17و 
يان» 

ماله دو 8313. سلطنت طلب فرانسوى: لل ١8‏ 

يانتئون» 

معبد ٠١ ١0716987‏ علا ١-ة؟‏ رمع موقم 
يانسنبى» 

سر ويليام لا 201750110 زنرال انكليسى: ٠١77‏ 


يانتيس وكراسى 01/4 :/03111500136©0 


يانين» 
نيكيتا /171/0-18171) (1231711), سياستمدار روسى: 378 /011 
ياول ألا23, 


تزار روسيه (181-11/92): وع ل على لال ملعلل الزه-ع48 لاة؛ اصلاحات : 977؛ در دومين اتحاديه بيطرفى مسلح: 57 
0 419؛ قتل : 70ل ١٠فى‏ ع"“ى /9؛ و كاترين كبير: 96-947 و مالت: 594ل ع48؛ و نايل: ول ع4؛ و نايلئون: 37 


8 4976 وهند: 319 عو 
ياويا 831/13 

ايالت» ايتاليا: 2/22 8689/؛ دانشكاه : علالا 

ياثولى) 

ياسكواله دى )17١8-18037/‏ [0301)» ميهن يرست كرسى: ١77-1171 0119-1١17‏ 
ياويون دو فلور 7١785‏ :101 ع0 (ان|اأ/اوطم 

ياى» 

هنرى جيمز 1788-1817) علإ©)» شاعر انككليسى: 8٠١‏ 

يايزيلى 

جووانى 1818-:176) 03151©||0). آهنكساز ايتاليايى: 70 ثلا/ا 
بين كوتاه :]51011 11 لامع 

اولين يادشاه فرانكها :)0/28-1/01١(‏ على اللا 

يتورث» 

دهكده (01]1//اأ©0 انكلستان: لموع, اه 


يكى» 


زان مارتين 171/75-1882) ][أع1)., زنرال فرانسوى: 04948 


بتى شان» 
كوجه 1311105) 5أأاأع2 ياريس: 18١‏ 
يتيون دو ويلنوء 


زروم )1782-١1/9*‏ (8©]101)) سياستمدار فرانسوى: ٠ع‏ اعل لاتى للش اع على لالم 


آرثر )119/1-18٠‏ أ©2©30)): سياستمدار انكليسى: 70 
يرات» 

آبه دومينيكك دو 91/8ع(/11709-1/71) 5]301 

يراتر» 

ياركك /|ع]213 وين: ٠/5١‏ 

يرادو 

موزه ©0130 اسيانيا: ه0٠‏ 

يراكك 78248١01301‏ :6/ا0130؛ كنكره :)181١(‏ هله 
فر ع 

ريجارد 1ؤ/ا1/77-1) ع0 اط 


١٠١1/ ص:‎ 


كشن الكل ناريا 
يريينيان 1017310م]ع6, 
شهرء فرانسه: /١‏ 


يرتغال 2/08 ه/اء انلا عا ها ان "رع "79١-91٠٠‏ :| 501111903 و اتحاد با انكلستان: ١لا‏ 3787-1741 ١هلا-‏ 
١‏ و انقلاب فرانسه: وع980-1؛ در اولين اتحاديه عليه فرانسه: 9/18 ٠8!؛‏ تصرف توسط فرانسه (/1801): ٠لا‏ 387 30 
١‏ در جنكك شبه جزيره: 787-781 140 «لاع, 908-٠2/؛‏ در دومين اتحاديه عليه فرانسه: 184 4978 و صلح با فرانسه 


(1190): /1١؛‏ طبقات اجتماعى در : 8٠0-159‏ و محاصره برى: 3782 ١٠ه/‏ 
يرسبو ركك /براتيسلاواء 

عهدنامه 72١‏ :(1808) 0]الاطووع]م 

يرسبيترها 1315]اع الإ 5ع]2, 

فرقه مذهبىء انككلستان: وعع 

يرستشكاه خرد: نوتردام؛ كليسا 

ترامين» 

تامس )1774-181١‏ 6 ]اع). شاعر انككليسى: اءعض ععهم و7 
يرسيول.سينسر 07729-184117() |3/اع0]ع6), 

مباستمدان اتكلسى: عع 

بر سيه) 

شارل )١17/28-1١878‏ [©2©161)). معمار فرانسوى: 702 

يرلاك >[ع2010 


دهكده انكلستان: مه 


برينس آو ويلز: جورج جهارم 


يروتستان/يروتستانيسم 7 در آلمان: هلا 879, در ايرلند: *(/ا-5١لا؛‏ در فرانسة: ع "ال رس عسل بس عسل 


كشتار ها در فرانسه: 4١1/8‏ نظر مادام دوستال درباره : 091 الات لالال الات الات 
يروجا 10013]ع 

شهرء ايتاليا: هلل ع/ال/ا 

برو جسوه 

ييترو )188-1١877‏ 0(أ0لا]ع2). نقاش ايتاليايى: ١ه/‏ 

يرودون» 

بيريل *1788-1877) 2800019017 ). نقاش فرانسوى: هلال /اذلل ون .عم 

يروزا 28ع/اع], 

شهرء يونان: ١٠م‏ 

يروس 5513لا]ض 


كشور سابق ارويا: *#, 4 379-/ا"*ل 84 ١88؛‏ در اتحاد اجبارى با فرانسه (1817): 42٠‏ 91/4؛ و اتحاد با فرانسه -١808(‏ 
ع.1): .ع «اعى معلععى اثا در اتحاديه اول عليه فرانسه: 0/1-84 4/18 در اميراطورى مقدس روم: 4675-4877 تجديد 
سازمان : 4877-/877: 448١‏ و تصرف هانوور توسط فرانسه (180): 9877 در تقسيم لهستان: ٠ع ٠١9‏ 89ل 19 4477 در 


جنككهاى 1807-1802 عليه فرانسه: «72-وع”ل هلل 4الى ٠على‏ اكلى 7١45)؛‏ در جنككهاى آزاديبخش (1415-181): عء#لل 


٠١ ص:‎ 


الى 39-:3/8 4441-9498 در دومين اتحاديه بيطرفى مسلح: لاا 1750-19 در دومين عهدنامه ياريس: 3 در سومين 
اتحاديه عليه فرانسه: 102 "الى “الى /ا45؛ در صلح بازل با فرانسه: 3٠١9‏ “3188 871 در صلح تيلزيت: 784-الال 4 الى #طلى 
هه 482١ 382٠‏ در عهدنامه شونبرون: 78٠‏ 4877 در عهدنامه شومون: 997؛ كمكك مالى انككلستان به (*181): الال 337 


0 در كنككره وين: ١٠٠0-1١١٠؛‏ در نبرد 01418 ٠١78-1١14‏ 
يروس شرقى 20115513 351ط, 

ايالت» يروس: 9 !الى "الى 0٠١‏ 

يروكولوس 5لا ألا ©2]06 

شخصيت: بروتوس 

يرولتاريا 121-1١277117‏ :0133م 
يرووانس ع©7اع/01], 

ايالت سابق فرانسه: ٠هل‏ هغلل وق ٠١١9‏ 
لعن 

كنت دو: لويى هجدهم 

يريسلى» 


جوزف )١7*-1١805‏ /إ©[]51165), دانشمند و عالم الاهي انكليس : عه اف 331١‏ هلالض عه 
وات هى 7 


يريكلس» 
دوره 21/161631 0 عولل عصر طلايى يونان: 1/8 امل عم 
يريور-دو ورنواء 


كلود-آنتوان- 17/29-1871/(:178) 5أ170اع/الانا إناع1]م 


يوهان أ87©65]83|022) مصلح سويسى: 22 ؟هلى 2١ف,‏ 118 


يسران طلوع فجر 80/5 /إ03]-01-معع2, 
كروهء ايرلند: ١8‏ 

يسكارا 5©313ع2, 

شهرء ايتاليا: *8/ 

يسكيرا 50171©13ع6, 

شهزة اتاناء اسم 

يسوخه 606 /او, 

الاهه يونانى: يا ٠8م‏ 

يطر سوم 

بيوتر فيودورويج 6!1أ©8) تزار روسيه (01727-11/78): “اله 
يطر كبير 6183 116 ]ماع 

تزار روسيه :)17/70-١2817(‏ ا#و_عمى اعو 

يفور 

فرانتتس 17178-1817) 2]011). نقاش مذهبى آلمان: 07/ 
لايس و يتس » 

متاركه جنك ذلرة :(181) 2االلادواع|ط 01 عمل وأ مم 
بلايسه. 

رود 6161556 آلمان: /المة 

يلمبتر» 


آن ١073‏ :14م مع/1١)‏ أعأم مانام 


يلويونسوس 5لا00117©5|ع6, 

يه ند يزه ناث ا 

يلوتارك ١٠١٠١‏ -غعع) ذأء3]أاناظ 

زند كينامه نويس يونانى: 88 علا هلى 17١-119‏ 
يلوسيوم اناأدنااع8 

شور نايف فص 21 

يلومبير 5ع]2|006[6 

دهكده. فرانسه: ١١9‏ 

يلئياد 97 :ع30أع|م 


يليس» 


فرانسيس 6ه .#/ا© :(ع10//1-188) ع30|م 
يليل 
ايككناس )1781/-181١‏ |علإع|5)): موسيقيدان اتريشى: 07 


يليمث» 


0لا0 لاا انككلستان: على م١١‏ 

يلينى 9/ا-"5) لإمأاط), 

طبيعيدان رومى: /5؟8 

ينريث تامع 

ناحيه, انككلستان: 8ه هلاه 

ينزانس ع6236060ع2 

شهرة الكلستان ام 

يانسنبى» 

ويليام --107/7) لإ20115011): سردار انكليسى: ٠١77‏ 
ينسيلوانيا 3113 الاكطامع6, 

ايالت» آمريكا: ولاش 0/١‏ 

ينلويه عم0اعمع6, 

از اساطير يونان: 20٠‏ 

بو 

رود 20 ايتالبا: 7ل عع ل الى عون 

بواج 

الككزاندر )١1288-١1/6‏ 06©)) نويسنده انككليسى: عمع, ٠عضم‏ واع 
يوتسدام 20150311 


شهر» آلمان: عءى ؟لام 


يور تاليس» 


زان /1780-181) 201]3|15). سياستمدار فرانسوى: 37٠4‏ .*اى ع.م 
يورتسمث 20151101017 

٠١8 3٠١9 شهرء انككلستان:‎ 

500 

ديوك آو 01113110 /ويليام كونديش بنتينكك 

(178-18:9)» سياستمدار انككليسى: 2١/ل‏ #ع/ل عه/ 

يورتو) 

بندر 00110 0)) يرتغال: 37857 ١ن/اء‏ (ه/ا 

يورتو فرايو» 

بنردر 80160111310 جزيره الب: ٠٠١8‏ 

يوزنان 91/7 :86051 

يوسانيو 205530170 

شهرء ايتاليا: هلال 1// 

بوسن» 

نيكولا هع١-1048)‏ 801055111). نقاش كلاسيكك فرانسوى: 18٠١‏ 
يوسيدون 20561001 

داق يوانات > 267 

يورشا 201013 

شخصيت: تاجر ونيزى 


آلكساندر سر كيو يج )1799-1١87/‏ 21051116117 ). نويسنده و شاعر روسى: 7١لا‏ 88 معو 
فول 

تامس /17828-187) ©2001).: سياستمدار انكليسى: 287 هله 8.ع 

يولارد. 

8011310: 017١ جين‎ 

يولند ستريت أع© ©5161 20130 

خابان: لندة: اق 

يوليتكنيكك/دارالفنون» 

مدرسه ©1010 501/661١‏ فرانسه: هعى لصم ١اعن‏ موه 

يولينياك, 

آرمان دو /1-185/ا/ا١)‏ ©36ل5011), 

مهاجر فرانسوى: 787 م7 

يولينياكك» 

زول دو (0٠1,/8١-/1871)؛‏ مهاجر فرانسوى: 787 م٠‏ 

يومبال» 

سباستيائو ماركس د [01113]. سياستمدار يرتغالى: ةع 

يوميادور» 

مادام دو "الا 201112300) زان آنتوانت (10785-11/71)» معشوقه لويى يانزدهم: ١77‏ 


يومييوس لإع20112 


سردار رومى: يا م 


يومران 201021313 

دوكنشين سابق آلمان: 4الى #لالى عاى كاف الى فى ٠١١0‏ 

يونتين 2011176 

مانداب: “لاا 

يونسوله. 

زان ويكتور /1788-1881) أ©|ع20170). رياضيدان فرانسوى: 51١‏ 
يونياتوفسكى, 

يوزف انتوان «10727-181) أ6ا|5//ا601713]0). شاهزاده لهستانى: 427 /الة 
يوى دو دوم» 

استان 898 : ©00177]-06-لإنام 


١٠ ص:‎ 


ياجنتسا 130123 


شهر» ايتاليا: ”لكل ارت الل 6م١٠١‏ 


جنكك 08.6 :[م 


ويليام [يدر]/ارل آو جتم (0171/8-17:8): 7/٠١‏ 


ويليام اللخ 300 سياستمدار وخطيب اتكليسي: فى حىل على 6#لى نكت ع شل الكل الا للع ١٠6لا-٠"الا؛‏ استعفاى : 


لاقل الل سسمر؟ و اعدام دوكك د/! نككن: عع م2 اولين دوره تكست وزيرى *ىىاا-ا١‏ ا): فى ودع كارع ٠/ا-١؟الاو‏ 


برده بردارى: ملع رع الكل و تشكيل سومين اتحاديه عليه فرانسه: كوخرة 3 و جورج سوم: ولع رالا اكلء ودستور فمتكنق 
تام يبن: 978؛ دور دوم نخست وزيرى (1808-1805): 700 /130؛ و كليسا: 4819 و لاديحه كمكك به بينوايان: 051؛ مركك : 


”عا و مسئله ايرلند: 8-1/18١!؛‏ و نبرد اوسترليتز: 72٠‏ ٠ع‏ 
نيكولو )1778-18٠١‏ [(اأ2100). آهنكساز ايتاليايى: //ا/ا 


بيرايشكرى 311511] لاط 


ييوريتن)» از فرقه هاى يروتستان: */17. 2١00‏ "لاه 
بيرك ]أ 

از سرداران متفقين در واترلو: ٠١77‏ 

يير-لويى 5ألا0 | -عمرع[ط 


سياس تنهار فزالسوغ” با 


ييرنا 113[ 

شهرء آلمان: غلا" 

ييرنه» 

كوه 5©©]عالإظ فرانسه: هذى هى ١1ل‏ هال وى وعلا 
ييروزى» 

كوجه ©1/10]0[1. ياريس: ١0‏ 

ييروزى» 

معبد» 73737 

ييزا 2153 

شهر ايتاليا: الاق “الع عرص اوع_لاوى ووع_لاوع 

ييسارو. 

كامى 19.0-:18) 2155310). نقاش فرانسوى: 8١م‏ 

ييش از رافائليان» 

مكتب نقاشى 207/2887 ١0.‏ :561001 ]أاع3دام3] عام 
بيشكرق) 

شارل )171/21-18٠0‏ (ا2161©01). زنرال فرانسوى: *الى هى ل دل لاط إعاللععل وعل اع 
ييكادلى» 

ميدان لإ||أل3)0ع610 لندن: 1ه 

بيكادلى تراس» 


خيابان 611366 1 /إ||/30ع610 لندن: عع 


ييكاردى /إ210310 

ايالت» فرانسه: //ا 

بيكاسوء 

يابلو *1881-1917) 8163550). نقاش اسيانيايى: 29/ 

ياك 

تامس لاو 1780-1888) 6360016). شاعر و نويسنده انكليسى: ٠2م‏ اوع 
تامس )17/86-181١5‏ (10]01©): سردار انكليسى: ٠١77‏ 

ييكماليون 031101 ولإط 

از اساطير يوئان: 48م 

بيل» 


رابرت أعع2 


١٠١١ ص:‎ 


(07/88-1800)» سياستمدار انكليسى: 2١8‏ 

ييلادس» 

كشتى 2*7 :065 3الإط 

بيلفلد» 

اليزابت: شلىء اليزابت 

ببلنيتس» 

اعلاميه 82/اء/ا© )١17/41(:‏ 2]أم-ااأط 0 مه1أ3:3اعع0ا 

ييلورى ع" :لإتزواازم 

بيلى» 

ويليام 1788-180) لإ©|3©): عالم الاهى و متفكر انكليسى: 859 27 الع 


ييمونته :]8161011 
ناحيى ايتاليا: ال لالال ع"الى وع ل يا "ال كل فلل اعلى عون لال اعلل معلل وعلل الل قكذا 
بين تامس 18.03794-//107) ع6[ ة8), 


فيلسوف الككليسى: ش, الال المع 12 79ن-“ف, "“اذث, اعه, 4/19 و اعدام لويى شانزدهم؛ /8, ١٠0؛‏ و حقوق بشر: 72/؛ 


در كنوانسيون: 2١‏ 288 4077 و مسيحيت: عع .ملم لانن 
يينداروس 81031 

(؟77-88هق م). شاعر يونانى: /الاد /0/ 

بتنل» 


فيليب 1768-1872) |©1). طبيب فرانسوى: ©١08١‏ 


بيلى » 


جان ع/اه :لإ امام 


ياب 1717/82-11/49) 15اأ28)» و انقلااب كبير فرانسه: 88/؛ در زندان هيئت مديره: 127 ##لاء لاتلا؛ و عهدنامه تالنتينو: عل 


6 و يوزف دوم: عاورل ١*7‏ 


باب (78-14:0م1): عط عسل ولول ععلل الالا-علالاء الرة؛ و امضاى كنكوردا با نايلثون (1801): ع1-77/ا/.0؟7؛ و 
تاجكذارى نايلئون: 8-78١‏ 5؟؛ در زندان نايلئون: ع"ا”ى لع عاعلل #/الا-ع/الاء 88/؛ مركك : 9/6 نايلئون و دستور آزادى : 


49 
بيومبينو 10أ لاط 

شاهزاده نشين سابق ايتاليا: لال /ا/ا 

9 

تثاتر : در آلمان: 1/97 /21/-804؛ در انككلستان: 890-589؛ در ايتاليا: *لالا؛ در دانماركك: 947١‏ در فرانسه: ٠2_اعم‏ 
تثاتر -ان در وين تاعالالا-اع0-مة-عأاوع 1 

(تثاتر در كنار رودخانه وين): ”ولا 8١م‏ 

تثاتر جمهورى فرانسه ١78‏ :13603156 علال|انامع8 ع0 عنأقع5 1 

تثاتر دو لا ناسيون 178 :318101 3| 06 16أ3عآ1 

تثاتر-فدو لاةع0لإع!-ع63]1 21 

باو ا ع 

تثاتر-فرانسز: كمدى فرانسز 

تاتارهاء 


قبيله 31315 [» آسياى مركزى: 379 ع"8ة 


تاراسكون 213135601١‏ 
شهرء فرانسه: ٠١/‏ 

تارانتو 213131010 
شهرء ايتائيا: غلا 

تارتو (دوريات)» 
دانشكاه 36م 1001. 


١٠١7 ص:‎ 


روسيه: 994 
تاريخ طبيعى» 
موزه ©|أع1ل]3لا ع0'115]011 ١31101131‏ 7الاع5لا/ا. فرانسه: ١ع‏ 


تاكيتوس (تاسيت) 20-1١١١‏ ) 5لا13601), 


تاريخنويس رومى: هلل 21194 789-788 4٠8‏ سويسى: مولر» يوهانس فون 
كوي 

رود 5لا130» شبه جزيره ايبرى: 08/ا-:٠72٠‏ 

تالاوراء 

نبرد 17/88 :(01809) 131317613 

تالراةةالر ان كز كور 

تالران-يريكورء 


شارل موريس دو )1785-1١8*8‏ 26110010 300 الإ||13)» سياستمدار نامى فرانسوى: فى هل وى عع وال /االلارال 
إلى اعس وعس .عسل ال لاس ارراعلى اجارعن لجنس لاعلا جزلا 459؛ و الكساندر اول: /741 797 50177؛ در ارفورت: -١85‏ 
41 اسقف اوتون: 8" 8/ا©؛ و اقدامات نايلثون در اسيانيا: 788-1787 “4197 و اعدام دوكك د/آنككن: 2758-7 “4197 » يرنس 
دو بنونتو: ١لا‏ 67؛ ييام فاكس به : ”498 در تبعيد: 0191 471١-704‏ و توطئه عليه نايلثون: ,52١‏ //91؛ در تيلزيت: ١71؛‏ در 
دوران اميراطورى: 3780٠‏ 788 18 28؛ در دوران انقلاب: 0 /ا 229؛ در دوران كنسولا: ٠١-7١1‏ علا ع/1 14 در 
دوران هيئت مديره: 774 /٠ء‏ 419 » رئيس سنا: 4948 4٠٠٠١‏ » سفير فرانسه در انكلستان: 4٠١١‏ كارنو و : ١١؟؛‏ در كنكره 
وين؛ ١٠8-1١٠0٠؛‏ و لويى هجدهم: 87 /.ع, 0١1-1"١٠؛‏ و مادام دوستال: 2141-194٠‏ 2197 4887 در ماينتس: 198 
مترنيخ و : 84 :1٠٠١ 8-1٠١8‏ مركك : 1"١٠؛‏ ميرابو و : 2*4 45١١‏ نظر درباره بوربونها: 4٠١1 03٠١7‏ نظر ولينكتن درباره : 


؛ در هجدهم برومر: ١68-١606‏ 
تالماء 


فرانسوا زوزف 17/278-14878) 13113آ)) هنرييشه فرانسوى: /الا١-للاك‏ لال على كلسل اععرعس أوع رول 


تالنتينوى 


عهدنامه عغلاءع"1 :(/اة/ا١)‏ 101610]:1170؛ نبرد (1810): ٠١07‏ 

تاليامنتو» 

رود 130113111©11]50.» ايتاليا: ١90‏ 

تالين» 

مادام ترزا (كاباروس)/يرنس دوشيمه هع عع" اع 149 11/014 لع لزهلا ) وعزالة! 
تالين» 

زان لامبر (/21870-117/1)» انقلابى فرانسوى: 


١١٠١7” ص:‎ 


ال “ل مدل لال ححل عكل ولال فلالعوا 
تامبرونى» 

كلوتيلدا /1788-111) 1311121011[1).؛ استاد دانشكاه بولونى: هلا 
تاميل» 

صومعه ©1©1111» ياريس: اه عن على ١/١‏ 


4. 


تامسن» 

بنجمين (117017501: رامفرد» كنت 

تامسن» 

هوريشيا نلسن (1881-1801)» دختر دريادار نلسن: ع"ل/اء اعلا 
تامسن» 

جيمز )17٠١١-11768‏ (111917501). شاعر انكليسى: عع غعه 
تانوتجى» 

برنار دو دى )١12948-1١17/87‏ 301001 1[). آزاديخواه ايتاليايى: ه72٠‏ 
تاوراكه 3001000617 آ2 

شهرء لهستان: 4/٠١‏ 

تثوكريتوس 211606011115 

شاعر يونانى قرن سوم ق م: 090 

تاهيتى» 

جزيره [][13]1» اقيانوس كبير: ٠‏ 


تايل 


اليزابت 1©ال1» از بستككان ساوذى: 8/اله-5/اه 

تابلر؛ 

وات (فت-1581١):‏ رهبر شورش 178١‏ دهقانان انكلستان: 8/الهم ١ع‏ 
تب 111065 (نام يونانى طيوه), 

مصر قديم: 55١‏ 

تيليتس 2]أام» 21 

شهرء المان: علا الى لاحم 

تتفرد 211611010 

شهرء انكلستان: ٠ه‏ 

تداعى معانى 50©13]101715117كلل 

مكتبى در روانشناسى: هاه زط ل/ادى ع:لالاءلا 

تدثوم (ته دثوم) [1الاع(] © آ2 

مراسمى در دين مسيح: //11 72/0777 

ترازدى 5ع* 82٠‏ /الا١‏ :لإ 11306, يا كوم 

تراسوماخوس 5لا(أ136الإ211351 

ترافالكار» 

دماغه 131310316 1 اسيانيا؛ نبرد (18:8): “عل لرؤل وال ولع عاعل ول 708ا-اع: نقاشى ترنر أز نبرد : 011 
ترانسيلوانى 31013/االا211315 


دو كنشين سابق رومانى فعلى: / 


2113[31(١ ترايانوس‎ 

امبراطور روم :)1١1-98(‏ /1" 

ترايجكه. 

هايئريش فون )187-١1898‏ 11150116 [), ميهن يرست و تاريخنويس يروسى: 77١‏ 
تربياء 

نبرد )١1/49(:18٠‏ 3أططع] 1 

ترثر» 

ويكنت دو 940" :1116© [ 

تركيه: اميراطورى عثمانى 

ترلاونى: 

ادوارد جان )17/47-1١84١‏ /[(ا//ا11©[13). ماجراجو و دريانورد انككليسى: ٠عى‏ اوعطوى موععوى زوع من 
ترنر» 

جوزف ملرد ويليام )1717/8-180١‏ 11©1]لا1) نقاش انكليسى: 818-2٠١‏ 084 
ترنتيوس 188-189) 106 1 ق م 

نمايشنامه نويس رومى: /81/ 

تروا 5©لإ110» 

شهرء فرانسه: ع 9498-9917 

ترواده/تروآس 211030 

شهر قديمى يونان: "م 


تروبادورها 101083001015 21 


روهى از شاعران قرون ١7‏ و"1: كلا 8/ 
ترور سرخ» 

دوره 6١لل/اة؟‏ :101زع1 لعا 

ترور سفيد /1ه١31 1١8. 791/61١:‏ :1101ع1 عأأانالا 

ترونشه» 

فرانسوا 1772-1808) أ©11011611)» سياستمدار فرانسوى: 77١‏ 

ترويثيكك, 

جورج عم )11/71-١‏ كأن111]الاع11). مهندس انكليسى: ومع 

تريار» 

زان باتيست )1787-18٠١‏ 11©1|310). سياستمدار فرانسوى: /31 هل .م 
تريانون» 

قصر (11131701» ورساى: عع" 

تريبونا للم لامع عسل االو جع ل ول لد عع ١‏ مأقلاناطم] 
تريبون ميهن 131112 3| 06 اعأنالل 

سكوى نطق در شان دو مارس: /ا" 

ترير 1161آ» 

اسقف اعظم نشين سابق آلمان: 0/84 8-4177الى 8017؛ امير ب ركز يننده : /7/10 
تريست 2[11©5]6 

شهرء ايتاليا: على *علل على ١١1‏ 


تريم مالال 


00 نا 

ترينيتى كالج عوعاام لإاأملااء 

دابلين: ٠عع‏ لمعه لا ؤالا 

تريوم ويراتوس 6* :]101/1]3الا1؟ آ. 

تساليا لإ[ج2111655 

ناحيهء يونان: 478 

تسايت كايست أ5أ©2©]]0 (روح زمانها)» اصطلاحى در فلسفه هككل: 407 3404 ٠١2٠‏ 
تسلتر» 

كارل فريدريش 1788-187) 2|661 ).: موسيقيدان آلمانى: 11م 
تسوايكق 

شتفان 0أع الل 


لوسك اشن 14 


مادام دو 7288 :655 1 


.4 ف 


سكن 

هانس يوآخيم فون *1717/0-188) (21©]01): رنرال يروسى: ٠١77‏ 
تغاين» 

سوره قرآن: يا 501 


تقويم انقلابى 2/1031221) /[01031ناا0لاعم] 


تقويم ك ركورى 727 :31626031 0100113 


تقويم مسيحى 01156131١ 03/160311: 2123٠١17‏ 
تككانى (تكك همسرى) 101[/:8٠١‏ 10003 

تكترى 

اسياس )17875-1١882#‏ 0171© 1). شاعر سوئدى: 3117 9477 
تلفرد» 

تامس ع187-/17810) 1©|11010).؛ مهندس اسكاتلندى: ومع 
تلوال» 


جان 79 :(ع”ما-عع/0١)‏ اأتلثااعط [ 


تمز 

رود 11931765» انكلستان: ١٠م‏ 

تميستو كلس ٠8ع-/390)‏ 11©1015]00[1©5 ق م 

باس كمد اوت وسزيو ا اتن ب 

تن. 

اييوليت آدولف 1858-1891) ©315[)؛ 

منتقد و فيلسوف فرانسوى: عا ولاس عل ار يا لالاعل ٠١21‏ 
تنريفه ©]0©1]1© 21 

از جزاير كانارى: 9/ 


توار 2110101315 


شهرء فرانسه: كن 


- 


توبينكن, 


دانشكاه 1 1106لا 1؛ آلمان: ععلى 


١١١0 ص:‎ 


الى عهلى لاقم 
توتون ها/توتونى 0115ألا© آ2 

از اقوام زرمن: 48 /الالا. 1/8 78م 

توذلاء 

نبرد 799 :(1808) 3ا1006 

تور» 

خليج درياى مانش: ٠١‏ 

تور 5]لا0 [» 

شهرء فرانسه: الى /ا/ال 

تورتونا 210110103 

شهر. ايتاليا: 77١‏ 

تورتونى» 

كافه ]011011 1» ياريس: ١7‏ 

تورس ودراس 0165ع/١‏ 0115 آ2 

شهرء يرتغال: ٠/09‏ 

توركو 

روبرزاكك )17717/-11,/81١‏ 1001لا 1[)» سياستمدار و اقتصاددان فرانسوى: ؟١‏ 
تورماسف» 

آلكساندر /011573501 21 


سردار روسى: ليان 


تورينو (1! الا آ» 

شهرء ايتاليا: /الال ١٠ل‏ عاع, م(ع 

تورن 21110117 

شهرء لهستان: 524 9الى عم؟ 

تورن» 

هنرى دو لا ه/ا2١1-١211١)‏ ©161717لا1)؛ مارشال فرانسوى: *الل عع ١م١٠‏ 
توروالسن» 

برتل ع1717/0-18) 17 ©1100110/3105).: بيكرتراش دانماركى: فى "عو 
توره دى كاروفولو 63101010 01 210116 

57١ ايتاليا:‎ 

تورى» 

حزب 101[9ء انككلستان: 30717 هلآ “اش ٠ع‏ ها ١٠20؛‏ و لايحه آزادى كاتوليكها: ٠/آ؛‏ در مجلس عوام: 62١‏ 
تورينكن 013 لاا [» 

ناحيه» آلمان: 94/ا/ 

توريوء» 

زاك 170-1879) 101 الال [). انقلابى فرانسوى: ه١٠‏ 

توسكانا ل11156310» 


مهيندو كنشين سابق ايتالياء /الت مان قعل الاك كل الال عفني الا الل م١1١‏ در دوران اليا بونايارت: اخ ان در 


دوران لثويولد دوم: ,/8-9/2١‏ هع/. 0ا/ 


4. 


بواسن» 


فرانسوا دومينيكك *17/87-180) ]1011553111). ميهن يرست هائيتى: 71/1778 71/4 
توسن» 

لوورتور ©الاأ]©/الا0” ا: توسن, فرانسوا دومينيكك 

توسنلدا 211105116103 

شخصيت: هرمانشالاخت 

توسيديد (توكوديدس) 0.-617/1) 01065/إ©لا(ا 1[ ق م). 

تاريخنويس يونانى: 91م 

توش -ترويل» 

لويى دو لا ع||ألاع] 1[ -010617©6 1, (فت-6١235).,‏ درياسالار فرانسوى: /1ه7 

توكك. 

جان هورن 1786-1817) 0016[). زبانشناس و سياستمدار انككليسى: ٠ه‏ 779 
توكويل» 

الكسى شارل هنرى )1808-١889‏ .2!||أ/ا0ا1060). نويسنده فرانسوى: 2ول ولا #عع, /ا.و 
ت وكنبوند 70الاط3ا 06لا 1 

(جامعه فضيلت).: آلمان: لا“لىل 4/81١‏ 

ت وكوتء 

فرانئتس فون 178-1818) ]اللا 1), صدراعظم اتريش: 111 777 

تولدو 2101600 

شين انوا 


تولوز ©10015لا0 [آ» 


شهر» فرانسه: ل ا ١‏ 
تولون (101لا0 21 
شهرء فرانسه: 01 


١١٠١8 ص:‎ 


حلى إلى عت-ضق لحل الل الل لعل اع وى لس ععل ور قمحا 
تومون. 

تومادو 1785-181) (111011101). معمار روسى: 9١‏ 

تون» 

تثوبالدو ولف )17/27-1١1/88‏ ©(01[). ازاديخواه ايرلندى: ه1/ا-8١/٠‏ 

تويل» 

ايزابلا فان/زليد مهم" :(0١18-٠ع107)‏ |الإنا 1 


تويلرى» 


كاخ سلطنتى 1125© ألا[ باريس: ى لاي لسن بعل لع وعن لض اع عع ل لل ذذل لاعل لال عالالدفلاك لحل لحل 


لال الل وان عاوان ازى عل عون عون لعل لوس عريل لوس عريل ععلل عع لالاى لححل كرا 
تيارء 

يونتوس دو )1871-١2:08‏ 1171310): شاعر فرانسوى: يا 7وم 

تيبودو. 

انتوان )١1728-184‏ 310 ©11119310010)؛ سياستمدار فرانسوى: 3708 77١‏ 

21131١ تيتان‎ 

از اساطير يونان: #/ام 

تيت كالرى /3||19©) 21366 

0٠09 لندن:‎ 

تيجينو 6551110 [2 


شعر» ايتاليا: ”3 


رود 161100 1» ايتاليا: ١7‏ 
تيدزول» 


شارلوت #وع-أاوع :|| ع/الادل1 1 


4. 


و 

لويى آدولف /141-/17917) 1111©15)» سياستمدار و تاريخنويس فرانسوى: ٠١88‏ 
تيرول |2110 

د وكنشين سابق آلمان: ١”3ى‏ 88/اء ٠٠١8‏ 

تيرى سوم 211112117 


يادشاه سلسله مروونزين فرانسه وما _موع): ا" 


3 


تيز 
رود 1©©5ء انكلستان: وه 
تتكك» 


لودويكك «107/8-188) >كاعع1 [). شاعر آلمانى: الى /الاخ-ةلالى الم 
كل 

جورج 1741-14171) 11011101). تاريخنويس آمريكايى: 86 

تيلر» 

13101: 22١ جان‎ 

تيلزيت» 


عهدنامه صلح لاا لعا ا لل الالو ماع لسن ملاوع ؟ 8١070:‏ 1) ]1151 !؛ اتحاد فرانسه و 


روسيه در : 71١-7289‏ 47885 يروس در : 1-1910/ا”اء 4877 لهستان در : ١/1589‏ 070 


تبنت رن 
دير 384-09 :لااع | 1 

تيونويل» 

محاصره 98" :ع ||الاضملط 1 

تيوولى؛ 

باغ 111/01 ياريس: ٠76‏ 

5 

كان 

اى. دبليو 17/947 :1131/61 

ج 

جارويس» 

جان 617/15ل/ارل آو سنت وينسنت (08177-1978)): درياسالار انككليسي: #_عملن 
جامعه متورعين هرنهوت 21211555 01 /1155ن0111) ألاطططاع| 1ك 

آلمان: كلام 

جانسن» 

بن /8#1 1810/81 ) [30115011).: درامنويس انككليسى: 589 

جانسن» 

جوزف (01(10501ل ناشر 


١1١17 ص:‎ 


انكليسى: امعل “هه ”عه 

جانسن» 

سميوئل »)137/85-١11094(‏ نويسنده و منتقدانكليسى: 2ل 71عل /الاعل ا 
جانسن» 

كتابفروشىء لندن: */اهم 

جانواريويس» 

قديس 310013115:1728ل 

جانووسى» 

آنتونيو 1717-11/29) ©6©1001/65), آزاديخواه ايتاليايى: ه72٠‏ 

جبل طارق 01013131 

شه ر/تنككّه: 0١‏ 178ل عاق 9-81 8/؛ كوجكك: 08 

جرزى» 

جزيره 748 :لإع5]عل 

جشنواره صلح )١١‏ 583026 01 |5]11/3! اكتبر 1807)) فرانسه: /77 
جفرسنء. 

تامس 1878-"1787) [1]©1501©[)) سومين رئيس جمهور امريكا: 48 ا”عل عوع, “لاد /اعاه 
جفرى» 

فرانسيس )10/8-١88٠‏ لإ!©]1©[) از مؤسسين ادينبره ريويو: “هه اي عماع 


ويليام ١/7/1194‏ ) 36150171[). سياستمدار ايرلندى: ٠7١0‏ 


جمعيت دوستان اسكاتلندى مردم :١2‏ 6016م ع5 01 5لمع 1 لاوتثامء5 ع1 
جمهورى باتاويا ٠١967572‏ :(10/940) 2أأانامع] 823]31/130 

جمهورى يارتنويى /ا2/ا 18٠‏ :(17/949) عاأطنامع؟ا مجعم ممع اوم 

جمهورى رومى الالاء11049(:1/22) 6 أألانامعما مقلممكا 

جمهورى سوم )18071-195٠‏ أأطنامعذا لالط 1 

٠١6/ فرانسه:‎ 

جمهورى هلوتيا 9418-91 1١5378789‏ زو |أطنامعغ عتاع لاعلا 

جنرء 

ادوارد *1784-187) 061011©1)): يزشك انكليسى: +7ه-078 

جنكك سى ساله 0218-1١24‏ ]للا 5 زوعلا بنلط ا 

ياع2/8 ”الى على ١17و‏ 

جنكك هفتساله 8اىم 7م :(ع/اطل-عن/1) زق/الا وتزوعل/ا معباء5 

جنووا/زن 56101/3) 

شهر ايتاليا: /11 ل عل الال هلل قال دشل اتن ال عوع لالمعسروى اعلل معلل لال وردنا 
جنواء 

داج (فت-0١18):‏ 102 

جوانى طلايى 7أنألاللا 61!160), 

كروه» ياريس: ٠١١‏ 

جورج اول ©6©010) 


يادشاه انككلستان (11/1-/110/710) ادع /الالم 


ورج وم 


يادشاه انككلستان :)(1/2٠-11/71/(‏ عع 


جورج سوم 


يادشاه انكلستان ,)1875١-١1/2١(‏ 11-712 الى عأضل اععى مععععع, الع روع, ع١ه؛‏ و اعدام لويى شانزدهم: 18/؛ و 
برده دارى: ه2؟؛ و بوربونها: /711 /اا؟؛ يسران : ع9ع؛ جنون ادوارى : دعع, لاع 18لا الل عع/ا-هعا؛ و لايحه آزادسازى 


كاتوليكهاء ملع مالل كلض اكلا و مردم انكلستان: وعع ندع قكعلا؛ و هانوور: سرض افق 


١١٠١8 ص:‎ 


/ا/ 


جورج جهارم/برينس آو وياز 


يادشاه انككلستان :)189:-185١(‏ لاعلل امع ععع_لاقع فارع 7١ض‏ ١ش‏ 016 و فاكس: 622, ١1لا‏ مركك : 807 نامه تسليم 
ثايلثون به : 4١٠١#‏ ء ثايب السلطته انكلستان: بإعع 


جورجونه. 

جورجو 187/8-١181١‏ ) ©(31010101). نقاش ايتاليايى: ١79‏ 
جورجيا 5©01013) 

ايالت» امريكا: 0١19‏ 

جونز 

رابرت 10165 (مط :)١1/4١0‏ ٠/اله-الاه‏ 

جونيير هال ١9‏ :||13] ]ع110الال 

جيزس كالج ©0180 5لاوكعل 

كيمبريجء انككلستان: /الاه 

جيمز اول 3165ل 

يادشاه انككلستان :)18780-١2:*(‏ علاع 

مر دوم 

يادشاه انككلستان :)12888-١280(‏ وعع 

جيمز تاون» 

بندر 5101/17 317ل سنت هلن: 7١ل ١٠١8#‏ 


جين ©3ل. 


شخصيت: غرور و تعصب 

2 

جارتر هاوس 1101056 031]6). 

شهر/مدرسه الكلستان: #اع 

جارتوريسكى» 

يرنس آدام يزى )13717/:-188١‏ أ5|6لا23]]01))؛ سياستمدار لهستانى: لالاق, الاق لعف ٠١١‏ 
جارلز اول 1 201131165 

يادشاه انكلستان (278١-وع12):‏ وى وعع 

جارلز دوم 

يادشاه انككلستان :)1288-١2828٠(‏ وعع, ماع 

جاسرء 

جفرى ٠٠8١1-.ع1)‏ 0©!1ا113)).؛ شاعر انككليسى: ١ه‏ 
جاوتن 017]//ا 013 

شهر انكلستان: عق 

جاورث» 

ويليام 011 لالا113) (فت-م172): ماع 

جترتن» 

تامس )1787-1١171/0‏ [113]]611]01).؛ شاعر انكليسى: 088 


جتم» 


ارل آو: يبتء ويليام [يدر] 


جراسكو» 

متاركه نبرد ١717‏ :(1892) ,1613560 015 ع16 كا مام 
جرنى» 

كارل )١11/41-1١881/‏ /[2©117)).: موسيقيدان اتريشى: *الى /7٠١‏ 
جرنيكوف 62111001 

شهرء روسيه: 479 

حِنككيز خان 131»!ا 5أ 6600 

فاتح مغولى: 7/١‏ 

ياول /116113001))» زنرال روسى: ه48, ه/او 

جيليكوت 00116 || ألا 

(ايلينوى كنونى): 7948 

جيماروزاء 

دومنيكو )19789-180١‏ 111131053)))» موسيقيدان ايتاليايى: //ا/ 
جيمبر ز» 

مرى “ةع :5اع 310 

جيمبر ز» 

ويليام (1748-1972)) معمار انكليسى: 001-2٠١‏ 


جيمبورازو» 


كوه 1111111201320 آمريكاى جنوبى: 59/ 


جيويتا كاستلاناء 

نبرد /721 :(117/94) 1303اعأ25) 1]3/اآن) 
جيويتاوكيا 61713 ©011/1]31/6, 

شهرء ايتاليا: لال “الال 

ح 

حكومت سه نفره/سه كانه 5]أ/1الاأً! آ» 

الال مع اداع 

حكومت صدروزه/صدروز 5لإ03] 01)0نالا 
(ناما): حلل ولاك ىل وأنلعلنا 

حوا ١ع‏ :علا 


حواريون 99 :0051165 


١١١9 ص:‎ 


اركوف» 

دانشكاه 01131101 روسيه: ؤوئ8او 

خالكدون 03166001 

شين اساى هك ا 

خانمهاى يرور دكار 

دير 3015| © 01 ]017/17 فرانسه: ١7‏ 
خاور دور 6*8 :2351 31 
خردكرايى/راسيوناليسم ٠١16801831688٠‏ :5]1أ|3]610113] 
خشيارشا: اخشوروش 

خط مازنو "1١6‏ :نا أ0مأن130/ا 

خووليانوس» 


كاسيار ملجور د )١785-181١‏ 001/6|131705). آزاديخواه اسيانيايى: ٠٠‏ 


دابلين ١‏ أاطالاماء 

يايتخت ايرلند: ٠ععن‏ ١وع,‏ ع الا مالا-والا 
داج ©1000 

عنوان حكمرانان ونيزى» يا 02 8/٠١‏ 
دارالفنون: يوليتكنيكك 

داربى شر ©011أ5ولاط ]عا 


ولايت. انكلستان: عع 


دارته 

الكساندر /91/ا17/29-1١)‏ ©1031117). انقلابى فرانسه: ١١8‏ 
داردائل /اهلسيونت» 

تككه #سع_ بسع ىون ؟ :5ع|اع031030] 

دارسى /© 1031 

شخصيت: غرور و تعصب 

دارلينكتن 1031101011 

شهر الكلستان: ومع 

دارم لاوطا ]لاماء 

ولايت» انكلستان» 887٠-8١‏ 

دارمشتات :10311751301ء 

شهرء آلمان: /اا٠‏ 

دارو 

بير انتوان 1479-/1721) [0311)» زنرال فرانسوى: /1741-//7 
داروين» 

ارزمس ”171-1807) (0311//11])» دانشمند انكليسى: 2270 2٠0‏ 
داروين» 

جارلز رابرت .)1847-1١8:09(‏ طبيعيدان الككليسى: 14 ”عل هاه عع وعم 
دالاس» 


رابرت /المع :(ع187-ع180) 031/35] 


دالب ركك» 

كارل تئودور /1788-14811) 10 ©0319آ). امير بركزيننده ماينتس: 27 الى 10و 
دالتن» 

جان 1722-18) [031]01آ). شيميدان الككليسى: مع اله 71ه-8اه 
دالماسى 103113113 

ناحيه تاريخى. ب و كوسلاوى فعلى: ه١٠٠‏ 

داليج تأ“ أثالاأناماء 

شهرء انكلستان: 0ع 

داماء 

روذه دو 988 :(1720-1877) 031135ا 

دانتزيكك /كدانسكك 0311210|/بندر» 

لهستان: /اع على الال لع وال على اعو 

دانتون» 


زرث ذاكك ع1109-11/9) 12300]017). از رجال انقلاب فرانسه: 7١ه-هف‏ كلاء ٠١-21‏ ١ل‏ هعلكء /41لء 4/ة؛ استعفاى از 
وزارت داد كسترى» وف و اعدام ملكه: /؛ ب ركنارى از كنوانسيون؛ 342 تسليم ١‏ رهبرى دوباره : 38 روس يير و : اعاس 
١5 3260‏ ؛ : رئيس شورا و وزير داد كسترى: لهك زيروندنها و : 22؛ شاه و : لا؛ و قتل عامهاى ياريس: 6 و كمون: ١‏ 


كميته و : 44-98؛ مارا و 


١١١١ ص:‎ 


: ع*م ”الا و مذهب: 490 نمايند كان و اعدام : ٠١‏ 

دانته آلكيرى أاعألالم عأع103]: 

(١7١20-1؟13).‏ شاعر بزركك ايتاليايبى: وعلل ه١.ض‏ ذءه ع١٠‏ 

دانكر, 

يوهان فون 1188-181) 031111©©1661]), مجسمه ساز آلمانى: /0١‏ 
دانمارك 10111311 ©10. 


لل #الاللى #الرعل عثالا, *93717-ثى18ة؛ و اتحاد با فرانسه (181): ,9751-947١‏ 482)؛ ادبيات : 9753-947١‏ بمباران يايتخت ))18١9/(‏ 
ضفي اححد تثاتر در : ١4753؛‏ جمعيتث ا رد در دومين اتحادبه بيطرفى مسلح» /ا متت 619-١71؟1؛‏ نابودى ناو كان توسط 


انككلستان: حاى ع“اى رعلا 11و ١1و‏ 

دانوب» 

رود ع08ا03ك ارويا: وى عوتدووى أن ررض ونا 
دانيال نبى عمع :ا031] أعراممعط 


داوو» 


لويى نيكولا 17170-14877) ]ا1031/0)»: مارشال فرانسوى: 709., همع7-عع(, ”اع 17١٠٠؛‏ در اكميول (2)1804. 198؛ در 


اوسترليتن (1802): 2788 /18؛ درنبرد روسيه: 488, 37, 491/7 در حكومت صد روزه: ٠١71/01١1‏ 
داويد» 


زاكك-لويى 1768-1870) 10/ا103). نقاش فرانسوى: هلاء عل ١1١‏ لال لالالملان ععمبرعس .عسل اهل آندره مارى 
دوشنيه و : /لا/ا؟ يرودود و فا للحبيرك بير 5 حامى كمون: ة در كلاس جهارم فرهنكستان: اا دوستى تالما با : لاا مماا؛ 


زندكى : 4187-18٠0‏ كفتكوى نايلثون با ؛ 4١178‏ » نقاش دربار نايلئون: /1ه-589؛ و هنر كلاسيكك: 4178 لاله 1// 
داويدوف» 


يوكراف 031/10017] (فت-/18717):ععو 


داوينجى» 


لئوناردو: لثوناردو دا وينجى 

دايم» 

كنتس يوزفين فون 1:/09الإ©0] 

د تر مينيسم /دترمينيست !1011111111511 

مذهب فلسفى: لالالل لاض 118 حلى ذحم 

دراكون 1030001 

ستزياز شواوه اينات اعم 

درايدن» 

جان )19#1-117٠١‏ (061ل/إ01])» نويسنده انكليسى: 2٠‏ /اءه, ولع 
درسدن 10185061 


بايتخت ساكس قديم آلمان: "8١‏ 819-478 عل 4488 تثاتر : 4414 نايلثون در : 985-928 4918 نبرد (1811): 762 


486-لاىة؛ هنر در : 74/ا759-1/ا اهم 
دروثه.» 
زان باتيست )١727-1١878‏ أ6لا1010آ).» انقلابى فرانسه: ١ع ١١8‏ 
دروثه 


عن 1131 


د/ارلون» 

زان باتيست 17/20-1888) (1101ا"0 أ0106(آ)» سردار فرانسوى: ٠١77-1١7١‏ 
درورى لين ©317ا لإانا اناء 

كروه تثاترى انككلستان: 89-عوع, عاعع 

درونت واتر 1 ع3/ل/تأداع لالااعماء 

ناحيه» انككلستان: /ه 

درياى سرخ 151 :568 0ع] 

درياى سياه 951/692٠‏ .5623:1790 8|361 

درياى شمال 772.117 :563 لازهلا 

دريكك 76# :013/66ا 

دستككاه يابى 8/اءع/الا 3811/88/8 :0ع5ع]10م 3م03 


دستكاه تفتيش افكار/انكيزيسيون 8717/88٠١‏ 591 :(5[]101-ألا1110؛ در اسيانيا: 74 وعل/لىء هلا *هلء لاهل/كء ٠2ل؛‏ در ايتاليا: 


الل "لال در يرتغال: وع/ا-0٠هم/‏ 
دستوت دو تراسى» 

آنتوان-لويى-كلود )1788-1١8*2‏ /[©1136 06 األانأ5ع10). فيلسوف فرانسوى: لالامارعس لعلارع 
دشت 5أ3اظ ع1 

كروه م ركزى مجلس مقنن فرانسه: هع اي ٠١1/‏ 

دكابريستهاء 

نهضت )18١5‏ أ5أ10©©0©1711)). روسيه: عو 


دكاد. 


كشتى 168 :©0©030] 

دكادى :258018 :[|30ع06] 

دكارت» 

رنه )١1898-١28٠‏ 0©5631165(ا).: فيلسوف فرانسوى: 722 هلم 

دكوينسى» 

تامس )11/88-1١889‏ لإاع0170ا0) ©0(]). نويسنده انكليسى: 72 “دع ع«اع-واىى ماع_واع 
دكاء 

ادكار /1878-1911) 10©035). نقاش اميرسيونيست فرانسوى: 0١8‏ 

د كو 

]0©00 )17/42(: ١71/-1178 نبرد‎ 

دلاكرواء 

اوزن *177917-182) 0©13610176(])» نقاش رمانتيكك فرانسوى: 0199 809 

دلامين 

زان باتيست 1789-1877) ©0©|311781])» ستاره شناس و رياضيدان فرانسوى: ١8*‏ 
ولرسيل: 

هيو :178:0-187) ©11121/ا0311]), سردار انكليسى: 728 

دلفوى» 

معبد [0©10]0اآ.ء يونان: الع 

دلماء 


انتوان *11/22-181) 10©|11135))» زنرال فرانسوى: /ا7 


دمتر اع ©0611آء 

خداى يونانى: 6/ 

دموتى 106101:16. 

سيستم ساده شده خط مصر باستان: ١77‏ 
دم وكراسى /[©11100136©(]: 


اكزستوس وشارلماتق و 8 ياريسى: 711؟؛ روبسيير و : 418-1١37‏ سانسور و : 488 سيس و : 8١2-7١5؛‏ مادام دوستال و : 
9 با محدوديت سرمايه: 192؛ نايلئون و : 728-770'!؛ نسبى دوره كنسولا: 1/8 


دمولن» 


كامى عو/اكط-٠غ/1١1)‏ 5 ]أنا0 ادوع( روزنامه نويس وانقلابى فرانسه: ف "لل اف "الى 949-١0لن‏ ون كلاة؛ ودانتون: "م 


لل 


١١١7 ص:‎ 


8-/491؛ دستككيرى و اعدام : 4٠٠١-99‏ روبسبير و: 944: ٠١6‏ 80 1؛ روزنامه هاى : 10, 60 91؛ و سقوط باستيل: 57 ١٠٠؛‏ در 


كلوب كوردليه: 558 

دمولن» 

لوسيل (فت-1988): ٠٠١‏ 

دنكرك »>|]»|١الاماء‏ 

شهرء فرانسه: ”عل عل7 

دنون» 

دومينيكك )1788-1١870‏ 0©101آ))» زنرال فرانسوى: 02 700 
دنويتس» 

نبرد /941 :(181) 2]لالاع((اع0] 

دنيير» 

رود !28©61!١01آء‏ روسيه: ١عىق‏ غعنىق هلاو 

دنيستر» 

رود 011!25]6!1اآء روسيه: /94717 

دوثه » 

شهر فلاندر: 591١‏ 

دوبرل |ع0©21] (مط179١):‏ سياستمدار فرانسوى: 7/ 
دوبله» 


زوآشم 1855-١62٠‏ ) /[13ا8 لالما)» شاعر فرانسوى: 97" 


دويره» 


لوز :أ©1!©(]لامآاء وكيل فرانسوى: ع٠‏ 

دويله 

موريس لإ013لا0(آ (مط 9ه :)١‏ /ال ٠١0‏ 

دويوى» 

ويلا لإلا0لالاما ‏ ليوورنو: 97 

دويويى» 

شارل فرانسوا )1787-١809‏ 5ألا0لا(])» سياستمدار فرانسوى: 770 
دوتجو دى بوئوننسنيا 1180-1119 ) 0173 001015756ا8 أل 0اععلانا)» 
نقاش ايتاليايى: 07/ 

دو دفان» 

مارى دو ويشى شائرون )١1291-1178٠6‏ 0©1]3110] (01(آ), بانوى اديب فرانسه: ععم 
دوراء 

زان 218008-10 0131ا03آ)» شاعر فرانسوى: 7و١‏ 

دوريات: تارتو 

دورر» 

آلبرشت )١11/1-1١878‏ !© الا(ا). نقاش آلمانى: ؟هلى /الالى 47/ 

دورنب ركك» 

ويلهلم فرديناند 10 ©1001118 زنرال آلمانى: ٠١77‏ 

دورو 10لا001آء 


شبه جزيره ايبرى: /70 


دوروكك. 
ميشل *171/7-11/1) ©0الامآ): از درباريان نايلثون: 811١-1١‏ 


دوره وحشت/ترور 08١‏ » ”لان .92 8٠١.‏ :161101 ©111؛ آزادى در : 80 1١؛‏ القاب اشرافى در : 417 جديد: /11؛ حمايت 
دولت از مذهب و تخفيف : ١‏ ١؛‏ دانتون و : /اة؛ سود دولت دن "4؛ عوام : 188؛ فرار از ترس : 4١1917‏ كامى د/مولن و :/اة؛ 


كودكك مخوف : 8/؛ مركك روبسبير و يايان : *١٠؛‏ موسيقى در : ١78‏ 
دوريك» 

سبك 001[6آ (معمارى): ١٠ة‏ اهلى ١8و‏ 

دورينت» 

لودويكك )1785-1١87‏ ](اأعالاع0آ)» بازيكر تثاتر آلمان: 709-804 
دوزه دوو كو/دزه دوويكوء 

لويى “«أ0©53] 


١١1 ص:‎ 


0727 06 زنرال فرانسوى: /11ى الى عا لاس الس ورا 
دوسلدورف 0015| 10155©6. 

شهرء آلمان: هلاال ثم 

دوشاتل» 

نماينده أع06131ا0] (فت-7848١):‏ مع 

دوشنواء 

مادموازل 18178-/17717) 061765170[15ا0إ). بازيكر زن فرانسوى: ”اعم 
دوفن 001020111 

لقب وليعهد فرانسه: ٠١9‏ 

دوفوء 

لثونار )17294-1١1/91/‏ :01701لا0آ)»؛ زنرال فرانسوى: ع72٠‏ 

دوفواء 

كافه لإ0"!] ©(آء ياريس: 7 ١7‏ 

دو فورء 

امو لا0"! لاما (مط؟ ةل" :)١‏ الا 

دوفينه ©0011111ا1031آ. 

ناحيه؛ فرانسه: 78, /اله 

دوكك دو روويككو: ساوارىء رنه 

دو كرس 


دنى )1787-18٠١‏ 10©01©5)» سياستمدار فرانسوى: 71١‏ 797 


وك 
روزه 1812-/1781) 0605(آ)» سياستمدار فرانسوى: 02-1١04 18١‏ وول # على /711 
دول» 

كالج [100. فرانسه: "وم 

دول ©01ل1ء 

شهرء فرانسه: ذم 

دو لايه» 

كوجه 23 3| ©(اآ.ء ياريس: مم 

دولفين» 

كشتى 272( ألام01ما 

دوليل» 

زاكك 178-181) ©||أاع(ا)» شاعر فرانسوى 7 

دوماء 

آلكساندر [يدر] )1807-1417١‏ 01135ا0آ)» نويسنده فرانسوى: ٠2م‏ 

دومبروفسكى» 

يان هنريكك )١17/88-1818‏ أ100117101//5|6). زنرال لهستانى: 91/0 

دومورية» 

شارل فرانسوا )١74-1١4857‏ 17010/11©2ل0ا0آ)» زنرال فرانسوى: 9-8ع, 05. مى وع 

دومون. 


يي ر-اتين 1784-1879 :]117017لا(ا)» فيلسوف فرانسوى: 00٠‏ 


دوناوورت 011]17/لالا 100113 

شهرء باواريا: 591 

دونشر ©5711 017/١©10ء‏ 

ولايت. انككلستان: /ادع, ع/اه, ع*١٠؛‏ داجس آو : اعم 

دون مانوثل آلوارز اسيريللا 3|اع1أم5ط 4/1/3662 أعنام 1/10 010ماء 
شخصيت: نامه هايى از انكلستان 

دونهوف» 

كنتس زوفيه ]10011101از همسران فردريكك ويلهلم سوم: 1١‏ 
دونيدزتى» 

كائتانو مع18-/17917) [أع001112])., 1هنكساز ايتاليايى: ١١‏ 
دوور ]إع/1001ء 

شهرء انكلستان: ١ل‏ وه ”عع 

دوويل» 

هتل ع||آل/ا ©(1ء ياريس: 70-١7‏ ٠ضاءعه‏ 

دويناء 

رود 13]]/ا(أء روسيه: 48١‏ 

ديانا 013103اآء 

الاهه رومى: ١"اه‏ 

ديت أ©1(آ (مجلس قانونكذارى آلمان): 20/86 الى 7/ 


ديدرو» 


دنى 0171-1178 101 10106)» فيلسوف و دانشمند فرانسوى: لا عع, "ا 4188 افكار در آلمان: لل 808 و رمانتيسم: 418١‏ 


و كاترين دوم: 942-970 9©8؛ و مذهب: 


١١١ ص:‎ 


يا هق ١8+‏ 
ديدوء 
يير أ10100ء ناشر فرانسوى: ١88‏ 
ديدو. 
بير فرانسواء ناشر فرانسوى: 182 
ديدو. 


فراتسواء: تاشر فراسوى: 172 


فرانسوا آمبرواز» ناشر فرانسوى: 182 

ديدو. 

فيرمن (ع2/ا1١1882-1):‏ 8م١1‏ 

دير كتوار: هيثت مديره 

ديزريلى» 

آيزك 8ع17/28-18) أاع0(1563آ)» نويسنده يهودى انككليسى: ١/ا؟‏ 
ديزريلى» 

بنجمين (18481-1805)» سياستمدار انككليسى: 1/١‏ 
ديون (01[أماء 

شهرء فرانسه: 719-1718 عهلل وو ععو 

ديل ا©10. 


شهر» ا نكلستان: ”؟؟ 


ديل» 

ديويد 17894-1808) ©31(]), صنعتكر اسكاتلندى: /اعع, ٠ع‏ 
ديلن» 

شارل 017||أما (فت-"181 ٠١٠‏ 

دينان 1310أ0مآء 

شهرء فرانسه: 89 

دس 

ديويد 3175©(آ: شخصيت: قلب ميدلوثين 

دينو» 

دوشس 7817 :(1197-1817) 11(0أ0آ 

دينى ©101011. 

شهرء فرانسه: ٠٠١9‏ 

دي وكاسيوس 5ل3551) 10(آ, 

تا ريخنويس رومى: 7589 

ديوى» 

هامفرى 17176-1879) لإ/ا03(آ)» شيميدان انكليسى: ١٠ع,‏ /١١ه‏ ١7ه-270‏ م٠ع‏ 
ديويد دينز 1023105 1031/10 

شخصيت: قلب ميدلوثين 

ديوير» 


سكراب 2817 :031/145] 


ذيمقراطيس (دم وكريتوس) 0©170011]1005] 


رثاله 

بير ع**187-/17810) |[183)» سياستمدار فرانسوى: ١8‏ 

رثاليسم (واقعيردازى) 51:185أاةهع] 

رابرتسن» 

ويليام )1771١-11/91‏ 15011 ع0]]).: تاريخدان اسكاتلندى: ٠7١8‏ 

رابله 

فرانسوا 1895-١487‏ ) 11306|315)؛ نويسنده و طبيب فرانسوى: 7ه 
رابينسن» 

مرى )1788-18٠١‏ 18051115011). بازيكر الكليسى: غع؟ 

رابينسن» 

هنرى كراب .))1828-١1/88(‏ روزنامه نكار انكليسى: عدى عاض #اع_علاع 
وابن ذو تواراس: 

يل دو )١1221-1/16‏ 35]ال/إ1170 0 1م153). تاريخنويس فرانسوى: هه 
راتيسبون 83]15001: ركنسبوركك 

اجوز 


ثارلد 1877-198) 15 ©1500).: اقتصاددان انكليسى: ”ع؟ 


راجرزء 

سميوئل (ع178١1800-1))‏ شاعر انككليسى: لاع عدص عالاع لاعام 
راجيويل» 

آنتونى هنريكك *1717/0-187) ||ألالاا6302]). آهنكساز لهستانى: 117/ 
وال كلف 

آن «5م1ا-ع1072) 11306115]6). نويسنده الكليسى: ههه 

رادم 

اتين )١787-1878‏ أ©1530). زنرال فرانسوى: */ا/ا 

راديشجف» 

آلكساندر نيكالايويج )١79--‏ /ا©163015171617). آزاديخواه روسى: 97 
رازوران 5]166لإالال 

فرقه مذهبى آلمان: 40١ ىلع١ 8٠‏ 

رازوموفسكى» 

آندرئاس كر يلويج ٠71١م‏ :(1005-1872) /اك| 32101015 
راستا بجين» 


١١١0 ص:‎ 


4/ 


5 


يودور 11/28-18572) [(05]061]). از رجال روسيه: 38# رعق 
راسترلى؛ 

بارتولومئو )137٠١-1//١‏ [||]ع]1135)). معمار ايتاليايى: 9١‏ 
راسكين.» 

جان )1819-1940٠‏ (1أ5|6لا1ا)» نويسنده و منتقد انككليسى: 4180-1 معه 

اش 

زان باتيست )١18#8-١28994‏ ©15306117]).: درامنويس فرانسوى: 037١‏ 4/ال ال .عنس سوس ارس لاو علالى عع١٠‏ 
واشتات» 

35131 )١1/91/(: 87 كنكره‎ 

راشل» 

مادموازل |©30611]/اليزابت فليكسء هنرييشه فرانسوى: 727 

رافائل )164*-١8٠١‏ أع3م3). 

نقاش ايتاليايى: 81-1/4ل وه اذاه الام 

راكبى لإوناخاء 

شهر/ندرسةة انكلستاة: جع 

رالاهينه ©أط43|3ل. 

ناحيهء ايرلتك: 82* 

رامبويه أ||أناطماقخل 

شهن فرانسه: عع ,روة 


رامفرد 71010 اناا 


شهرء آمريكا: 011 


رامفرد» 


كنت /بنجمين تامسن »)181١5-١1/8(‏ فيزيكدان آمريكايى الاصل: 2270-21١8‏ 2477 /48؛ سوب (رومفور): 2019 988؛ مدال : 


01 
رامنى» 

جورج 1076-7) لإ©11011711)) نقاش انكليسى: ١‏ 

رانك 

لثويولد فون *17/48-1848) ©183111)) تاريخنويس آلمانى: 117 
راوخ» 

كريستيان /1881-/171717) 15310011), مجسمه ساز آلمانى: 07/ 

راونا 3اطع/31خل 

شهس ايتاليا: عل ع“لى ولام مزع المعطرع او زوع عولل معن 
رايت» 

جان وزلى 1729-1808) ]1911]لالا). ناخداى انككليسى: 77 

رايدل ماونت 11010171 |03/إلال, 

ناحيه» انككلستان: 2٠08‏ 

رايدل واتر اع]3/الا 1ا9/03خا. 

ناحيه. انككلستان: 2228 ٠.4‏ 

رايشستات :]5130 10أع]. 


دوكك: نايلئون دوم 


رايشستاكك 151]80 1660 

مجلس ملى آلمان: 7م 

رايماروس» 

هرمان )١298-١١/28‏ 5لا15211731).: نويسنده آلمانى: /8٠‏ 

راين» 

رود © لأطكاء ارويا: ذى حل الل فشكل عل وعل على لعن علض لكل علق ازيل على لل علرى ناة 
راين» 

كنفدراسيون: كنفدراسيون راين 

راينلائند 1360ل متلطخاء 


ناحيه آلمان: عن وى عول لكالل مالالا 


3 


ريتن» 
هامفرى )17/81-1١818‏ [18]01]). معمار انكليسى: 001 
رتبه بخشان» 

آيين 5١1‏ :3101م أل01 

ردجو اميليا 3أاأماع 880010 

شهرء ايتاليا: لال عء7 

ردج وكالابريا 3136113 580010 

شهرء ايتاليا: +78 

ردوتابل» 


كشتى 7٠‏ :عاط 3أناملع] 


ردوتن» 

سالن 180010617 وين: 7ؤلاء 18م 
رستم 10 كلامل 

از مستخدمين نايلئون: 3709 4948 
كاسنب 

اكك 


١١١2 ص:‎ 


روز 586311716!1]. بانكدار فرانسوى: عع”-اعم 
ركام 


زوليت/مادام ركاميه (/لاا/ا ا مجع مطل از زنان سالوندار ياريس: لاف رف خشكا م الشركة ل امرك ارة 


8 
ركنسبو ركك/راتيسبونا 0 آلا5 1806 
اسقف نشين سابق آلمان: 55" ١‏ الى عم 


رم ©8010 بايتخت ايتاليا: 69١-١شك‏ با ذلا الال علا لاض عه وول الال ماع ملل واعى الالاء 8/؟ اخراج 
فرانسويها از : 59١-180؛‏ بازكشت ياب بيوس هفتم به : 49# ياريس» جانشين : 80؟ داويد در : 81-18٠‏ 1؛ دربار ياب در 
(كوريا): يا 107؛ در قلمرو دستككاه يابى: ٠8+‏ 


رمانتيسم 171 : در آثار شاتوبريان: عونو" ..عن #.عع8مع در ادبيات آلمان: يا غالى ؟على ععلى الام 
"لالم ذلام-لالال؛ در ادبيات دانماركك: 477؛ در ادبيات روسيه: 958؛ درادبيات سوئد: /9177؛ در ادبيات فرانسه: /2»18 #95 
ددن حول ٠..ع‏ "امع ه١ع؛‏ انتقال به دوران : 25١‏ 628؛ انقلاب فرانسه و : 4/ا١-180‏ 099 482 در تثاتر: اع ااوع_لاوع 
روسو و: ١٠4ل‏ عءض عععى ع/الى 77ف1ى هع4؛ در شعر انككلستان: ”وع, لاع 9( عر ولع 7١ل‏ “على 4417 در فلسفه 
آلمان: /الال لك 289٠‏ 8918؛ كولريج و مبناى فلسفى : 208؛ مادام دوستال و : 289 45/9 در مجسمه سازى: 0/8١‏ 91517؛ در 


مذهب: 0-١7‏ 0ع /الا/؛ در موسيقى: 0 الل #هلى //ا8؛ در نقاشى: /انث ون .عل وءف ١٠ل-واه‏ 
رمانسيه ه١*‏ :1 010316[6ا 


رمبوء. 


آرتور 1888-14891) 101783100)» شاعر فرانسوى: /2١‏ 


رموزاء 


اوكوست دو 1727-1877) 531لا7اع]). از درباريان نايلئون: /اعى على ع3 ٠١١7‏ 


رموزاء 


كلرء نديمه زوزفين: ١ل‏ الرتتكن ”على لعن الاعكلى رباكت الى اا على على ل فللا ١7‏ 


رن» 


شهر فرانسه: “اق لاسالل روسل اع 
رنال» 

توما فرانسوا )17/١-11/948‏ 131الإ183), تاريخنويس و فيلسوف فرانسوى: 0171-1١7١‏ 188 
رنس 05اأعكل, 

شهرء فرانسه: 


١١١17 ص:‎ 


ول موه 
رنسانس 1١1/6١٠١‏ ,31553166عكل يا 148- امل وكثل رؤز علاعن حرحى 117و 
رنكلء» 

ريجارد 1110-11/88) ©301أع11). نقاش انكليسى: 0:09 

رنلدزء 

جاشوا )١1/7-1١1/947‏ 0105 7الإ©1]8). نقاش انكليسى: 2١08 014١‏ ١١ه‏ اعد 

رنوار» 

بيراككوست 1881-141) 170[1ع15)» نقاش فرانسوى: ه١ه‏ 

روء 

زاك الا0؟] (فت-1/45١)»‏ سياستمدار فرانسوى: ٠/ء‏ الى ١١0‏ 

روان فل لعع ليون" عمل لاو الرغع لمع ملزعلاما 

روئه اأعلاكلء 

شهرء فرانسه: 71/8 

روايه كولار 

بير يول 011727-18 0113106)-]6لإ180), فيلسوف و سياستمدار فرانسوى: 1717© 


و سسميرةء 


اوكوستن )117/88-١1/4‏ ©1]11م1508©5). انقلابى فرانسوى: 318 48 ٠١2-1١١8‏ 


و سميرة» 


ماكسيميلن دو (137/85-11788)» انقلالبى فرانسوى: 28 219-١17/‏ 187؛ در اتازنرو: /311» 19؛ باراس و : :1١8 3٠١8‏ و باشكاه 
زاكوينها: اال 64 اف عللء الل 3٠١1‏ ف١٠؛‏ و بونايارت: فى ؟15١؛‏ وواترور: عل عق لاق-حفق ١١١-5١٠؛‏ ودانتون: لق كلا 


٠١-107 9-1‏ 4188 دستككيرى و اعدام : 4٠١8-1١‏ و روسو: 048 018 4٠١١‏ سيماى ظاهرى : 017 “4177 در كميته نجات 


ملى: "لاثالا. تلا 6ش 8ة؛ در كنوانسيون: 9 اشم ٠١١‏ -ث١٠؛‏ در مجلس ملى: لل 8ك و محاكمه واعدام لويى شانزدهم: 
ع+-68,؛ و مذهب: لل 38 40-98 ١١٠؛‏ و مطبوعات: ١28‏ 


روبل» 

زان فرانسوا /181-/177) |أعل/الاع1])»؛ سياستمدار فرانسوى: 1ل 2*لى لاع( ١01‏ 
روبئشس» 

يتريول ٠ع2١-/07١)‏ 0©15لا11). نقاش فرانسوى: 00 ١09‏ 

روبيكون. 

رود 01©أطلالكأ ابتاليا: مهل ٠علن‏ 1م 

روتشيلد» 

ماير آمشل 1817-176#) 1]8011150611110). بانكدار يهودى انككليسى: الاع, اعم 
روتشيلد» 

ناتان (/الا/1١1872-1).‏ بانكدار انككليسى: 1/١‏ 

رودرر» 

ييرلويى 1705-1870) !ع1 ©060]): اقتصاددان فرانسوى: 70١8‏ 10ل ع0 01 كا ١لا‏ 
رودولف اول 000015] 

٠78 مؤسس خاندان هايسبوركك:‎ »)١1718-1791( 

رودولف» 

مهيندوكك »)1871-١788(‏ شاكرد و حامى بتهوون: 1/98 8١لى /1١8‏ 

روده» 


فرانسوا )17/85-1١888‏ ©1000])): هنرمند فرانسوى: 08" 


رور» 


١١18 ص:‎ 


ود ا(ألاكل آلمان : 87 

روزتا/رشيد 105613 

شهر» مصر: ١517‏ 

روز نايلئون مقدس 1/3001©01775 .]5 (سالروز تولد نايلئون): ٠2‏ 
روزنكرانتس» 

كارل 1808-1417/5) 10113172 1]5056). فيلسوف آلمانى: 01١‏ 
روزنكرويتسيان» 

(برادر صليب كُلكون) 2لا 17/616 1056] فرقه مذهبى /88-/٠‏ 
روزولت» 

تثودور أ|!©/ا 180056 بيست و ينجمين رئيس جمهور آمريكا: ١9/8‏ 
روزه» 

يبتر 1717/4-1828) أ 15006)). دانشمند انكليسى: 7ه 

روزه» 

دو داماس 985 )١1728-1857(:‏ 03035] ع0 اأعو0] 

روزه دو ليل» 

كلود وزف 18*8-:172) ©51أ| 06 18000©1)» شاعر و موسيقيدان و سرباز فرانسوى: 8ع, ١7/2 ,2١‏ 
روستوك >|105]0, 

شهرء آلمان: 782 

رؤسوء 


زان زاكك 9/8١-؟7١11١1)‏ لا12900055©3)). فيلسوف و نويسنده فرانسوى: على الل مول لمعن وى عع عو .ولا الف 


افكار در آلمان: “على ععلى الالى *#الاى 468/4 انقلاس فرانسه و :ل 0794 4187/20١١‏ بتهوون وافكار : 4/6١8‏ بورزوازى و : /؛ 
تام يين و : 72!! دانتون و : 07؛ و رمانتيسم: 08٠١‏ 2ض تع #لالى 477 950؛ روبسيير و :218 يا 4940 در شامبرى: 675؛ 
كَادوين و:ه”؟؛ مادام دوستال و : 03184 19 84" مارا و : 72؛ مانون و : #؟؛ و مذهب: لى يا 40؛ ملاقات لاماركك با : 818 
نايلثون و : 1117 111-17١6‏ /اءى “اع نظر در باره خدمت نظام وظيفه: ثم 


روسى» 


كارلو 170/0-1859) [5055]). معمار ايتاليايى: 9479١‏ 
روسينى» 
آنتونيو 17/47-1824) [(1أ8055).: آهنكساز ايتاليايى: 8/ا/اء الى 2ه/ 


روسيه 5[3كلاكأ: يا فلل لال ذل "اذك 194ل عالل حعى عرى رع "اع 179ى-1ن4؛ و اتحاد با اتريش :)18٠١5(‏ /ا91؛ و 


اتحاد با يروس :)18١05(‏ /ا955؛ و اتحاد با فرانسه :)1831١-141/(‏ 729 الال الرلء عرت حل فال لأاكلى على 405ف-:١18؛‏ در 


اتحادبه دو بيطرفى مسلح: فرفضة 


١١١9 ص:‎ 


اال 4419 در اتحاديه سوم: عه فلا "ل الى /18و-م4؛ و اشغال فرانسه (1818): 78١0-1١1؛‏ و امضاى عهدنامه با 
انككلستان (01801): 4178 در تقسيم لهستان: 01١4 2٠‏ 1894 /ا2ل “49431 جمعيت : "اه 44701 و جنكك عليه تركيه عثمانى: ,71١‏ 
واجنكك وصلح بااسوئد (1808): 4128؛ در جنككهاى 1815-1811 417هة-عكرق لاارى 4492 جنككهاى و فرانسه -١802(‏ 
/1) : على وعل 1ن" 4887 در دومين اتحاديه: 9١-:ه‏ ل *هل 77 /ااوى ع*9؛ در دومين عهدنامه ياريس: 1"١٠؛‏ 
سرفدارى در : 47٠‏ الى "فى /48-417, 484؛ و صلح با فرانسه (1807): 778؛ و صلح بخارست با تركيه عثمانى (1817): 
442٠ 42١‏ و صلح تيلزيت با فرانسه: 311-729 ١ه“‏ #"الى 478 /4181؛ و صلح ياشى: 477 عهدنامه 18١7‏ بين سوئد و : 


-١١٠١7 و عهدنامه شونبرون: 5978-7596؛ و عهدنامه شومون: ”497؛ و عهدنامه فونتنبلوء /ا49؛ در كذكره وين:‎ ؛42٠‎ .462١ 
مذهب‎ 36١ 302-36 356٠١ ةللا ة؛ و محاصره برى: م‎ 6٠ لشكر كت نايلثون به : لضلل الل لقنن ولعو لو‎ 4 


در : ٠91-97؛‏ هنر و ادبيات : 1و-/اعو 

روشامبو. 

كنت دو 1770-18017) لا 0617317©3]). مارشال فرانسوى: 
روشفور. 

بندر :]18506176101 فرانسه: 7*”ى 78١٠ل‏ ٠8١9-اع١٠‏ 

روفو 

فابريتسيو )11768-١1451/‏ 111[15]0). كاردينال و زنرال ايتاليايى: /ا8 
روكاء 

البرثان لكا ار اما 0063 

روكرت» 

فريدريش 1778-1888) أ©011لاخا)» شاعر و مستشرق آلمانى: 90/7 
روكوكوء 

سبكك 8782484١‏ 4//ا :18:8 :06060 

ك1 


نيكلوس 1/97 :] ©00] 


روكن؛ 

جزيره 1 ©1100 يومران آلمان: ٠٠١8‏ 
رول ؟5١‏ :اما 

رولان» 


زان مارى 1/94١-ع17)‏ 15013100). انقلا-بى فرانسوى: #ع-/ا؟, 282١؛‏ در شوراى اجرايى: لاع. 7ه 24, 191؛ فرار : ”4 در 


كتوانسيون: اق لض ءؤن؛ م ر كك : لالم 
رولان» 


زان مانون (ع0/ا١11/97-1),‏ 


١١7٠١ ص:‎ 


زن انقلابى فرانسوى: لل عع-لاعل لعل على ععل عرزل لوا 
رولاندسن» 

تامس /1782-1877) (6013100501]): كاريكاتوريست الككليسى: 0٠86-0‏ 
رولاندو 

لويجى 1717-1871) 160131000)), زيست شناس ايتاليايى: */ا/ 


روم/روميان وضع ءعلامعع عع :1735م كارع لامكل يا كلمل يا لاحت يا "لت لفل اعى حرى رك أعلنى ووب 
جمهورى :لال باعع, "الال لاو“ ععل؛ معمارى : 88" ١٠3/؛‏ نايلئثون و اميراطوران : 8؟-/ا” /1ه888-17؛ نايلئون و روش 
كنسولى : 7١٠؛‏ نايلئون و قوانين : 77١‏ 


روم» 

اميراطورى مقدس: امبراطورى مقدس روم 

رومانيا 11017360133 

شهرء ايتاليا: ٠727‏ 

رومئو 1101760 

شخصيت: رومئو و زوليت 

رون/رن» 

رود ©017آخ1ء فرانسه: هلي الى لرءل لل كس .سا 
رونسار» 

ييردو )1875-1١848‏ 15015310). شاعر فرانسوى: 7وم 


روورتو» 


برد 1# :(11/42) مأعاع/ا0 كا 


روويكو 





دوك دو 100/ا10]: ساوارى» رنه 

رويال ساورين» 

كشتى 1788 :501/1101 0/31 

رى» 

اونوره شارل )١717/2-1882٠‏ ©||[ع15). زنرال فرانسوى: ٠١77‏ 
ريبرن» 


هنرى *1788-187) 17 الا36]).: نقاش اسكاتلندى: ٠١8‏ 
ريبينكك» 

آدولف *8990:19ا-و117/2) واأططلها 

ريجنت ستريت ‏ أعع5]1 اماع نوع 

6٠١ لندن:‎ 

ريجارد دوم؛ 

يادشاه انككلستان (/1849-181/7): عع 

ريجاردسن» 

سميوئل )12894-1١17/2١‏ [10161310501)): رمان نويس الككليسى: غلك *ع7 ووه ععم ععى ملام 
ريجمند 010اطء1خا, 

داجس آو/شارلوت كوردن: ٠١7٠١‏ 

ريد 


تامس )17٠١-11/48‏ 1]5©10)) فيلسوف اسكاتلندى: ٠7٠١2‏ 


ريزنايبل» 


3150031: 7٠ كشتى‎ 
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فرديناند )١788-١88/‏ 181©45). از شاكردان بتهوون: ١لى /٠١8‏ 

ريسداون لاج حاة » 7ه ء علان : ©1000 011/0 0ع36] 

ريسو رجيمنتو 10]0 015010116 

نهضت استقلال طلبى ايتاليا: 2//ا 910 

شد 

يوهان ياول/زان يول )10728-18٠١‏ 1 ع]11017]), نويسنده آلمانى: لل هعلى الام الام 
ريشليوء 

دوك دوء آرمان مانوئل دويلسى 17/28-1857) لاع||ع11017]), سياستمدار فرانسوى: ٠١١‏ 
ريشليوء 

كار فال آرهاة زآن دوولس (قمه 4١21-1‏ كشيض واسباستمدازافزاسواى: ف 81 
ريكاردوء 

ديويد 171/1-1877) 11163100). اقتصاددان انككليسى: الا؟, 0837 

ريكسداك 215030 

مجلس 


صخ ىا 


فلن اسوك 12 قدا ة 
ريكا 2193, 
شهرء روسيه: 175 


ريلكه؛ 
راينرماريا )18178-١19172‏ ©||1+1)» شاعر و نويسنده آلمانى: 6/ام 

ريمينى 1 ألم اأكاء 

شهر ايتاليا: يا +3 ٠87‏ 

رينالدى» 

آنتونيو )17١9-117/940‏ [1111310). معمار ايتاليايى: 9١‏ 

رينيه» 

كلود )١1762-1851‏ 1101111 سياستمدار فرانسوى: 1“ “على علاللى ١م‏ 
ريوولى [ا0/الخا 

دهكده. ايتاليا: ٠7‏ 

ريوولى» 

كوجهء ياريس: 77 


ريويرا 3]ع]1لاأكاء 


باريكه ساحلى بين آلب و آينن و مديترانه: 3314 ٠٠١8‏ 


زثاء» 


بندر 4©3) جزيره كئوس: “الام 


زاخ» 
فون 23601١‏ رنرال اتريشى: 777 

زاخاروف» 

آدريان 2316113101 معمار روسى: 3١‏ عو 
زاكسن: ساكس 

زالفلد 533110 

شهرء آلمان: ١20‏ 

زاله. 

5331© : ٠١7 كشتى‎ 

زاله. 

رود آالمان: ضعى عالى الى الالى للدت 

زانت» 

جزيره 472310]6 يونان: ه"الى /الالا 

زئوس» 

5لا© خداى يونانى: يا #ا.عن #اعى ١٠لا‏ 
زلاند جديد 

ماه :لضقاوع2 باعلا 

زليد: تويلء ايزابلافان 


زنان: در انقلاب فرانسه: ”7 لاللى 8#-/ا؛ در قانون نامه نايلثون ١"5؟؛‏ مبارزه براى حقوف : ١١‏ ال/ا١‏ الال لالا- ارك 


ع85-ه88؛ نظر نايلئون درباره : 78-777"؛ دروايمار: 8/ 


زنفلدر» 
آلويس ع111/1-187) 0©1/ 561767 مخترع جاب سنككى: ذذى وعم 
زوريخ» 


نبرد 187 :(11/49) الاك 


زاباكك» 

صرافى ١30361ل‏ ياريس: 9/4 

زاكار» 

زوزف مارى *17407-18) 036010310 مخترع فرانسوى: "ا" 


زاكوبنها/باشكاه زاكوبنها 21128674 ء./ا,هع-"5 86 :1360[115؛ و انتخابات كنوانسيون: #ع-مع, ١ع 47١8‏ و با زكشت 
نايلثون: 03٠١1‏ ١١٠؛‏ باشكاه برتون و : 4١9‏ در ترور سفيد: 8١٠؟؛‏ تعطيل : /1١٠؟‏ توطئه بر عليه نايلثون: /الا9؛ دانتون و :اش ١ك‏ 
روبسبير و : "© 4لا 4٠١8 03٠١‏ زيروندنها و : 41/250 سوسياليستها و: 187١؛‏ شوراى يانصد نفرى و : 180ء /01١؛‏ عوام و : 


١0‏ !؛ فوشه و : 45٠١‏ كرايش به راديكاليسم در 


1 


:69 ٠١لا‏ ماراو: ١٠/ا-كالا‏ 

زامبلو “66151010 

شهرء بلؤيكك: ٠١7‏ 

زان ششمء 

يادشاه يرتغال :)1878-١812(‏ وع٠‏ 

5 

مادام فليسيته دو ١,329‏ :زم ا-عع17) وأالاع 

زرار» 

اتين-موريس )1778-1١887‏ 6©1310).: سردار فرانسوى: 9497 ٠78-1١77 0٠١7٠١‏ 
زرار» 

فرانسوا (19/7/0-/18737)» نقاش فرانسوى: لاع /1 وم 

زر 

مادموازل )1717-١881/‏ ©6©6010».: بازيكر زن فرانسوى: اع موم 
زريكوء 

زان لويى )١7/41-187‏ أألا6©110)). نقاش فرانسوى: 709 

زماب 6©61365) 

شهر بلزيكك: م ”عع ٠١70‏ 

زن: جنووا 

)056 17١/3 زنو‎ 


شه ر/ايالت» سويس: 197 37160 9١ل‏ لل نض الل لعي انرا لو 


زنوء 

درياجه» سويس: 78 017٠١‏ لاعع-عا8مع 

زُوان» 

خليج 31١‏ لال فرانسه: ٠٠١9‏ 

زُوثنويل» 

فرانسوا يرنس دو )1818-١19400‏ ©|00110/11)»: يسر لويى فيليب (يادشاه فرانسه): ٠١89‏ 
زُوبر» 

١0* 38٠ زنرال فرانسوى:‎ »)030108© 11 )117/29-1174٠0 بارتلمى‎ 

زُوبر 

زوزف (1875-1188)» فيلسوف فرانسوى: ١7‏ 

زوييت ر/يويبتر 071١‏ :1اع][نإلال 

زودل» 

اتين »)١81/-1877(‏ شاعر دراماتيكك فرانسوى: يا 97" 

زُو دو يوم» 

تالار 2310117 لا لاعل فرانسه: ٠١‏ 

زوردان» 

كامى )11/1/1-187١‏ (01031[)): سياستمدار فرانسوى: /1/؟ 

زوردن» 

زان باتيست *#*1727-18) (00101031).؛ مارشال فرانسوى: "الى م4 3١9 3٠١‏ 70ل ١3١‏ 


زوزفين /مارى زوزف رز تاشر دو لايازرى 1116م 05ل 


11/28-141)» ملكه فرانسه: ١7١‏ 177 ع7 ل 11اوكل العلل لوول لعل عوك موالع ال عمق 
حاى كىن ععى على لواسكوى وى أعى ععلسرعى ولا اجون عم ررس ورس علموض عرس معام 
وعس .عس علاوى ملاو ع0١٠؛‏ و الكساندر اول: 497» 08١٠؛‏ ازدواج نايلثون با : 6؟١؛‏ واعدام دوك د/آنكن: 4588 و 
اميراطورى: /79-75؛ جوانى : 4175-1177 در دوران وحشت: 4١77‏ و رزنرال اوش: 017 "07١؛‏ طلالق : 37ه3ى 1994-791؛ و 


مارى والوسكا: 949؟؛ مركك : 498 3٠١1‏ ع0١٠؛‏ و موسيقى: هعنم 
زُوفروا سنتيلر» 
اتين |1113| 53111 لإ601]10)» دانمشند فرانسوى: 88ل برعل 


١8 


لالععاع 
زُومينى» 

آنتوان هائرى )١1117/9-1829‏ 0111117[1)). زنرال فرانسوى: ١١2‏ 
زُونى 


آندوش 1771-1837) 1701لا)» زنرال فرانسوى: در ايتاليا: /1١١؛‏ در شبه جزيره ايبرى: 78-1787 780 ١ه‏ 2ه/: و كارولين 


بونايارت: 4/ا!؛ در مصر: ١7-1١7‏ 
زُونوى 

مادام لور :أ70الال/دوشس د/آبرانتس (85/ا1-/88 1 ذلال ماعلل جرلا 
زيتومير 010011 ]آدالى 

شهرء روسيه: 5/١‏ 

زيروده-تريوزون» 

لويى 1788-187) 11105017 -:]1006)): نقاش فرانسوى: 6٠0‏ 


زيروندنها 01701175أم) آندره مارى دوشنيه و : /181؛ اتحاديه با ييشه وران و سلطنت طلبان: ١4؛‏ بازككشت ؛7١٠؛‏ بورزوازى و 
: 1 يناهندكى به كان: 1؟ تفرقه و يأس : ؛ جشنواره تبعيد : 47١8‏ جنكك و : 68 467 دانتون و : 35؛ دستكيرى : 44١‏ رهبران : 
هع-عع؛ زاكوبنها و : لالا؛ سان كولوتها و : 58؛ شورش در جنوب: 4/!ا-١6/؛‏ طبقات يايين و : الا؛ فوشه و : 894؛ قتل مارا و : 28/؛ 
كا ركران و : /١٠؛‏ كميته نجات ملى و : ١١٠؟؛‏ كنوانسيون و : 2/7 /ا18؛ مارا و : #868#, ١لا-"الا‏ مانون و : #ع-ل/ا؟؛ مجلس و : 
١2؛‏ محاكمه و اعدام : 88؛ در محاكمه لويى شانزدهم: 68؛ مونتانيارها و ”ع-"اع, :10لا 47؛ در هيت وزيران؛ 68؟؛ 


ورذورث و: "لام 
يله 


نيكولا فرانسوا :أ©3111) (فت-71/41١)»‏ مجسمه ساز فرانسوى: 7و_معو 


دانيل 5101011 (مط .)1372١‏ فيزيكدان انكليسى: 7ه 

ساتن» 

رابرت (مط »)7378٠‏ فيزيكدان الككليسى: /ااه 

ساحل غلامان 0351) 51317/6. 

آفريقا: 5/8/7 

ساد 

كنت آلفونس فرانسوا دو 1481-:178) ©530©)» نويسنده فرانسوى: ١89‏ 
ساديسم (5301511: يا ٠7٠١‏ 

سار 5331,) 

ناحيه» فرانسه: ٠١*31‏ 

او 

زان يل )1908-198٠١‏ ©53111)). فيلسوف فرانسوى: 407 0417 
200 

جوزيه 1159-1807) [5311)). آهنكساز ايتاليايى: ١1/17‏ 
ساردانايالوس 5310310303105 

اختورة نادشاه اقسائه:ائ اشورة 


١١7 ص:‎ 
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ساردنى 5310113 


ملك يادشاهى سابق: لكل عضي لكل اطالكل فلل اعكى نعل بنالنى سلج در اولين اتحاديه عليه فرانسه فى كال ار و 
تع رفك جمواتقه توسط 1( افيه 88/لبى تعب ر فلك ساو توش ظ كر ستيه 318 37 ده 4090و تصرقل تسن تويلظ فرافيدة 10 
/ا'١ابو‏ صلح با فرانسه ة/1): لاكلن رن 


سارى لإع! الاي 

ولايت. انكلستان: ع7 

سازمان ملى موسيقى ©لا0أ5نا/! 0 ١3101131‏ ألا أتأدلاك 
فرانسه: ١7/8‏ 

ساسكس ا5355©6) 

ولايت. انككلستان: 08ه-4١٠ق‏ /عاء 

ساسكويهناء 

رود 01061310113كلاك آمريكا: لاءة ثلاض ١ه‏ 
سافكك ©||0]]لاك 

ولايتء انككلستان: يا :ث7 

سافو/سايفو 5302110, شاعر يونانى: ١7‏ 

ساكبرن 7الاط)1 506 

ناحيه, انككلستان: *97ه 9ه 

ساكس /زاكسن /إ53017) 


سرزمين قديم 0٠١9:‏ ”على «لاللء 77 819-4878 + ع42؛ سربازان در نبرد لاييزيكك: 9/17؛ سرنوشت در كنكره وين: 


٠٠-ه١٠٠؛‏ شكست درينا (0180): 4/877 در كنفدراسيون راين: 187؛ مترنيخ در : 78/7 


ساكس -كوبو ركك 536-0601010 

د وكنشين سابق آلمان: وغ (7-1١7‏ 727 
ساكس -كوتا 01113 5376-0 

د وكنشين سابق آلمان: /7١ 78١‏ 

ساكس -وايمار 031[أع /الا-ع)ا53, 
دوكنشين سابق آلمان: 2٠‏ الى لالر 77م 
ساكلينكك» 

موريس 1758-117/8(:170) 0 اوناك 
سالامانكا 531313173 

شهرء اسيانيا: 0/09 -1791١‏ ٠2ل‏ برعو 
00 

زندان 5310611161 ياريس: 28 ١؟‏ 
سالتيكوف» 

كنت 998 :/01>|/إ|501 

سالرنو 110 5316, 

شهرء ايتاليا: 9١‏ 

سالزبوركك 0الا5312) 

ايالت» اتريش: 792 7 الى ه١٠٠‏ 

سالتة: 


كشتى 287 , ]©5315 


١1/48 سالن‎ 

١17/4 ياريس:‎ 

سالن 21188 

1١8١ ياريس:‎ 

سالن 211/89 

1١8١ ياريس:‎ 

لايرف 

آنتونيو 1780-1870) [531/1©1). 1هنكساز ايتاليايى: 1/8/؛ و بتهوون: ٠799‏ 
ينا سيره 

رود ©531751 بلذيكك: 170 031019 ٠١70‏ 
سامرست :أع5 ]50117 

ناحيه» انككلستان: ١ه‏ 

يداهو 

هنرى .)1887-١1/47(‏ از سرداران متفقين: ٠١77‏ 
سامرست هاوس 101056! أع15 501 
عمارت: 89/7 6٠٠١‏ 

سان ايزيدوروء. 

صومعه 1510010 5310 ايتاليا: *87/ 

سان ييترو» 


كليسا إعأع5].2 ايتاليا: 87/ 


سانتا آناء 


١١70 ص:‎ 


و7 : 403 5312 

سانتا كروجه. 

كليسا ع106) 531083 ايتاليا: /الالا-م/ا/ا 
سانتا كروز 11[2) 53113 

شهرة اسان عسي 

سانتر 

آنتوان )١785-1809‏ ©5311]6]1). از رهبران كارد ملى فرانسه: /ع 
سانتو دومينكو ٠١9‏ :00111100] 531110 
سان جوليانو 131(0الاأ) 531 

شهرء ايتاليا: 7169 7717-7171 

سان زوزف» 

كشتى *77 :53110561 

بناننيوة» 

هنرى (5310501) دزخيم مارى آنتوانت: 0/ 
سانكولوتيد» 

جشن 27 :1010065لا)-53175 


سان كولوت ها 4 :50175610101]65؛ آنريو و : 8١٠؛‏ ابر و : 88 248 98؛ اختلاف : ١١٠؛‏ در انتخابات: ه١؛‏ بورزوازى و : 
”87٠؛‏ تجاوز و : 48١‏ در تخريب باستيل: 475؛ تسلط بر انجمنهاى بخشها: 4١178 0٠٠١‏ در تصفيه كنوانسيون: ١١١؛‏ حمله به 


صو معه دنى: 97؛ روبسيير و : /1 فل /اة؛ زاكك روو: /١‏ زيروندنها و : 8ب لا شاه و : ١8؛‏ مارا و : /ا”, ١ل؛‏ مجلس و : أفرد 


نايلثون و : ٠١9‏ 


سانليس 0|15ا5, 


شهرء فرانسه: /١‏ 

سان ماركوء 

كليسا 113116 .]5 ونيز: هلال 0ه" 

سان ماركوء 

ميدان ونيز: /اعع 

سان مارينو 1131150 .51 

كشو اروياة اعلا 

سان نيك و لاس» 

كشتى *7 :160135 5310 

شاؤارئ: 

رنه 531/313/دوك دو روويككو (ع//ا١187-1).:‏ زنرال فرانسوى: #ع7-ععلى جع ار لام بلس سعس لس لوس لس 
ساوذرن» 

تامس )١182:-11768‏ ©5010]11©117). درامنويس الكليسى: 90 
ساوذى» 

اديث فريكر لإ©7/:ألا50 (فت-/18"1): ولاه واع 

ساوذى» 


رابرت (ع/الا١-1888).:‏ شاعر انككليسى: عع لامع "نه هف لاض ١ض‏ “اد عا واع 219؛ و انقلاب فرانسه: 8/اه-4/ا0؛ 
بايرن و:271-870؛ و حزب تورىء 07 ١٠2؛‏ كولريج و:214-21/8, 4219 و ملكك الشعرايى انككلستان؛ ١٠2-١7ء؛‏ 


وردذورث و: ا شت رف 
ساونه 531/1733 


شهرء فرانسه: 947 


ساووا لإ531/0, 
ناحيه» آل: للى عي ١١56ل‏ 


١١72 ص:‎ 


لال نان عاع ومععععم ععلل نينا 
ساوونا 531/0173 

ايالت. ايتاليا: الى على سرن 

ساويج. 

ريجارد *17/8-/1291 ) ©5317/30)). شاعر انككليسى: 50 

ساوينيى» 

فريدريش كارل فون )177/9-1١82١‏ لإ53171019. قانوندان آلمانى: /ا/ 
سباستيانى» 

كنت هوراس )11//5-181١8‏ [568351311. زنرال فرانسوى: 77٠‏ /امو 
سيتسيا» 

خليج 506213 ايتاليا: 95 موع 

سيرالسكق: 

ميخائيلوويج )١0717/1--18‏ /إ>|50©135)؛ از رجال روسيه: 40١-94‏ 
سي رينكفيلد 0/| 50111011 

شهرء آمريكا: 0٠8‏ 

ادمند ١801-١849‏ ) 50617561).: شاعر انكليسى: ١٠له‏ /الاع 

هربرت (0190-1870)) فيلسوف انكليسى: 57٠١‏ 


سيولتو 500110 


شهرء ايتاليا: علا 

سبو نتينى» 

كاسيارو )10//6-188١‏ [(50011]01)). آهنكساز ايتاليايى: 80 
ستاكتن (5]060101), 

شهر الكلستان: وم 

ستال» 

آلبر دو امكل خ تل “ا 1947 (1747-181) أع513 

ستال» 

آلبرتين دو (فت-ل/اولا1): عونل ال عرس عبرل ارد كرس عن نيع 
ستال» 

ا وككوست دو (44/ا1-/اام1): لاسرا اباس ارس 

ستال» 


مادام دو/زرمن نكر ))1811-١1/88(‏ نويسنده فرانسوى: 10-144ل الى معتعارى عاتوارى اخل لحل لع عع ل لحدل 
4٠١17‏ در آلمان (1808-18): الالالال اهل 4881 اخراج از ياريس توسط نايلثون: 01-880٠‏ ازدواج : 189-184 
//ا"؛ وانتشار كتاب درباره ادبيات: 4800-28 در انككلستان: 2197 81 584؛ در اوان انقلاس: همع-عع, 4198-1849 در ايتاليا 
( 180-14 ): لال لاحي ؤاة؛ بازكشت به ياريس (1148): هلال 09 الى 9817؛ و بازكشت نايلثئون از الب: "ار 
و بايرن: 4١‏ ه92؛ و يدرش: 114ل ععم الث“ 08 تولد و تحصيلات : 184-184؛ جنكك عليه نايلئون: 1ل مع 
عع بعس الور امال در روسيه: 41 479 اع 488 911؛ زوزف بونايارت و : /ا؛ سوئد: 47/١‏ در سويس 
(11045): #والع19؛ و شلكل: السرل عبسل اسل “ع4 و كتاب درباره آلمان: ٠-532‏ "م 4/652 و كنستان: 


ل ار للا اا ناك لا دلبو مادام ركاميه: عع« لاعن لاا مركك 87 و 


١١117 ص:‎ 


ملاقات با نايلئون: /ا(, 19 017 اع" نامه نايلئون به فوشه درباره : #//؛ و ناريون: 1948-١94٠‏ ٠لا"‏ نظر درباره انككلستان: 


/ا9ع؛ نظر درباره مولر: 418؛ در وين: » 4974 و يولى فون كرودنر: 3/2 /6٠‏ 
ستان فون هولشتاين» 

بارون اريكك ماكنوس: )1769-1١807‏ (أعنأ5ا10ط ٠/00‏ اع5]3): يا ححا ول عول لاعس رم 
مقر اتافسة: :وا عفرو كي 

سترادلا 3|ا 561306 

شهرء ايتاليا: 7791-177١‏ 

ستراسبو ر كك 56135801010 

شهر فرانسه: لعل /الى هل #عى وى عوى لعل وعم وو؟ دانشكاه : 4ل 
سترانيتسكى» 

يوزف آنتون 9إ»ا5]1311[]5 (فت-778١)»‏ نمايشنويس اتريشى: او/ا 

سترن» 

لارنس (17/88-117/1)» نويسنده انككليسى: 0177 


ست رند» 
خيابان 5]13100,» لندن: ١2ه‏ 

ستروكانوف» 

كنت ياول /5]100317017)» از رجال روسيه: /ا"ا؟ 
ستفانوس دوم» 


ياب .17/١‏ 1710م ]5 


ستمفرد 5]3111010): 


شه الكليتاة :م7 


جارلز 178-1812) ©5]2111102). سياستمدار انكليسى: هه ١ل‏ 


لستر فيتز جرالد جارلز (ع//1١1857-1).‏ كلنل انككليسى: 2وع, ووع 
ستندال (هانئرى بيل) [|5]610173,: 

(؟1785-18)» نويسنده فرانسوى: 07178 49/2 توصيف از بايرن: 228-/اءع 689؛ نظر درباره نايلئون: ولام الث عه١٠‏ 
ستودنكى أ)|0اع0لاأ5. 

روسيه: 91/8 

ستو كوه 

جان ©5]00, طبيب انكليسى: ٠١1‏ 

ستووماركت أ©1 131 /ل5101 

شهرء انكلستان: 0ه 

ستيريا 13الإأ5,. 

د وكنشين سابق آلمان: 78 

ستيل» 

سرر يجارد 1817/7-1779) ©|©5]6). نويسنده الككليسى: 0ه 
ستيونتن (1]01ع/اع]5, 

خفن اثالث مشر الكلينان عذة 


ستي و نسن» 


جورج 181-1818) 2116115017 5]6)): مهندس انكليسى: 689 
سريرست دير ساحل طلا: يريور-دوورنواء كلود-آنتوان 
سرجوخه كوحكك |20013 ]أأع2 عاء 

[لقب نايلئون]: 379 70ل ١م‏ 

سرداب شراب سيب» 

ميخانه 31ااع) /]©10) لندن: ١٠ه‏ 

سروان» 

زوزف 1781-1808) 5611/3107 انقلابى فرانسوى: 7ه 
سريهاى فوريه 5261165 1ع1]نا0للء 

اصطلاح علمى: 5١١‏ 

سزء 

رومن دو )1788-1١878‏ ©5©62)., سياستمدار فرانسوى: /ا2 
سزوريه ]|الاوع5, 

سردار فرانسوى: ١70‏ 

سستوس 5©695]05, 

شهر قديمى يونان: "لام 

سشرون 61761011 56, 

تاخخيهة سويد > جوع 

سشل» 


١١78 ص:‎ 


ارى-زان ارو دو )١1789-11/9‏ 56617©||25). انقلابى فرانسوى: لال 1لى ٠٠١‏ 
تالو ا 

جزيره 113101013 6)» درياى بالتيكك: 180 راع 

سفورتساء 

لودوويكو 5]0123. فرمانرواى ايتاليايى ١.٠ :)1899-١581(‏ 
سقراط 50013]65) 

فيلسوف يونانى: 03٠١©‏ 7آال ماع 

سكات» 

آلكساندر جان 01728-18٠‏ 50011)). طبيب انكليسى: 7١‏ 
سكات» 

شارلوت (شاريانتيه)» همسر والترسكات: ٠7١9‏ 

سكات» 


والتر تر 00 شاعر رمان نويس اتكلسي: لاحن عننفض عغقنم لعف فأنذنض ١ض‏ كي للد "الل عونو و انتشار رمان 


ويورلى: هد ١٠017-7؛‏ و بايرن: :28١‏ ١٠2؛‏ و جورج اليت: 417 و حزب تورى: 2007 17لا وردذورث و: 1غى "11/ 
سكازراكك» 

تنكّه »513006131 بين دانماركك و نروث: 0419 

سكسيون د ييكك 17٠١‏ :65لال210 065 5601101 

سكلت» 

رود أ561|0 ارويا: د /االا-مر الا لارة 


سكريوياء 


رود 5611/13 ايتاليا: 719 57١‏ 

خاندان 5010105 رومى: 128 ١18٠‏ 

سكاتى» 

ماريانا 560311 (فت-8١081):‏ لاعع 

سكور» 

كنت لويى فيليب دو 1787-187:0) الا5©0)» سياستمدار فرانسوى: 99ل ع.س نم 
سلتها ]اع 

از اقوام قديم ارويا: ف 785 

سلطان سليم سوم 111 1أاع5 817]الاك 

شاه عثمانى (11/89-/1801), 017/3117 

سلطان محمود دوم 11 13]11100! ١31]الاى‏ 

شاه عثمانى (18994-189), 378 /017 

سلطنت لمياردى-رنسى ٠٠١8‏ :15000117| 317أأماع/١-01063100‏ ا 
سلواء 

جووانى آنتونيو 1781-14819) 5©//3). معمار ايتاليايى: ولا 
سليمان/سليمان قانونى (131أعالاى 

دهمين سلطان عثمانى :)1022-١857١(‏ 7.1 

سمارت» 


سر جورج /001/2-1821 :]511131): موسيقيدان انكليسى: 19/ 


دالت 

توبياس )1171-١7/١‏ 1 5111011)» نويسنده انكليسى: ههه 
سمو ركونيه 51170100116) 

شهرء روسيه: //91 

سمولنسكك >[15] 517101 


شهر» روسيه: ”عق 28ة-/اكرى الاة-1/6و 


ادم )1777-11/4٠‏ (5]101]1) اقتصاددان الكليسى: ضوع ع١/اء‏ ١٠لا‏ مع 


شعنية فار كان كي فوع 


سيدق :(168-11/1): كشيكن بو تواسئده الكليسى: +8ه 


شيط متخ قلف ار د 


سر ويليام سيدنى (180-11/28)) فرمانده ناوكان انككليسى: 68-١80‏ يا "انه 


ويليام (1889-11/89), 


١١794 ص:‎ 


زسشان و ستشوق الكل ره 

سمينول 15016 ااع5, 

قبيله هنديشمرده: 596 

سن» 

رود ©5©11 فرانسه: ١لا‏ على الى عهل 191 وول للق وذ١١‏ 
سن» 

استان» فرانسه: ٠١79‏ 

سناتوس كنسولتا 3:ألا0115) 5لاأ56103. 

لعن 

سنانكورء 

اتين ييور دو 017170-12 011ا56173001). اديب فرانسه: 500 
سناى فرانسه» 


مجلس 63١15‏ 716:0 1ع الا 1 :5116 و اعلا-م اميراطورى نايلئون: 59؟؛ و دستور طلاق ملكه: 


1؛ و عزل نايلئون: 490؛ لويى هجدهم و: ٠٠١1-١٠٠١‏ 
سن بار تلمى» 

قتل عام شب 1/8 .94/ : لالاع 831111010117 .]5 

سن برنار» 

كردنه 56117310 .]5 , در كوههاى آلب: 288 37148 77١‏ 
سن يرو كاناع81 ]|53 


فحضيت: هاور نايد 


سن يطرزبوركك آالا56]ع]ع2 .]5 

يايتخت روسيه قديم: معى لول الل عع لازاعن حكن الل ون؟و لاعن رعاحوعق حعة؛ دانشكاه : وأو 
سن يل در خارج از ديوارهاء 

صومعه 3||5//ا ©17] 01055106 5 الاقم .5 ايتاليا: *07/ 

سن يير» 

برنارذن ذوبدة ن 

سنت-آمان 531-4103100 

دهكده. بازيكك: ٠١7١‏ 

سنت -آندره» 

آندره زانبون “94-181ع/107) 417016-]53171).؛ سياستمدار فرانسوى: 2/8 / 
سنت اندروز» 

دانشكاه 5لالاع 81101 .]5 اسكاتلند: عى 0١لا‏ 

سنت اوان 01061 .أي 

شهر فرانسه: ٠١١١‏ 

سنت اونوره» 

كوجه 1101016 .]5 ياريس: ١7‏ 

سلث -بوو» 

شازل سعية 6-129 )18١‏ علالاع-]53111)» مورخ و منتقد فرانسوى: 97" 
سنت يول» 


كليساى جامع ألا23 .5 لندن: 599 ١ش‏ ذءة ١اع‏ 


سنت جان» 

كالج 301011 .]5: كيمبريج. انككلستان: ١٠00م‏ 
سنت جيمز» 

خيابان 131765 .]5, لندن: عمع 

سنت جيمز» 

كاخ, انككلستان: 0٠17‏ 

سنت - زر نويو» 

كليسا ©/1ا1/1 11 ©0)-5]6,» ياريس: ١94‏ 
سنت -منو» 

يست 10ل0ا0١|©11©11‏ .5 فرانسه: ١ع‏ 
سنت وينسنت» 

دماغه :]10 1/1100 .51 يرتغال: 7# 

سنت وينسنت» 

ارل آو: جارويس» سرجان 

سنت هلن» 

جزيره 1©|©173آ.]5 اقيانوس اطلس: 7ل وال “عياض لل لول لس الل امع اسل 


١ ص:‎ 


لاس لوس لوس بعل ور عرس عرعن او لعل ووء١‏ 
سنتيلر» 

كوجه 53111-11113116 ياريس: ١7١‏ 
سنتيلر» 

اتين زوفروا زوفروا سنتيلر» اتين 

سن جان لاتران» 

صومعه (3]6131 | 011ل .]5 ايتاليا: *807/ 
سن -دنى» 

صومعه 115١0©1آ‏ .:]5: فرانسه: 0ل 8و 

سن دومينيكك 1001110170106 .51 

ناحيه غربى جزيره هيسيانيولا: 772 /اا ١1/9‏ 
سن ديزيه /!©0121ا.أى 

شهر فرانسة: 4352 

سن رافائل اع13013 .5 

١83/ فرانسه:‎ 

سن -زُوست» 


لويى آنتوان 11/9-/1721) أ5لال-]53111» انقلابى فرانسوى: اعدام : 4!؛ اعدام افسران فرانسوى توسط : 488 و انقلاب: 8/؛ 
بيو وارن و كولو د/اربوا و : 8١٠؛‏ و تدوين قانون اساسى: ”4 و ثروت خصوصى: 418 در جنكك با اتريش: /88-41؛ در جنك با 
انكلستان: 4١٠١‏ دانتون و : 44؛ و ديكتاتورى: روبسيير و : 218 49 و كميته: ثللق ١80.٠١7‏ لوبا و : /اء لويى شانزدهم و: 


ع8 ا 


سن فارزو» 


لويى ميشل لويلتيه دو لاه ١310©‏ 53111 

افسر فرانسوى: 28, ١87‏ 

سن فلورانتن» 

خيابان !101©11]11١‏ .]5 ياريس: 0940 

سن فير من» 

زندان 1131١‏ .]5 ياريس: 0/8 

سن كلو 010100 .]5 

شهر فرانسه: 8 0ه١-ع2هل‏ حول حول ععس وو 
سنككك رشيد ©5601 13 ©05ض!]/روزتاء ”18 ١7ل‏ 
سن كوتار 60111310 .]5 

قسمتى از كوههاى آلبء فرانسه: 7١8‏ 

سن كونء 

مرداب 30110 .5 فرانسه: 9197 

سن “مارت 

جشن 131111111355/!: عيد مذهبى كليسا: 0 7/ 
سن مالو 1/1310 .51. 

فهو خرانسةة 1و 

سن ويتوس» 

كليسا 5لا ]آلا .]5 بوهم: 788 


سنودن» 


كوه (51101/1/001, انككلستان: الاج 

سنهدرين بزركك أ1 531010 231ع61), 

از اجتماعات يهوديان: 701-790٠‏ .عو 

سوا 21/3)) 

شهرء ايتاليا: ١17‏ 

سوئتونيوس 5لا!6]011/ا5,. 

زند كينامه نويس رومى: 7/49 

سوئد 918-9186968 ملاع ," :11 11/606ا5؛ ادعاى روسيه و در مورد فنلاند: ٠لالل‏ 3418 


١١1١ ص:‎ 


وانتخاب برنادوت به عنوان وليعهد: ا در اولين اتحاديه عليه فرانسه: 18 ؛ و تصرف نروز: ١‏ جمعيت ا در 
جنك عليه يروس: 187؛ در دومين اتحاديه بيطرفى مسلح: 1 419)؛ در سومين اتحاديه عليه فرانسه: هك عضل 118 و صلح 


با فرانسه "٠١ ,)18٠١(‏ عهدنامه صلح بين و روسيه (01815): 3018 «فى 12٠‏ 
506 

زان باتيست 1978-18117) 511310). منتقد ادبى فرانسه: 8 

سواسون 501550175, 

شهرء فرانسه: 94917 

سوانسى 510/3563 

شهرء انكلستان: ٠/اع‏ 

سودنبو رككء 

امانوئل )١188-1١1//7‏ 110010 51//606). عالم الاهى و دانشمند سوئدى: 086 
سور 56١/165‏ 

شهرء فرانسه: سل لاوس ١١/‏ 

سوربون» 


دانشكاه 501201117 ياريس: ٠8م‏ 


سورل» 

آلبرت )1887-١19408‏ .| ©501))» تاريخنويس فرانسوى: 117 
سورن» 

رود تا]ا©/١ا©5‏ انكلستان: ىه 

سورنتو 5011100 


شهر» ايتاليا: عل 0# 


سوريه 13الإ5, 

كشور: 65ل هل 01 يا ممع 

سو سور» 

اوراس بنديكت 11/44-:1778) ©الا55لا53))» دانشمند سويسى: 594/ 


سوسياليسم 7 دادر انككلستان: /ااع, اهعاهع؛ خيالى: 77؟؛ سيسموندى و : 410؛ در فرانسه: ©18-11ل عل اعلل 


او ساس اسم_م808؛ فلسفه هككل و : 401 ١91؛‏ و مذهب سودخواهى: 00١‏ 
سوشه. 

لويى كابريل :أ©510017) افسر فرانسوى: ٠09 0377١‏ 

سوفلوء 

زاكك زرمن 01171-117860 50101]105. معمار فرانسوى: 917 

سوف و كلس 8.ع-2وع ) 5001100145 ق م)» ترازدى نويس يونانى: وي /اهلى ٠ءم‏ 
2-0 


نيكولا )1724-180١‏ ]ألا501)., سردار فرانسوى: ١ع”,‏ ١7١٠؟؛‏ در اوسترليتز: 709 /184-78؛ در جنكك شبه جزيره: 97-1791( 


١49؛‏ در جنك ينا: 7128-780؛ در حكومت صد روزه: 8١١٠؛‏ در واترلو: ٠١77“‏ 
سوليوت ها 10]65ألا5. 

4/4 

سومبرف ©]1 5011116 

شهرء بلذزيكك: ٠١7١-1١19‏ 

سو مبورسكى» 

اسقف اعظم /إ>ا 5012105 معلم آلكساندر اول: 30 


شهرء فرانسه: 47 

سون» 

جان /17017-183) (5031)). معمار انكليسى: 0٠١‏ 
سون» 

كوه 171765 ©/ا©)): فرانسه: ١78‏ 

سونيون 


١8 


يرومونتوريون/دماغه كولونا 210157011]01110171 1الاأ١الاك»‏ 

يونان: "كم 

سووازء 

باشككاه ©53101/30,» ياريس: ١78‏ 

سووتسكك: تيلزيت 

سووروف» 

الكساندر )11/154-1٠١‏ /1/0101لا5». فيلد مارشال روسى: 948.١8٠‏ 


سويس 91-516 ١/اض‏ ع7 اه /الالل لالس عن اع/ا ١171‏ لان .577 :11300ع2]]للاك؛ تجديد سازمان به 
وسيله نايلثون: “الا ع”“#ل/ال 4418-9417 جمعيت : !4 و جمهورى سيزاليين: 88/,؛ عمليات جنككى ماسنا در :)1١9/894(‏ ٠هل‏ 4107 


فرانسه و ايجاد جمهورى هلويتا و : 19 379 917؛ قانون اساسى مالمزون در : 415؛ و محاصره برى: 982 
سويفت» 

جانئن هع17١-/128217)‏ ]]1لالا5), نويسنده انكليسى: يا /عع 

سويل ع |أالاع5 

شهرء اسيانيا: ٠لا‏ ٠م‏ 

سو يلئه» 

مادام دو 1258-1898) ©1/1011ا 56 نويسنده فرانسوى: 2ع #اعم 
سه وليعهد» 

مسافرخانه 03100111115| 11015. كرونوبل: ٠١٠١‏ 

5152 ]13: 5١8 سيبرى‎ 

سيدنز» 


سراكمبل )١1700‏ 51000105 ). هنربيشه تثاتر انككليسى: ماع 931؟ 


سيدنز» 

ويليام (فت-1808)» بازيكر انكليسى: 690-889 

سيدنى» 

فيليب )١005-1882‏ لإ©51017). شاعر و نويسنده الكليسى: 20 
سيراد كواداراماء 

كوه 6100130311113 06 512113 اسيانيا: ١91‏ 

سيرنها 115 ع1أ5, 

ةيرق" البنظوؤم اق روكاك: يم 

سيزالبين» 


جمهورى ©1531017: اعطاى استقلال به : 4/84 ايجاد توسط نايلئون: 170 ع2ل/اء الالا؛ و قانون اساسى جديد: 89-577 


68/؛ نايلئون و تصرف مجدد : 718 7٠١‏ مرع/ 
سيسترسيان 1310© ]15]6)) 

فرقه اى از راهبان كاتوليك رومى: 5 

سيستين ©5151:17, 

نمازخانه اختصاصى يايها در واتيكان: 0٠0‏ 

سيسموندى» 

زان شارل لثوناردو 17/7-187) .51511101101 تاريخنويس و اقتصاددان و منتقد سوسى: “عراس ماوع 10و 
سيسيل /[|أ6اك 

جزيره/ناحيه. ايتاليا: علاللى الال ادي علعل 


سيكس مايل باتم 801011 ع||/! عءااى 


شهرء انكلستان: ومع 

سيلان 17 0الإع) 

٠6ه‎ 

سيلزى 5112513 

ناحيهء اروياى مركزى: 2/88 194لى ذهلىل 0/1 

سيلزى» 

لشكر: علق 411 

سَشلواة 

فرانسيشكودا )18٠١-١141/8‏ 3/|أ5).: آزاديخواه يرتغالى: ٠م7٠‏ 
تيوه 


ص: 11 


»|5 1أط اك 

[اوليانوفسك فعلى ]» روسيه: 90 
سيناء 

صحرا 51113). مصر: ١‏ 

سيناء 

كوه: يا 520 

سينا 516103 

شهرء ايتاليا: /لا#ل/اء 7ه/ 


2 


سينتراء 


موافقتنامه 111113) 05 2017/1111017) بين فرانسه و انككلستان )١808(‏ عه/ا-لاه/ا 
سينسيناتى ]0172117173 

شهرء اياللات متحده: 78٠‏ 

جارلز !511106 تاريخنويس علوم: يا لم 

سينيور لى» 

لوكا «87١-(ع1١)‏ .[أاع510101). نقاش ايتاليايى: 07/ 

سيوداد رودريكوء 

قلعه 1001100 030لاأ)» يرتغال: 09/ا-:٠غ٠‏ 

سيويسم 122-١81‏ :©15111/اأر) 


سيهم 562113117 


ناحيه» انكلستان: 28١‏ 


سيسسين »2 


امانوئل زوزف ع*18١-1788)‏ 5علإ©51. انقلابى فرانسوى: 2 14ل هلال اذك "اذا هن ا-ءنل كنل لاد 11" 


ش 
شابرع 

لويزون /إ10351) (فت-73777)» انقلابى فرانسوى: 7 

556 

فرانسوا *17844-11/94) 1(3801))). انقلاب فرانسوى: /9 

شاقلية 

زندان أ©|ع131): ياريس: 8ه 8ه 

شاتنه لإ3اع]613) 

فرانسه: /ا٠6‏ 

شاتوبريان» 

آيولين دوبده 3108113170 ]013 (فت-حمةل1): لول عو /روم 
شاتوبريان» 

آرمان دو (فت-18:9), اول لانعدماع 

شاتوبريان» 

زولى (فت-ىو!١):‏ ع وروم 

شاتوبريان (بويون دو لاوينى)؛ 


سلست دو: عو ووس ع.ع 


شاتوبريان» 


فرانسوا رنه 4)1858-١1/28(‏ نويسنده فرانسوى: هع 797 9 اعلا #احرل 41"-و.ع, 01ذ؛ و اعدام برادرش: 4601/0197 و 
اعدام دوكك د/آنككن: ه٠ع,‏ 608؛ و افسانه نايلثونى: 88١٠؛‏ در امريكا: 98-99"؛ رمانتيسم در آثار : ومو وول٠ع‏ 


#.ع-ه60؛ و مادام ركاميه: 68 287 509؛ و مسيحيت: “لال اوم 8ع 
شاتوبريان» 

لوسيل دو (فت-5١18):‏ اول عوسل وول ماع 

شاتودوكروبواء 

قصر 31051015 06 (ا0173]63) فرانسه: ١7/0‏ 

شادوء 

يوهان كو تفريد )17/28-1١80٠‏ //56113001).: مجسمه ساز آلمانى: 07/ 
شادو-كودنهاوس» 

ويلهلم فون 1785-187) 11113105 006-/501130011»)» نقاش آلمانى: "اهم 
شارانتون 113116010 

شهرء فرانسة: ١1/٠‏ 

شارب» 

كرانويل 1788-1831) 511310)). انساندوست انككليسى: 8 

شاريانتيه» 

كنستانس مارى 117 :(9ع18-/110/21) اع لطعم[ 3ط 

فارياسةن 

يولى فون: 9/ا/ 


شارتر 0131165 


شهرء فرانسه: 68 

شارتروزء 

صومعه 56لا 1131116 مونتانور: 820 

كاده 

اييوليت 178610 :(/1707-148990) 31125 
شارل ينجم» 

اميراطور 


ص: اه 


مقدس روم/يادشاه اسبانيا: يا ١٠‏ 
شارل ششمء 
اميراطور روم (11/11-:11/8): 7ع 
شارل نهم؛ 
يادشاه فرانسه :)١01/8-١8٠0(‏ 117/8 
شارل دهم 


كنت د/آرتواء يادشاه فرانسه رع ملظم : الى وك عتحدل 1٠١7‏ ٠؟؛‏ استعفاى : 03٠١١‏ /8١٠؛‏ جانشين يادشاه: فكو توطئه 


عليه تايلقوةة ؟عل لاه مار و 4 2 وم 
شارلاتنبو ر كك ]لاط 21131101666 

شهرء آلمان: 7ه/ 

شارلت» 

يرنسس /اتع :(/11/42-1401) 31106 

شارلت سوفيا )١1/68-١1814‏ 1013م50 213110166) 
»ملكه انكلستان: 0٠١8‏ 

شارلروا 0311101 

٠١70 0١19 3٠١ شهرء بلزيكك:‎ 

شارل لويى نايلئون: نايلثون سوم 

شارلمانى ©003116136017). 


امبراطور روم غربى/شاه فرانكها: 72# 08؟, 2/8 و ايالا.ت يابى: 1/87 ؟/ا؛ و برقرارى اميراطورى مقدس روم: 387 877 


نايلثون و : ”الى ااقركى ار 


شارنهورست» 


كرهارد يوهان فون 17820-1817) 50113111110151). سياستمدار يروسى: “الى 80/ 
شاكتاس 0136]35), 

هنديشمرده: حوس لارعع.ع 

شالكرن» 

زان فرانسوا )1784-1411١‏ (113|10111)). معمار فرانسوى: 702 اعم 

شالون سورمارن ©1311 ]لاك-03105) 

شهرء فرانسه: ,48١‏ 7١١٠؛‏ آكادمى : ١81/‏ 

شاليه» 

مارى-رُوزف 131161 (فت-179)» كشيش و انقلابى فرانسوى: 9٠‏ 

شامارتين 013111311117 

ناحيه؛ اسيانيا: 79٠‏ 

شامبرى لإا ع 01131115 

شهن فرانسة: ع9 ١١1‏ 

شاميانى 20131123017 

ايالت» فرانسه: 03٠١‏ 9ه ٠ع‏ 

شاماتي: 

زان باتيست دو *1782-18) /1131112301(9))): سياستمدار فرانسوى: ”/ا 7/8 
شاميوبر ]1 ع 131703105 

شهر فرانسه: 9497 


شاميوليون. 


زان -فرانسوا 17/40-18«5) »))1١31172011101(‏ مصرشناس فرانسوى: ١7‏ 
شاميولة 

زان اتين )11727-18٠١‏ أ©1(3117]0101011)). فرمانده فرانسوى: 018٠‏ /اق/ا 
5006 

سباستين روش -نيكولا 1781-11/4) :1131111011)): نويسنده فرانسوى: 8 
شامونى 6113100101 

شهر» فرانسه: 886 

شاسمة 

آدلبرت فون 1781-18748) 1131111550)). نويسنده آلمانى: ؟/ا/ 
شاشر 

كوجه ©(17311131©[1)): ياريس: /ا١‏ 

كاو دقو عسار هه 

ميدان 1315/|-13170-06)» باريس: لالارل عل عض على 1ل التى /ل٠‏ 
شانزه ليزه 

خيابان 5ع 5لإاع 0113155) 

باريس: ع/ا١-هلال‏ على عو وادل ول١١‏ 

شانه كو سفند» 

مهمانخانه 584 :011]نا !لا 01 زمع10لا0داك 

شايلاك >|ع0الإلاك. 


شخصيت: تاجر ونيزى 


١١١0 ص:‎ 


جخر يزه 

جنك اال ااا ا م عم ام :7 ممم 1) 1هللا 31الاكطامعم 
شياير اع لإاع©50, 

اسقف نشين سابق اشه ركنونى: 1571 الى 88/ 

شيره» 

رود ©5016 » آلمان: الى لثالى ذعلى ١١"‏ 

شيور» 

لويى 1785-18894) 501(1). موسيقيدان آلمانى: 0م 

شتاديون» 

كنت فيليب فون 117/28-187) (5]30101).: سياستمدار اتريشى: 79-184 
شتاين» 

شارلوته فون (87/ا١-/18717)‏ از زنان برجسته آلمانى: هعلى /اذ/ 

شتاين» 


فرايهر فوم اونت تسوم (01/ا181-1)؛ عر خلال 4017 41/4؛ اصلاحات : 878-818 484؛ در جنكهاى آزاديبخش؛ 


٠١١8-1008 در كنككره وين:‎ ؛91/١‎ .48٠ در سن يطرز بور كك: لال لاك‎ ٠ 
شتايئر»‎ 

زيكّموند 5]©[17©1 (مط1817)» سازنده آلات موسيقى آلمانى: 18/ 

شتنين (اأأأع]5, 

شهرء آلمان: 787 


شترالزوند 170لا5]13|5,: 


شهرء آلمان: 41١8‏ 

دراوس: 

داويد 1808-141/8) 5]131055). فيلسوف آلمانى: 41١‏ 
كتراوس: 

يوهان ,.)١889-180(‏ موسيقيدان اتريشى: 7و 

شتفان» 

كليسا ©5]6131751611617, وين: 1-9و 


شتفنس » 

هنريكك 1717-1850) 115 ©]5]61).: فيلسوف نروزى: 0477 
شتوتكارت ]031]ألاأ5 

شهرء آلمان: ,80١ 6١8‏ موزه : ١ه/‏ 

شتورم اوند درانكك (غوغا و تلاش) 013110آ] 10الا 117 اننأك 
نهضت ييشروان رمانتيسم آلمان: الى على “اعم 

شتوكاخ, 

51600613617 )11/44(:18٠0 نبرد‎ 

شجدرين» 

سيلوستر فثودورويج )1791-٠‏ 5111101117 نقاش روسى: 98# 
شجدرين» 

فتودور »)1878-١181(‏ مجسمه ساز روسى: 97 


شربور» 


شهر /بندر 16لا1(©]1501)) فرانسه: ا ٠١09‏ 

شو 

لويى زوزف )1787/-1١8٠05‏ 1 ©5617©1).: سردار فرانسوى: ١0٠١‏ 
شركت آب كلاق 065 017030116 

فرانسه: لا 

شركت هند 157065 065 0103017164 

فرانسه: لا 

شروتر» 

كورونا 1781-1805) ]501110]6)). هنرييشه تثاتر آلمان: /اه/ 
شريدن» 


ريجارد برينزلى )1781-181١8‏ (511©11031)» نمايشنامه نويس و سياستمدار انككليسى: ععع, وزع_اوعن على عم عععب و 


بابرنة من معام 
شفيلد 5111610 
شهرء انكلستان: ماع اغع 


ويليام )162-١218‏ 5]13|650©21): نمايشنامه نويس: لالال علوع, عع جلععوعن, ٠١‏ ١لا‏ عاض ؟الاء /افى ١على‏ 


17 ترازدى نويسان انكليسى و : 89؟؛ شلكل 


ص: 11 


و:9ةق ذل ٠‏ إلى ارل- كارو نظر نايلئون درباره : لاع" 
شكفت انككيز عالاع|اأع نامع اال 

كرو فراينه ١1‏ 

شلان» 

جزيره 5[3©|13170» دانمارك: 419. 07١‏ 

قلا رماش 


فريدريش ع89١-/11/27)‏ اعلان 3لطازعاعالاء5), عالم الالهى آلمان: 85٠‏ , 887 , 88 487؛ و انقلاسب فرانسه: 4/62 و 


رمانتيسم: /لالى الى ١٠95م‏ 


آوكوست ويلهلم فون اع5011/©9) 


180-/017217)) از رهبران رمانتيسم آلمان: لافى لل عرو و آتناثوم: وعى ١٠ل‏ ى و آثار شكسيير: "91 اهل على 17م 
الى عرو ازدواج وجدايى على اللدكرلربت منشى برنادوت: عر و رمانتيسم: معى ١لل-كيرنلو‏ و مادام دوستال: ورك 


علس على در ينا: ععلى ولام 
دوروتثافون/برندل مندلسون (“#ع/1889-11), اعلى ععلى /الالى مالل كم 


فريدريش فون (1لا/ا١-1879).,‏ شاعر و نويسنده آلمانى: فال ١8ل-؟على‏ لاحي على لامع على اهلك و آتناثوم: فعلى ١م‏ 
و تجزيه و تحليل رمانتيسم: عا و فيشته: للى 4/٠١‏ و مذهب: ا على /الالى ارا نظر درباره قرون وسطى: ىل م در ينا: 


على لللى ىللم 


كارولين فون: شلينكك» كارولين فون 


شلىء 

اليزابت (ييلفلد): لإع!|| ©(]5, مادر شاعر: /*2 
شلىء 

يرسى» بسر شاعر: هلاق الا 

شلىء 


يرسى بيش (47/ا١-18737))»‏ شاعر رمانتيكك انكليسى: 99ل فلع هو رءعف واى على عع وععرلض اللععوى اي 
ازدواج اول : "اهع-:22؛ ازدواج دوم : 220-284؛ و افلاطون: ,24١‏ 295؛ و انقلاب فرانسه: 199, ٠283؛‏ در ايتاليا: ١/ا2-هلاق‏ 
المعارع؛ و بايرن: لاعاع عو باععععى ,لاع الرع_وارع اوع-الوء؛ و تاريخ: اع, 9ع280-8, 289؛ جوانى و تحصيلات : 
8-١601؛‏ خصوصيات : ,28٠‏ 8/ا988-8؛ و ساوذى: )687١‏ 685؛ در سويس: 87ع-6920؛ و شرايط كار در كارخانه ها: الا؟؛ 


دمع 5١ل‏ و كادوين: هاف لاض رعاى ع-عوء: ووع- .عع اولع و كياهخوارى: /اذء-للع, ١لى6؛‏ و كيبن: 9عاء؛ 


١١17 ص:‎ 


و مذهب: لاع 9ع2-١هع,‏ ووع, جمعع-ععع, ورع-291؛ مركك : 90ع-948؛ و مركك كيتس: /الا8-2/ا2؛ و نايلثون: ١9*؛‏ و 
وردزورث: ١8-21‏ عع 641؛ و ولتر: وعم 


شلى» 

تيموئى» يدر شاعر: (ع2 الدعلادى /اذى وو اع ١لاع‏ 
شلئ» 

جارلزء يسر شاعر: ,22٠‏ اعع, ٠/اع‏ 

شلى» 

سربيش» يدربز ركك شاعر: /815-/88, القع 

شلى» 


مرى كادوين (1801-11/91). همسر شاعر و نوسنده انكليسى: همع-اعى وعى .الى علاعولاع لاع العطرع راع 


١‏ #وع-ع4ع؛ تولد : ١ع‏ 014؛ زندكَى بعد از شلى: “١2؛‏ و مركك شلى: 2940-عوع 
على 

ويليام» يسر شاعر: 1غ ١لاض‏ تالا عروع 

على 

هريت وستبروك, همسر اول شاعر: اهلمع عدع روع-اعع ١لاع-الاع‏ برع 
على 

يانثه» دختر شاعر: /4-28هع, ٠/اع‏ 

شليمان» 

هاينريش )186775-189٠0‏ (5017|11131)). باستانشناس آلمانى: لاع 


فردريك ويلهلم يوزف فون ع4-188/ال9ا1) 50 [ااعراء5), 


فيلسوف آلمانى: دفي خاى أالى /الالى #فلى عقن ازدواج :؟ الى على م و فيشته: الى كفل 55 كولريج و : 69 


148-40 , وردزورث و : 148-4948 , در وورتسبوركك: 1لا 4/648 وهككل: ؟هلى 491-4942,؛ در ينا: قعل الى عكم 
شلينكك, 

كارولين فون ميخائيليس )18:9-١1/81*(‏ على الرار الى ١كى‏ فكم 

شنكندورف» 

ماكس فون )1787-1١811‏ 11/610101 ©5017). شاعر آلمانى: 9/7 

شنلى؛ 

كييتن 8وع :لإع|ذاع511 

شنور» 

فون كارولسفلد. يوليوس /11748-14851) 0/|ع210151 ١/01‏ 50115011 


نقاش آلمانى: مم 


آندره مارى دو )1١17/27-1١1/94‏ 1 ©11©111)). شاعر فرانسوى: ع#, ١/1/‏ 


مارى زُوزف دو (28/ا1811-1)) شاعر و سياستمدار فرانسوى: © ع لال لال لاحك 3 1ل م 
شوارتسنباخ 50100/3121700١‏ 

شهرء آلمان: الا/ 

شوار فر كه 

يرنس كارل فيليب فون ©1561 3126//ا5017,. 


(101/1-18)»فيلد مارشال اتريشى:١48:‏ 9481-42 441؛ در فرانسه (1817): 4448-4917 در ياريس: 0948 


شوانها 201101013105 

018 يا 71 7710 اعاللععى عم 

وي 

فرانتس يتر /14171-/11/91) 11 ©10لا511). 1هنكساز اتريشى: ١99‏ 


١1 ص:‎ 


ويانتسيكك, 

ايكناتنس ٠8١1-تل/ا/ا1)‏ .56110031121011 موسيقيدان المانى: 799 
شوينهاور. 

آرتور )1788-182٠‏ !06ا113 5011006 فيلسوف آلمانى: 3199 77ع, ١‏ الى 11و 
شوده 

آنتون )1728-18٠١‏ أ 017310106))): نقاش و مجسمه ساز فرانسوى: /ا0 
شوراى اجرايى [أ170لا0) 3/الألا60علاط, 

فرانسه: 9ه وع, ٠٠١‏ 

شوراى يانصدنفرى 0ع01لالا ع/٠(]‏ 01 اأعانام) 

فرانسه: 117 10ل ع*1 لال 00١1-وول‏ عاد 

شوراى ترانت *2/ :(027١-مع10١)‏ أطع1 1 07 اأعرنام) 

شوراى دايم اأعصنام أمعصومطععم 

روسيه: /47"7 

شوراى دولتى 56366 01 [أ16انام. 


فرانسه: ع لم "1١ 1١5‏ عع إلا #ع”نل عكع) لام وقانون نامه نايلثون: رت 3 و كتكورداء أرقف نطق 


ضدنظامى نايلئثون در برابر (؟1805١).‏ /771؛ و يهوديان: 9" 
شوراى سلطنتى [أ06 نام /إ/ا[]ظ 5 ولالكاء 

١/8 3# انككلستان:‎ 

شوراى قدما 5أاع4021 0 اأعانام. 


فرانسه: 1ل 2؟1١1-/الالل‏ هوا-لرة ١‏ 


شوروز» 

دوشس دو 1788-181(:17) 5لاع]/ا 517 

شوله ©1101 

فرانسةء 91 

وان 

روبرت )18٠١-1١882‏ 011131117ا5011). موسيقيدان آلمانى: *لا/ 

لوست 

بير 9/ا7/28-1١)‏ عأ 17لا13)). انقلابى فرانسه: ٠/اى‏ الى “الى هل لالى ١٠ل‏ عدل ١/8‏ 
شومون ]0113101017 

شهرء فرانسه: ع/ا؛ عهد نامه : 0497 

شونبرون» 

قصر سلطنتى 717انا 56170171 

وين: 37٠‏ حول عه ١4/ل‏ 00١٠؛‏ عهدنامه 1808 : ٠2!؛‏ عهدنامه 390:19 7١49‏ 
قوالفة: 

ب.1/3101/.1لا1أ5 (مطة4١)»‏ مؤسس دانشكاه مسكو: 1و 

شوولن» 

ماركى فرانسوا برنارد دو )1١1/22-1١8«*5‏ (1أأع/الا113))»: سياستمدار فرانسوى: ٠78‏ 
شويين» 

بارون كو تفريد فون 176-180) (511/1©861).: از اشراف اتريشى: 2/95 /٠٠١‏ 


شهروندان فعال ع" :011261 6001م 


شهسواران اميراطورى #علم عع" 7 الى كأ لاواتكا 2م11 

شهسوار باث 83117 156 01 ألا والكاء 

از مقامهاى انكليسى: من 

شيسكوف» 

آلكساندر ععو-معة :/01 او الاك 

شيكاندر» 

يوهان امانوثئل )1758-١14811‏ 1 ©50111310©60). بازيكر و كاركردان تثاتر اتريش: ٠/97‏ 
شيلدريكك سوم 00110112 

يادشاه فرانكها :0/81-981١(‏ يا /71 

شيلر» 

يوهان كريستوفر فريدريش فون )١1/89-1808‏ .!©!|||5011). شاعر و نويسنده آلمانى: الال ١وع ١‏ الى اهلى ٠«علل‏ 


١١9 ص:‎ 


يا عم ماعمل؛ فاعى "؟لار و انقلااب فرانسه: عن 1ك للا بتهوون و : لل/ل ذغاى /اال؛ در دانشكاه بنا: 2" ع على ا/اضال 
الى الاو وروسو: على ١7”‏ و فيشته: لمحلل ١19و‏ و مادام دوستال فور ككرت مركك للق لا و نايلثون: ا در 


وايمار: 0/1 34 /اشلل 822-/اءلىل 484٠0‏ و ويلهلم تل: 0/7 415؛ و هولدرلين: 6-41 
شيلون /اشيون» 

قلعه 1]11011])» سويس: 28 

شيلى ©0111 


كشور: / 


يرنس دو /[111173): تالين» مادام ترزا 


فرانسوا وزف فيليب» يبرنس دو (١9/1إ1١-0857)»‏ از اشراف فرانسوى: يا 11/0 8" 
شينار» 

زوزف 1782-181) 1711310))؛ مجسمه ساز فرانسوى: /اه 

شيندلر» 

آنتون ع198-182١)‏ 1 50111101) نويسنده آلمانى: ١0لى‏ 8 الى ١٠م‏ 


ص 


صربستان 3آ5©]0, 

مملكث سابق /از جمهوريهاى فعلى ب و كسلاوى: 8-570 9417 
صلاح الدين ايوبى 1198-/53/30117.0111), 

سلطان مصر و سوريه/قهرمان جنكهاى صليبى: ٠/١١‏ 


ظُّ 


ظله 3اال2 
شخصيت: قابيل 


2 


عاده 031ل 


افيراطورئ: امي راطورق عكمائى 

عكا ع الل 

شهرء اسرائيل كنونى: 50 ١-ظع‏ ل عنمل ٠ع‏ ١لا‏ 
على ياشا )1788-١18557‏ 2353 أام), 

حاكم آلبانى: 21-2٠‏ 10ة 

عنكبوت 501061 كشتى: :2 

عهدنامه اول ياريس: ياريسء عهدنامه اول 
عهدنامه دوم ياريس: ياريسء عهدنامه دوم 
عهدنامه 18 مارس 1١8‏ 1/3161 01 لإأجع1 آ2 
(2381» بين فرانسه و نايل: ٠78/‏ 

ع 

غزه 6323) 

شهر» مصر: ١56‏ 


ف 


فابرد/| كلانتين» 

فيليب فرانسوا )1780-1١1/9‏ ©(0"501310]11 ©1301). درامنويس و انقلابى فرانسه: 94 . 3٠١‏ /ام١‏ 

فاراده» 

مايكل /11741-188217) /1]313033).: دانشمند انككليسى: 7١د‏ اه 

فارنهاكن فون انزه» 

راشل الممعععى اعم :عوط لاملا صعوقطام قلا 

فارنهاكن فون انزه» 

كارل آوككوست »)1808-١7,88(‏ سياستمدار آلمانى: 7/ 

فاكس» 

جارلز جيمز 1784-1808) 10)» سياستمدار انككليسى: 31١‏ امع ومع ١ه‏ #ع0؛ و انقلاب فرانسه: 1/7 6 و تجارت 


١١ ص:‎ 


برده: 587 41/6 و جورج جهارم: 0888 47١‏ سياست صلح آميز : 77177 3379 728-7817 “4/6 و ملاقات با نايلئون: 579 
فاكس» 

كاى وعع :زع .2 )١01/:-1١‏ 5عع|/ناج] 

فاكس» 

هنرى. 7١7‏ :ك0 

فاكهى 

اميل )181/-1١912‏ أ©13010))» نويسنده فرانسوى: 97م 

فالانذ 213130065 

لم ليم 

فالستاف ]5315631 

شخصيت: راهزنان 

فالكونه. 

اتين موريس )1721-11741١‏ أ©1310017), حجار و ييكرتراش فرانسوى: 987 
فالير» 

جووانى /!3116آ. از اشراف آرسولو: ةلالا 


فئوداليسم 


/سرفدارى: در آلمان: رن ا رك 7 7052 50056565 در اميراطورى مقدس روم: ”0 در روسيه: 1 در فرانسه: 
٠١-8‏ هك ١لء‏ لالا؟؛ الغاى : /الااء 878؛- در آلزاس: وع؛- در اتريشء 88/:- در اسيانياء :/21-19١‏ اسكاتلند: 5٠/ا؛-در‏ 
اياللاات يابى: 4/7 _- در يروس: 4/4 در دانماركك» 41 ادر راينلاند: كال ااال الى /)- در فرانسه: مونل الى 


/578 در مهيند وكنشين ورشو: ١71؛- در وستفالن:‎ -487 2/70 ١ 


فاوندلينكر 


بيمارستان 010170115705 لندن: /1اه 


فايت» 
سيمون 88702887 :أاع/١‏ 

فايت» 

فيليب »))181//-١1/948*(‏ نقاش آلمانى: #هلى 7/57 

فدراليستها 5أ5أاة]ع0ع2), 

كوه شاش سو قنتعي 

فدوء 

ارنست (1417-14871)» شاعر و نويسنده فرانسوى: يا ١7/8‏ 

فرات» 

رود 13]65(]لاطاء آسيا: 470 

فرارا 1313]ع-!, 

شهرء ايتاليا: عل على ماعل عه" 

فراسكاتى» 

كافه 11356311 فرانسه: ع/ا١‏ 

فراكونار» 

زان اونوره 1787-1808 130011310)): نقاش فرانسوى: ١8٠١-1١1/4‏ 


فراماسونرى/فراماسونها 1©6©1350115آ: در آلمان: ٠ل‏ 4/897 در اتريش: 0947-9841 در اسيانيا: *ه9؛ در ايالت يايىء */الا؛ 


در يرتغال: 0 در روسيه: ري در فرانسه: لل 1ن 8# حر عع 


فرانس» 


آناتول: آناتول فرانس 
فرانسه» 


دوران انقلاب (11/44-119/84): 144-7؛ آداب در-: 01/28١177‏ 60-7 ؛ [موزش و يرورش در-: هه 3١1‏ 68ل 188-معل 
0 اخلاق در-: /ا1-ل6 1 101 انل عع١1_الالل‏ اع”#اع؟؛ ادبيات در-: /98-141١؛‏ بحرانهاى اقتصادى در-: 8-81 


ارا ارال راض لخدن لان "امل 


رف 


27؛ تثاتر در -: /ا/1١17/8-1١؛‏ تدوين قانون نامه در -: .128-١21/‏ جنككهاى (11/94-11/47): لالالاع 117 مكل اوملعا 
زمينه و علل موجد-: 18-7. 1948؛ صنعت در-: 187؛ طبقات در-: "ا ل ٠١‏ ”هل :2١188-1؛‏ علوم در-: 180 10-187 
؛ فلسفه در-: 4188-18 لغو بردكى در-: 03١1‏ 4191/0128 مذهب در ع“ هشء الى يا هف (١5-1ل‏ لادلء 4١١١‏ 
مطبوعات در-: 70 ع7 ٠١‏ #عن ١1ل‏ 18ل معلل 28-1١80‏ 1؛ موسيقى در-: 2/ا١-ل/الا١1؛‏ هنر در-: 24ل 37-11/4مل معو 


26089"؛ نيز كنوانسيون» مجلس ملى فرانسه» هيئت مديره؛ دوران كنسولى :)1808-١11/44(‏ 4789-70 امضاى كنكوردا در-: 
178-817؛ انكلستان و صلح آمين در-: 0378 30 181-78٠‏ اوضاع اقتصادى در-: 4774 تدوين قانون نامه در-: 197-570 
توسعة تقوذ فرانسه ذو “الداع 49 جكيائ -: 175-116 018-172 شروع جشكك با الكلستان درت +ع 89ل قانون 


اساسى-: ٠7“‏ ١5د‏ 7م47 دوران اميراطورى : ٠878-70؛‏ نيز نايلثون اول 
فرانسيس دوم )1128-١478‏ 11305) 


اميراطور اميراطورى مقدس روم/اميراطور اتريش با عنوان فرانسيس اول:/59. على لعن على روك ات الى عللادماللاك 
على يا ع4 الف 4947 94918 ٠١14‏ 9١٠؛‏ واز دست دادن لقب امبراطور مقدس روم: 727, 4875 استمداد نايلثون از : 
١١٠؛‏ تاجكذارى به عنوان اميراطور مقدس روم: 7 در جنك اوسترليتز: 728 9غلاء 4/41 در كنككره وين: *١٠٠؟‏ نامه 


نايلئون به : /1١7؛‏ در نبرد ايتاليا :)18٠(‏ 77 

فرانسيسيان ١1310615631"أ:‏ كوردليه ها 

فرانش كنته 011716)- 3016لا 

ناحيه و ايالت سابق فرانسه: 278 949٠‏ 
فراتكفورت'فراتكفورت-ام-ماين 310-1/3[17-]1لا؟-| 130ل 
شهر آالمان: ضع كعى الال علال الاعل 7 الى على لافلى العام 
فراتكفورت آن- در- اودر 3-061-006/1-]اناأكاصة الا 
شرق آلمان: 4هلى ولام 

فرانكلين-بنجمين ٠9/ا١02-1١/10)‏ لاألكاصةعط) 

دولتمرد و عالم و فيلسوف امريكايى: #/ال م5 

فرانكها 5>|ام 13 


از قبايل زرمن: 0 


ص ا 


ع 
فرايبركك 0]ع0اع]. 

شهرء آلمان: 78م 00م 

فرايبور كك الاطاع]ل, 

شهرء» سويس: 408 

فرايوس» 

ريكاس 1613105 آزاديخواه يونانى: 072 

فردريكك آكوستوس اول 5لاأ5لا0لام 10 ]ع0ع1, 

يادشاه ساكس :)1878-١1800(‏ لاالى 178-؟آلى حال ععى عر ع١1-و١١‏ 
فردريكك دوم كا أعل0ع ل 

امبراطور امبراطورى مقدس روم (0780-1716): لل ٠286‏ 

فردريك كبير أ61©3) ع5 11 كان زعلع, 


يادشاه يروس :)11782-١11/80(‏ لعل لعا" هالاء 19م عط الى 4/828 و اصحاب داير هالمعارف: 2 4862# جنككهاى : 79/- 


الى 59١7//؛‏ مجسمه : 8607/, و مذهب: 19/ 
فردريكك ويلهلم اول 1332| األالا عاءأمرعلع ل 
يادشاه يروس :)17/8٠-11/1(‏ 179/ 

فردريكك ويلهلم دوم 


يادشاه يروس (10/91-107/88): 871-4810 4888 و اعلاميه بيلنيتس: لا 088؛ در تقسيم لهستان: 4/١ ,2٠‏ و حمله به فرانسه: 


لا ٠م‏ و موسيقى: ١‏ *لى مم 


فردريك ويلهلم سوم 


اميراطور يروس (/91/ا١-:188),‏ عع" (#املع88, 387 ع44؛ و اتحاد اجبارى با نايلثون: ٠42؛‏ و امضاى عهدنامه با روسيه 


(ع١٠18):‏ 68؟؛ و تجديل اتحاد با روسيه: 725-7587 875337/, واتجديد سازمان يروس: ااال ترديد در مورد جا 4 با 
نايلثون: نضرنية ا قف تشكيل كنفدراسيون راين: عل ا درياريس:196-/4941؛ خصو صيات _ فرت دردومين اتحاديه 


بيطرفى مسلح: 86 عقبنشينى ؛ به برسلاو(01819:١48؛‏ وعهدنامهص اح شونبرون: 1-52١2‏ ل#قرار به مملء» 5 
د ركنكرهوين: *١0٠؛‏ در لندن: 68٠‏ #ملاقاتهاى باآلكساندراول: 28477 1١ءملاقات‏ با نايلئون: 958 


فردريكك ويلهلم جهارم؛ 
يادشاه يروس :)1821-1١80(‏ 4لالى 98/ 
فرديناند جهارم 010310]ع7/, 


يادشاه نايل 1802-1١1/98(‏ و 01470-1410: 169١ل‏ علالاء ع*غلاء ٠الاء‏ 6لالا؛ و استقبال از نلسن: 9*0؛ و امضاى عهدنامه 
فلورانس با فرانسه: 2؟7. 9/88 و ايالاحت يابى: 728 و يادشاهى مجدد نايل: 28/اء ١لالاء 41١07‏ و تسخير رمء 03189 /021؛ و 


صلح با نايلئون (2ة7١):‏ ؛ فرار به يالرمو: 00 
فرديناند هفتم» 
يادشاه اسيانيا ملاوع طلخا تم امتعرى كنلا عمال 


1١18# ص:‎ 


0 
فررون» 

ستانيسلاس )11/88-١807‏ 16101 ])» سياستمدار و روزنامه نويس فرانسوى: ع اس إلى الى "ادل ٠١/‏ 
فرزوس افره زوس» 

بندر كلازع1لأء فرانسه: لال "اهل 4949 

فرسن» 

هانس آكسل فون )17/88-1١8٠١‏ 11 ©15]©])» سياستمدار و افسر سوثدى: 2017 5٠‏ 

فرضيه سحابى 0110175,5١7‏ 0517712 01 5أدكعأ0ملالط 31اناطعلما 

فرنه لإعمااعل 

شهرء فرانسه: 8/ا/ 

فروند» 

شورش 3# :(مع 1 ع2 )1١‏ ا 

فرويدء 

زيككموند 1828-199) لاع1ا). روانكاو اتريشى: 0ه 028 

فرهنكستان علوم: آكادمى علوم 

فريدريش» 

شاهزاده برونسويكك 7١77‏ :(1-1814/ال7١)‏ كأعاللاك نار 0 طعا لمكا 

فريدريكه لوئيزه ©15لا0 ا عاأءاع0ع01ل, 

همسر فردريكك ويلهلم دوم: /7*١‏ 


فريدلاند 01601360 


شهر» يروس شرقى: 29 الكل 879 نبرد (/1401): لعل ولا علمو رض اعل لسر ولو 
فريس» 

ياكوب 188#-/1070) 111©45). فيلسوف آلمانى: 4١08‏ 91.17 
فريسلاند شرقى 11251302859 أ35] 

فريسيان 60]3]156©5 

فرقه اى در دين يهود: /ع 

فريكرى 

مرى لان :]ع0 ا 

فش» 

كاردينال زوزف 7١68‏ موءع اع ة/ا؟ :لم1 ع/11) طأعوع] 
فكان 0310ع-, 

شه فرانسة 8ع 

فلائوى 

آدلائيد دو فيول» كنتس دو ألا1303ا, 

معشوقه تالران: 7١١‏ 

فلاثو 

شارل-ا و كوست - روزف» كنت دو :)1817١-119/80(‏ 77/2 
فلاخسلاندر 13651301 

كنت فرانسوى: 17/ 


فلاندر 21360615 


ايالت سابق فرانسه: ”اث مع لوعن وهلا 

فلجر» 

ويليام 1©]017©1آ بيشخدمت مخصوص بايرن: ١لا‏ ع 7١١‏ 

فلسطين 5٠8‏ :©5]1 31م 

فلسفه كلبى 3/7 :151120« الإن) 

فلسل» 

زاكك دو 11784-:17) 16551||©5). باز ركان فرانسوى: ٠‏ 

جان 1780-1878) (13711131!آ), ييكرتراش و معمار انكليسى: 99 ١8م‏ 
فلورانس هم ع 9//ا-/الالال ماعل لاشلا الع رع عالاعيع ال عال 18 :ممع 10|اآ؛ عهدنامه :)18١1(‏ 72ل رعلا 
فلوروس 5لا]الاع|اء 

شهرء بلؤيكك: ٠١"‏ 

فلوريدا 101103 

ايالت» آمريكا: مونل 9و" 

فلورى دو شابولون بير 13-0310101 عل لإالاعاا» 

الب ا 

فلوريولسكو آ165601-]10]ناة| 

(فت-1748)» شهردار ياريس: ٠١0‏ 

فلييو» 


آنتوان دو ١88‏ :(1/288-1499) لالاقعمم|أاعدام 


فليت ستريت أع5]16 أعه21, 


ص: ع8 ١1‏ 


ندن: ومع-م.عع 
فن» 

فرانسوا )177/8-1١819/‏ (1311)): منشى نايلثون: *1اث, عاعو 

فنلاند 300اماحاء 

كقون + ادر 

فنلون» 

فرانسوا دو )١18281-١1/1١8‏ (1617©|01)» اسقف و نويسنده فرانسوى: ١72‏ 
فنى يرايس م210 لإل ولا 

شخصيت: ياركك منسفيلد 

فوبور سنت آنتوان 416101 .51 0الاطناق3اء 

محله كار كرىء ياريس: ٠١8 03٠١‏ 

فوبور سن زرمن» 

محله 3111131 .]5 0الاطلا3طآ باريس: ١/اى‏ 17 لع ومعمووم 
فوت)» 

ادوارد 0016]آ. افسر انكليسى: /ا#/ 

فودجا 200013, 

شهرء ايتاليا: 28م 

فورار لبر كك 01311521/0لل. 

امقس الو م 


0100©: 1١١ فورتونه‎ 


فور-دو حفرانس/فور-روايال 01-06-1800 

شين عند قر كرانسه ١‏ 

فورس» 

يولين 18# :وع1لا0ا 

فورسترء 

ترزه 015:1 (فت-ع01/8):علعم 

فورستر» 

كثو ركك (1141-11785)) نويسنده و سياح آلمانى: 88م 

فوركرواء 

آنتوان فرانسوا دو )1780-١809‏ ل[10©الا0|)» شيميدان فرانسوى: الى عم _/امام 
فورنست أنأع015, 

شهرء انكلستان: ١٠ال‏ "الا 

فوريه. 

زوزف )1728-1١8:0‏ 1 ©011ا0أ)» رياضيدان فرانسوى: 078 ١ع‏ 

فوريه. 

فرانسوا-مارى-شارل (11/7/7-/18717)» فيلسوف اجتماعى فرانسه: ١لا‏ لام 
فوس» 

يوليه فون 1/055 (فت-237284). از همسران فردريكك ويلهلم دوم: /7٠‏ 
فوس» 


يوهان هاينريش »)1878-١17/8١1(‏ شاعر و مترجم آلمانى: 888 


فوسفوريستها 5أ10115م05آم 

شاعران رمانتيكك سوئدى: 94117 

فوسكولو 

اوكو /1717/8-1851) 10560[0). شاعر ايتاليايى: /الالا-/ا/ا 
فوسلى» 

يوهان هاينريش: فيوزلى» هنرى 

فوسه لال" : ©055] 

فوشه» 


زوزف )01784-187١‏ ©0617ا0): رئيس بليس نايلتون: "اق لال لعاسلى عاط عالاسنى 4٠١1-1010.‏ و أعدام دوك 
د/ آنككن: ه6!؛ » دوك اوترانتو: 278١‏ 8#" ؛ و توطئه عليه نايلثون: 598-1797» //ا9؛ و توطئه «ماشين جهنمى): 0١7؛‏ در 
حكومت صد روزه: 8١١٠؛‏ در دوران هيئت مديره: ١8١؛‏ زاكوبنها و: 158؛ زيروندنها و؛ 449 در ساكسء 0١81-1١٠؛‏ و 
ننقوظ روسيرة 41# وسلطيت طلباة 998 شاتريريان 3 48:71 و كميسيون اجرايى: 137190 واكنوا سيان 411و 


لويى هجدهم: 801 1-1070١٠؛‏ و مالكيت خصوصى: 


١١0 ص:‎ 


9 موضع در جنككك با روسيه: 427؛ مركك : ("١٠؛‏ نايلئون و : ١٠ل‏ لال شل الى الول راس ااا 
اودري 

آنتوان هة/ا١-عع7١)‏ ع|إألاض[! ع1لا0لا0). انقلابى فرانسوى: ١ل/ء‏ عل-هلى ١ن‏ دل ٠١2‏ 
فوكت ]0101لا 

مشاور سلطنتى: 79٠‏ 

فوكرء 

خاندان 497 :0061لا 

فوكل» 

هنريته ا ١/00‏ (فت-١181).‏ اعلماعم 

فوكلر» 

آيت كنوركك يوزف 1789-1818) /0/001©1). موسيقيدان آلمانى: 2/92 0م-ههم 

فو كو 

كشتى 8*4 :لاناعلا0لا0ا 

ف وكَّى» 

اليز ا/اع- 2/١‏ :0001 

فولتن» 

رابرت 1728-1818) (01]ألا"ا)» مهندس آمريكابى: الث ولع /اعاع 

فولدا 03انااء 

اسقف نشين سابق/شهر كنونى آلمان: ؟ الى 78/ 


فونتان» 


لويى دو )١1724-1487١‏ 1017]311©5)» نويسنده و دولتمرد فرانسوى: 397 0-998..ع 


فونتن» 
يير فرانسوا لثونار 17/27-1887) ©1011]3111), معمار فرانسوى: 17ل 708 


فونبلو لاةعاطعمأ مها 


شهرء فرانسه: "كك" ارك لول أل العلل "الى 117ل استعفاى نايلئون در : 998-/491؛ ياب ييوس هفتم در :الل "اران 


4 0١99؛‏ عهدنامه (/1801): 67/!؛ عهدنامه (181): لاحى لاحل ع١‏ 
فونتنه 47 :/ل631 ]ما 

فونت هيل 30١‏ :ااأطامه]ا 

فويان 5أ30|أأناعا 

كروه سلطنت طلب منشعب از راكوينها: **-0؟ 

فوير باخ» 

لودويكك آندرئاس )18٠5-14177‏ (8361]علاع)).؛ فيلسوف آلمانى: 041١‏ 
فيتز ويليام» 

دومين ارل/ويليام ونتورث #*1768-18) [1311||الالاكأآ آ). سياستمدار انكليسى: 7١8‏ 
فيتسهر برت» 

ماريا آن /887١2-1ن/7١)‏ األإعطرعا 2 ). همسر جورج جهارم: 210-28 
فيثاغورس 300135آ1]/إ2 

فيلسوف و رياضيدان قرن ششم ق م يونان: 298 ٠786‏ 

فيدياس 98-95ع) .210135 ق م). 


مجتمه ساز يوناق: ولااع8 ١١‏ 


فيزوله 16501 

شهرء ايتاليا: "اهم 

فيزيوكراتها 5أ1510013ام 

ييروان مكتب اقتصادى فيزي وكراسى: ع 7ل لال اعلل لاول لاض وعه 
فيشته» 


يوهان كوتليب )١7275-1815‏ 1101]6). فيلسوف آلمانى: ١و9ع,‏ ١الى‏ 2ل /الالى هلل-ع89, 91/4؛ و آموزش و يرورش: 


89-7 , بتهوون و : /8١28‏ و يستالوتسى: 447 415: و جنككهاى آزاديبخش: "وى 487؛ در دانشكاه ارلانككن: 489١‏ در 


١١+ ص:‎ 


دانشكاه برلين: /ا85, 897؛ در دانشكاه ينان ععلى, "الال هلال ١حى‏ /1ىا؛ و روسو: 4/884 در زوريخ: ع8 شلينكك و:اع9/) 


شوينهاور و : 4ك 898؛ و فتوداليسم: 8417-8482؛ و كانت: 82ل 4884 كولريج و : 201؛ در محفل رمانتيكها: الى لك 140 
مركك : 4897 هككل و : فال لاحل "ادل ع.فىى 01١‏ 


فيشته» 
يوهانا ماريا ران (فت-1819))» همسر فيشته: 2ظلل ١هلى‏ 7و/ 
فيشر» 

كونو 1878-19017) /©(1501]), فيلسوف آلمانى: 011١‏ 

فيلادلفيا 3ألاماع30اأمطط 

شهرء آمريكا: 79 0.8 

فيلانجيرى» 

كائتانو 1787-1784) [113011آ)» روزنامه نككار ايتاليايى: هع 
فيلد يليس وعم_معم :ع30اط لاعلا 

فيلد ينكك, 

هنرى )11٠١7-1١1/8‏ 116101170), نويسنده انكليسى: 0ه 

فيليب اكاليته 0||110-03211]6ا: اورلثان» دوك دو/لويى فيليب 
فيليب دوم مأاتأمطط 

يادشاه اسيانيا :)١1898-١002(‏ اهلل ءعءم/ 

فيلييويل ع!|اأ/اعمم[اأطط 

٠١71١ شهر:‎ 


4 كنشتاين» 


اردوكاه 24؟ :اأعأكمع اماع 


فيوزلى» 

هنرى 1781-1878) أ|أع5لا ا)» نقاش سويسى الاصل انككليسى: 2:ه-/1١ة‏ 01 
فيوم ©!1الاأأء 

شهر» مصر: 5978 

ق 

قازان 3231ك 

شهن روسيه: 489؛ دانشكان : مه 

قانون آهنين دستمزد 30©5/الا 01 /0ا0 | 011 ال 

والتويس > ع8 

قانون اجتماعات فتنه انككيز 01 0(اناعع /! 5نا10]أ0ع5, 
انككلستان: 79 

قانون انان 1419 

اسيانيا: 78 1و3, ٠2/ا-اغ/‏ 


قانون اساسى انقلابى ١79١‏ فرانسه: الى لمعنل وى لوعن .ولل «علل ععلا؛ و أآزادى مذهب: ”78١؛‏ و اعلاميه حقوق بشر: 


09؛ لويى شانزدهم و امضاى : 27-5١‏ 41/88 نظر هومبولت درباره : 852: هككل و : 4077 
قانون اساسى ١1/97‏ فرانسه: ٠/اى‏ #/اع/لى لالاء ١١8‏ 

قانون اساسى سال سوم فرانسه: ١١١-1١١‏ 

قانون اساسى سال دهم فرانسه: 1 

قانون اساسى سال هشتم فرانسه: ١8-5١0‏ :1591ل اعم 


قانون اساسى مالمزون 41 :501أ 1/1310 01 101لا ]أ015م) 


قانون اساسى يهوديان 45٠‏ :1011لا نأ5 0 تالئاعل 
قانون جانشينى 015 8]©/ 


١١1/ ص:‎ 


١‏ ألاع رماع اماع5). 

انككلستان: /اعع 

قانون كارخانه ها أ0/ لإ230]01, 
انكلستانة اق؟ 

قانون كدايان امع.*ع :311/5 | 52001 
قانون نامه نايلثون 3600101[ 006 


لا لال اال مل لعل ورا عل در آلمان: ”عل ١٠4)؛‏ در اسيانيا: 8!؛ در ايتاليا: 8/ا”, وعلا-١/الاء‏ 4087 در دوره 


بازككشت بوربونها: ١١٠٠؛‏ و زنان: 778 اع"؛ و كودكان: 4٠١‏ در مهيند وكنشين ورشو: 7١‏ 
قانون ورشكسكى *غع :الاق ا لإعأم ناكام 83 

قاهره 2023110 

شهرء مصر ١١-عع‏ ل 17١ل‏ يا 777 

قتل عامهاى سيتامبر 13553601©5! ]ع1/7ع]م ع5 

(؟1/9١)‏ فرانسه: "اه هف وض “اي ذلا على نل ععل علال لامرك الول عون عزل ععى وانا 
قديس لوقاء 

آكادمى اناا .نأ5 رم: 78١‏ 

قزاقان 91/8 601645 0553) 

قرطبه/كورذووا 0010053) 

شهر /ايالت» اسيانيا: ١86‏ 

قسطنطين /كنستانتين ©01751311:117)) 


امبراطور روم (2:#-/), لاس ١ن‏ 


قسطنطنيه ©0115]3111117001) 

استانبول فعلى: هل لاللل لالس ماعل الاش الاع_لاع برعو 

قوانين غله 31//5| 0111)) 

انكلستان: لامع 

قيصرء 

كايوس يوليوس 0٠٠١-58‏ 086531 ق م ديكتاتور روم” فلك يا مذلا عل لال الل علوع 
ى 

كاباروس» 

ترزا: تالين» ترزا 


كابانيس» 


كابت» 

ويليام 8 )1728-1١‏ أع2000). روزنامه نكار ليبرال انكليسى:عععن الاعن لثمم لمن 
كانوراة 

جزيره 13 ©201) اسيانيا: 7/20 

كايراراء 

جووانى )1772-18٠١‏ 201313-).: كاردينال و سياستمدار ايتاليايى: ١0 7٠:7‏ 
كاب ل/اكيت 6أع!|ألاواظ"!| م2 

دماغه: 48 


كايلى. 


جان سينكلتن 178-1810) لإ©02|1). نقاش آمريكايى: 0:2 
كايوا 03ا80-. 

شهرء ايتاليا: *8/ 

كايوسنها 17أ7أعلام 03 

فرقه مذهبى: 7"ام 

كايه» 

اوكك أ©20) يادشاه فرانسه (/490-941): يا / 

كاييتولين» 

موزه ©1]011م3) رم: ١70‏ 

كاتر-يراء 

نبرد 7061078 )1818(:1014-1١‏ 3]16-8135/ا00) 

كاترين كبير أ1©2) © 11 عمااع 2 

ملكه روسيه (11/48-11/87): لل 0/7/8 4858 [موزش و يرورش در دوره : 91؛ ادبيات دوره : 


ص: م١١‏ 


*45؛ و انقلاب فرانسه: ع97, ع98, ع45؛ و تركيه عثمانى: 700: ١77-971/اء‏ /911؛ و تصرف لهستان: ١97؛‏ دربار : 17؟؛ 
سرفدارى در دوره : 49١‏ و فراماسونها: 9*0؛ و فيلسوفان فرانسه: ل هعل/اء /ااى الاو 912-9178؛ هنر در زمان : 4488-91 و 


يهوديان: 19و 
كاترين» 

يرنس »)1878-١1,/87(‏ دختر يادشاه وورتمبوركك: ل/الا١‏ 
كاسباكة 

نبرد 982 :(1811) 3]203611) 

كاتشيسمء 

عسىىم1 ١‏ :لروالاعع ]2 

كاتكات» 

خليج |2]66031»! (بين سوئد و دانمارك): 119 
كاتل» 

جوزف ©0181 ناشر انكليسى: هه 8ه-8مش 05١‏ 
كاتو 

برادران 210 از سياستمداران روم: عع ععل ١8٠‏ 
كاتو-كامبرزى 515 0366310-0-311 

شهن فراسة: 9 ؟١٠‏ 

كاتولوس 5لا الأ 2 

شاعر غنايى روم باستان: /0١‏ 


كاتوليكها 2]101105-): ى آلمان: "ا ٠ع‏ لعا وخ الى اتريش: لل الا هللا ١٠97-19لافى‏ اسيانيا: 


١11لا‏ لاثلا؛ ى انككلستان: عع5-١/؟؛‏ جورج سوم و-: هعع, 57١‏ 71 نهضت آزادسازى-: ١لا‏ هاع, هلاو ى ايتاليا: 


لاع/لاع/ل الالا-هلالاءى ايرلند: 14-9/1١لا؛‏ ى يرتغال: 80-1/59/ ى فرانسه:- در دوران انقلاب: مع .ع عع سعل_ععل 
4/28- در دوره وحشت: 447- در زمان بازكشت بوربونها: -4٠٠١-1٠١7‏ در زمان لويى جهاردهو: 77 624؟ نايلئون 


و وى ام عمل سرس برس رسن وسيل بجحل عر 
كادودال» 

زرز 0011/1-180 [001003»).: سلطنت طلب فرانسوى: 19 0ل العلل وعى وعل اع 
كاديث/قادس 083012) 

شهر اسيانيا: /اضال ١و‏ ملس الا ةلل انل .علا 

كارائيب» 

دريا /اهك”ء ١‏ :31166631 

كاراتجولو» 

فرانجسكو 17/87-1149) 213661010)).: درياسالار نايلى: /ا8 

كار ازْرز/قراجورج 1188-١811‏ ) 1813060106 

رجل ميهن يرست صربستان: 478 

كاراكاس 213635) 

شهر» ونزوئلا: 89/ 

كاراكالا 8133113 

امبراطور روم: 81/7 

كارامان» 

كنت دو: شيمه؛ يرنس دو 

كارامزين» 


نيكولاى» ميخايلوويج ع17/828-1857) (1313117211). تاريخنويس و نويسنده روسى: 0و-ععو 


وناو 

نهضت عمع-"مع :18071 311 طه0ط31) 
كا رتاخنا 689 :031130613 
كارتاز/قرطاجه 


2130 

شهر قديمى آفريقا: 608 

كاررء 

كشتى 188 :]اع311) 

كارل آ و كوستوس 5115لا ولام 03116©5/ 


دوك ساكس -وايمار (ه/الا١-1810):‏ 680-828 , در ارفورت: /781؛ تثاتر در دربار : لاه/-108؛ و كوته: 2٠‏ لاهلىل /821؛ و 


مادام دوستال: الا؛ در والمى: 2٠‏ 
كارلايل» 

تامس 17/44-18481) عالإ!21)). اديب الككليسى: لال لا علا 19ل ملس اععن وعع عض لءضس الال وو 
كارلتن هاوس 100056 011]017) 
(عمارت». لندن: عع8ع 

كارلسباد 3115630 

شهرء آلمان: *-8١١‏ الى 880 كنكره : 95:0 
كارلسروهه 3115030 

يايتخت بادن: ١١م‏ 

كارلسروهه. 

قصرء سليزى: 66/ 

كارل هشتم 115 

شاه سوئد و نرور :)1818-١809(‏ 3418 018 


كارل لودويكك. 


آرشيدوك /1117/1-183) 0( ألالاللالا |31 فرمانده اتريشى: 70ل 01ل عوى اول عول-ووى عل 
كارل مور 231111001 شخصيت: راهزنان 

كارلو امانوئله جهارم ألا1010311] 01311©5, 

يادشاه ساردنى :)18017-١11/42(‏ 0ل لال ع7ع-ولع 

كارلوس سوم 011311©5) 

يادشاه اسيانيا (09/ا١-8/ال1١).‏ اذى الل وع/ل هلل اع 

كارلوس جهارم, 

يادشاه اسيانيا .)1808-1١1/84(‏ 747-عرل عل 

كارل ويلهلم فرديناند: برونسويك, دوكك 

كارل يان: برنادوت 

كارمانيولا 031103017013 

شهرء ايتاليا. يا ١0/*‏ 

و 

جان فيليب /171/8:0-148011) 1317 الان)). سياستمدار و وكيل مدافع ايرلندى: 7١9‏ 
كار نتن رتور» 

تثاتر 111701 (3117]1كلء وين: لاوا 

و 

سرا (فت-"180): ١9‏ 

كارنكى» 


جاكومو )١788-148117‏ [(13161701ا0)). معمار ايتاليايى: 9١‏ 


كارنو» 


لازار «108-183) 0211901©)): انقلابى فرانسه: 117 177 708 081١‏ 418 در حكومت صدروزه: 01018 4٠١717‏ دستكيرى 
ار راستكرابى ا روبسبير و ب4/ا؟ سياست حمله مداوم اا سييس و : 519 در كميته يزركك: لاا ١#‏ 


كتوانسيون و ١ل‏ و مذهت 498 ميرابو و١731‏ نايلتؤن و11 112) در هيقت مدذيرةة: 1718:1388 
كارنيولا 3111013-. 

دوكنشين سايق ايتاليا: 392 ٠/8‏ 

كاروزل |ع05ا31101-) 

محل نمايش سوا ركاران: 07 


١18: ص‎ 


اروزو» 

انريكو 211150 ايراخوان ايتاليايى: ١78‏ 
كارولنزيان» 

سلسله 2101101310) (فرانكها): 2ع 

كارى. 

آن ؟وع :لإع 31 

كارينتيا 3111113 

انالهه تيقل عون عبرا 

كاريه. 

زان-باتيست ع9/ا١82-1/٠١)‏ 811161))). انقلابى فرانسه: إلى ؟لى ٠١‏ 
كازا لانفرانجى» 

هتل أ1 3113| 853) بيزا: زع موع-عوع 
كازاماكنى عوع_"اوع :10901 353) 

كازانسكى سوبور 

كليساى جامع 50801-لإ22310516كإء قازان: 9187 
كازرتا 3561]3-) 

شهرء ابتائيا: غلا 

كاستجو» 

)-8351]60010 )18٠60(: 575١ نبرد‎ 


كاستيليونه» 


نبرد الى **1 :(11/42) 250110 ) 

كاستيلونه» 

كوجهء ياريس: 777 

كاسل اع25), 

يايتخت وستفالن: 18١لىم‏ 78م 

اباو 

رابرت استوارت »)-251161©3601١‏ وايسكاونت (1877-11/28)» سياستمدار الككليسى: #ع/ل ع08-109 .ل ٠١19‏ 
كاكبرن» 

جورج 11 -101/7) (الاناطكات20)). درياسالار انككليسى: ٠١1-1١88‏ 
كاكرماوث 17010]:137 ]00012 

ناحيه انككلستان: ١7ه,‏ هءه ١٠ع‏ 

كالابريا 08136113 

ناحيهء ايتاليا: عع ل ه١٠‏ 

كالاجاء 

رود 3|36113!. روسيه: /42 

كالاس» 

زان )12898-1١1/87‏ 8/35). باز ركان فرانسوى: ٠؟‏ 

كاله 

شارلوته فون )١17/21-1١88#*‏ 3[5!): از زنان برجسته آلمان: 68. الال #/ال/ 


كالج سلطنتى يزشكان 315 كأوللا 04 03ع!01 اهلا0ك., 


انككلستان: 7ه 

كالدرون د لاباركاء 

يذرو )02800-1١288‏ 83163 3| 06 03106101)). درامنويس اسيانيايى: /ا2/ 
كالورت» 

ريزلى علافءعهه :1اع/211) 

كالوكا 31003ك. 

شهرء روسيه: 9410/8-91/7, 91/0 

كالونء 

زان 18:9-18288) :17أ/ا(0ن)). عالم الاهى و مصلح مذهبى فرانسه: 184 6'مع, 41م 
كالوى» 

بندر [/ا21-) جزيره كرس: 7/7 

كاله 

بندر 21315) فرانسه: وه ع*/ل اع 

كال 

عاليجناب 0|||(5)» شخصيت: غرور و تعصب 

كال 

ويليام (1789-11771) شاعر غنايى انكليسى: 028 

كالينكوود. 

كائبرت )178:0-18٠١‏ 0/|11701/000))): دريابان انكليسى: .ع7 


كالينيكراد 150130أ|3كاء 


شهرء روسيه: 179 

كامباسرس» 

زان اك )١70*-1875‏ 21523661©5)). انقلابى و حقوقدان فرانسوى: /احى ١“لى‏ ععلى ا 198 
رون 

كنت ييرزاكك )1717١-1887‏ ©21172101717-)).: زنرال فرانسوى: ٠١77‏ 

كاميره 21152131 

شهرء فرانسه: // 

كانيانة 

310231 )1781-18577(: ١ هائريت‎ 

كاموقوزمي 


عهدنامه )١1/91/‏ 21112010111110-)). بين فرانسه و اتريش: /170.131ء 


١١0١ ص:‎ 


لعل لاع وى عكر للم 
كامجاتكا 3176131163 

شبه جزيره وايالت شوروى: 179 

كان 03610) 

بندر /اشهر م ركزى ولايت كالوادوسء فرانسه: 03٠١‏ هع ع/ا-ه/ 
كان 21165 

شه ر/بندر ولايت آلب ماريتيم» فرانسه: ام 1و" ٠١1١-1١١9‏ 
كانارى» 

جزاير ل210313) اسيانيا: “لل وع/ 

كانت» 


ايمانوئل )1775-18٠0‏ ](121): فيلسوف آلمانى: ١/4‏ وغ ١‏ الى عع 9757 اراده آزاد در فلسفه : ولا /201؛ و 
الاهيات معقول: 465١‏ و انقلاب فرانسه: 828؛ فلسفه ايدثاليستى : 297, 4880 فيشته و : 4/2 4489 شلينكك و : 89؛ شوينهاور و 


: 4897 شيلر و : 888/؛ كابانيس و : 185؛ كولريج و : 282 97م 420 كوته و : 628/, هككل و :897 هولدرلين و : */441 و 


يهوديان» 57/ 
كانتون 210017 

|" ل تقشمات كشوؤى منووي فقل لوم رقدلقة 

كانتيلون م١٠‏ :001111010 ) 

كاندول» 

اوكوستن دو )1778-18١‏ ©2110011). كياهشناس سويسى: 901 
كاندى» 


زولى ع*18-/107217) ©||أع20)). بازيكر ايراى فرانسه: 9 


كانستبل» 

آرجيبالند ©20115]301)» ناشر انككليسى: عه اا 

كانستبل» 

جان (19//2-/18717). نقاش انككليسى: ماع دوع ١ه‏ 8١ه-١٠1ه‏ 
كانستبل» 

ماريا بيكل» همسر نقاش: 0١١-209‏ 

كانوواء 


آنتونيو 1477-/1781) 21001/23)). ييكرتراش فرانسوى: “اث ع/اللى ولالا- خلا اه "الى 987؛ و احياى سبكك كلاسيكك: 


٠١08 2/8١ 31148 و ساختن مجسمه يولين بونايارت:‎ 98١ : بايرن و‎ ٠ 
كانيولاء‎ 

لويجى *1727-18) 2017013)). معمار ايتاليايى: 9/ا/ا 

كثوس» 

جزيره 05©ك]. يونان: “الام 

كاوفمان» 

آنكليكا /1781-181) (1310]173101)» نقاش سويسى: 87/ ”هم 
كاونت كاردن 6310617 تاداع لالم 

تثاتر» انكلستان: ١وعن‏ اوعن ووعن ١٠ه‏ عهم 

كاووء 

كافه لا ة©/217-)» ياريس: ١7‏ 


كاوور. 


كنته كاميلو )18٠١-١812‏ 1لا0/ا2-)).: آزاديخواه ايتاليايى: يا 0/1/8 8 الى 410 
كاهالها 331|5كل. 

شوراى اذارى يهوديان: 89و-.عة 

كايزرسلاوترن 117ع]لا5|3اع315كاء 

شهرء آلمان: 40 

كايو 211101 


٠١77 بلزيكك:‎ 


31م 

كشتى: *الا/ا 

06113061١ كينهاكك‎ 

يايتخت دانماركك: 78 عع/ل غلا 4970-9419 بمباران : (/1801): عع/ا, 9171 
كثكارت» 

لرد ويليام شاو *1788-188) 21]116311)). سياستمدار انكليسى: 9580 
كدلء 

رابرت |©200) ناشر انكليسى: 7١‏ 

كراب» 

جورج 1785-1877) ©1308): شاعر انكليسى: /081 

كرازبى» 

ريجارد لإ105)» ناشر انككليسى: /اذه 

كراسنويه 1351706 

شهر» روسيه: 91/0915 

كر اسوس» 

ما ركوس ليكينيوس 5ل013551)»: سردار رومى: يا 2 

كاه 

يوهان )١71/1-1884‏ 013117©1))). ييانيست آلمانى: /٠١١‏ 

50 


آليور 3٠١87‏ م١هءلاذ1‏ اردع 1-حذة1) أأع نام 1م ) 


كران» 

نبرد “497 :(ع181) 01301176 

كرايست هاسبيتال» 

مدرسه خيريه |1]3م105| 15]5](أن)» لندن: غ/اه-/الاه غاع 
كربى لإ©)| اأكاء 

شهرء انكلستان: معام 

كرته. 

امانوئل )11/81/-١1/49‏ أ©]©1ن))» سياستمدار فرانسوى: .م 
كرس 015103) 


جزيره/ديارتمان» فرانسه: لالت ماك لال كال ااال الك لال لالحنا انل نكنل بم ا تنلل ؤت ٠ع‏ سورع واى 


ول ١#‏ 
كرل #|اع/01161) 

از شوانها: ٠7‏ 

كرمارذن» 

مارشنس آو (21173117©1) (فت-1785): عاع 
كرملين» 

قصر (61©11(|[1]؛ روسيه: ١/؟‏ 

كرمليان» 

صومعه ©]|]©21117-)» فرانسه: /اه 


كروآاسى (هرواتسكا)» جمهورى 113 ب وكسلاوى: 55 


كروبينى» 

ماريا لويجى كارلو سالواتور 172:0-1887) [11أ0لا!©آ))؛ موسيقيدان ايتاليايى: 2/ا١-لالال‏ هم 
كروب» 

فريدريش )١7817/-1878‏ 0[2إلا1؟ا)» صنعتكار آلمانى: 84م 

كروتونا ©10]017), 

شهرء ايتاليا: يا لاله عم 

كرودنر 

يولى باربا يوليانا فون ٠م‏ علا :( -ع110/2) إعمع0لاكا 

كر وكرء 

جان ويلسن 170-1887) 1ع101))» سياستمدار انكليسى: /2ع-وع؟ 
كروكك 0لاككاء 

نا رشال ات 1 

كروم؛ 

جان )1728-187١‏ ©10117))): طبيعت نكار انككليسى: 0017 

كونبو ر كك 

قصر 1018010كإ. دانماركك: 0419 

كرو يتسرء 

رودولف )١728-1873١‏ !ا عجألاع1»ا)» موسيقيدان فرانسوى: هلم /٠١‏ 
كريستينا 0111511113 


ملكه سوئد (208-12735(): ععم 


كريلوف» 


ايوان آندريويج 1724-1888) /161[/101)» شاعر و فايل نويس روسى: 988-/8807 
كريمه 

شبه جزيره 31115©3) روسيه: لاق ولاق ٠عة‏ 

كسيكك كأ ألالادعكا. 

شهرء انكلستان: عه عض وض “مي وا عمع 

كشورهاى مشتركك المنافع بريتانيا "© :21613 ©//01010111) (51ل]811 


١١8 ص:‎ 


بارتلمى: بارتلمى» ران اكك 

كلايم ماقطام 23 

ناحيه» لندن: مع 

كلاركسن 1311501 

تامس (:1/8١-1888)؛‏ بشردوست النكليسى: 8 
كلارن 5م0131 

شهن سوه ادوع 

كلاسيسم /كلاسيكك (01355101511) 


در ادبيات آلمان: هلال #على لعل ؛ در ادبيات انككلستان: هوف عءهلاءه اولض واي عء؛ بازيكرى : 97ع؛ بوالو و : 441/8 در 


درام فرانسوى: /ا1١-84‏ ل "2٠‏ اع لامو در هنر: 8١87ل‏ ذؤث لاذل كنل اع وءف لعن 
كلثوياترا 01603113) 

ملكه مصر: ٠”اع‏ 

كلاوديوس» 

يوبليوس 1001015))» سياستمدار رومى: 71 

كلايست» 

هاينريش ويلهلم فون )1771/-181١‏ 16115 درامنويس آلمانى: 189-؟على لتلى ولام 

ل 

زان باتيست )1707-1١8٠١‏ !©©121), زنرال فرانسوى: “فى على عع ل /1لل 7ك ٠١١‏ 


كلبه كبوتر :2 9494.6ه غ095 01]306) /001] 


كلرمان» 


فرانسوا-اتين ه*18-١/71١)‏ 1131717©|اع»ا) سردار فرانسوى: 179-:ل اال لاحر ادل ٠75‏ 
كلرمان» 

فرانسوا كريستوف »))01870-١788(‏ زنرال فرانسوى: 2٠‏ هق 7ن ١0‏ 

كلرمنت» 

كار لاقع لوغ لزع لاع ذلا الع لاق يوعى اعع اعم ناعم جز دلوم 1) األممط غ13 
كلرمونت» 

كشتى "ع 011:1 ع1 

كلرمون فران 1360زع 01-1 ماع01 

شهرء فرانسه: .٠-49‏ ف او 

كلرونء 

013 |]00 )١1/98-180*(:19٠ مادموازل‎ 

كلسو 50|©) 

شهرء اسكاتلند: ٠7٠١‏ 

كلمبيا 01011713 

كشورء آمريكاى جنوبى: 89/ 

موتسيو 1707-1837) 111 16111)). [هنكساز ايتاليايى: 8لالا. /٠٠١‏ 

كلو 0161/65 


د وكنشين آلمان: ااال جلا الى الام 


كلويشتوكك, 


فريدريش كوتليب )1778-18٠07‏ , >1195]06©1). شاعر آلمانى: 497 78م 
كلوتس» 

آناكارسيس 07١‏ .4و انعلا :(عو/ا١-هة!11)‏ 5أ100) 

كلونى /إ3اناأ0. 

شهرء فرانسه: 04 

كلبسائة انكليكان: كليساى رسمى انكلستان 


كليساى رسمى انككلستان 2 الاءعمع مؤاع مععه وعع_لاءع, ٠غع‏ :130و0ط 05 (أنالا)؛ و آزادسازى كاتوليكها: ٠/ا؛‏ و 
آموزش و يرورش: #/اآ2 51/0؛ بليكك و : “081؛ كشيشان و قوانين قضايى: 52'7؛ كولريج و : 288١‏ 610؛ لردهاى روحانى : /0؟, 


418-17 و مذهب سودخواهى: 262؛ نهضت انجيلى 


١18 ضص:‎ 


در : الع وردذورث و 222 
كليساى كاتوليكك رومى 8-901١8‏ الا لاقعععع :تكن انالا عاأمطاهت مقسما 
كليساى متحد ايرلند و انككلستان 11130 300 3050اومع 06 اعغناطه لع]أصناء 


اع 


كليساى وستمينستر: وستمينستر كليسا 

فريدريش ماكسيميليان فون )1787-1١473‏ 1 ©161110)» درامنويس آلمانى: يا 18/ 
كم 

رود 31011 انككلستان: ١٠ع‏ 

ول 

تامس ع188-/1717) [أ©21110)))؛ شاعر انكليسى: عع 

ل 


جان فيليب )17817-1١877‏ ©|1©12), بازيكر تثاتر انككليسى: ومع 1وع_لوع 
كمبل» 

جارلز »)1805-1١1/1/0(‏ مدير تثاتر كاونت كاردن: 2ه/ 

كمبل» 


راجر »)0807-١119/71(‏ بازيكر تثاتر انككليسى: 5849 


ستفن »)1877-١11788(‏ بازيكر تثاتر انككليسى: 584 

كمبل» 

هنرى (09077-188)» بازيكر تثاتر انككليسى: 584 

سرجيمز 1728-180) 11121 6©]): سردار انككليسى: ٠١77‏ 

كمديا دل/آرته غ/ال/ :عا اأاع0 01176013) يا لول 

كمدى-فرانسز 136315]-017016)) 

فرانسه: لال1١-ملال‏ اعمععس وراو 

كمون ياريس ©(01ا017171) 23115 

٠ض‏ هف 3١‏ يا 30 3٠١6‏ /ا12؛ و تسخير تويلرى: ١ه-88؛‏ و زيروندنها: الا و كليسا: 20 97-ع95 
كميته امنيت عمومى 17 انا 5 |0©13ع0 05 ع1 امم 

فرانسه: ١لالى‏ لاللى هلى “ىل لال الا 

كميته نظارت ©3006|أأع] الاك 05 ع عام 

فرانسه: لاه ٠٠١‏ 

كميته نجات ملى /كميته بز ركك اكميته 10 531 عااطناط 01 ع 0110م 


فرانسه: ل ١ل‏ ملاعل ره (١8#‏ على لاءلى 18ل هك ه370 ؟١1؛‏ و بريا كردن دستككاه ترور: 41-“لى /الل"4, "١٠؛‏ برنامه 
اقتصادى : 441-948 و تبعيد مادام دوستال: 19. 280"؟؛ تشكيل : ١2؛‏ و تعيين سرنوشت ملكه: 485 و حمله به ايرلند: هالا؛ و 


دانتون: ٠٠١-917‏ دستكيرى ابر توسط : 48؛ و سركوب شورش ليون: -41؛ و سركوب شورش وانده: 497 كاهش اقتدار : 
0 كنوانسيون و : #/اع/ل علق هف ٠١١‏ 


كميسيون اجراى ٠١77‏ :ع/ تناع 11101551017 0) 


كيت 


ا وككوست 17/48-1887) 011]6)))» فيلسوف و جامعه شناس فرانسوى: 


١١00 ص:‎ 


01 
كنت دويلوز: مونز 

كنتربرى» 

اسقف اعظم (18080-11/87: جان مور): /1/؟ 

كندل |03معكل 

منطقه انككلستان: ١ه‏ عه 7.ء 

كندهء 

يرنس دو/لويى زوزف دو 1782-1818) ©0170)). سردار فرانسوى: على لاع اعولى ٠١٠‏ 
كتزبك» 

بارون كارل فريدريش فون )1788-١188‏ 661 ©165؟1), زنرال يروسى: ٠١07‏ 

كنستان» 


بنزامن :0117217-17 ]0115]211))» سياستمدار و نويسنده فرانسوى: علالا عا او لاحل 1ل 728 :٠١‏ در آلمان: الال 
85-14 در انككلستان: 91١‏ /ا28؛ در ياريس در دوران اولين باز كشت (01816): ال ٠841-794؛‏ تبعيد از ياريس: 4841 و 
تبليغ آزادى: 7*"؛ و تدوين قانون اساسى فرانسه (1870): 2791 17١1١٠؛‏ در تريبوناء /ا©"؛ و ديكتاتورى: و لوبى هجدهم: 
4١‏ و مادام دوستال: ول لاقل ععس عاللعلال لون علرحءول ؤاع؛ و مادام ركاميه: لا ٠41-9"؛‏ و نككارش داستان 


آدولف: 8 .وم 

كنستان» 

ورى» ببشخدمت تايلتون: 11 عر ععى روه 
كنستان» 

ويلهلمينا فون كرام: 8/" 


كنستان دو ريكك» 


بارون آرنولد زوست ©لا666©0] 06 205]321)) (مت-/17ل17): عم 
كنستان دو ربك» 

هائريت دوشانديو (11787-/11/21): 0" 

كنستانتين ياولوويج» 

كراندوكك 91777 :(11//4-1/81) تأءا/ا0ا/اق عنانأ 0530م ) 
كنستانتس 00115681006 

اسقف نشين سابق آلمان: /57١‏ 

كنسرواتوار موسيقى ياريس 6أ5لا/! 01 /[3]01/١اع0]ع05)‏ 235 
باريس: 786 086١م‏ 

كنفدراسيون ايتاليايى !13]101121//١‏ 00111606 16311311 

كنفدراسيون راين ©(اأط؟ا © 01 0171»0131101): 


الل لاملل ملظل الى كللى كلاق 30م9؛ يروس و : 788 0١٠١٠؛‏ تبديل به اتحاديه آلمانى: ه١٠٠؟‏ قانون نامه نايلثون در : 
كليسا در : 879؛ كمكك نظامى به نايلثون: 79 4870-47 ١481؛‏ نايلثون و تشكيل : ٠6ل‏ 27ل الى "الى ١١٠؛‏ در 


نبرد لاييزيكك: /0/1 

كتكورد» 

قصر 01716010))» ياريس: /ا8م 
كتكورد» 

شهرء آمريكا: 019 


كنكورد (انقلاب)» 


ميدان بياريس: رت لل فار على دل دل ؟وا 


كنكوردا 0017601031 
لمك وري عمردولل 


١١02 ص:‎ 


وى .سن الى الاعى 6الاء معل/ا؛ بتهوون و : 608؛ تريبونا و : 77"0؛ شاتوبريان و : 500 808؛ كليساى فرانسه و : ”١٠٠؛‏ 


مجلس مقنن و : 0"؟؛ مواد آلى : 5"0؛ نتايج : /اذ *لالا 
كنوانسيون 1]:1017ا/0171) 


5خ 24ل تلك و اخلاق: /181 ١7٠١‏ 4انتخابات و : ١ع-لاضى 1١11-11٠١‏ انحلال : 21١١‏ ؟١1؛‏ و تام بيين: 2٠٠١‏ 417؛ تشكيل 
: 461 و تشكيل دادكاه انقلابى: 2١‏ تشكيل كميته امنيت عمومى: !/١‏ و دانتون: علا 44-94؛ در دوره وحشت: 40 14-98؛ 
روبسيير و : “اين على هلل ٠١0-1١١7‏ ٠"ه؛‏ و روزنامه ها: 80١؛‏ رهبران : 419 و زنان: ١١٠١-١١١؛‏ زاكوبنها در : 488 زيروندونها 
و مونتانيارها در : 2/٠‏ "/ا 448١‏ و سرمايه داران: 90-49؛ سن زوست و رياست : 4/؛ شنيه و /1417: و شورش وانده: 47؛ فتودالها 
و:١؟؛‏ فوشه در : 45-89؛ قانون مظنونان در : 87 قوانين در : ١77؛‏ كموم و : 41-4١‏ 8١٠؛‏ و كميته نجات ملى: 77؛ و لنو 
بردكّى: ٠؛‏ و مارا: الا-الا, هلا؛ و مذهب: 40-948. 28 1١؛‏ و مهاجران: 9١٠؛‏ و ميرابو: ٠©؛‏ و نويسندكان: /188-11؛ و هنر: 
ع/ال-لالال قلال كرا 


جورج )101/١-18717‏ 217]11110) سياستمدار انككليسى: 1١‏ الث الال “6ع 
كوابيينى» 

مادموازل دو /إ01019) (فت-1/98١):‏ لاما 

كوبلنتس 008|1©62) 

شهرء آلمان: لاع ١هاض‏ عقي لازلل الى على على 11و 
كويرء 

ويليام 0001-18٠١‏ 01]/ل01)). حقوقدان انكليسى: 85 7١‏ 
كو برنيكك» 

نيكلاوس )١81/8-188#‏ 5لا160اع0))., 

ستاوه شتاس لهسقال + الع ومع 

كويه أع 0007 


منطقه. سويس: لكل الول لاعلرعلل الالالارعى ارال لا اراق مر لخر علرل عل خرن اول عكقل 


وعم ار عحى واو 
كوييدو 010لا 
خداى يونانى: يا "2٠‏ 
كوتبوس 0010105 
شهرء آلمان: 


١١217 ص:‎ 


م 

كو تسبو» 

اوتوفون 1882-/11/810) علاطع0]2)ل), دريانورد و سياح آلمانى: 1١‏ 
كو تسبو» 

آوكوست فون »)1819-11/8١(‏ درامنويس آلمانى: هلل 29/ 
كوتوزوف» 


ميخائيل ايلاريونوويج 1788-1817) /201لاألاكأ)» سردار روسى: 8ف /ا48-وع4. 317-91/1. 918 4487 در اوسترليتز: 104؛ 


خصوصيات : /ا45؛ شيوه جنكّى در نبرد روسيه: وعفى 91/7-/98؛ مركك : 9/87 
كوتون» 

زرز ع9/ا١1100-1)‏ (1701ألام»». انقلابى فرانسوى: لال ع “الى ٠١2-1١8 30١17‏ 
كوجوبى» 

كنت ويكتور لا ©ل00611»!. سياستمدار روسى: 2و_لالق .عفن معو 
كودتاى 5 سيتامبر )١/91/‏ .ع 1ع /ع]م 56 01 ]2ع 0 منامم)). 

١١ فرانسه:‎ 

كورائيس» 

آذامانتيوس 1768-18177) 1013©5)), انقلابى يونانى: 0472 

كوربووا ©1/01ا 010126 

شهره فرانسه: ٠١09‏ 

كوريوس يوريس كيويليس 5!|الاآ.) 5أ ]ناآ 5لام 001 


مجموعه قوانين مدنى: عرف 


كورتس 001]65)) 

مجلس ملى اسيانيا: «ه/ لاهلا ٠/6118‏ 

كورتوء 

زان بير *188-/17817) ]011]0)), حجار فرانسوى: 702 
كوردجوء 

آنتونيو 01160010 نقاش ايتاليايى: 01/4 700 ١094‏ 
كوردليه 

باشكاه 010©|[1) فرانسه: عع-دع, "لض هلاء رى لام ١٠ع‏ 
كوردليه ها/فرانسيسيان» 

فرقه: كوردليه. باشكاه 

كوردوبا: قرطبه 

كورده. 

شارلوت )11728-1١1/947‏ ل01033)). قاتل مارا: 72 و علا-هل/ء يا 7ل لامك الام 
كورسل 598 :5ع|اع0]نام) 

كورفوء 

جزيره 01م 

يونان: 6ل “على ممع 

كورلاند» 


دوكنشين 37١788‏ :130 انام) 


كورنتى» 


سبكك ٠١‏ :أطنام 11م 

كورترء 

كارل تثودور )١17941-1817‏ /!©0117؟!), شاعر آلمانى: عهلى 6/الى لم4 

كورترء 

كريستيان كو تفريد (02/ا١1871-1):‏ ع/الم 

كورنليوس» 

يبتر فون /1787-1881) 5لا||©2110-)).: نقاش آلمانى: 27/ 

كورنوال || 0111/3 

ولابت» انكلستان: ادع ااه 

كورنواليس» 

جارلز 1788-180) 5ذ||0/3ا0111). زنرال انكليسى: 9ل ع١‏ 

كورنى» 

بير )129:2-١248‏ ع||اأع0117). درامنويس فرانسوى: ع/اى ١37ل‏ ململ بعس سوس وى ادل عع0٠‏ 
كورويزار د ماره» 

زان نيكولا )1780-1١871١‏ 1أع1131 5ع153160/١01-)):‏ طبيب فرانسوى: لاول نسل رس مارعبعاع 
كوريا 13الان). 

با ركاه ياب» رم: ”نض 8ن الالالال 

كورياتى» 


قبيله ١13110:14الان)‏ 


كوريرء 


ناثانيل 844 )1811-1١‏ اع الان)). 


١١08 ص:‎ 


ليتو كرافيست امريكاني ور 
كوزن. 
ويكتور /1747-1881) (0511ا0).: فيلسوف فرانسوى: “ااع, 41١‏ 


كوستين» 

آدام فيليب دو 1787-11/47) ©(11:أ5لاء))؛ زنرال فرانسوى: ع2-دع, /ا/ 
كوستين» 

دلفين دو سابران» ماركزه دو ))1878-١/170(‏ معشوقه شاتويريان: 6:8 
كو شجو شكوء 

تادئوس /2-1811ع17١)‏ 60ا5لا10501). زنرال لهستانى: عه عاق #مو 
كوكك» 

جيمز )17718-١1/4‏ 20016))» دريانورد و سياح انكليسى: 888 

كو كسان.» 

ويليام 01/7 :0015011) 

ك وكنى» 

ما ركاريتا 00101) (مط1818): عع 

كولريجء 

با ركلى ©001©1/100,. فرزند شاعر: 097 

كولريجء 

جانء يدر شاعر: ه/اه-ء/اه 


كولريجء 


و2 برادر شاعر: ام 
كولريجء 


درونت» فرزند شاعر: احجلةة #ردذي 


كولريج» 


دبويد هارتلى» فرزند شاعر: "ىم 59م 


كولريجء 


سرافريكر» همسر شاعر: 4/ا-١/ش‏ اف فلذ-علق "لحن حول "ادي على ولع 


كولريجء 


سميوئل تيلر (7/ا/1١-*187)؛‏ شاعر الككليسى: الكل لاعن الاع#راعل, لعل شاع لاض اضف لعف ملامعحف حوهادى 
ععاض لامع ٠و‏ ١الا؛‏ در آلمان: 8ه-لمف ١9ه-9وه‏ /اءع 8717 و اسيينوزا: /ا20؛ و اعتياد به مواد مخدر: 7ه /الاه 
نرم .ماع عاع؛ و انقلاس فرانسه: 8لاه, ١٠8ش,‏ ه١ع‏ 7اع لااء؛ وو اوون: لاع©, 210؛ بايرن و: 99م ٠س‏ وا 
96#؛ و برده دارى: ,88١‏ 200, 4218 تولد : ه/اث؛ و جارلز لم: ٠ع‏ 6اع, 818-/210؛ خصوصيات : 888-37 01-201ء؛ و 
دكوينسى: “اءع, 1ع-ه1ع, 18ع-19ع؛ و ديوى: 277 200؛ و رمانتيسم: /ا2ه, 97 2048؛ سخترانيهاى : /!1ه, 380 20 
ع20؛ و سياست: 0١6؛‏ و شلكل: 9ه 88؛ و شليئكك: لاقف لاد 448-1940 و فلسفه: وى ع.عم.ع الى واععاع و 
فيشته: /ا90؛ و كانت: 88ش, «9ه, /2017؛ و كتابهاى بيلى: 37 /211؛ كمكهاى مالى به : ماعل هف [ذى ابعلمدى ععم؛ و 


كادوين: 0194؛ مدينه فاضله : /221: 214-18 881؛ و مذهب: 8/ال 8ش ه١ع-ع.ع‏ واع-ءاء؟؛ مركك : 218؛ و مسثئله 


١١094 ص:‎ 


كار كران خردسال: عءس ثم و مكتب تداعى معانى: امن 5م /ادى؟؛ و نايلئون: توش /ا١”/؛‏ نامه هاى : 40607 ووردزورث: 


عع اش "خنع كن وون .ع لاع 7اعلاء؛ و ويليام بيت: 600؛ و همكارى با مورنينكك يست: 1ه 91 2٠٠١‏ 
كول دو فرانس 136666 06 ©01|#0م, 

مؤسسه علمى: ياريس: 5١7‏ 

كولن 0100176 

اسقف نشين سابق آلمان» 457-*الى الى 3297؛ دانشكاه : 858؛ امير ب ركزيننده/يرنس : /41/اء 90/ا-/او/ا 

كرلكرن 


آرمان آوكوستين لويبى دو /17/7-18171) 11لا01311001ا2-)؛ سياستمدار فرانسوى: ١؟اللى‏ الى ١ض‏ “على ارق فرق عحف 
واعتراض به جنكك با روسيه: 18 ,.428٠‏ 427 499؛ : سفير فرانسه در روسيه: 79/8 9409-:32, 387, 499؛ » سفير فرانسه در 
روسيه: 2,794 480-9489؛ و تزار آلكساندر: 9404-:42. 480 948؛ در حكومت صد روزه: 4٠١78.7١‏ در كميسيون اجرايى: 


4 :در كنككره يراكك: 480؛ و نايلئون در نبرد روسيه: 22و-لاللىى “الى /ا/اة-م/91 

لوزيو 

زان مارى 48/ا١1-:178)‏ 5أ16]80! "0 01191))): سياستمدار فرانسوى: ١ع‏ علادلالال لو ”ل لحل لال دمررا 
كولومبيه ا01011[6) 

هن سوس عه 

كولى ]ام 

ونرال اتريشى ١!‏ 

كومبور 01201010 

شهن فرانسهة ةم 

كومبينى 01112160176 


شهر» فرانسه: الم 


كوموء 

درياجه 2010)» ايتاليا: ١٠اله‏ 

كو ندوتيره اا 111771179 00011 
كوندورسه. 


آنتوان- نيكولا ع11767-11/9) 1أ201100166)).: فيلسوف و رياضيدان و انقلابى فرانسوى: معن لاع ا لع /الى ععلل ععل 
الال عمل لحل الع ٠عى‏ رمعم 


كوندورسه. 

سوفى دو ككروشى ١/0 :)1877-1١1/28(‏ 

كوندياكك» 

اتين بونو دو )171١8-117/8٠6‏ 011011136)). فيلسوف فرانسوى: 18. ولا 71ع7اع 
كونسالوى. 

كارد ينال ٠٠٠١©‏ عع/الا :(ع187-/01؟7١)‏ 00053111 

كونسي رزرى» 

زندان أاع01761©10) ياريس: 2ه 8ه ؟8-هلى و4 

كو نيك سير كك 017105810 

يايتخت تاريخى يروس شرقى: 724-وع ال لاءض والى على اعلى #علل دانشكاه :غعم 


كوونو 01/170كأ 


١١ ص:‎ 


اوناس فعلىء ليتوانى: 30-942 وعفى /الاق 9/6٠١‏ 

كوويه. 

زرزلئويولد كرتين 1/24-187) اعالالاء))؛ طبيعيدان فرانسوى: 187 8 ١٠٠عل‏ ماع_راع لالع 
كوه: مونتانيارها 

كوهنء 

سوفى فون 1١‏ 7ألاكا (فت-/اةلا١).‏ لالم 

كوهن» 

يوهان ياول: ١ل/ا/‏ 

كوهون» 

ياتريكك )11/88-187١‏ [01010110101))): رئيس يليس لندن: 7 
كوي ريناليس #/اا :ع1 أنا0) 

كويكر: انجمن دوستان 

كويمبرا 0011813 

شهرء يرتغال: ٠/09‏ 

كو ينتيليانوس» 


ما ركوس فابيوس 111131١‏ ألا 


مت-8), عالم رومى: 1/١‏ 
كوينوود 11/000 010661 


ناحيه» انكلستان: عم؟ 


كه د/اورسه؛ 

بارانداز لإا0153 '0 [13ا0) ياريس: م 

كيبرون» 

دماغه 1©]0لا0)» فرانسه: ٠١8١ 3١9‏ 

كبن تاوان + 

شهرء آفريقاى جنوبى: ٠١57‏ 

ف 

اوريست آداموويج )1785-1١8*2‏ ل[>ا5١16[011),‏ نقاش روسى: 88-9887؟ 
جان )1١748-187١‏ 5أ63])., شاعر غنايى انككليسى: /اىل 99ل لض لعف عا /الاعالاع عوى ع الى لام 
كيتو 1]0ألا0, 

بلاتتهوه نينا رق اسباتاة ؤعير 

كيث» 

وايكاونت زرز *1188-183) ([]أأع»ا), د رياسالار انكليسى: ٠١0-1١‏ 
كيرد 

ادوارد 1858-1904 2110))). فيلسوف انككليسى: 01١‏ 

كيرد 

جان (1848-1870): فيلسوف انكليسى: 041١‏ 

كي ر ككارد» 


سورن )181-1١868‏ 11611!603310). فيلسوف آلمانى: 407 9117 


كيزه *378 نعوع1 ا 

كيف 1©1/6ك[, 

شهن روسيم ارقي بقع 

كيلء 

دانشكاه |ع1كأ. دانماركك: 477 

كيل واردن» 

لردآرئرولف *1789-180) لاع ]3 /لاالكا): 
كيمبريج ©03102]100) 

دانشكاه قديمى انككلستان: ٠عع‏ علاع-ؤلاعن لمعل /الاض علض كلاف اذه عه ٠‏ ال-الاف /الاض /اءواع 
كيمبريج شر ]021001100650 
ولايت. انككلستان: ولع 

1 

آرون ؟وع : طقع>ا 

0 


ادمند .)187**-1١/41/(‏ بازيكر تثاتر انكليسى: 97ع-نوع, مع لمهم 


كينتاناء 


مانوئل خوزه 10/1-1882) 7]31(3ألا0))؛ شاعر اسيانيايى: ٠“‏ 
كيئرد» 

داكلاس وعع :0١9لا‏ مخ1) ل اأقطمكا 

كنت لحمععو/ : لإكاك ملكا 

كينكك لود/لود شاه 100ا-ا-0أكاء 

بادشاه افساته اى يريتانيا: 8ع 

ىَ 

كائتا 63618 

شهرء ايتاليا: *8/ 

كاتجينا 6316113 

شه روس موق عنة 

كادوين» 

فنى ايملى 1458-1812) (1أ/0/ا300))» نادخترى كادوين: ١ع‏ 8ل 


١١2١ ص:‎ 


442 

كادوينء 

مرى: شلى» مرى 

كادوينء 

مرى جين كلرمنت: و" عن ١لا‏ 
كادوينء 


ويليام (18178-1178)) فيلسوف انكليسى: عاق عن-ةلاق نعف /اك2؛ آنارشيسم فلسفى : ضع ؤثاف لاف اعاض رعأض الما 
و ازدواج با مرى وولستنكرافت: 258١‏ 878؛ و انقلاب فرانسه: 0/77 49719 ياسخ به مالتوس: 79ه-868؛ تأثير برشلى: هه /الاش 
9 ٠28؛‏ و جوزف جانسن: 058١‏ 2807 0237؛ دترمينيسم : 70ل-018؛ رابطه و شلى: ل افع-ءوى ووع_اعى ري لوف 
ومذهب: 588. 070؛ مركك : 9"هء “07؛ نظر درباره آموزش و يرورش: 1/ا*, /078-271؛ نظر درباره انقلااس: /371؛ و 


وردزورث؛ اذاف "لاض "لاع 
كاراء 

دومينيكك بير ان 0178 /63131). آوازخوان فرانسوى: ١78‏ 

كارد اميراطورى 1494267٠١8‏ علق اغوا.ع0,9 3181 :ةلات أأجاءعم1 
كارد سويسى )6103105:1١‏ 155/لا5 

كارد ملى 310لا |3]1003لل 


فرانسه: "ا .عع عاعى هلاء 44٠ 3١1/1١8‏ 4448 و اعدام لويى شانزدهم: 28؛ تشكيل : 78-77 در حكومت صد 
روزه: ١8‏ ١٠؛‏ و دانتون: 44؛ و زيروندنها: 41 در سالروز سقوط باستيل: /؛ و قتل عام نانسى: 418 و كشتار شورشيان درشان 


دو مارس: اع ءلم 
كارنيه» 
شارل )18750-1١898‏ 331111©!1)).: معمار فرانسوى: 707 


كاروفولو: توره دى كاروفولو 


كاريبالدى» 

جوزيه 18017-1847) 03113101)). آزاديخواه ايتاليايى: تلالكء يا 8/الا. 3780/ 
كالرى ملى برلين: برلين» تالار ملى 

كالرى ملى جهره ها 331121 ]201131 21310031 

لندن: اوع, لالع 

كالنب ركك» 

كنت 94١8م‏ :0 1عط ه031 

كالوانى» 

لويجى 117948-/1730) [2331173101)). فيزيكدان ايتاليايى: غ/ا/ 

كالوهيل 1لا /ئ01|| 63 

ناحيه, انككلستان: 2092 099 

كالرتسية» 

نيكولاى بوريسويج (الا01||5© (فت-1880): دوست و حامى بتهوون: /18-411/ 
كاليسى 031103 

ناحيه تاريخى لهستان: 928-598 ملل الى ٠١١8‏ 

كاليكانى» 

اصول ع*؟-ه*؟ :03111632 

كاليكانيسم علالاءة؟؟ :11631015113ا 08 

كَاليكُو 


خوان نيكاسيو 1887-/1079717) 3116400 كشيش و 


١١27 ص:‎ 


شاعر اسيانيايى: 7 
كاليلهء 

كاليائو ”؟ع2١-ع1028)‏ أع|||03).؛ رياضيدان و اخترشناس ايتاليايى: 2* /الالاء 95:9 
كامياء 

كنت بيسرو 3173 (فت-/18717): عمع-هدى عو لاوع_ووى انلا 

كامياء 

كنت ر وكرو: عا(2-هرى اوس عو /بوع 

كان /كنت أطع(ا 

شهر بلزيكك: فل ٠١79 3١1‏ 

كثو ركه 

شتفان )1828-1١97*‏ ©66010). شاعر آلمانى: 6/ا/ 

كاوس» 

كارل فريدريش 1888-/17/717) ©33105). رياضيدان آلمانى: 568/ 

كاوى آلا03), 

شهرء فرانسه: ١7١‏ 

كب م63 

شهره فرانسه: ٠١٠١‏ 

كراتس 6132 

شين الول ا 


كراس 613556 


شهرء فرانسه: ٠١١١-1١١9‏ 
كراسمير 61351716 

محل اقامت و مدفن وردزورث انككلستان: عض هعون عوهلاوض حومابءض عنس رض لالعواض عاع 
كراكوس» 

برادران 5لا(أ 61366 از اصلاح طلبان رومى: 2 

كرامر سكول 2717 :| 5061700 0131011131 

كرامون 6131015 

فاميل» فرانسه: ع8 

كران» 

مادام 18 :013100 

كراند آرمه: ارتش يزركك 

كراويناء 

فدريكو د 11782-1808) 6131/173).: درياسالار اسيانيايى: ٠61-14‏ 

كرتا هال ||13! 3أع61), 

روستاء انكلستان: ١ىة‏ ووه .ص “د لالع ولص لاع 

كرتن» 

هنرى )1782-187١8‏ (6131131). از رهبران انقلاب ايرلند: 9مع؛ 18/ا-8 ٠/١‏ 

ك ركوار» 

آبه هنرى )178:0-187١‏ ©3160011))» نويسنده فرانسوى: وعم 


كر مانيكوس 5ل1]1310100 ©6), 


سردار رومى: 6٠08‏ 

كَرنء 

بير نارسيس **1717/5-187) (0©111ا)). نقاش فرانسوى: 7:01 وهم 

كرنل» 

كوجه || ©31617) ياريس: 20م 

كرنوبل ©ا00اع61, 

شهر فرانسه: عع ع هو” اع ١١01-1١١9‏ 

كرنويل» 

ويليام ويندم ©*«1784-18) ©1[1/ا7اع61)): سياستمدار انكليسى: 3117 482 

كروء 

ميدان »)31©١1/©‏ (ميدان شهردارى كنونى)» ياريس: 75 ١29‏ 

كرو 

آنتوان زان )177/١1-1870‏ 105)). نقاش فرانسوى: يا عل 01 /ان-ونم 
كروسونور سكوير ©31ا501 61051061101 

لندن: "مع 

كروشىء 

امانوئل دو 17/22-141/5) /[17©لا610)» زنرال فرانسوى: 0٠١978-1١317 1١19 3١١8‏ 78 ١٠؛‏ در نبرد لينيى: ٠١7١‏ 
كرونتويكك. 

نيكولاى 1787-1417/7) 61101101017/10).: مربى و روحانى و نويسنده دانماركى: 907١‏ 


كرونيه» 


يل )1728-1١851/‏ 1! 101 ©61)). زنرال فرانسوى: ٠١717‏ 
كرووء 

هريت 2694 :ع/3101) 

كرويل» 


جارلز 


١19 ص:‎ 


وس وس بع |[آناء 60 


كرىء 

تامس ١/ا/ا2-1١/11)‏ /[613)). شاعر انككليسى: /011 028 

كرىء 

جارلز هع1788-18) لا©31))» سياستمدار انكليسى: ٠/اع,‏ 02و 

ع 

ديويد 9//ا١1-/11/11)‏ 311101))) هنرييشه و مدير تثاتر انكليسى: 590 

كر يليار تسرء 

فرانتتس 117941-141/7) 311!1|0312©1): شاعر و نويسنده اتريشى: 9لا /0٠١‏ 
كريمء 

فريدريش ملشيور فون 1777-14017) (31111111)).: اديب آلمانى: ع9 

كريم» 

ويلهلم (1804-118)» فولكلورشناس آلمانى: عهلى /الا/ 

كريمء 

ياكوب (1827-17/88)) زبانشناس و فولكلورشناس آلمانى: + الى #هلى /الالم 
كرين» 

تامس هيل 1788-1887) (316©1)). فيلسوف الكليسى: 041١‏ 

كرين» 

نثنيل )1787-1١1/82‏ ©61©©17)). زنرال آمريكايى: ١ه‏ 


رصدخانه تأء |للااع6016) انككلستان: 018 
كزنوفون 0 -76©) 17011011©)! قى م). 


كاتسكك >©ا5أ652113), 

شهرء روسيه: 9481 

كل عالاة0). 

نام قديم فرانسه: 0 

كلاسترشر ع]أا5 ]610006065 

شهرء انكلستان: /اه 

كلاسكو /لا13500ا6) 

شهرء اسكاتلند: لالع و#عن لالع كرءا؛ دانشككاه : 78-١0‏ 
كلايشنشتاين» 

بارون فون ٠١9‏ :6أع]5 01210162 

كلف استريم/جريان خليج © :56163117 اناك 

كلورك. 

كريستوف ويليبالد فون )1١1/15-11/41/‏ 6[©لا|6)). آهنككساز آلمانى: لالال علا لال ع الى اهم 
كَل وكاو 48 :لا 01003 

فيودور نيكولايويج )01182-188١‏ 01]1163)) نويسنده روسى: 9158 


كلهد 631330 


كنايزناوى 

آوكوست ناينهارت فون )1١7/20-148173‏ 0ا156113أ©11)). سردار يروسى: لل "الى ٠١70‏ 
كنتس» 

فريدريش فون 11728-181737) 11]2©))) نويسنده سياسى آلمان: علاثل ملل على وعل- لالم 
كنتس» 

هاينريش :)18411١-١1/28(‏ هم 

كنوسى /كنوستيسيم )61105]101511١‏ 

مجموعه اديانى در مصر و فلسطين و بين النهرين: يا 054 

كواستالا 61003513113 

شهرء ايتاليا: هلال وعلاء هه ٠١‏ 

كوبل» 

زان باتيست 117/848-/17/77) أ©6092). اسقف فرانسوى: عو 

كوتا 601173 

شهرء آلمان: غلثق هم 


تنب ركك» 


6 


يوهان 1600-١288‏ ) 10 ©(61الات)؛ جايكر آلمانى: 2:0 


6 
6 


يوهان ولفكائكك فون 1759-1877) ©(20]1). شاعر آلمانى: لام ال ررض ملح لل ؤلاض عزف ٠و‏ ١آلى‏ ؟اعلى لاعلى 


وعلى "الى 4لالى الك 417 477؛ اعطاى نشان ليون دو نور 


ص: م1١‏ 


به : 5/9 و انقلااب فرانسه: الال ارا و بايرن: امع الى قلى لللرى فقعنلو و بتهوون: ١1م‏ #الى ععنو و بتينافون آرنيم: 
١1م‏ "الى 88#ى/ در تثاتر وايمار: لافنا اذى 884 در جنكهاى آزاديبيخش: على ؟8ة؛ و رمانتيسم: ععم "على للعو 
شيلر: لاقل لاوا كلاسيسم : 4,7 مللاقفات با نايلثون: /784-71. 858, مالاقات كنستان با اا نظر درباره نايلثون: 


0 4828 نظر درباره نازارنها: ”88؛ و نظريه بيدايش انواع كوويه: 1١8؛‏ در والمى: 2٠‏ 8817؛ و هكل: /4/ 
كوتهارد» 

جى.اف. 001111310 (فت-3198١).‏ بانكدار آلمانى: */ا/ 

كوتهارد» 

مادام: 8/ام/-ع/الم 

كُوتيكك, 

سبكك 8٠0.881‏ :3011110)؛ احياى معمارى در انككلستان: ١٠٠2-١١8؛‏ احياى معمارى در فرانسه: 7٠2؛‏ در سوئد: /04117 
كوتينككن 601010611 

شهر آلمان: « وك #اعلى الك عع دانشكاه : 7وه وض على ولع عع لعالسوعى الى طاطم 
كوتيهه 

تثوفيل )1811١-141/7‏ »1 ©0]1ا33)» نويسنده ومنتقد فرانسوى: ١99‏ 

كوج 

جورج 18177-1987) 600017): تاريخنويس انككليسى: يا 20م 

كودنء» 

مارتن ميشل شارل )1782-1886١‏ (3310011).: اقتصاددان و سياستمدار فرانسوى: 031١-9709‏ /81 

كوده أ631006), 


(مط11747)؛ سياستمدار فرانسوى: ١ع‏ 


كُوذوى» 


مانوئل دو )17288-١18180‏ /إ0000)). سياستمدار اسبانيابى: 372 386-1787 ع 
كوردنء 

ما ركارت بككفرد )010017:801١‏ 

كورس» 

يوزف فون 101/2-1858) 0011©65).: سياستمدار آلمانى: /1١‏ 

كو ركو 


كاسيار 11787-1885) 0103100ا601).: زنرال فرانسوى: 03٠٠# 0٠١78 3١18 23٠١9‏ 84١٠؛‏ در برين: 497 4٠١7‏ در سنت 


هلد : عل عم لال لعلوع دل وع ل عورا 
كورليتس 601112 

شهرء آلمان: 4/82 

كوستاو آدولف 280015005 5لالا3أ5لات). 
يادشاه سوئد (1291-1211) ام 

كوستاو سوم 5لالا05]81ا, 

يادشاه سويد 012 

كو ستاو جهارم» 

يادشاه سوئد :)18094-1١1/947(‏ 018 

كوسلار 605131) 

شهر المان قم 

كوسلى 600556|1©5) 


شهر» بلذزيكك: ٠١70-1١19‏ 


كولدء 

٠١١ سرهتكك:‎ ©0110 

كن تمع 

اليور )1١58-١1/88‏ (2301051111]1).: شاعر و درامنويس انككليسى: 584 
كولد سميد» 

آبراهام 1782-18٠١‏ 601051210 از 


١١20 ص:‎ 


يهوديان انكلستان: الع 

كؤلل سد 

بنجمين (1808-11/01)» از يهوديان انككليسى: 1/١‏ 

كو ندوئن» 

زاك (1ألا3011001) هنرمند فرانسوى: /ام 

كو نكورء 

ادمند دو 18737-14892) ]2301160101))» نويسنده فرانسوى: 707 
كو نكورء 

زول دو ))1817١-14870(‏ نويسنده فرانسوى: 707 

كونوه 

شارل فرانسوا 1818-197) 200101700)» 1 هنكساز فرانسوى: ١7/8‏ 
كويا اى لوثيتتس» 

فرانثيسكو خوسه د )107828-1١878‏ 5علإ(اعأعلاا لا 3لإ50). نقاش اسيانيايى: 327ل 0-785 ونث لاذلا وعم 
كويان 33ألا. 

ناحيه» آمريكاى جنوبى: ١/ 03١8‏ 

كويتجاردى» 

جوليا /16©13]10لات)» ازمعاشرين بتهوون: ١الى‏ 9١لى /١١‏ 

كو يتجولى. 

ترزا أ0ععألات) (فت-1/8م1): لاض لالع لاع عوى رروع اللا 


كو يتجولى. 


آلساندرو: ولا اع 

كُوبيه 

لويى زروم 1188-1870) 20171©1)» قانوندان و سياستمدار فرانسوى: ١00 218١‏ 

كيبر» 

زاكك آنتوان اييوليت دو )17/88-1١1/4٠0‏ ]]©15ألا©))؛ سرباز و نويسنده فرانسوى: ١910 037١‏ 
كيين» 

ادوارد 119-/17) (616601)). تار يخنويس الككليسى: / 14-184 لاع ١ض‏ لاض وعاض وعى ععى وع١٠‏ 
كيديون» 

سميسن (310©01)» بانكدار يهودى انككليسى: 51/١‏ 

كيزوه 

فرانسوا 17817-11/6) :01201ا3))» سياستمدار و تاريخنويس فرانسوى: 78 677 

كيفرد 

ويليام 01788-1852 11]010))؛ شاعر و اديب انكليسى: ٠7٠١‏ 

كيارى. 

جيمز 17817-1818) /[3(||33))؛ كاريكاتوريست الكليسى: 0ه 

كيلمن 7317||أت) (فت-8١18)),‏ 

يرشكك انكليسى: 2١‏ 

كيلوساكك» 

زوزف لويى )177-188٠‏ 5530لا ا-لا53): دانشمند فرانسوى: 7*0 5١7‏ 


كيمنازيوم 688 :111لا 3/1135 


كينزبره» 

تامس 1777-1788) (3311500101001). نقاش انكليسى: 91 
كيو تن» 

زوزف اينياس 1378-1815) (0]11!|ألات)». طراح كيوتين: ١89‏ 


كيون 


صح: اكيون) آرمان د/1|1017أل01/ (فت-١1070):‏ 19 

ل 

ار 

آمده امانوثل فرانسوا دو )1788-1١1/92‏ ©21031]). زنرال فرانسوى: ١70‏ 
أرب 

فردريكك سزار دو .)1878-١18(‏ آزاديخواه سويسى و معلم الكساندر اول: 417 780ة-/الاى معو 
لثاندر ©6350 اء 

الااساطير وكا ع 

لد دوه 

(ندائم كويى) 5م ٠غع.‏ 7 :20170510 

لااى علإجلا هالء 

دهكده. بازيكك: ٠١7١‏ 

لابن 


اتين دو 17/28-14870) ©8316 3ا)» معمار فرانسوى: 702 


لابرادور 


١١6 ص:‎ 


1300 لطا 

شبه جزيره» كانادا: 78٠‏ 

لابروير» 

زان دو )١1588-١898‏ ع]علإلاا8 3ا)» نويسنده فرانسوى: 94 
لابل آليانس ع11306الى عااع هاء 

٠١70 بلزيكك:‎ 

لا لاسي 


يير سيمون /ا1784-145) ©30136-آ)» رياضيدان و ستاره شناس فرانسوى: 28 18 "ع", 1(ع-81, 858 و انستيتو دو 


فرانس: 0187 888 در دانشسراى عالى: /ا**؛ و نايلئون: 378 هنل 7:0 777؛ : وزير كشور: 7١/4‏ 
لاتسيو 0177اأ/أ3اء 

شه انتاليا: مع 

لارنس» 

تامس 17284-1870) ©16اع ]للا -|)» صورتساز الكليسى: لا«هكل١ءف‏ 1ه ٠١19‏ 
لاروتير» 

نبرد 497 :(181) 501116 ها 

لاروشفوكو-ليانكورء 

دوك دو 1878-/1787) 3201011أا-0اللا3علا0 !©1061 3ا)» از نجباى فرانسه: ١1‏ 
لاروشل #ااع1ع0] هاء 

شهرء فرانسه: 47 


لارولير-لبو 


لويى مارى دو )١787-1١87‏ للا ةمع | عاع||اعلاع31ا) . سياستمدار فرانسوى: 1ن ع"الل لاع ١01‏ 
لارى» 

دومينيك )013788-١887‏ لا©811-|)» جراح فرانسوى: 1 

لازانسكى /إكا323051اء 

كنتس فرانسوى: /79 

لازوله. 

فرانسوا 11721-1804) 101315 3-ا)» سردار مهاجر فرانسوى: 77 

لاس كازه.» 


امانوثئل او كوستين ديودونه دو 1728-1876) 83565) 135)» تاريخنويس فرانسوى و از نزديكان نايلثون: #اعلل ملت ال 
ول امل اع. لاع .لل وعءلى عه١لء ١89‏ ٠1,؛‏ در سنت هلن: ع7١88-1١٠٠ل3‏ 9878-987؛ و شوراى دولتى: 18"؛ و مهاجران: 


50؟ و نايلثون: يا هل يا لاحل اسن #لسل ‏ عماس الس عرس رس ععس سررل لان الل ملل ملعا 
لاك 

استين #/11/837-11) (5111110101لاا)» يزشك انككليسى: 1م 

لافايت» 


مارى زوزف ع*8١0-1ه7١)‏ ع16أعلإ3آ 3ا)» زنرال فرانسوى: 259 3/8 عع, مع 019431 45١9‏ احساسات آزاديخواهانه : 4١8‏ و 
استعفاى نايلئون: /71١٠؟؛‏ يايان محبوبيت : ١؟؛‏ در حكومت صد روزه: 41٠١148‏ » رهبر كارد ملى: 75-17؛ كمكك به واشنكتن: 
؛ و لويى شانزدهم: اله 6#؛ مارا و : 58 ١‏ و مارى آنتوانت: ”!؛ نايلثون و : 0١5؟؛‏ در ورساى: 7١‏ 


لا اماه 
برد 994 :(181) ©015عم قط )-عرع] ها 


١١21/ ص:‎ 


قورف 

زندان ©2016 3اء يباريس: 202 8ه 

لافونتن» 

زان دو 8ة29١-1271)‏ »©(017]3117! 3-اأ)؛ فابل نويس فرانسوى: #عثل معو 
لافيث» 
زاكك ع88١1-/120١)‏ 3111]6-])» بانكدار فرانسوى: ٠١84 3٠١78‏ 

لكك 

جان ©12897-170) ©1-001). فيلسوف الككليسى: فلات ذلا عررع لاع 

لاكزواء 

بول «أ2610-ا/زاكوب كتابدوست (1885-18:2) عالم و نويسنده فرانسوى: 1482 6م 

لاكلو 

بير شودر لو دو )1781-1١80‏ 1]30105)» نويسنده و زنرال فرانسوى: 17 7 

لاكورونيا 3011017173) 

استانء اسيانيا: ١7-591وى‏ لل /اه/ا 

لاكرانفء 

زوزف لويى 172-181) ©13013100). رياضيدان فرانسوى: 78 هنك 1ك حول لالال للع 
لاكناجيان (001300131لااء 

شخصيت: سفرهاى كاليور 

لالاند. 


زُوزف روم فرانسوا 1777-1817 1-313170)» ستاره شناس فرانسوى: 77 


لالو لاع|ةا (فت-؟ؤو7ا1), 

نرال فرانسوئ: +0 

لامادلن» 

كليسا ©1أ©| 11306 3اء ياريس: اعى اع عدوم 

لامارتين» 

آلفونس مارى لويى دو 11/40-1829) ©1-3117311171)» شاعر و نويسنده فرانسوى: /141. ٠١7‏ 
لابنار كقه 

زان باتيست دمونه )1788-1١8379‏ 016 311131-])» طبيعيدان فرانسوى: لى يا ل ل الم ماعن لالع ماع ولع 
لامبال 

مارى ترز دو )١769-1١1/47‏ ©||312753|)» دوست مارى آنتوانت: 07 لض 17ل غللك ٠١٠‏ 
لامت» 

آلكساندر دو © )١772:-1١459(:‏ لأنأعماقا 

لامترى» 

زولين» ١0/ا9-1١07)‏ 1111116 1-3)» فيزيكدان و فيلسوف فرانسوى: على ه/ا/ 

لامنه» 

فليسيته روبر دو 17/875-184) 3117©1711315ا)) نويسنده فرانسوى: 579 

لامور عالاا/ا 3اء 

شهره فرانسه: ٠١٠١‏ 


لاميرا 1113 3اء 


8/٠١ ونيز:‎ 


لامينرواء 

كشتى 17/3ع1/157! 3ا؛ رع“ 

لان» 

رود 3101اء آلمان: عم 

لان 301 اء 

شهر فرانسه: “وى 71/-1١78‏ ل ٠١79‏ 
لان» 


زان 8--وع/1١)‏ 3212©5ا). مارشال فرانسوى: /ا ل 194ل ١للى‏ الل لضكل 6ل خعكل لكل على مالل لرمل للك لكلل 


لديل 
لائنكك» 

رنه تثوفيل 17/81-1878) ©©1-3©1017)» يزشكك فرانسوى: 51 

لانتسهوت. 

نبرد 598 :(1609) ألا(|305ا 

لانداوى 

نبرد 40 :(117/97) 30310 ا 

لاندن درى» 

ماركوئس آو/جارلز ويليام ستوارت ع17178-188) /1 1 13001706)؛ رجل سياسى انككلستان: 


١١ ص:‎ 


١٠ 
لانزوينيه»‎ 

زان دنى /1787-18571) 0111315ا[311-ا)» سياستمدار فرانسوى: ٠١1/8‏ 
لانفره» 

بير /ا018378-141) /[317113-ا)» تاريخنويس فرانسوى: ٠١87‏ 

لانكك. 

ما ركارت 3100اأء آوازه خوان آلمانى: 08/ 

لانكر 5ع3001اء 

شهرء فرانسه: 78 0491 

لانكفلىوى 

هنرى وازورث 1807-1887) //ا101|أ©1101ا)» شاعر آمريكايى: ١/ا/‏ 
لاتكلس» 


لويى 1728-187) 1-31101©5)» مستشرق فرانسوى: 8/1 


- 


لانكمن» 

تامس نورتن 1717/1-1837) (1011011131)» ناشر انككليسى: 0ه 
لاتكوود 01011/000اء 

سنت هلك : 17و ل عع لداعل نفدل هل١١‏ 

لانكهانس» 

كارل كو تهارت )17890-1١808‏ 3110113105آ)؛ معمار آلمانى: /0١‏ 


لئودهم معلل 


ياب /جووانى دومديجى (1871-18017): ١81/‏ 

لثوبن 17 ©08©اء 

شهرء اتريش: ١7١6‏ 

لثوياردى» 

كنته جاكومو /148-1873) [602310ا). شاعر ايتاليايى: 149 غلا 
لثويولد دوم 802010 اء 


اميراطورى مقدس روم (107--172475)/لثويولد اول» مهيندوكك توسكانا روع/ا :)١ 73-١‏ /ا# رع عن لالاك اقلا #قلا؛ در 


توسكانا: 2/ء 4/80 و انقلاب كبير فرانسه: هع/ 7/88 
لثوكييوس 5لا2أ©6لاعاء 

از حكماى قرن ينجم ق م يونان: 77م 

لاول» 

رابرت 4ل/اه :|اع/01 ا 

لاوليس» 

ارل آو 7١”‏ :ع3©66اع/ا0 ا 

لئون 01©اء 

شهوه اسباناء اول 

لثوناردو داوينجى 1585-1819) أعأ/ا 03 003100ع!). 
هنرمند و دانشمند ايتاليايى: ال هلا دمل وى /الالم 


لثونس 0166© 1ء 


شخصيت: دلفين 


لثونيداس 16011035, 

يادشاه اسيارت: ١88‏ 

لاووزايه. 

آنتوان لوران دو )17/87-1١1/98‏ /©[31/015][)؛ دانشمند فرانسوى: لى عل ععن الى لال لاحل 7( واه 
لايبنيتز» 

كوتفريد ويلهلم ١/ا١-عع12)‏ 61112أع]). فيلسوفء دانشمند, و سياستمدار آلمانى: “ااع, الى /اؤم 
لاييزيكك 0210أعاء 


شهرء آلمان: الل !ل “الى اهى "اهل لاذا- اضف الال لعف 07١٠؛‏ نمايشكاه كتاب : 59-478 829 دانشكاه : ءع/؛ 


موزه رن 


نبرد :)١8١1(‏ لالاكى عل اعلل اللا ذالى ععلى /المحلل؟ 

لايحه اصلاح ||أ8 0110 ]عكل 

041١ انككلستان:‎ 

ليانتو 731710عالء 

ناحيه. يونان: 99ع 

لرد جانسلر 01|اع1306) 010اء 

عاليترين مقام قضايى در دولت بريتانيا: 6217 

لرمانتف» 

ميخائيل يوريويج )1815-١181١‏ /1©]111011]01)» شاعر و نويسنده روسى: 


١١ ص:‎ 


ع0 
لريجى أ10اعاء 

ايتاليا: “او هوع 

لؤيون د/انور/لزيون دو نور» 

سازمان/نشان لق ١ع‏ عونل عو اع 711 101-1079 :أممصلط ع0 ممأوع ا 
لسبيناس» 

زولى دو 177-11//2) ©1©52117355)؛ زن اديب فرانسوى: 58٠ 6190 017١‏ 
لسترشر ©5711 اع]5ع160عاء 

ولايت. انككلستان: ععع, ععم 


كوتهولد افرائيم )11/59-11/8١‏ 1©551170)» اديب» نقاد و درامنويس آلمانى: 3741/2118 7ه 41/2 4819 و تنوير افكار: 


الى /868٠‏ راسيوناليسم : 48/8 و سنتهاى كلاسيكك: 4887 در وستفالن: 572/ 
لشكر شرق 011221 ع 06 لماكل 

١٠ فرانسه:‎ 

لشكر شمال 982 :01لا 05 لإمطام 

لشكر غرب أ5ع/الا عا 01 لماكل 

فرانسه: 717 

لكهورن 0110117©ا: ليوورنو 

لم 


جارلز 1778-187) 31112آ). نويسنده الكليسى: 98م عم عا عاع_لااع 


لم 
ليدى كرولاين )0858-1١١/80(‏ عااعرلام اللا 

لم 

مرى (ععل/االلمع18): للم ءالع 

لم 

ويليام (9/ا/1١-188):‏ ممع لص ل 

لمان 61731 اء 

أضثان فراسة: عيبم 

لنارك /لناركشر ©31031|5111ا؛ 

ولايت» اسكاتلند: مع 

لتلاسير 

ادوين 1807-141#) 1ع 210056-]))» نقاش انكليسى: 17ج 


لندن علا اا .39 ,78# .//11 311 :0170013 ا؛ باشكاههاى : 688؛ بيمارستانهاى : /ا7؛ تثاتر در : 4690-5889 توصيف 


وردزورث از : ١١2؛‏ جمعيت :)181١(‏ 4579 خودمختارى : ١88؛‏ روزنامه هاى : 007؛ سالنهاى : 894-58/8؟!؛ فحشا در : 51/2 
لنده» 

روبر 1762-1878) أ©0أ|)» سياستمدار فرانسوى: 2/8 ١81‏ 

جوزف 17178-1878) /1-210035]6)؛ مربى انكليسى: 7© 

لتكشر ع1 306351اء 


ولايت. انككلستان: ععع, لاع 


لنكه 

نيكولا هنرى 1788) :أ©ل101أا- )» روزنامه نككار و حقوقدان فرانسوى: ١١6‏ 

لنيتكراد 17170130©ا: سن يطرزبوركك 

لنه» 

زوزف زوآشم 17217-1878) ©1-2117)» نماينده سلطنت طلب مجلس فرانسه: 9/9 

لو 

زاك الكساندر1788-1878) /لا3ا)» [ملقب به ماركى دو لوريستون]» سياستمدار فرانسوى: 9409 
لو 

سرهادسن ع88١-1724)‏ 01/5 |), حاكم سنت هلن: ١١ل‏ 8117ل عع ول عع ٠ل ٠١8٠‏ 
لوارء 

رود ©1أ0ا فرانسه: وع, 


١١17١ ص:‎ 


عا لى ؟اى عوحى وكذا 
لوار سفلى عالاع| 111 ع0 اء 

استان» فرانسه: 9/ 

لوباء 

زوزف ع4/ا1788-1) 1©235)) سياستمدار فرانسوى: /8-41لى ٠١2-1١١8‏ 

لوباى» 

جزيره 5980 :/إ0631 ا 

لوبرن» 

شارل-فرانسوا )١19-187*‏ (الا]8©ا)» سياستمدار فرانسوى: /ا١7‏ 7309 الى مام 
لوبك >[66طلااء 

اسقف نشين سابق آالمان: ١ ,7٠٠١‏ الى 7 الى آاهلى نه 

لوبكوويتس» 

يرنس فران 1/1-1815) 2]آ/لا01»0|). از حاميان بتهوون: ع9/ا, ١لىل /١8‏ 

لوبوء 

زرز 17170-18*4) 05310 1))» زنرال فرانسوى: ٠١78-1١77‏ 

لوبون» 

زوزف )١1788-1١/90‏ 8017 ©1), كشيش و سياستمدار فرانسوى: // 

لويرء 

زان-باتيست )١7/21-1١888*‏ ع]ع8 ع1). مجسمه ساز فرانسوى: 7801 


لويليتر ©/!16]عاعمعا.ء 


كن اياي 13 
لوترء 

مارتين )158*-١882‏ 1761لا )» مصلح دينى آلمان: غدى ١الى‏ "رم 

لوتسن» 

نبرد 98 :(181) (اعجألاا 

لوتور نور» 

شارل )١1781-1811/‏ آلا ©17]لا0]أع1)» سياستمدار فرانسوى: ١١‏ 

لوثرء 

جيمز/ارل آو لونزديل 2940.091 الاه- ١/ان‏ عه :77١1ماع‏ 11078) أع ]لام ا 
لوثرء 

ويليام/ ارل آو لونزديل (/1ن/1١-1885):‏ ذخف مع 

لودايت» 

نهضت )18١١‏ 00156لاا)ء؛ انككلستان: ععع_وعع عسع_ومع عمن 

لودويكك اول [1ل/لالنااء 

يادشاه باواريا :)1858-١14178(‏ ١م‏ 

لودويكك. 

دوك وورتمب ركك: ههم 

لودى أ00اء 

شهرء ايتالياء وال عل و لل ع7 


لورن 0113156 اء 


ايالت سابق فرانسه: 2 801١‏ 

لورن» 

كلود )١12:0-1١2887‏ 1011311). نقاش فرانسوى: 0١80‏ 

لوزان ©31/53117اء 

شهر» سويس: 9191ل إلال فارع ال لال عاعواع اءض ععء؛ دوك آو : علوع 
لوزوثورء 

زان فرانسوا )١72:-١81/‏ الاعلا5ع]). موسيقيدان فرانسوى: ١78‏ 

لوزاندر» 

آدرين مارى )١781-18**‏ ©1©061701).؛ رياضيدان فرانسوى: 187 78/0 ١ع‏ 
لوزاندر» 

لويى »237417-١787(‏ انقلابى و سياستمدار فرانسوى: 49 

لوستالو :أ0105]310 | (مت-؟117/8), 

ووزثامة نكار فراتسوى: 38 + مع 

لوسرن ©117عكعلااء 

شهر» سويس: 887 

لوفور» 

زرز ©آ/ا1©5©اء تاريخنويس فرانسوى: يا 974 ٠١87‏ 

لوفور» 

فرانسوا زوزف »)187١-١7/80(‏ رنرال فرانسوى: 122 لهل لعل #ع”7 الى عوو 


لوكا 663لااء 


دوكنشين سابق و شهر كنونى ايتاليا: 9/الل الاق اغلل 


١١/١ ص:‎ 


م 
لو كجزينى» 

جيرولامو 17/81-1870) [(0017©511لاا)» سياستمدار ايتاليايى الاصل يروس: 7794 
لوكرتيوس 8ه-38) 5لاأنأع لاا ق م 

شاعر و فيلسوف رومى: (2694-2 

لوكزامبوركك 5لانأع1علااء 

مهيتد و كتشيق ارزوياء يا خه ع7 

لوكز امبو ر كك 

زتداةة #ارزشى :ه١١‏ 

لوكز امبو ركك» 

قصرء باريس: ؟لى “117 لال /اعل حضل شلال عونل #دى ع7 

لوكلرء 

شارل ويكتور ©6[1©1©اأء زنرال فرانسوى: اا هلال ٠١07‏ 

لوكورب» 

كلود راكك 1789-1818) 66010186 1))» زنرال فرانسوى: ٠١١١‏ 

لوكو ركوس 5لا ]لا“لااء 

مقنن اسيارتى قرن نهم ق م: 7*7 

لوكولوس 5لا |ألاءلااء 

سردار رومى: 7١1/‏ 


لوكيفر اع]أعلااء 


شخصيت: قابيل 
لولوك علاا عاء 


شهرء فرانسه: 14019 


لومبارديا ع8/اء غلا #ع/ا اعلا لل /اء يعن 11797 .1710 :/[1310الاا؛ اتريش و بازيس كرفتن : ٠8١؛‏ بايرن در : 
28؛ تاج آهنين : 502: 24/؛ جمهورى : ١1؛‏ نايلثون و فتح : 0171 179-الال ع18-ه؟ل الى 01/22 801 نبرد 18٠١‏ در : 


ا 1 
لومترء 

زول )1881-1١9١5‏ 16131]16)» نويسنده فرانسوى: 6٠١‏ 

لونبوركك 0]الاط©7الااء 

شهرء آلمان: 0١‏ 

لوند» 

دانشكاه 70الاأء سوئد: 9411 

لونكوى. 

قلعه 2٠‏ »لاه :لإلالا 010 ا 

لون لوسونيه 011لا 53-©1055-1.ء 

٠١17-1١1١ شهرءفرانسه:‎ 

لونويل» 

عهدنامه "اكلم 16١1: 37589٠‏ ) ع||الاعمننا 

لونه. 

برنار رنه وردان/ماركى دو 1750-11789) لإ113لا3-ا)؛ فرمانده باستيل: 7 


لوور. 


موزه !اع/الا0أء ياريس: الال الال لاعلل حول الال وول رون ١عنل‏ لل اهل 
لوون أ3/الا0اء 

شهرء هلند: 946 

لوهارور 131/16 ©اء 


شهرء فرانسه: ١هل‏ #مم عمو 


لويد 

جارلز 0ل/إ0أء رمان نويس انكليسى: 2١‏ 

لويزه مكلنبو ركك شتر ليتز ١٠8١2-1/الا١)‏ »2]أاع5]1 والاطمعكاعع11! 01 عدالاما) 
همسر فردريكك ويلهلم سوم: 2ل الال الام الل ٠8م‏ 
لويزه» 

دوشس ساكس - وايمار 8 78/ا" :ع5ألا0 ا 

لويزيانا 021513103 اء 

ايالت» آمريكا: ع””ى اعلى ووكل ع.ع 

لويس» 

ميثو 17178-1814) 5ألالاع|): نويسنده انكليسى: ههه 
لويى جهاردهم 5أل0ا0اء 

يادشاه فرانسه :)11/18-١87(‏ م 


١١177 ص:‎ 


اال لمارا تلان ردت أككل لل الال الال القل الل وول لامكل امكل رعل قمع 


لويى يانزدهم» 


يادشاه فرانسه (6١الا١-لالا١1):‏ الى لاع علرلء 1٠١‏ 
لويى شانزدهم» 


يادشاه فرانسه (ع/ال11/47-11): لهل اع دل عل #* مءع؛ اتازنرو و : 7٠‏ 184 418؛ و اساسنامه مدنى روحانيون: ع 
٠ع؛‏ و اشغال ورساى: كل ”الى لاع اعدام : ١ع‏ لعن على مع للععل اول حدل لكل فل وعلل رول ولع لكلا ١ذلل‏ 
4 ععم_وعلى لاعلى 8١١٠؛‏ باراس و : ١1؛‏ خلع : 19. هه 182؛ دانتون و : 05-27؛ دستكيرى : در حمله به تويلرى: ١ه-‏ 
0١‏ و دوك د/اورلثان: 2190 88١٠؛‏ شخصيت 2١:‏ 4197 فرار : 4982 فرزندان : 465-417 و قانون اساسى ١ولال‏ «#ان عم 


١ع‏ 88ل!؛ كمدى فرانسز و : /الا١-17/8؛‏ كنوانسيون و : 98؛ كوستاو سوم و : 418 و ميرابو: .٠‏ #©؛ و ناربون: #ع, 191 4197 
نكر: 17 ٠8‏ 77 70 1931؛ در هتل دو ويل: 418 هنر در دوران : 18٠١ .017/8-1١1/2‏ 


يسر لويى شانزدهم: ا ع على 309 ٠٠٠١‏ 


لويى هجدهم /كنت دو يرووانس» 


يادشاه فرانسه (1810-181 حو 18958-1410): يا عض عل "لل على علاى عون لوس لع ومع متتل وري 
٠١27 ٠١017 1‏ 4انتخاب توسط سلطنت طلبان: 9١٠؛‏ بازكشت اول : 7" ل8١ع-4و.ع, ٠٠١8-1٠٠١‏ 18١٠؛‏ بازكشت دوم : 
ادم ١-194‏ تاشر ب انضنائ كتكورو اموا و خالراوة ام بوم وى مين 7 807 ٠ك‏ واتركة باونس 
(1810): لو 1017-١١٠؛‏ دربار : 4٠٠١7‏ و دستور دستكيرى نايلئون: #*١٠؛‏ فرار از فرانسه (11/841): 4٠٠٠١‏ وافوشه: -1١70‏ 


: منشور‎ ٠١ ١١ و مارشال نه:‎ 4٠٠١0 و كنككره وين:‎ 4٠١١ و قوانين نايلثونى:‎ ١ 


١117 ص:‎ 


زوزف دومينيكك (17/88-/1877)» وزير دارايى لوبى هجدهم: ٠١١5-٠٠١١‏ 
لويى استانيسلاوس كزاويه: لويى هجدهم 

لويى شارل: لويى هفدهم 

لويى فرديناند )10//7-18٠02‏ 163130أ0/ع 5أناما)» 

از خاندان يادشاهى بروس, 26ل معلل "الى عهم 

لويى فيليب ©10|آط2 5ألاماء 

٠١04-1١88 :)188-١870( يادشاه فرانسه‎ 

لويى لو-كرانء 

دانشكاه 13150)-ع|-ؤألاماء 

١17 ياريس:‎ 


لهستان 52/5/1١: 790-7982901 978-9170. 904-421 980-9١‏ :5013130 ايجاد مهيند وكنشين ورشو در : ٠/اآ‏ 1928 
١‏ تقسيم اول (19//7)؛ 98759 تقسيم دوم (1/41): 2٠‏ 294, 24818 9871 تقسيم سوم (11/48): 871921١9‏ 4/13 مملكت 


يادشاهى : 8١٠٠؛‏ در نبرد روسيه: 170-957 


لىء 


اوكاستا )1187-1١88١7‏ (101[]). خواهر بايرن: اع ومع_لاعاى جوع ءا 


مدورا (مت01815): ٠ع‏ 


رود ©أاء ارويا: 57/ 

ليتوانى 9401294١‏ .784 :31013لاأأنا 

كو ركك كريستوف )11767-١1748‏ 10 ©1011]6115ا)» فيزيكدان آلمانى: ١م‏ 
ايشوف دك 

يرنس كارل )1787-١81‏ لإ>ا161701//5ا), از حاميان بتهوون: 98لا 1١-٠١‏ ١لى‏ 18/ 
ليدز 1©6©05.ء 

شهرء انكلستان: 9 

يدن 

دانشكاه 0اع10اعاء هلند: عم 

ليدوء 

جزيره 100اء ايتاليا: "لاع 

ليديا 013لإناء 

شخصيت: غرور و تعصب 

ليذ /لويكك ©0عأالء 

شهر. بلزيكك: نه 3١7‏ 11م 

ليسبون (15501اء 


شهرء يرتغال: 87" رت خلاض 30-2159 اقللا عنلال ونلكء هم 


ليسئوم» 


كتابخانه 7الاععلإاء انكلستان: هه 

ليك ديستريكت 110أ5انا »|3 ا 

(ناحيه درياجه ها) انككلستان: ١ه‏ لاعهرعءه وه 

ليكوريا/ليكورى 113لا9آاء 

ايتاليان 7ل 0ل ١٠٠ل‏ 7ل الل 02 ؟؛ جمهورى : 87ل لل عوى إعلادوعلنا 
ليل عااناء 

شهر فرانسه: ع اعل عسم ووس ١١1١‏ 

ليما 1103اء 

يايتخت يرو: 59/ 

ليموز 1700©5أاء 

ولابت» فرانسه: 60 

لينايوس» 

كارولوس 5لا 1171136 : لينه» كارل فون 

لينتتس 2أاء 

شهن الري ما 

لينتن 1]01أاء 

روستاء انكلستان: 0/5 

ليتكان؛ 

آبراهام )18١9-182‏ (110011|)» شانزدهمين رئيس جمهور آمريكا: /07 


ل 56 اين» 


انجمن حقوقى 11017 60117755 أاء انككلستان: معه 


١117+ ض‎ 


ينل 
جان 17/47-1887) || ©117ا)» نقاش انكليسى: هءه 
لينه» 


كارل فون/كارولوس لينايوس )17١17/-1177/8‏ ©11(11|)» زيستشناس و طبيب سوثئدى: 8١80‏ 1ه 


شارل زوزف دو )170-181١‏ ©1017[). زنرال اتريشى: 377 94١‏ 

لينى» 

نبرد )1818(:1١780-1١717‏ لإالولا 

ليوريول» 

بندر 17001علالاء انكلستان: ومع لامع عهه 

ليوريول» 

ازل اوالزانت تجكيضسن (/1814-110) سباستمدار الكلنس امع* 

ليورنته» 

خوان آنتونيو )1782-1١4177‏ 1101611]6)» دبير كل دستكاه تفتيش افكار اسيانيا: ٠0‏ 
ليون 075لإنلء 


شهر» فرانسه: 7 قف نعل الل الا مل لق 7ن نل ألالك الل عت وكتال ادل ترور سفيد در : 8ل١٠؛‏ سرمايه دارى 
نوظهور در : 4لا؛ سرمايه داران و محاصره برى: ١٠,؛‏ صاحبان صنايع : /7107؛ صنعت أبريشم در: ١"”؛‏ كار خانه هاى : 8؛ 
نايلئون در : ١١١١5-1؟١١٠١‏ 


لوووك الكيوون 0طام/الاء 


شهر» ايتاليا: الى الاك عا الع نامي و7 
ليويوس 29-17) لإلاألأ ق م): 


تاريخنويس رومى: لاك“ امرك لام 


مابلى» 

كابريل بونو دو )17١9-11788‏ لإ|7/3). فيلسوف و تاريخنويس فرانسوى: ١١‏ 
مانيو 

جوزيه )18١0-141/7‏ [1132210). آزاديخواه ايتاليايى: 2//ا؛ الى 410 
مادريد 130110 

يايتخت اسيانيا: 780-787 ١1ل‏ وول #دلاع نلا .عل 

مادلن» 

لويى [1١ )181/1-1١982‏ ©1/130)), نويسنده فرانسوى: 97 

ماديراء 

مجمع الجزاير 13أ©1135. اقيانوس اطلس: 288, ٠١6‏ 

ماترياليسم /ماترياليست 13|15]7/ع]13/! 

(ماده بارورى): ل 448ل 77 لال 

ماراء 

آلبرتين ]211313 خواهر مارا: ٠8‏ 

ماراء 


زان يول »)١1/4-107/8(‏ روزنامه نككار و انقلابى فرانسه: ى “ع 26, ١2؛‏ و انحلال كميته: "!4 و باشككاه زاكوين ها: 9 !1١‏ به 


سوى ورساى: "١‏ يشت ميز خطابه شورا: "لاك در حمله به تويلرى: 64 ١م‏ خروج از صحنه: 6/ا-8/؛ و دعوت به انقلااب 


جديد: ١؟؛‏ و ديكتاتورى: لل 3٠‏ 516 430 و روزنامه دوست مردم: 2,10 88؛ و 


١١17/0 ص:‎ 


زيروندنها: 88-8#, 417-70 و سردبيرى كمونها: 02؛ سياستهاى : ©؛ شرح حال : 8؟-/[؛ قتل : 49 شلاء 187 4147 و قتل 


عامهاى سيتامبر: 04؛ و مجرميت شاه: /ا68-8؛ در مجلس: 25؛ نظر ريشتر درباره : ١/ا/‏ 
ماراتون 3]3]101ال/ال 

يونان: "كم 

ماربو ركك» 

دانشكاه 9 آلاط1131) آلمان: /ا1ا/ 

ما رتيل 

يادره )11٠١2-11/8‏ 13111([1)), موسيقيدان ايتاليايى: *ه2/ 

مارتيني: 


سميوقة ( لمأ ماس اعالنان مم 


جزيره ١71*‏ :©لا10لا1/131 يا ١٠”‏ 
مارتينيى 21/311010 

77١-1719 سويس:‎ 

مارس 21/315 

خداى يونانى: ١‏ 

مارسى» 


بندر 5©||أع315ل فرانسه: فى لاء 9ل هع «ض هل لال 1١ل‏ ىل وه 9١٠٠؛‏ اقتصاد در دوران انقلاب: ى 3٠١‏ 2ه9-/الة؛ 
ترور سفيد در 3١8:‏ ٠١٠؛‏ در حكومت صد روزه: 5١١٠؟؛‏ زيروندنهاى :مع الى ٠ك‏ در محاصره برى: حا ترضضة ندا 


يهوديان در: 


مارشان» 


لويى زوزف 04 ٠١69.7١‏ :(11/91-141/2) عطقطء13/ا 

مارشاند» 

لزلى 1316113170 نويسنده: يا 8ع 

ماركك» 

كنت اوكوست دولا وع_/ىم ربعن ]3لا 

عار كي 

كارل *1819-187) 1/13176), فيلسوف سياسى آلمان: ٠”عن‏ ععع, لاذلا ععلى ١اى‏ حا ععو 
ما ركسيسم 

ذكة : 0ا5أ» 3 الا 

ما رككراف 13]101316/ل 

لقب استانداران مرزى آلمان: ١2٠‏ 

ما ركوس آورليوس آنتونينوس 411]010117015 كنا أاع ]للم كنان3الل 
امبراطور روم :)180-١21(‏ 3754 888/ 

مار كويق) 

ايوان 1/1311605 مجسمه ساز روسى: 9# 

ما ركومانها أ10 360131 الال 

قومى قديمى: 85لا 

ماركه 3161765 الال 

ناحيه, ايتاليا: ٠/8*‏ 


ماركى يوزا 2053 5آلا 1310 


شخصيت: دون كارلوس 
مارمون» 


اوكوست فردريكك لويى 1775-1887) ]13117017)), زنرال فرانسوى: 37177 /41ة, 442؛ الكساندر و : 440-949؛ و امضاى 


سند تسليم ياريس: 990؛ در دفاع از ياريس: 498؛ در نبرد ايتاليا: /71١؛‏ در نبرد اسيانيا: 989 در نبرد 1815: 198-9491 
مارميرولو 3111010 الال 

٠# ايتاليا:‎ 

مارن» 

رود ©13117) فرانسه: علا 498-997 

مارن» 

دير» فرانسه: //ا 

ماوتكن 


١117/2 ص:‎ 


برد 160١1ععلاك‏ عسل لاعس لاعس عسو ع لسو مسو ا ا ع7 111-19 :0 111) ووودع قلا 
مارنهولتس» 

بارون فون 0[2.7/82طمع131/ا 

كاري 

اوكك/دوكك دو باسانو ,)1874-١1/287(‏ سياستمدار فرانسوى: ”ل لاعف ٠١٠١8‏ 

مارى» 

الككزاندر 1717/2-1831) /[113لا!/1), زبانشناس انككليسى: 1/7 

مارى» 


حجان 30 ناشر الكليمي: امن #ازنن-عنن فأنأن "اع لعي فع”ى الرى عذرى دلب و خاطرات محر مانه بايرن: 


20 
مارى آنتوانت )١700-1١/8«‏ عأ أماصظ 1/311 


همسر لويى شانزدهم: اللكتال عل "لكل نكل لكلل ان نض “*؟لى /للى عقن الال 1ةل ول أكاكل الل ارات لعل كلل لل 
6 در تويلرى: ؛ واتقاضاى كمكك از برادرانش:/7ا5؛ تارق وبه زندان افتادن : 27 2,28 68/؛ محاكمه و اعدام 5ط 


هلى عللا ع2ل/ا! و ميرابو: وم 
ماريا آماليا ٠8١-غع07١)‏ 3[13لطلث 1/1313( ), 

ملكه يارما: ٠/80‏ 

ماريا ترزا 1161653 113113 (فت-7١18))‏ 

همسر فرانسيس دوم: 08 

ماريا ترزيا 1121653 1/3113 

ملكه اتريشى از سلسله ها يسبو ركك (١ع/1-:178():‏ لعل اعلا شالك اقلا عولء عاعم 


ماريا فرانسيشكاى اول 213661563 13113/ل 


ملكه يرتغال (/ا/ا/1١1818-1):‏ وع/٠‏ 

ماريا فيودوروونا )١724-111/‏ 6000101/1713! 113113). همسر تزار ياول اول: و 
ماريا كارولينا )1789-1١81١‏ 3101103 13113/). 

ملكه نايل: علا ه“/ ”على هع/. 4/80 و استقبال از نلسن: 470 و حمايت از هنرمندان و دانشمندان: 28/؛ فرار : ٠8/‏ 
ماريا لودوويكا 1812-/10781) 001/1632لا ا 13113( ), 

همسر فرانسيس دوم: 48 

ماريا لويسا )١17821-١1819‏ 53ألالا 1/3113), 

همسر كارلوس جهارم اسيانيا: 0787-1785 ه/ 

مارى ترز ع5ع 1ع 1313-1 /مادام روايال» 

رما ل عي كر 

مارى زوزف )١07/81-11/217/‏ علامع1313-105/), 

مادر لويى شانزدهم: ١717‏ 

مارى لويز /ا8١11/41-1)‏ عؤ5ألا0ا 13116/(), 


همسر نايلئون: فلا تدلل الى التق الاق فى #انتدفقى لاأددلك الح ازدواج با نايلئثون: 599-59 758 4//؛ 


بعد از نايلئون: ه١00-1١٠؟؛‏ تولد فرزند : ١٠ل‏ 


١١1/7 ص:‎ 


للغرة در درسدن: و كانووا و ساختن مجسمه : ا مللاقات تزار الكساتدر با : /ا49؛ نامه به نايلثون در بوردييلو: 


:؛ نايب السلطنه: «48: /491؛ در وصيتنامه نايلئون: 64١٠؛‏ در وين: 398-991 ٠١00-1١88‏ 
مارينبو ركك 0 الاططاع3]1 الال 

٠١1 34١ شهرء آلمان:‎ 

مازنو 130101/ل 

خط دفاعى فرانسه در جنكك دوم جهانى: 10" 

ماريينى» 

آبه اوزيه /[11311010! (فت-1727١)»‏ نويسنده فرانسوى: ١١١‏ 

ماساجوست ©056]]6ا13553617/ 

ايالت» آمريكا: 0١19‏ 

ماسدئثو» 

خوان فرانئيسكو د /1785-1411) لا0113506)» كشيش و نويسنده اسيانيايى: ٠٠‏ 
ماسناء 


آندره 1788-18117) 113556173), سردار فرانسوى: 771-776 #1 4٠١8٠‏ ابتكار عمل : 4107 در اسيانيا: 1289؛ اعتماد 
نايلئون به : 48 ؟؛ ورهبرى ارتش ايتاليا: 0!؛ و شكست از ملاس: 1 و شورش ايتاليا: عا عمليات درخشان در سو يس : 


٠؛‏ و مخالفت با نايلئون: 781 

ماسون» 

فردريكك 1947-/181) (1135501)), تاريخنويس فرانسوى: "1١‏ 
مافليه 13]11615لال 

ياريس: 5/6 


ماكث. 


كارل 1787-1878) 1/361)), زنرال اتريشى: 302 ذ”, لان 

ماكداونال: 

آلكساندر )1728-18٠‏ 1/360010310): سردار فرانسوى: /ا4ة 497 /491 
اك 

جورج 11 بنيانكذار انجمن دوستان: يا 8ع؟ 

ماكسيميليان» 

مهيندوكك 17897-188#) 3137111111311 ). اتريش: وع؟ 

ماكسيميليان فرانسيس 13615 1310| أم]أ»ا3 الال 

امير ب ركزيننده كولونى :)1801-١1/88(‏ عو 

ماكسيميليان يوزف 19م 1056 13|أماا»ا3 الل 

يادشاه باواريا »)1878-١80(‏ امير بركزيننده به نام ماكسيميليان جهارم :)18١2-11/49(‏ 12ل “الال 19ل ٠١05‏ 
ماكياولى» 


نيكولو )١1529-1١851/‏ [|اع/11301131). سياستمدار و فيلسوف سياسى ايتاليا: 7٠١‏ "ل الال واكل ولا الث 25١‏ بقاياى 


در سانتاكروجه: //ا/ا؟ مترنيخ و روش : /41؛ و وحدت آلمان: 89/8؛ هكل و مطالعه آثار : /31/ 
ماكدبوركك 0]آلاط3006ال/ل 

د وكنشين سابق آلمان: 752 

مالت» 


جزيره 11313 انكلستان و : لال جع الل .7ع ع"/ه بايرن در : #٠‏ 98#؛ تصرف توسط نايلئون (8٠‏ 69ل 18؟؛ 


سرنوشت در 


١1178 ص:‎ 


كنككره وين: 8١٠٠؛‏ كولريج در : 2:7 ١اع‏ 2194 

مالتونة 

تامس ع*1728-18) 5لا(113|]1), فيلسوف و اقتصاددان الككليسى: غعع, معع, 89ه-معه 
مالتوسلة 

دنيل (فت-١٠18))‏ يدر فيلسوف: 278 0٠‏ 

مالزرب» 

كرتين دو 10751-11/9) 5عطزع!وع|113), سياستمدار و نويسنده فرانسوى: اعدام : لاع 98؛ و دفاع از شاه: /اع 
مالفاتى» 

ترزه :3/1316 

مالفاتى» 

يوهان (0//ا١-218829).»‏ طبيب آالمانى: 409 19/ 

مالكريوء 

هنرى فيليب 1800-181) 10101317/6!)» سياستمدار انكليسى: ١0‏ 

مالمزون ١١79946310378631ء‏ لاوا غ/اايع8.7؟7 ,18 :1131111315011/؛ قانون اساسى : 911 
مالوياروسلاوتس 5أ3]051317/6/إ1310/ 

شهرء روسيه: 141/7 

مالودجنو 6170 101006ل/ال 

شهرء روسيه: 141/8 

مالوز ©7005 اناالا 


شهرء فرانسه: ٠٠١١‏ 


ماله 

كلود-فرانسوا دو )1١1785-14817‏ أ©1/31), سردار فرانسوى: #/اى 1/2و 
مانتكيق 

مرى ورتلى 077 )1284-1١1/87(:‏ 01013010 

مَاتتكيق 

بزيل (١//ا١1801-1):‏ علاه-هلاض عمع 

مانتوا 3103 الال 

ناحيى لومبارديا: 74ل الل لراك ١ل‏ الى انل لالالا 
ماندزونى» 

آلكساندرو */1780-181) 1/1312011[1). انقلابى ايتاليايى: 4180 
مانسفلد 0[ا 3051 الال 

شهرء آلمان: 59/ 

مائمت] 

جفرى آو )11٠١-١١0‏ (1/1011111010]1), نويسنده انكليسى: يا 8 
مانه» 

ادوارد 18*37-1887) 011313©1). نقاش فرانسوى: 01١8‏ 

مانهايم ملاأعطصص ةلل 

شهر آلمان: ”لل "الى اذهل لافى 411 

مانيانو» 


130113170 )١1/99(:18٠ نبرد‎ 


ماوروكورذاتوس» 

يرنس الكساندروس 1741-1828) 1131/1010103105), ميهن يرست يونانى: /94-29وع 
ماير» 

كنستانس "2٠‏ :(107/8-18371) اع/[قلا 

ماير بير» 

جياكومو .)1888-١1/41(‏ موسيقيدان آالمانى: 7600-0 
مايسن 17 ©155ع|/ا. 

شهرء آلمان: 948 

ماين» 

رود 3[5ال/لء آلمان: الى “ارق رمه 

ماين» 

لشكر: 4/8 

ماينتس 1312لا 


اسقف نشين سابق آلمان: حم عت لعل “أدثل لاكلل فذلكا للك ؟ الكل الى فى حارق افق ١45؛‏ اشغال توسط 


كشورهاى عضو اتحاديه اول: 6٠١‏ /؛ تثاتر در : لا8/؛ كمدى فرانسز در : 27 "؛ يهوديان : 79 


ماينتس» 
امير بر كزيننده /ا8/ا 4 الى ع"الى 18و 
ماينتس» 


دانشكاه: حلل ععم 


الثونوره فون كاونيتس 


١١1/94 ص:‎ 


حال نط لطاع عع لز 


متر نيخ» 
يرنس كلمنس ونتسل لوتار فون »)١1804-1١1/77(‏ سياستمدار اتريشى: “الل لول جرع "الى كلاق 140-9388؛ الكساندر اول: 
جوانى : /1/ا-84/؛ در درسدن: 985؛ » سفير اتريش در فرانسه: 2»588# 89-188/؛ و سياست بعداز جنكك: 4/١‏ در 


كنككره يراكك: 918: در كنككره وين: لال ١٠8-1١٠١٠؛‏ وزير امور خارجه: ٠7/9‏ 
مترنيخ» 

فرانتس كو ركك كارل فون (وع/ا١-1818):‏ /7//1 

متوديستها/متود يسم 5أ0015١1©]1/‏ 

فرقه مذهبى: انككلستان: وعع, امع عالء هذل 

مثيوز» 

عاليجناب 22١‏ :5/الاع ]1/13 

مجارستان 82/ا-ع للا ٠ع‏ ”ع1 :لق أوطنالكا 

مجلس اعيان: مجلس لردان 

مجلس عوام 011110115) 01 101056 


انكلستان: ع الع و تجارت برده: 3 ركم ير وتصويب لا-بحه ويتبرد: ف قتل يرسيول در تالار :6 مناظره 


بركك درباره انقلاب در : 7/؛ نمايند كان اسكاتلند در : 705 نمايند كان ايرلند در : /1!؛ و نهضت لوديتها: 68 ملاع 


مجلس قانونكذارى: مجلس مقنن 


مجلس لردان'اعيان 0105| 01 ©05ا10]: اسقفان در : 684!؛ بايرن در : 880-58 19ع, هلا6؛ بنتم و تطهير : 400١‏ تركيب 
اعضاى : 2٠‏ عع محاكمه لردان در : لامع عع عاع 


مجلس مقنن /قانونكذارى /إأ17ع55/ ع/5|3]17أوعاء 


فرانسه: ,2٠-8#‏ 77©؛ و آكادمى هنرهاى زيبا: 114؛ و اعلا-ن جنكك عليه اتريش: 8ع, 88" 88/! و اميراطور: 287؟؛ انتخابات : 


88-1؛ تريبونا و : 1/7؟؛ و تشكيل كنوانسيون: 9 و تعليم و تربيت: 218 78؛ تقديم كنكوردا به : ه*7؛ و دانتون:27؛ و 


زنان: 4117-107١‏ و قانون نامه نايلثون: 7؟؛ و قتل عامها: 09؛ و كمون ياريس: 28 /ا0؛ و هيئت وزيران: 5/8 


مجلس ملى/مؤسسان /إأ55©17/ |13]10113!: فرانسه 87١ :)11/41-١11/89(‏ 192 ٠هلاء‏ 20ل؛ و اعطاى حقوق مدنى به 


يهوديان فرانسه: 9ع؛ و اعلام آزادى كشاورزان: 19؛ و 


١1 ص:‎ 


اعلام مشروطيت: /"؛ و اعلاميه حقوق بشر: 0-79؛ و انتخابات: 4111-1١١١‏ و انتشار اساسنامه مدنى روحانيون: ؟4؛ و انحلال 
اصناف: 4١12١‏ و بستن صومعه ها: ع؛ و تدوين قانون اساسى (11/41): “8# 188: فيشته و : /4801 ميرابوء رئيس : 8م 


ويلانت و: 76826 


مجلس مؤسسان: مجلس ملى 


محاصره برى /اذضة- نش ل ملالا كنك امك لاع ع1 :8/0030 [هأ(ا20101117)؛ اتريش و : ١18؛‏ اعلام : 
ععى «*لى؛ در ايتاليا: 3789 الالاء 987 يرتغال و: ٠18207/8؛‏ تأثير بر اقتصاد آلمان: 879/ تأثير بر اقتصاد انككلستان: #عل/ا, 0ه 
0؛ تأثير بر اقتصاد فرانسه: ١*#«-«ا“ا,‏ 408-02 ١١١٠؛‏ روسيه و :3418 عق ١٠ضى‏ عن14-لاضفق ٠42-(98؛‏ سوئد و1 60ل 


هدف : 908؛ هلند و : ١1/0‏ 
مدرس 01/130135 

ايالت» هند: هه 

مدرسه السنه شرقيه 01161]3|©5 3501065| 5ع0 عامعط, 
فرانسه: ا/#م 

مدوزء» 

كشتى ٠١7‏ :ع5لالع1/ 

مدوين» 

تامس 297 :(889/١1-م8٠1)‏ اللاع|/! 

مديجى أعألعالال 

خانواده ايتاليابى: 8#/ل وغ 

مديسون» 

جيمز 1781-182) (11301501): جهارمين رئيس جمهور آمريكا: 8ه 
مذهب سودخواهى 3]113101511]|الألاء 


مكتب اخلاقى: 8م09 


مراسم ذكران خرد 161 :805011]] 01 351ع] 

مرتن (اما]ع الال 

ناحيه, انككلستان: ع8/ اع 

مر سيه) 

سباستين )11/١8-1178٠‏ 1611 ©11), اديب فرانسوى: عع ع/١‏ 
مرلن دو دوئه. 

فيليب آنتوان )17/85-1١8*4‏ [00113] 01 1)]1117), سياستمدار فرانسوى: /ا38 01ل 7:١‏ 
مروونزين 17ا701اع/1ا0]ع الال 

سلسله يادشاهى فرانسه: يا ٠١1/‏ 

مرى /313الال 

شخصيت: غرور و تعصب 

مريكورء 


ترز دو /ا811١-727١)‏ ]الام |1اع11): يا ١/١‏ 
مره ره» 
قصر لإاع1ع2ع1/ل. لوزان: ١91‏ 


مزيره. 
آكادمى 116216165 (نظامى)» فرانسه: 5١١‏ 
مس كاع الال 


شهر» فرانسه: الل ال وفع الا 11 


مستر» 


زوزف دو )1787-187١‏ ©/11315]1)), فيلسوف مذهبى فرانسه: *7؟-8738, مكاتبه با يونال: 7ع 
مسكو //05601|لال 
شهر» روسيه» تسن سوزى : اد اقل ادل 


١181 ص:‎ 


©ة؛ دانشكاه : 98؛ مادام دوستال در : :4١‏ نايلثون در : عا ٠علل‏ وع هالا 

00 

رود 1105|/3!. روسيه: /042 

مسولونكيون ألأوط55010ال/ل 

شهرء يونان: عاض إروع_-ووى امل "انلا 

مسينا 55113ع1/ل 

شهرء ايتاليا: +78 

مصر (الاوناء 

كشور: ضخكء ٠ع‏ الاللالاض اول اع هدي 9750؛ نايلئون و لشك ركشى به : 62-174 ل زع الوع ل اراق لال الو 


معمارى ©الانأ©ع]!21011: در آلمان: ١860؛‏ در اتريش: 47/!؛ در انككلستان: ١٠807-2؛‏ در ايتاليا: 4/الا؛ در روسيه: 187-91؛ 


در فرانسه: هه "-/امم 
مكك ادم 

جان ع1708-18) 803177 1/10), مهندس اسكاتلندى: ومع 

مكتب روستايى 218 :5011001 6635311 

مكتكرت» 

جان اليس 1828-1978 1300311 01/16 فيلسوف انككليسى: 041١‏ 
مكرىء 

ترزا افع :611 3آلا 

مكزيكك: 


خليج هه؟ :معالاع |/ا 


مكزيكك: 
كشور: 89/ 

مكف رسن -جيمز 98/ا١1788-1)‏ 15017 آام1/136). 

مترجم اسكاتلندى: 01484 017 اعماءءه 

مكلنبو ركك شورين ]ع الالاع5 ل اناطع كاعع الال 

د وكنشين سابق آلمان: 7217 

مكلورء 

ويليام )107278-18٠‏ ©1لا1 01130 زمينشناس انكليسى: 01؟ 

مكولى» 

تامس بابينككتن )18٠١-1884‏ /[13لا1/1363), نويسنده و سياستمدار انككليسى: ول #ار؟ 
مكولى» 

زاكارى »)18758-١11/28(‏ سياستمدار انككليسى: #مع, 901 

مكينتاش) 

جيمز 97 1728-1817) 1/1301110517)). فيلسوف اسكاتلندى: عععن .اهل 

ملاس» 

بارون ميشل فريدريش فون )1774-١18٠02‏ 11©|35), سياستمدار اتريشى: 777-1711 
ملبورن» 


وايكاونت اول 2" :(1819-مع17) ع أناوطاءا/ا 


ملبورن» 


اليزابت (569/ا١1818-1):‏ علص .عم 


ملبورن» 

وايكاونت دوم: لم» ويليام 

ملرز 05]اع الال 

ناحيه» اسكاتلند: 71١١‏ 

ملزى. 

خوسه د يالافوخ اى /17178-1837) 1/1©/23), سردار اسيانيايى: 59١‏ 
ملكه آمازونها 0اع 0102 73201131الل 

شخصيت: ينسيليا: /8١‏ 

ملى كرايى 894 :5170| ١/3103‏ 

مماليكك ١18١1١8‏ :عكألااع 130ل يا ١7١‏ 

ممل أعممع الال 

شهر» يروس: 4 الل 1878م/-ع17/ 

مملكت يادشاهى سيسيلهاى دوكانه 510115 0/نا! عط 01 لهل وطالكاء 
١2/؛‏ قلمرو : 5/7 

منجستر 3001511 الل 

شهرء انككلستان: #عن «ععن لاعن لسع لاله ااه 

مندلسون» 

برندل (1131006|/550171: شلكلء دوروتئافون 

مندلسون» 


فليكس (1804-/1851)» موسيقيدان آلمانى: 2هلىل 


١187 ص:‎ 


الا 
مندلسون» 

موزس (03782-11/14))» فيلسوف آلمانى: /85-8١‏ 

من دو بيران 811317 ©0 ©13117//مارى فرانسوا بير كونتيه دو بيران (82/ا١-1878),‏ 
فبلسوقف فرانسوى: سم م املدروع 

منسفيلد» 

ارل آو 151110 /ويليام مارى» (11/9417-11700)» سياستمدار انككليسى: 0 
منطقه سرخيوستان /[111]013 1 1110131 

ناحيه. آمريكا: "امع 

منظومه قاره اى 982 :0111161131 ) 

كل 

آنتوان رافائل 4/ا/ا١-778١)‏ 01/1©1705), نقاش آلمانى: ؟*/ك هم 

منوال» 


كلود 01١‏ اوباعمء/1), منشى نايلئثون: شت ضف ري 4 فر نكشت افد لك ا درتيلزيت: 9 ؟؛ و جانشين 


بورين: 4١7‏ در خدمت مارى لويز: 487 03٠١1/‏ 90١٠؛‏ نايلثون و :الى ا.ع.سم ع.س, #11-8(8؛ در نبرد روسيه: 928 


منويلزير» 


هتل د 21315115 5لا(اع11! (تالار لذات كوجكتك): 018 7١-1١9‏ 


مويو 


رنه دو )11/١5-1١1/47‏ لا0©0]لاع1/1!)» سياستمدار فرانسوى: 7١1‏ 


موتسارت» 


كنستانس وبر 888 :1102311 

موتسارت: 

لثويولد (11/19-/171)» يدر موسيقيدان: /او/ا 
موتساوت: 


وولفكانكك (02/ا١-11/91))‏ موسيقيدان آلمانى: غلاى ثلاث ١١ش‏ ثلالاء ١٠-1ءلى‏ عا 7'لى 04١٠؛‏ ازدواج : *80؛ بتهوون 


و:غولا-لاؤلاء ١هلى 6٠١5‏ /؛ در برلين: 487١‏ در لد فراماسونرى: 47/!؛ مركك : ٠/92‏ 
مودنا 103 1006ل 

ايتاليا: «ال “الام لاعلا معلل يا عمو 

مودون 001لا الال 

فرانسه: 09 

مور 


تامس 171/4-1887) 1/001©6). نويسنده انكليسى: 89ع, ع0ه, ١8 ,#7 ,27١‏ و يرنس آو ويلز: 628؛ و خاطرات محرمانه 


بايرن: عع ١ع 401-1٠0‏ و كولريج: .8 


مورء 


جان »)18094-1١1/21(‏ زنرال انككليسى: 397-791١‏ /اث/ا 


مورء 


هنا 1788-18282) ©11!01)) نويسنده انكليسى: ومع #راع 


موراء 


زوآشم 00 31لا ألاا), زنرال فرانسوى/يادشاه نايل: 1 الكل انكل ملل رن الللل عللة_ ماق الاق 5/١-لمارىق‏ 
لاححدلى ١٠١8#”‏ ازدواج : 1ل لال مل/الاء در ناز كشت از مصر: عع /ا 1١‏ ؟ بر تيخت 'سلطنت نايل: على اللا اللاو ا ال 


401 و تلاش براى جانشينى نايلئون: 497-797 تيرباران : 4٠١87“‏ : درياسالار اعظم: 


ص: م1١‏ 


46# در سركوب شورش 1 واندمير: 4١١7‏ و كودتاى 18 برومر: 4188 » در لشك ركشى به اسيانيا: 0785-1747 4/0 و متفقين: 
مرف 494١‏ “07 ١٠؛‏ مهيندوكك بركك و كلو: */ال 1/4؟-١76,‏ 8750,؛ در نبرد آيلو: 28؟؛ در نبرد ايتاليا (1/92(): لال الال 9/اا؛ 


در نبرد روسيه: الالال لال هنر 2/اة-/الاة؛ در نبرد اك ١‏ 4لا5؛ در نبرد ينا: 788-526 


موراء 

كارولين (بونايارت): 118ل على ولا لل ملالا ١١018‏ 

فووا يف 

لثاندرو فرناندز د 1720-1878) (1/1013111), درامنويس اسيانيايى: ٠‏ 
موراوا 504 :10131/13/ 

موراويوف» 

ميخائيل )10/01/-١031/‏ /31/101 الا "1), معلم آلكساندر اول: 0ق وو 
مورباكك, 

صومعه 836179 ]الالال فرانسه: ١/‏ 

مورتفونتن ©1/011]31ع]01 الال 

فرانسه: ع/71 

مورتيه» 

ادوارد-دولف 17/28-1850) /ع1//011). زنرال فرانسوى: 8١‏ وه وى “490-9917 
مو ركنء 

جان بير يونت )1872/-1١9417‏ 11010317). بانكدار آمريكايى: 05٠2م‏ 
مورلى لإأاع101! (مطة0؟7١),‏ 

سوسياليست فرانسوى: ١١5‏ 


مورلى» 


جان (1977-1878)» سياستمدار انككليسى: يا 08 

مورلى» 

كوزيمو )1375-18٠١‏ [||اع1101).: معمار ايتاليايى: و/ا/ا 
مورنينكتن» 

ريجارد ولزلى 1011111701]011/! : برادر ولينكتن: هه 
مورنينكتن» 

كرت ولزلى يدر ولينكتن: 00 

موروء 


زان ويكتور 11/28-1817) لا101016©31), سردار فرانسوى: *8, ٠١9‏ 1017 770 ه6!؛ توطئه بر عليه نايلثون: لال ”ع ”معلل 


وع*”, وعى عع8؛ در خدمت متفقين: 480؛ عمليات در باواريا و ايتاليا: 3578 18٠‏ 33148 ١755؛‏ مركك : على /امرة 
موريسن» 

كورنر 1781-1818) 1/01115), سياستمدار آمريكايى: 717 

موريليوء 

بارتولومه )1217-١287‏ 1||0]الا/!), نقاش اسبانيايى: ه30 ٠/٠‏ 

موز 

©5لا !| الاهه شعر: لالاع, ٠7٠١‏ 

موز 

رود ©5لا © ارويا: ١70‏ 


موزايسك >ا1023|15 


شهر» روسيه: 11/7 


مؤسسه آموزشى جديد ١101:ألا‏ أنأكن] لاع لال 

انككلستان: ٠مع-امء‏ 

مواسسهة ا تكايشي براى توسعه و ترويج هنرهاى زيبا 5ألم عأ 01 ]1017م 0اع/اع(] عط 101 وأ ألأنأدم1 اونظ 
انكلستان: 949 

مؤسسه سلطنتى لندن 10110017 أ 017 أأنانأاأكم1] | لامكا 

انككلستان: لاه 2٠١‏ عمع 

مؤسسه 


ص: م1١‏ 


هوا و كاز عألا !125 16أ3ماناعمط 

انككلستان: 1ه 

مواسهء 

آلفرد دو /اث/ا١1-١٠181)‏ أ©155ا!!), شاعر فرانسوى: 27 0199 اع" 
مولداويا (بوغدان) 1/101031/13 

تركيه عثمانى: 37080 784 3470 40٠١‏ 

مولرء 

آدام 10717/4-8) !| ألال!). اقتصاددان و سياستمدار آلمانى: /2١‏ 

مولرء 

فليكس. قانوندان آلمانى: /7/1 

مولرء 

يوهانس فون »)1809-١1/85(‏ تاريخدان سويسى: 288ل الى #على 18911و 
مولن» 

زان فرانسوا )١1787-18٠١‏ [1أ]لا1101)» سياستمدار فرانسوى: 18١‏ /اه1ء ١/١‏ 
موله. 

لويى ماتيو 1781-1888) ©1/101), سياستمدار فرانسوى: 80٠‏ 

مولير» 


زان باتيست )١1277-1١817/#‏ ©10101161), بازيكر و درامنويس فرانسوى: 07١‏ 8لال عع لاملا 


مولين» 


٠٠١١ 81١ سياستمدار فرانسوى:‎ ,)1/10111©1( )1788-1١80٠ فرانسوا‎ 


مون بلان» 

كوجه 81316 1/1011 باريس: غع”_اعاس اوم 
مونبليار13]10ا عازن الال 

شهرء فرانسه: ٠٠٠١١‏ 

مونيليه 1[1اعم]021 الال 

شهرء فرانسه: 0ه" ٠١.‏ 

مونتانور 1]5ع/ااع]02 الال 

شهر» فرانسه: 886 

مونتالكر عاوع|اقغمه الا 

عم وعع 

مونتاليوه؛ 

كنت دو :أ©117011]3|(0/زان باتيست (1877-117/88)) سياستمدار فرانسوى: 7*0 


مونتانيارها 58.8 :1/1011]80113105؛ اعدام شاه و : 28؛ و انحلال كميته: "!4 زيروندنها و : لاع”#ع, 01-1١‏ “4917 فوشه و : 


9 و قتل عامها: 549؛ كنوانسيون و :7١٠؛‏ مارا و : 28؛ در مجلس مقنن: 50؛ و مذهب: 00 
مونتبلوء 

نبرد 571 )18٠0(:‏ وااطعامها/ا 

مونترو) 

نبرد 987 :(181) لاهع1ع102]1/ا 

مونتسكيوء 


شارل لويى )١584-١700‏ لاعألا11010]650). نويسنده و فيلسوف فرانسوى: 8ل ذل دعل ١٠لا‏ عع الل لاعن على معو 


مونتسكيوء 

فزانساكك ان بير دو )1094-1١17/948‏ ©261536©! لا10لا350171]650)» زنرال فرانسوى: 26 
مونتلوت» 

نبرد )١1/12(: 1752-١178‏ عأ0راع ارو الا 

مونتنى» 

ميشل دو )١1877-1097‏ ©110171]31011). مقاله نويس فرانسوى: هع, 2٠١‏ 9.17 
مونتولون» 


كنت شارل تريستان )1787-1١887‏ 1/10111101017), زنرال فرانسوى: 2ل/اء 4٠١87‏ در سنت هلك : 1١8‏ ع الال ل عل 


ه١٠0‏ 68١٠؛‏ و نكارش زند كينامه نايلئون: /اه١٠‏ 
مونتولون» 

كنتس آلبينى دو: عل لل 1٠١6#‏ 

مونتى» 


وينجتسو 1/1011 


١١80 ص:‎ 


(1878-ع178)., شاعر ايتاليايى: */ا/ 
مونته يينجو 807 :0أعطأط عأمر0 الا 
مونته زموتو» 

كوه 7617010 1011]6, ايتاليا: ١71/‏ 
موند كوي 

رود ©1101706©00؛ يرتغال: 7/0 
موند كوي 

خليج: 2,6 

موندووى. 

نبرد ١71/178‏ :(11/92) أ/ا0ل انالا 
مونل 


كاسيار ©110170/ كنت دويلوز (عع/ا١1818-1)),‏ رياضيدان فرانسوى: 47 ١١8؛‏ و ابداع هندسه ترسيمى: 0187 ١١5؛‏ اخراج از 


انستيتو: ١1١6؛‏ در انستيتو: 4*4 در دانشسراى عالى: /ا*"؛ و نايلثون: 1080 097 6١١‏ و نايلئون در مصر: 9ل ع١‏ 
مونستر 1 عأ5(الا الال 

اسقف اعظم نشين سابق آلمان: ؟ الى الى 19م 

مون سن -ران» 

دشت (631ل-]5 110171 بلزيكك: ٠١77‏ 

مونسه» 

بون آدريان زانو دو )١785-1١417‏ لإع15101706). زنرال فرانسوى: 9492 


مونفران» 


ريكاردو )1782-1١884‏ 1310اع! 1/1011). معمار ايتاليايى: 97 
موتكالم» 

ماركى لويى-زوزف دو )17١75-1889‏ 11011]631111). فرمانده فرانسوى در كانادا: 0٠02‏ 
مونمورانسى /[©1017]170117ل/ال 

خانواده معروف فرانسوى: عع”, عام 

مونمورانيسى» 

ماتيو دو .)1878-١1/81/(‏ از اشراف فرانسوى: عع بعس عام 
مونمورن» 

كنت آرمان ماركك 94ة" "م :(17و/اا-وع/7١‏ ) لمم مهالا 
مونميراى» 

نبرد 997 :(ع181) |[ مامه |/! 

مونه. 

كلود )188:0-١9478‏ ]©1/1017), نقاش 

مو نيه 

زان-زوزف 1767١.77‏ :(1708-1802) 1 ©0171ا1!0! فرانسوى: 0١0‏ 
مونيخ 7أ1[2الا |" 

شهرء آلمان: 76ل 0اى «عى ا72 

مويرود» 

0 (فت-0748).» زنرال فرانسوى: على ع١‏ 


مهاجران اد علمع-لاع ,”3 .78 :1710165]؛ دانتون و : 894؛ شاتوبريان و:/ا9*-#98, "«٠ع؛‏ شاهزاد كان بوريون و:/17.ع؛ 


كنوانسيون و : "الى 9١٠؛‏ لاس كازه و : ه*"؛ مصادره اموال : !١‏ نايلئون و : 7٠١‏ 72-770 على الال 
ستلة: 


80/311300 )١1/ا/ا/ل-١‎ 889: 1٠١8-1 فردريكك‎ 

ميخائيليس: كارولين: شلينكك. كارولين فون 

ميخا يلوفسكى» 

قصر /إ>|1/1161131101/5 روسيه: عو 

ميدن لين» 

خيابان ©310| 1/3101 لندن: ١ه-1اه‏ 

ميدلسكس لاع11001©5/ 

ناحيه» انكلستان: ١١ه‏ 

رواكاة 

كنت دو كابريل ويكتور 1789-11741) لا1ة1111306). سياستمدار فرانسوى: 0/4٠‏ 4/687 اخلاق : 


١18 ص:‎ 


عابو باشكاه برتون: 19١؛‏ بيمارى : 4185 و تالران: ١51-0١؛‏ و حمله به ورساى: ١77-5؛‏ رشوه كيرى : 754-:5؛ و روسبير: 
-9١؛‏ در زندان: 59؛ و طبقه سوم: لابو لويى شانزدهم: اك 6 مركك ودفن : 0-54ع؛ وانجات سلطنت: 9-78"؛ و 


يهوديان: وعم 
ميرى #أاع|اأع الل 

شو عم 

مدرسه 0(اأططع] .15ل انكلستان: امع 

ميسى سييى » 

رود آأ155155100/ال آمريكا: هوم 

ميشله» 

زول )١798-141/6‏ أ©|©11167). تاريخنويس فرانسوى: ٠ع ٠١87 410 41١‏ 

ميكلان ع028١1-ه/1)‏ 0أعوضقاعطء ]ل 

مجسمه سازء شاعرء و معمار ايتاليايى: 314١‏ 0١ش‏ /الالا /الالمى 917 

ميكلم مقخطعااء الل 

١97 انكلستان:‎ 

ميل» 

جان استوارت )18١2-1417‏ [[11), فيلسوف و اقتصاددان انكليسى: هعد ١ه 7٠2‏ 

ميل» 

جيمز (/1872-19)» فيلسوف و اقتصاددان اسكاتلندى: (عع, #/اع, 8١/-/1٠/ا؟‏ و بنتم: 6ه ١هف 7١17‏ 
ميلان 31| الال 


شهر ايتاليا: 9174ل 8# دن رات على “ال وول ؟علل /الالك 9/87 آزاديخواهان : 20/؛ اخلاق در : هلالا بايرن در : 


ععع, الاء؛ تاجكذارى نايلثون در : به عنوان يادشاه ايتاليا: 709 89!؛ در جمهورى لومباردى: ١١؛‏ فرمان (/1801): 7378؛ » 
مركز جمهورى سيزاليين: 10 77 2/28 4/28 معمارى در : 4/اا! نايلئون در : 416-١79‏ يهوديان در : وعم 

رالف مع :عا قط | الا 

ميلبنكك» 


ليدى (فت-18775): ععمععم 

ميلتن» 

جان ع/217١12:8-1١)‏ (11501!). شاعر انككليسى: "لاع «لاض لاحش الاي واي برع امع 
ميلسيموء 

نبرد ١71/‏ :(ع0/9١)‏ 0لاأدع!| | الا 

ميلئرء 

اميلى 1/1121 (مط١18):‏ اعم 

ميلوء 

تيتوس آنيوس 1/1[19! (فت-8؟ق م)؛ سياستمدار رومى: 77 عا8/ 

ميلورادوويجء 

ميخائيل آندريويج 111/1-1770) 11110130011017 فرمانده يادكان مسكو: 029 
يوليوس 1١‏ ©10|أ/! (مط 21877). طبيب: ٠٠١‏ 

تجو 


رود 1!610لل. ايتاليا: 77-5157 770 


ميو 00ا3||أالال 

سباسكمذافراسوى: 2/2 

1 

فرانسوا 17/89-1878) 1/10||[5): زنرال فرانسوى: 


١1417 ص:‎ 


ينشكةفف 
ميوه 1015630115/ 

كرو بلطيف طلبء قر افيه ١1+‏ 

5 

نايايدارء 

كشتى 7٠٠١17-1٠٠١08‏ :1560151310 ع1 


نايل (نايلى) ةلالا-ارلالا ."اع 01" ,ع7 ١1/9.‏ .119 .118-119 :3015ل!؛ در اتحاديه اول: 1/78 4/77 در اتحاديه دوم: 
9 0"/؛ بازكشت فرديناند جهارم به (001799): 018٠‏ 788-081 /الالا؛ تشكيل جمهورى يارتنويى در : 218٠‏ 4/81 تصرف 
توسط فرانسه: "ل لال لعل على لاعلا وعلا-ء/الاء 8لالا؛ زوزف بونايارت در : 18ل على الل عون لعا الال لالاف و 
صلح با فرانسه (11/42): 1٠‏ 4/60 و عهدنامه فلورانس: 2778 28/!؛ در قلمرو يادشاهى سيليسهاى دوكانه: 87!؛ مورا در 
على عو اا ااا اراك قاب 


نايلئون اول )١1/24-185١‏ 1[3001©01), 
اع لداع لسع لل جولول العلل عللالرعل اما تلم تمق اا كارن مدا 


دوران جوانى 4١77-1١١8 :)17/44-1١1/284(‏ تولد و خانواده : /ا١١19-1١؛‏ در آكادمى نظامى برين: 71-119ل لعل لا لال 
47؛ و تصرف تولون: 248-98 4١77‏ و سركوب شورش 1 واندمير: 21١7‏ 4177 و فرماندهى لشكر ايتاليا: 2177 130؛ ازدواج 
بازوزفين: 1١5‏ ل/الا؟؛ و تصرف ايتاليا :)11/91/-١1/942(‏ 170-174 1ك الال "الا عع/؛ نامه هاى به زوزفين: 
ع11 179-158 17 138؛ و لقب سرجوخه كوجكك: 179 78 6"الاء 0/ا١٠؛‏ در نبرد أركوله: 1# وال ا لال 
حمله به وين: ل قثلاء ١١ءلى‏ 8١م‏ وعهدنامه كاميوفورميو: فال لكل "اللاو انتقال آثار هنرى ايتاليا: 1ل لال 
اللاو تشكيل جمهوريهاق شيزالييق و ليكوو نا 38 4/82 استقبال نغينت هديرة ان : 41-184 لشك ركشى به عضر ات 
مل لعل ذلا ع""الاء ععلاء در عكا: 18-١0‏ 108 بازكشت از مصر: 2187/-١*8‏ 187 4928 و كودتاى هجدهم برومر: 


“0 4-1 ل عا 
دوران كنسولى :)1805-1١1/49(‏ 754-1707؛ » كنسول اول: 1947 4719-70 » كنسول موقت: 0104-1١88‏ 70-/4771 , كنسول 


ص: مملاذ١ا‏ 


دايم: --5594؛ وسازماندهى دستكاه ادارى: 8١7-١١5؛‏ ييشنهاد صلح به جورج سوم: #٠٠ ,5١7١-82‏ استقرار در تويلرى: 
+١0-7١؟؛‏ ونبرد 18٠١‏ ايتاليا: /11, الى /ا2”, 29-1/28!؛ درنبرد مار نكو ١77-177لى‏ ع١‏ ” ع*”#/ا؛ و ياول اول: 76ل عو 
توطئه «ماشين جهنمى» عليه : 70؟؛ و امضاى عهدنامه فلورانس: 2؟5؛ و امضاى صلح آمين: 37378 8"الا؛ تدوين قانون نامه: ٠ل‏ 
اا الال 00 و امضاى كنكوردا: 772-117 68لا 4/8٠١‏ و رهبرى جمهورى ايتاليا: 779 7028 28/ا-29/؛ و الحاق 
ييمونته به فرانسه: 78 788 1/28 و وادار كردن سويس به تحت الحمايككى فرانسه: 78 788 441 و دستور زير نظر كرفتن 
هانوور: /ا481 و اعدام دوك د/1نكن: 4788-1711 حركت به سوى اميراطورى: 127 501-768 47108 سناى فرانسه و اعلام 


اميراطورى : 69؟؛ 


دوران اميراطورى (1815-1805 و 1818): تاجككذارى : 410-78١‏ بيشنهاد صلح دوباره به جورج سوم:586؛ : يادشاه شمال 
ايتاليا: 70 28/!؛ شكست در ترافالكار: 708 187-788 و رهبرى ارتش بزركك به سوى اتريش 2784-1١88‏ 4/57 در وين: 
+ عه" 61١١‏ بيروزى در اوسترليتز: 709 .ع7 ع١“‏ (عللى الالاء الى 48737 و امضاى عهدنامه شونيرون: 3728٠‏ 4477 و 
تصرف يومرانى و شترالزوند: 418؛ در مونيخ: 272١‏ 487 و اعلام محاصره برى: 121-188, 81# در ورشو: /اعلى .”ا 41718 
؛ و مارى والوسكا: 728-11 79 ٠٠١8.478‏ و انحلال تريبونا: ا/ا1؛ و اعلا-م فرمان ميلان: 08؟؛ در نبرد فريدلاند: 
عل الل ع/هلاك 10ة؛ و صلح تيلزيت: 1-7894/ال اشكل عاع, “الى 4478 در كنككره ارفورت: 2589-1782 4888 و اشغال 
ايالات يابى: 05٠‏ 1/7-"97/7؛ و طلاق زوزفين: 4591-7945 ازدواج با مارى لويز: 3799-79 6 9/89 و اشغال هلند: 8/ا؟؛ و 


فروش جواز صدور كالا: على 


١89 ص:‎ 


/40؛ و تداركك جنكك با روسيه: ١98-49#؛‏ يذيرايى از شاهان در درسدن: 418) 4425 در نبرد روسيه: لكل ٠2ل‏ 37م/ل 8ه 
شكست در لايبزيكك: الاك عسل على شال ععىى /اللمك-اارة؛ استعفاى اول : 1/2 8ع", /491, 4٠١88‏ و اقدام به 
خودكشى: 4948؛ در الب: 41" 811 4919-9494 ع١١9-1١ءلء ١00-1١88‏ ٠؛‏ فرار از الب: رع الال لول عحدل 
4٠١27 1٠١1-8‏ حكومت صدروزه : 114 /ااعل/الا نر هلل ع1١708-1١٠؛‏ درنبرد واترلو: 91" -1١18 3٠١8‏ 


٠١8-1١77 و تسليم به دولت انككلستان:‎ 4٠١7-1١78 استعفاى دوم : علاى مع‎ ؛٠١8١‎ ٠ 


در سنت هلن 


لكت ككل را الالو او ١66 6-١‏ ١؛‏ وصيتنامه : /ا5١589-1‏ نل ١86/4‏ ؛ مركك لال الل ال لاعن مدقل 


باز كرداندن جسد به فرانسه: ٠١809-1١١8/‏ 


شخصيت :١9-7:01ا,؛‏ استبداد : 91-117 اشتباهات ح ع“للى عع« ا وعى الى مالسل على ااا محل غدل وع لفو 
اقتصاد: ٠*#-8#0؛‏ و ابدثولوكها: ه#”, عع" ١1-87”ع؛‏ بيماريهاى : ع2ا زع اسل لع برعل "ارق محل ٠١50‏ و 
سوفن : عط رخا عضا لوقو ريش ببق مساق غوء عع د 6ك وكات وعم و خحالواته ات ماك ورم 
خصوصيات ظاهرى : 7ل 1:# لل لم7" حمايت از هنر مندان: 7ل ** اعكل 81-186/! دربار : لاعن “اع جع 
ورؤياى وحدت ارويا: /ا1ل #لاللى الل ١٠ل “١‏ لاا" 4497 سانسور در زمان : 398 #وث*؛ عع" عم1/0-7؛ شخصيت : 
للا ١4ب‏ و علوم: 8# 7اث ١1183ع‏ علاع, الع علالاف» فرزند انقلاب: 73٠‏ 070117 4308 فيلسوف: 891-9371 و 
مذهب: 1لا على ااالعكس ول ال ملعن للع رع وع له ١٠؛‏ مطالعات : 171-119 لان وعل 89١٠(؛‏ و 
موسيقى: 485-1787 نقش در تاريخ: 84١١-21١٠؛‏ نظر نسبت به زنان: ١٠ل‏ 7 ال 400-81 و يهوديان: -01, 51م-1؟على 


امرك 
نايلئون دوم/يادشاه 


١16 ص:‎ 


رم/دوكك رايشتات /بجه عقاب 30 


يسر نايلئون اول: #٠٠‏ 8/اق, ,.494٠‏ 44 /1١٠٠؛‏ بعد از سقوط نايلئون: 490 /491, 80١٠؛‏ تولد : 00 ؛ مركك : 00١٠؛‏ نايلثون و 


يبشنهاد كناره كيرى به نفع :991 4٠١717‏ نصايح نايلثون به : الال ٠١00 ٠١89-1١64‏ 

نايلثون سوم 

اميراطور فرانسه :)1811-١1887(‏ يا ٠١‏ 0118 "اضل ٠٠67‏ 87١٠؛‏ تولد : 18؟؛ روم بونايارت و : /الااء ٠١07‏ 
نايلثون» 

موزهء فرانسه: ١٠//ا‏ 

ناتينككم شر ©5101 3]]1011310لل 

ولايت. انككلستان:ععع ورى عمس ل.ل 

ناجز 3]61©2لال 

قبيله هنديشمرده: ووعل .ع 

ناربو كلاراء 

كنت لويى دو 17820-181) 213ا-©3801111[!), سياستمدار فرانسوى: عع 8-19٠١‏ ول ملا موس عق وارة 
ناريج طعا نطولل 

ناحيه, انككلستان: /ا١ه‏ ١٠/اله‏ 

نازارانها 265 1323161١ل‏ 

نقاشان مذهبى آلمان: 7ه/-07/ 

ناساو لا13553! د وكنشين سابق آلمان: عهى على الى عم 

نامور 1101 3لا 


شهره بلزيكك: ٠١18‏ 


نانت 32]65لال 
شهر» فرانسه: لل “الى اا "7 ترور و كشتار در : //-4/؛ زيروندنهاى :مع 0/٠١‏ شورش در : لل 10 


500 


نانك 

موزه: 7606 

نانزى 3015ل 

شهرء فرانسه: 94917 

نانسى /[2 131١ل‏ 

شهر فرانسه: 3٠١‏ لكل ع لال مو 1و4 

ناوار -49 ١81/7599.‏ :ع31/311لا 

نئو كلاسيسيسم» 

مكتب 46# 41 7ض 7ف 147 ١/35‏ :10كأن|355اءمع| 
نايي ركك» 

آدام فون ٠١80‏ :(10//0-1479) واعمماع لا 

نجسها 06130[©5ا0](الاء 

فرقه, هند: 502 

نخستين مانيفست كمونيستى 11010116560 :أ1715لا11مم) أ5 لاطا ءال 
نام اصول كميسيون موقت ليون: 0١‏ 

ند 0©!/كينكك لود 

رهبر نهضت لوديتها: 555 


ندرلانت 20 3انع دااع لال 


مملكت يادشاهى (شامل هلند و بلزيكك): ه١٠٠‏ 
نذرستووى لإع//5]01 اع طأاع لال 

شهر انككلستان: 7ه هله-عزه “دض كنض /ااع 

نرواء 

ما ركوس كاسيوس 3/١]ع‏ لال اميراطور روم (417-942): /5” 
نروز 947 ١٠نوء”‏ :/إ 1/3 0لا 

نرون» 

كلاد يوس 0/ 1ل اميراطور روم (28-05): 808 08؟ 
نسلرود» 

كارل روبرت 1780-1827) ©55©|]00[!)» سياستمدار روسى: ٠٠١‏ 
نش » 

١/351 جان‎ 


١١91١ ص:‎ 


(1781-180): معمار انكليسى: 007-80١‏ 
نظام فيثاغورسى 201 :111 ]5/5 2317 5/3001 
نقاشى: 


در آلمان: 68-187؛ در اسيانيا: *1/8١؛‏ در انكلستان: ه418-20؛ در ايتاليا: 4/الا؛ در روسيه: 4# 448 در فرانسه: 1/4١187-1ء‏ 


م.م 
ع 


زاك ع170-18.0) 11 6/). متخصص امور مالى سويسى/وزير دارايى فرانسه: ع 7ل 6ل ١ل‏ على خا اول ععمعس 
عد انل الى لاا وآزادى سرفها: 1 احضار دوباره 376 41١/4‏ استعفاى : اواف4 ورير دارايى: ١81ل‏ ثلملطا- 


؛ وتركك فرانسه: 4 189١؛‏ عزل : 3 77 4189 نطق در اتازئرو: 8١؛‏ مركك : /ل؟ 
نكرء 

زرمن: ستال» مادام دو 

نكرء 

سوزان, مادر مادام دوستال: 184 ١91"‏ 

نلسن» 


هوريشيو 01788-1800) (6/501ل10)؛ دريادار انكليسى: #ع, لع /ا١ه,‏ «"ا/اء 8١‏ استقبال از : 978؛ و اعدام كاراتجولو: 
/ا2/-28/؛ با كشت به انكلستان: 0/؟ بيروزى در خليج ابوقير: على لاع لى 9ع ل ١ال‏ ع"لاء ٠علا؛‏ حمله به كينهاكك: 2/28 


69١47؛‏ فرار به يالرمو: 31٠‏ لاتلا؛ مركك : 7808, ٠6لا‏ در نبرد ترافالكار: /اه1-مه7, ووع, ١‏ الى مااع 
نمسيس 5أ5© 7ع لال 

الاهه يونانى: 75/ 

نمور» 

بير ساموثئل دويون دو ع5 :0115ماعل 


نواى» 


ويكنت لويى مارى دو )1782-18٠0‏ 1[031|1|©5)) سياستمدار فرانسوى: ول ععم 
نوآى» 

ناتالى دو: 8:؟ 

نواء 

رود 3/ا©لالء روسيه: ؟“ىى اعو(اع؟ 

نوتردام» 

كليسا ©03117] ©1011 ياريس: عى 3*8 نلا و9١١٠‏ 

نور 5]ع/اع لال 

شهرء فرانسه: إلى 7و 

نور ثامبرلند» 

ديوكك آو )1767-1١811‏ 113170 1لاأ]01[!): سياستمدار انكليسى: 97 
نورثامبرلند» 

كشت #ال لال اعدل عع1 

نورفكك ©0101[ 

ولايت. انككلستان: مدع ١لا 7.١‏ 

نورمانها لام ,عمع :5 0103لا 

نورماندى» 

كشتى ٠١094‏ :031016طا اهلا 

نورماندى» 


شهرء فرانسه: 3٠١‏ يا 03٠١9‏ 55 514 


نور نبركك ]عط اع ]نالا 

شهرء آالمان: 588 7 الى احم 

نوشاتل أع:]3(اعناعلال 

شهر'ايالت» سويس: على على “الال ال واعل وال الام 
توشائل: 


١١97 ص:‎ 


زباجه سويسض 1١١8016:‏ 

نوواليس 017/3115(!/فريدريش فيليب فون هاردنبر كك (؟7/ا/ا1801-1)) 

شاعر المانى: هالى على لالم 

نو وكورود 91/000100 لال 

شهرء روسيه: 5/١‏ 

نوووسيلتسوف» 

نيكولاى 1781-181) /1[0105[|]501), سياستمدار روسى: /او, ولاو /اعو 
نووى آلاولال 

77١ 10٠ شهرء ايتاليا:‎ 

نوويكوف». 

نيكولاى ايوانويج 17768-1) /1[01/1101). روزنامه نككار آزاديخواه روسى: 78و 
نويماركت» 

نبرد 18 :(/11/91) 16 03اناع لا 


نويى 9ف١٠‏ :لإ اأأبا علا 


ميشل 17884-1814) لإ©[11)» زنرال فرانسوى: 488, ٠١8١ ٠١18 ,7١11‏ اأعدام : 3٠١:‏ 01١٠؛‏ و تقاضاى استعفاى نايلثون: 
4410-49؛ در توذلا: ٠9؟؛‏ » ستاره درخشان ارتش فرانسه: ع/ا918-9؛ در نبرد 1804: 782 788؛ در نبرد 1831: على4ه-لالمف؛ 


در نبرد 1818: 19١١775-1١٠؛‏ در نبرد روسيه: 427 4294, ©/97- ؛ در نبرد ينا: 228-1784 1؛ در واترلو: ٠١70-1١17‏ 
٠‏ 32 5 | جا : كل ىَُ ر انك 5 قن 
نياكاراء 


آبشار 90" :0130313 


نيبور») 
بارتولد كتوركك 17172-181) ا(ألاطع1ل!). تاريخنويس و فيلسوف آلمانى: /ا5/ 


نيتهامر 894 :1 1ل31طأاعالا 


فريدريش ويلهلم .)1900-١8(‏ فيلسوف آلمانى: 1117 171 9الل ععش .فى اعم 
نيس ع0]لال 


شهره فرانسه: 26 76 ١1-ش‏ كل الل ارات مكل نكل ككل ونلا 


كريستيان كوتلوب 1769-117/48) ©1[©1)) موسيقيدان آلمانى: 7١م‏ 
نيكول» 

كابريل هانرى 1879-/1727) ©[1601ل!), ناشر فرانسوى: 1/1 
نيكولاى اول 0135لء ]لا 

تزار روسيه (1820-1870): وعع, اهلى لعو 

نيكو لينى» 

آنتونيو )17/75-188٠‏ 16601]10[1لا). معمار ايتاليايى: و/الا 

رود #آلال مصر: ١7-1١١‏ 

نيم 5 ألا 

شهرء فرانسه: ١لى ١٠١7٠‏ 


نيمن /نيمان» 


رود ٠٠١‏ طءلالاةع48؟ةءذع17 789.41 :77©11اع]لاا؛ عبور ارتش نايلئون از : 9م42 
نيو تاون (الالا0 1 لالاع لال 

شهن الكلستان: عم عع 

نيوتن» 

5يزرك 1287-11/77) [01]لالاع[!)؛ فيلسوف طبيعى و رياضيدان انككليسى: 72 817 908 
نيوتن» 

جان: 0 ,2٠‏ /المع-امء 

نيوجنت» 

كثرين ١عع‏ :داع وبال 

نيور 1011لا 

شهره فرانسه: ٠١*57‏ 

نيو رشل ع|اعاءع0] نلاع لال 
شهرء آمريكا: 77م 

نيوستد» 

دير ©0ع]5 لاع لال 


ص: 11 


انكلستان: 0اع-عاع راي لمعم رعس بعس سعس وو لرلل ذللنا 
نيو كاسل ©8511 لاع لال 

شهرة انكلستان: قنع 

ني و كاسل» 

ديوكك آو/هنرى :)1801-1١١/80(‏ /ل؟5 
ني وكالج ©001|©90) نثاع لال 

انكلستان: 257 امع 

نيولنارك |3031 ا ثلاء لال 

شهرء انككلستان: /ا8-١٠مع‏ 

نيون 3 ولإلالء 

سويس :عقن عييه 

نيوهارمنى 527 :/0101 1310 نئاعلا 
نيويوركك ©01|6/ لاع لال 


شهرء آمريكا: هةل, ولع 011؛ يا ماع 


نيهيليسم 988 :5110| أحاألاا 


وابش» 
رود 363517 /الاء آمريكا: م؟ 
وات» 


جيمز 01758-1819 3]1/ا/[). مخترع اسكاتلندى: 9"ع, اه 9:9 


واترلىى 


نبرد ا ضامحا العا م "عم عبلع الع لول ارال اا لاا ل 56" بروامنا 0وامع3/لا 


ع0 بيماريهاى نايلئون در : 8427, 4٠١77"‏ شرح نايلئون از : ٠١08‏ 
اتوك 

زان آنتوان )1288-187١‏ لا3ع3]1/الا)» نقاش فرانسوى: 82٠‏ 
واتيكان 311631/ل 

دستكاه يابى در رم: 00" 

وَاتيئى: 

نبرد "ىم :(10/9) 3101165 /الا 

واديه» 

ام. جى.1878-١170)‏ 1/3016!1)), سياستمدار فرانسوى: ١١2 03١8‏ 
وار 

رود 1/31 فرانسه: 9/ 

وارن» 

فرانسواز مارى دو لاتو 87 :(29/ا1-ووغ١)‏ 5راع3/الا 

وارله. 

زان أ©311لاء انقلابى فرانسه: 7٠ 31/٠‏ 

وارن كعاطع1قلل 


شهر» فرانسه: ع مالل عللل ااار/ 


واشيا شينكتن» 


جورج 177-4) 3511110101 /الا)؛ اولين رئيس جمهور آمريكا: ل عه 2ل علوم 
واكرء 

عاليجناب جان )1١1/0-1871‏ 3|161 لالا»» مدرس ني وكالج: 20١‏ 

واكنرودر» 

ويلهلم هاينريش )1١0/-١١/98‏ !301111006 لالا). نويسنده رمانتيك آلمان: ١ذلك‏ 2/8 /الا8-4/ام 
واكرام» 

نبرد 8/ه/اء 190.177 )18٠9(:‏ 301310لالا 

والازه 1376هلل 

انقلابى فرانسه: 6/ 

والاكيا (افلاكك) ٠4:7835:3578.:98ة؟‏ :3ألاء3||3/الا 

والانس ع76ع31/اء 

فرانسه: 07٠١‏ لاع 

والانسه. 

قصر /[31©17©33/ء فرانسه: ١/اى‏ 7/8 

والانسين 5ع (اماعأن(اع1ولاء 

شهرء فرانسه: /٠١‏ 

واليول» 

رابرت ه121/2-1178) ©3101 /الا). سياستمدار انكليسى: 7٠‏ 

اليو لا 


هوراس (11/17-/17/91)) معمار انككليسى: ١٠01-8م‏ 4 ئعه 


وال د/آئوستا ١/3112 0' 80513: 7١19‏ 
والدشتاين» 
كنت فرديناند فون 1727-187) (1أ©31051/الا). از حاميان بتهوون: 


١1 ص:‎ 


ا ا 
وال دوكراس 1366.)-31206/ 

فرانسه: يا /إم 

والكرن» 

جزيره (اع7©1آ3|6/الاء هلند: عع 

والمىء 

نبرد 1/21/1١77‏ 71/879/ا 119 ,3ن )١٠/957(:‏ لإمكاك/ا 
والنسيا 31©16©13لل 

شهرء اسيانيا: 09/ا-:٠2/٠‏ 

والوسكاء 


كنتس مارى 17894-18117) 1/5[63ا31/الا)» معشوقه لهستانى نايلئون: /728-17821, 390 7149 47 91/8 ديدار از نايلثون در 
الب: /ا١٠٠‏ 


والون» 

آنت 10173اقلا (متلن؟ :)١‏ الامللاض عونق عع 
واله جمهورى 31315/ء 

سويس: 6068 

واله او لو 01005 ا-لانا3-ع31©6لل 

6٠1/ فرانسه:‎ 

واندال» 


آلبرت )1887-19497١‏ |0/3103). تاريخنويس فرانسوى: 9.ى اال /1ام 


واندام» 
دومينيكك رنه )١17/١:-1870‏ ©7/317103111117)). زنرال فرانسوى: 7:*” لاق ٠١١8‏ 
واندوم 0017علاء 

ستون. باريس: 12ل على اسل اعلى عوءال ه١٠١‏ 

وانده ع006علل 


شهرهء فرانسه: شورش در : لاف 28 إلى تللق ادل نك 7 ال لل 19" عهدنامه صلح با شورشيان :/0 03٠١‏ 85١86-5١5ء؛‏ 
كاتوليكهاى : 1583795 » 8١5؛‏ مذاكره سلطنت طلبان ياريس و شوئنهاى شورشى : 781 مردم و نايلثون: 6١١٠؛‏ 
موفقيتهاى كلبر در : 98؛ در آتش ضد انقلابى: ٠١‏ نمايند كان در كنوانسيون: 2١‏ 


وانكارد. 

كشتى /ا/ا ع7 ١/36010310:‏ 
واور 31/1 لالاء 

٠١78-1١7١ بلزيكك:‎ 

واوروخ (أعنا للا لالاء 

دكتر: 19/ 

وايات» 

جيمز *811١2-1ع07()‏ و لإلال. معمار انكليسى: 801-86 
وايت» 

باشكاه ع]ألالالاء 

انككلستان: 8ع 

وايسمان» 


آوكوست )1876-١418‏ (5]13171اع /الا)» زيستشناس آلمانى: 5٠١‏ 


وايسهاويت» 

آدام كول :( 9م ا-مع37) مناه اداع الا 
وايكينكها 95الاالاء 

از اقوام اسكانديناوى: ٠78٠‏ 


وايمار لالم عا ع لا تلم :1 تمطاع/الا؛ تثاتر در : 2184 لاغ اط ,82٠‏ ١لاى؛‏ جمعيت : /اذ1؛ مادام دوستال 


در : الالال لاق را نوابغ ةم 


وبر 


آلويشيا هم ١77/21-1١899(:‏ ) إعلاع/الا 

وبرء 

ادموند فون: 76/ 

وبرء 

فرانتس آنتون ))١1817-١11/7”(‏ يدر موسيقيدان: 700-80 
وبرء 

فريتس فون: 765 

خوك 

كارل ماريا فون 2»)18728-١7/88(‏ موسيقيدان آلمانى: هم-ء2هلى /الام 
وبرن 7 أناط0/الاء 

انكلستان: معع 


١١90 ص:‎ 


ترم 

جان 1880-١870‏ ) !عأ5ع لالا)» درامنويس انكليسى: ا/ا#لا/اع 
وستره 

ليدى فرانسيس (مط(1811)), وبع 

وتسلار 31ا2أع/الاء 

شهرء آلمان: ع1/ 

وجوود. 


تامس 82 ءعهن )١//1-1808(:‏ 000الاولع الا 


وخوود» 

جوسيا (17948-17:0)), صنعتكر و هنرمند جينى ساز انككليسى: 88) 088 
وخوود 

جوسيا [يسر]: “هه 282 7و “امع 

وردزورث» 

آن ك و كسان (01051/01]:1لالاء مادر شاعر: 0294-22 
وردزورث» 

جان؛ يدر شاعر: /اه-29ه ١/الل‏ 040 

وردزورث» 

جانء برادر شاعر: 057 

وردزورث» 


داروثى. خواهر شاعر: /62-الاف لاف ملاف الف فاف للف خف ككف حم لكف 11م دض حدى حلي اكلام 


وردزورث» 


ريجارد. برادر شاعر: عن ١الى‏ لان "لاق 057 


وردزورث» 

كارولين: الال 242 عاع 
وردزورث» 

كريستوفرء برادر شاعر: /05 
وردزورث» 


مرى (هاجينسن) :)17/894-1/1/١(‏ همسر شاعر: لاله "وه 042-/اوى ١٠م‏ واي علاع 


وردزورث» 


ويليام .)1880-١1//:(‏ شاعر انكليسى: فوع ١١‏ ١1ذ-7اف‏ عه اذل عون ععن-ملاق لزاع لععاى مدع .وى 
و آنت والون: الاش 442, 278؛ ازدواج : 0917-890؛ و انديشه وحدت طبيعت و خداوند: 840-844 2:9-١٠6؛‏ و انقلاب 
فرانسه: الاه”/اضء ارش ١١ت‏ لااعى 977؛ و بايرن: 2١6‏ 679 28ه!؛ تثورى و فلسفه شعر از نظر : 41 9791م وءع 7اء؛ 
تولد و جوانى : ,87١-858‏ حاميان ثروتمند : 898 هه ع/اه, 297 048؛ خصوصيات : 6/اه 288 977؛ و دكوينسى : 814- 
89+ و ساوذى: 9١ع,‏ ١٠2؛‏ سفرهاى : ١/اله-الاض‏ خض 97ه6ون عو ع27؛ و سياست: الاه-"#/اضى لاقى /ااض ااع_لااع 
در فرانسه: ١لاذ-الاض‏ ع9ش 21؛ و كولريج: امش 41ن-45م كحقضع.ع لاع 1١اع-1اء؛‏ و كادوين: امع ذلاض كلاف "لاض 
“9#؛ در كراسمير: 2ش 2٠١-97‏ /9-21اض, ع27؛ مركك : 024, 278؛ و ملكك الشعرايى انككلستان: 427١‏ و نايلئون: اوه 
/ا؛ نكرشهاى مذهبى : 9١ه‏ ١/ال‏ 083-:1ى وى و.ع لزع #«زععاض لالع عاض موق .وعروع 


وردن الال ]عل 


١١0 ص:‎ 


فرانسه: /اه 09 
ورساى. 


قصر 53||©5]©/اء فرانسه: 15-١ 1١‏ 8( #©؛ اشغال : 415-1١‏ به سوى : 4١‏ تظاهرات مردم در : 97؛ رفتن زنان به : 11/1 


5؟؛ مجلس در : 7؛ محاصره : كل لاقل ”الى 181 
ورشو للا 3153 لالاء 

شهرء لهستان: نايلئون در : /21” 5017؛ يهوديان : 9377 
ورشوء 


مهيند و كنشين سابق لهستان: 2*١‏ 370., 409. 180؛ از بين رفتن : ١48؛‏ در عهدنامه شونبرون: 7928؛ قواى روسيه در : ١48؛‏ در 


كنككره وين: ٠٠١8‏ 

ورمس 0115 لالاء 

اسقف نشين سابق آلمان: هع 77م 

وردميزه 

يان ه/ا )١ 287-1١‏ اع 1ع لالا). نقاش هلندى: هه" 

ورنر» 

تساخارياس )1748-١18737‏ 1(©1اع /الا). درامنويس و شاعر آلمانى: ع/ث 04/ 
ورنون» 

ماتيلد دو 117011 ©/لء شخصيت: دلفين: ٠/ام‏ 

ورنيو» 

ير )١٠70110/9«‏ 00ا1/6101713).: رياضيدان فرانسوى: 55١؛‏ و زيروندنها: هع ١‏ 80؛ و شارلوت كورده: #/,؛ و مارا: 8م 
ورونا 013 ]عل 


شهر» ايتاليا: اإذر 822 


ورونزه» 

ياثولو )١1878-١81/‏ ©01/6101©5. نقاش فرانسوى: ١7/9‏ 
ورونيخين» 

آندره 17أ0أكال/ا01017/ا,. معمار روسى: ١7-9ع95‏ 

وزر» 

رود اع5علالاء بلزيك: ععى ؟“لى ام 

وزلى» 

جان )1١-1181‏ لإأ5»لالا). رهبر متوديسم: 6/0889 يا 0ه 
وست» 

بنجمين )1778-١187١‏ أ65/ل/ا)» نقاش آمريكايى: 2:08 2:09 
وستا 3أ5ع/ل 

الاهه خانواده: م 

وستبر وكك» 

اليزا وهعروعء مع .001 طأوع/الا 

وستريس » 

مارى رز ع0٠8١-1782١)‏ 51115 /الا), بازيكر تثاتر فرانسه: ١78‏ 
وستفالن 5]0113113ع/الاء 


كشور يادشاهى سابق: ١01‏ الكل الاك الالالال اك تلا لكل # اوكا ععى رليم فرانسه و تصرف اللا الا در 


كنككره وين: 0٠٠١0‏ موافقتنامه صلح : هع ٠/1‏ 


وستمرلند 5]01130ع/الاء 


يل !5]11115]6علالاء انكلستان: وه 


وستمينستر» 


كليساء انككلستان: ومع عض ١./ل‏ عسصن 
وستمتسره 

محله. لندن: #/ا© 

وستمتسره 

مدرسه انكلستان: هعه لاه 

وكسال ||3آعاناول/لء 

ناحيه» انكلستان: 2١1١‏ 

وكشر 370ل 

41١١1/ سوئد:‎ 

وكرا 


١١917 ص:‎ 


ع 

شهرء ابتاليا: 1م 

وكلرء 

فرانتس ١٠809-481."*١6م‏ :أعاعوع/الا 

ولاسكوئن؛ 

ديكو رودريكر )1044-1١22٠‏ 5©/ا350اع/1). نقاش اسيانيايى: 7"ل/, 

ولتاء 

آلساندرو 1768-1878) 1/013 فيزيكدان ايتاليابى: ١٠ع,‏ "اال غعلالال وعم 
ولترء 


فرانسوا مارى آروئه 8/ا/ا١1295-1)‏ 01/013116 فيلسوف و نويسنده فرانسوى: ٠ع‏ كل ل/الا1-ثلاك حك يا ا؟علل فى اكول 
ثلا هع او لاللاء االلء عع9ة؛ آلمان و : لاهلى “على علالى لاحلى /34017. 417 انتقال بقاياى به يانتئون: ٠8؛‏ انقلاب فرانسه و 
: ”ع الى 18#١؛‏ بورزوازى و : !؛ و خدا: 28 4877 شاتوبريان و : 97 01ع؛ شلككل و : 887؛ شلى و : 859 هه ع294؛ عقيده 
مستر درباره : *78-57ع؛ عكس العمل انككلستان عليه : 628, ٠/ا©,‏ 079؛ فردريكك كبير و : 4870 و قوانين فرانسه: /121؛ كاترين 
دوم و:971. 478 98#؛ كوستاو سوم و : 418؛ مادام دوستال و : 889؛ مالتوس و : 658؛ نايلثون و : ١73ل‏ ولاس #رعسل عع١٠ء‏ 


نظر درباره امبراطورى مقدس روم: 2327 4877 نظر درباره تاريخ: 258؛ وردزورث و : 4017١‏ يوزف دوم و: 7/8 
ولترى املق 

منطقه اى نزديكك جنووا: ١78‏ 

ولف» 

فريدريش آوكوست 1784-1875) 0[5/الا)» منتقد و زبانشناس آلمانى: 8 /ا8/ 

ولفنبوتل اع أناط مع]ا0لالاء 

د وكنشين سابق آلمان: ١آالى‏ 728/ 


وَلثر 


يوهان فون 170-18٠٠‏ ) 011171©1/الا)» فيلسوف آلمانى: ١ا/‏ 

ولنه 

كنستانتين شاسيوف دو )10817-187١‏ /0/0117 عالم فرانسوى: 082-١40‏ فثال واي لعل ومع 
ولينكتن» 


ديوك آو (0]01(|[ااع /الا/سرآرثر ولزلى »))21885-١/89(‏ زنرال انككليسى: عغع, ووع, /ا٠ه, 2٠-008‏ ل؛ و ييروزى در ويتوريا 
(*0181): او 15 تقديم مجسمه نايلئثون به : 4/4١‏ جوانى : 0ه/!؛ و شكست فرانسويان در ويميرو (1808): 3782-10 ئه/اء 


و شكست مارمون در سالامانكا (1815): 2/09 


١١1 ص:‎ 


4*8؛ و مادام دوستال: 48-885 نايلئون و : 01١‏ 58١٠؛‏ درنبرد لبينى: 71١78-1١1؛‏ نظر درباره تالران: ١١٠؛‏ نظر درباره 


نايلثون: ١"؛‏ و وزارت ايرلند: 2ه؛ ورود به فرانسه: //94 
ولينكتن» 

كتى يا كنم: 702-100 

ونتسيا 0©213معل/ل 

ايالت: عه70ى ع5١‏ 

ونتيديوس 5لا أل [أداع/ل 

شخصيت: هرمانشلاخت 

ونزوئلا 3اعنا2ع معلا 

كشور: 89/ 

ونسوويج» 

زنرال 8/اة :1//162© 015 /الا 

ونسن» 

قلعه 1116©1717©5/اء باريس: 1 ١/ال‏ #«ع7عع7 
ونكوورء 

جورج 1788-1148 ) //الا1/3000): دريانورد انكليسى: 018 
ونوس كاييتولين: تالين» مادام 

ونيز (ونتسيا) ع6[داعلل 


تكن اكل كتكى عنقي حفعى ا للدتع لل و/لا-/الالاء 877/؛ ازادى سياسى يهوديان : 59"؛ اتريش و: 31١7‏ 758 68 
١؟؛‏ اخلاق : 6لا هلالا؛ تركان عثمانى و : 87/؛ تحت حمايت فرانسه: 7١ 752١‏ ##لاء /لا؛ تصرف توسط نايلئون: 77١؛‏ 


لووك 3ن 11١8+‏ تسمه سارئ دن ف ولا 


وورتسبوركك الاط2]نالالاء 

اسقف نشين : 4871١‏ مهيند و كك نشين : 787 

وور تسبو ركك» 

دانشكاه: الاق ذحم 

وور تسبو ركك» 

١78 :)١1/42( نبرد‎ 

وورتمبر كك اع 7اع] ]انا لالاء 

آلمان: عذ”ى اع على لان لكلل ؤاع ؟الى على وهل ععلى مدنا 
وورمسرء 

داكوبرت فون )11775-1١1/937‏ !©1115 الالالا). مارشال اتريشى: ٠ل ١#‏ 
ووشان» 

نبرد 417 :(181) 0613105ا3/١‏ 

وولستنكرافت» 


مرى )1709-1١/917‏ ]01/5]011©131/ا/ا). نويسنده الككليسى: لالاء امع نولم اعن ١لاء؛‏ مركك : الل كلاف قوع 


كذ 
وولف» 

جيمز 17717-11709) ©015/الا) فرمانده انككليسى: در كانادا: 0٠02‏ 
ويارجو. 

ساحل 31©0010آلاء ايتاليا: 8وع 


ويازما 132173/ 


شهرء روسيه: /18 

ويتبرد» 

سميوئل 9ع 7مع :(1708-1418) 30ع 1ط أألاللا 

ويتبسك >او0ع]آلا. 

شهر» روسيه: 088-950 

ويتربو 0طاع]آلاء 

شهرء ايتاليا: علا ٠١017‏ 

ويتروويوس يوليوء 

ما ركوس 801110 5ل ]ال معمار و مهندس قرن اول ق م روم: ١8٠١‏ 
ومكساين 

لودويكك 1728-1887) (1]]06175]6[1/الا). مارشال روسى: 0/او-ع/اق 8لمو. 04917 
ويتمن» 

والت 1819-1897 11]1113116]لالا). شاعر آمريكايى: 8ه 

ويتنبر كك 0اعطاع]1/الا . 

شهرء آلمان: /7/؛ 


١١08 ص:‎ 


دانشكاه : على ولام 

ويتورث» 

جارلز 175-1870) 1!]1//01117]لا/ا). سياستمدار انكليسى: ٠‏ 

ويتورياء 

نبرد 790 :(1808) 1]0113/ا 

ويرزيل 19-١0(‏ ق م). 

شاعر رومى: 4119 2ل “الا ١ذلل‏ زم 

ويزل اعوع/الاء 

شهرء آلمان: ”94 

ويزه لوبرن» 

مارى آن اليزابت )١1/80-187‏ (الا ]اطع | ع1/106). نقاش فرانسوى: هلال الل #عو 
ويستول (ويسلا). 

رود 3الاأ5الاء لهستان: لاع على الل عمو 

ويكتور, 

كلود )١722-١88١‏ ا0أنألا). زنرال فرانسوى: 7١‏ فلك على فلاو-علاق لاخرق 4918-3917 
ويكتورى» 

كشتى خالا ا : 001 1/ا 

ويكتوريا 16]0113/ل. 

ملكه انككلستان و اير لند (/1901-18#1): عم؟ 


ويكلوو 


كوهستان //ا16|16[0/الاء ايرلند: ١9‏ 

ويكم ماقخطكاء ا /الاء 

شخصيت: غرور و تعصب 

ويككها 5وأالالاء 

حردت: لنبوال انكلسيفان: نلا 8م6, م2 و جورج جهارم: 8# 47١‏ و روزنامه مورنينكك يبست: 7هه 2٠١‏ 
ويلا ديوداتى هءع-*2ء :10100311 3ااآ/ا 

ويلانت» 


كريستوف مارتين و ر 0 لدقاءعاللل شاعر» نويسنده و مترجم آلمانى: لاللرت الل ابارت عمقلا على "الف 7 


ملاقات با نايلئون: 584-784؛ در وايمار: هءم-ء82/ 


ويلبرفورس» 


ويليام ملم ١-ون١)‏ ع1|10160لالا)» بشردوست الككليسى: ,2/٠‏ 8مع؛ اعطاى تابعيت فرانسه به 8؛ مبارزات براى الغلى 


تجارت برده: وغع, عمعن الال لاع 
ويلتشر ع]أائ ]| لالاء 

ولايت. انككلستان: ١ه‏ 

ويلز 5ع|3لالاء 

ناحيه انككلستان: الع لاعع, الال جرع ١اه‏ ١اه-الاض‏ لاض عمعء 
ويلسن» 

رابرت 18894-/177/17) 15017 [لالا)» سردار انكليسى: 98٠١‏ 

ويلفرانش» 

بندر ©13617] ع!|الالأء فرانسه: عم 


ويلنا 3اآلاء 


شهر» روسيه: 40١‏ ه52ة-ععفى الالى علا علاةلالاق 14؛ دانشكاه : ومو 
ويلنووء 

درياجه ©/الا(اع||آلاء سويس: 7١١9‏ 

ويلنووء 

بير دو .)1802-١1/27(‏ دريابان فرانسوى: /ا72-لروك, واس لماوعل اع 
ويلوازون» 

زان باتيست د/آنس دو 1808-*178) (11101501/ا). يونان شناس فرانسوى: /#م 
ويلهلم جهارم مت ]| ألالاء 

فرمانرواى هلند (/ا/17/81-11): ٠١8‏ 

ويليام اول/ويليام فاتح 0 عباوط م عط 1 لذأ اللا 

يادشاه انككلستان :)٠١817/-1١22(‏ ماع اام 

ويليام جهارم (11/2-/18710), 

يادشاه انككلستان: يا ١7م‏ 

ويليامز 

ادوارد 


١ ص:‎ 


5 !|| الا (فت-؟١18):‏ اوععوى عن 

ويليامز 

جين : 9ع-عوع .ا 

ويليانوثواء 

خوان د )1989-181١‏ 3/الا1311|أ/)» معمار اسيانيايى: ٠0‏ 
وجميروه 

نبرد 588.1/82 :(0808) 0إأعملا/ا 

وين 3لاعآللء 


يايتخت اتريش: 3794 عضكل 8لالاء 4984لا ©١٠٠؛‏ ايرا در : 8/!؛ تثاتر در : *97!؛ تاريخ شهر : 4188-1 جمعيت : 84/! 
دانشكاه : 4١‏ سركرميهاى مردم : 95-1/47/؛ كارخانه هاى : ٠4!؛‏ مادام دوستال در : الال "الال 0/2 4047 مذهب مردم : 


9١-4‏ ؛ موسيقى در : لال 51/977 ةلل 94/8/ا- ١‏ الى 868/, نايلئثون و تسخير : 7609-78 705 قللا 


وين» 
ايراى 0613:1494 3طااع1/ا 

وين» 

زوزف مارى )١718-1809‏ (1/1©1). نقاش فرانسوى: ١8٠١‏ 
وين» 


كنككره 1١#:‏ 2١م‏ :(180م 81١8-1‏ 1) 173اع1/ا 01 01701655 و اولين عهدنامه ياريس: ١١٠0٠؟؛‏ تالران در : 


٠-8١٠٠؛‏ و فرار نايلثون از الب: 2٠٠١©‏ 68١٠؛‏ و مارى لويز: 00١٠؟؛‏ منشور : :٠٠١0‏ موسيقى بتهوون در : هالى ٠٠١8‏ 
وينجستر اع أدع اعم /الاء 
شهرء انكلستان: لاع غهه 


ويندوبونا 0050173ألاء 


نام قديم وين: 5ل/ا 

ويندرمير عاع ماع00 ألالاء 

ناحيه /درياجه. انككلستان: /2ه-وءه 

وينررء 

قصر 170501/الاء انكلستان: 0ه 

وينكلمان» 

يوهان زوآشم )١07١17-1724‏ 11131117|ع11]/الا) باستانشناس و منتقد هنرى آلمان: هلال هلالا اهلى ملام 
وينوا 5أ0 لامعالل 

بخشء فرانسه: /7 

وينيى» 

آلفردو *182-/177917) /إ7/1017))» شاعر فرانسوى: ١٠١‏ 
وينيون» 

بارتلمى (101701/. معمار فرانسوى: 02" 

ويويان» 

جارلز 131/اآ/ا (فت-؟7؟18), مواع-عوع 

ويويانى» 

اميليا لامع ./الاعى لاك :01 3آ/اأ/ا 


ويه 5]قأطالا 


شهرء فرانسه: / 


1311: ٠١8 هائيتى‎ 

هابز» 

تامس )1888-1١217/4‏ 110065). فيلسوف الككليسى: ذالى لاقم 
هابماء 

مايندرت )١12788-1١1709‏ 113 11086). نقاش هلندى: 1ه 
هابهاوس» 

جان كم .لقعم العوعع /اموعع ‏ ععع راع لاع عاعاروع الوعما-عىم/١)‏ عولامططه0لتا 
هابيل اعوالل 

شخصيت: قابيل 

هايسبو ركك /هابسبو ركك 105لا 13056 

خاندان سلطنتى اتريش: الى عوى عار اعلا عللء اولك علولا عام 
هاينر» 

جان 


١7٠١١ ص:‎ 


)178-٠‏ 100011©!1!).: طبيعت نكار انككليسى: 02٠0١‏ .شه ههلا 
هاتن» 

جيمز /1772-11/91) (0]]01ا1!)» زمينشناس انكليسى: 018 

هاثم» 

هنرى *18#-/101/17) 110]113117). دريابان انككليسى: 7١1م٠١‏ 
هاجسن» 

فرانسيس 287 :(17/81-18817) 1000501 


هاجسن» 


فرانسيس #ع7ا١-1848١)‏ (017©501لا1أ)» فيلسوف اسكاتلندى: /عه 
هاجينسن» 

جان 15017اع ناا (فت-؟١8١):‏ لاوج 

هاجينسن» 

سرا (فت-18*0): "اولض عون كوج “دع وني عاع 
هاجينسن: مرى: مرى وردزورث 

هادريانوس (1301131آ, 

امبراطور روم :)01-١11(‏ 5 

هارتس» 

كوه 1312آ. آلمان: 0947 

هارتلى» 


ديويد )17١0-1١/88‏ لإ©1311]آ).: فيلسوف الككليسى: هلا 0ض وى غ١‏ 


هار دنب ركَك» 

يرنس كارل آوكوست فون )١780-1877‏ 12/0 ©1130), سياستمدار بروسى: ##الى ل#ا عل اعلى الال لاحل ١18‏ 
هارد نب ركك» 

شارلوت فون (مت- وغ72!١):‏ عا .وم لوم 

هار دنب ركك» 

فريدريش فون: نواليس 

هاردى» 

تامس 1787-18*7) /إ1310])» كفاش انكليسى: 779 

هاردى» 

كيتين تامس مسترمن (29/ا١84-1م1):‏ .عالإداع/ 

هارمنى “مع :13100171 

هارو //1101 13ل 

شهر/مدرسه.ء انككلستان: #الاع-ع/اعل ,لاع 

هاروارد» 

دانشكاه 819 :131/310 

هاريج لاع نطولل 

انككلستان: ومع 

هاكك» 

تامس جفرسن 17947-1827) 211000 قانوندان انكليسى: وعع-لئوى ٠ع‏ رع ملل 


هاكويتس» 


كنت كريستيان فون 1787-14177) 131001//1]2!)» سياستمدار يروسى: 778 
هالنبى هال [|13 /إط13|03آ. 

انكلستان: اعع_معم 

هاله 

دانشكاه ©||13آ. آلمان: /االىاءعم/ 

هاليفاكس 131137 

شهرء انكلستان: بوءعه 

هامبوركك 0آلاط30لء 


آلمان: 1ك" عل كل معأاثل اذى "الى لكلو الحاق به فرانسه: ل اا و انقلااب فرانسه: ع0 تصرف دانماركيها: 1 و 


محاصره برى: 3788 الى 408-/انهة 

هاناو ل1331لء 

نبرد (1811): 2ه 

هانت» 

لى 1785-1804) ]11لا[ آ) روزنامه نككار الكليسى: ”هه عم ل/اعاض كوي عوع_لاوى ملا 
ها كم 

كالرى 1701017](الالاء انكلستام :0 .. 

هائرى» 

شاهزاده لإ1©101آأء برادر فردريكك كبير: 8/ 

هائرى جهارم» 


يادشاه فرانسه :)1281١-١849(‏ 9 


هانسايى» 
اتحاديه 980 478.402 782,871 :16أهع305لا 

هانسوورست 179 ::أ5]لاللاكط 3لا 

هانوور. 

بندر 3501/61 أطلء المان: ححى لالالى ١و‏ الى الكل الى زرفل ١لحد‏ الى 80ة؛ الحاق به 


١7 ص:‎ 


وستفالن: 4871 تصرف توسط فرانسه: 03*6١‏ 708 01 /871, نايلئون و تقديم به انكلستان: 78 87/؛ نظارت دوباره انكلستان 


٠١٠١6: بر‎ 

هانيبال )787/-1١8«‏ [13011031! ق م). 

فرمانده كارتازى: 1" ٠١4٠١‏ 

هاوايى 218 :1310/3]1] 

هاوكزهد 55©30]//ا13!. 

شهرء انككلستان: و2ه-١/اه‏ 

هايب ركَك» 

بيت رآندرياس )1788-18١‏ 10 ©11©1)؛ درامنويس دانماركى: 907١‏ 
هايب ركك» 

يوهان لوذوى »)١1820-١1/41(‏ نويسنده دانماركى: 41١‏ 9171 
هايد يارك 8311 06/إاأء 

لندن: ١لا‏ 

هايد كر 

مارتين 1 ©1©10©600! (مت21884)). فيلسوف آلمانى: 407 9117 
هايدلبرك 1/0ع6اع21610, 

شهرء آلمان: «”ع؛ دانشككاه : معل_ععلى وحم 

هايدن» 


فراتتس يوزف 1787-1804) (01لإ13آ)» موسيقيدان آلمانى: ع3 95/ 41١8‏ 480 بتهوون و: 4/6١5 8٠0-148‏ در لندن: 


ع /91(-8مة/؛ مركك : /8١8‏ 


هاى ستريت أع5]16 10لا 


لندن: ١٠م‏ 

هايكيت محله 11080316 

لندن: اع 

هايليكنشتات» 

وصيتنامه 8607-403 :01 53رمع و1اأعلا 

هاينه» 

كريستيان 1779-1817 ©7الا1!)» مترجم آلمانى: لل 5م 
هاينه» 

هاينريش 1888-/17/917) ©([©11)» شاعر و منتقد ادبى آلمان: 319 #ا/ا/ 
هتايراى 13113 

(انجمن اخوت) يونان: 078 

هجدهم برومر 8110113116 111 

كودتاى 9ؤل/ال 109-10 ال ع/71 

هجدهم فر وكتيدور 1001آ6لان] تنام 

كودتاى /اول/ا١:‏ 82١1-للل‏ لاذل ععل حدى للع 

هرا 1613 

از اساطير يونان: 94١ 2/8٠١‏ 

هر اكليتوس هرقليطوس 5لا]أ 11/361 

(فت-200 ق م)» فيلسوف يونانى: 209 401 01١‏ 


هرالد» 


ز. كريستوفر 1©10[10]: يا /2 

ه رتس » 

ماركوس *17588-180) 11©12). فيزيكدان و فيلسوف آلمانى: 7؟8/ 
ه رتس » 

هنريتا دولموس (ع28/ا1-/18): اعلى عع 

هردر» 

يوهان كوتفريد فون )11/88-١8٠0‏ 1/0©1ع1])., رمان نويس آلمانى: حمل م2م-ععلى الى 17و 
هرشم 1015]1311آ1 

شهرء انكلستان: /*8 

ه ركولانئوم 1الا©(013ا0 161 

شهر قديمى ايتاليا: 11/9- ١ل‏ الل ؤلالاء اهل 


هركولس» 


كشتى 8وء :وعالا0 ]ع1 
هرلى؛ 

خيابان لإ[ الالأء لندن: ١ه‏ 
هرو 1610ل 

الا اششتاظين رثات ممع 
هرودوت 2161000105 
تاريخ نككار يونانى: 982 


هزليت» 


ويليام :0110/8-187) 113211]1), شاعر انكليسى: *9؟, 


١71 ص:‎ 


هه 218-/611؛ و انتقاد از مالتوس: 86#؛ و سخترانيهاى شلككل: 4887 و كتابهاى يبلى: **ه» /107١6؛‏ و كادوين: 0*0؛ و 


وردزويت ا اع 
هسن -دارمشتات ]311751]30(] ©1556 
مهيند و كنشين سابق آلمان: 287ل ؟ الى *الى لم 
هسن -كاسل |اع855)-18556!, 

مهيند و كنشين سابق آلمان: 3١9‏ /الااء ؟ الى 7م 
هكنل تركارد» 

كليسا 1011310 [01173لالاأء انكلستان: 7١‏ 
هكل» 


كتو ر كك ويلهلم فريدريش )1970/:-18#١‏ |©11©0). فيلسوف آلمانى؛ يا 97" ١و‏ لعي ١آلى‏ "الال 30خ-؟41)؛ و انقلاب 
فرانسه: على لا١ىى‏ 9409-١91؛‏ ييروان : 2ه لاح 401 ١415-41؛‏ در جنكهاى آزاديبخش: 9187؛ ديالكتيكك : .308-94 
-404؛ فلسفه سياسى : 94 90-١41؛‏ و فيشته: لاحل *40, 402 411؛ كولريج و:/2017؛ مركك : ١41؛‏ و نايلثون: 18لى 


/942 : 4109؛ در ينا: هع لل الال ععلى /144-4891, نظر شوينهاور درباره‎ 4١00-9 
هكل؛‎ 

لودويكك. فرزند فيلسوف: 99/ 

هكل؛ 

مارئ فون توخر (مت-1141)) همسر فلسوق: 39م 

هكلى هاى جب 5١١‏ :]7ع | 30أاعوع لا 

هكلى هاى راست 9١١‏ :طول موأاعوع لا 

هلسيونت: داردانل 


هلسينكور/السينور 16|51001!, 


دانماركك: 0419 
هلمهولتز» 
هرمان فون )1871-١189‏ 1©|1171101]2!), دانشمند آلمانى: 071-27١‏ 


هلند ه١٠٠‏ ٠ع ٠١9.‏ يوع .١ه‏ يمع "٠‏ .1011370آ؛ واتحاد با انككلستان: 78 اشغال توسط فرانسه: وع, 9١١1-١١١؛‏ اعلان 
جنكك فرانسه به : 444؛ و بلزيكك در كشور يادشاهى ندرلانت: 8١٠٠؛‏ تحت سلطه فرانسه: 0٠١9‏ مل 312ل 74ل 28ل 4/0 و 


راه آبى سكلت: هع-غع, /اا/18-1!؛ و محاصره برى: 2718 405؛ نايلئون و الحاق به فرانسه: ه/ا؟؛ يهوديان در : وعم 
هلند اتريش: بلزيكك 

هلند اسيانيايى: بلزيكك 

هلند» 

ليدى اليزابت (٠١/ا/ا1-ه188):‏ مع 

هلند 

لرد هنرى ريجارد :)188٠-11//8(‏ /اعاع 

هلندهاوس» 

قصر 1005| 101130 انككلستان: لمع-ومع اا عمع 
هلنيسم #/ام 821 :5110 أ لاع ااعلا 

هلوتيكك 

كلوب 6[]أ©/16/1!آ. سويس: 91 

هلو سيوس » 

آن كاترين 


١٠. ص:‎ 


©71١1 117/0 5لاأاع/اا11). همسر فيلسوف: ه10‎ )17١9- 


هلوسيوس» 


كلود آدرين :)1111-١17910(‏ فيلسوف فرانسوى: لا على عل مهعنم وعى على ولام 


هلير» 

ويليام وع2 :]ع لإاع1! 

هليويوليس» 

نبرد )18٠0(: 7١1/‏ 5أامممزاعا 

هميشر أت11أ 5م130 

انكلستان: هه 

هميلتن» 

الككزاندر 188-18٠0‏ ) 1611111]017!)» سياستمدار و قاضى آمريكايى: 8ه 
هميلتن» 

ويليام (:/11-"1801)» سياستمدار انككليسى: ١‏ اال عسل عل 
هميلتن» 

ليدى/اماهارت (21/ا1810-1): هل ١ع‏ اسل عم عون ور رع/ن رامن 


هندوستان 111013: استيلاى انككلستان بر : 77 187 ه"ع؛ اصلاحات در اصول فرمانروايى : 4,08 رشد جمعيت : 4257 شلكل 
وادبيات : 4885-87 مطالعات لانكلس درباره : 8""؛ نيات روسيه درباره : 419, 3 /ا9؛ نيات نايلثون درباره : 374 187 


ار عي 


مجمع الجزاير #/ا ءالا الالال ع .30/8 ,ا ؟ :1170165 أوع/الا 


هندل» 


كنو ركك فردريكك )1288-1١1789‏ |©1130): موسيقيدان آلمانى: 15/ 
هندى -مغربى» 

سبكك (110101-1/1001151| (معمارى): ”٠ه‏ 

هنرى هشتم» 

يادشاه انككلستان (8:4١-/ا0١):‏ عل ملاع 

هنكوك؛ 

جان 11/9-/170) 1131100016), سياستمدار انقلابى آمريكا: 0:2 
هود 

سميوئل 11/78-1818) 11000): درياسالار انكليسى: 32 ١‏ 
هوراس 20-8) 101808 ق م)» 

شاعر رومى: 03٠١‏ 88ل ول ولام 

هوراس [1أ1013!, 

١81١ خانوداه:‎ 

هورن-دماغه 1011أء 

قاره آمريكا: ٠١7/8‏ 

هوؤش» 

يان 129-١16‏ ) 55لا1!آ)» مصلح مذهبى: فلات وثام 

هوشع نبى 088 :105©8] 

هوفمان» 


ارنست تثودور آمادئوس 171/2-1877) (1101]13101). قصه يرداز آلمانى: وهلى "الالال /الالم 


هوكرء 

ريجارد 1888-١8٠٠‏ ) 110016©1)؛ عالم الاهيات انكليسى: 2١0‏ 

هوكم 10016131 

ناشر انكليسى: ٠عع,‏ اع 

هوكون يارل 1311 103/60 

يادشاه نرور (4908-91/:0): 9477 

ه و كّارث» 

ويليام 1078-/129107) (1100311). نقاش انكليسى: 60/2 

ه وكنوها 5أ06110ا0لالاء 

خانواده فرانسه: ع هال 89م 

هو كو 

ويكتور مارى 1807-1888) 110100)» رمان نويس فرانسوى: 1949 9ه" عه١٠‏ 
هولباخ» 

بارون يل-هائرى 177-11789) (11019301). فيلسوف ماترياليست فرانسه: لل عع #اعلى 


١0 ص:‎ 


ىل نكم على ذلام 


هولدرلين» 


فريدريش )١7/1/0-188#‏ 1111 11010). شاعر آلمانى: على #/ال87/6-4؛ و انقلاب فرانسه: على 9417# در وايمار: */ا4-ع/441 و 


هكل: "الى /1317؛ در ينا: #على #الالم/ 

هولشتاين 1أعأ10|5!, 

د وكنشين سابق آلمان: ؟١7/‏ 

هولكرافت» 

تامس 1768-18094) ]11016101آ), درامنويس الككليسى: امع ومع هه 
هومبولت» 

آلكساندر فون 1728-1889) :1180101لا!!)؛ سياح و طبيعيدان آلمانى: الكل على ملاعل وعلى وعلى الى ٠١"‏ 
هومر 1011لا 

شاعر قرن نهم ق م يونان: اللا رعس بعس لوس لاع واس الل الال لاعللى ععم 
هومل» 

يوهان )17178-1١8«1/‏ |©11117لا!أ): بيانيست آلمانى: ١٠لى‏ عهم 

هونتسولرن 15ع|201مع لوا 

خانواده سلطنتى آلمان: /8١‏ 

هوندشوته. 

نبرد )١1/9(: 8١‏ 6ع020561001لا 

هوهنلوهه. 


فريدريش لودويكك 1788-1818) ©1011©101911!), فرمانده يروسى: 720 


هو ل 2 
نبرد 778 )18٠١(6‏ لاعل0صاامعطهما 


هويشكل» 


يوزف اعكاداءد5ناعالء معلم موسيقى آلمانى: ذم 
مويكين: 
كريستين )١128794-١298‏ 017©115لإلا!أ)» دانشمند هلندى: 07١‏ 


هيئت مديره/دي ركتوار ١١-١84‏ :/إ01]8©6]01آ؛ آداب در دوران كك 2178-1١17‏ 750؛ آموزش و يرورش در دوران : 258١؛‏ 
اخلاق در دوره : /ا*(ء 7ه /ا#لء ١1١1ل(‏ 67؛ ادبيات در دوران : 4188-18 استقبال از نايلئون: /9١8-1١كك‏ انحطاط : 
/187-15؛ اوضاع اقتصادى در دوران : 1١5‏ 187؛ و ياب يبوس ششم: 1/88 /61؛ و تصويب عهدنامه كاميوفورميو: 170 
/٠؛‏ و تصويب «قانون كرو كانها/: ١10؛‏ جنككهاى دوره : 189-1١07 1ه:-1١4 310-1١18‏ 31؛ زاكوبنها در دوره : -١72‏ 
لل اذك هذا-ء10١؛‏ سازمان دولتى : 118-111 /الال /11 /1٠5؛‏ سلطنت طلبان در دوران : 12-/ا"ل 187 77ع؛ علوم در 
دوران : 187؛ و كودتاى هجدهم برومر: -09١؛‏ و كودتاى هجدهم فر وكتيدور: 78١-/117؛‏ مذهب در دوران : ©*5١؛‏ مطبوعات 


در دوران : 188-١80‏ 28"؛ موقعيت زنان در دوران : 4١77‏ هنر در زمان : هلال /ان" .عم 


ع19-١1761)‏ اأعمم[1]): نويسنده آلمانى: عم 

هيتلر» 

آدولف ؟١5(:94ىم1)‏ أعا ]1ن 

هيروشيكّه 

آندو )١1/91/-1464‏ 11]051106]). نقاش زاينى: وعم 
هيسيانيولاء 

جزيره 1١96772‏ :3201013مؤ5ألا 

هيستينكز 21351005 

دهكده. انكلستان: ٠ع‏ 

هيل» 

بارون رولاند 117/7-187) [|11). سردار انكليسى: ٠١77‏ 
هيلدسهايم 10أ11106517!. 

اسقف نشين سابق آلمان: ؟ الى 7758 

هين جين بروكك» 

كشتى :17 :00[6اطلقاطعصا 

هيوم؛ 


ديويد 2/ا١-١11/1)‏ ©117لا[ا)؛ فيلسوف انكليسى: هلا 9"ه راع هرى عل ععو 


ى 


بارماث» 


بندر 17:أ0ا31101/؛ انكلستان: 97ه 


ياسيرس» 

كارل )1887-1١989‏ 15 356[). فيلسوف آلمانى: 0417 
ياشى» 

عهدنامه صلح 971 :(17/97) /1 355ل 

يافا 3113ل 

شهن ع8 7٠‏ 

ياكو 1300 

شخصيت: اتللو 

يانته 101110 

يانكك آرثر )1781-187١‏ 70الا0لا). 

كاوقاس كشاوررى لكاي ١‏ 

يانكك» 

تامس (*/1874-1177)» يزشكك و مصرشناس الككليسى: 0357 هاه 071-27١‏ 
يانينا 3113ل 

شهرقنايمن بوتا ام 

يسوعيان/زوزويت ها 5أألادكعل 

فرقه: ع لال عس وراعل عع 

يكاترينوسلاو /1505131أ/)ع]3اع, 


شهر روسيه: 914 


ينا 613ل 


شهر» آلمان: م" لاتق اللو الى فلحل كانون رمانتيكها در : الام الى #رل لام فى ١78‏ ؛ دانشكاه : مع ءءء لل 


على "الالل#عالالى 4/الى لاحل لاقخةكلل ينا: نبرد (182): على لاعلى وى لول اعل الال الل لكل عر 
ينى جريها 972 :3015531165ل 

ونا 

قديس 7758 :01(11ل.51 

يوديتس 0012ل 

شهرء آلمان: ١/ا/‏ 

يورك )| ]0لا 

شهر انكلستان: هع امع_"امع 

يوركك» 

دي وك آو 011" /فردريكك أو كوستوس: ٠/00‏ 

يو ركتاون ١الالا0|‏ ]0لا 

شهرء آمريكا: ٠١‏ 

يوركشر ع]أط5>ا| ]0لا 

ولايت. انكلستان: وعه 

يورك فون وارتنبو ركك. 

يوهان داويد لودويكك 0]لا7اع]]3/ال/ا 011/ا »0101لا سردار يروسى: 94/٠١‏ 
يوزف» 


يرنس ماكسيميليان 0561ل فرمانرواى باواريا: 01 


يوزف دوم» 


اميراطور امبراطورى مقدس روم (11740-11/88): لك 17 لاآ, 9/80 و آزاد كردن سرفها: 880/؛ و اصحاب داير هالمعارف: 887؛ 


و ياب بيبوس ششم: ععلقى علق لل 


ص: /ا ١١‏ 


و تركيه عثمانى: 7/؛ و سريرستى بوركك تثاتر: 9477//؛ و فرمان آزادى مذهبى: 88لل ا و كليسنا: ع لا در لَرْ فراماسونرى: 


47/؛ و مارى انتوانت: لا 48 مركك : ؟77ل!؛ 80 و ولتر: 984؛ و يهوديان: ١4لا /١‏ 
يوستى نيانوس ١(111131أ5لال‏ 

اميراطور بيزانس (/71ه-20ه) 7٠١‏ ام 

يوسف مقدس 788 :1/1 056ل 5311 

يولان» 

شبه جزيره 3110| :لال دانماركك: 419 

يوليانوس» 

فلاويوس كلوديوس 0513]6م28 116 13ألال امبراطور روم :)78882١(‏ .ع 
يونان 1١/ا‏ مومع لاع لاع عالاعااع بعععع01)؛ انقلاب : لاللعجوى “لض 1 ل وااو 
يونكفراو 

0131 لال ارويا: لامع 

يونيايى» 

جزاير 4ة؟ :15125 0131ل يا ؤ١ع‏ على ه١٠١٠‏ 

يونيك» 

سبكك 0110:8006807ل 

يونيورسيتى كالج »1١م‏ لإأأواع/اأالاء 

آكسفرد: ١ه‏ وعم امع 

يوهان» 


مهيندو كك 894 ,798-1790 :(117/87-1409) 0311ل 


يهوديان 1/5ا©: در آلمان: وع”, 7ه" و“ 4/6881 در اتريش: ٠91-99لاء‏ (68#"88؛ در انكلستان: ٠/ا-الا؟؛‏ در 


ايالات يابى: /الا؛ در روسيه: 978-:45؛ در فرانسه: ل ٠س‏ عض على عمل ورع ماه در لهستان: 9070-97 
يهوديه 0ه .387 : 0©3لال 


يهره 101/310عل 


خداى يهود: 8/٠١‏ 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مذهين فرهكى و على آغاز قيوقة اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
1105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسساتء مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 









ظ يي ' 
براى داشتن تن كتابخانه هامتخصصى 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى 
71 .1111111 3112) .ناا نانانايا 
أ © 7 . طاع لا ١‏ ماع 3 ١‏ ج . لا نالا انا 
١010‏ داع /[ ا لداع 3 لأ ج) . الانلالانا 
عاجوا 12ات) لاا رايا 


مراجعه و براى سفارش با ما ماس بكيريد. 
8 ه5وتنس:ر] نز 9ه 









